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ELBÖ  KÖZLEUÉNT. 
I. 

Múltunk  nagy  alakjai  közt  alig  van  egy,  kírel  többen  fog- 
lalkoztak Tolna,  mint  Szent  Istvánnal.  Különböző  időkben,  kü- 
lönböző felfogások,  majd  a  szentet,  majd  az  államférfiut  emelték 
ki  személyében,  és  dicsőitek,  némely  ujabbkor!  dessonantia  kivé- 
tclérel.  A  szentnek  tetteit  nem  kell  íejtegetnem ;  tudja  azokat 
mindenki ;  de  a  nagy  fejedelemnek  képe  már  nem  oly  él  tisztán  a 
köztudatban,  ámbár  élei  elmék  foglalkoztak  a  kérdéssel:  mit 
köszönünk  —  a  valláson  kívül  —  Szent-Istvánnak?  Sokat 
mondtak,  sokat  írtak  róla,  de  talán  épen  e  sok  az  oka,  hogy,  min- 
dig csak  a  fölhozott  véleményeket  latolgatva,  combinálva,  mintha 
tények  volnának,  sokszor  nem  láttuk  a  kútfők  tanuságté telét,  és 
máig  sem  különböztettük  meg  tisztán  azt,  a  mit  ő  maga  tett,  at- 
tól, mi  müvének  csak  következménye,  fejleménye  volt.  Azon 
ugyan  immár  túl  vagyunk,  hogy  a  48-ig  fennállott  kősi<  alkot- 
mányt és  jogot  egészen  nevével  hozzuk  kapcsolatba ;  de  még  min- 
dig hajlandók  vagyunk  keze  nyomát  minden  intézményen  ott 
látni  azon  időpontig,  midőn  a  viszonyok  hatalma  és  az  Anjouk 
politikája  hazánkat  közelebb  hozta  a  nyugati  államok  feudalitá- 
sához.  Távol  van  tőlem  azt  állítani,  hogy  mind  az,  a  mit  ő  alko- 
tott, már  a  XIII.  században  elenyészett,  vagy  úgy  elváltozott, 
hogy  többé  az  ö  művének  nevezni  nem  lehet;  de  szintoly  bizo- 
nyosnak tartom  azt  is,  hogy  valamely  intézményt  csak  azért,  mert 
az  Aranybulla  vagy  IV.  Béla  idejében  létezett,  vtfgy  altaljában 
Szent-István  müvének  tartották,  az  ő  alkotásának,  még  pedig 
változatlan  alkotásának,  tekintem  nem  lehet.  Tudósaink  —  alig 
Szásadok,  1879.   I.  FUzel.  1 
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v«n  kivitel  -  leginkálib  azonlévfo,  Imgy  annak,  mit  fik  >.^'zenl- 
IstvAn  alkotm.4ujánakc  neveznek,  minél  teljesebb  k^pét  adják, 
lenyíiluak  ailatok  vr-gfiltn  XIII.  Rzázatl  n'ttéig,  sokszor  feU'dvín^ 
hogy  két  hiírom  sz.i?.adiiak  fejt6(U*.s('t,  laúdoFiítá.  átalakító  liati'uiát 
fixem  eWl  téveszteni  nera  szuhad.  Kn,  mtdriti  az  akadémiát  szabá- 
Ij'oknak  megfelelve,  mint  rendes  títg  e7.cnnel  széket  ftiglalok,  őr 
mcgkCsxőnöm  a  kcgyos  niegválasxtáít,  felndatoniniá  tfiztem  nipg- 
vizsgAliii,  miben  állottak  ama  változÚNok,  luelj  ekot  e  nagy  ember 
ma^a  idézett  clA  nemzetünk  políUkai  életében.  alkotmUnyHbanf' 
vagy  még  szabatosabban  szólva  :  az  előttünk  tudva  levÖ  ténjek- 
bOl   ininemA  cselekvésére  vonhaiiink  kOvetkoxtctést  ? 

Nem  ok  nélkül  módosítom  a  kifejezést,  a  melyikei  czélomat 
kijeliillem.  A  Iielyes  történelmi  vizsgálatnak  nem  az  a  mödju, 
hogy  valamely  feladat  tekintetében  az  Összes  tárgyat  kimerítő 
kérdéíM-'ket  áUitaiiuk  fel,  h  azokat  mind  igyekozztluk  megfejtow  : 
hanem,  mint  a  természet  tudó  máuyokhun  teszik,  az  egyes  —  nem 
ugyan  küzvcllea  szemléleten,  de  kritikailag  incg&llapftutt,  mogros- 
tAlt  adatokon  alapuló  —  tényeket,  s  a  belőlük  szükségképen  tolyú 
igazs&gokat,  és  csakis  eztket  nyomozzuk,  és  kifejtsük ;  és  uem  sza- 
bad, c«iakliogy  loljef^ebb  ké|K't  kapjunk,  pbantasiAkat  vegyítenünk 
a  való  küzé,  melyek  lehetnek  cf-illngók,  elmtsok.  talán  igav.ik  i«, 
de  tudományosan  be  nem  bizjutyitlialók,  ('<»  akadályul  s?.olg:'dnak, 
hogy  tudoiníin}unk.  ba  már  nem  is  alnpúl  közvetlen  üxemléleten. 
a  a  kísérletnek  butalii  os  fegyverét  nélkülözi  legalább  múdszeré- 
nek  K/jgnri'isAga  által  közeledjék  az  exact  Indnumnyok  lAkéle- 
tc8=égébez. 

A  múltnak  tudva  levA  e&cméuyei,  úgy  fekszenek  előttünk, 
mint  egy  szétbullt  mozaiknak  küvecíiei.  A  feladat:  bolöiük  meg- 
alkotni a  lefolyt  idők  képét.  Deemunkiimil  nagy  biba  ebire  kép- 
zelni a  képet,  akár  a  priori  okoBkod:W,  akár  inductio  utján,  ana- 
lóg esetükból  vonva  következletéit  *  e  ké|>xetQnk  elAállít&K&t 
tűzni  ki  feladatul,  elvetvén,  uiiut  basieoutalokat,  mind  azon  kövekot, 
melyek  e  képzelt  képbe  belé  nem  illenek.  Kllenkczóleg :  clővéle- 
méuy  uélkfll  csak  magukat  a  kövecftekct  tekintve,  kell  axokat, 
eU'íute  találgatva,  egymáühuz  ílleazteni,  cgymÚMul  Üsszovetni. 
Miln'Iyl  két  fts!*zevab'i  darabot  találunk,  már  kftzeJcbb  jutunk 
t'iry    lépi'ssel   az    egé?^  képhez,   mely    elszigetelt  csoportjaiban 
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Ip^t'^ziti  r«  nu'giRJzitja  miigút.  mit^v^gie  —  meiíle- 
liC'l,  —  vgi'*z  iijj'i^  uI»kok:it  tömet  I'Ol,  luinl  a  mjuíiket  elöro Tártunk, 
gyaaitotlunk.  Hézagok  mindig  fognak  inaraflni.  Nincs  oraberi 
fwrfi/Hí'/fí//  lií-ziig  Dt'lkQl.  A  muzaik  ríszoilöl  némelyek  elvesz- 
lek. MAsoknak  kellő  helyit  iiem  találtuk  meg.  De  az  ftrcs  he- 
lyek is  tAtiuls&gosalí,  8  h:L  ki  iiC'iu  Uiitjük  mi:  a  bnladó  tudo- 
TOkn^t  vagy  egj  Ögyesebb  kéz  kitöltheti  idövel ;  de  fitjn  van  szegve 
e  hiO^idÁMiiilc,  vagy  leíí;ilál)b  meg  van  az  uchczftvo  ott.  hol  a  hé- 
zugükaLkípzeleli  dülgokkíi.1^  moatersígeseu  elfedjük,  vt'leun'nyek- 
bfil,  hypotheaisekböl  mintegy  ^ánczoi  emelünk  az  igazíuig  elleo, 
melyei  a  jíivrmek  még  hu  kell  veuut  mlg  i>ak  oda  juthat,  hogy 
lássa,  mit  kell  tulajilonképen  kíegéazitenie. 

Az  adutok,  melyek  Szeut-IstvAu  politikai  működését  felvi- 
lágosíthatják, meglehetősen  együtt  vannak.  De  minfi  adatok  ezek! 
Míg  az,  ki  íijahb  esimériyek  kiilatásával  foglalkozik,  világos  me- 
2»1ri  jár,  f<  ha  szeme  minilciihová  el  nem  hat,  legalább  azt,  mit  lát- 
hat, tisztán  látja:  a  kftzt'pkorbfivára  mintegy  félhomályban  kényte- 
len munkáját  vi-gezni,  hibás,  megbizhatatlan  textusok  szövétue- 
kéníl.  A  hová  líp;  ing  a  talaj  alatta.  Alig  tud  itt-ott  egy*egy 
magában  állú  ti'nyt  megállapítani,  niulynck  üH.szefüggését  más 
eseményekkel  itikálih  csak  aejLÍ,  mint  látja.  A  legtühb,  mit  elér- 
het, az:  Itaax  általános  kürvonnlakat  k^tpei^  tÍKztiin  felismerni, 
mint  a  c8Íl1agáAz  már  eleget  tesz,  ha  mindig  tnkéleteHbQlő  esz* 
közökkul  mrgálhpitja  u  hold  fcdületí'uek  legáltalánosabb  vona- 
lait, vagy  képes  kimutalni,  létezik-e  egyáltalában  élet  c  távol 
CBllsg7atou?  Ki  túle  még  ez  életnek,  a  faunának,  flórának  rész- 
leteit ia  tudni  akarná  :  az  kaphat  elme  futta  tá&t,  de  nem  tudomá- 
nyom igazságot,  melyen  tovább  lehet  építeni.  Én  is  kitflzött  fclada- 
Inmban  CMik  általánosságokban  lesizek  kénytelen  mozogni.  Nem 
iü  1«het  szíindékom  itt  Szont-Jstván  politikai  mflködóíiéuek  Össze- 
i'üggú  képét  adui,  uraikddáíáiiak  tiirtéuetét  t'lmond:uii.  Czélomat 
elértem^  ha  némely  szempontot  kiemelek,  némely  főbb  vonásokat 
luegállapllhalok,  melyeket  a  kéíAbbi  feldolgozé,  épületéhez  ín/dn 
biztos  anyagúi  felhaeználbat. 

n. 

Minden  történelmi  eseménynek  kellÖ  megítéléséhez   ísmer- 
wi^nk  kell  annak  elAxméuyeit.  Hogy*  felfogjuk,  minf-  változásokat 
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i<li>zett  ^8  ídézheiett  el5Szent.-Tstv&Da  nemzet  alkotináiiy&lmu  ?  e 
mily  módon?  az  er^szaknali  kiselib-nagyobb  foltávalV  tuilouok 
kellene,  minő  volt  ez  alkotmány  elííUe.  Eno  azonban  igen  kevóa 
a  biztos  adatunk.  A  mítpnsitive  momlbalunk  s  a  mi  kitűzött  fela> 
ilatuuk  szcmpotitjábúl  fonto?,  röviden  a  kűvelkezu : 

Á  kilenczcdik  ítzázad  utóUá  előtti  tizedébon  a  mostani  ma- 
gyár  nemzetnek  bét  törzse,  vagj-is  neme  ')  Álmos  vajda  (iát  Ár- 
pádot választá  közös  fejedelmévé  »a  kbazarok  f^zoká-sa  és  törvé- 
nye szerint*,  mi  nemcsak  azt  jelenti,  hogy  pajzsaikon  felemelték^ 
hanem  hogy  nagyobb  Latalma  is  volt^  mint  a  minőt  a  többi  vaj- 
dák bfrtak.  De  ba  nem  is  adta  volna  meg  c  batalmat  az  új  feje- 
delemnek -  ki  békében,  báború)>an  e^l^s,  uralkodásra  termett 
férfiú  Tolt  —  ^)  a  választás :  kivívta  volna  azt  neki  jelleme,  esze, 
a  viszonyok  batalma,  mely  a  nemzetet  kiOzte  eddigi  ba/áj&búl. 
Egy  új  bonfuglulás  erds,  koz'()onli  batalmat  kivánt,  mely  azon- 
ban mindenek  fölött,  ^zUkt-égképcu,  katonai  volt;  és  csupán  Ár- 
pád hatalmából  még  nem  lehel  cls5  fejedelmeinknek,  —  mond- 
juk fóvajdáiuknak  —  vahimi  állandó  nagy  hatalmára  kÖvclkc/- 
totni,  ép  oly  kevéssé,  mintabhúl,  mi  voU  Mátyás  király?  nera  kö- 
vetkezik még,  mik  voltak  után  a  gyenge  Jagellók?  Vannak  nyo- 
mok, hogy  a  megváltozott  viszonyok  közt,  gyöngébb  kezekben,  a 

')  Kivánatoiniik  tartniiiin  tgyner  megiUlajiodDi  ablian.  mtkép 
nevoxxUk  a  tnjigj-.tr  n«in/,t>il  i>7.rnkori  itlniixtiilvniL  A  töTxs  ki(vjet/ÍM 
iiéin''t  »SUniiii«-iiak  87>W'-'rÍtiti  forditiÍMi .  iiielynok  n  (p-riimn  oOBOioH 
goaiiban  von  aUpja,  Ao  oimn  a  miituklioii.  Itölcs  L«o  u  iritgyar  oi^p  va^y 
nemzet  —  Kvoc-aak-iffh),  é»  ;'í Jvairól  beszél;  Kotislaiitinoa  csuk 
a  ;'(f'0^  exút  hfutxnúlja  felvilltva  liírta,  fs  n<-m7.<ttHrg  rátalmi^ttco.  Ilnzüi 
forr&saiiiklmii  a  trihut<  és  pvncrutio  u  inffifi'lclÖ  ItifejOíóa.  ViÜi-nnjnyrin 
Bií*TJiit  legkitzfck'bb  jtitiiiik  tulan  a  ralAeáglior-,  lm  —  mint  Jna/ny  l'úl 
t«tte  Almosilbati  (Iteguly  Album  102.  I.)  azt,  a  mit  twldig  (Orjuiuok 
mondánk,  I^eo  (fvXi]-jét  >n<5ni«-iiek  —  iiincii  n  nomofi  ozA,  tni  n^cato  nd- 
liiiik  i»,  mint  mái  núpakiiiÜ  egy'  ulö  Ivhott-tt  uxxal,  mit  ma  a  uomz«t 
tagjának,  liiinjtol^'itrnnk  uevri^llnk,  —  u  ;'ttiv-t,  t;cncratÍot  pLiltg  >nrin- 
lwtMÍgii<!k«  ncvcguillk.  Ax  tgitib  idi'il'Cn  dlvitllHi  jiítt  )iiid  kifíjcxdtf,  mint  a 
tttrunrk  Aynoitymumo,  m^g  aliH^bb  fokil  oixiátynzátfDak  neve,  niulyct  n 
fixUv  cvalád  küzorliatt  a  basauiilatb(>l,  K<Uiiy  (fs  Tlmr>>cz)-nnk  i>x»rcitasi» 
eg<Isxen  mAa.  óa  krpzcit  relomldsra  vonalko/viin,  mdybőla  rugi  magyar 
fvtuflictad  ní-vi-rn  ki^vt>tkt>xU-C«>Bt  yonni  nein  Irb  U 

*)  KonflUiiliiioii  I*.  Szjib.i  Kúinlv  fonlítiüdvO,  Akaditmlni  Krteaho 
1860.  118.1. 


ÍGTBJda  balnliim  Í9  IinnyatloU.  Anonj  musban,  ki  Árpáduak  cnn- 
gAnak  oly  hatalmat  tuhíjdonít,  minőt  Szcnt-Istvúii  utódjai  kíizíU 
kevés  bírt,  olvnüsuk,  hogy  ra:'ir  Zsolt  alatt  más,  választolt  fftk 
mnkMiUok,  Tnint  bírák  és  hadTezíreli*).  Ha  a  névtclcu  jegyzőnek 
itiHúsltA^n  Dólkülözi  ia  a  szabatosságot  és  mcgfaízhjtt^iB&gut ,  téoy 
nz.  bogy  a  IX.  szíizad  Icíízcpóu  Byzanczban  ismerik  —  miat  a 
magyarok  ntJÍ.'Kjdik  i's  liarinnílilí  fejedelmOt  —  a  gyiilAl  ésharkút, 
kik  birói  tisztet  viselnek  ;  Biiksu  h:u-ka  8<?reget  vezet  a  ní^rnetek 
ellen,  ííaharcy.lmn  (.-Ivpfiz^)  :  míg  a  hon  alapító  utödjaif  a  ffivajd&k 
közöl  azon  időben,  midi")!!  a  nemzet  fiai  Aqnitaníáig,  Apulíáig  és 
az  ^-w-jiki  tengerig  S7.águlcl(ittak,  Velenczét  ^-s  Bremat,  Cambrayt 
í»B  Kunstantin&pi>lyt  megtámadták,  Zsolt  ós  Taksony  nevét  alig 
ilvuwttk  a  kútfőkben,  Phalis-nak  vagy  Válnak  pedig  lí-tezést't  eem 
idnók,  ha  Koní-tantinos  egy  odavetett  megjegyzésí-beü,  úgy 
inellpRleg,  nem  említene.  Az  augsburgi  Szcnt-Ulrik  íOctírója  — 
ti  erharJ  —  a  magyarok  kiráhjalról  beszíl.  Byzancz  a  magyarok 
» fejedelmeihez <  intézte  leveleit*)  és  Kózay  Simon  meg  a  XIII. 
lAzad  vég^tiitutudia,  bogy  Géza  fövajda  idejéig  nemzet  nevében 
írták  csatába  a  magyart^).  A  IX.  század  közepén  m^g  minden 


*)  Koiutniittnoi  i.  h.  142.  ^9  t'>!2.  I.  A  harka  uevtit  indokolni 
írekcdlcm  \  uiagyBrok  tnc^telcpcdffa^röl  bzüIó  <frtekez<5scmbeti.  Sxá- 
idak  IH77.  .193.  I.  3)  jegyzőiben. 

*)  VilB  S.  Oudalrici  Pertz   M.  SS.   IV.  EonBlantinos  i.  b.  157.1. 

*)  Kí^zay  Eo<llicliCrnt'l  8Í).  1.  Legnj»t)ban  K»)ani(>n  Kcn-acz  a 
>Ssiiudok<  18T(>-iki  folyamabao,  8  azutúu  kUlöu  ia  [negjek'nt  muuká- 
jálMU):  >A  tongyar  liadi  türtcnethez  a  vezi'rek  koráb.uK  mc(;k!iiei'té  an- 
nak b«bi]Uinyitá«it,  lio^iy  a  monarclúai  szericzot  már Sz^ut-l^tvún  elutt, 
kr\ti^  i^la,  H'Cg  volt  iioiDZOtUiikott) :  de  okai  nem  meggyőzők  a  köveikez- 
IcU'vtii  sem  a  dolgok  t«nn^«zett!u«k,  sem  a  tudva  levö  történeti  adatok- 
nak me%  nnin  fiitclnck,  íoks/or  liívs  fultev^ekbdl  indulnak  ki,  mint  p. 
o.,  hogy  n  Í\.  ttZftziidbAD  it  u<>iiietök-friinc7.Ídk-olft£zoknút  már  kifej- 
ki(t  fmidalitáa  volt,  boyy  a  I  ünlctö  codcxck,  minél  r<!gebbio  megyünk 
t\mi»t  anmil  lrgalmatlauabl>ak  sth.  stb.  Nom  lobét  szándékom  c-gj  nagy 
T,-'  uk,     kUlOnbirn    gyönyörű   Aj     talülij    gomlol utókban    bÖ- 

.  -  -i,  mtlyet  tgy  H%>ila  ^epoclialit^c-iiak  nevez,  egy  rövid 
lagjzrtttflu  liiriilalot  írni,  i*«ak  axt  cmolura  ki,  bogy  —  viílcményein  szc- 
rinl,  —  Pgyik  fuargiiintmtuiiiíd  ftri'A  n'-TiVi',  bogj-  a.  magyarokndl  a  központi 
hAlalofa  már  bölca  \jito  fivisivn  idcjcbco  a  lOrzai  szurvczotot  megtörte,  mórt 
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nemnek  meg  volt  a  kfllöu  vajdája,  Do  ezekuc-k  liatalmu  sem  K'- 
hetett  nagyobb,  mint  a  fövajiláé,  8  ^úgy  lAtezik,  leginkdiíb 
a  liadban  való  vezfrletbOl  állolt,  A  hadviselés  kövelclmcnyei,  a 
szfücség  iiiogt4initott.1k  a  magyarokat  az  ellenséggel  szemben  sai- 
gorú  engedelmességre,  mint  megtauftotlak  k^sGbb  mó^  oly  fék- 
telen kalózokat  is,  mint  a  tlibuetierekct :  de  honn  o  katonai  fegye- 
lem meglazult,  talán  teljt-scn  meg  is  sztint  A  nemek  bclsíí  ügyeit, 
a  közigazgatást,  a  nicnnyibcD  ilyenről  oly  pritnitiv  úlhipoloklmn 
már  ftzálebet,  a  nemek  elágazásni.  a  nemzetségek  iutőzbeliék  '). 
Kg)'  nagy  változás  a  X.  század  folyamában  csak  gyeugíilietlo 
avajdabatiilmát.  AnemKct,  mely  mint  nomád  jött  az  új  liaxábiics 
>tt  ez  életet  még  egy  ideig  folytatta,  sdii  nébol  kóbor  hajlamait 
SÍI.  saázadig  ia  megtartotta,  úgy  hogy  még  Kálmán  idcjf-heu 
meg  kellett  tiltani  a  faluknak,  hogy  ne  menjenek  el  nagyon  measxe 


magynr  cfatarrnil  ogycnlÖ,  tohat  önkí^nycaen,  nem  nemek  áa  nemvtit- 
;ok  t^ztrinl  alukíiott  c&HjmtokljúI  tilloU,  umgA  bíflcs  Í-Aso  dttiili  lu^i;. 
A  űeiifí/.ár  Ogyanía  btiézJli,  liog^  »  maiivikrúk  biidjiínitalktt&u  —  luort  o 
liolytt  lindvi'cléailkröl  es  itcm  t'dkv  idcjcii  való  itllapotukrúi  bcaxel,  — 
ueia  ftáflCKolják  el  raauiakftC,  hanein  »a  csata  napjAig*.  fgy  fordítják  a 
>fíe/Qt  r/jíff  rnr  :rn}.t/iov  v/iípcí*  ssnvaluvt  Sralíú  KAroIy  tls  KuUitr, 
>nea]zctc^gck  ds  torzak  szcrínl  cl  vanniik  sxt^tedvcc.  Hiir  in'dig  nom 
loliftt  k(fpso]iii,  meg  laiousnitk  flcm,  naiuLI  hcviíiibf!  hadtimi  [rüiiak,  — 
boj;)-  ax  UtküxQt  i'croii'bcu,  az  cllonaéggcl  szfmlien  ináBfcIo  fotinatíú 
kt<i>£lfilj(!k,  uÍDt  a  mely  ax  egtUx  hailjúrat  alatt  uiár  fenaáll,  moly  ue- 
rínt  n  scn-g  táhororÁk,  8nlainoD  ez  clindlcttfrc  nizvc  Uf;}'<!biriliil  tObb 
liolyos  (íwtrove'tfllt  teíXj  mi^g  poilíg  katoitaí  szcmpoiitbóif  Kú]>oliiay  bírá- 
lutábaii:  A  Liidovica  Akadtíiuia  köttOnyu  1877.  320  — 3:i  1  IL,  JLlwi'tt 
a  329.  I^j).  MegjegyxeDdií  cgyift'tráiil  m^gnni-í,  hogv  axri/«^f}  .T^tit«r;;-t, 
niitiuk  Koiistnnliii  A.q)údot  nevezi,  Bandaríusnak  a  c»á«xMr  mSvt'hox  irt 
Gointnoii  tarjába  ti,  inU  liasdtiló  kifejc7.<^ak  Klapjitn,  >dax  eA«rcÍUia<-iiak 
magyan&XKu  a  boaol  kindusbnu  3iJV.  t. 

')  Láad  K'^DitantinoB  ÍBin<<rt  lidyih :  al  Üi-  oxrtu  ytvtnt  •  ■  • 
wpóí  roí's  oÍa'/oiv  f'<?/0)Tffi  ovx  i'^'ixtn'iUr.  (i.  Ii.  Hl.)  A  tzlgonl 
bUntcti'fftJc.  iiiclTvkkal  kcIlMt  —  bitloa  Lco  izcHitt  —  n  iiiain-iirokat  u 
hilvOT'  ■  ^•ótírr  o^ritaiti,  ptÍc'-  ■   modm 

ily  i-ti^  .  '  >  tii  voltAk  Aüaktatva.  .-  '.    b. 

70^X  bog}'  inirv  vali'i  ?olt  tvhúl  a  vajdu,  faii  uv\\  uoia  t'Tii|?xl>.'lra«akc<I* 
tek  7  mit  Miu  dtínt  meg,  tmirt  tudjuk,  hrgy  a  tÖrzBíJlflItRO  Itttezfi  rangfo. 
koutok  mi(UzrrÍut  nom  a  szUki't'glchick  tncgfolglui  akinj,  Űodtdnlot 
organiMtioiiak  tnQvel. 
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templomaiktól*),  a  nemzet  fóldmivelövé  lett  08  állandóbb  széke- 
ket választott  magának.  Nem  ismerjük  a  fontos  változáB  egyes 
phasisait ;  hogy  ez  azonban  csak  az  új  hazában  és  nem  azonnal 
a  honfoglalás  után  állott  be,  az  bizonyos').  Tanulságosak  e  te- 
kintetben Ánonymusnak  adatai,  melyek  szerint,  túlnyomó  szám- 
mal a  második  nemzedék  kezd  védett,  állandó  telepeket  —  vára- 
kat —  építeni,  mint :  Eleud  fia  Szabolcs,  Ond  fia  Ete,  Ósád  fia 
Örs  úr,  Bungerfia  Bors,  Edemén  unokája  Pata,  Ete  fiaEud,  Ke- 
tel  fia  Alaptulma');  ámbár  c  változás  —  valószínűleg  — 
még  későbben  állt  be,  főkép  a  köznépnél ;  legalább  a  XIII. 
századbeli  kunok  egy  sokkal  miveltebb  társadalomnak  közepette, 
mint  a  minőt  őseink  a  X.  században,  a  Duna-Tisza  mentében  ta- 
láltak, még  40  év  múlva  is  idegenkedtek  az  állandó  megtelepe- 
déstől és  nem  akartak  megválni  sátraiktól*).  A  folytonos,   vagy 


*)  >Ut  villa,  in  qua  est  ccdesia,  ab  ccclesia  lougius  non  recedat, 
quod  si  receeserít  X.  pcnsaa  pcrsolvat  ct  rcdeatc  Syuodus  altéra  ha- 
bita  Eub  Coloiuanno  Endlichcrn(!l  i.  h.  374.,  hol  elemi  csapásokra,  me- 
lyek a  falut  elköltözésre  kényszerítik,  nem  gondolhatunk.  Hasonló  intéz* 
kedés  van  Szcnt-Lászlú  I.  19.  (Endlicheme'l  i.  h.  329.);  a  bécsi 
kéziratban  —  Marczali  Henrik  szíves  tudósítilsa  szerint  —  e  sza- 
vaknál »de  relicta  ecclcsia  orf  alias  trnnsiverunt*  »adí  helyett  *vil- 
lani«  áll. 

*)  Rcgino  Pertz,  M.  SS.  I.  GOO  Bölcs  Loo  két  helytt  említi 
a  magyarok  pusztai  —  vouaSixiúg  —  életmódját  (Kollárnál,  Amoe- 
nitatcs  Históriáé  jurisqac  publíci  Regni  Hungáriáé  22.  és  26.  11.) 
Világosan  nomádoknak  mondja  őket  Ibn  Dusta  ia  ,  Hunfalvy 
Ethnographiája  201.  1.,  b  a  mit  később,  mintegy  ellentétben  az 
crdSs,  vizenyős  talajjal  említ,  bogy  van  sok  gabonatermő  földje 
is  országnak:  az  vagy  csak  a  föld  trrmÖ  kcpessége'rc,  vagy  az  ottani  szlávok 
által  űzött  foldmivelésre  vonatkozhatik ;  mint  volt  bizonyosan  a  mos- 
tani hazában  is  az  ott  talált  népek  közt  földmivelés,  mielőtt  a  magyarok 
is  arra  adták  fejüket,  mit  számos,  már  hét-nvolcz  század  óta  tősgyökeres 
magyar  vidékek  faluinak  szláv  nevei  is  bizonyítaniik  s  így  a  perzsa 
irúnak  tudósítása  semmikép  sem  rontja  le  a  későbbi  és  közelebb  eső 
görög,  német  források  állítását. 

«)  Anonymus  C.  15.  18.  21.  32.  40.  47. 

■*)  V.  ö.  Az  1279-iki  Articnli   Cumanorum-ot  Endlichernél  i.  h. 
554.  e's  kk.  II. 


exKSTisTvAs  i:s  alkotmánya 

Jflgal.'tbli  igen  ^-akori  liadi  IcalnndoV-  kétsígVtvfll  késlelletlt'k  ex 
flÖTÖs  fejlndést,  liah:'ir  a  beliurc-zolt  fizámos  fogoly  állal  növelri'U 
a  munkás  kezek  ezómát,  azt  nemileg  elö  ísmozdit/ik.  Nincs  egje* 
nes  adatunk,  de  a  dolog  terroészetí-biSI  következik.  Iiogy  midfin 
az  aug&burgi  ütközet  vdkn  a  nagyobb  kalandok  nyngat,  niAJtt 
délfelé  Í8  megszűntek :  a  hadi  életnek  ezen  banyiitUsa  siettette 
az  MlandÖ  megtelepedést,  a  földmivelépnek  általános  clteijcdc- 
sót;  míg  viszont,  a  már  kezdődő  megtelepedés  kiWelkeztébeu  a 
magyar  nemzet  könnyebben  szokott  békfscbb  éleLuiÓdUoz,  me- 
lyet pasztán  egy  csatavesztés  által  okozott  ijedtségnek,  vngy  va- 
lami bö1c»  megfontnlá^Dak,  alig  lehet  tulajdonítani.  Nem  is 
flzüülek  meg  teljesen  a  csetepaték  avégbeliekés  a  nyugati  szóm- 
Bzédok  küzl,  Géza,  síit  még  Istriíu  idejében  sem,  »  e/fík  áldoza- 
táv&  esott  Szent-Kolumban,  kit  Stockerau  vidékén  a  uémetok 
(1012-ben)  többet  magával  felaknHztottak,  mert  cseh  vagy  magyar 
kémnek  tartották,  mely  két  nemzettől  sok  sanyargalásl.  veresé- 
get, éa  megalázást  kellett  pzenredniök. ')  E  budi  kalandoknak 
megsztlnéao  kétségkívül  csökkenté  a  vajdák  bataltnát,  tekiuté- 
lyét^  megszUnvén  az  alkalmak,  melyeknél  Ök,  mint  a  nemek  fejei, 
leginkább  mtiködhottek.  De  az  állandó  mcglelepedéü  mcglazitá 
valóüizinűleg  a  nemi  és  nemzetségi  kötelékekei  is,  a  meanyí- 
ben  ritkábbakká  tette  az  általános  Összejöveteleket  érintkezése- 
ket ;  egy  tábor  katonai,  ing6  sátrak  pásztor  lukéi,  könnyebben 
többször  jubetvén  össze,  mint  uiúr  állandó  székel  bir6  mezei 
gazdák,  és  főleg  a  mennyiben  megvetette  alapját  a  földböz 
valö  míigáululnjdununk  —  a  törzsi  élet  ezeu  megöWjéncIc,  — 
mely  tényleg  már  bizonyosan  fennállott,  mídön  azt  Szeut-Ut- 
váii,  mindjárt  uralkodása  első  éveiben,  királyi  leljbataluiával 
u  uemzethégiík  ellen  oltalmába  vetle'ju 

Ily  fejlődésben  találta   Uéza  a  nemzetet,    midőn  atyját  a 
fövajda  székében  köretté,  egy    fíjító,  Nagy  Péler-léle    bajlamú, 


'j  V.  ü.  irr.  Oltó  a<l(iiiiány-|i>vcltSt  Pi^rin  ixámára  C.  D.  I.  273., 
in«ly  <tti)t*biriíi>t  val<'iuiigoi  liiíiionira  vctnatkoitliutiU  ^b  Coiumltitii  <.'Iet^t, 
P*ft3i  M.  88.  IV.  úify,  hol  olraaaak,  hogy  a  v«gboli  ni^motvk  :  Ab  illlii 
(L  f.  CKb^k  ('«  niafryiiroktél}  Mrin^umír<f  niut  titrpiicr  liuinliUtl,  do-tetí, 
multi'qut!  it)4MlÍB  tni»crubíliti'r  aftlictüc 

■)  Sxunt-Iatv&n  I.  G.  En'llichaiWl  1.  b.  313,  i. 
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de  ucm  ulkotú  ^zfllom,  ki  n  m4U  elfiíLélctcit  C's  babonAil  el  nem 
fplMr,  ti  jüvfi  fflailatnil  pvilijí  —  a  mennyire  felrde  ítéletet  moud- 
hatauk  —  nn'-^  IÍK/.táQ  ni-ro  lAtta.  Mily  Táltozásou  toeuU'k  át 
hkzAnk  bclviszonjai  AKon  íd6  alatt,  melyOQ  6  állott  a  nemzet 
tíOn,  iiom  tudjuk ;  de  tény,  hogy  roídfin  9»7-ben  Tneghalt*),  a  hoű- 
foglu.10  vajdák,  a  »Hét  magyar*  utödai  közfll  még  csak  egy  volt 
meg  fíiggí't|f'n?/'gébcn  :  távol  a  fövajdft  szfkétöl,  rrdós  hegyek 
m^ött:  Gyula,  Tubulutn  ivadL-kii,  az  erdiJelri  földön.  Kopiiáiiy, 
kitel  Szeul-I»-tT;Uinak  küzdeni  kellett,  nem  voU  egy  neiimek,  ha- 
nem csak  egy  iien)xet}i''giiek  feje.  Birtoka  Somogy,  sokkal  kis- 
rehh,  ^embogy  egy  egó^z  nemnek  székét  képex.te  volna.  Anony- 
mus, kitS/etesen  foglalkozott  a  »Hét  magyiu'c  geuealogiájával,  » 
mindenütt  felemlíti  let^zármay-ásaíkat  s5t  még  h?.  idegen  Glad 
litúdjárúl  Hciii  feledkezik  meg,  mert  Szeut-Intván  időjében  sze- 
repet játszott,  Kttppányt  a  vajdák  ivadékai  közt  febol  sem  em- 
líti, tlgy  lúttzik.  sGt  bizonyos,  bogy  ö  az  Árpád  által  vezetett 
nem  egyik  nemzetisé  gének  fejtig  a  boualapftó  rokona  volt,  mit  bi- 
zonyítani láti-zik  későbbi  kútfőinknek  azon,  indokolás  nélkül 
odaveteli,  megjegyzé8e,;^bogy  Géza  özvegyével  vérfertöztetö  há- 
XMsftgot  akart  kötni. ') 


*)  Dammler  >rill|{rin  von  Paasau  tnid  dae  ErzliUthucu  leteli* 
cxfiatt  dolgoiuitát.iiii,  (XHX  L  S7.)  Urtok,  cstk  azrrt,  hogy  újul uiou< Íjon, 
TÍtatja^i^ilIliUea  Si^molfjiszHghiiti  liitelro  inUIt,  hogy  G(!2a  Stirj-lcn  Jmlt 
meg.  1>Q  u  uiit  a  n<^iuotek  iUtal  tútWcBlltt,  iiz  cvsizámokbün  tok  tiibit 
alL  <-tii>  ) 'i/jotiyi    kri!<nika  (Kuüliohcmul   i.   Ii.  öB.  2},  rá  a  J<l-- 

gt'  I  ,     i'gy -Ktuvelett  — Hartvic  által  kijavított — mcgjogyztíwben 

rilAgtM  kftt/fSLM  tJtfttiélhtH.  mooitatmk,  üzámlia  vehető  tauueigot  nem 
|[cp«z,  K4!]chi;nau>  Hi-rraAnn.ik  kÍf<!Jf:cc«o  iiü.').  vvhcz,  bot;y  Gizella  oöttl 
>8tepbaii0  '^4jU  ndalott  —  líu  \v^n\t\  lib  o  kifojeztfsrc  értőm  Itlímmlci  pí«í1- 
tá^it,  ftdii(t<a  ULMii  döntő  bÍ7:oity^:lg.  Qiá«  liatárovcott,  cIloLkczo  adatokkal 
swunbBB,  mert  a  ttirtvuutirú,  ki  8xuat-Istv»ul  már  cMk  miut  >l3tvHii  ki* 
ttXyi*  iamertA  kúnnyoo  atlliatta  neki  a  király  neveit  inilr  attoa  ^v  ineU  It 
(«,  miden  11)^4  —  akár  ifit  alyja,  nkár  nem  —  sommí  csutro  »cm  volt 
kintly ;  cp  ú^y,  mint  szoktuk  moadaai,  Mátyás  király  KoloxAVáitt 
BzUloleit,  SDQiitkül,  li"gy  umI  i^exommiuil  moudaaijk,  liogy  uár  szU- 
IfjUfivkor  kiriUy  volt. 

>)  Tborúcsy  IL  í!».  WatU-ulacli  titlotdt  iPcrtK.  U.  íSS.  XI.  297. 
1.  IV.  i>x.}|  bogy  l'upi'dD  nem  tnlnjduruJv,  hanvra  >'uppau    vagyü  íi)(iáii, 
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Góza  rult  tcliAt  az,  ki  ji  nemoJc  vnjflaságttít,  Í'.í  pzeíckí'l  nia- 
gutiat  u  nemeket  Í8,  melyeknek  kUUG  kapcíi&t  csak  a  vajdák  kú* 
pfzU'k,  megszÜnlQtte,  8  ox  állal  kílírf'gkWÜl  mt'^'könDyltelte, 
egyongelto  fiának  az  utata  monarchiához.  A  fAntebbiek  szerint  ak 
egyes  vajdftk  lekfizdése  nem  Itibeíett  valami  iKigyon  nehíz,  a  nem- 
zetei alapjaiban  megrendítő  dolog  H  cUUnésük  alig  hagyott  héza- 
got a  nem/et  (létében.  Némelyek  e  vajd&k  kozdl,  úgy  látszik,  vala- 
njikóp  megalkudtak  Gé/Aral,  s  önként  meghódolva,  egyes  netiirk 
fojeibfil  a  nemzet  dynastáivá  lettek.  Legalább  Ond  utódjait,  a 
CalanoUt,  EUud  iitúdjait  a  ChAknkat,  m^g  a  XIII.  században  iü 
üli,  Cfi  azou  jót-zágokban  találjuk,  melyeket  cicik  a  honfogla- 
lás iíh'jí'ben  niegnzállottak.  *)  Másokkal  azonban  kttzdeuie  kellett 
H  c  belbarczokban  lett  tjíza  ama  keg3ctlen,  ví-res  fejedelemmö, 
kit  Iitteu  —  a  legendával  szólva  —  nem  tartült  méltónak  arra, 
hogy  a  keresztény  bit  megkezdett  müvét  befejezze.  ")  Alcglcbef, 
Sül  valótizhifi,  hogy  Géza  belenyúlt  egyefi  csoti-kben  a  ncnizctsé- 
gck  bfdvitfzonyailia:  de  semmi  sem  jogosít  fel  hinni,  hogy  valami 
nagyobb  szabA fiú  változásokat,  hogy  többet  lett  vulua,  mint  hogy 
a  knlOn  vajdák  liatalmát,  tcendOit  magában  ríss/pontosltá.  Ter- 
niészeteren  ezen  hatalom  is  a  legbatnl masabb  vajdának,  egy  ha- 
lulmas  jellemnek  kezében  több  volt,  miut  eddig  a  kis  f(}ui>kök- 
nél,  6p  Agy,  mint  Auguslos  —  ha  szabad  a  világ  lognogyohb 
kó/táryaságát,  az  akkori  civilizationttk  teljét  egy  még  félig  vad, 
ázcíai  tctmészetfi  lovas  nép  H/üvetkezctiéhez  hasonlítanom  — 
mint  Iribunu^  plebis,  mini  ponlifex  maximus,  tdbb  volt,  mint  u 
népnek  kOlsfileg  alacsony  álhUú  képviselfije  a  senntnsban,  vagy 
az  i^ti'ui  ti»tcletnek  és  vallásos  szertár tásokuak  oi&ködO  iw})] 
fóntike. 

m. 

(téza  kikbiti,  zord  alakját  az  ifjú  lütván  követi*),,  kinek 
csuntít)  iiloáljail  már  tisztábban  látjuk.  Mindenek  eRitl  tobát 

Ittlilitigtr  ((>at.  GctiL-lit.  'ttU).  ).  3.  jvg.}Zű{)  mobúu  ralkapjt),  dű  9JMnt<!ii 
uoui  imloko^K,  luit  klilönliiin  li^juk  ib  vo1u»  teuiiL 

>)  V*  0.  Annnynms  C  6.  ^  »áiiioa  oklevrlct  Coáex  diplfidutitiU- 
ulnkluui. 

>)  LcEvuJa  Uajor  {.  h.  UO.  HL 

■}  Swut-UtvAu    müaHhét  ttSrtt!nutIróÍnk    ua^y    nkte,    ■   u  Ifj^ 
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nékvi  kell  vticsgAlnuiik.  hogy  inogállapítliassulí,  hu  iicui  Í8  egyes 
UiUeit:  Ösazea  cselekvőségének  irfttiyAt,  jelleget,  a  végpoutokat, 
ntolyokeii  túl  nem  lépett,  melyeken  belül  koU  keresiiimk  cselek- 
VŰK^-gc  nyomait. 

Ujabb  időben  sokHzor  cmoUék  ki  Szent-Istv&D  íitlamfértíúí 
l(ölcíi#»s<'gót,  Í8  mélUli).  Csakhogy  pzen  —  a  mai  kor  szemében 
migy,  túl  lügnHgyt^bb  —  tulajfltmcágál  nem  s^bad  lelteiben  a 
Ic^fíbb  loDyczdnek  tekintenünk,  ha  csak  nem  akarjuk  egészen 
hamis  iixjubeii  feltantetui.  Szent'István  mindeDek  fölütt  a  X.  szá- 


ujiibliak  :  SzaUy,  Uorníth  5IÍhiUy,  Sxabú  K<ir(»ly,  a  béciií   krúiüka   iiyo- 

ntún  íifiítrc  trsxik  ;  ntyja  Iialíliikop  (L^hitt  28  dvcs  íjres  latt  toIda.  I>o 
kKi»Ík)ÍÍDk  i'vsxámni  ívm  ino;;l)Í2)iitt<Vk;  Így  Szünt-Islváii  iirntkoUi'utát 
46  dvre  terj<'sztí,k  ki  e  a  i)69-iki  Bzülctédi  •^vvel  Önmagukkal  la  ollen- 
kexé«l>u  j(>aiiek, intirt  Istriiitt  Koppiny  tázaJjítiakor  int*^  >u(tok8ceu»<-uok 
pioiiilják.  A  |ifU)t]oiihBl[iii  t^klevellicn,  —  luctynek  vfilúdítiága  oUuii  mi-g 
;Ct.Mtg  tnif^rtlIliAtó  uk  Ufítn  hozatott  ívl  —  iniiga  lütviía  Koppúity  lá/n- 
ilá»it  gy<T(in.'k.k'irúr8  —  iu  puerítia  —  losití ;  u  Legcuda  ininor  —  u 
loitcndák  legnSgobhikc  ^a  l-'ghitetoabike —  apja  hAlálakor  »adhau  puori* 
Drb  Hovciíi  (C.  4.  1CiK|Iic)iern«l  i.  h.  lötí.  1.)  mii  Hartviu  aKtihntosibhau 
■dolesconSMO  ignxit  ki  (C.  ti.  Knillichcrndl  i.  h.  1G8.)  Hunt  és  Pozmui 
n  Koppiiiv-folu  Iiizatlib  idejcituu  kiUik  fid  neki  u  kiirdtil  az  ötijogu- 
(tdgrtnk  jcU'Ul,  nöiiicl  ttxokáa  asc^riiit,  oii  n  német  kinílyokniil ,  kiket  atjt- 
uoittak,  k^(«i''gklvUlaiHu:rtArtá8bAn,  15,  i^vUkben  szokott  lörtcimi  i  Waitr. 
Vrrf  -'■liiclitü    VI.    "215,1.)   Am   arguuicnlumnil.    mely    lucgkc- 

rpflyi  lujtbül  vonhiitti  arra,  hogy  líHít-hau  nzfibdíttt,  alább  (jz*'r- 

tck*'zi-s  vi'j:t-ii  lf»<  (Ili,  8  ittcaik  iix(  oundoiii  ki,  liogy  li.-gimgyobb  ki- 
rúlyalak  i'átyáa  <^  Nsgy-Lajos  in  l^.tlvcMk  vnltük  trönrtlcpt ükkor 
éa  inÍBdj4rt  ungy  iloltioltat  mtvcltck.  István  tctUÍ  smn  bizonyttauuk  te* 
I  il  xjHUtg'.-  kora  ollcn.  ILírjiasága   vagy   inkitbb   caak    cijt-'gyzifse 

1  .:,  —  mely  iKfimtií  oaelro  sctii  ment  995.  el<>tl  vogitu,  s  valdaziiiü- 

pvbrn  tífrtí-nl  —  azíiitt-ti  inkithh  ifjti  kom  melMt  87^1,  mert    va- 
líuii,  hogy  egy  hurcxot:,  kire  oly   fonton  feladat  vár,  miut  Istvitura, 
mindjárt^  a  niitlüa  ogyhdxi  feirogAs  exoriut  lohot«i^g«s,  tohit  12  érea  ko- 
iflbiii  nőt  TiUn«]it,    mÍDtHCni    hogy  az  2U-ik   (>sztondoj^ig   nőtlcu  luumd- 
Axon  ok    pt'díg   • —  fiielyct  Hnrváih  Miliiily  meg  lugiíjubbaii  is  (A 
itt<Dy»i^g  cl»'''  ázájtadft    T2.  I.     11.)  felhoz   —   hogy  Sitrollu  már 
-has  ni'in  t'lt,  hlviinnak  tehtít  cx  idü  cl6tt  kellett  sieUlr-tnie  —  csak 
gyaniUs,  Honmi   adtt  eem  l^véii  arra,  mikor  balt  mog  Saroltu.  A  heíii- 
r  ■  Hator^^iiAk  XIV.  (.:á:.////.r/í' feljogy/átfci   (Pert*  M.  BS.  XIX. 

;  "biránt  SK<iiit-ífltviUi  HRÜletcsiit    'JÍ.'J-rí;    tea/ik,    mily  alapon  í 
wm  luiiotn. 
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zad  katholicusa,  és  —  a  mi  több  —  szent  volt,  telve  amaz  en- 
thusiasmussal,  amaz  önzetlen  odaadással  a  hit  eszméi  iránt,  me- 
lyek az  egyház  ideálját  képezik.  Éles  szeme  a  világi  dolgokban 
is  mindent  tisztán  látott,  de  azon  szempontból,  melyet  az 
egyház  fölállított  Ez  álláspont  volt  akkor  a  legmagasabb, 
melyet  ember  elfoglalhatott,  mint  Thiers  megjegyzi :  >A  jó- 
nak, igaznak ,  az  akkori  legtisztább  hölcsés;: étnek  és  sza- 
badságnak álláspontjai :  ')  és  az  volt  még  száz  esztendő 
inulvn  is,  midfin  Istvánnak  egyik  észben  majdnem  hason- 
ló, bár  jellemben  vajmi  különböző  utódja  —  Kálmán  —  e 
HKompontliól  kiindulva  és  cselekedve,  a  felvilágosult  nevét  még 
napjaink  szemében  is  kiérdemelte.  *)  De  míg  Kálmán,  a  katho- 
licus  egyházi  felfogásnak  majdnem  délpontján,  csak  azt  követte, 
mi  likkor  immár  diadalra  vergődött :  Szent-István  születése  még 
nxon  korra  esett,  midőn  az  egyház^  mely  bölcsejében  külsőleg  in- 
kább hasonlított  egy  quaecker  vagy  methodista  gyülekezethez, 
mint  moíítani  alakjához,  később  pedig,  keleten,  tanainak  kiépíté- 
Hével  foglalkozva,  a  világi  élet  szempontjából  meddő  vitatkozások 
(itvesztőjébe  vonta  az  államot  és  a  laicusok  szenvedélyeit:  már 
socialis  tevékenységet  fejte  ki,  és  igyekezett  elveit  bevinni  az  el- 
vadult latin,  és  a  még  vad  germán  és  szláv  fajok  magán  és  politi- 


*)  »Ktre  ehrátien  —  Nagy- Károlyról  éa  koráról  Bzól  —  c'était 
(■tro  vraicnient  pbilOBoplic,  ami  du  bieii,  de  la  justicc,  do  ta  liberté  des 
boiiiincsc  Hist.  du  CoQsulttt  et  de  l'enipirG  XX.  kötct,  62.  könyv,  az 
1802.  lipcsei  kiadás  20.  kötctdbcn,  66H.  !. 

*)  A  »de  Btrigis,  quae  non  suntt  híres  törvény  tisztán  az  egyház 
felfogásán  alnpszik,  mely  a  strigakban,  vagyis  az  oly  bűbájosokban  való 
hitet,  kik  állatokká  változván,  az  embcroket  megeszik,  mint  pogány  ba- 
bonát már  clsö  századai  óta  kárhoztatta.  V.  ö.  Ducange,  GloBsariuraá- 
ban  a  »Striga<  szót,  s  Nagy  Károly  rendA'kczéeét  a  szjÍBzokuak  szóló 
78it.  évi  Capitularcban  (Waltor  Corpus  Juris  Gcrmanici  II.  105),  me- 
lyet Ducange  is  érint:  >Si  quis  a  diabolo  dcccptua  crediderit,  sccnmUtm 
morc  paganorum  viruin  aliquem  aut  fcminam  strígam  csso,  ct  boDiines 
comcdcrc,  ct  proptcr  hoc  ipeam  inccndcrit,  vei  camcm  eius  ad  comc- 
dondnm  dederit,  vcl  ipFam  comcdcrit,  cnpilis  scntcutia  puuietur*, 
mit  csak  azért  éiintek  kUlifnÖBcn,  mert  még  n.ost  is  általános  ná- 
lunk a  vélemény,  hogy  Kálmán  a  boszorkiínyok  léteiét  egyáltoljáhan 
tagadta. 
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kai  életébe,  de  u  ^yőzeliiiat  még  ki  nem  vívta.  A  ktiz'Jnlcm  — 
—  iDÍg  fol)i  már  iitsziiz  6t  óta  —  az  ösi  vndság  és  i'tigget lenség 
auccUemével,  b&r  a  legoemcsebb,  logDflgjob'jr  legfeUilágüai'iUubb 
Jijtflli^melí,  CH  k'izlilíí  bizonyára  sokíiti,  kik  a  XVill.  században  a 
>phiIü3opUia«  bAJnokaivá  lettek  volna,  az  egjrbúz  igényei  moUutt 
kQzdOtti'ki  mert  ii  civilizatio  különböző  idOkhcu,  külöuböz5,  wU 
teljesen  ellenkező  efixmék  impulsusa  alatt  fejlfidik:  de  a  leglelke- 
Bí'bb,  legtevékenyebb,  legraozgékouyabli  szcllemfh  —  kevés  ki- 
Tétellel  —  mindig  azon  eszme  (i^olgálutjibau  íVlluak,  mely  ép 
ftkkor  a  fejlődésnek  tényezője.  Még  &x  egybíijc  befolyásának 
alapja;  a  lelki  liatalomn&k  függetlensége,  s  a  mi  abból  Önkényt 
kfíveikezik,  feisobbsége  a  rilági  felett,  sem  volt  teljesen  elis- 
tnerve.  Tstváu  .'izonban  már  a  legi-duiebaladuttabb  eszméknek 
híve,  bajnoka  volt  Némileg  VII.  Gergely-féle  elveket  vallott  már 
VII.  tiergcly  elfltt,  s  fiáboz  intézett  tanác^iiban  figy  beszél  az 
pgybi7jól,  hogy  Büdinger  azokban  —  minden  ok  nélkal  —  ké- 
BÖbbi,  ft  pápaság  IcgfiÜbb  bat^ilmának  ídojébül  származó  betoldá- 
sokat vél  felismerni.  >)  S  az  egyházi  felfogás  iránt  valö  hódolat- 
nak kell  inkább,  mint  politikai  tekintetnkuek,  tulajdanitaimnkf 
hogy  bntiLlmának  aanctioja  végett  a  római  pápálioz  fnlya- 
modott. 

Ily  felfogái  mellett  István  a  főhatalom  legelső,  legfóbb  te- 
endőjének a  >katholíca,  apostoli  hitnek*  —  saját  kifejezését  hasz- 
nálom-) —  mogvéilését  éa  terjesztését  tekiuté.  Az  (ij  bitnek  ulját 
tnir  Qéta  egyengette,  hol  jó  szerével,  hol  erőszakkal ")  Ő  egy  após- 
tól láng  buzgalmával  fejezte  he  a  niQvct,  melynél  az  idegen  papok 
inkálib  alárendelt  segttuí,  mint  hatalmai  támaszai  voltak,  hefejuztc 
nem  annyim  karddal,  mint  szavával  és  ]>éldújával,  mi  politikai  uiÚ- 
ktWléaéupk  megítélésében  is  felette  fontos;  mert  ba  őt  ádáz  konok 
liarncnk  el  nem  keserítek ;  ha  nem  állott  nemzetével  vagy  annak 


*)  Oísirtích.  OpBclrclilc  411.  1.  4)  jcgyxct  anuúlklll,  hogy  a 
gyantUftknik  liUiCö  helyeket  róáxIctcAMi  kijnlftlntt,  vsgy  T^lcm<!iiy(!(  tU- 
xet«i»abben  indokoind. 

*)  Jüv  raontin  inktitaiioiii]  C.   1.  KudÜchcr  301. 

')  V.o.  lJ^|Cooda  llAJor  0.  3.,  Legemla  Minor  C.  3.,  Endlichcrn^ 
141.  motvc  IBö.  ti 
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Icf-iilíiltít  ii;i«y  n'-szévcl  azemlttii  inml  fíjfitfl  a  logyflzftttel,  ki 
kéuve-kpdvu  szí^rint  báubutik  el  u  uieglrtit  nlloiiséggf  I :  nkkor 
nem  ezAlcitliatoU  teljescu  a  uf'mzet  regi  intóztuéni elvei,  nem 
csinálliatoti  eröszakosftn  tabula  rasa-t^  niiijt  valiiiiiplv  liódílö  a. 
mogigllzolt  u^pek  küzt.  Már  pedig  semmi  okuuk  i>iucs  hiuiií,  Itugy 
117.  új  vallá>.uuk  megalapít á.^át  valami  nagy,  Altaláuus,  liarczok  előz- 
ték meg.  melyekrfll  caak  a  kntWkiu'k  biáiiyoas&ga  roialt  uinca  tu- 
doiuásunk. 

Az  ellcDt&llAsuak  egyes  es^etei  bizotiyoftan  voltak  és azokrtil 
vau  is  nyom  a  forrásokban.  Olvassuk,  liogy  a  hittérftö  Bonifó- 
czot  Mflfíyarország  alsö  részében  megsebesítek.  *)  Tudjuk  Tho- 
iiuzuba  makacKsAgát,  va^y  Allbatatosítrigrit,  ki  miut  pogány  balt 
meg  és  pogány  módra  temettetett  cl,  iiz  iibádi  n'vnf  1,  bab&r  nem 
iB elevenen').  Ismerjük  a  nagyobb  és  veszedelmesebb  ellenségeket 
is,  kikkel  Jslvütinak  uralkodása  elsö  éveiben  meg  kellett  küzdeui; 
de  e  küzdelmeket  séta  lebet  általiíuos  elloiitállásnak  tckíutciti,  bár 
pulilika  in  vegyfíllietett  lieléjftk.  Koppány  felkelése  nem  lépte 
ül  a  Üunát  ^)  Gytda  clszigcteltcu  veretett  le  az  erdélyi  fól  Jön,  és 
mintegy  lOévmutvaGézabalála  utáua  térítés  inflvo  —  logalAbb 
klilwileg  —  be  volt  fejezve  úgy,  bogy  a  vértjinúságot  sztmijiíxí 
ni Í8siouariu soknak  már  Magj'orországon  túl  kellett  téri  keresni 
mOködésltkre.^)  NÍdos  ír  többé  nyoma  pogány  felkelésnek  Szent* 


')  LcgenÜB  Major  C.  7.  £iidltclier  i.  Ii.  IH.  *ln  iufuriorcs  Uiigo- 
ríuo  partiMf,  mit  iue  onxüg  déli  rtfsxeirR,  ijpr-u  tnli'ui  Soinogyra  kell 
érteni. 

')  ^K7  tartom  (Jti  ax  Anoaymna  57.  fcjuzutabon  foglalt  odavi-tett 
iui-f^v^yr.iit,  és  a  >vivus€-t  a  fcWc'g  iiovénck  lartout,  Ijár  kta  iirtüvnl 
van  írva,  mi  aKnnhan  u  kÖz^|ikor  iraiaibnri  gyakran  meglürténik  n 
t-iilajdOD  nevt'kcn.  Azt  hisKt-m,  az  eleven  c1(cnieUctC8(  —  mi  mf'j;  HniA 
barbiir  sstáxadokbari  Ía  a  rcu'lkívUli  cfK^tek  kUaií  tartoxatt  —  a  névlalt>)i 
jcgyaö  egy  kisfti^  lH>vcÍilicn  lieB/^Uu  volna  ul. 

')  A  [.t'geiKln  Major  kinsif  áltnliinon  kifrjciubeit  a  lúxad  in  nagy* 
M^Kiinil  keltő  tniírtikrc  fiKilUítja  le  nzon  tovjltihi  tiidótltása,  hogy  a  lc> 
ítyűzüttek  a  {>aiitionhalmi  apiltsiígnak  júri'i  tÍKe<l  fíxctc.-i're  k^rlioxtutlalc. 
Kndticherl.  Íi.  I4;t.  illctvo  145.  I. 

*)  Hruno  Invclo  Jl.  Iloinrikh«x  1008.tclcr6l  GioseLrocktuA  (Oc- 
Bclilchto  der  I->r!utBctien  [Camcr7.4>it  1  ii\^:^.  biiuláa  II.  G&7.  I.)  i'ii  VVriiaeIn<C|, 
Coü.  iinvu.4   Arj).  I,  15.1^  kk.  RdiniiaM  C4  liírni  ia    lOlObao   vtírtamlnlg 
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TxtYAti  liAiriláJf;,  ile  nir>g  a/on  túl  ^em  iiyolcx  évig,  míg  Pt'Utrnek 
Demzi'tellcues  tettoi,  Al>áuuk  kfgyetlensógc  f>s  hibái,  a  nemzet! 
függetlenség  vcazedelme,  mindöaszebatütUik,  bogj  a  uflmzot  nagy 
tűue^o  dűtt  tniu<l.i7,t,  mit  Intváii  alapítutt,  h  »  mi  képteleouek 
Ht-sznttv  megmenteni  a  haxát,  meggyülültesse.  A  Vatba-féle  Iá* 
uulás  által/iDos  volt,  mert  a  nemzüti  lígygyel  szövetkezetlés  ná- 
lunk —  sajátságos  —  minden  vallási  mozgalom  csak  figy  vált  ba- 
ta1ma«5&.  lelelmossó,  ba  egyszersmind  a  politika  Zi'iszlaját  is  l*>- 
bngtatta.  Mihelyt  iuegs:^tuit  a  politikai  vcBzély,  a  pogány  mozga- 
lom \6  csillapúil,  és  elenyészett.  Igaz,  hogy  a  ucmzedék,  mely 
Yatha  liudá^át  támiutstá,  16  évvfl  k^s^'ibb,  I.  Béla  alatt,  niidöu 
fgy  újabb,  bár  kisebb,  német  invaeiotól  szabadult  meg  az  országa 
niég  egyszer  ztijougni  kezdett,  de  ismét  lec^ude^edett  imiffáfól. 
Törtéoetiróiuk  állatában  nagy  fontosságot  tulajdonítanak  ama 
xajos  jeleneteknek,  majil  véres  ÜsKzecsap ásnak,  Béla  győzelme* 
iK'k,  melynek  Székea-Feliérvár  l  Oi>  l  -ben  tanúja  volt:  bolott  ez  cf*ak 
egy  eptzMlja  lehetett  az  általános  mozgalomnak ;  ée  nem  méltá- 
nyoljiik  kelltMeg  Ké/.ay  Simonnak  tudositáeát,  hogy  egy  évig 
tévelygett  a   nemzet,   de   azután    magától    visszatéri    az   igaz 


végett  Bruito  oyomnibii  iii<hiltak  (l'crtz.  M.  83.  IV.  fiSít.  1.)  éu  semmi 
alapjft  KÍiicH  nUdii'gor  uyjyu  rcirnn;ilsáiiak  u-  h-  'I  t  4.).  Iio^*  Iklagyurorsxágon 
akartuk  vultia  pn(<jikálui,  vagy  ott  szenvedtek  vuhin  n  tatiltvituvok  közül 
n^tttclya-V  TcMzÖzi^j^t,  rAbsKolgoságoL  8.:(.'iil-(iclMrt  nugy  loguntliljnbAI 
(Eudltclirri.  ti.  Siiő.cskk.  llOJtfh'sou  U,fcjczetjebÖl'ugyan  kövctkcitctiii 
lehctiwt,  hogy  mé^  1030hHu  ie  inidrin  Sxf.  Oollrrt  pUípÜkkó  lett  (Chr. 
PovouíüiiM)  u.  0.  bü.  h)  a  ktil*ö  tJriti's  í-»  keresztelés  milvu  még  sok 
i^űUtcn  anu  volt  hofi'jczve:  de  ezeii  a  NIV.  szízaA  v^g^ii  kt^zUlt  ^let- 
Í»»t,  \  metinyilKin  u  r<*gil»b,  Mabilloiiii:it  (Acta  S.  Ord.  S.  BtíTicdicti  Sií'c. 
VI.  1.12.550.  kk.  II.)  •^sjobbHii  a  HrjIlmidÍBtúViiiil  (Septeiubcr  24- 
k^hex  VI.  732 — 725.  n.)tnef^oleiit  ti!t;endát<il  clltlr,  caak  a  Icgitngyubh 
illtalt^,  tís  inCb'bí/batú  fíjmlnt  ópeii  nem  képcx.  Tiil- 
I  «  l>-4;eii<Unak,  inuly  iijiibltküri  íróioknál  oly  nteg 
i4>'.ni  rrtlütnlcU  tc-ttíatiílynckurvvnd,  cgyoa  —  nem  XI.  üxáKadboIi,  bancin 
•Akluti  ki'm^bbkuri  gzcrai'iru  mutatta  —  tnvcddsvit  füUorolni,  melyek  kü- 
sül  c^tibirint  ni(iiicly  uagyou  is  kírívút  uiár  BUilin^or  kieinoU  (i.  lu 
434.  ^..I  A  v»ak  iixl  eriiit<!tii  inct^  bogy  (ntlli'rt  vi'rtAUÚí>ágHiiak  tíirttínoto 
'*»  Tbarúrzyl>aa  vugy  ti  Mark'fuio  kriínikiíban,  nem  v  IvguiidálHW,  ba- 
Dtin  egy  kí'ixiW,  rtfgibb  forráal»ól  vnii  inorítve,  melynek  régibs  formáját 
m  króulka  Uvolibra  tírixtH  itiog.  inhit  a  It'gtiiida. 
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hitre^).  A  pogáayságDak  tehíit  nem  volt  többé  kellÖ  alapja  a 
nemzet  kebelében,  és  egyes  gyenge  hajtásait  könnyű  volt  Szent* 
Lászlónak  elenyésztetni.  A  nagy  munkát  maga  István  végeztééi, 
még  pedig  —  a  külsőségeket  tekintve  —  aránylag  könnyen.  A 
mi  ellen  neki  egész  életében  kUzdenie  kellett,  az  nem  a  pogány 
fegyver,  hanem  a  pogány  szellem  volt,  melyet  saját  házában  sem 
tudott  teljesen  kigyomlákii. 

A  középkorban  a  királyok  kötelességeit  az  egyház  szabta 
meg,  és  István  híven  igyekezett  megfelelni  az  ideálnak,  melyet 
az  a  fejedelmek  elé  állított :  fentartani  a  békét,  szolgáltatni  igaz- 
ságot, védeni  az  özvegyeket,  árvákat,  ügyefogyottakat,  és  minde- 
nek felett  az  egyházat  és  jószágait,  mit,  úgy  látszik,  még  hívei 
közül  se  mindenik  tartott  oly  szükségesnek:  »mert  —  mint 
monda  —  a  mennyivel  nagyobb  az  Isten  az  embernél,  annyival 
különbek  a  vallás  birtokai  a  halandók  javaiuáU. ') 

Alig  hogy  felkenték,  megkoronázták,  »Magyarország  püs- 
pökei és  főuraival*  törvényt  hozott,  *)  melynek  harminczöt 
czikke  közül  tizenkettő  —  vagy  ha  a  boszorkányok  és  bűbájo- 
eokról  szólókat  és  ideszámítjuk  —  tizennégy  a  papok   és  egyhá- 


*)  »Hnngari  fidem  dcrelínquunt  ct  baptismum,  anno  in  üde  abcr- 
rautcs  ut  nec  Pagani,  ucc  Catholici  viderentur ;  postea  tamen  motu  ;>r(»- 
prio  fidcí  adhaeacruntf  Kcfzaj  EndlichcrocI,  i.  h.  116.  I.  »Tiinc  populua 
ille  quasi  fídem  reliquif,  postea  rediit«  írja  Dandulo  András  vcleuczci  kró- 
uikájában  Muratorinál  Scrlptoree  XII.  244.  I.  K^7ay  vagy  egy  más  ré- 
gibb közös  forrds  alapján  ?  nem  mereai  meg  elhatározni. 

')  >Si  qnis  igítur    insanus  .  .  .  .regem  a  recto    pervertere  temp- 

taverít abscindendufi  ab  eo  projiciendusque    cat,  juxta  illud  cvan- 

gelicum,  ai  pes,  manus  vei  ociilus  tuna  acandalizut  te,  ampata,  vei  erue 
eam  ct  projice  abs  te.«  Szent-István  I.  1.  Endlichero^l  i.  h,  312.  1. 

*)  A  Legenda  Major  i.  li.  145.  1.  9.  fejezete  szerint,  »decietum 
mamfcatam  facit  ....  qnod  nullus  alium  hostUitor  invaderct,  nemo 
inimicum  aine  judicum  examinaciono  ledérei,  viduas  ct  orphanoa  nullus 
opprimerüt«-  Szent-István  töivényeinck  Admontban  feltalált,  úgy  liit- 
azik,  correct- gyűjteményében,  az  I.  könyv  ily  intézkedéseket  tartalmazván, 
alig  tehet  kétség,  hogy  abban  c  koronázás  atáni  ezikkelyeket  bírjuk.  Az 
admonti  codcxet  kiadta  Wcuzcl,  Cod.  Dipl.  Arpadiauua  I.  3  — 14.  11. 
Endlicher,  i.  h.  323.,  a  II.  könyvbe  egészen  Önkénycaen  betoldja  a 
14 —  19.  ezikkelyeket,  melyek  az  admonti  codcxben  nincsenek. 
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kai,  a  vallás  és  vallásgyakorlatlal  foglalkozik, ')  ti^enketUÍ 
ig  a  gyilkosságot,  &  verekedést,  a  uöszöktetést,  a  szolgálóle- 
ányokkal való  bujálkodást,  a  feleség  elbagy&Bát,  a  ház  felverést 
és  betörést,  a  gyiijtogntíist  fenyíti,  s  az  özvegyek  és  árváknak,  a 
azemélyes  »zaba<Uági)ak  megvédéséről  gondoskodik, ')  Hogy 
Istváo  ezen  szent  cz^lokat  meg^védje.  érrénjesitse,  bizonyosan 
tAlo  telhetőleg  mindent  olkövetett,  és  kötelességének  tartotta,  a 
szemben  álló  akadályokat  elttáritani.  E  szempontból  tehát  — 
uem  lehet  kétségünk  —  ott,  a  hol  kellett  —  megtámadta  a  nem- 
soUégek  autotiomi&ját  Nem  nézte  nyugodtan,  ha  valaki  tizedet 
nem  fiselctt,  s  a  ki  e  kötelezettség  alól  magát  kivonni  igyekezett, 
i  kilencz-tized  résznek  fizetésével  bünteté. ')  lliut  a  >hit  vé- 
íje<,  intézkedett,  hogy  aki  a  kereszténységnek  ellene  szegült,  és 
mx  egyház  íi;zavára  büntetésére  hét  izbcn  sem  hallgatott :  átadas- 
flék  az  ii  Ítéletének,  *)  s  a  miilőn  hatvan  bpflsony5  jövevényt  út- 
ban megtámadtak,  kiraboltak,  bánlalmaziak,  némelyeket  mcgöN 
tek,  n  a  jiaoaazmtok  István  elé  mentek :  maga  elé  hozatta  a  vád- 
lottakat, maga  hallgatta  végig  az  ügyet,  s  azután  kímondá  a  ha- 
lálos ítéletet,  és  felköltette  a  bfiuösöket,  >bik  megszegt-ék  a  könyö- 
rület  tfirvényét,  és  ártatlan  embereket  megrontottak. «  A  föld  la- 


*)  Ax  1—5.,  8— IS.,  19.  illetve  a  boszorkányokról  szóld  3S. 
94.  csAVpljek. 

»)  A  14— Ifi.,  18,.  22..  25  —  28.,  30..  32.,  3ö.  czikkeljek.  E 
tMrv^nyekn^l  tfnkéuytelunUl  cBZüakbe  jutimk  Xagy-Károly  hiti'zkedL'sci, 
kt  alatt  —  ngyaiiozcin  clv«k  bcfolyásA  folytán,  mint  Iiitván  —  főhü- 
nfiknek  tckiiitoitek  :  >I>ÍBhoiinratio  s.  ecclcsínc.  (^ni  iojuatc  agít  cootra 
ndoBs,  de  orfnnis.  Contrft  paiip«rinos,  tjui  so  ipsas  ctofundcro  non  poa- 
flont.  .  .  .  Ijut  ruptora  ficit,  b.  v.  qoi  feminam  itigoDuam  trahit  conlra 
TolunUUtn  parcntuiii  aiiortim.  Qtit  iiiccndinm  facit  ínfm  p»triam.  .  .  . 
<2ai  .  .  .  frangit  alteriun  ieiiem,  iiut  portnm,  .lut  rasara  cum  vlrtutc 
<^ui  in  >io9tcni  írnn  vádit.  (Ex  iitoleúra  uíiicfi  itilczketlds  I»tviSn  tCrré* 
DjTttheo.)  Wnítx,  i.  h.  III.  27r>.  I    éa  2.  jegy/nt. 

*)Sz.*Utváa  II.  m.  EiiOlicheroéI  i.  Ii.  323.  Endtichor  —  dio 
OeMtxe  dee  llrtlg.  íít^pliau  1  ii.  —  kdtolkodik  c.  cukkely  valódiságán, 
ém  dfiT  lótuzik  tiekcm,  kellJJ  ok  nélkül.  Szi--iit-l..)ísxli>Dak  L  41.  t.  ez. 
(f  < '],    i.  h.  333,  I.)  luuoul6  inti'zkedi'sc    UrUtutAz,    da   boveb* 

h- 

*■)  »I(«gali  judicio,  acilicet  dcfeasori  chrístíaTiitatU,  tradatar.*  Sx.- 
btviiti  I.  13.  Entlticbeniin  i.  b.  'Mi.  I. 

.SxlKK^ok.    IH70.  I.  FÜítet.  a 


;^ 


18 


SZKNT-ISTVAN  to*  AI.ROTU\NrA 


k6i  pedig  —  olvassuk,  a  legendában  —  baliák  a  király  Ítéletét 
és  megfélemlettek. ') 

De  latváu  uem  csak  a  keresziéoys^'-gben :  világi  dolgok- 
ban Í8  követé  a  kercsztíuy  nyugot  példáját.  O  utánzó  volt^  mint 
ntánzö  volt  utáua  míuden  kiváló  magyar  reformátor,  Hunyadi 
Mátyás  ép  úgy,  mint  Szécbéuyi  István,  s  az  egész  nemzed6k, 
melynek  az  1848-iki  nagy  szabású  változásokat  kÖszÖobetjQk:  s 
c  szempontból  meg  kellett  támadnia  a  Iétez5  ma^ar  állapoto* 
kat.  Álig  van  nemzet,  melyben  úgy  meg  volnának  a  külön  nem- 
zetiség attribatamaí,  mint  a  mienkben  :  a  külön  nyelv,  ds  kifeje- 
zett nemzeti  jellem  s  hozzá  tehetjük,  melynél  e  két  kellék  oly 
állandó,  oly  szívós  a  legkedvezőtlenebb  viszonyokban  is.  Nyel- 
Tflnk  sok  idegen  szót  vett  fel,  de  alakjából  ki  nem  vetkőzött.  A 
fajvegyttlós  talán  még  nagyobb  volt,  do  a  nemzeti  jellem  —  a 
mennyire  a  gyér  adatokból  megítélhetjük,  —  szintén  nem  nieut  át 
valamely  lényeges  változáson.  A  szent-galleni  pu.sztitók,  Ek- 
keUárd  elbeszélésében,  a  X.  században,  akár  mostani  szegény  le- 
gények lehetnének.  IX.  Géza  idejében  amiveitek  csak  oly  hév> 
vei  politizáltak,  kivált  télen,  mint  napjainkban  ^)  éa  IV.  Béla 
idejében  ép  oly  kűnnyelniöen  viselte  magát  a  nemzet,  mint  há- 
rom száz  évvel  később,  hasonló  nagy  veszélylyel  szemben]  a  mo- 
hácsi csata  idejéhnn.  *)  Ks  mégis  ez  erÖs  nemzeti  iudividuulitás, 
magából,  valami  sajátságom,  nemzeti  institutiókat  soha  sem  ho* 
Kott  léire,  még  oly  mértékben  sem,  mint  azt  a  germán  vagy  szláv 
népeknél  tapasztaljuk.  De  ezen  nincs  mit  csodálkoznunk.  Ha 
azon  kevés,  mit  őseink  beléletéről  Szent  István  előtt  tudunk, 
nem  mutat  fel  semmi  olyat,  mit  más  rokon  vagy  rokon  termé- 
szetű népeknél  ne  találnánk,  ennek  oka  a  primitív  társadalmi 
viszonyokban  feküdt,  melyekben  még  az  nnyag-világnak  volt 
túlnyomó  befolyása,  éa  a  természeti  szükségletek  lüzabtúk  meg  a 
népek  fejlődését,  nem  engedvén  érvényre  jntni  az  egyes  nemze- 
tek sajátszerűségeit   Az  áj   hazában   pedig  a  nemzetnek^  hogy 

')  LcgcDda  Mínor,  Eai^lírhero^L  1.  ti.  160. 1. 

*)  >L>o  auau  rvípuLjlk'Af^  eUitu  iiPrirjictnri'  ct  Jisciilf-rr- noti  ti(>^li' 
gqnt  hyemli  algoro  in  domiciliií  i'l  ipíain  facirntM*  Frui»íugeui  Ouo, 
Vrigym  «á»ár  líIeUtbío.  Portit  M.  SS.  XX.  3r>4.  1. 

•)  Bngcrimi  C.  l*.  EDdUcherniíl  L  \u  264.  I. 
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ffíoatart&a ,  fejlettebb  szomszédja  inak  civil  izatiójáboz 
leÜett  »tiu(ilni,  miut  a  uyilas  oépuck  pusk&lioz  kell  »zokni,  ha 
Biomsx^djai  Diár  a  lőport  haszuáljúk.  Ha  a  aürs  nemzetünket  az 
Oc«an  yalamely  szigetére  veti,  hol  nem  renyegeti  semnií  veszély 
lét«l{>t,  talán  várhatott  voloa,  míg  g{'uia»a  külön  utat  talál,  a 
melyen  polgjiroaoilása  fejlődhetik :  de  idegen  Ó8  elletisGges  né- 
pek közt  TÚrniu  tieni  lehetett,  s  mert  külön  utat  keresni  már  nem 
ToU  ídG,  arra  az  útra  kellett  térui,  melyen  ssomszédjai  és  retély* 
timai  jártak,  hogy  flket  elérheasp.,  melléjük  sorakozzék,  és  velük 
Upést  tarthasson,  é«  Szent-István  volt  —  Géza  után  —  az  ehö, 
ki  e  szükségességet  felfogla,  ka  ahhoz  képest  cselekedett.  De  az 
fij  aemzet  nem  jelent  meg,  mint  koldus  a  népek  társaságában, 
íoek  legfőbb  gondja,  hogy  rongyos  mezét  elvesse  és  eltűnjék  a 
ibbiek  tömegében ;  lian^ni  miut  egy  hóditó,  ki  veszi,  mire  szűk* 
rau,  bog)'  magát  megvédje  és  fenntartliassa.  Nemzetünk  fo- 
kookáni  utánzá  a  nyngoti  világot  minden  eszméjében,  lehet  mon- 
dani, minden  tettében :  tle  önmagát  sohasem  tagadta  meg.  E 
tiniyt  könnyebb  constatálm,  mint  megmagyarázni.  Nemzeti  hüsz- 
kmégflnknek  hízeleghet  a  gondolat,  hogy  ez  erOs  önérzet  ér- 
t*?lmi  felsÖbbHégÜnkön  alap^^zik,  mi^lyel  el  nem  szédítenek  az  i'ij 
benyomások,  mint  az  éj  pillangóit  a  lámpa  fénye,  mely  tanulja  a 
mwtortűl,  a  mit  még  nem  tud,  de  azért  azt  tehetségben  föl5tto 
llónak  föltétlenül  cl  nem  ismeri.  Szerényebben  hangzik,  6  egy 
legén  talán  inkább  elhiszi,  a  feltevés,  hogy  mi  a  nyugoti  civili- 
Z&tiö  szélén,  kevésbé  vagyunk  kitéve  delejszerű  hatásának,  mely 
ft  kisebb  testet  magához  vonzza,  magába  olvasztja ;  de  bármint 
legyen  is  a  dolog :  a  külföld  utánzása  Szent-Istvánuak  is  csak 
e$zk<^z  volt  a  nemzet  fenntartására.  Miben  —  Szalay vnl  szólva  — 
egjidJjben  nemzetárulást  látott  az  éretlenség,  *)  a  mondásban : 
hogy  egy  uyelvü  és  erkblcsíJ  ország  gyönge  és  törékeny  —  az 
n&Ia.  a  legtisztább  hazaszeretetnek  kifolyása  volt.  Előtte  Rómá- 
Dak  példája  lebegett,  mely  Aeueas  ős  a  trójaiak  nélkül  soha  se 
lett  Tolna  a  világ  urává^  és  tiának  az  idegenek  pártolását,  és 
ntAnz&Bát  azzal  ajánlá,  hogy  különféle  ismereteket,  és   fegyvert 


>)  Hagyamriv^ig  Ttfrtéiteto    I.    8».    I.    2b.),    as    1852-ikí    kí- 
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hoünalc  iniit;u1{ka1,  mel^'ek  a  királyi    udvar   frn^'él  emelik,  ps  a 
kiÜf'ildiekntJc  fitymáló  gfigjet  fúlelommé  viUto-iítatjAk.  *) 


IV. 

Midőn  Szent-István  nagy  munkíiját  megkezdé :  kétféle,  ke- 
re^ztcDj,  de  azért  egj^házilag  egymástól  élesen  kfilönbözfi,  állani- 
82erve/.oti  szolgálhatott  mintaképefii.  Az  egyik,  a  rf  gi  Kóma  k9z- 
vétlen  utódjának  tekinté  magát,  é«  annak  nevZ-t  viselé.  bár  nyel- 
vet rafir  századok  óta  megiagadtA ;  n  másík  a  frank  birodalom 
volt,  mely  legnagyobb  fejedelme  alatt  raegkisérlé  nyugaton  a 
kapcsot  a  régi  római  világgal  klüsfileg  is  helyreállítani.  Nagy- 
Károly  birodalma  ugyan  nPra  létezett  tobbfi ;  az  anyaorsyJig 
maga  n  feudalinmus  létrebozáxában  vajúdva,  mint  dll/im  majd- 
nem teljesen  szótbomtoit :  de  az  egykori  legyGzötteknek,  a  Raj- 
nán tfili  német  töizsekiipk  most  már  közüs  királyai  nem  ejtr'>k  el 
a  ftank-röroai  császárnág  eszméjét,  s  ha  birodalmuk  zömében, 
Németországban,  már  kevés  volt  frank,  és  még  kevesebb  volt 
római :  mint  Olat'zország  nagy  részének  urai,  a  latin  világnak 
befolyása  alatt  állottak,  és  létrehozták  ama  német-olasz  császár- 
ságot, m<-ly  uiagál  :i  Kagy-Károlyfélc  birodalom  folytatásának 
tekinté.  István  a  oyngoti  egyházzal  tzcn  birodalmat  vette  cl0- 
képfíl. 

'Szokássá  vált  ujabb  időben  István  ezen  tettében  nagy  bö!- 
cseséget  láttii.  —  Kétség  kivfíl,  e  lépésének  következményei  oly 
nagyok,  s  mondhatjuk  oly  üdvösek  voltak,  faogy  azokat  túlbe> 
csülui  nem  iü  lehet;  niindAzonállal  abban  valiinii  különAsen 
Öntudatoíuágot,  vagy  épön  politikai  hülcseséget  nem  láthatok. 
István  már  ké.'izen  tabUtiaz  utat,  melyen  Járnia  kellett.  Magyar- 
országot dél-  t'a  kelet  felé  természetes  határok  védték.  Byzancz- 
tói  a  szláv  népt-knek  egy  széles  öve  választá  el.  A  nemzet  kicsa- 
pasai  is  mindig  inkább  nyngat  felé  irányCiltnk,  ott  laktak  logfélel- 
raesebb  ellenségei,  kikkel  Géza  mindjárt  uralkodása  elején  héki- 

*)  >Et  purterritant  csteroruin  tLrro|c*otÍiim«,  s  antt>n  kevotkenik 
ft  >iiiim  miiiis  lingiir*  Dtiiitm(uQ  tnOrin  rogriim  itiilieclllfl  nt  frnj^iltt  rst< 
niank,  nx  fmujíeíü^gé^t  tt^kintve,  temmi  ncniztiUilltnus  tírtolmti  nincs. 
(EodUchor  i,  h.  306.  L) 
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ben  H  szöveUC'iihe  igjckczctt  lépni.  Oonau  jöttek  nzonban  a 
[tApok  is,  kik  az  élet  igéit  tiuzták  a  pogáu^-  a^puek. 

K&lÖnÖa  ok  kellett  rolua,  mely  pedig  nem  vult,  bogy  iBtvún 
(-Ifnnlúljon  H  nrniet  római  császártól,  a  pápától  —  akkor  luóg  a 
t-'-'ti  /«  nyugoti  egyház  közös  fejétől  —  kiknél  a  legnagyobb 

kenységre  talált:  s  a  keleti  egyház  gyönge  hajtásainak  aha* 
sAban  —  Gyula  é?  Bulcsú  idojébfll  —  csak  az  a  következménye 
volt,  hngy  korniáuya  alatt  békében  éltek  egymás  mellett  —  akkor 
pékiatltiu  tUneménykép,  mintGiescbrecht  megjegyzi  —  mindkét 
ff^yháznak  hfvci.  ') 

Sokkal  hiányosabbak  adataink,  seniliogy  Istvánt  törekvé- 
ielmn,  utánozni  a  >régi  és  fij  fejedelmeket*)  nyomról  nyomra  köveb- 
hetuök :  de  egyet  mondhatunk  —  s  az  egyes  tények  nem  haztid- 
lolják  meg  felfogásunkat,  —  hogy  után7ása  szolgai  volt:  de  épen 
azért  csak  felnletes  U-hetett',  a  külsőségek  körében  mozgott,  és 
lényegi!"?  dolfiokat  át  nem  alakíthatott.  Valahányszor  idegen 
minták  ulániuí^u  últul.  egy  nemzet  szellemi  vagy  poUttkai    életé- 


1)  A  kttlfílldick  —  Stritter,  DUmmler,  Biiibnger  —  a  byxAnlinu- 
ioÍe  rVAr/f-iban  niiadig  hivatal  ucv.'t  keresnek,  mi  azonban  csak  olyan, 
■tntha  a  Kari  vagy  l^ncsart  Sf  trikiiitoafík  mha  tulaj ilonn^vnek.  Üed- 
raiiti»-£cylitzc9  (II.  928.  t.  a  bauoi  kia'Uslisii)  cgvsz  ez^vogJbŐI 
nlAtDÍnt  abhöl,  bogy  közvutlcii  eiöbh  Bulcdi\t  !«  nevún  óa  nőm  hiva- 
tala Kcrint  cmliü,  kUvetkextethetui,  hogy  a  kérdéses  magyar  vajdát 
:  <  -  '\i'T^ovQXMy^  Gyuliíiiak  hívták,  mibul  cgytibiránt  még  iiem  lehet 

h  -yulára  kövctkfsztctt>at  vonói,  ki  hegyei  kúxt,  ha  uem  is  a  )é%' 

vnnl  Azcnbt.  legtávitlahb  oactt  Byzaucr-tiM  minden  magj'ar  vajda  kiizt, 
kiock  valliUára  uz  oUliok  Talláaából  —  kik  akkor  mtfg  Erdély  lakossigát 
nro)  kcpMt^k  —  kövo<kezlet<fat  vonni  octn  lőhet  akinek  IcátiyánM  ahaxat 
forriaok  —  hAr  i^gybekel^i^t  G^^ávnl,  némelyek  iii^g  niclték  kürti  Iiu^oy  ék- 
kel ÍN  —  nnli'lik,  ezóval  5cm  niondjúk,  \\o^j  ki^resztrny  k-lt  logyou,  mit  pe* 
dig  alig  fogtuk  volna  ehnulaextani  fclcnilíteni.  Ezzel  nzonlmn  meg  nem 
Ufia*htta  Sarolta  érdemet  a  magyar  neaizet  megtéritcse  körül;  mcrtkös- 
iGhMhRteit  olyan  ia,  ki  cmk  k<^Ölib  kcrcsatelkedelt  meg  mint  Oroezor- 
%i:ágbaQ  —  nem  sokkal  Uüxa  ideje  clötl  —  Olga ;  Ccdreniis  GjnUjút  pe- 
S^  taUii  —  itt  tarmuszfltcaon  csak  gy&u((ái(ról  lehet  a^ú,  —  valahol  Diil- 
MagyarcTU Ágban,  taUn  Bilcahan.  kuli  kcrccnUnk.  Gicsebrecht  nyilat- 
kosata,  Geai.liichl«  der  dcutachon  Kniscrzcit  1.  742.  I.  harmadik  kiadái). 

')  >AntÍt]008  ct  modcrooa  íoiitautcg  AugU8tos.<  Előszó  István 
fúrt  ínyeihez  EndlicbvnitH  i.  h   310-1. 
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ben  változás  állott  be,  az  rUinte  —  uiiudig  69  miudeuUtl  — 
az  eddigi  fejlödéflűck,  a  történelmi  clőzméD^eltuek  megveló- 
Rével,  az  idegen  mint&nak  Tak  otAnzás&baa  állott.  Nem  uka- 
rok  viöszanicnDÍ  az  ó-korba  vagy  a  középkor  clsö  szá2a(la,i- 
ba,  a  melyekuek  haeon  eseteit  ueui  ismerjük  a  kellA  rúsz- 
letosoéggel :  legyen  elég  utalnom  a  *KeDaifiBancc<t-ra,&  mnlybon 
a  müvellebb 'osztályok  a  görög  és  római  világuak  feláldozták 
majdnem  az  egéaz  nemzeti  fejl&dÓBt,  a  nyelvtől  kezdve  a  nevekig, 
vs  czime/éfiekig,  és  az  átalakításra,  melyet  Moszkvának  nagy  fe- 
jedelme Péter  véghozTÍtt,  kinek  majduom  annyira  S2iv6n  feküdi, 
hogy  alattvalói  Iiosbzú  kallánt  éa  szakáll  ne  viseljenek,  mint  ar., 
bogy  Xll.  Károlyt  legyúzzc.  Mind  két  esetben  azonban  conHÍa- 
tAlbatjuk,  bogy  az  l^itáEnak,  az  utánzúsnak  nem  akkor  volt 
legnagyobb  hatása,  midón  külsóleg  Icgsajosabban,  legexclusivab- 
ban  mfikÖdíitL  Nagj-Péter  alattvalói  ma  kí^zelebb  állanak  a  nyu- 
goti  ntflveltüégbez  mint  állottak  akkor,  niidÖii  nemzHi  ruhájukat 
tudósak :  »  a  classicismus  valódi  batása  nagyobb  volt,  midAn 
Fontenelle  már  az  újabbkor  felsöbbségél  vitatta,  mini  a  midAn  a 
költők  tragocdiájuk  sikerültekor  kecskéket  áldoztak  ')  ós  minden 
tudósnak  neve  us-sal  végződött  így  történt  ez  Magyarországon 
ifl,  csakhogy  a  XI.  és  XVHI.  századnak,  Szent-Iatvaunak  és 
Nagy-Péternek  utáuzAsa  kuzt,  nem  is  tekintve  elüt«5  jellemüket, 
egy  uagy  különbséget  soha  sem  wtabad  siem  elöl  léveszten'ink.  A 
XL  században,  értve  Európát  Byzancz  kivételével  —  volt  fejede- 
lem, volt  társadalom,  volt  nemzet,  de  nem  volt  fillam.  nem  volt 
ama  szervezet  vagy  gépezet,  mely  nélkül  most  közéletet  képzelni 
sem  tuiluok,  mert  minden  politikai  csele kv6sé>g0nk  e  szervezet 
alakll&sábau,  módosításában,  különféle  irányokban  való  felbosz- 
Báláv&bMi  áll.  A  XI.  Rzázadban  minden  a  magánjog  szempontja 
■1&  esett,  B  a  nemzet  tagjainak  t'tgy  szólván  C9ak  egy  kKzfi«QgyOk 
volt :  a  bonvédelem,  mely  a  veszély  perczében  csak  emb«rt,  bad* 
Tuért  kivántr  nem  szervezetet,  mert  u  társadalom  úgy  ii  tniDdig 
kén  volt  a  harcara,  s  e^y  —  hol  jobban,  hol  roasabbaa  —  íe- 
fyalíDMWtt  tábornak  képét  tüntetó  fel  Egyedfll  ac  «ci;yhá>o*k 


I 


*)  Kt  UtTtíut    íVabcai'Aoniáct  an,  Jch' 
Int  (Tlw  d«cliae  aad  Ihe  Ht\  vtb.  66.  f 


utQrifWi,  fítbt>ab 
le-re   bivatkoaik. 
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Tolf&V  a  magín  írdekckeii  túli  magasalib  czéljai,  melyüknek  ér- 
TÍDresll^fTG  bátnulatoH  szorve /.etében  —  Iti  clief  d'oeuvre  politi- 
quf  de  U  sagpííse  barnáin.  luiut  Comto  Ágost  mondJH*)  —  m:ír  j6 
cMre  biiUdt,  de  (ízt  még  teljesen  be  nem  fejezte;  a  polg&rí  élet- 
ben —  Tm  (izabad  e  kifejezéssel  61ni  —  nem  voltak  még  igények, 
melyekel  döntő  fontossAgúakuak  tartanak,  bár  küzvedenűl  senkit 
&rm  érdekelnek  ;  nem  voltak  még  kötelezettségek,  melyeket  foly* 
loDOüau  IclJűsUtMii  kell,  aimélkQl,  hogy  valakinek  kúy.velleu  ér> 
dekében  álluii  iizokiKik  tfljcítítéaél  kÖTetelui.  Szcnt-IslTSu,  kö- 
TctvR  eHzméit,  meggy '"iz ízlését,  megparaucsoHialta  a  népnek,  bogy 
tizedet  adjon;  a  faluknak,  bogy  tfz-tiz  egy  templomot  éplÍRen. 
Blinti'tbetetl,  ba  Hzavát  nem  fogadták^  és  6  az  engcdetlenHégei 
megtudta.  Leverhette  azt  —  ba  volt  crejo  —  ki  fegyverrel  ellene 
tttegftlt,  n&i  a  hol  czéljai,  érdekei  kiv&níAk,  a  ("zOkségbez  képest, 
oly  alukban,  mint  nyugati  ttzomazétlainfil  látta,  hallntta,  miníV 
ben  ízcrvezít  Irbetségéuek  Icgjobhiiíik  látszott,  egyes  kflzegeket, 
bizonyost  MEervezetet  i:^  állitbatott  fel.  magának  ■  de  a  nemzet 
mindennapi  életét  vezetni,  azt,  a  mit  mi  moet  közigazgatásnak, 
ígazs&gszolgáUatásuak  nevezünk,  melyet  a  nép  régi  szokás  sze- 
rint,  de  mégis  —  bár  lassan  —  módosítva,  maga  végzett,  sőt  még 
ir«Kdu]mí  viszonyokat  is,  valami  Cij  alakba  Önteni:  az  nem  jut- 
hatott eszébe.  6  azt  annál  kevésbé  tehetjük  fel  róla,  minél  belá- 
túbb,  minél  okosabb,  minél  genialisabb  embernek  kell  fit  tarta- 
nnak. A  mai  államszervezet,  egy  franczia  ceutralizátio  melleit 
ja,  csak  egy  eszolfisnek  jutbatua  eszébe,  kiszabni,  mikép  azoplassa 
anya  gyermekét?  mikép  viselje  gondját  a  beteg  egészségének? 
li  és  átalukitaui,  új  formákba  öutení  a  tienizi-ti  élet  lég- 
ibb ,  legmélyebbrebató  mozzanatait  Szent-István  ide- 
jében :  még  nehezebb,  még  képtelenebb  feladat  lett  volna.  Az 
■kkori  viszonyok  közt  elég  volt,  ha.  mint  az  Isten  felkentje,  az 
ír'  '--^  ■  i^df^je,  a  nemzeti  legnagyobb  hatalom  esetről*  esetre  lé- 
l  t-  ott,  hol  elveivel  vagy  hatalmával  ellenkező  tünemé- 

nyek mutatkoztak. 

Nehéz  lobát  elbinnfliik,  mit  jeles,  söt  kitfinŐ  munkákban 
otruaok:  hogy  Szent  I^^tván  a  nemzet  kebelében  rendeket   ala- 


*^  Conito,  Syttémo  tla  la  riillosnphie  posilivc  I.  831.  I, 
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pított ;  az  országot  —  mint  valamely  újkori  belQgymini^tzter  — 
kerületekre  osztotta,  egy  álbindó  hadeeregnek  eszméjét  concipi- 
álta,  és  anoak  eltartására  a  földbirtoknak  bizonyos  részét  kisa- 
jáUtotta,  hogy  —  a  mit  már  nem  olvasunk,  de  a  mi  ez  intíz- 
kedéseknek  BzQkségképi  feltétele  —  bnrcankratiat  szervezett, 
mely  ez  öjitásokat  az  életben  folytonosan  érvényesítse.  Nebéz  — 
mondom  ezt  hinni  —  ha  mindezt  teljes  hitelti  adatok  bizonyíta- 
nák, de  m^ií,  nehezebb  elfogadni  minden  bizonylat  nélkftl,  puszta 
gyanitásru,  mint  valami  magától  értetődő  dolgot.  Azt  mondják, 
—  hogy  csak  egy  okoskodást  említsek  —  Szent-Istvánnak  kel- 
lelt *áüandó  fegyelmezett  katona,  ki  a  múlttal  szakítva,  az 
(ij  államnak,  a  koronás  úr  szellemében  biztos  őre  legyen,  egya- 
ránt bcunt  és  kifelé<  *).  f'elteszem,  bár  meg  nem  engedem  a  szűk- 
ségesscgot,  do  kérdem :  mióta  lehet  abból,  bogy  valami  kellone, 
következtetést  vonni  arra  is,  bogy  létesült?  Nem  lehet ito-e  ép 
ily  joggal  állítani,  hogy  mert  Szent-István  ^zemébeu  szükséges 
lett  volna  egy  szent  inquisitio,  ha  nem  is  kegyetlen  spanyol  alak- 
jában ,  mely  a  bit  ellenségeit  kinyomozza ,  jóval ,  roszszal  az 
>Ddv  útjára*  terelje:  &  ilyciímít  fölállított?  S  mikép  vitt  A  volna 
ki  oly  mélyen  ható  változásokat?  Azt  higyjük,  hogy  a  honfogla- 
lók ntódjai  azonnal  térdot  fejet  bt^tra,  szó  nélkfil  teljesítek  Szent* 
István  ilyféle  életükbe,  szokásaikba,  érdekeikbe  oly  mélyen  be- 
vágó  intézkedéseit^  melyeket  legnagyobbrészt  csak  szeszélynek 
tekinthettek,  mely  nélkül  —  mint  Salamon  Forencz  igen  helye- 
lycsen  megjegyzi  —  a  keresstónyaóg  ellehetett?'}  Vagy  ha 
nem :  hol  van  legkisebb  nyomn  ama  küzdelmeknek,  melyeknek 
diadalmas  befejezése  után  vihette  volna  c^ak  réghez  István  o 
nagy  ájUásokat?  És  mit  látunk  István  halála  után?  utódja  Pé- 
ter, ki  —  bármit  tartsunk  is  különben  felóLo  —  bátor,  sót  rak- 
meró  ember  volt,  és  bírta  a  hatalmat,  melynek  megalapításában 
Szent- István  40  évig  fílradozult  —  elűzetett,  mert  némi  kkiulet- 
bon  olyféle  dolgokat  készült  tenni,  minóket  Szent-Istvánnak  tu- 
lajdonftanak,  és  8  évvel  István  halála  után  bekövetkezik  a  po- 


^}BotkaT.:  >A  ráraMgy^k  alAkolMiról  él  HA'-n  'v^ftéai- 
rfll«,  >S«i»d«k€  1870.  506.  l 

■)  •Siáaadokc,  J876.  I.  b.  7t  1.  i. 
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íjBágoiik  általánoH  lílzail'iga,  melyet  az  fillítóbig  újonuan  hIa- 
kllott  állandó  serog  nem  tud  megakadályozni  Igaz,  bogy  mind 
ez  még  —  logice  véve  —  nem  zái-jn  ki  tejesen  lehetőségét 
liDnak,  bogj  Szent-István  a  jelzett  intézkedéseket  tette:  de 
mágia  elég,  hogy  a  puszta^  valóazinűtlen  leliet5séget,  még  való- 
ifltlenebbé  tegye  *). 

Sokat  emlegetik  és  fontos  téDyoz6kuck  tartják  azok,  kik 
Sxeot-Tttt vaunak  ily  crfinzakos,  fulforgatü  lépésüket  tulajdoiifta- 
nak,  az  idegen  jüvev^njekot.  a  német  »lovagokat«,  kiknek  segé- 
lyével gji  «'>zült  le  voIqh  minden  elleutállá'it.  Olv&gváu  történőt- 
Iréinkai  —  kik  közfil  azonban,  tudományosságunk  e-gy-két  újabb 
jelege  kivételt  képez  —  ')  azt  kellene  ltÍDnUnk,  hogy  hazánkban 
Géz:L  és  István  idejében  olyfóle  dolgok  történtek,  mint  szAz  év- 
jrel  clólib  az  ilmentó  melléki  pzlávoknAl,  midőn  az  északi  war&- 
>kat  bivták  segitségDl,  vagy  egy  félszázaddal  később  Déli 
Maszhonban,  midőn  a  kalandor  Hauteville-fiak  Apuliában  és 
Ctlabriában  birodalmat  alapítottak.  A  lelfog&s,  mely  az  idege- 
neknek oly  nogy  szeropet  tulajdonit,  nem  űj ;  meg  van  már  Ké- 
zayban  éfl  luínd  a  króuikákban,  melyeket  történelmUnk  alapjai- 
nak szoktunk  tekinteni,  di^  azért  még  sem  felel  meg  a  valóság- 
nak. A  jövevényeknek  j<'gyzéke,  kik  Géza  segltBégére  siettek  a 
>gán^ok  ellen,  a  kiknek  ntódjai  ép  oly  nemesekké  váltak,  mint 
)rzsókds  magyarok,  •)  legrégibb,  legprimitívebb  alakjában, 
it  ft  pozsonyi  krónikában  olvassuk,  *)  nem  készülhetett  előbb 


')  T.  B.  erre  néz\a  Salam onuak  találó  tncgje^yz^selt  l  b.  733.  l 

')  Frakn^'I:  >A  niAgvar  nomzet  tnüvf^lt'i'gt  állana*  caímíl  iffii- 
i,  do  n>ár  Ik'í  o1vatott»ágot  és  legtöbbször  éles  tt((|ctot  tiuiibftö  müv6- 
lin  BK8.  I.  Salaniou  f.  h.  733.  I. 

■)  Thuró*«y  It.  V.  ü  kk.  f^cxelck ;  Pokbod)-!  kninikii,  Toldy 
ktadiM.  2I>.  1   Kt'uiy  Endlicbc^rnél  i.  b.  131.  ^e  kk.  11. 

*)  Krítnikitinknnk  egnuáelioz  való  korrendi  vÍBZODya  felette  fon- 
tot. 1^1  tiixeiea  ^rtekezéat  igi'n^elne,  mire  iti  nincs  tiein  boly,  sem  idfi. 
BtfTÍdeD  t«bilt  cink  azt  jc^)-zcm  m^g,  hogy  a  Poziion^i  krónika  nem 
kivunal,  iT'int  Tuldy  vcfti,  Imucui  egy  a  XV.  si&z»d  második  felében 
t  fKnaux  alapoa  értakezt'^íít,  Uj  magyar  Muxcuin  1856-  I.  403.  1-)  k<!- 
ilüll  grnrió  alUoUta  egy  oly  compilationak,  mely  n  buntiok  lört^note 
mellett,  MinagyarokrA  voiiatkf)Kó(>'..'.  t'lironicic  áll  e  rész  szélen,  Kntox 
i.  b.  fi73.  I.)  adatokat  tartalmaz,  úgy  szólváu  feldolgozás    u(!lk(U,  do 
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a  XIII.  század  második,  vagy  harmadik  tizedénél,  mert  Frigyes 
(»ászárt  már  a  múltban  említi, ')  a  Becse-Grregor  nemzetséget 
ismeri,  melynek  alapítói  Hl.  Bélával  Görögországban  voltak,  ■) 
és  tudja,  hogy  a  IV.  István  idejében  bevándorolt  Buz&d  nemzet- 
ség már  a  Búzádban  és  Habótbán  ágaira  szakadt,  melyek- 
nek tagjai  a  XIIL  század  harmadik-negyedik  tizedében  szere- 
pelnek. *) 

Nem  akarom  e  jegyzéknek,  mely  a  Thuróczynál  olvasható 
redactióbaa  IL  Géza  királyt  Szent-István  atyjával,  Géza  fővaj- 
dával  Összetéveszti,  több  rendbéli  tévedéseit  fejtegetni :  *)  elég  a 


aránylag  a  többi  krónikákhoz  Icgt^^bb  alakban.  K^zay  vagy  forrása  űgy 
látBzik  használta,  II.  résziben  kUtföldi  forrásokkal  megtoldotta,  stytistice 
átdolgozta.  Már  maga  Rzon  kÖrUlmény,  hogj  a  mit  Kézay  éa  a  k^BŐbbi 
krónikák,  az  altaichi  aunalesek,  olasz  források  nyomán  írnak,  e  króni- 
kában nincs  meg,  elég  bizonyság  arra,  hogy  nem  azok  kivonatával  van 
dolgunk. 

')  Unde  Imperátor  Fridi  ricus  ortam  habuit.  Pozsonyi  Kró- 
nika 25.  1. 

')Kézay  i.  h.  119.  1. 

')  V.  ö.  a  hahóthi  apátság  alapító  leveWt,  Fej^r  C.  D.  III.  2. 
408.  1.  £  nemzetséggel  a  pozsonyi  krónika  jegyzéke  v^et  ér.  Thuróczy 
még  a  Bojotbiakat  említi,  kik  Imre  király  idejében  jöttek  Magyarhon- 
ba ds  a  többi  közt  12Ü3-baa  nyertek  II.  Andrástól  adományt  CD. 
III.  I.  393.  1.  Ha  azonban  mindkét  jegyzékben  III.  Béla  össze  van  té- 
vesztve I.  Bélával,  Szár  László  fiával,  mi  valószínű,  mert  e  jegyzéke- 
ken kívül  sehol  semmi  nyoma,  hogy  I.  Bélának  egy  második,  Margit 
nevtí,  spanyolországi  neje  is  volt,  míg  III.  Béla  második  nejét  csakugyan 
Margitnak  hívták :  akkor  e  jegyzékek  összeállítását  még  későbbre  kel- 
lene tennünk.  Különben  egyik  sem  említi  még  a  Foth  nemzetségnél, 
mint  Kézay  Altenburgí,  vagy  Ováry  Konrádot,  ki  Kun  László  idejé- 
ben élt. 

•)  A  kysceni,  később  német-újvári  kolostort  Wolfger  1157-ben 
alapítá.  Fejér,  C.  D.  II.  144 — 146.  Heidrich  vagy  Heidenreich,  mint 
MUglen  nevezi  (Kovacliích,  Sammlimg  kleiner  StÜcke,  25.  I.)  II.  Gézának 
követe  voltBarbarossa  Frigyesnél  1150.  (Freisingeni  Ottó,  Gesta  Fride- 
rici  ÍDiperatoris,  Pcrtz  M.  SS.  XX.  424.)  a  győri  püspökkel,  1162-ben 
pedig  nádor- ispánnak  említtetik,  (Fejér,  C.  D.  II.  164.)  Deodatus  sem 
lehetett  sanseverinoi  gróf,  mert  ezon  grófság  a  X.  században  —  a 
mennyire  legalább  én  tudom  —  még  nem  létezett.  IV.  Béla  oklevelében 
(Fejér  C.  D.  IV.  3.  104.  1.)  >unQS  ex  principalibus  tuuc  regni  Hunga- 
riae<-nflk  nevezi,  miből  tatán  nzt  lehetne  következtetni,   hogy  bennsztt- 
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mttnka  hevallntt  czt'lját  —  m^rojteni,  miért  jüttek  az  idegea 
BzórmiizHHÚ  nemzetségek  elei  az  országba,  iiiidűu  a  magyarok 
degeudök  valtak  auuak  betöltésére?,  mi  hamis  suppositum^  — 
tekintetbe  TCDUÜnk.  hogy  gyauús  szemmel  n^-zzUk  állitáaait,  A 
iircnbArmadik  Kzúzuil  másmlík,  liarniailik  lilédében  egy  nagy 
fczE-lWmi  mozgulomoak  uyomait  lelicL  megkülünbozietD&nk,  mely  a 
ocmzet  múltját  feszegette,  vizüigálta.  Anonymust  nem  is  említve, 
idűbpD  irh&tta  meg  egy  ismeretleo  a  hunnok  történetét.  A 
^«r&tok  kolostorai kbau  a  (íesta  Uougaroromot  olvasták.  Az  ok- 
levelek Hzeretik  a  történelmi  vouatkozásokiit,  t-s  nem  csak  Ano- 
nymus barátját,  az  ismeretlen  N.>t  érdekelte  a  magyar  kii-ályok 
éi  Demeseknek  Genealógiája.  *)  A  bét  magyar  btlszkélkedö  utód- 


I 


löti  volt,  mert  abhdl,  mí  W«Őbb  mondatik  rálA,  >eum  Géza  et  coterii 
i-1  et  luicfíiiit,  r_t  .piavi'pU  uxtílit  glorir>»u8i  i'p  oly  ke* 
-■.  hr>gy  idegcii,  initit  az,  liO|;y  püaiiök  %'olt-  Kezay  jegy- 
zi!kehuti  nem  cnilítl  ^  ia<-(r|t:hi.'t,  mert  idogunnuk  nem  tartií,  viigy  —  mi 
Vj)úblj«zíuS  —  tuert  nmr&iltfkot  nem  liagyfitt. 

>)  V.  ö.  Fejár  C.  I).  III.  l.  211-?  III.  2.  21U  423.;  Wenz^l, 
AriMUJk'trt  l'j  Okiiiánytúr  T.  23  1.  sut.  A  liimtiok  liírt/neU-,  mint  azt 
rúaikiiiiik  cl»ii  re!izok<>p  —  Ttiuróexytiiíl  nzooban  a  XV.  ^tá.7Aá  tudo- 
lyogaágioa  [  vívmányaival  \i)  tctemesun  kibővítve  —  olvassuk,  önálló 
mely  a  mAgyarok  által  tftrtifut  honfoglalást  ie  nívidon  elbesziíli,  é% 
■  tnlajdonk^pi  magyar  krúnikákkal,  melyek  újra  elÜl  kezdik  a  dolgot, 
raftk  külsőleg  fUgg  tSasac.  Szcrkoszlt^si^upk  korára  támpontot  nyújt  azon 
kürülmr'ity  bogy  —  bár  falsö  Oiaazbou  goograpbifijiibau  eldgyc  ti- 
jAor^lt  —  az  Attila  által  olfogtall  vúrtnok  ki:>zt  a  looibardok  illtal 
1167-beu  frigyes  császár  ellea  épített  Alexandriát  i^  említi,  mely  Ttiu- 
rftexj  által  cszrcvott  d»  ol  nom  követett,  hiba  ózon  épitds  óla  lof'lyt 
boMxai  "  i-ra  mutat.  Ka  csakugyan  —  ligy  latsaik  —  hogy  aXIlI. 
siáxa'I  i.i'lben  íratott,  vagy  nyerte  legalább  jolou  alakját,  inidrjti 

í;7nit-Enc'i((l«!tnQk  fi^rjhez  adása  követkext^en  a  magyar  ds  thiiringiar 
odvar  k&xl  ot^mi  üsszeköttctóe  léteaiílt.  Lcgnláhb  a  szerző  ntími  fontosságnt 
luiajdonlt  Kineutiebnak,  felvilágotdtó  példaképeit  idiízi  a  szász  ^  tbUriitgl 
nyvlvjáráskíizli  kUlünbfi^-^ct,  ismeri  a  Nicbelnng-nlii'dnek  i-gy aomely  ele- 
mrft,  p.  o.  a  keleti  g-'it  t'shint  raondokapcsolíitát,  veronai  Detre  íiMzekbtte- 
iMt  Fth<Mrcl,  ha  npcn  ís  magát  a  befejeíett  miivet,  rá  Icgrogibb  alnkjábau 
—  a  ptnueiirt  krónikában  — Budát  ír  mdg  Ó-Btjda  helyett,  mí  a  latárdu- 
láa  elűtti.  vagy  i^sak  kcrt^siíl  k^6bbi  idííre  enged  következtetést  vonni. 
.1  'MeliiiH  ChIuuus   Attilája  «  uiüvol   acmintf<SIc    összefüggőben 

-     /lutc    mtigfoghatttlao,    mlki-p    tul.tjdonit hattá   Totdy.    rsupán 
tM^vhaavatatosfág,  neta  is  azonoseág  nyomán  c  rlolgozatot  ■  Xll.  század 


sa 
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jaivtil  sxombeii  ritalní  kezdek,  hagy  nemcsak  ezek,  hanem  a 
többi  uonizct^cigek  i»  részt  Tettek  a  haza  elfogluUsában,  ■)  B^t 
némelyek  oly  messze  mentek,  bogy  a.  >Hct  mag)*ar<  elnevezést  a 
némftek  által  megceonkitott,  i«  Áugsburg  vagy  Ei^eaacb  alól 
gyalAzattal  baza  ktlldött  hét  fogolylyal  bozták  kapcHolatba. ') 
I)o  már  ez  időben  tekiDtélves  emberek  voltak  sok  idegen  jöve- 
vénynek utódjai :  a  Huntpazu&nok,  és  Jakok,  a  Fothok,  a.  Uulh' 
kelelek,  kik  nem  szívesen  vcbctték,  ba  eleiket  valami  jött-ment 
népnek  tekintek,  s  a  kik,  ba  a  szatmár- németi  polg&rok,  vagy  a 
sopronymegyei  közönséges  szabndok  megelégedtek  annak  állitá- 
Bával,  hogy  Gizella  királynéval  jöttek  az  orstógba, ")  politikai  és 


vég(^,  8  &  Xni.  sxázad  olej^n  dll  CftlaiiuB  p^csi  pUsp^knok.  Szcr/S  pil- 
dAill  mt-'g  Budilrút  •ooi  tud  ívmmit;  IcIjmro  nelkttlözí  »  kJízdpknr  naiv 
folfogitcitt,  mi  tcaxcD)  Itodt-rii-ua  ToletHiiiis  NI  II.  száiUtdbeH  liúii  lörttí- 
iictcbcn  m^g  annyira  megvan,  b  r&liífizínQI^  a  közcpkor  régiíovk,  a 
kexdŐiK)   Rcnatflsaticc-Qak  valnaicly  B^irfin-,  vagy  C'allímacbu«-fdto  frAja. 

')  A  magyar  nemzolaégekiick  Icljí's  tíBareiüHtása,  mint  tnár  SzatH^ 
Károly  (A'ezérck  kora  24.  I.  jegyzet,)  helyeién  megjegyzi,  lehetetlen, 
mert  a  de  gciierc,  geueraeio,  majd  nc-uzetst^t,  majd  családot  Jeleol,  i 
clöfordút  a  nemzet  tnínden  osztályában.  A  tí^rckvi^s  épen  108  nemzet- 
séget hozni  ÖMZO,  olysn  inint  a  qaadratnta  eírcult,  vagy  a  Mlcvek  kd* 
v<{nck  keresuBc,  mert  arrúl,  hogy  a  aiftj^ynrokiiAl  (ípcn  csuk  108  nem- 
xotaiig  volt,  m^g  Anonymus,  ki  pedig  a  Bzármaxdsokkal  tUzctcsen  fog- 
lalkozik, vagy  a  Pozsonyi  krúttika  semmit  aom  tudnak,  azt  c&ak  Kdzay, 
vn^'y  küzvetlen  forrúaa  sUttltto  ki,  alkalmaxvitn  «  uJraot  a  magyarokr*  s 
hunnok  Idrt^neti^tK'it,  a  hová  talia  valami  monilni,  vagy  ínystjcai  ala- 
pon, mint  Podbraczky  UHa  lüriUy  névtelen  jegyzSJohez  irt  corantca- 
tirjában  (itS.  I.)  elég  zava^.•flnu  gyaiiiljn,  Jutotr. 

*)  A  pozaouyi  krónika  rüggcldk^irk  (I.  Eoauc,  L  k.  ÓSl.  ié 
689.  II.)  >UtÍ  capitatiei  iam  dampnati  i<ept4>mc  (f.  h.  24.  2b.  l.)  aaaral, 
Bem  a  Irtró  hitaja,  hanem  as  akkori  fclf<>t:ÁBuak  kifojez^s^,  nelvDek 
Alheríoufi  manachualtan  In,  ^1a-ÍImiíIzuoI.  ArccMioueB  UletorícAC  S91.  L.) 
van  nyoma  I  mdj  bfo  LJitmudoT  cTÖltvtctt  magyarázattal  ax  etalki>xi 
vorcaegnck  emléket  látja.  (Nachricktou  Hbef  díc  kontgl.  OcMllackaft  In 
(líittlngcn  1868.  36Q.  1.)  A  moodáiiak  eg^áblránt  lehel  vmlami  I6rtá- 
neti  alapja,  a  ifltfcktv  emltfkeztct  ataa  »x%urTa,  mcljrlyel  a  kbaxarok 
Untak  J1>n  Kozlan  Horiot  (Bíking«raA  í.  b.  SÍI.  1,  SAízve}  Mercacaát- 
l«n  vcz^ikkcL 

*)  F^   U    l>.    Itl.    S.    911.;  WcoMl,    Árf,   ÚJ    Oknánytár 
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i  Rzol^latnikra  hivatkoztak,  melyeket  elődeik  Gézának  t'-s  első 
királ)'aiakDak  tettek,  s  ezeknek  igényeit,  fülfogását  tünteti  fel  a 
jftrevények  jegyséke,  ínk&bb,  mint  a  történelmi  valóságot  Nem 
illitom,  hogy  idegenek  nem  jöttek  be,  Géza  és  lütTán  idejében, 
mint  jöttpk  be  fí.7.  öta  is  folyton  folyvást,  és  lettek  a  hazának  oly 
magyar  b^lkü  Hai,  mint  a  honfoglalóknak  utódjai;  de  Kézay 
tmnlli  comitc(<,  milites  et  nobiles<  *)  számát  nagyon  le  kell  szál- 
Iftanunk,  s  a  nevesebb  emberek  közül  csak  HuDt,  Póznán,  és 
Wcnczclin  bejövetelét  tehetjük  kf'tségen  kÍTÖl  Góza  idejére.  De 
erek  sem  lehettek  valami  oag:y  emberek,  s  a  mit  Hunt  és  Póz- 
nán felül  olvasunk,  bogy  katonáikkal  Palaestioába  ké&zülve,  let- 
tek Góza  által  meghivii,  az  vilúgosau  későbbi  kornak  felfogását 
mutatja,  *)  Távozásuk  honn  nem  tant  fel,  legalább  nem  tudom 
nyomát  a  külföldi  forrásokban,  ép  úgy,  mint  a  Lefortok  és  Gor- 
donok kivándorlását  Nagy-Péterhez  nem  jegyzék  fel  Genfnek, 
»gy  Skócziának  auDAlisei.  Kótscgklvűl  voltak  e  jövevények  közt 
yes  emberek,  kik  Gézát,  Istvánt,  e.'^zükkcl,  karajukkal  támo- 
gait&k,  de  viazout  fik  is  sokat^  mindent  fejedelmeinknek  köszön- 
hettek, kik  őket  ivókkal  ntigyobbakká  tették,  mint  honn  voltak, 
tagy  valaha  lebcttok  volna,  és,  tekintve  a  XT.  századbeli  emlé- 
keket, sem  uagvon  számo^^an,  sem  általában  különbek  nem  lehet- 
tek a  késObbi  jörcvéaveknél,  kiket  jellomcz,  mit  a  XIII.  század- 
II.  Endre  király  az  arragoni  Símon  cs  Mihálynál  különös 
emképen  kiemel,  bogy  nem  kénytelenségből  vagy  megélhetés 
végett  —  >non  uccessitate  aut  alicuius  incdiac  eausa*  —  jöttek 
letelepedni  a  hazába.")  Sok  és  hiteles  forrás  —  Piligrin  levele, 
Sz.-Zoerard  és  társainak  élcle,  Szent-István  kisebb  legendája, 
és  a  bakonyheli  alapító  levél  —  csak  egyháziakuak:  papok 
fi«  Fx^rztítescknek  bejövetelét  említi.*)  A  nagyobb  legendá- 
ban —  az  egyháziak  beköltözésén  kivQl  —  olvassak  Géza 
meghagyását,  hogy  a  keresztény  jövevények  az  országba  be- 
fogadtasaanak  én  békében   megmaradhassanak,   vagyis   —  mint 


'j  Kény  i.  k  IS-L  l 

'J  Ext  rgyiíbiriiDt,  csak  Koxaj  említi  i.  b.  125.  I.,   VRlKmitit  csík 
4  nentzi  comcii-nek  W-mzoIint. 

«)  Pej.  Owiox  D.  ril.  1.  393. 

*)  Endlicherncl  i.   h.  132.  134.,  KIT.  I.  m  Vvjév  C.  D.  l.  327.  L 
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a  szöveg  mondja  >hospitaIitatis  et  securitatis  gratiam  —  e 
szó  jellemző  —  exhibuit.«  >)  A  pannonbalmi  oklevélben  szÖl6- 
míves  vendégekkel  tal&lkozunk,  ^)  Szent-István  törvényeiben  in- 
tézkedik, hogy  a  jövevények  annál  maradjanak,  ki  fíket  befo- 
gadta és  tartja,  mig  szerződésüknek  eleget  tesz, ')  fiának  pedig 
—  a  mint  már  említem  —  azzal  ajánlja  őket,  hogy  sokféle  nyel- 
vük és  szokásuk,  tudomápynk  és  fegyverük,  a  királyi  ndvar  dí- 
szére válnak,  s  B.hUlfóldiek g6^éi  megalázzák.^)  Az  >Intelmekc 
ezen  szavaiból  is,  melyek  pedig  a  legkedvezőbbek  a  hospitesekre 
nézve,  egészen  más  képet  alkothatunk  magunknak,  mint  Kézay 
jegyzékéből,  s  a  jövevények  épen  nem  tttnnek  fel  azon  >pánczé- 
losc  vitézeknek,  kik  inkább  szövetségesei  mint  alattvalói  voltak 
Gézának  és  Istvánnak,  még  pedig  saját  nemzetük  ellen. 

Padlek  Gvola. 


')  Legenda  Major,  Eodlicliern^l  i.  L.  141.  1. 

*)  Fejér,  C.  D.  I.  281.  1.  a  péce-váradi  oklevél  vonatkozását  s 
szabad  dénárra  (U.  o.  301.)  nem  idézem,'  mert  ezen  helyet  —  bár  ai 
oklevelet  egészben  valódinak  tartom  —  nem  merném  egész  határo- 
zottsággal Szent  István  idejéből  származtatni. 

«)  Sz.-l8tván  törvényei  I.  24.  Endlicbernél  i.  h.  317.  1. 

*)  Endlicbernél  L  fa.  306. 
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NEGYEDIK  EÖZLEllÉNT.  >) 
I. 

Azon  időben,  mikor  az  uralomra  jutott  reactiö  Magjaror* 
szagban  a  szabadelvű  eszmék  hírnökeit  teljes  némaságra  kár* 
hoztatta,  többeket  soraikból  kenyeröktöl  fosztott  meg,  másoknak 
B  ugyanazon  sorsot  helyezve  kilátásba ;  épen  akkor  (1793.  vé- 
gén) a  franczia  forradalom  hatalmának  és  kicsapongásainak  te- 
tőpontját érte  el. 

Bent,  az  ősi  intézmények  :  az  egyház,  a  királyság  és  a  ki- 
Táltságok  ellen  harczolva,  vérözönben  elfojtotta  a  végső  ellenál- 
lást Már  a  Gironde  is  megbukott  Mária  Antoinette  vérpadra 
hurczoltatott  Az  >é8z  vallása«  őrjöngő  orgiák  között  inaugurál- 
tatott  Kunt  pedig,  a  forradalom  seregei  diadalmas  csatákat  vív- 
tak a  szövetkezett  hatalmak  ellen. 

Míg  az  üldözések  elkeserítek,  és  minden  szélsőség  felkaro- 


*)  Három  közlemény  a  >Századokc  műit  ^vi  I — III.  ftlzeteibcn  je- 
lent meg.  A  folytatás  közrebocsátásáTal  főleg  azon  oknál  fogva  késtem 
ekkorig,  mert  rem^lettem.  hogy  a  periratokuak  felkutatására  a  b^csí 
levél  tárakban  tett  kísérletek  eredményre  fognak  vezetni.  Reményem 
meghiúsalt.  Mindazáltal  időközben  a  m.  k.  cúria  levéltárának  az  orszá- 
gos levéltárba  tOrtéut  bekebelezése  alkalmával,  Martinovics,  Laczkovics 
éi  Szeotmarjay  legfontosabb  \  állomásai  napvilágra  kerültek.  Továbbá 
a  bécsi  C8.  és  k.  hadügyvánisterium  levéltárától  Barkó  tábornok  budai 
főparancsnoknak  Wallís  tábornagyhoz  a  haditanács  elnökchez  intézett 
titkos  jelentéseit  (I7!I4.  aug.  4.  —  \l'.)b.  május  23.)  sikerült  megsze- 
reznem. £kképűn  immár  képesnek  tekinthetem  magamat  arra,  hogy 
úgy  az  összeesküvés  megalakulásáról,  mint  a  per  lefolyásárúi  hü  és  ki- 
merítő rajzot  nyiijtsak. 
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lására  fogé  kon  vakká  tevék  a  szabaiIelvCL  iráoj  lilveít ;  a  fríiucií 
forradalom  sikereinek  batúsa  rűalt,  még  beubübb  lelke&cdéasel 
ragaszkodtak  a  szabadság  és  egj'eullSség  es/méibez ;  binni  kez- 
denek Általános  uralomra  jutásuk  lehetőségében;  sőt  a  verme- 
sebbek  közelinek  jófcoUák  az  idu[Hmtot,  mikor  a  középkor  állami 
69  tllrsadalmi  intézményeit.,  —  melyeknek  mélyen  szétágazó  gyö- 
kereit nem  látták,  csak  száradó  gályáit  vették  éezre,  —  korhadt 
törzs  gyanánt,  le  fogja  dönteni  a  zivatar  hatalma. 

Még  ma  is  találkoznak,  és  akkor  sokkal  számosabbak  vol- 
tak, kik  a  fraüczia  forradalmat  egyes  emberek  müvének,  nem 
pedig  két  századon  át  lappangó  és  fejlődd  kör  kitörésének 
ítélték. 

Nem  hiányoztak,  a  kik  úgy  vélekcdének,  hogy  másutt  is 
csak  bátor  kezdeményezésre  van  szükség;  hogy  csak  jolrc  várakoz- 
nak a  társadalom  minden  rétegeiben  ezerenként  talátbatö  elvtár- 
sak, kiknek  a  felelem  zárta  le  eddig  ajkukat  és  l»énítá  meg  karjaikat. 
Ha  a  franczía  nemzet,  néhány  merész  liának  szavát  követve,  saját 
erejével  megsemmisftheté  az  ezredéves  monarchiát,  mely  néhány 
évtized  előtt  leghatalmasabb  vala  Európában,  és  ledöntheté  a 
ti-ónt,  melyet  oly  fény  és  varázs  környezett,  mint  sehol  egyebütt: 
sokkal  könnyebbnek  tönhetett  f&l  ugyanazon  czél  elérése  más 
államokban,  hol  a  politikai  viszonyok  kcvésbbé  voltak  megszilár- 
dulva; és  főleg  most,  mikor  a  Francziaország  elleni  háború 
igényhevettea  kormányok  minden  erejét  és  összes  ügyeimét; 
mikor  remélleni  lehetett,  hogy  a  diadalmas  franczia  forradalom  — 
miként  vezérei  gyakran  hangoztatták,  —  'hatalmas  knrját  uyíij* 
tandja  a  testvéreknek,  hogy  a  világ  minden  részeiben  szétzúzzák 
a  szolgaság  bilincseit;  és  kitözzék  a  szabadsúg  zászlaját  a 
Themse  és  a  Duna,  a  Oaoges  és  a  Misísíppí  partjain. <  *) 

Ks  csakugyan,  a  convent,  —  bizonyosan  nem  annyira  ideális 
czélokból,  mint  inkább  azért,  hogy  az  ellene  szövetkezett  hatal- 
maknak saját  országukban  bonyodalmakat  támaszszon,  és  had- 
ereji^k  egy  réf^zét  lekösse^  —  Európa  minden  államaiban  összeköt- 
tetésbe kivánt  lépni  a  rokon  szellemekkel. 

A  convent  1702.  noverabür  I9-iki  illésén,    közlelkesedéasel 


I 


■)  A  eonvmt  17d3.  november  lílfkl  Ql^n  tArtuU  iMMii^dfktiOI. 
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oV  :  *'  v'.iit  rDgadtntntl  cl,  m*'l_v  Kniiicziiior>ív;'tg  tmiioíiiiitAsAt 
h\  !  miudazon  nt''poknek,  niolj'fk  ísz:ibad>-;'igiikut  !;i  akurjűk 

tíydí.  Ezeu  uyilütkíuuit  lefordlUsa  minden  nyehTe  f*s  olteijesz- 

deo  ni'Hzágban  elreodelletett 

ár  liorábhan  foghtlkoiítaUti  a  iratic/ia  Államférfinkat  a/  a 
gondolat,  hogy  a  tilrök  szultáut  Oroszország  és  Ausztiia  ellen  há- 
ború uioginditásHni  fogjlLk  Ö8zt4)n0zni,  r-s  itgyimakkor  az  elégü- 
letlen mngtjftr  ixiuhkrt  is  s'/AiLÍtottak.  Seiuonvillo,  a  líi  a  por- 
Ura  küvelül  volt  kiJL-ldlve,  utasít  Isi  kapott,  liogy  útközben  velők 
érintkezéflbQ  lépjen. 

Eb  nidőu  ugyanezen  idCben  a  franczia  kormilny  Porosz- 
orweógot  Ausztriától  elvonni  iparkodott,  ezen  nagy  horderejű 
dipbmatiai  alkudozásokban  Magyarország  is,  mint  tényező 
sserepelU 

>Tölünk  függ  —  írja  Lebrun,  egyik  jegyzékében  —  Mft- 
gyarorsK&got  és  Csehorszügot  Ausztria  ellen,  Lengvcl-  és  Török- 
onsAgot  az  oroszok  ellt;n  iegyvorre  bivui.  Svédorszúg  barAtsá- 
gint  biztosan  ftzAroít hatunk.  Bajorországot  kíiunyen  mcgnyerhet- 
jftk  Tavaszszal  vúratUuúl  és  minden  fcl5l  támadá^^t  intézünk. 
Anaxlria  felbomlik  ré.sz('iri^  Lengyelország  felszabadul,  Svédur- 
nág  elfoglalja  a  keleti  tenger  partvidékeit.  Poros zoi'szíig  a  n6* 
met  birodalom  nrávfl  válbatikc  >) 

Et  ezen  merész  Iflrvek  nem  voltak  egtVszen  flres  szavak. 
Epén  ekkor  hivatott  fÖl  Martinovics,  bog}'  Ausztriában  a  for- 
dalmi propaganda  szervezését  vállalja  el.  Ezen  végzetteljes 
bfzatást  régi  barátjának,  Forat«r  JiÍuoh  Györgynek ,  egy 
k\6  tíbetttégft  s  kalandos  életp^ilyájú  féríiTinak  küBzönheté. 
Gyermek  korában  atyjit  éjszaki  Németors-zágból  Saralowba, 
(ái»iu  í>ro8Zonízágbnn)  majd  csakhamar  Pétervárra  és  Angliába 
rle.  Miután   egyídoig   mint  nyelvmester  tartotta  fönn  ma* 

Cook  expeditiójálioz  csailakuzva,  korUlbajóztii  a  világot. 
VUiUatérte  után,  utazásának  leírását  becses  munkában  tette 
k&zzé ,  mely  birél  a  tudományos  kör^>kben  megalapította. 
1784-bfiQ   a   vüuai    egyeicmon    tanszéket  aji'inlottuk    fid   neki. 


')  A  párlui    IcvtUlántk    dipltim.    iruuuíny»i  Ala|ijitn  : 
Rovubltimisau-lL  W.  38—50.  II. 

tri7íl.   I.  ril*el. 


.syw.  (3«- 
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A  mogliívá^i  elfogadta.  Útközben  hosszabb  ideig  tartózkodott 
Bi'csben,  hol  József  császár  is  kitüntetéssel  fogadta.  Épen  ekkor 
MartinoTÍcs  is  itt  malatott.  fiorn  Igndcx  ndrarí  tanácsos  —  a 
gyula-fehfrTári  s/^i-maz&sú  hírneves  geolog  —  UAzAnAI,  mely  a 
tudós  szabad kómCkT esek  gyQlhelye  volt, ')  megismerkedtek.  Ké- 
sól)b  MartiQOvicR,  min  tlembergi  tanár,  I>oDg)-eIoríizágbantazvin, 
Vilnában  meglátogatta  Forstert.  Szoros  baráti  viszony  jött  létre 
közöttük,  melyhez  szellemi  irányuk  éa  tudományos  foglalkozásaik 
azouoBsága  kettóa  kapósul  szolgált. 

Forster  uéb&ny  év  múlva  visszatért  Nénietországbaf  és 
Mainzhan  tanári  állást  foglalt  el.  Azok  közé  tartozott,  kik 
a  franczia  forradalom  kitörését  lelkesedéssel  üdvözölték.  Es 
mikor  1792.  október  21-én  Mnim  kapui  Cnstine  tábornok,  a 
köztársasági  hadak  vezére,  clűtl  megnyiltak,  polgártársai  Parisba 
küldöttek,  bogy  a  cnnventnél  városuknak  Fraucziaországhoz  való 
csatolását  eszközölje  ki.  ^) 

A  jakubiuuHok  klnbbja  épen  ekkor  foglalkozott  az  európai 
fonadalmí  propaganda  szervezéseiéi.  Ötven  egyént  szemelt  ki, 
rangjuk,  politikai  hefulyáfiuk  vagy  irodalmi  uevök  által  kiváló 
férfiakat,  a  kiktől  a  forradalmi  eszmék  torjeszlését  és  a  feunálló 
kormányformák  megdöntésére  czélzó  vállalatok  elókfiszltését 
vái-to. 

Forster  részt  vett  ezeu  tanácskozásokban.  Az  Ö  ajánlatára, 
az  »auezlria{  tarlomduyok  ftrfévi*  Martinovics  jelöltetett  ki,  £>o 
mocrite  Montagne  uév  aiatt,  núütbogy  mindegyik  ügynök  álnév- 
vel rubáztalott  föl.  Forster  közié  vele  inegválasztatúsát,  társainak 
uévíorát,  a  inflkbdési  tervet  és  a  titkos  ir&njegyeket,  melyek  a  le- 
velezésben haszuálaodók. ') 


')  KniÍH€si/  J-Watn  (790.  umrczíus  25-itn  Aninkihox  írl  lovelif- 
l)ca  említi:  vBtfc^Uen  n  Bora  piíliolya  n  tU'lomiaiyok  uli>vit>lKt  vKtt* 
tstéUil  niumauer,  Rattsky,  Alxinger,  Lcod,  Iliuko  8  mások  oU  olvutik 
ul  verseiket  .  .  .<  (Gyu)»y  P.  f:ylljtcu>iíiiye). 

*)  Forster  álottűriifiiet^nok  extin  rnsxleteí  minden  cnoyL-lop»edmbiiB 
fOltAliilliutúk ;  Martiriovlcsosnl  való  i>a8y.cküttfltiWt  flz  miiga  boszdll  ot  a 
b^cai  viw(,^Iú  b\í;ttbíg  <Mtl,  1794.  8&ei>tuitiU)r  'J  én  tult  v tUlnmáeában. 
(OrAxiIgOA  Ifvt'Uilri) 

"^  M4ti-Uii.,rirM  liltfaott  valtgmásiVbttti  bvsMÍll,   kogy   Foratűr  levele 
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Martinovics  készséggel  vállalta  el  a  megbízatást ;  és  csak  azt 
kívánta,  hogy  az  utasításokat  küldüncz  által,  ne  posta  útján 
küldjék  meg  neki.  ^) 

Egyelőre  a  sajtó  útján  közrebocsátott  iratai  által  ")  felelt 
meg  feladatának.  E  mellett  ki'tségkívíil  személyes  órinlkezóseiben 
is  igyekezett  felkelteni,  fokozni  és  terjeszteni  a  fiauczia  forrada- 
lom és  vívmányai  iránti  rokonszenvet. 

II. 

Erre  legjobb  és  legbiztosabb  alkalmat  a  szahadkömnvesek 
páholyai  nyújtottak,  a  hol  rokonszollemű  férfiakkal  találkozha- 
tottj  és  tartózkodás  nélkül  működlietett  titkos  czóljai  éi'dekében. 

A  szabadkftmtivesek  és  az  azokból  kivált  illuminátusok 
titkos  társulatai  több  tekintetben  a  franczia  forradalommal  azo- 
nos irányt  követtek.  sEgyenlöség,  szabadság  és  tostvériség*  volt 
az  ö  jelszavuk  is.  A  »zsarnokság  ós  az  elÖitéletek«,  vagy  is  a 
monarchia  és  az  egyház  hatalmának  megtörésére  sdolgoztak.* 
Az  állami  és  nemzetiségi  sajátságok  nivellirozása,  cosmopolita 
'^zmények  érdekében,  volt  az  Ö  törekvésök  is. 

Nem  meglepő  tehát,  hogy  mindenütt,  a  liol  a  frauczia  for- 
radalom példáját  követve,  politikai  felforgatáKok  czéljából,  tit- 
kos szövetségek  alakultak,  vezéreik  és  tagjaik  legnagyobb  része 
a  szabadkőművesek  páholyaiból  került  elő.  így  történt  ez  Strassz- 
bnrgban  és  Mainzban,  Bécsben  és  Insbruckbau  ,^)  és  így  Ma- 
gyarországban is. 


beu  jelente,  xjuod  pro  capitü  (litioniiin  Austriai-ariim  Pam'cnai  klul) 
projioeuerít,  por  illumque,  sub  iiomiuo  Di.iiiocrito  Moiitiiíino  itpproliiitus 
fucrim.*  A  forradalmi  iTopngainln  tübbi  föiiökt-iiick  iiovcil  ül  csak  nz 
első,  középső  és  utolsó  Letü  volt  kittive.  A  mennyim,  —  lí^iyinond  — 
kivehettf,  Herczhmj  poroaz  miniszter,  lliruHturj  dán  miniszter,  Maliiio/túv 
lengyel  gróf,  SríifiHzcr  gíJttingai  tanár  ds  Aiinnln  sp:niyol  jrn'if  novoiro 
akadt  a  sorozatban.  (Ezen  nyiUtkozat  atnpossá^'át  kutatni,  nt-tn  tarto- 
zik e  helyre.) 

*)  >Ego  —  úgy  mond  —  illi  (Forstcrnek)  rcspondí,  me  dclatain 
progandae  dircctionem  su8ccpturuiti.< 

^)  Ezeket  ÍHmcrtettcm  a  ;>Sz'zad(ik<   1878-ik  i'vi  folyamában. 

®)  Ludiriff  Itfíj/p  L.  »Etno  .Jakobiiicr-Vtriícbwönint;    in  Tirol.*  — 

3* 
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Hnzánkbau  Máriíi>Terézia  alatt  honoRÚll  ineg  a  szaliadkíS- 
mQvesség.  A  királynő  fórje  Lotfaanogiai  Fcreucz  hozta  azt  di- 
vatba &z  ttdvaruál,  a  honnan  gyorsan  üiteijedett,  auólkOL,  bo^y 
azt  Tftlumi  komoly,  vagy  épen  vftszé'yes  dolognak  tartottuk  volna. 
A  legt^ibbi-n,  midün  tagjaivá,  lettük,  a  divatnak  bódultak  ;  csak 
úgy  mint  mikor  gondosan  bajjiorozotl  czopfot  Tiseltek,  Tagy  a 
fHenriadeot  olvasták.  Úgy  sEÓlváu  mindegyik  megyn  széklielyén 
Yoll  pálioly.  Az  arii^ztokralia  és  a  középnemestiég  számos  tagjai, 
süt  egybáziak  is  léptek  be. 

A  béc»i  szabadkőművesek  fejei  mindeiit  megkfsérlettek 
bogy  Jí/íjse/ császárt  is  megnyerjí'k.  Azonban  úkerteleuQl.  Harn 
rábeszélései  is  batástahinok  voltak  ;  bár  Öt  a  csiis/ár  iiagyrabe- 
cBÜlte,  és  az  á.Itala  i^zervezett  páholy  jelentékeny  tuJomúnjos 
eredményeket  mntatolt  íol.'}  A  csásatár,  bíVra  régi  hagyományok 
és  az  egyház  iránti  kí-gyelet  nem  tartozott  tulajdonai  kflzé,  neni 
rokouazenvezelt  a  szabad kÖinÜvL'iiek  intézményének  szervezetével. 
Tanúskodik  erről  1785.  deczemher  11-ig  cabineti  irat'tf  melyben 
nem  nagy  tisztelettel  nyilatkozik  róla. 

jtAz  úgynevezett  szabadkőuinveü-társulatok  —  így  szól  — 
melyeknek  titkait  nem  ismerem,  és  szemfényvesztéseiket  (Gauke- 
leyen)  megismerni  soha  sem  voltam  kíváncsi,  nagy  mértékben 
elszaporodnak,  még  a  legkisebb  helyekre  is  elterjednek.  Szén 
gylUnkezetek,  ba  magokra  hagyatnak,  és  felUg}-elet  alA  nem  ho- 
lyoztetn<'k.  kfínnyi>n  kicftapongásokra  vezethetnek,  a  melyek  a 
vall&sru,  a  rend-  ós  erkölcsősségre  káros  LatAst  gyakorolnának.! 

Mindazáltal  az  intézményt,  mely  —  ú^  mund  —  a  jóté- 
konysíig  és  nevelés  ügyében  némi  jól  is  mfivel,  nem  szándékozott 
eltörölni.  KU'gségesnek  tekiuté  állami  felügyelet  alá  belyezai-, 
olyképen,  bogy  páholyok  c«ak  a  tartományi  fövároBoklmn  létez- 


TtiBiirucli.  1876.  Eicn  rouiikn  «il>I'Í  k&tíitt  Umerict  egy  I79'l-l»on 
IWesbiii  inrgjelcnt  ÍIy  cieimii  ríjiiratot  in:  »Die  zwo  Schwtwtum  P.  uiid 
W.  oiler  Deucntdcfktpa  FrBymaurcr-  uud  Uovolitttonuyeletii.c  (K  alatt 
Várís  ^  \V,  aUtt  Wien  f'rtctik.) 

')    Itorti    (iletrnjxa,     Wurdmt/tiull,    niAgrA)>liÍ»i'liCA    LaxicoD :     IL 
71—74.  U. 
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lesstfnpV,  ftí  úgy  a  Iwlrpfi,  mint  a  kilép5  tagok  n»'v80rA(,   évno- 
gj«denkti)L  u  Imtf'ts/i^nlinHlc  heUírjevaleni  tartozzanak.  *) 

A  tnngyar  korona  területén  ül  [yáUuly  TenníUirisa  engedte- 
tett m^ ;  Budán,  Pesten,  Zúgríibban,  Kürolyvárosban  és  Péter- 
TárftdotL  *) 

EzeD  m^^zoiitö  rendeletek  liatúsa  alatt,  a  pUhulyok,  úgy 
látszik,  csekély  terékenjaégct  fejtettek  ki.') 

AnoAi  'Mr-nkelib  i's  pezsgőbb  ólet  indult  meg  József  hnl&la 
ut&o,  »E  iíjra  megnyílt  páholyukban.  Ugj'anazon  szellem  uralko- 
dik azok  köriben,  melynek  tflncteit  a  sajtó  terén  már  észlel- 
tOk  volt, 

Kazincj^  Ferencz,  ki  mindent,  a  mi  idealits  czólokkal  toU 
kapcsolat  ban,  vagy  látszott  lenni,  határtalan  lelkef^edéssel  és  op- 
IÍmi'imttr>í<aI  karol  fúl,  i>z  idiílájt  Kokat  foglalkozik  bizalmas  leve- 
leiben a  azabadkömövesst-ggcl,  melynek  prnsclytákat  igyekezik 
Mwmni,  é»  már  néhány  héttel  a  császár  halála  után  buzdítja 
Arankát,  hogy  Kolozsvárt  páholyt  szervezzen. 

»Kftgy  még  a  setétség  kedves  barátom,  —  frja  c  levelében 
—  é«  nékem  úgy  lálü/ík,  hogy  mivel  némely  helyeken  napitk  tá- 
madnak, a  barlangok  betétjei  még  feketébbekké  válnak,  mint  ed- 
dig voltak,  míg  egünket  estvelí  homály  fogta  vala  bé.  Én  meg- 
lDakacs(t4)ttam  magamat  kicsikarni  a  superstitió  ke7,élWJl  a  véres 
tört,  éi  irtóztató  képérfil  lekapni  az  álort7-ál,  Voltaire,  Rousseau, 
Helvetias,  a  Sanssnuciban  lakott  Philosopbus,  s  a  kOmüveaté^ 
úgy  adnak  pajzst  balomba,  jobbomba  kardot,  lábaimra  szárnya- 
kat, mint  mikor  Pertteust  késztették  fel  az  Istenek  Andromeda 
megszabadítására.' 

£s  néhány  sorral  alább  dicsüiti  a  bécsi  illuminatusnk  tár- 
ffuUtát,  melynek  jelnzuva ;  >everterfl  superstitionem,   opprímere 


')  Ax  1785.  cleczemlicr   I  l-^o  Fálffy   caocellárhoz   intett  cs4> 
oári  kcjnnit  erfirletije  a«  országon  Ii>vijltár1»iku. 

*)  Ax  17B6.  januir  12-iki  rondelet  ugyimoLt 
■■*)  Ent  kűvi'tkextetjlilc   a*  évncgyedfs  jelnnt^aokb^],   luolyok  egy 
■B    nrsxAifijh    li!vólturb;iu   di-iztelik.   C«ckiíly  számú  <ía  juleat«kl«- 
lán  áMisú  új  tiig»k  T(St(Mtck  f<tl. 
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tyrannismum,  benefacere*  »Nem  ez-é  az  élet  legédesebb  boldog- 
sága ?!«  kiált  föl. ») 

Ugyancsak  az  ö  leveleiből  tudjuk  meg,  hogy  a  magyaror- 
szági páholyok  sajtó  utján  is  terjesztették  vallási  és  politikai  esz- 
méiket.^) 

A  közvélemény  lassanként  forradalmárokat  kezdett  látni 
a  szabadkőművesekben,  kiket  jakobinusok  nevezetével  bélyegez- 
tek meg. 

Sőt  1794.  elején  Kassán  röpirat  jelent  meg,  ily  czím  alatt: 
!»Felfedezett  Áll-orcza,  mely  nyilván  kimutatja,  hogy  a  szabad- 
kfímivesek  valóságos  jakobinusok.  írta  Igaz  Hazafi.c  ^) 

Nyíltan  azzal  a  váddá)  lépett  lol  a  szabadkőművesek  ellen, 
hogy  »egybecsatolt  erővel  abban  izzadoznak,  bogy  a  Religyiónak 
és  királyi  székeknek  feuék-kövét  helyéből  kí-mozditsák  s  fel-for- 
gassák.c 

Szoi-zője  tüzetesen  czáfolja  mindazon  érveket,  melyekkel  a  sza- 
badkőművesek intézményök  ártatlanságát  és  üdvös  voltát  igyekez- 
nek bizonyítani.  A  társadalom,  az  állam  és  egyház  legveszélyesebb 
ellenségeinek  tünteti  föl,  és  még  a  király-gyilkosság  vádjával  is 
terheli  őket.  Szerinte  soraikból  kerültek  ki  III.  Gusztáv  svéd  ki- 
rály gyilkosai,  és  >a  szabadkömiveseknek  eskütt  tagja  volt  az 
is,  aki  második  Leopold  kegyes  uralkodónkat  méreggel  közülünk 
elragadta.  < 

Hubár  a  röpirat  sok  szembetűnő  badarságot  tartalmaz, 
minélfogva    a    Kormány    azt    lefoglalta  *) ,    mégis  figyelemre- 


')1790.    márczius  25.  Kassán.  (Gyulay  Pál  gyűjteményiben.) 

^)  1791.  jaiuüir  7-iín  írja  Arankának:  iPeaten  a  Nagy  szí  vílség- 
néi.  (A  ri  Mafinanlnitas)  nevezpt  nlatt  jÖvének  ki  három  kis  darabok  : 
A  vereB  llnrániak  clmíilkcdcsci  a  templom  düledékjei  közt  ford.  De  la 
Plnuic.  (Nngyvilti  Jáuoji.)  •>,  Vallás  cserélrs  ngyjin  ö  általa.    3,    L'horOB- 

copc  de  Pol'>gue.  Kz  mind  a  Nagyvátití ligy  aok  tulicts^ü   derék 

ember,  köriiívi'3.«  —  Es  1792.  július  21-(ín  ugyanannak  írja:  *Horvát 
Atfúiii  egy  Psycliologiát  ada  kí,  most  pedig  nj;/  lőnuces   munkát  ád  ki.c 

»i  Uely  nttlkül.  1794.  —  8-ad  rdtü  29.  lap. 

■*)  A  liclyfartótanács  1 794.  márczius  7-ikén  mejíhagyja  Kassa 
városának  a  lefoglalást.  Kassa  vároaa  juHus  l.'j-tíu  jelenti,  hogy  1000 
piUdáuy  nyunatott,  űOO-at  ingvL'n  os/tuttak  szét,  4 00-at  Pestre  küldtek, 
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mfiltA  az,  mint  a  kí^zhangulat  egyik  nyilatkozása.  És  valóban  a 
kíttírUimi'nv  nem  tOvedett,  niiduii  a  feiiUiüllM  tVIIamiÓsUrsaiInlmi 
rend  ellíuségeit  a  szabad kümnTesok  soraihau  kereste. 

MarlinoTicsról  68  Hajnóczyról,  valamint  tárBaik   nagyobb 
résxéröl  kétségtelen,  bogy  azabadköművesek  voltnk.^) 


m. 

Osak  Í8  a  sxabadkömQvesség  kapcsolata  magyarásza  meg, 
hogy  nagy  szttmú  és  minden  reudfl  férfiak  .tzorosan  Üsszo tartottak 
óaegyQtt  niQködtok,  h  meghízbatóság  és  titokt&rtíts  mioilcii  bizto- 
sítékait nyújtották,  még  miel(5tt  valamely  kQlÖu  Kzervczet,  vagy 
snbfttosAD  furmulázott  czél  kÖtcliVkei  fiV/ték  volna  Őket  Össze. 

Mnnkákat  nyomatt^ik,  kéziratokat  másoltak  le  számos  péU 
diLnyokban.  és  terje-iztettek  az  ország  minden  részeiben :  anélkQl, 
hogv  A  batóságok  akár  a  aifrrzöknek  vagy  fordítóknakj  akár  a 
terjesztőknek  nyomára  tudtak  volna  jutni. '} 

Többnyire  fiatal  emberek  voltak  ezek:  egyetemi  tanul6k,( 
joggyakornokok,  táblai  jegyzők,  ügyvédek,  nevelők,  magán  titka* 
rok,  alsóbb  rangú  tisztviselők. 

Sem  LaczkoTÍcs,  sem  Hf^inócxy  nem  bfrt  oly  kellékek* 
,.kAl,  hogy  ily  elemekre  döntő  hatást  gyakoroljon,  én  azokat 
Sanetartsa. 

£  tfikíntotbpn  legtöbbet  tett  Szentmarja^  Ferenez.  Zem- 
plén-megyei Hzármazású  volt,  bol  atyja  a  Barkóczy  grófok  uradal> 
mait  kormányozta.  Kassán  tanúit,  és  lízorgalma  által  kitUat.  Je- 
len tehetségek  mellett,  elt^uyüs  külí^övel  is  dicsokedelt 


Sl-ct  Euiiln  Máriifítotuk,  69*pt  lefoglaluk.  {Ar.  exm  Ügyre  vouatkoxó 
Irományok  az  orsxág'M  levéltárban.) 

')  Hogy  MartínoTi'-a  fzabddkÖmüvcs  volt,  vHágoasii  vallja  8 
owfH  Kt)ne»lr»  <ÍyiirgyhÖ7.  (17H7.  aiig.  'liíl-dn  irt  IovcIiSImíu.  A  M.  N. 
MiBxeiiiD  köayvtárábaii.)  Ilajn<ksy  ■xámadiai  könyveiben  tóbbssör  fof 
diiioak  elŰ  h^tol^k  m  sxabadkM.nilves  pAholybau  lett  kiaiMftokn^l.  Szent' 
MWfJay,  Slgray,  Kaaiiiczy,  Szén  Antal  éa  mások  relöl  ia  több  liitelea 
■dAt  bijíouyítja,  hugy  iizntr^irlkö'inÜví^íek  voltak. 

*)  TiJbb  ilHokofl  eai'tet  besxtiltein  el  u  .Swíawiit  I878^ki  An  fo- 
ijamában,  joleu  dol^oxatom  bnnnadik  köxlomiíny^ben. 


40  MARTINOVICS  ÉS  TÁRSAINAK  ÖSSZEESKÜVÉSE 

Midőn  az  utczán  járt,  beszéli  Kazinczy  »a  strázsán  álló  ka- 
tonák nem  győzték  csudálni  ennek  az  Antinousnak  szépségét. 
Gyönyörű  sugár  termet,  az  arcz,  minta  baraczk  lángoló  pirosságú, 
8  délczeg  lélek.c  Tanulmányai  végeztével  gróf  Sztáray  Mihály 
mint  titkárt  vette  maga  mellé.  A  gróf  —  mint  Kazinczy  frja 
—  >franczia  olvasásu  férfi  volt,  s  a  fiatal  Szentmaijay  itt  szítta 
be  előszűr  azt  a  lelket,  mely  nem  egyezett  meg  a  Kassán  tanult 
holmivel.c  *) 

.  Elsajátította  a  franczia  nyelvet,  és  Montesquieu,  Voltaire 

Rousseau  lettek  kedvencz  olvasmányai.  *)  Ezeknek  eszméi  által 
láthatva,  meghasonlott  a  magyarországi  állapotokkal.  Lipót  kor- 
mánya sem  volt  képes  öt  kielégíteni.  Gyalázó  verset  irt  ezen 
bölcs  uralkodóra.  ^) 

Sztáray  házából,  szintén  titkári  minőségben,  báró  Orczy 
Lászlóhoz,  a  kamara  alelnökéhez  került.  Új  főnökében  a  franczia 
irodalom  még  lelkesebb  tisztelőjére  talált.  Ezt  mi  sem  jellemez- 
heti jobban,  mint  az  a  néhány  sor,'^  melyet  rÓla  Kazinczy  Fe- 
rencz  egyik  levelében  találunk.  >B.  Orczy  László  —  írja  Aran- 
kának —  csaknem  kiugrott  a  bőréből,  midőn  mondtam,  hogy  az 
ő  kedves  Lottres  de  Julié  a  Ovidé  általad  lefordíttattak,  s  általam 
igen  csinosan  adatnak  ki.€  *) 

Környezetében,  Szentmarjay  érdeklődése  a  franczia  nem- 
zet iránt  rajongásig  fokozódott.  Többször  úgy  nyilatkozott,  hogy 
mihelyt  tökéletesen  fog  fraueziáúl  beszélni,  kivándorol  Pran- 
cziaországba.  Barátait  is  folytonosan  buzdította,  hogy  tanulják 
meg  e  nyelvet.  És  nehúuyau  meg  is  tették. 

Kedvencz  foglalkozása  volt  a  franczia  sajtó  termékeit  le- 
fordítani, hogy  azokra  nézve  is  hozzáférhetőkké  tegye,  kik  erede- 
tiben nem   olvashatták.  Eousseau   Contrat  Social-ját   magyarra 


*)  Kaziuczy  Forcucz  jegyzetei  Szirmay  Antal  munkájára. 

*)  Szirmay  Antal  említi. 

^^  liiirh'i  tábornok  jelcut^sifben  említi.  Midőn  utóbb  a  bécsi  tízb- 
gálú  bizottság  ezt  fclbozta,  igen  gyengén  védelmezte  magát.  >Me  non 
reflccto  —  válaszolja  —  qiiod  aliquid  contra  p.  m.  Leopoldum  loipera- 
torcrii  scripsissf^iii.  Pnteat  tamcii  ea-e,  qiiod  fors  airaíle  qiiid  incomplcte 
ad  papitum  apponcre  U;n(averin).< 

*)  17Ü0.  november  2-:in  (Gyulay  gyáj töményében.) 
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Itta,  ol>  czrlttúl.  Lo^;y  kiuyomassa.  A  ^íoniteurbeu  tnegjclcu(!l 
foQtosabli  közlemúnyokci  is,  rúazíut  niagyarru,  r&szini  latiu  vagy 
német  nyelvre  fordttotta  lo. 

Milcor  a  fr&nczis  hudak  győ/elmeirűl  érkeztek  tu(lósitá»ok, 
Orfinfi  uemitimert Imtárt.  A  Mai's(!Íl1aÍH(>l  f'meki'Up;  nyilvános  be* 
Ijeksn  poharat  eroclt  a  francziák  j<)l>'-tére  ;  átkot  szórt  az  elle- 
Dök  jBEOvetkezett  aralkodókra  és  katonáikra. 

Ily  lelkes  és  vakmerő  ember,  még  félig  iQú  —  uüg  27  érca 
volt  —  szükségkép  nagy  hatást  gyakorolt  a  rokonszellcmokrc 
kCilöuöson  az  íljúságru. 

Sokan  látogatták  öt  budai  lakámlu.  És,  például, a2  ifjú  Hir- 

TerfucZjki  18  éve  daczára  utóbb  börtönre  itélti'tctt,  annyira 
tilgantkodutt  bo2zá,  bogy  soha  scni  tjWozott  oldala  mellől.  Ua 
nttlion  volt,  Rzobájábaii  m  általa  lefordított  czikkeket  másolta ;  ha 
kimttat,  hiven  ki»érte :  minélptgva  Iréfáí'aQ  adjutánsának  S7.oktJi 
D«vczni.  ')  Miknr  Hírgei^tot  elfogták, iroiuáuyai  között  HouHseau 
cé  I^loiitB8<]^uieu  muiikáibóniéüzitult  kivonatok  egész  halmazát 
Ul&lták.>) 


IV. 


A  franczia  forradnlom  oszméi,  vívmányai  és  szereplő  egyé- 
niségei iránti  rokonszenv  mindinkább  terjedőit.  Ezt  küldot'óle 
hiilMÍi  jelek  is  hirdették. 

Nagy  foUtinést  keltelt.  például,  mikor  egyszerre  mintegy 
ÜtTco  pesti  tanuló,  a  franczia  forradalmárokat  utánozva,  rövidre 
nyírott  li^jnt  kezdett  viscliii.  A  boly taiió tanács  elég  komolynak 
tJuioUa  ezen  ügyet,  hogy  rendelete  által  közbe  lépjen,  és  ezt  »az 
^StJUt*,  a  miért  a  loyalis  Dugonicsot  tették  felelőssé,  mcgszUn- 


')  líitrkó  táliornik  nugtisxtoa  1-iki  jrU-nlífae,  H  ehhez  mcIMkelva 
itékwji  AndnÍA  egyctcnii  taiiolónak  (Hxentinarjay  és  Uirgoist  biitátjá- 
sak)  vallomisa. 

•)  Knzim-:;/  eni1<-ktni(n. 

*)  iíttrli'y  Líliornok  l7'Ji.  angusztiis  If-íki  jcliíntcm^boit,  tÖl)bÍ 
kOtStt  íija:   »Aai-h  hnt  iDAu  dic  Matlimnuung  ánEf  dor  htwige   Pianii 


A2 


UABTINOnOS  ÉH  TAiWAIHAK  fieSZBCBKÜTÉSK 


Még  veszedclmesebbnelc  tartolíAlc  a  tormSDylc5rííkben  azt,' 
hogy  az  Erdélybe  szállított  fniuczia  hadi  ioglyok  Öllönyeikrűt  a 
gombokat,  melyeken  a  forradnlom  jelvénye,  a  pbrjgiai  9Ípka  én 
jelsr^va:  »Liberlé  et  Egalité*  volt  Utbató,  leszedik  ós  olnjándé- 
kozzák. 

A  bécsi  haditanács  nttól  fóU,  hogy  ilj  gombokat  viselni, 
sOt  azokhoz  hasonlókat  gy&rtani  fognak  ;  o  miatt  az  erdélj-i  ka- 
tonai fAporaucHuokiiHk  meghagyta,  hogy  a  franczia  gombok  le- 
füglalA^át  eszközölje,  cs-  akadályozza  meg,  hogj-  ilyenek  gyárlHK- 
sauak.  Mitrowtzhj  tábornok  (1793.  deczember  utolsó  napján)  át- 
iratot intézett  a  kormányzóhoz,  kit  fftUifvott,  hogy,  a  haditanács 
rendelete  ért^lméljen,  a  tartomány  ÖSKzes  hatóságaihoz  ntasítá- 
Bokat  ktildjün.  A  kormányzó  sietett  ezen  kivánatnak  megfelelni. 
Rendeletek  mentek  a  föispáuokhoz,  és  ezektfil  a  fSbirákboz. 
Mennyire  koraolyan  tárgyalták  ez  ügyet,  tanúskodik  arról  gróf 
Haller  Gábor  kolozft-megyei  fóisp&nuk  a  kormányzóhoz  intézett 
levele.  Értesíti,  hogy  megkapta  ronaeletét  >azon  elméket  za- 
varító  új  találmányú  és  az  Liberté  et  Egalité  czim  alatt  ismere- 
tes gombok  eltiltása*  tárgyában.  Be  meg  lév^n  gyözódve  arról, 
>hogy  ezen  rendelésnek  közlése,  éretlen  elmékben  ellenkező  és 
kedvetlen  következéseket  szülhetne,  annak  közlését  osak  a  két 
fÓblróval,  a  kiknek  —  úgymond  —  helyes  gondolkozása  módja 
előttem  ismeretes,  találtam  helyesnek. <  *) 

Leginkább  megdöbbeiitÓ  volt,  hogy  több  helyen  szabad- 
ság-fákat állítottak  f51,  csúcsán  a  phrigiai  sipkával.  Ez  történt  Fes- 
tetich  gróf  egj'ik  birtokán  Zalában,  és  Zágrábban.  Az  utóbbi  h* 
lyenhusvétün népének  reggelén  találták  felállUva ;  és  miután  ledön-^ 
tötték,  álarczos  egyén  vitte  körftl  a  szabadság  jelvényeit.  I-'gyan- 
csak  Zágrábban  (1794.)  a  farsang  alatt,  álarczos  tánczvigalom  al- 
kalmával, egy  álarczos,  hátán  a  nyaktilót  ábrázoló  rajzzal  jelent 


and  ProfesffOT  Dugonicg  davoa  (%x  CMKeuküv^irítl)  vímo,  wvicher  ftuch 
oichbi  imtx  int,  iiiid  ornt  vor  kiírzer  Zeit  tijor  Íii  den  Schtilcn  vornnl^Aft 
hitt,  düM  bflilllu6f;  fUufjiig  Stodenteti  augefangeu  haboa  mit  abgesehnit- 
tsTiRn  Ilaaron  an  erBclt«;ÍDen,  wnicbe  Neuorung  aber  durch  iIIa  k&niglicbe 
Statthalterei  wiodor  abgnstelU  worden.« 

')  Ax  Bson  Ogyre  vonatkozó  Itívoleuísek  az  «t:ykori  etdolyí  fSkor-^ 
mánysjtA  irominyui  kí>%Ott,  ax  oraxágoi  lovólUrban. 
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ily  n^mf^t  fíHimtlnl :  >Fenyegeld    tionta  miaden   THgvoiios* 
n^  FniDCzia  n^Kpublii^ii.  Frauczia  szabadság.*  ') 

A  kormány  ily  kürritnH'myek  közölt  fukozutt  buzgalmat 
fejtett  ki,  hogy  miadoxt  ini'gakadályazza,  a  mi  e  mozgalmat 
í•le^ílllettf .  A  ceusura  a  külföldről  behozott  könyvek  nagy  rísxét 
1efoglalt:i.  A  liaxai  irodalom  pedig  figy  gKÓlrán  egészen  megazünt. 
1793.  é»  94-ben  piY'dikáczióknál  és  tankönyveknél  egyéb  alig 
Utott  napvilógoL  Űgy,  hogy  a  >Magyar  Hirmond6<  1794.  tava^ 
nán  azt  a  kUlüuus  fOlbiv&st  tette  kűzzí-,  hogy  »minden  ba- 
xabeli  literaturát  szeretü  Magyar  irjuu,  valakitől  csak  mi  te- 
lik, mivel  a  literutiira  az  együgyű  munkák  Által  is  nevekedik, 
valamint  az  épQlcibcz  is  sokszor  itolt/vn  rn  szalma  is  kivdutatik,*  ') 
És  épeu  u  »Hirmündóc,  valamint  a  másik  magyar  lap  a 
>Kurir<  is,  oiclyek  az  elribbi  evekben  éléuk  irodalmi  mozgalom 
nfolifllyei  vulának,  mi>^t  politikai  részökbf n  száraz  krónikákká  sO> 
lyedtek,  irod.-)lmi  rovatukban  pedig  instál  lati  onalis  és  gyász-ver- 
sek leoyomatú^ára  azurllkoztak. 


V. 


^      Bek  ]c 

^^^^^  Ez  alatt  az  I794ik  év  april  havában,  a  Parisban  uralkodó 

"    kítej6II«'t-bizottHágDak  Ahrcaii  novfl  kflldötte,  a  Scbweiczou  éa 

Tirolon  ker«f8Ztlil    Bécsbe  j5tt,   Martinovicshoz.   Azt  a  fölhívást 

bozf  ft,  hogy  mo8t  már  nagyobb  tevékenységet  fejtsen  ki,  és  lásson 

I  hozzá  a  forradalom  szervezéséhez.  ") 
És  csakugyan  alkalmasabb  időpontot  az  actiö  megindítás 
oára  nem  lehetett  kívánni. 
A  francziák  a  Rajna  mellett   fényos  diadalokat  arattak. 
i 
ti. 


')  A  salai  nabHdaág-Ciró)  Bari'i  Ubornok  augusztus  7-iki  jelen* 
léae  t«tt  eir.1it<.'«t.  A  xá(;r.tbi  (tireuu*ii;>;krÖI  h  porosi  udvar  becsi  követe 
ója*  7'íki  Jck-nt^MlKiii  t«tt  eiiilitt-«t- 

'}  I7í>4.  I.  ÍI53.  I. 

•)  MtuftMO'-ifJt  1794.  ntApC«mber  Í)-iki  vallomása.  »Projectutn 
di|>lBO»Cícutn  —  igj  kendi  —  hocticraa  dio  aulifae  commisíiioiii  tradt- 
ti.  "t  t»pr]btmdi  rattona  caaríunatuin,  inotioc  aprili  a.  h.  »  cotnmis' 

«•<     '  '-  piililÍ(-4o  Parieiouii,  ea  cuid  iustructiDuu  |>üroepi,  ut  in  Uun> 

^Mia  rnvolatioiiuin  ni^tiiteaient-  .  -  .< 


^■a 


-"--■  ^ 


u 


MÁRTiNnvica  ka  tAbsaikjuc  AsskickskÜvícbr 


Fcrenoz  császár  kényszerítve  látta  magát  szcmélyeseu  a  hábori 
szüihelyóre  sietui,  hogy  TÓgsö  eröicszUrsüel  íullaK/izUssa  a  for- 
radalmi hadak  elduyomtüásátÉs  mig  a  oyugati  háború  ígénybti- 
vette  a  birodalom  egész  hadorejót,  ugyanakkor  éjszakou  a  len- 
gyelek fölkelt-st}.  KoMiinsko  vozrilf?te  alatt-,  a  kormányt  arra 
kényazeri  té,  hogy  Gallicziába  is  í^ereget  kQldjön. 

Magyarországban  pedig  az  udvar  eljárisa  általános  for- 
rongást idézett  el6.  *)  A  király  idegenkedett  az  országgyfilóB 
összchlv&sátöl.  Ennek  követ kozté ben,  a  hivatalos  prcs^iö  minden 
eszközeivel,  a  hadi  szaksógh^tekro,  önkénytes  ajánlatokat  igye- 
kezett kieszközölni.  £gyáttal  oly  toborzásokat  rendelt  el,  me- 
lyek HZ  ujouczozúshoz  igen  köztél  állottak.  Több  megye  (.<!r5teljes 
hangon  szerkesztett  fölíi'atokat  intt'zctt  a  nádorhoz  és  a  ki- 
rályhoz. 

8öt  például  Zempléii-niegyébeu,  a  kormány  és  a  rendok  kö- 
KÖtl,  ók'B  coollictus  merült  (lil,  a  melybeu,  kozbcvctAlog  említve, 
Sándor  Leupold  föberci'.eg-uádDr  i»uiót  mint  az  alkotmány  bj 
öre  viselte  magát ') 

Az  ingerültség  és  az  elkeseredís  oly  fokot  ért  el,  hogy  ta 
1793.  deczembcr  30án  tartott  míuisztertaDács  az  országgyűlés 
Összehívását  mellózhctctlennek  nyilvánította.  Azonban  PúlíTy 
cancellár  azzal  ijesztette  (1794.  tavaszán)  a  királyt,  hogy  a  ma- 
gyar országgyűlés  összcbívása  elkerQlhetctlcnGl  fornid:iIomra 
vezetne.  Ferencz  király  v  miatt  kijelcutettc,  hogy  inkább  bókét 
köt  a  fraucziákkal,  mintsem  ndó  és  ujouczok  megszavazása  vé- 
gett a  magyarországi  rendeket  egybi'bivja,") 


*)  Mífg  Enlélybfln  i«.  Érdekos  crr«  nétrt  Tliugutnak  1794.  »i>rn 
T'in  Colloredoliox  ínt^zott  tovele,  melytxm  c'rtcuíti.  hogy  RnliílyNöl  nlig 
lehet  hadakai  (lalicxíilliA  ktüdeni.  »Vti  1%  lurbulaoce  ilcs  ({iMiUiues 
ORprils  Gu  TnuuylvKuia  .  .  .  U  prudenc«  eugAJt  de  tm  pas  trop  dsnuor 
Ift  prorincc  dei  troupBs.«  Vivenot.  Vt>rtrAuUcho  Brisfe  dte  Tb.  r.  Tba- 
gut.  I.  — .  I. 

')  Az  cz«n  Ugyr<)  Totiatkozö  iovolozosck  —  melyf-ket,  nchngy 
azikkuiu  tálaágasnti  ho«flSiÍrft  tiyúlj»aftk,  actu  úrtókc«lt)ii}t«k  —  aft  or- 
fxágos  InviSltÁrban. 

'J  A  poroAS  udvnr  hccal  kdvctriif.k  1793.  HccaemWr  2H.,  1731. 
jaaitár  l.,  H.,  fttmiÁr  &.,  H.,  3i.,  inórcxiiu  t'J-,  janim  :f& ,  3D<iki 
jelent^ML  (A  b«rlúii  dllam-levifltirból) 
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Ilv  tfirfitnifuvck  közölt,  a  Frnncziaorszflfiból  vett  {ulLíváü 
ataá,  Martiuúvica  hnladék  nélkül  megkczdé  a.  cselekvést. 

ÁTnij  búgy  forrAdalmat,  vagy  bármely  erőszakos  actiut  in-  / 
dítsOQ  meg,  tormí-szetesen  nem  gondolt  Föladatául  kútaégkívfil 
es&k  ftzt  tflzt«  ki,  hogy  a  forradalmi  eszméket  szélesebb  körök- 
beu  eltűíjcszszc,  uzokiiuk  liíveit  e^ycoással  uzoro&abb  kapcsolatba 
hiiztAf  "ttt^yis  titkos  tárMulatba  t<jyesilse ;  ^)  b6váraudi3  valamely 
k(lh6  catasti'ófát,  a  császári  badak  teljes  megyém  mi  üítését  és  a 
franczú  seregek  előnyom uláaát,  a  mely  azután  a  helyzet  uraira 
fogná  6kei  teont 

A  domokratikuR  eszméknek  terjesztése  cxéljából  Magyar- 
omágban  titkos  társulatot  szervezni ;  ez  a  gondolat  nem  Mar- 
tinovics lelkében  támadt  először.  Gyurkovica  l'erenrztöl  kol- 
csOiué  azt, 

Gjnirkovica  (1771  — 1793.)  a  nagy-szombati,  később  Budára 
végre  Pi.-stre  áthelyezett  egyetemen  a  politikai  tudományoknak 
volt  tanára.  Keveset  tudunk  róla.  Irodalmi  munkásságot  nem 
ffjteti  ki.  Kiváló  érdemeket  nem  szerzett  Más  felől  azonban 
élete  s  mökftdé^e  kifogástalan Tolt,minéirograahatőságoknuk  ucm 
nyújtott  alkalniiLt,  hogy  vl-Ic  foglalküzziuiak.  Mái-  nem  volt  élet- 
ben, mikor  a  'Literae  ad  Imperatorem*  czimQ  Írat  szerzőjének 
k  íny amozására  megindított  vizsgálatban  az  Ő  neve  is  előfordult 

Annál  mcglofvőlib,  hogy  —  miként  Martinovicsnak  a  liécíti 
vixag&lú  bizottság  előtt  telt  valIomÜHaibúl  kiderül, —  ezen  nyugodt, 
ktenapi  életpályának  leple  alatt  állanifelforgató  tervek  rejtŐxtek. 

Ezen  terveknek  nem  volt  csekélyebb  föladata,  mint  aközmí- 
in«fl«ég  által  a  raagjar  alkotmány  fel  forgatását,  és  Magyaror- 
sságnak  kCxtárwtsággá  alakítását  kisérleni  meg.  E  czélből  a 
8Kul)adolvfi  államtudomány  alapelveit,  a  káték  népszerű  alakjában 
taoceAlUtvA,  terjeszteni,  és  nzokat,  kik  ezen  elveknek  meg  lesznek 
UTCn'C.  titkos  szövetségbea  egyesíteni  óhajtotta. 


*;  A  1:m  ".i^ati't  vádlevcieiben,  nz  il«letck   tanusiíga  Hite- 

it, r^al  ínír^   .  >lv   Murtuiavlt-8  és  tánni.  FcUiáol  a  MnrtinOHCd 

|r>u  bn^r^tt  Itf'letbcn  tt>bb{  ktizJitt  olvaslmtó :  »Ad  iccuríai  procunui* 
Intucxxticü  {iríucipii  ínnixam  BevohitioiRiii)  fmtlfnirm  ,  .  .  soci- 
Imfttvii  intcMCinos  rxcítAiidf,  in  dfnoiatíoncnt  totins  KAgui  raytiu 
I,  maUgtuun  cins  .   .  .  intaih'ouem  prodereUc 


^El 


^46 
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Gyarkovics,  úgy  látszik,  teljosen  az  elmélet  embere  volt ; 
azokhos  tartozott,  kik  hittók,  hogy  az  államélet  fejlOd^A^t  és  mó- 
doRfililsait  az  íróasztalról  lehet  iríuiyozni.  A  köztán<a8ághaii  látta 
az  t'gyedűl  észszerű  (''a  a  Di'pek  jólétiH  hiztosftó  koimányforniút. 
Azoubau  bármennyin'  tnerészck  vullak  álmai,  midőn  Miigyaror- 
sz&gbau  a  kőxtársaság  létesítését  lehetőnek  tartottA,  okúH  a 
frauczia  forradalom  nagy  tanúls&gaíu,  és  tekintettel  kiváitt  lenni 
hazáuk  tényleges  viszonyaira;  knlönögen  uem  ignorálta  azt,  hogy 
az  fi  korában  az  intelligentia  é»  a  kurmáuyképesség  a  nemesség- 
nek úgy  szólván  kizárólagos  birtoka  volt.  Az  fi  eszménye  tebát 
az  volt :  hogy  a  folsljgi  jogokai  orsx&ggyfilés  gyakorolja,  de  eK 
két  kHmHrából  álljon ;  egyik  a  nemesség,  másik  a  nem-neme» 
osztályok  képviselőit  foglalja  magában. 

Gyurkovics  régóta  baráti  viszonyban  állott  Martinovics- 
csal ;  kivel  terveit  közié,  hogy  közreműködését  biztoi^itsa  magúnak* 
Erezte,  hogy  jelentékeny  azűvct8ége.st  nyerne  benne.  Azonban 
sem  az  elvek,  sem  a  teendők  iránt  nem  tudlak  megegyezésre 
jutni.  Mindazáltal  Ciyurkovics  ígéretet  vett  tőle.  hogy  a  közlötte* 
ket  titokban  iartaudja,  és  ha  fi,  Gyurkovics,  elObb  bahia  meg, 
átveszi  az  általa  megalakítandó  szövetségnek,  >a  reformátorok 
t4r9a»dt/(ínak*  vezetését.  *) 

EUenlmn  Larzkovicsoi  ögy  látszik  egészen  megnyerte.  Ez 
1793.  nyarán  G;urkovics  programmja  értelmében  mökuilik. 
»Legjohb  volna  —  írja  egyik  levelében  —  ha  a  nemesség  a  maga 
valóságos  privilegiumjúval  élne,  és  a  papokat  s  mágnúsokal,  via 
facti,  í<e»«siójokhó1  kiűznék  ....  A  nemesek  táblája  tegye  az 
egyik  táblát,  a  másikat  pedig  a  nemttlenekó*.') 

Gynrkovics  kidolgozta  kátéját,  és  —  hihetőleg  a  nyári 
szttnnnpok  alatt  — a  vidékre  ment,  hogy  a  titkos  társulatnak  ta- 
gokat toborzzon.  ')  De  már  néhány  bét  mólvn  a  halál  megakasz- 


% 


*)  Mintli.'zűkct  Hnrtiiiovicannk  a  Wrai  vi;c«gAlú  liltottsig  elOtt 
nngueistus  13.  (^  14-^d  tett  Tnllomáíiiibót  tudjak.  llHelcMknvk  fogud- 
jak  cl,  mert  Marlinovie^aak  «6intni  oku  iirm  volt  cxekct  kftUcní.  Aiiil- 
tal,  liogy  Gjrtirkovícfliiiik  tulnjdonllA  R  titkos  tirautat  elsO  gondolatát, 
magán  logkrvt'iihbá  sttm  argititt. 

*)  17011.  július  2i-<<n   Ssilyl>cz  irt  levelű  nx  oraságM  luvi^ltárhio. 

"}  MartÍDovicB  vnll'<mií^a. 
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JottA  mflkfidéeébcn,  6b  megmentette  a  szomorú  sorstól,  mely  barfi- 
ra  váraliozotL  A  kormáDynak  Icgcsokéljebb  gjauújái  sem 
f  oiiU  mag&ra ;  és  midün  özvegye  a  nyugdijórt  folyamodott,  az  rz 
ir&tit  folyt  tárgyalásokban  temmi  nctiózség  sem  merült  föL  *) 

Ugy  látsnk,  Gyorkovics,  titkos  társuhtának  szervezésében 
nem  tett  nagy  elAmenetelU  Mikor  MarlinoTics  1794.  tavaszán 
Pestre  j6tt,  és  aaon  egyének  irányában,  a  kikről  leginkább  föl- 
LUhette^  bogy  Oynrkorics  által  bevonattak,  az  ftltala  mcgállftpí- 
lott  iamertetO  jelekkel,  fontoskodó  titkolódzással,  kísérleteket  tett, 
legnagyobb  meglepetésére  azt  tapasztalta,  hogy  azoknak  jelentó- 
sógét  senki  sem  érti. 

Martinovics  ugyanis  flil  aknrt:(,  basználni  a  Gytirkovioa 
által  megnyert  elemeket,  RÜt  az  általa  kijelölt  úton  kivánta  te- 
vékenys^'gének  egyik  irányát  vezetni ;  vagjris  kifejleay.teni  éa  gya- 
rapítani a  reformátorok  társulatát,  ugyanazon  föladattal  és  pro- 
grammal (kátévnl),  melyet  az  elhunyt  tanár  dolgozott  volt  ki. 
Kzeu  tániulat  törekvcseioekczéljalett  volna:  a  köztársasá- 
got, anemeHÍ  elAjogak  fenutailásával,  alapítani  meg.  Tagjai  csak 
kftxnemesek  és  szegényebb  mágnások  lehettek ;  különösen  me- 
gyei iiuttvíselók,  kik  az  Ügj-nek  legtöbb  szolgálatokat  tehettek. 
Martinovicsnak  utúgondolata  az  volt,  hogy  ezen  társulat 
Utal  a  fenuállö  kormányroi-ma  megingatását  is  felforgatását  kú- 
Rxjtendi  elö.  Mihelyt  a  köiQlmények  ezen  czél  elérését  lehetővé 
teszik,  egy  másik  társulat  lépett  volna  előtérbe,  hogy  a  romok 
fölött  új  épületet  emeljen. 

Mert  a  reformátorok  társulatával  páihuzamosan  egy  má- 
sik tárbulatnak  *Áz  egyenlőség  és  szabadság*  társulatának  (So- 
öetAs  Ubertatis  et  aequatitatis)  szervezését  határozta  el.  Ozélja  : 
a  ktotársaságuak,  minden  kiváltságok  niegszUutetésével,  a  sza- 
badság és  egyenlőség  minden  következményeivel,  előkészítése  és 
létcift^H  volna. 

A  reformátorok  társulatának  tagjai  természetesen  semmit 
tudhatlak  a  uuuiik  társulat  fenQáUá»ár6L  Ellenben  az  egyeu* 


1)  A  hetylartú  Uuácioak  [7!»4.  iiprll    11.  a  caucfllliriának  tná- 
jm   13-tki  fOltejroAZt^i  ax  ormiÁ^oa  Icvi'lLiírbiiit. 


_    .  .-v.^ , 


48 


MARTINOVICS  feS  TÁRSAINAK  Ö«6ZKR8Kf  VfeSK 


lőség  6s  szabadság  társulatának  tagjai  a  máfiilc  társnlatiiiik  t&g- 
jai  közé  is  fúWéteLnek, 

A  magyarországi  viszonyok  helyes  felfogásúra  mutat  az  a 
gondolat,  hogy  kit  egymással  liltfiKólag  clleulétes  irányhau  in- 
Iditja  meg  muukfiss&gát. 

Terjeszteni  egy  felöl  a  franczia  forradalom  eszméit  fis  esz- 
ményeit;  másfelM  pedig  oly  elemeket  is  felhasználni  val6sU&- 
Bukra,  kik  ezektől  rettegtek,  és  a  középkori  inlézmónyek  azoa 
részéhez,  mely  érdekeikkel  összhangzásban  úllütt,  ragasz  kod  línak  ; 
méltó  terv  volt  Martin oricsboz. ') 

A  czélok  formulázása  után,  a  következő  ffipoutokat  állfir 
pította  meg : 

Minden  tag,  mikor  a  t&r^asögba  hevéletotik,  esküvel  köte- 
lezi magát,  hogy  legalább  két  új  tagot  fog  meguycrui,  (^s  elveit 
élte  kc»czkáz tatásával  is  terje!^ztcndi. 

Az  eskö  letétele  után  a/,  öj  taguak,  négy  szem  között, 
tollba  mondják  a  kátét,  éa  közlik  vele  a  titkos  jeleket^  me- 
lyek által  levelezésben  és  személyéé  találkoxiia  alkalmával  a  tár- 
saság tagjai  egymást  felismerhették. 

Az  ir/í#j>/eJfc  a  le^ontosahb  fogalmakat  voltak  hivatva  he-' 
lyetteslteni. 

A  tazahadadg*  és  *&.  zsnrnokitdff  megszünteíáte*  fogalmak 
jelölésére  mindkét  túrsulalnuk  ugyanazon  jelei  voltak : 


és 


tt 


A    »tejitvériaég*    fogulmát  a    reformátorok    tárststgCtuui 
^S  a  másikban  "^^  jelölte. 

Az  >r^ijrinl5K£g<  fogalmának  jele  ^  ierméazctszcrfien 
a  ^szabadság  í-s  pgyenlíiség*  társaságában  szerepelt 

Látogatások  alkalmával,  a  refonnátorok  Lársaüúgának  tag- 


')  Unrtinovics  aogiwxtua  3l-)ki  villDinásábau  viUgoun  fOttirju 
cxilizjititit,  iiiclyok  ft  roforuii  torok  tánnsigánuk  torjout^vd  «aemai 
cifitt  Irliogiak:  >SQo)elKt<^>  «ntnt  imn*  daoioorBtíco,  qtuűtí  «K  fiberUtb 
ot  itrquaHutii,  maionin  nobílitatuiu  wX\\\  concIUarc  non  p(itow«n,  Ao 
tU  per  9oci«utan  fíborlatis  et  neqoiititatii  (irioraa  pracclpitare  voloL* 
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ja,  ankor  t  szobába  lépett  egyszer   kopogott  az  ajtón  ;  Udvüzlás- 
nél  pedig  jobb  közét  a  m&siknak  vállAra  téve,  mogcsókolto. 

A.  ttcabadság  &s  egyenlőség  társaságának  tagja  hároronzor 
kopogott,  ax  Qdv57.1i^}tnr>l  podig  a  másiktiak  kezét  kerenztbe  téve 
SüHtottu  meg,  ("a  arczát  bárom  csókkal  illette. ') 


YL 

Á  tagoknak  e  szerint  nem  toU  más  tcend6j&k :  mint  új 
tagokat  swre/ni,  és  a  kátékat  terjeszteni.  A  kátík  voltak  a  két 
táimuág  m&kíVdéHt'nek  legfonto^.ibb  tényezűi. ') 

A  reformátorok  társaságainak  kátéját  nem  ismerjük.  Való- 
lioQleg  a  Gyurkoyica  mfivét  fogadta  el  Martinovics. ') 

Csak  annyit  tudunk  róla,  kogy  az  urazággyúlós  szervezeté- 
rAlt  és  az  egyházi  javaknak  közalap  javára  eszköelcndtj  lefogla- 
Uaáról  tartAlmazotl  fejezeteket.  *) 

Ellenben  a  máí<ik  kátóf  mely  »a  polgiir  és  ember  kátéjac 
(Gat^L'Uismus  civis  et  bomiuiíi)  czimet  visülte,  Mai-tinovicu  müve 
vnlt,  ki  azt  franczia  nyelven  szerkesztette. 

Öt  fejezetre  volt  osztva.  Ezek  az  emberről,  —  a  polgárok- 
ról, —  a  szolgoságről,  —  a  felzcnd ülésről,  —  végre  a  királyok- 
ról azÓlÖ  kérdéseket  tartalmaztak.  *•) 


')  MartinoviunEk  augusztus  18-áa  dfl  Laonkovioniak  aoKuszlus 
Sfi-^  tatt  viülomiui. 

')  A  Martinovtca  ellou  bozott  itéletbcD  világoaan  m^udatik  :  'Am* 
bobu  pcnr«nilfl  CAtechíimIs  ito  biui  ti  futulooiento  eceWalorum  luoruui 
aolimínata  wloputo.c 

*)  E>t  lUlvetkeztflQUk  Mnrtinúviuiwk  AugusKtns  13.^  M-iki 
TaHOmttMÍbóL 

*}  Roity  Jánofl  vallonulfla  merint,  ííígray  gráf  biztosította  Üt 
■rról,  bogy  a  kirúly  é»  n  kü%)ú  elli-n  BfitDiui  rosBxat  nem  terveznek,  )ia- 
DOB  tíirekvfiaák  »tttiitam  ad  rűfonnatÍ<>iie» qiualatn  dir)gi.<  Mire  Sigriiy 
iiáai  Jegyűteket  adott  át  oeki  >de  orgaaiBattone  Díetac,  de  faodo  pu- 
Uleo  ez  bonli  oocloMutieia  coDŰaudo.* 

*)  £xea  kiti  ekkorig  ismaretlen  volt.  MieolAtát  K.  htpji  MilbU 
ár  Kolouv^rrAI  volt  azives  Tclmn  kU/.idiií,  K^'si'ihh  pedig  Erciu^t  ^imffl 
rt(.    segédlfllk^  ilr  Ssúljídrfll    a  XVIil.    sxiLsad    cl<yéD    Üsaxeírt  kúny- 

Süitadok.   187^.  1.  Füxa.  4 
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Gondoluttnenetetét  ís  Innyeges  Urtaltnftt  a  kfivptkfizökben 
fillítjulc  5íifi7e. 

Ak  ember  ószszel  éa  teati  Kzervexettel  felruJiázott  Inny,  kiiiok 
kfltelesRégc  az  (s?.  türví'iijének  hóilolni.  Ez  így  Imngzik;  »Taft$(Í 
nug  és  tedd  $z*renc9h8é  magadnt.K  Ezen  pai-ajictiot  »h  ma- 
ga term^iszeti  é&  flrkölcsi  .HsUkM'güinek  eleget  terG  muuka  ál- 
tiilc  t(^ljes!thf>li.  A  lerinészeU  <'•<!  ei-k5l(!fii  Bzükitógek  nbhan  álla- 
nak, Iiopy  az  ember  magiit  ruliH7./^i,  táplálja,  lakhelyet  épJUcn, 
tehetségeit,  kifej lenzsze,  r-s  embeHArsaÍDak  használjoa.  Ezeu  sxfik- 
s&gek  kielígltí'sóre  eszközül  szolgálnak:  a  tulajdonszerzés,  ke- 
reskedés, földmÜTclés,  ipar,  mestersógelc,  tudomftny^  sat.  Ezen 
eszközöket  az  ember  úgy  baszn&lju  belyeseu,  ba  az  Asx  minden 
betegségtől  ment.  Az  ész  betegBégeí:  a  fudatlans&g  és  rakliit, 
melyeket  a  tanítás,  tapasztaUu^  6s  az  ezekb&l  SKármazú  felvilágo- 
sodás (>TÍlAgos8ágt)  gyiíz  le. 

Seerenc9éjét  az  ember  úgy  alapíthatja  meg,  hogy  ha  enge- 
delmeskedik ezen  másik  törvénynek:  *rjffy  tzabad  és  azahnd- 
Mffgodat  vezírehi  nz  okosság  által.<  A  sznbadeág  abban  áll,  hogy 
az  ember  mindazt  mcgtobesso.  a  mi  Du fenntartására  hasznos, 
anélkfil,  hogy  másnak  károa  rolna. 

Az  embert  s7.Hl)iidí)ágáiiak  gyakorlásában  i-nibertársuinak 
gonoszsága  akadúlyozlmlja,  midfín  életút  óh  tulajdonát  megLA- 
madja.  Az  éhi  a  lennégzel  ajándéka,  altéi  csak  a  természetnek 
van  hatalma  minket  megfosztani ;  minélfogva  a  halálbüntetés  jog- 
talau.  A  fulajdon  kt'tféle:  az  emberrel  született  (a  gondolkodás, 
beszL'd,  a  gondulatok  közlése  í>aL}  és  szeneit  (a  földbirtok  sat.) 
A  tiUajdon  az  ÖnfenntartÁsi  üsztün  következménye,  minél  fogvu 
azt  senki  sem  támadliatja  meg. 

Ha  az  ember  szabadságában  és  tul^donában  mcgtánuidta<> 
tikf  kötelessége  cUonállant,  És  mívet  erre  gyakran  az  egyes 
em berek nck  nincs  elég  erejijk ,  *a  "polgári  társaságai «  kell 
mf'gatkoltiidk.  melynek  czélja:  a  társaság  egyes  tagjainak  bii^ 
tou^ágáriil  gün<lo<^kodni.  Á  társaság  fagjui  >polgárokDak<  novec- 

vet  kUldntl  be  a  iBaás&dok*  »«rk««xUüi^(iber.  mely  kBlöttfiHe  poli- 
tikai ^  raltiii  monkikliúl  klirc  darsbükftt  tiirUluinx.  Kx  a  IB — 37. 
lapukon    a  kát^t    Toglalja  magibao,  ily  cxfm   alatt:   »Frsaezia  Cbutc* 


l'*BAKKÖI  VILMOSTrtl. 


61 


k}l,]í\V  ffjyenh'i  joff okkal  vanimk  Mrahiízra,  l^s  kötelesek  ftz 


íunlt 


fó. 


9t  l'üuntaruui.  Miuileu    •fcjedt'lmi,  grúíi.   nemnsi, 
p^,  pttspüki*    czimek  m  prívüegiumok  igazHágUlaiiok  és  vét- 
kesek. 

A  tAraaság  fpnn^lláRÚnak  felU'telc  ■  n  íOrvtUiy,  Kz  nem 
egyíb>  mint  >a  népnek  közönséges  é*  legfelsőbb  akaratja,  a  mely 
a  kOxOiuiéges  bAtorság  fenntartíUAra  nzéloz.< 

A  törrények  alkottUában  míndea  polgár  fel  van  jogosítva 
fs  köteles  ia  réazt  venni.  A  ní-pet  törvén vliozói-jogíinak  gyakor- 
lAcibaii  Bemmi  sem  g&tolliatja.  Gyakorolhatja  pedig  e  jogot,  vagy 
aemélyeseiir  vngy  >ké[>vi8elOk  által.* 

IA  poIgAri  tájsasíig   fennrilláí^ának  roUt'tflfíi  a  kövotkezíík: 
1.  Az  aiaptörvényck,  *)  vagyis  az  alkotmáuv.  mely  a  pol- 
gárok é\<!ÍHj  szabadíiágát,  lalajdouát  és  egyeulősi'gét  biztosítja. 
S.  A  polg&rok  cselekedeteit  exabályozó  törvények. 
m       S-A  i3igazgnt6  batalom,  mely  a  végrehajtó,    igazgató    és 
Bp6Í  bataJmat  foglalja  magában. 
Ax  alaptörvényeket,  vagy  lus  egész   nép,  vagy  egy  külön  e 
es^lra  megválíuiztott  gyülekezet   formtilAzza.    Ellenben    a  többi 
Iflrv^nyek  alkotása  egy  Mlandón  mflködö  gyülekezetnek  fóla«lata, 
nelyoek  megoldásában  mindig  az  alkotmány  elveit  tartja   szem 
előtt.  De  mindkét  gyülekezetnek  föladata  arra  szorítkozik,  bogy 
»  törvényeket  javaslatba  hozza;  a  mogeröeítés  joga' az  egész 
^^^et  illeti 

^^■T      A  törvények  végrehajtására  az  igazgató  hatalom,  ntint  n 
'      törvéDvbozó  testületnek  kifolyása,  van  hivatva. 

»A  ncjj  feUiiíéya*  kettős  jogot  foglal  magában:  megvJllasz. 
tniii  képviselőit,  és  belybouhagyuí  az  ezek  által  javaslatba  hozott 
tOrtéoyekeL  Ezen  jogait  az  ösgy  ülésekben  gyakorolja.  Minden 
egyeg  kömég  polgárai  ily  ösgyülést  képeznek  ;  ba  pedig  valamely 
kfluég  Ukóioak  száma  oly  nagy.  bogy  egy  helyen  nem  gyűlésezhet- 


* 


')  A  tfiiiiilamettturriös  tÖrTÍnyoknok  f^'/jheuezciif^e,  mulyet  con- 
^títatiótiMk  nerczQok.<  A  kAt^  a  franci:ia  forrmlaloin  pélütiljiira  cxorosAii 
•egkOl^DbÚKieti  ax  'd'iptörvéityokct,  n  tliblti  tcírvdnyoktül ;  iigy  $ziuUn 
m  gjtíakewetúkat  ÍR,  molyok  iLzok  alkotádÁrft  vannak  rendeltetve:  an  a1- 
koloMn/iwó  Cl  bírvtíii^liox^  gyUlokűsetekeC   (AssorabliÍQ    conatíLaanto    ot 


i^^m 
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nek,  úgy  több  kerületre  osztbató  fel;  minden  ily  kerflletn^ 
gyűlése  egyeojogú.  ^) 

A  nép  az  igazgató  hatalom  öBgze&llítáeára  is  befolyást  gya- 
korol ;  de  csak  közvetve.  Az  ősgyűlések  választják  a  választó  gyű- 
léseket, melyek  saját  körükből  rendelik  a  »polgári  hivatalra  való 
személyeket.*  A  választó  gyűlések  és  általok  a  >tisztvis6l5kc  is 
időszakonként  új  választás  alá  esnek.  A  tisztviselők  felelősek,  és 
»az  evégre  állíttatott  törvényszékektől*  függnek, 

>Az  igazgató  hatalomnak  szintannyi  biztosai  vannak^  mínt 
az  igazgató  hatalomnak  ágai . .  .  :  a  katonaság,  a  financzia,  a  pol- 
gári és  halálos  Ítélőszék,  a  nemzeti  nevelés,  a  munkásság,  a  ke- 
reskedés a  tengeren.*  A  közhivatalokra  »virtus  és  az  elmebeli 
tehetsége,  de  csak  együttvéve,  teszi  alkalmassá  az  embert 

A  polgári  társaságban  e  szerint  három  >erkölc8Í  személye 
van:  &  főhatalom,  vagyis  a  nép;  azAgazgató  katalom  és  a  ftSzdn- 
ség,  mely  maga  a  státus.  >A  főhatalom  isten  gyanánt  vagyon  a 
közönség  között ;  az  igazgató  hatalom  annak  ministere ;  és  a  pol- 
gárok, mint  a  törvénynek  alattvalói,  annak  szeretett  gyei7neki.c 

A  polgári  társaság  akkor  halad  biztosan  czélja  felé:  midŐn 
az  egyes  tényezők  között  teljes  öszhangzás  létezik,  és  »a  polgár- 
nak mindenkori  gondolatja :  a  virtus,  hazájának  szeretete,  bár 
torság  vagy  a  halál* 

A  népet  megillető  főhatalmat  gyakran  bitorolja  egy  vagy 
több  személy ;  a  monarchiái  vagy  arisztókratiai  kormány  for- 
mában. >Mind  a  kettő  erővel  uralkodó  hatalom,  midőn  egy  ma- 
gános ember,  kit  királynak,  császárnak  vagy  fejedelemnek  nevez- 
nek, vagy  kevés  számból  álló  familiák  kények  szerint  tesznek  ren- 
deléseket a  szélesen  elterjedett  népség  életéről,  tulajdonáról  és 
állapotjáról.*  Ily  államokban  »a  nép  egyedül  csak  a  királyok- 
nak és  főrendeknek  boldogságokéi-t  munkálkodik,  az  alatt  mig 
maga  a  nyomorúságok  terhe  alatt  nyög*.  Az  uralkodók  továbbá 
oly  módon  is  visszaélnek  hatalmukkal,  hogy  »hadat  indítanak  a 
maguk  tnlajdon  hasznukért,  és  parancsolják  a  népnek,  hogy  az 


^)  A  káténak  ezen  szervezetre  voiiatkozú  helyei  nem  oldg  vilá- 
gosuk. Kiiiick  fíilcfr  az  az  oka,  hogy  a  kátii  fordítója  u  magyar  iijolv- 
l<(>ii  a/,  líj  fogalin.ik Illik  megfelelü  szavakat  nem  talált. 
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iiii  az  (I  Icovelyíw'ííok  ós  LíiUciisógck  tftiiiíisztott, 
I  cl,  a  ki  ti2  aliitt  iiz  id5  alatt  in  tartozik  uszküzükot, 
n.  m.  pénzt,  elc^ségctf  hadi  orósségokct,  köatötil  saolgáltjitui,  ennek 
•X  igftisigtaJau  hadiiuk  l'cuutui-tát<úríL«  Az  uralkodókuak  h7.  ily 
bfcborúlt  iadftásánAl  az  xs  czéjtjok,  >bog}'  u<'gfojbi.ss<>k  a  uép  a 
Ladakit&k  luéfiz&rszókéu,  lui'lyoL  úg}'  guudoluak,  iníui  dicaűségck- 
nfik  mcxűjót  a  víroogxü  haratuiik.  ...  A  Íermi''S2et  lületi  vak  öl- 
Icaeket  fordítottatiak  a  uóp  ga^idagságíiuak  enlszakoH  kicsi- 
r&b&r&,  a  közöusógtís  fí/otési'k  cs  adók  ucvelüsére,  a  bitaug  lot- 
^tajuk  ad688á^&tiak  neviílús^'re;  és  liogy  amazok  annAl  hatalma- 
ik %  tynuinusabbak  legyenek,  meiiiivivel  erÖtlencdett  a  nép 
emlUett  adÓKságok  /iltal.-i 

riy  konnányform&nak  köretki'zménye :  »  szolgattig.  A  job- 
bftgruk  ugyauÍR,  kik  a  tejedelem  tetszette  HzenDt  kötelesek  a  súlyos 
adókat  fizetni,  valóságos  szolgák.  KOztQk  és  >az  igavonó  bar- 
aiok<  között  semnii  különbség  uiucs.  >A  miképeii  hajtja  az  úr  az 
ifáa  bwrmokflt  a  maga  tctaz^'sc  szerint  való  húzásra:  úgy  hiu*- 
«»o^^,  hajtják  éfi  kényszerítik  az  ő  jobbágyaikat  a  magtik  ké- 
ayakrc  a  királyok  és  főrendek.  < 

Axonban  a  szolga  az  elnyomatás  állapotában  nem  veszti  el 
lenaéezetea  jogait.  Mihelyt  alkalma  vaii,  köteles  széttépni  lán- 
czait  vs/«lxtndiilni. 

Hogy  ezen  folzendfilóíj  lehetővé  váljék  :  a  szolgai  álla]K)tban 
levfi  n^;p  közutt,  az  ('ml>er  termé^zrics  jogainak  ismerelét  kell  ter- 
jonteni  >akár  irás,  akár  társalkodátt,  akár  valamely  társaságuk 
áltaU.  A  felvilágosodott  férfiaknak  kötelesst-gök  a  nép  elé  állí- 
Ijuú  a  királyoknak  ós  föroudeknek  >iíttent4.-leu3égét«  Ha  pedig 
HX  alkalmas  pillanat  btikövetkozelt,  így  szólnak  a  néphez:  >Fegy- 
rare  polgárok !  Exkudjrink  niindtiyájan,  hogy  szabadon  ólunk 
ngy  megbaluuk  U 

A  felz-undfilóskor  a  nép  egy  része  fegyvert  fog,  én  a  »8zo1- 
fftidbgfaaD  levő  katouák<  is  csatlakoznak  hozzá ;  míg  a  nóp  másik 
része  a  hadak  ellátásáról  gondoskodik.  Ugyanakkor  Öaszejö 
a  it*m*«*tjyüí*s,  melynek  első  teeudöje  *az  erőszakos  uralkodókat 
é»  uok  eegUÖ  híveit  megbantetiii.<  Elzt  »a  megvilágosodottc  nép 
wrantéf  M.tk'U  vískÍ  végbez;  c^ik  a  tbárdolatlan  aép<  idéz  elŐ 
taanhiát 
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A  felzendfllést  szükségessé  teszik  a  kiváJta&gos  rendek:   h 
királyok,  a  nemesség,  a  papok  stb, ;  »a  jnzan  okuSRág  úgy  nézi  exe-  ^, 
ket,  mint  az  emberi  oemDck  hármas  ofttor&t.<  ^M 

E   szerint    Európa   minden   népeinek,   a   francziák  és  a  ^^ 
schwajcziak  egy  részének  kivételcTcl.  joguk  vun  a  íelzendülésref 
és  elég  erfisck  is  arra.   >  A  mely  nemzet  szabad  akar  lenni,  az  ís 
lesz.<  Éfi  pedig  >az  erÜlkuck  s  az  érzelmeknek  egyesítések  és  a  TÍr*| 
tusok  Allal.c 

A  felzendOlés  diadala  után,  a  kiríilyK&g  belyébo  >a  népiöt^ 
filggi}  k'úztáraa»dgott  kell  reUlHlaul 

A  kirtlly  ugyanis  önkényesen  rendelkezik  a  népről  és  co- 
oek  lulajdouárúl;  feljogosítva  erezi  magái  arra,  hogy  embereket 
eladjon,  tartományokat  vá-sároljon  és  cseréljen,  a  bfinösöknek 
luQgkegyelmezzeD,  és  Azokat,  kik  azemélye  ellen  vetnek,  meg- 
bűnteese. 

A  népek  legrégibb  kormány-formája :  a  dfmocratia  tolt 
KésAbbr  mikor  a  polgárok  egyike  vitézség  és  nagyravágyás  által 
a  tilbbil  t úlszárnyalta,  leginkább  diadalmas  hadjáratok  után, 
engedte  neki  ii  nép  a  filbatalmat,  melyet  a  í^zabadság  elnyomá- 
sára bnssnált  fel.  Á  királyok  azt  hirdetik  ugyan,  hogy  hatalmuk, 
IstenUJ)  erőd ;  de  ea  » szemfényvesztő  csalfaság.* 

lOzek  után  a  nemzetnek  >uem  csak  jussa  vagyou  eltörölni  & 
királyokat,  hanem  tartozik  is  azt  megcselekedni,  ha  a  maga 
szculüégos  jussaival  élűi  akar:<  és  pedig  akár  jók  a  királyok^ 
akár  roszak,  mert  »a  kirélyí  igatgatdsnnk  gynUmdja  terméBtei  Ke- 
rt ni  meVjM  i»  vétktv.* 

Ezen  káté  egéfizeu  MarUnorics  műve.  Minthogy  asonban 
Francziorazágbaii  és  Angliában  több  ily  forradalmi  káté  látott 
napvilágol ;  továbbá  a  királyi  tábla  által  hozott  Ítéletek  tanú- 
sága szerínt,  a    Marl)novic<(>féle  kát^-  eredeti  szövege  francxia 
folt;  sflt    Rx   dsí^eesküvís  számos  tagjai  magok  is  angol  vagy       , 
franczia  írók  (Voluey,  Gerard,  Rabeau,  La  Montague)  ufivéDek^| 
hitb'k :  inddkultnak  látszott  az  a  föltevés,  hogy  Martinovics  Őzen  ^^ 
mÚTok  egyikét  vette  út 

Knntik  kíjretkeztéhen,  kérésemre,  úgy  Parisban,  mint  Lon- 
donban —  hol  a  British  Múzeum  n  franczia  forradalom  nyomtaté 
ván)-muak  legteljesebb  gyűjteményét  birja  —  iUetékos  aukíic 


niARMÖI  VILMOSTÓL. 


5& 


fi*k  —  Sayoua  ps  dr.  Jifarcztili  —  szívesek  voltak  a   Francziaor- 
Mivfigban  ^s  Angliábun  megjeleni  ös^zcr  forratlalmi  kúték  szövegét 
U&rtinuvicíWYal  ötiszeTctuí.    Azunbau  ez,  úgy   lartiilomra  mini 
form&rn  nízve,  mindegyiktől  ?llár.  *) 

t'hiállá  dolgozattal  álliiuk  tehát  Bzemben.*)  És  oz  valóban 
nmgán  visoli  Mai-tinovics  szellemének  vilAgos  njomait.  FenkÖlt 
lék  és  vészteljea  tévedéself,  fizabatosan  formulázott  clrek  és 
crtbet«tl«D  gondolatok,  szép  helyek  és  coufusus  mondatok  cbu- 
[dAUtOK  vogyüléke^  a  melybfil  (mi  Martinovics  egyéb  müveiben 
taenibolflnö,)  8  benső  szerves  Osszeíüggés  tctjesen  biányzik. 
Élénken  emlékeztet  őzen  káté  Martin ovicsaak  1790-ben  tar- 
tott gyíi-ízb eszedére,  és  a  József  czá-szár  politikai  végrendelete 
czim  alatt  közrebocs&tott  munkájának  tübb  íejozetére. 


YLL 

Martinovics  nem  elégedett  meg  ezen  káté  azerkesztésével. 
Jl^ndolat,  hogy  az  eszközt,  melyet  czéljúnak  elérésére  lel 
UttnAlni,  bírja:  meu  elógíté  ki.  Élvi'zetet  talált  abban, 
bogy  lelke  elé  állftottA  avégczélt  is,  melynek  elérését  biztosnak 
bitle:é8  —  mint  a  könnyllvérA  felületes  emberek  lenni  szok> 
ttk,  —  részletesen  foglalkozott  a  teendókkelj  melyek  akkor  fognak 
ck  és  tAr^iaira  várakozni,  ba  a  monarcbia  fel  lesz  forgatva,  u 
KtiTBAság  meg  lesz  alapítva. 

Kidolgo7;ta  tehát  az  alkotmányt,  melyet  a  köztársasági 
raroruágoak  szánt*) 


')  l>r.  -lAíffOíí/i'  ITmrih  lir  stlvos  volt  íjtámos  rnincxia  kát^  bíí  ki- 

^¥«ttitái  kdHcui  mog  London t<)l.  tSa^onA  tauár  i'ir  pedig  többí  kOzütt  így 

BvUalkniíik  :   >VQnűcAtion  fntte  a   la   BiblioihoquQ  NHtíoitalo  Unt  dans 

l'uíciai  ff'U'ls  qu>:f(lftDa  U  eolloctiou  Labedoycre  .  .  .  U  ci'mcliutioo  Héráit 

<(iM  lo  Catechismu  du  hongroía  Martinovics  ne  serait  pa*  unc  traduction, 

ttSé  ui  Drigiiial.c 

')   Alt  ulapgoDdolutot  Ms    1793.  junías   24-iki  fraoczia    alkot- 
ntAnyból  ktílf«tliiwi,  melynok  léuyege:  ft  {Shatalom  a  ni!p(*,  mely  azt  Öo* 
itn  évenkint  válaextolt  kdpvuolokrc  ruhizza,  kik  tamtit  vógre- 
j<4  U■ottság^t  v.Uaaxtütiak. 

*)  Martiu9VÍc5iuk  augtuztiu  20-Uci  vallomíut. 
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Aí  elöké^zilletok  befejezése  után,  Martinovics  (1794.)  aprfl 
végén  Pestre  jött. 

Ő  maga  májas  elsejét  tekinté  és  monda  a  két  titkos  tára 
sÁg  mogalaptt&sa  napjának. 

MindcQokelÖtt  Laczkovic8C«.al  helyezte  magát  érintVezésliér 
Eliez  állott,  minden  magyarországi  elvtársai  között,  a  legszoro- 
sabb i-iBzou.vbnn.  Iránta  feltéllpn  bizodalommal  víaolloletU  Tar- 
tö-^kodáfi  nélkfil  k5xlé  vele  terveit:  a  két  kátét,  a  titkos  társula- 
tok alaps^zabályait,  söt  az  alkotmánytervezetet  is,  melyet  máa- 
uak  nem  mutatott  be.  ^) 

Mintbogy  a  két  titkos  társulat  szervezését  és  vezetését 
több  igazgatóra  kívánta  bízui,  Laczkovics  volt  az  elsÖ,  kit  e  tiszt 
elvállal áíiára  fi^l szólított,  a  ki  azt  készséggel  elvállalta.  Gyakran 
találkoztak  és  értekeztek,  báró  Soyer  nyugalmazott  kapitány  há- 
zánál, hol  Laczkovics  lakott  A  báróné  utóbb  ast  beszélte,  hogy 
Martinovics,  ó  előtte  is,  a  franczia  alkotmányról  és  a  csász&ri 
kormányról  többször  oly  nyilatkozatokat  liallatott,  a  melyek  nem 
kevéssé  megbotránkoztatták ;  ismételve  intette  öt,  hogy  ily  beszé- 
dekkel hagyjon  fol ;  és  miután  szavára  nem  hallgatott,  eltiltotta 
házától.') 

Valósziuiileg  Laczkovics  jelölte  ki  Marti uovicsuak  az  egyé- 
neket, kiket  első  sorban  meg  kell  nyernie:  Sztnimnrjayt  éa  Haj* 
nóctyt.  Az  utóbbi  ekkor  távol  volt  a  flSvárostól,  éá  csak  május 
második  felében  érkezett  vissza. 

M.irtínovic8  ezeket  is  igazgatókká  nevezte,  mindkét  társa- 
tág számára ;  és  pedig  figy  járt  el,  hogy  egyiknek  sem  volt  tudo- 
mása[a  másiknak  megbízatása  felöl. ") 

Minthogy   sxi   igazgatóknak  és  az  általok   beavatandó   új 


*)  As  tdúxett  valtomáebaii. 

')  Bnrht  tábornok  1794.  angosxtns  30-lU  Joleot^. 

')  Ext  yfartinnnr*  említi  uugusxlUB  7-iki  víllomisíllmn.  f^sirmny 
azon  blllieii  volr,  hogy  Hartinovirs  &x  tgaxgatüknak  hiláAkÜrét  na 
onzig  '■[;ry>'H  kerülőiéi  sxcríat  hslilro/.ts  meg ;  úgy  hogy  H^jtiAeKy  a 
poeti,  I^Hcxkovictf  a  itetirocxoiti,  Sbqh tmarjay  a  kassát.  kiMbb  ííigmy  gröf 
ft  dtiiiiitititli  kiTületst  nyerto.  Ez  num  áll.  Mert  p.  o.  ?:ionitnarjay  aa  or- 
fiEÁ^  ti)ii)']v)i  rcíazcilron  tol>orzott  hivitkt^L  Toviit>bil  Sigray  ciuV  wt.  '•ffSfik 
tnr«ulati)iLk  volt  ignxgat^'ja.  V^gro  M.  ÜHii-Aáiiyit  ti  mi^uiiálta  az  igiiR> 
gntúí  tisxttel. 


krakn6i  viiiHoeTöL. 
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IflgfiSbb   feladatuk  a    káték   terjesztésében  állott:  ftx 
^sí  ieeoflA  özeknek  lefunlitása.  volt 

Martinovics  az  ember  és  polgár  k&tcjál  franczia  nyelven 
irta  meg.  Moet  Hajnóczy  németre,  Laczkovics  pedig  mat/yarra 
furditotta  le.  Az  utóbbi  nrííti*lje8ehh  —  a  vádlevél  szerint,  va- 
dabb —  kifejezéHeket  liasznált,  miut  az  eredeti  szöveg  kiíve- 
lelte;")  fiöl,  úgy  bítazik,  kétféle  fordítást  készített,  az  egyiket 
versben,  a  mi  a  >MaczedoQÍai  Vitéz«  fordEtújától  uom  lep  meg. 
SaJDoa,  csak  kot  sorút  bírjuk  : 

Hogy  a  SMg^nj  pumiut  terhet  bordnzgasBx 
Nwaes  mzntán  ím  l>-gyi'n  ffsrmn  Itjiaea.  ') 

Míg  ez«n  kátét  éltS  ujelveken  kívánták  tcijesztoni:  a  má- 
sik csak  latin  nyelven  hozatott  forgalomba  ;  minthogy  ugyanis  a 
uemew^  számára  volt  készítve,  annak  más  nyelvekre  lefordítása 
nem  UtoBott  szflkségesnek. ") 


vm. 

És  most  megindOlt  a  toborzás.  Lacz/cuvícs  foltfiuő  óvatos- 
járt  ol,  melyet  könyvei  és  levelei  után  alig  várhattunk 
tAle.  Úgy  látszik,  azokhoz  tartozott,  kiknek  bátorságuk  a  cse- 
Ickvéis  órájában  lankadni  szokott.  Csuk  két  legközelebbi  rokonát 
avatta  be :  testvérét  Laczkuvics  Lászlót  a  reformátorok  társasji- 
gába  és  onokaőcscsét  Szlávy  iTános  fiatal  Juiatust  mindkét  tár- 
saságba. 

Ellenben  Hajnöcsy  azokat,  kik  legközelebb  állottak  hozzá, 
Atakodott  fulvenni.  Unokaücscsét  Vrhovszky  Sámuel  ügyvédet 
Sxentmajjay  vette  be.  És  még  feltűnőbb ,  hogy  legbizalma- 
sabb barátját  Kazinczy  Ferenezet.  kiuek  szab;idelvű  irányát 
ép  nly  jól  i.^inerte ,  mint  megbízhatóságát ,  nem  sietett  nagy 
honJerejü  terveinek   rttszesévú  avatni.   Tart ósJiod ásat   talán    az 

'}  vCatocliTsiDi  cívis  t't  houitits,  in  buiigsricuui  Jdioma  reraíoneui, 
ia  quu  additis  fonwioribnj,  qaaiu  íu  nrigiuali  coiitinobutor,  oxpreuioui- 
kui,  vinu  stinin  tntigis  nd  tmc  cxeriiorisiit.< 

'l  Nxinnay  Antal  turtotta  ffnn  v  kct  l'<rt. 

')  A  vftUoind^okWn  ái  iKHetokbcn    csnk  latin  szOvcgti  oinUttetik. 
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fejti  lOL'g,  hugy  iiem  akarta  azokat,  kit  legközolcbh  állottak  szP 
íélicz,  veszíljnftk  tcotii  ki. 

Öt  eg>'(ut  Í8mcrtiiik,a  kiket  Hígaöczy  miudkct  tAimUatba  föl- 
vett. Ug>'  mint  Abaffy  Vermeset,  Arra  mogyénck  ax  1790-ikior- 
szággyüléBeu  követét,  é»  a  reform-pártnak  akkor  úgy  a  szöszékeOt 
mint  a  sajtó  teríu  egyik  vezén't ;  Amhrózy  Gábor  lúr&Iyi  flgyészt ; 
Bzentjóbi  S^ahó  hit^dót,  gróf  Tcleky  Sámael  erdélyi  Dauocll&r 
títkJir&t;  Síén  Antalt,  bi  a  Uelylartótanácsiiál  azeréuy  hitatalt 
vinolt,  és  a  kit  arra  Ösztönzőit,  Lugy  Ifor hátországban  sxerezxen 
proBi'lytákai ;  végre  Vtntghy  Fírencwí,  ki  most  a  MarspiUaiaet 
magyarra  fordította  é»  niiU  forradalmi  dalokat  szencott,  a  me- 
lyeknek egyike  a  mag}'ar  é«  hoiTát  katonAkhoz  volt  intézve,  oly 
czélból,  bogy  a  francziük  illeni  háborút  elüttök  gyülöletossó  te- 
gye. ElsA  sorai  a  következők : 

A  francziák  ellen  magyarok  s  horvátok 
1^  véres  fegyverrel  midrl  iDdúloátok.  ^) 

Hajn6cz>Ti&l  és  Laczko^ncsn&l  biizgóhb  ég  rikoresebb  toré- 
kenységot  fejtett  ki  í<zentmnrjay.  Tizenegynek  nevét  ismerjök,  a 
kiket  megnyert  És  pedig  6  nem  szorítkozott  a  fővárosban  tar- 
tózkodó vagy  itt  megjeleiiij  elvtársakra.  $/.alin&r-megyébe  utazott, 
hol  jiilius  7-én  gróf  Károlyi  Józsofuek  a  fóiiípilni  méltóságba 
való  flnnepélyes  bfiktttáiia  alkalmából,  az  ország  minden  részei- 
ből gyűltek  össze  elfikeló  fértiak.  Itt  találta  Kazinczy  Fertncxni 
Í8,  kivel  HajriÓczyra  hivatkozva,  a  reformátorok  társaságának 
czélját,  szervtníülét  és  ká^'-jAi  Itnzlé. 

Az  ifjú  Hirgeist  most  is  biven  szolgált  mesterének,  és  az 
egyetemi  ifjúság  körében  szerzett  a  szabadság  és  egyenlőség  tár- 
naságának  tagokat. 

Euilatt  MartÍuovii»,  bár  június  második  felébon  visszatért 
Bécsbe,  nem  maradt  tétlen.  Az  általa  választott  bárom  igazgató 


1 

I 


*j  Aa  it4$lot  att  hozxa  fel  elleuv.  hogy  >Um  Onliouia  MuraiUtiu- 
«8  .  .  .  nd  UotQs  tuiuicos  reOuctio,  noc  non  ^Tosticao  qaoquo  csnti- 
loiiKv  pottifiYtis  pnrit'T  .  ,  .  ux|iro*«ioiies  coutineiitia  ad  utotnini  rti- 
dsctior  dülyoshí^B  biln^L  —  Síimutif  pedig  írja  aCaationom  .  .  .  Mar- 
iiÍlion««Qi  ad  sumeada  udvonoti  Hogum  ct  Rúgni  statua  nrian  concopUin : 
•  .  .  .  nocuoa  slmilum  croatícam  lantilcaam  ad  uiotmni  ot  tacttu 
muieort  rcilcgit* 
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munkiittága  nem  elégítette  ki ;  fSleg  a  miatt,  mert,  társiiflilmí 
íIUsbIcuAI  fogTii,  az  ariazlulíraUa  Itüroí  zárva  maradtuk  olutt<ik. 
£2ekre  h  kívánt  h&tiii.  É^  azou  volt.,  hogy  egy  mágoá^t  találjon, 
ki  e  föladatot  elvállalja. 

Ezt  föhalúUa  gröf  Sij/ray  Jakahhau,  kit  a  terraóízet  is 
Bzt>vetDége$^-űl  liitfizolt  kijolöluí.  Sokoldulú  mftveltségO,  lehetsé- 
ges és  ambitiösus  férfiú  volt  Azonban  fölUletcs  lélek  és  gyenge 
pjettem  lakott  benue,  a  mely  a  cynísmusig  tutlott  sUlyedni.  Jel- 
lemrajzát, melyet  a  jól  érte«íHt  Kaüiucxy  Fereacz  einlókiralAban 
találnak  róla,  nem  lebei  reproilucálDÍ.  Csak  azt  emiftbctj&k  meg, 
bogy  atyjával  megbasoDlásbaD  élt.  Ugyanis  szuhalcáu^át  akarta 
•Wemii  Atyja  tíirmÉszetosen  ellenezte  ezl,  mire  lervét  nlejtetle 
ogyau,  de  caak  azért,  hogy  egy  béc^i  kertész  leányának  ki'zét 
kérje  meg.  Atyja  ekkor  szívesen  adta  volna  már  bele  egyezettét, 
hogy  a  szobaleányt  —  a  ki  nemes  származású  volt  —  vegye 
'nfiOI  de  az  iQú  gróf  utóbbi  választásához  ragaszkodott,  és  a 
német  leánynyal  valóban  házasságra  is  lépett.  Azonban  ezen  há- 
paUBág  csakhamar  szomorú  fejleményt  vett. 

Kfiszegeu  lakolt,  hol  a  dniiántúli  kerületi  táblánál  bírói  bi- 
Tatait  viselt.  Inuen  többször  kii  ándíÜt  Bécsbe.  Az  1793-ikév  téli 
bÓnapjaiban  megismerkedett  Martinovicscsal,  kit  gyakran  látoga- 
tott meg.  Midőn  a  következte  év  június  havában  ismét  mcgíelont 
nála,  azafiát  előadta  néki  a  reformátorok  társaságának  tervét,  és 
ffnyes  jövő  kilátásaival  kecsegtetve  öt,  rábfrta,  hogy  a  tiirBUi-ág 
Ltójának  tisztét  vállalja  el.  Sigi'aynak  ekkor  elsó  kérdése  az 
}lt:  vajjoD  e  terrekról  vau-c  tudomása  gróf  Illésházy  István- 
?  >Ninc8,  —  váhiszolá  Maiiinovics  —  mert  nem  tarUmi  üt 
lasuak.  hogy  aiiban  közrem(ikOiljék.«  Közlé  vele  a  Hzabá- 
lyokat  és  titkos  jeleket;  mivel  azonban  a  káté  példányát  nem 
lírttt,  ennek  átvétele  végeit  Hajnóczyhoz  útasitá. 

Sigray  július  eUö  felében  Budára  jött,  rs  átvette  Hajm*)- 
ciytól  a  kátét.  Azonban  tartalma  megdübbenlé.  Ily  alakban  ter- 
jenteni  nem  látta  ijem  tanácsosnak,  sem  czélszerűnck.  Kivonatot 
ktalt«U  belőle,  és  erőteljes  kifejezéseit  (enyhítette. ') 


*}   ^gray   jollemstlso     Szirmay     i»   Kuiuczy    emlékiraUtaibna. 
íbotIoscuI  Talú  vittKonyit,  ex  angusistiu  20-íki  vnDoimUúban   nfn- 
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l4»(Mt  MdolKOiiotl  HlakJ&ban,  aKonnal,  mihelyt  Kffsxegre 
vdiiAtvtiMl,  tpvjonntt^ut  koxdó.  Küs16  meghitt  orTOsával  Brihm 
./rfitcMDti^  H  kt^Mogi  korUloti  t&bla  egyik  jegysöjérel :  Bo$ty  Já- 
M;Ni4ht^  ti^vAl>bÁ  Ki.>«ty  /'ti/  föMbirtokossal  ós  ^otiar  Józ$ef  hely- 

N\\tJvtH  Vt»  i^yjíHtök  áltnl  fülvett  tagok  mhidnyájan  megfe- 
WUv'ko  14  l^2^ótv*)<>k  alkalmára!  tolt  igéretöknek,  hogy  mind- 
v'tt.Uk  k«^l  ^í  tagot  log  moguyerni?  biztosan  nem  tudjak. 

K^w>t>b»  a»  tWiWHkttTÓs  fölfedezése  után,  a  periratokban 
OH  iV^lolt>kbou  7K  oly  egyénnel  találkozónk,  kik  a  két  társnla^ 
i^vikolH*  ^níiy  w&iukába  fül  lettek  véve.  >) 

ttA'iiok  iduierjllk  társadalmi  állását  és  lakhelyét.  *)  Kö- 
»ulOk : 

U  ti(ustviti(O0,  kik  között  a  legmagasabb  állása  egy  alis- 
ixutuak  van. 

S>  tíUdbirtokos 

H  ugyetemi  tanuló 

7  ügyvéd 

r>  jurátus  é»  patrarista 

R  j>ap  (4  kath.  1  prot) 

5  magán  titkár 

3  orvos 

:)  tanár 

2  magún  nevelő 

2  polgár 

1  nyomcláHZ 

1  színész. 

ItitiiHOti  boizdli  ol.  Ezon  clbeszdlessel  megegypssök  voltak  Sigray  éa  Haj- 
núv.Ky  valloináBai.  A  kátéra  nizvo  Sigray  vallotta  >ae  Catccbismum  fie- 
fiiriiiatoruin  non  dtíicrtpsisBQ,  Bcd  iiotata  ex  oo  eibi  fccisae,  ot  cum  par- 
tliim  illiiruui  hrimincs  ad  principia  hacc  formatos  non  esse  scirot,  alia 
forma,  (|ua  iicccptabiliora  essont,  czprcuí*BO.< 

*)  Elitfilvu,  cHak  í>y  lett.  A  többinek  novét  résziat  az  ítéletek 
említik,  ninxiiit  .Acmi/ níldoniak  IBDl.  tavusziíu  a  periratokból  k^satett 
(ax  orixiigoa  loviUtilrbnn  Őrzött)  jegyzetei  tartalmazzák. 

')  KtSsxiut  az  íttílutokhöl  úa  Józaof  nádor  jegyzeteiből,  níszíut  a 
N.  Mtinoum  könyvtárának  ily  czímÜ  cgykorii  kiíziratából :  >Hartino- 
AlcaUnau  ronspirationii  compHcum  teriea.c 
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Ijegnagyobb  részök,  vagyis  27,  Budán,  Pesten  és  Pest-me- 
^6ben  lakott 

Vas-megyében         7 

Biharban  5 

Zemplénben  4 

Pozsony-megyében  2 

Árva,  Bács,  Borsod,  Heves,  Sáros,  Temes,  Trencsin,  Vesz- 
prém-megyékben és  Horvátországban  egy-egy. 

Életkorát  pontosan  csak  49-nek  ismeijük.  Nagyobb  része 
még  nem  haladta  meg  a  harminczadik  évet. 

18—25  éves  volt  15 

25—30    »      »     11 

30—40    »      »       7 

40—50    »,     »     15 

50—60    »      »       1. 


IX. 

A  két  társaságnak  Martinovics  által  megállapított  alapsza- 
bályai, az  egyes  tagoknak  nagy  óvatosságot  tettek  kötelességökké. 
Politikai  iratok  közrebocsátásától,  sőt  nyilvános  helyeken  poli- 
tikai kérdések  tárgyalásától  is,  tartózkodoiok  kellett ;  nehogy 
magokra  vonják  a  kormány  figyelmét 

Csakugyan,  az  1794-ik  év  tavaszán  ós  nyarán,  a  szabadelvű 
párt  a  sajtó  terén  teljes  hallgatásra  kárhoztatta  magát 

Azonban  az  ily  titkos  szövetkezéseknél  a  vezérek  rendsze- 
rint nem  képesek  mindenkivel  megértetni  a  hallgatás  szükséges- 
ségét Soha  sem  hiányoznak  türelmetlen  emberek,  kik  nem  gyö- 
nk  bevárni,  mfg  a  tettek  ideje  elérkezik ;  és  ha  már  a  cselekvésre 
nincs  erejök,  legalább  életjelt  akarnak  adni,  és  éreztetni  kíván- 
ják ellenfeleikkel  félelmes  hatalmokat 

Ily  módon,  és  pedig  a  titkos  társaságok  valamelyik  aláren- 
delt tagjától  származhatott  az  a  proclamátió,  mely  1794.  június 
végén,  a  fölvidéken  forgalomba  hozatott  A  *  Száva,  Drávoj  2Í- 
$za  ü  Duna  kerületeiben  a  háznépnek  és  nemzetnek^  hten  kegyel' 
wtéből  V(Uó  generálisai*  nevében  van  kiállítva. 
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Mindjíirt  a  hevozctö  sorokban  az  cgyhAzi  rendnek  kellö 
tiszick'tei  éli  jutulmal;  az  iiraksAk,  nemeseknek,  királyi  vfcrosok- 
imk  jogos  süabads&gatk  fcnntartáfAt  biztosítja.  Csak  az  igazság- 
talan é«  gonopz  kivá)tf>&gokuak,  >a  melyek  miatl  József  csfiftz&r  is 
vonako<lotl  magAl  mogkorouj^ztalni,*  üzeu  hadat  Kimondja,  hogy 
az  egvházi.  királyi,  fűuri  i^s  nemesi  birtokokat  el  kell  venni,  és 
>a  népnek  s  a  szegényebb  nemescknekc  adni  át,  hogy  jövedol' 
meikböl  a  kntiirias.'ig  fizettessJ'k.  Hogy  ezt  végre  lehessen  haj- 
tani ,  a  köznép  engedelmeskedjék  a  paraucsoluiak,  melyeket 
minden  megyében  >kapitáDya«  fog  kÖzOlni.  Mindenekelőtt 
az  uraktól  én  tisztviselóktöl,  a  papoktól  és  bérlöktól  el  k^ll 
szedni  a  fegyvereket  és  lovakat,  az  aranyat  éa  ezüstöt;  öketj 
pedig  Tirizet  alatt  lartnni.  A  zsidókat  ezer  torint  írtcket  me{ 
haladó  vagyonuktól  meg  kell  fosztAni,  ókét  pedig  bOrtóul 
vetni.  Azonban  az  egyházakat  és  a  zsidók  imaházait  bántatla- 
nul kell  hagyni. 

Az  iratnak  ezen  tartalma,  még  inkább  confusus  szerkezete, 
és  azon  kórtüméuy,  hogy  a  köznéphez  lévén  inlézvo,  latin  nyel- 
ven Íratott :  mutatja,  hogy  komoly  jelentősége  nem  lehetett^) 

Nem  tnUjdonitliiitunk  nag}'obb  fontosságot  azon,  magyar 
versekben  szerkesztetteket  prodamátiónak  sem,  melyeket  aföváros- 
ban  terjesztettek.  Az  egyik,  mely  >JacobÍnURok  klubja*  aláírd 
viselt,  így  HZÓl : 

>0  PauQonok,  ó  ii  hunnok   kövessétek   tanácsomat.   Ke- 


')  Ax  irat  vf^i'Q  a  küvcikfliff  sláfráB  áll:  >QeneraleA  r>tatricliium 
flnvi,  Dmvi,  Tibíeci,  DaDuliÍÍ.4  Íb  cwn  utóirat,  mely  kcletkeitWupk 
útcjVt  jelttH:  >LocuB,  dies,  annua  ot  mtmaifl,  ex  qtin  ComitAtii  fid  qofm 
diniiiui  fixtrint.  Tii  ezQinpto.  Anno  1794.  27.  Junü  purceplt  ComíUttu  J 
Sc«p(ií<iciiHÍe.  A  qiio  ot  ex  <|Uo  Comitatu  expiimciKiuin  vtt.*  — Cmd  pro* 
ilaniiitiőt  17í)5.  jamiúr  I2*iín  Pongracit  Itnro  Andri^sfulvánil  kUldi  egy 
mvg  uctu  nttvaxott  úrnak.  »l)e8Í(Ii-ratuin  conciUtoriuBi  Kriptuni  —  Írja, 
—  per  tne  (iccruioitc  Í1liu«  íntorieptlonii  pniintun,  ÍBtbIc  . . .  transmltto. 
Orí^nnlo  ijliiiH  rojicrttiir  !ii  Art-liivo  Exceiri  Consilít,  riiiomin)  uua  cum 
{nvcsiigHtioiiv  JudU'iti  N'otiiliDm  .  .  .  pnr  Coiiiitatuj  hiiluA  .  .  .  Yico-Coml- 
nn  Btiliitilseiim  fait.*  Kxcn  Icvíl  mollitklut<Fvo1  ©í^'yUlt  a  kir.  (ÍS7Íg>c- 
t«'t..imk  litLSütiáha  vágPtt  inegkUlüf<tv*'u.  a  kiriilyi  Curio  levtStArália, 
incu  ptidifí  (LA03tk'>vÍc8  és  Unjuöt:7.y  lefoglalt  irominyai  köiölt)  a  M. 
N.  Húiwiiiti  köayvtárilia  került. 
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reMéiek  az  egyéni ítefget,  ez  meg  fo^ja  hozói  a  szalindsAgol.  Jobb 
u  anarcliia,  miut  az  Mkozott  mouarctiia.  ti^alázatoH  dolog  úgy 
aUvfitve  If^niii  az  uralkodóuak,  mint  a  lovak  kocsisuknak.  Isten 
par&nc8aiiiak  ífi  a  természet  törvéuveiuek  engedeline^kedjetok. 
(í  Pannonok,  6  ti  bunnok,  ragadyatok  fegyvert,  »V  tegyetek 
mindeu  osztályt  egyenlfiT&< 

M£g  szenvedély esehb  liangon  szól  a  másik: 

»Eeljetek  föl  vit^z  mai^yarok,  vonjátok  el6  (liadalmas  kar- 
dutolAt  e«lít)dt  ellenségeitekre.  Igyátok  a  zsarnoknak  vérét,  a  ki 
bilÍD(»ekbe  ver,  t-s  kardját  szivetekre  irányozza.  Fegyverre  ma- 
gymrok ;  semmisltsótek  meg,  l^t±^átok  ki  őket,  tetemeikb61  begye- 
ket hányjatok  fül. 

fia  nem  képes  rablánczra  fÜzni  titeket,  fegyvert  fog  éa 
megrás&rolt  hadait  klUdi  ellenetek.  Bilincsekbe  veri  nejeinket, 
^yeli  vagyoumikat,  nyársra  húzza  gyermekeinket  Fegyverre 
magyarok  stb. 

>Hogy  az  udvar  által  megvásárolt  nagyok  ily  hatalmas 
tMtnsetei  leigázzanak,  ^  a  színleges  hatalmat  támogathassák  : 
fizetett  hulakra  van  szükség,  a  melyek  készek  hazájokat  el- 
árolai,  hogy  í-rdemjelekct  kapjanak,  és  a  szabad  Magyarország- 
tJJrrÓnyt  szabjanak.  Pegjverrc  magyarok  stb. 

>R(*«zkess  gyilkos  zsiiruok,  aleazámoláfl  napja  beköszön tütt. 
Hiután  aooyí  vért  ontottál,  véreddel  fogsz  adózni.  Tanácsosaid 
iníUtödDek  mpgroatáí<odra.  Magyar  eiiibor  fo^a  örökre  elhomá- 
lyoaflani  n  fí'tiyt,  mely  környez.  Fegyverre  magyarok  stb. 

kOIjétck  le  a  zsarnokot,  a  ki  emberi  vérben  fürdik,  és  jo- 
gainkat elrabolva,  aranytól  tündöklik.  De  kíméljétek  megváM- 
rolt  c««közeít  Fegyverre  magyarok  stb. 

'A  hazának  szentelt  szeretete  szolgáljon  hAseidnek  fegy- 
r«r<U.  A  szabadság  istennője  tépje  szét  a  leigázott  hazának  bilin- 
owH.  Kfildd  a  győzelem  angyalát  a  csatamezöre,  hogy  a  pókul 
•Atít  kapujáig  Qzze  a  zsarnokot.  Fegyverre  magyarok  8tb.«  *) 


')  Exeo  hét  Mtttá  íratröl  fíurhi  tábornok  atigitsztiia  7-Íkí  jeleo- 
Utii'cn  tvft  etnlítétt  AngiiRtttM  10-ikl  jetenbWbei:  podUi  moUdkcIi  axok 
•/mm  foniiUaát. 
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X. 


Nem  ('rílektelen  a  moKgalom  rezérlÖ  egyúniHégiüre  is  vísk- 
BzaTezetni  fíg^-elmtliiket;  észlelni  a/^mélyes  inagavispletöket  ezeu 
v&lságos  napokban. 

Mindnyájan  hívek  maradnak  jellemökhöz. 

Martinovics    frivol    természete    fölött  a   komoly  heljnset^^ 
sem  diad:űma8kodoit.  Pesten  —  hov&  most  többször  lejött  — ^| 
Laczkovics   társaság&bon  szokott   idöznt,  és   a  titkos  tanácsko*       ' 
zások  után  reodclkezösOkrc  lUló  szabad  idejöket,  úgy  l&tazik,  igen 
vigan  töltötték.  Jiarhi  lAbornok  budai  főparancsnoknak,  Marti- 
novics elfogalíUa  után,  Bécsbe  felküldütt  jelentcseíbcn,  egOaz  cbro- 
uique  Rcaiidaleuse  foglaltatik,  moly  azonban  bizonyára,  mint ilymi- 
kor  történni  szokott,  valót  valótlannal  (ü?.  cisaze. 

Jellemző  az,  mit  egyebek  között  elbeszél,  hogy  Martinovics 
egy  fiatal  hölgygyei  megismerkedve,  neki  azt  az  aj&nlatot  tette, 
hogy  a  Schweiczban  házass&gra  lép  vele,  s  ott  fognak  tartóz* 
kodiií,  míg  Muffyaror*Zfíg  k^ztármnággá  alakúi,  a  mi  —  úgy- 
mond —  két  f'ti  aUiU  mindfnnsetre  befog  koi:e.tkf-2ni' 

Ha  talán  Barkö  t&bornok  jolonl^*seíben  inkább  a  hivatalos 
buzgalom,  mint  íiz  erkölcsi  folhnborodAs  nyilatkozatait  látnók ; 
tárgyilagosság  és  liitelesség  tokiutetébon  a  legkisebb  gyanú  sem 
férhet  Kiffalndy  Sándor  elbeszéléséhez,  a  melyből  megtudjuk, 
hogy  Martinovics  ez  idötájt  Bécsben,  a  Wollzeile'-n  birt  lak&sán 
lakomákat  és  zenészcti  estélycket  rendezett  ^^ 

»A  sors  —  trj.i  rt  niaga,  harmadik  személyben  szúlva  — ^H 
ez  idöbnD  nagy  veszed  el  emtíll  mentette  meg  Kisfaludyt,  Marti- 
novics apát  .  .  .  Bécsben  akkor  nagy  házat  tartott  6s  kényelmes 
vend égsóg eket,  mulatságokat  adott,  melyekbe  a  tehetős  vagy  el- 
m^'s  ifjakat  édesgetni  szemlátomást  erőlködött  Sokáig  incselke- 
dett  Kixlaludy  után,  hogy  ölet  is  társaságába  vonhassa,  és  veué* 
lyeíí  titkaiba  avassa.  ...  Ez  azonban  a  feslett  életO  papot  gyfi- 
lölvén,  mindig  vuBOgnttu  magáU  Végre  Bok)UEori  kérésének  en- 
gedvén, egy  Phlvéti  mulatságra,  melynek  foglalatja  muzsika  voll,j 
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CMŰmgyui  mla  fgérkezeit  De  MartinoTics  azon  estvét  el0s6  déli 
^^fábao  befogattAtott.<') 

Exalatl  a  fékteleo  azeDvedélyw  által  vezetett  Laczkovica^ 
x\  c«ak  bosszíivágját  akarná  kitíilteni,  H  a  lelkét  elfoglaló  t^tt- 
inek  kerea  tért :  mik*^nt  plftbb»  most  íb,  a  legellciitMesebb  sz6l- 
^Bi^Qk  között  hányattatik.  Majd  a  nemzetet  szidalmazza,  majd 
pedig  a  brály  ellen  dühöng.  Egyszer  a  fruncziák  diadalai  fölött 
i^a&g ;  másszor  ég  a  vágytál,  hogy   elleuük  harczoWa  kitüutet^ 

hOMO  TÍtéK&égét. 

Ugyanis  az  1794-ik  év  elején  újabb  kisérletct  tett,  hogy  az 
ndTar  bocsánatát  és  keg>'eit  megnyerje.  Tizeoncgy  írre  terjedd 
igazoló  Iratot  küldött  a  királynak^  az  elbocsátott  magyar  tisztek 
Qgyébcn.  Ugyanakkor  gróf  Collorcdo  mini-sztcriiek  tervet  muta- 
tott be  az  iránt,  mikép  lehetne  Magyarországban,  a  franczülk 
lenj  jelentékeny  iinkéoytea  hadtestet  szervezni ;  mihez  köercma- 
;t  ajánlotta  fól.  A  mugyar  aiucelláriíi  és  a  hadi  tanács 
ius  havában  tárgyalták  ajánlatát,  de  elvetették. 
Knoek  daczára,  uebány  hónappal  utóbb,  egy  újabb  tervvel 
fordult  az  udvarhoz.  Több  barátjával  kuzoUe  azt,  szoros  titok- 
tartáara  kötelezve  őket,  »Mert  —  úgy  mond  —  ha  a  CancellA- 
ria  mcgtadgya,  azonnal  megrontja;  és  ha  véghez  megy,  az 
íém  és  mink  boldogulunk,  a  Cancellaria,  papok  és  többi  ellen- 
[oink  pedig  megsz^enednek,  és  örökös  gyalázatba  temet* 
tétnek.'  >) 

Azonban  nem  igen  bízott  a  sikerben.  Már  előre  fenyegc- 
|dzött,  hogy  'ha  ez  nem  sticcedál,  azután  fog  minden  várme- 
fért?  ímif  minduy&jok  nevében  menydOrgö  Írást  beadni.*  És 
ugyanezen  levele  tele  rolt  Örvendetes  f^ságokkal,  hogy  a  franczia 
győzedelmeskedik. ') 

Hogy  Laczkovics  ekképen  minden  fűszálhoz  kapaszkodott, 
időben  az  udvart  elárasztotUx  [froiectunialval,  i's  Martiuorics 
Bee«kfl vesében   tevékeny    részt    vett:   magyarázatát   némileg 

>}  KiflfftlDdy  .Sándor  hátTühAgj'Ott  munkái.  Pest,  IS71.  tV.  SO.  1. 

')t<ac»kovicijtiftk,  1794,  fdiruiir  2.,  30.  ét  jiilíus  IT-^nSzily  A.lim 
lorontil'iiiegynl  ftipcuxtdrQokhnx  iut<;zati  levelei  az  orflxágoB  lov^ltárban. 

'i  LacxkovicmiKk    Szílyhox  ÍDtúxett    oxcn  titol9<i,  juliiifi   vé^in  irt 
I^Tcti.^',  ónak  Szily  Adiui  kivouiiblbúl  Ismerjük. 

Üutiudok.  Ití79.  1.  FUieC.  6 
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ments^'gét  ír  találja,  tIesptTatiiH  anyagi  viszonyaiban.  Mint  hu- 
szár kapitány  jó  szívének  és  ft/eszélyeinck  fiugalniaxáKál  követve,  el- 
pazarolta egész  Tagyouát.  Fizci^^HtTe,  majd  nyugdijára  volt  utalva, 
éfl  miután  ezt  elvesztette,  teljesen  trinkn!  jutott  Mosl,  jó  idö  óta 
Bud&D  egy  nyugalmazott  kapitánynál,  <S^jj/^r  bárónál  lakott,  a  ki- 
nek neje  —  a  közhit  szerint — viszonyban  élt  vele,  és  kitartotta  űt  *). 
Ellenben  Hajnóczrj  ezen  válságos  napokban  ia  méltó  ma- 
radt múltjáhaz  6a  eszményeihez,  melyeknek  szolgálni  vMt. 

Azou  nyugalommal,  melyet  csak  a  szilárd  meggyÖzAdés  és 
az  önzetlen  törekvés  biztosít  a  cselekvés  emberoinnk,  folytatta 
rendes  életét. 

Hivatalos  teeudfiit  az  utolsó  óráig  lelkiÍKnii-i'cteíí  buzgalom- 
mal végezte.  A  kumurai  Icvélt/ir  17i)4-ik  évi  tlgyirataí  tanáí^ágot 
tesznek  errftl.  Meglepetve  látjuk  itt  Hajnóczy  fogalmazat.aiuak 
nagy  tömegét,  melyüket  osztály föuííkei  rendszerint  változallaulil 
hagytak  helybe.  De  mikor  a  nagytevékt-nységö  kamara-eluök, 
.S2Ó(':8en,  kezeibe  jutoltakj  rendszerint  jelentékeny  irályi  változ- 
tatásokkal kerültek  vissza  az  osztályba.  Néha  egósz  pontokat  fo* 
galmíizott  tijra;  máskor  megelégedett  azztti,  hogy  az  >ftUefata« 
>SacratiissÍma<  és  >beuignc<  szócskákat,  melyeknek  alkalmazá- 
sában Hajnóczy  nem  vult  oly  bókezfí,  mint  iiz  akkori  siylus  cu- 
rialis  kóvetelé,  iktatta  be. 

Az  építkezési  of^ztályhan  volt  alkalmaxva.  A  kincstári  épü- 
letek átalakit.ÓHának  és  megiíjíti'isának,  az  országos  kóltfiégeu  esz- 
közölt épitkezZ-seknok  ügyeit  vitte.  Foglalkozása  tehát  oly  ter- 
mészetfi  volt,  a  mely  niegnyuglathatá  az  iránt,  hogy  nem  fogja 
Összeütközésbe  hozni  politikai  meggyőződéseivel.  Es  mé^s,  a 
sors  sajátszerű  játéka,  hogy  épen  az  elfogatúsát  megelflzfi 
napokban,  oly  íntézked egekben  kellelt,  átiratok  ha  rendeletek  fo- 
galmazása által,  kózremfiködnie,  melyek  bizonyain  élénk  fájda- 
lommal töltötték  el  h'lkét  Ez  idó  tájt  nagy  számú  fran- 
c«ia  foglyok  szállittatUik   HfagjarorMágba,  a  kiknek  elhelye- 


I 


'í  //-tri>;  Uborooknak  7,  v*  37^  V'nn  Hatmcknrt  vom^ 

Smagyimk  Aw^iutjxna  'M\   1*9  .r  3-Íkt  Ji!l«iU-»i>;,  v<<gM  «  S*)y«j» 

Muipirnnk  augQwxtiia  30-iki  valJouid^AÍ  —  a  hécfü  liailUKjinioirieríuni 
mréMirAhnu. 
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Akinoitir  taUjdoDíU  k^pez^i  laktanyák  át^kkílíígAt  tette 
Ak  utulsó  kuuiarai  ülésen,  mellen  Hajnóczy  jeleu 
Tolt,  aogufztua  6>&d,  ezen  ügyekre  vooHtkoKÓ  három  fogalmaza- 
tát  terjesztette  elő  *). 

MagánéletéboD  is  úgy  intézte  ügyeit,  mintha  a  zavartalan 

békeéveinek  hosszú  sora  hiztO!«itva  volna  számárn.  Sürfl  levelezést 

folytatott  as  ország  minden  részeiben  sotétszört  barátaival.   Az 

t7iJ4-Ík6T   elejétől  elíoi^atíbáig  (angosztus  lG-&,n)  poxta  útján 

116  levelet  kfildöt,  és  61'et  kapott*)  Kazinczij  i-Vrencrcre/ vAl- 

4olU  a  legtöbb  levelet,  a  mi  annak  bizonysága,  hogy  baráti  vi- 

noDynkat  az  idA  mind  szorosabbra  fQzte.  Marthwvicg,   Szent' 

'^arjuy,  A^/yruy  */níJ',   íV*ap'tj.  f^iitlyovszky,  I'odur  és  Wrhomzky 

rmellett,  kik  vele  együtt  csakhamar  a  vildloltak  pudjáru  kerűlnok,") 

A  szabadelvQ  ariaztokratia  Ós  köz^pucmessóg  logkiválöbb  tagjait 

ptaJáljuk  levelezóiuek  névsorában:  JlUshúzy  grófot,  Mnrjáástjl^ 

Ftchyi,  SpUutfit,    'Hhanyh,   Vayt  ÓS  cisö  helyen  gróf  Heéchfnyi 

Ftrrncztt,  a  ki  állandón  megőrizte  iránta  jóakaratát. 

Mid6n  tehát  Hajnóczy  1794.  kora  tavaszán  nebáuy  hétre 
kbadságoi  vett,  —  a  mely  alkalommal  Bncsbeu  egy  hetet  tül- 
>tOtt  —  Czenkrt  is  kirándult,  hol  tÍ7.  napig  volt  a  grófnak  vendége, 
kilAI,  mikor  május  8>án  bűcsút  vett,  225  forintot  kapott  aján- 
dékba, bútorok  vásárlására. 

Ugyanis  Hajnóczy,  ki  (1792,  juliua  1-étÓI)  folj-tonosan  Ko- 
[vacsios  házánál  lakott,  csak  most  liítta  (?1  érkezettnek  az  idut,  hogy 
Uzor  házasságra  lépjen.   Útjának  bizonyára  egyik  czél^ 
fftz  voll,  hogy  Sopi-oiiyban  megkérje  a   leánynak  kezét,  kit  nofil 
Bmell  ki  magának.  Az  eljegyzés  moglörtónt.  Boldogan  tért 
ea  ft   fővárosba,    —   Augusztus    l-én  elhagyta    tudós    ba- 
rátjának házát  Már  korábban  fogadott  a  budai  Vízivárosban  la- 


')  Ax  nngiMXtiiB  1 3-ikl  Eil^sen  e1fítRrjrt8%t<>tt  irntnk  köxíttt  m.>ir 
találkozunk  iicvtlvfll. 

•)  A  pofltA  lítján  expediiílt  i-a  érlce^cott  levelokórt  fizotntt  poflla- 
bert  pODloaan  bejcgyoxt':  kiailii^ntnnk  könyvt^tx:,  moly  lufogliitt  ironiA- 
oyaival,  a  kir.  UAff  tibla  lcviíltirálj4Íl,  n  U.  N.  Múicaum  kttuyvtárába 
JBtott 

")  Tlíbbeknok.  kikkel  lUrü  lovftlezi^abeii  állott,  Fiip,  Hopf,  Kcllcr 
é^  egf  » JM(f  A'enniic,  kütftifrfil  alncs  tadotnáaiiak. 
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kist,  melyet,  Agy  látszik,  díszszel  kiránt  berendezni.  Angosztus 
7-én  érkesett  Béc8b61  egy  pamlag  12  székkel.  A  jó  gazda  augusz- 
tas  lS-4n  virágot  vásárolt,  hogy  a  molyok  ellen  megóvja  az 
el^ans  bútorokat.  És  ez  volt  utolsó  vásárlása.  A  rákövetkező  éjjel 
fegyveres  katooák  kiragadják  az  alig  eltbglalt  kényelmes  ott- 
honból, hova  talán  már  néhány  hét  múlva  bevezette  volna  a  sze- 
retett nöt  >) 

Fbaknöi  Yiuos. 


*)  E  részleteket  említett  kiadási  ktSnyvéböl  veszszttk.  Hogy 
Hajnóczy  nőeUlni  készült,  és  egy  sopronyi  leány  volt  jegyese,  Karancsy 
Ferenoz  fogságának  naplójából  tudjuk,  a  hol  elbeszéli,  hogy  Hajnóczy 
kivégeztetése  előtt  azt  az  Üzenetet  küldé  neki,  »ha  kiszabadul,  ménjén 
Sopronéba  és  vegye  el  az  6  mátkáját.*  Kazinczy  megyjegyzi,  hogy  ezen 
fSIszöHtáBra  büszke  volt.  >Eevélykedem  vele<  (Vahot  Imre  Országgyfi- 
lési  Emlékkönyvében.  (1848.)  82.  1.) 
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|A  pbiloeopbU  tiírt^net^mk  uzm^jf?,  tekintettel  a  történetre    általában. 
Irta  dr.  Alexauder  Bcruát. 

A  törtéDfitirá«  Magyarországiban  még  sohasem  folyt  oly 
buzgÓD,  mint  ft  moetani  években.  A/  anyag  n;i.gy  hulmazban 
gyiUt  már  öaszc  fáradbaíatlan  kutatóink  áltat,  kikuok  száma 
cpyre  t'zaporofiik  és  az  anyapnak  egynémely  jeles  feldolgozAaíi 
muukája  ii*  mintegy  irányt,  eszméket  adott,  melyek  nemzeti  tör- 
téoetüuk  eredményei  és  eredm6nylelenséf;ei  mag}'arázatában  vi- 
|3t{[Otitigot  te;'je9zteiiek.  Ilyen  pl.  Salamon  Kcreucz  mQvo  a  török 
jltÖditáo^L  Általában  azonban  mindnyájan  tndjuk  és  érezzük, 
[hogT  &  magyar  torténetírái^  nincs  megalkot?a.  hogy  történetírás 
SODK  nem  egy  vastag  kötete  csak  gyflijteménye  a  szerteszórt 
anyagnak,  adatoknak.  Olyanok  mint  a  O-stü  próba  vázlatai,  me- 
lyek raindegyikébril  l'elhasznril  tiilajdonkúpi  czéljábuz,  de  magát 
a  képet  egyik  próbavázlat  sem  képezi.  Yegyttk  csak  a  történet- 
írás egyik  fiiutos  elemét,  mí»ly  nélkfil  sommí  esemény  meg  nem 
érthető :  a  jellemrajzot,  —  azonnal  láthatjuk,  hogy  a  magyar 
hisioria  ez  oldata  nemhogy  kifejlődött  volna,  de  mintha  sokszor 
szándékosan  keröltetett  volna,  oly  gyéren  látjuk  azt  föltűnni. 
Bogy  a  mondottat  példa  világítsa  meg,  utalunk  a  XVII.  évszá- 
zad történetére.  Már  eseményei  magukban  véve  egyformák :  a 
fölkoléjíek  hoRSífi  lánczolata.  Róla  a  történetíró  nem  tehet.  De 
^AáskéDt  áll  a  kérdés,  ha  azt  veszsztik  számba,  hogy  a  benne  sze- 
replő egyéniségek,  az  erdélyi  fejedelmek  és  a  mozgalom  egyéb 
vezetői  mennyire  clmosóduak  és  ez  által  chablonhoz  közelednek. 
líem  állunk  jobban  a  történeti  felfogásl  illetőleg,  melynek  in- 
kább még  csak  jövője  van,  semmint  múltja.  Annál  feltűnőbb, 
bogy  e  mozgalmas  történeti  kutatás  közepette  is  oly  keveset  fog- 
lalkoznak a  történelem  felépítésének  eszközeivel,  pedig  nélküle 
folyton  az  anyagszaporítá^  körOl  fog  folyni  a  maaka,  azaz  alig 
,fog  befejezése  felé  közeledni. 

E  nézpoot,  melyet  most,   midőn  a  történeti  módszerek  fö- 

IXOtt    annyit   gondolkoznak  Iríiiin    is,   sehogy  aem  téveszthettluk 

elől,   indít  arra,  bogy  Örömmel   üdvözöljünk  oly  munkát, 
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mely  pzeo  irJínibuD  ew/m^kf^t  ipurkA^tk  fejte^cL  A  fSolealllctt 

mnnkA  ez.  mclr  uf^iin  a  philovophU  tArtráptArel  fogUlkosftr  ^ 
olftA  r'  ■■/■  &Ua)&U(>s  túrti^ctrúl  {'rtekesik. 

Aicoii  (cyakran  lutllhat'i  p&oasftokböl  iodal  ki. 
Iirtfiy  R  lii''loncui(ok  rítkrin  rlnn-lkcdnek  tvdomioTiik  eljáriáról, 
h'ifty  nf*ni  törekednek  a  részikbt'il  cgénet  ftikotai.  sfit  Bockle 
azrriiil  iK'iti  Ín  kcrrftnek  a  t0rt'''uct  prtM:«i>iiiábu)  törn^ojt,  Unál- 
HAitol.  Hm  Salíiiin'ii  a  kíi         '  tir6kr»  mepjfigy^  hogy  a 

niO\V'H/i  lifitiH  kcilvt-pft  lik  Hl  áUTáojokat,  ndye- 

kon  ri^QrOkH.  (lÍiiy.L'flco  felépítették,  hogy  tfitkató  Bjomok  né  ma- 
riul. A  írnle  jt*I"nlen.  a  mÍDt  neiu  tduntbetjfik  tört''-  *■-'  -r.k  a 
piiM/Ui  HrUtirviíjf^Mt,  tiffv  nom  bel.Vi'ZZQk  többé  a  töt  ulj 


kAiti'l  a  111'* 
iiu«.   A  \fn 
fin  j(ig((fil  lir»dltott, 
bnttiA  mn((ftl  alóla. 

A  tftrt/?noíptkÍP(í/ 
itl  i«  mftr  niiuil  : 
liog)  az  *'K>'**'  ' 


pl  Hamboldt  Vilmos  ^igy  Genri- 

foirogúaa  sokkal  iukább   bódított, 

lalamely  tudomány  egószca  kivOQ- 


■  ■f  annyira  fölszaporodot4,  bogy 
'l!t.  De  ípeu  abban  van  a  baj, 
:ik  Icidolgoz&sfiDál  nem  tokintik 
UK  HgAiixol,  a/  Bgéti7u»k  crMjkL  A  luunkafelu^ztAR  igazi  síkere  attöL 
fUgKtliofíy  ft  mankíínakTozi'rlö  enxmól  ratglegyenek  úllapftva.  Csak 
)iu  f iiHvii  rnii,  mit  kcU  korenni  h  hogyan  koU  eljárni  keresrá  közben, 
(-  I  '»í/ollmtik  föl  jól  a  manka.  Sokat  kell  korcttni,   tehát 

k<  j  I    Hokan,  iítrjon  mindönki  a  maga  útján,  de   úgy   hogy 

útja  a  fAivE^illio/.  vi.fiU'RNen.  A  term^!»zctiudomáuyok  terén  bámula- 
im  niküTü  Tnn  a  munkufolottztáeuak.  Igaz,  bogy  a  tárgy  természete 
kftnnycl>b/i  íh  tt'ttc,  de  iRgtí^bbet,  ha^'/nált  az,  hogy  megfillnpftott 
prtigninim  »i'/.i>t(o  az  cgy<?**pkt't.  A  szcUfíuii  tudomún>ok  vflftk 
kxenilioti  niAJdtiom  pnngauak  h  önnek  oka  bizonyára  abban  rcj- 
lotl,  bogy  kovefobb  gondot  fordftottak  a  kalauzoló  eszmi^k  föl- 
korotÍKÍrr, 

A  Ulrtínot  tflrgyát  kutatván  a  ny^r/ö,  axnn  eredmvnyro  jut, 
hngy  nz  az  ngycM  n/^pck  nniltjábiin  munkájnk  változó  alakjai; 
aiou  imrm^ityrkf  mcftfrk  küoetkeetthrn  ez  a  inuíika  tétrejütt  m  f:égri^ 
a  nt^tr>k  kii^U  mnnkiiidnak  vtUtosó  alakulásai. 

A  n^'pek  r  mtinkájáTal  h/cmbon  mi  a  történetírás  feladata? 
A  "Hill  mfíjírlihf,  Mrgki'r'-ni  »  boDAÓ  kapcsolatot  ax  ok  68  óko- 
ri. '  A  Iii?*lórij'(ii.'ik  nom  a  tínyok  gyfijtcni^nye,  hatieni 
III              L;k  i(  írir(íyn.  líii  podig  mi  rii-lbül?  A.  jelen  megártésL-re. 

A  ií^rtíupt  mugÓrlÓKi're  BKcntó    négy  fogalmat  állit  fel :  a 

I.  i  1         i    ,  ■  t  /'H  az  e»3imíkfít.  A  túrlí- 

ir  I  iiiik.'^lkodájia^ennt'k  arnun* 

liUI.Hil  Mi>  il.  í:>!t..;(it(ifi  rrediní-nyoi.  Föladata,  hog}' ezt  a  muii- 
Ull>**<l(i«l  H  McdiiK  iiyoltmt'g^rlettí^o  vclOnk.  Megérteti  pedig  úgy, 
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a  tÖDjck  alnpjiiu  Allvo,  02t  a  muukál  okniból  mugyaráxza, 
ftArr&n^eibai  m.'gérti  b  o»y.m(ivc\  ('rtelmezi.  Tények,  okok,  törvó- 
ajek  í*s  osziiiék,  cztíLeu  fordnl  meg  a  tiírti'nel  Imlcmiiniyji.  A  tiir- 
^épet  tulaidonképi  lárgya  így  az  eszmók  mfgvalúsuiásánakiiiuu- 
Jt  mőlt  al&kulásaihau,  a  törtóueti  erűk  törvényes  oks^erfi 
Itfidéxe  scgíUégével.  Titokteljea  m6i]on  pamncsolnak  az  esx- 
nék  8  a  íííMúa  eLkezdöiJik  emberek  t's  U4''iii>k  tliitakodása.  Míq- 
dt'onek,  a  mit  teszot'k,  mcgvjui  a  m&s^íi  oka,  minden  okbeli  kap- 
rMtIaluak  megvan  a  miga  törvcnyc,  melynél  fogva  csak  azt  tehe- 
tik, a  mit  teiizni^k.  S  a  törvények  ds  okok,  vak  nmukájának  mi 
ert5dménye  ?  u  maguk  f'inségében  az  eszmék.  Az  eszme  a  tor- 
iét kezdote  és  vé^fe. 

Ezut-án  dzerzű,  alapvető  fogalmait  magyarázza. 

Tőrtém.'!)  téiiym^k  tartja  a  ué]>ek  életi'-iiek  minden  oly 
megfigyelhető  vdUozátdty  a  mely  kozzújih'uli  a  történeti  munka 
alakú} dsához.  De  a  liirténetíré  nem  a  tényekel  látja,  csak  a  i^ 
nyék  itifovKiit.  A  lények  nyomaiból  magukat  a  t-ényeket  recon- 
Mimtilni,  alapvető  munkája  a  lort('ufltmlt)mánynak. 

Ok  mindiiz,  a  mijuk  hozzdjnmliaa  uélkül  valaviety  Várté- 
nett  Uny  nem  álloU  vcXna  hf,  de  a  mdt^nrk  mfgvcltáwtl  okvetlen 
le  kellett  állnia.  A  történetírA  mindent  üsHZcfÜKgésben  lát,  ille- 
1/tleg  r&ak  arra  tekint,  a  minek  (ikhzc* függene t  másokkal  kipnha- 
toUialja.  A  kicf^inyt  is  nagy  szempontokból  nézi,  mert  a  kis  dol- 
gokból í-zárniaznak  a  na^tyok.  Megbecsüli  annyiban,  a  mennyiben 
faozz^&ml  a  nagy  dolgok  alakúI^^hoE. 

'/Víriv'ny,  ineffhattiron-oti  okmQi  knpafolfttnak  tiUnl'inos  el' 
wmt  k\frjfZ''«e.  Sokat  hangoztatják  a  vá*lat,  ha  törrónyek  korlá- 
tai kOzé  szorítjuk  a  történet  fulyilsát^  elvész  a  szabad  akarat. 
elvész  a  tdrténcti  életnek  individuális  ját^^ka  s  mccbani-^mus  szí- 
nére stllyed.  Anide  a  törvény  nem  mondja,  hogy  a  mi  most  van, 

■  /.a  fu>í  lérui.  csak  a/t  Jiii;^y  ha  ezek  az  okok  újra  meg- 
j  .  ugyanozzel  a  hatiis-ial  fognak  párosulni.  Vájjon  megje- 

leunck-e  újra,  a  tárvény  nem  tudja. 

Türlínoti  eszme  az,  u  mit  a  nép  küzösen  akar,  tudatosan 
ia  nem  iudvn  r'íla.  A  termétüzet  oly  mechanismus,  melyet  dá- 
csára a  teímcx/ettudumáuy  elűbaladottságának  Tiem  értünk.  A 
l&lénet  is  meclianismiia.  áo  egyes  szálain  az  emberi  lélek  fénye 
Cítillúmlik.  A  történetnek  van  lelke,  mert  emberek  szerepelnek 
benne  s  lelkét  megérthetjük,  mert  a  lelitek  megérthetik  egymást 
A  tfirténet  bdkp  pedig  eszniéklH-n  nyilatkozik. 

Ezután  úttér  a  szer/ö  a  íörtétiHi  íté'lftre.  az  objectivitásra, 
mely  szószcrint  annyit  tenne,  hogy  a  tfirténetiió  csak  a  tárgyra  le- 
gyen tekintettel,  egyéni  nézetei,  érzelmei  hallgassanak.  Hallgassa- 
nak uTTÚl,  bogy  a  mi  történt,  helyesen,  az  erk^c®  poraacsaiyal  meg- 
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egvezöleg  tórtÉut-c  ?  Avagy  helyesen  ceelelíedut'*k-o  a  ternnHzet- 
tudós,  mondják  ezpn  objectiviU'is  í^zószoIóÍ.  ba  a  villámot  gyO- 
litlut'!.  (uez't  károkat  okoz  ?  Az  emlier  történeti  szereplése  pedig 
ép  oly  terrat'szt'ti  tünemí-ny,  mint  a  többi ;  gyűlöletnek  és  csodá- 
lalnaJí.  helyeslésnek  és  rosszahtijuak  ép  oly  kevéssé  vau  helye 
vele  szemben,  mint  nincsen  helye  a  villám  magyaráziUánál,  E 
nézetei  képviselik  Buckle  étt  Comte.  Szerzfi  azon  eredményre 
jut,  hogy  a  történeti  tényekben  mértékre  van  szUkségOnk.  E 
mérték  értelmi  tekintetben  az  igazság,  érzelem  dolgában  pedig 
az  igaEságosság,  a  legtisztább  erkölcs.  Az  merfl  látszat,  hogy  a/\ 
kinek  az  eí^ze  vagy  az  érzelmei  hallgatnak  s  a  ki  a  tényekhez' 
tapad,  hogy  az  ohjecitv.  V'égQI  a  történet  forrásaira  tér  út  a  8zerzA 
e  azon  eredm''nyre  jut,  hogy  a  történet  alapja  a  furfr'nrj!  kútfot- 
ráfok  ilg  n  tudoTnánijok  po*itfV  ercdnifni/fi-  A  történet  ma  már 
nem  lehet  el  u  többi  tudományok  nélkQl.  E  iekiutetben  minél 
világosabbá  válik  a  jelt?n,  annál  i'-rthetöbbé  lesz  a  múlt.  A  lörlé- 
nettudoniánynak  ilyetéukép  oly  magas,  oly  nagj'  a  czélja,  hogy  a 
törtéui'Iirás  szfnn'li/  h'rfii'st'vé  válik.  Klváb)  elnieerö,  a  legkülön- 
bözőbb tehetségek  combiuatióju  kellenek  hozzá.  De  a  történettu- 
domány mfivészei  ím.  A  múlt  hü  képíi  nyújtsa :  ez  feladata ;  hugy 
a  kép  kii  legyen,  a  tudományom  vizsgálat  dolga;  hogy  a  kép  kép 
legyen,  csak  a  művészet  eszközölheti.  A  történetet  nemcsak  éxte- 
nflnk.  do  tdtmtnk  is  kell. 

Mint  látjuk,  Alexander  mintegy  eszményképét  állítja  fel 
a  történetírónak.  Igényei  nagyok,  de  hogy  ez  a  tárgy  természe- 
tében fekszik,  alaposan  bizonyítja.  Ha  a  történplírás  kftlunféle 
elágazó  jelenségfit  egybchasonlitjuk,  két  ollentétes  iskolát  lá- 
tunk: Buckle-ét,  mely  oly  végzetes  erőt  tulajdonít  az  események 
törvénysaerú  voltának,  hogy  hatása  alatt  az  egyén  megfemmi' 
S&1 ;  és  Carlyle-ét,  mely  a  történetet  csak  egyes  hCsÖk.  lángel- 
mék által  hatatja  végre,  S/crzönk  helyesen  mejítudlji  tartani  n 
két  szélsőség  között  a  középutat,  mert  jó  érzéke  beláttalá  véle, 
hogy  az  említett  két  irány  nem  is  annyira  ellentéte,  mint  kiegé> 
sKftftje  egymásnak.  Az  emberiség  nagy  bősei  sem  egyebek,  mini 
a  történeti  munVii  végrehajtói,  a  történeti  törvény  megvalósítói. 

A  szerző  fejtegetésének  veleje,  mint  látjuk  az,  hogy  a  tör- 
téneti kutatásban  :i  U-rmészfttudományi  módszert  kell  követni, 
Tagyis  a  törvényt,  mert  az  események  mindig  csak  a  törvénynek 
íllustratiói.  Hogy  e  módszer  knvésaé  látható  történetírásunkban, 
uem  is  szükséges  bizonyílni.  Törté uetlr&sunk  gazdag  az  adatok- 
ban, de  jóval  szegén vebb  eszmékben.  Macanlay  azzal  kezdi 
Anglia  történetét,  íiogy  el6  fogja  adui.  mxkint  jutott  az  angol 
nemzet  a  gazdagság  és  hatalom  oly  magas  fokára.  E  mikéntnek 
kell  lebegnie  a  magyar  történetíró  szeme  előtt  is.  Csakhogy 


TÖHTfeKBTI  IRODALOM. 


73 


Tíiigy  bntt  töi  I '  '>!  o   inikrnt  nagy  része  a  siltort  nmgya- 

rixu,  a  inngyiii  i.  folmluta  snkkíil  iinliozebb.  Mert  rpcn 

arra  nézTO  keli  eszméket  fejtegetnie  egy  felől,  hogy   mi^rt  érte 
H  Demzetanket  aunvi  balH7.cruDC<^c   s  bukás  H  m&s  felöl,  bogy  ezek 


IftUKi  Fbbknck. 


n. 


Gt»MeMe  tiet  Baiftihtittrr-Sti/tn  Admnut  vou  deii  HIUwIad  Zeítcu  bu 
aoin  Jabn  1177.  és  von  (tcr  Z»tt  des  Abtoa  laoiirík  b'i  zum  Tmte  dos 
AbtM  Heinncb  dn  II.  [1178— I2^7)ós  1297— Miíti.  von  d'T  Ze>t 
(Ím  AbtM  Eugelbvrt  \na  »utn  Tnrte  d^í  Ahtfln  Aiidro.i8  v,  Htcttbeim. 
Von  P.  Jakoh  irf>/(fii-r.  Capitiitar  und  Archivur  dicse'*  Stiftua.  187H. 
SMrxrt  kudilsA  .T43.  .'SI7.  ós  5Hr,.  !. 


1874.  sppt.  29-ónmúlt  800  óve.  liogy  (Tcbbárd,  lii'lfení*toÍuÍ 
gróf  *»  tsalzbingi  (-rsek  a?,  admonti  koluslurt  ('s  templomot  ma- 
gantott  liivat^vAuak  fitadta.  Szil/^idok  viharai  kö2t  megfelelt  fel- 
adaiAnak,  a  középkori  roűveltségnök  központja,  éltetője  levéHf 
mint  a  kolostomk  ex  idölten  Tnitnlaunyian.  E  k(>]oHt4jr  uemcsak 
Sljria  Irtrténetébeu  jfitszik  előkelő  snerepet.  baitem  u  szoinazcd 
prszögok  törtéiteteinek  sr.álai  is  sokfílekép  találkoznak  e  batal- 
van*  z&rdábati.  Kl^l  Rorban  Ausztiia,  Űseliorsziig  s  a  magyar  bí- 
rüdaloni  törtenetéTcl  Ali  sokfíle  viszonyban. 

Orűniinel  aHvüzöljük  e  munkát,  mely  ép  oly  szak  avatni  tiág- 
gal.  mint  az  i'ij  és  érdckcsbnél  érflek''f*b  adatuk  halmazából  az 
a|iá(i>k  Surreiidje  dzerint  tárgyalva,  jól  os.^fZtíállítdlt  krpct  nyi'ijt 
e  aerexet«s  kolostor  történrttnek  első  ^zfizadnir'M.  Üdvözöljük  azt 
nemcsak  mint  az  általAnos  politikai  10rt('uelrm.  mint  a  küzéii- 
kori  egyházi,  tár.«adalmi  és  rafivelödési  viszonyok  egészen  új  tir- 
jÉj^BLllHDOni,  mint  nly  imiiikát  i^.  mtdy  Tiiagyar-ntyriai  voitatkn- 
^^^Bt  foglal  magában,  Szerzű  uiüví-boii  feihaszoálla  az  ad- 
mooti  levéltár  kincseit  é?  száraon  kéztrati  —  eleddig  ismeretloa 
—  adatot,  s  folkutatti  a  tárgy/ira  vonatkozó  Összes  irodalmat;  a 
h&rum  kötethez  pedig  585  oklevelet  csatolt,  a  középkori  jobbAgyi, 
kereak<  '  uztigyi  magáu-  ós  közjogi  viszonyoknak  valódi 

káicse^  ,  it. 

Kii'QI  oíiik  e  fdzotek  keretén  részlotos  kivonatot  vagy  csak 
b0  Tisinertetést  is  adói  e  mOrÓl,  ezúttal  csak  azon  visztjnyoknak 
■kaijuk  képét  nvfijtaui,  m'*ly  e  munka  magyarorszügi  von:ttktr£^> 
níbúl  állítható  össze. 


MagyaroiKiuig  XI. — XII.  8//izadi  törlónt-tp  azt  mtilalja, 
I'<*gy  hazánk  Kelot-Eiirópábao  jegeczedísi  központ  volt  Az 
iinyaálluro  kiirül  laí^Haiiként  pgy  egész  kh  koro  képződik  ii  liQbé* 
re^  tnrtominyükimk.  Míg  SzL-Istváucsak  Viigario  Kex.  IV.  üéLa 
már  Hung.irie,  Datmacic,  Croacie,  Rj^me.  Seruie.  Gallicie,  Lo- 
(Ininme.  CuniiiTiífiiuii  Rex-uefc,  fia  Islván  pedig  Styrie  Duxtiak 
nevezi  magát  Tagad batathin,  liogy  pz  iiz  erfis  és  nagy  állani  gá- 
tolta a  U('-iDet  római  liirudalum  világliódítú  politikáját. 

A  n{<inet  császárok  hatórgróÍHágnkkal  igyekeztek  gátat 
vetni  a  magyar  hútlitásnak  nyugati  iránya  ollcnóben.  megalkot- 
vúD  az  ausztriiii,  majd  a  IIL  Heurik,  Oltokívr  rtrgrófnuk,  11*55, 
köi"ül  iidüiiiáuyuzta  karaiitán  lialárgrófságot.  Ugyaucsak  ö,  a 
traungatii,  lamliachi  éa  welsi  grófságokat  is  bírván  Stire,  Steier, 
Steir  várától,  —  mely  9S0-bau  építtetett  a  magyarok  elleu  — 
styriai  íírgróíuak  neveztcté  magát*).  Szerzőnk  elmondja  rövid 
vázlatban  n  régi  Nnriciim  törtr-uetét,  a  római  c(pl()ni.satÍot,  a  szlá- 
vok költözését,  míg  aztán  AdiiiHiil  alapítási  történetére  tér  át 

A  magyar  kalandozások  a  X.  században  —  ágy  mond 
8zerz6')  —  nem  igen  érintek  Admout  vidékét,  valamiut  a  Szt* 
István  és  sáli  Konrád  közti  villongások  sem  ^). 

Nthéz  napoli  virradtak  az  admonli  kobwton-a  W.  Henrik 
alatt;  vad  hordák  kirabolták,  kínceeit'jl  megfosztatott, a  kolostor 
pártfogóinak  ja^-ai  fclprédállaliak,  minek  következtében  gróf  Ku- 
gelierl  regeunbnrgi  kanonok,  Magyarországba  menekOlt  az  üldöz* 
tetée  elöl  *). 

Magyar  szempontbúi  igen  iinvezi*tes  eficmény  történt  1145. 
— 1160.  között  Admoutban.  Vak  Béla,  Zsófia  iievii  leányát  III. 
Konrád  német  királynak  Henrik  fiával  jegyezte  el.  Nagy  pompával 
állíiá  ki  a  bozoraáuyt  s  a  menyegző  közeledtével  ntuak  urnííxló.^ 
Alig  érkezett  azonban  a  kÖveteég  Styria  buUirához,  Konrád  azt 
izeiite,  »liogy  míg  a  fogadlatá>ra  az  elnké«zilleíek  niegtörlén- 
nek,  vezessék  az  arát  az  admouti  kolostorba,*  Ez  megtörtént 
Időközben  a  vőlegény  meghalt  8  Béla  király  is  elhalálozván, 
fitó^ja  n.  Gejza  vissza  követelte  húgát')  Követ  követet  ért,  mind 


■)  QescbIetitodi.>«Ueac(liktÍDorSiifl«s.  Af)mi>utbia  1177.  87.  2H.I 
*)  ir..  l 

"JSI.  1. 

*)  48.  1. 

•)  A»  idSpoutot  nagyon  bajoa  mrgbtttjltoaíiil,  VAJjon  mikor  lir- 
kexlirletl  Zsúüa  Atlmootlm.  U.  H<'U  ugyaiilii  IícvóimI  htli'a  ol">ll  ndta  » 
hoxotiiátiyt  Idinyánnk,  Hűiirik  pu'lig,  n  vűlvg«Suy  1 1  f>fl-lMiu  hduyt  cl. 
10  Ívig  várt  volna  jflgycwíro  n  m»gyar  urm?  Axt  gyaniljuk,  botty  tnláti 
valami   köxbc-Jott  eaamiíxíy  követkeiltfben  fogadtu   meg  a  xárdai  liletat 
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.\  kirúlji  :<7.ri?  cs;üt  nem  akarla  u  fátyolt  kontnitriil 
_  Ui'j/ji    inúii-  drníAnjt  sejtett.  5  baHi  erővel  kösztUü- 

d&tt.  Kivtyre  tigvik  mkoiiát  küldte  el.  nagy  hudi  kÍHLTettel. 
GottfrieJ  tip&^t-,  kitiok  e.'szc  ágAbuii  sem  Tolt,  liogy  a  kir.  szüzet 
faiTülíiMUól  eWuníiu  kieszközölte,  hogy  Zsófia  kir.  herczegnö  mitga 
bi^  '    ''»z?.ík  szjiKiulou, akarata  iiztríiit.Zsóíiaeloiule 

»i'i  ,  ft'nu''gÍ8  onjjt'df'tt,  b  ttonepélyoseii  kitiyilut- 

koXtmtÁ^  Ijogy  u  zárda  rnlai  közt  marad  h  búcsút  v6vl'U  tfllük, 
örSkre  a  cseudes  iiingáDyli/i  vooCilt.  Ügylúiszik,  hogy  Fngyes 
regeriühurtfi  kaiKiiink  auyja  iAncnnh  lifría  ez  elliulúrdzásra  a 
fa*  '    Zsófin,  uero  tudni,  moly  t'-Toek  aug.  10-áii  halt  meg 

A'.  11.  H  bátyja  mellé  ti^raiitleteti. ') 

Némileg  magyar  vouatJ{<'z:úiíia1  bír  :i  Cnzleins' f^aflateis 
dorf  •)  nevQ  helynév  is.  A  két  előbbi  uyilvíin  a  Lfuízló  (az  ú-ué- 
metbeD  ÍMa^a)  magyar  alakból  tit/árniazliatik  a  nyíltan  ama  t'nl- 
tevéwe  adlwt  alkalmat,  h<igy  a  Duiiátitiil  ni&r  ekkor  eröstümeg- 
ben  lakluitutt  &  nlagya^^)Vg  hs  Styriáig  is  elért  egyik*máftik  ága, 

Miut  tisztség  gyakran  f?1fifordúl  a  tot'einich  clnevez^H  is, és 
pedig  niiut  szúmtartó.  udvari  Itivatalnok.  ')  Némi  adaK-k  ez  is  a 
mi  ídmc>A*i-tÍA'/.lMégiink  rredntí-re. 

Szorosabb  üs-szeköttelAti  hazánk  én  Styría  között.  IV.  Béla 
idejében  létesült.  Az  ulvWt  Bahotiberg,  Italálával  lakolt  egklinze- 
gésoÍTt ;  Styria  Maíiyarorszúgó  lüii,  kt'imáuy/Cijává  pedig  István,  u 
király  fia.  kit  a  styriai  okleveWk  diix  ZaífrfthttnsÍ«-np)i  s  eajiitaneus 
8tyrie-nok  neTezuek.  A  magyar  uralkodást  túlsötét  színekkel 
ecseteli  a  Htyriai  érzelmfi  lelkes  szerző,  mondván,  hogy  a  magya- 
ru'  ' '••ltok  a  styriaiak  kiváltsáyait  s  ezért  szítottak  ezek 

t)t  .<)  Holntt  Olti»kár  Iinjtalla  fel  a  stájer  rendeket,  "> 

maga  Wirheris  azt  mondja,  hagy  tJIrili«t,  az  István  által  érseki 
iiz£kb<t  helyezett  salzburgi  érseket  valószínűleg  cseh  barátok  vesz- 
tették el.  •)  Egyéb  tekintetbeu  szerző  az  ismert  adatokbúl  állítja 
öfftse  Ottokáriaak  V.  Istváunal,  majd  Kudtdfial   viselt   barczait 


')  95  —  flft.  11,  Wtcltcr  hcl^tolcniil  Állítja,  hogy  Almos  Doai  lehe- 
léit ax,  mint  aitt  Ff/m  !•>  HV/i/iíiíVr  luomljiik;  mert  —  dgy  */.Ó\  — 
Almot  uagyatyj*  volt.  Igcu,  csakliog)-  vuU  iiüki  ogy  AlniottDcvü  ücscse  U, 
tí  fi»u)  korban  halt  mog.  (Ld.  Horváth,  397.)  tinjwi.  Lászlö  éa  István 
kDsftl  pedig  Qgyik  gnm  tetnottctett  cl  AdmoDtban. 

•>fi8,  103.   104.  l. 

"0  Ua.  177.  184.  I. 
•)  107.  l 

»)  llorvilth  M.  II.  50— Gft. 

«)  108.  l 


- 
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tObténeti  irodalom. 


Annyit  említ,  Imgy  Adrnnnt  12  márka  e/iistöt  egyéb  értt>tc(ts 
gdkkiil  krnyU'leiiílttíUítt  fizetni  az  V.  István  elleu   vi^^elt  háború 
költségeinok  fedezésére.*) 

IV.  Tjílszló  man^ar  király  halálával  Rudolf  crószár  Ma- ^ 
gyanir»zágot,  mint  liirudalmí  üfiLért,  tiára,  Alttort  herczegre 
níliftztji  *).  Heurik  odnionH  apilt  100  emberrel  segfUitto  a  her-j 
czeget*). 

A  harmadik  kötet  az  apátságnak  inkálih  helszervezeti  tOr- 
W^nstére   fontos  korszakát   táríj;yalja.  A  XITT.  s  XIV.  Bz&zad-J 
ban  öltenek  Ii;itAro7.nttahh  aJnknt  a  hirtuk-adózás,  azok  gazdaságii 
kezelése,  az  úrhéri  viszonyok,  ekkor  s'/ahályoztatnak  a  ffjedel- 
Tiiekkel  való  függílst'gí  körftlnipnyek.  Magyar  vonatkozást  iníud- 
Ősüze  is  csak  keveset  találtunk. 

Legérd«"kesel»b  meg,  hogy  u  XIÍJ.  szá/adheli  magyar  ura- 
lom alatt  kúu  telepesek  is  követtek  István  herczcgct,  s  ott  ál- 
landó birtokot  szerezlek.  ISOO-bau  >/.w?««  nevezetft  regedéi 
kuntól  (dei  Vall>o)<)  s  felcsf-gílöl  >perhta«-tC.l  Engdbcrt: 
apát,  auuak  iLtlcnbergi  Kzőlloji'l.  20  márka  filléren  megveszi.  Az| 
erríW  szóló  érdekes  eladó-levelet  WicJier  egósz  terjedelmcbea 
közli. ') 

A  XV.  Fzázadban  érdekei  a^  a  jelonsíg,  hogy  a  magyar 
pímz  stájer  földön  is  közkeletűek  örvend.  így  145B-ban  1  <C-ot 
80  frtba  Bzámitauak  magyar  Órtékbeu. ') 

A  kötethez  vau  mellékelvo  az  admonti  kolostoruak  XIIL 
Bxázadhi'li  urhariimia.  mely  a  jübbág)'i  viítzonyok  önszehaKODlt* 
tásácál  jó  szolgálatokat  tehet. 

Szemlónkct  befojezzdk.  Nem  ^ppeu  roudkivfil  sok  az^  ami 
ha/ánkra  vnnatkozik,  mindamellett  még  el^g  kÍDCf<  rejlik  a  mel- 
lékelt oklevolekboD,  raolyek  jogtórtónelmi  8zemi)0utbúl  több  ir- 
dekett  adatot  foglalnak  maguk!  an  a  hazai  iustitutitik  megismeré- 
sére. KívánatOK,  hogy  a  hazánk  és  Styria  közt  fcnforgott  viszo-, 
nyok  tfízetet*  méUatÓra  találjanak. 

— i,L— 


>)  121.  L 
")  IS8. 1. 
»)  U.  0. 

*)  >Valbnti,  a  kanok vad  ntfp   Magyarotsxágban,  nb  {a* 

oicin  gilvun,  vcl  flavAm  eic  no)nÍn«tí<  IIL  8.  L  a  jogyaotben. 
")  iri.  216. 
»)  UJ.  1 00. 
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|1X.  Pittfl  pápov&ga^  I.  rísz.  írLR  Fiisay   TAtmis.   Kiaittfi   a   SstODt-Istváu- 
TánaUt  1878.  d-rct  IV.  tU  689.  lip.  Ara  2  ft. 

A  Szent  TatvAn-Tárfiiilat.  melynek  közel  ötezer  tajga  lévéo, 
mint  k<'^U}'vkiudú*társulat,kiailvíiu^ait  oly  uagj  jízánimal  toi'jP8£tí| 
mioörel  kevés  magyar  muuk&t  ^ikerfíl  a  kö/ünsé^  közé  juttatni ; 
munkáinak  mútyVt;*-  /ilta!  íh  hnza.\  iroilalmi  túrsiilívtrtinlf  közt  t«- 
kintélyesíilUiiíra  cmelkftletí.  Hogy  csupán  a  íörfent/ntí  szakra  szo- 
htkoKzuuk,  Gtntíju.  <'iipi'amak  jeles  és  teijedelmetí  >VÍUgtürténeI- 
ui6a^k<  uia^yar  kiadásával  gazdagította  irotliilmunkat ;  (pnlyí 
Arnold  sVcrcsmarti  Mih;\ly  XVII.  századi  miigyar  iró  rleto  és 
maukái-^-val  örökbecpíl  iroilalorutiirténeti  mövot  nyújtóit.  Fiak' 
néi  Vilmos  liárotnkötetű  ;  >  A  magyar  nemzet  tiii1/-iK>te,«  /tfr 
Antal  >Szeüt  Itítván  király*  rs  »Hunyadi  Jáuos*,  h'iiiitt/  'X'.-imás 
»VXL  Hos  pápasága*  müveinek,  melyek  a  szigorú  tűrt^neli  eriti- 
kit is  ki«1t^gitik,  s  molyeket  m egJL' le u ősökkor  liazai  szaklapjuink 
mgy  elismerésre  méltattak,  színién  bizonyára  érdeme  vau  ahban, 
hogy  e  dfer^k  Tárhulat  kivált  a  magyar  katliolícus  kóziHiség  kö- 
rébeu  foljrást  b6dít. 

Mint  a  hivatalos  jelentésekből  tudjuk,  közelebb  a  Társu- 
lat kiadáaában  megjelenik  Fraknííi  fáradbatliiu  történet  bá- 
TAnmktóI:  kVité'Z  János  61ete<  ;  Pórt'il  *Aenca9  Silvius«,  mely- 
nek egy  szép  n'-Hzlctét  i^zerzft  íikadeniíáiikban  í(>lolva«4Ui. 

Legújabban  ugyanazon  kiadásban  »VII.  Pius  pápasága-; 
irójAtól  megjelent  a  fönczimzett  mO. 

Mentei  uem  tartotta  tőrtéuctirói  renomroéeján  alúliuak  a 
legf^Abb  kor  történetét  megírni,  ée  nálunk  Iforvnfh  Mihály  szin- 
Ica  a.  legújabb  buí^zonév  törtéuetévid  ajándékozta  meg  irodal- 
munkat. 

Teljesen  indokoltnak  t:iláljuk  tebát,  mit  Fii$sy,  IX.  Pius 
pipuágának  Írója  munkájának  idi^szer&Kégér^d  inoud.  E  pápa- 
•&)?  '''ben  az  utókornak  nem   3()k  |n'>toIni  valója  lesz;  de 

bir^i  ■-  a  tíirténotiró,    ki  a  legújabb  kor  eseményeit   dol- 

gozza )öl,  megfelel  föladatának,  ba  a  nyilviLUOstAgtól  v\  nem 
zárt  anyagot  gondosan  uhszcgyfljti,  hb  kellfi  kritikával  használja. 
KfllAn/iaen  az  t-syháxtnrténetí  fró  kevenebb  csalódásnak  vau  ki- 
ttre; mert:  i  ritkábbak  az  oly  dijdoniatiai  actiók,  me- 
lyek a  oagj-  t  .;  elól  bot^Kzabb  időn  ít  id  maradnak  zárva, 
f  melyeket  gyakran  csak  pzáz-aduk  múlva  derítenek  fftl  u  Iftvé-K 
lAri  okmiinyok.  Tgy  például  Ártaudnak  VII.  Piuaról  és  XII, 
Zj«ór61  mindjárt  e  pápák  halála  után  melegében  irt  művei  ma  is 
igen  haszaálhatd  munkák. 
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>IX.  Pias  p&paaágánakc  Kzorzőjo  az  L  kiltpt  után  flélvei 
nagy  tnníilmAnynyu!  fogott  munli&jAhoz.  Tnnulmlluyozta  ax 
ítrthoflox,  conservativ,  sztthadflvfl  Ag  fnrradaliiii  mOveket  egy- 
aránt. Legapróbb  részleteiben  ismerni  látszik  a  harczokat,  me-  jj 
lyeket  a  különféle  alaftz  pártok  majd  egymás  ellen,  majd  ssövet- 
kezvc  a  pápa  vilngi  bntaluia  clleu  vWtak.  ^lég  a  szorosan  vett 
egyházi  esőmén  ekníl  is  szerző  figy elemmel  látszott  kísÉ-roi  az 
elleuvéleuiénycket  is. 

Szerző  természetesen  balározoitan  katbolicns  álláspontot 
foglal  el,  tűle  mint  katb.  paptól,  mást  nem  is  vártunk.  De  meg- 
van az  az  érdeme,  hogy  apulogoticu.s  hangba  si-bnl  nem  esik; 
mint  Uirtt^iietiró  higgadtan  ír,  s  aliol  akár  Piemont,  akár  a  maz- 
zinisták  ellen  véleményt  mond,  azt  többnyire  szabadelvft,  nagy 
tekintélyű  irók  véleményével  is  támogatja. 

Aki  (i^mci-ni  óhajba  az  átakal  (a  módúkat,  melyek  állal  a 
mai  egységes  Olaszország  létesült,  a  pApa  világi  uralma  pedig 
megszűnt,  e.  mniibi  által  ki  fog  elégíttetni.  Azon  túl  vagyunk, 
hogy  mindent  jóvábngyjunk,  amire  az  egykori  Piemont  teiTeiuek 
végrehajtására  vállaíkozolt.  Az  eszküi^ükben  Piemont  I>izouy 
nem  igen  volt  rálogatös.  Ha  ^fazziQira  és  Garibaldira  szUkségo 
volt,  lízíivetkezotl  velők,  ha  nem  —  e]la^-zitütta  magától  és  öl- 
dözte.  Az  iuterveutiót  kérte  és  sth-gette  maga  Javára,  —  kárhoz- 
tatta, ti&  a  pápa  érdekében  történt 

Érdekesen  é»  tanfilságosan  csoportosítja  szerz5  mindazon 
kevéssé  ismeretes  kísérleteket,  melyek  egy  olasz  confotdttaiio 
létesítésére  történtek.  Szerxö  bebizonyítja,  hogy  az  rHakis  Pie- 
mont nagyravágyása  miatt  nem  jöhetett  létre.  IX.  Piíis  i?  azt 
ólmjtotta,  a  mit  Piemont,  hogy  Olaraorszfig  idegen  fejedelmek 
nélkOl  egy  ós  szabad  legyen.  De  nem  cgyezhetott  abba,  hogy  a 
t5rvényes  fejedelmek  forradíümi  fiton  trnnjaiktút  megfosztas- 
sanak. 

l'gy  szintéa  élénken  kídnmboritott  képét  találjuk  a  római 
mazzinista  forradalomnak  addig,  mfg  a  pápa  a  fcnyet^etések  a\S[ 
Gaetáha  nem  vooul.  E  menekftléssel    raii  az  L  kötet   befejezve. 

i<'uladalutikbuz  uom  tarlo-;ik  e  hi-lyfttt  IX.  Píus  pápának 
e  kötetben  leirt  egyházi  actusaival  fogliilkozni.  Csak  annyit  era- 
litUnk,  hogy  sz^rzA  azukatis  szélesebb  látkürht'illekíuli,  úgyhogy 
6  könyv  jogosan  viselhetné  e  czimct:  *IX.  Piu8  t>s  kom.* 

Általában,  noha  »TX.  Píuh  pápasága*  speciális  katholicus 
mQ.  irodalnmiikra  oézvo  nyereségnek  mondható,  a  elísmorés&Dket 
nyilvániljuk  a  Szent-I>ítván-TrirFiilal  íriint.  hogy  évek  óta  kttzér- 
dekfi  ég  marudandü  hec^ü  művekkel  igyekszik  nemes  hfvatá«át 
mindinkAhb  betölteni. 
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ADATOK  A  BERCSÉNYI-CSALÁD  NEMZEDÉK  RENDJÉHEZ. 

Thaly  Kálmánnak  a  >Századok«  1877-ik  évi  folyama  680-ik 
lapján  közz^cett  felhívása  következtében  közlök  itt  egy-két  adatot,  me- 
lyekből kitetszik,  hogy  I.  Ber^'aényi  Imre  1577.  előtt  bozzá&i  birtokos 
ToK,  B  mun  1601-ben,  hanem  jóval  elÖbb  balt  meg.  Ezen  adatok  nyo- 
mán elfibb  utóbb  kideríthető  lesz:  vajon  Bethlen  vagy  Lázár  leány 
volt-e  a  Bercsényi  Imre  neje,  s  ezen  adalokbúl  meggyőződést  szerezhe- 
tttnk,  hogy  II.  Bercsényi  Lászlóné  nem  ^BaláMfftf*,  hanem  BaMdffy 
Borbárm;  ivadéka  a  Kis-Kendi  Baládfiy-családnak,  ')  melynek  egyes 
tsgjai  a  csapói,  ádámosi  és  ózdi  clőncveket  is  használták,  mely  család- 
nak a  Darlaczi  családdal  kOzös  törzse,  az  1317.  körül  élt  Simon  bán 
(lásd  Szabó  Károly,  Székely  Oklevéltár  I.  k.  50.  l),  kinek  Bálád  nevű 
uDok^ja  alapítja  a  Kis-Kendi  (a  XIV.  században :  Kenhidi)  előnévvel  a 
XTII.  század  közepéig  virágzott  Baládffy-családot. 

Egyik  adat :  kivonatok  egy  XVI.  századbeli,  birtokomban   levő 

eredeti  lajstromból,  melynek  rzímlapja  hiányzik,   borítékjára  podig  egy 
későbbi  kéz  (alkalmasint  a  mait  században)   a  következő  czímet  írta : 

»Rege8tmm  Arendamm  fiscalium  Generálé  anno  1587.  usque  ad  annum 

1689.<  A  kivonatok  a  következők: 

Comitatua  Albensis. 
Efúc  Arcfu'iliaconaí. 

fl.  30  OzfI.  fl.  10 

Egr.  Sigismundo  ac  Michailj  BaladflTy  eue  partos 

arendatf  in  príma  solutione  fl.  3.  don  75.  sccunda  toiidem. 
Egr.    Joannj    Baladffy    sua    portio    arend.   lu 

prima  Bolnt.  fl.  G.  d.  25.  sec.  totidem. 

111.  Prioceps.  Egr.    Ladislao   Berchcnij  sua   portio   arcnd.    In 

príma  BoI.  ti.  7.  d.  50.  ultimam  relnx.  *) 

1)  írják  Balátffynak  is. 

*)  E«  itt  is,  alább  is  keresztül  húzva. 
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Ejpisc.  Árdődiaetmettua. 

Egr.  Pctro  Kalnay    SUA    portio   Aren>  Id 

jiríira  sol.  fl.  2.  d.  50.  sec.  totidem. 

a.  36.  HerepeÜ.  12. 

III.  Priuccps.    Egr.    Ladíslao    Bercheny    Vnam     quartam 

Arend.  in  prima  sol.  fl.  6.  altimám  relaxarit. 

Egr,   Mathi^  literato  Hedia  quarta  Arend. 

In  prima  aol.  fl.  3.  sec.  todidem. 

III.  Prinecps.  £g.  Joauni  horwatt  Magistro  Coquine  eius- 
dem  Príncipis  Beatantes  decímas  in  sub- 
aidium  Anno  preseuti  contallit  fl.  30. 

fl.  16.  Setohje  fl.   5. 

£g.  Thom^   Erdeo    Media   Arend.  in  prí- 
ma sol.  fl.  5.  aec.  totidem. 
III.  Priiicops.  Eg.    Ladidao    liei-chyeny    Media  Arend.  ín 

prima  aol.  fl.  5.  ultim,  relaz. 

fl.  8.  d.  25.  KYrltyfahea  fl.  2.  d.  67. 

lU.  Prinecps.  Eg.  Stcphano  Feokry  prímám   eolutionem  He- 

diarum  decímarum  Eelaxavit  fl.  2.  d.  78.  sec.  totíd. 

111.  Princeps.   Eg.     Ladíslao     üercheny    Medi^    Arende    In 

prím.  sol.  fl.  2*  d.  73.  nlt.  rel. 

fl.  8.  d.  25.  hticaiűiáza  fl.  2.  d.  67.  nlt.  tel. 

Ili,  Prinecps.  Egr.    LadiMao   Bercheny   Integram   Arend.   In 

prímé  aol.  fl.  5.  d.  46,  alt.  rel. 

Comitatur  Kewkewlleo. 

E/tüc.  ArchidiaeonaL 

fl.  32.  Kyralyfalwa  fl,  16. 

III.  Prinecps.  Eg.  Stephano  Peokry   prímám   solutionem 

suc  partis  Relazavit  fl,  3.  aec.  totidem. 

Eg.  Joiinni  BaládiT5'   sua    portio    Arend.  in 

prima  aol.  fl.  6.  sec.  totidem. 

Eg.  iMdhlao  BtTf/miy  sua  portio  Arend.  in 

príma  sol.  fl.  3.  sec.  totidem. 

III.  Prinecps.   Eg.    Balthasari    Barchijay     Medías    anno 

prcsenti  fl.  24.  Belaxarit 

fl.  32.  í)yr=ro  Znifl  Aíiirtíiou  —  38.  cum.  CzydeotelU  —  fl.  16. 
íll.  Prinecps.  Eg.  Stcphanr.    Peokry   prímám   solutionem 

tue  port.  relazavit  fl.  2.  25.  sec.  totidem. 

Idem  Princeps.  Eí(.  Sigi^<mundo  Uoman^-  suam  partém  anno 

preseute  fl.  4.  relazavit 
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C^/^Ji  fínfpo*.  Arckúfíactmattu 

Idem.    Princep*.     Eg-     Micbaeli    Hosswazay,  Med.  Cz5'- 

deotelkü  anno  prua.  fl.  6.  rel. 

Ser.  R«t.    £g.  Emeríco   Radak,   daraoto    tutela    Joanuis 

Borawa}'  I"  Zenttmarthon  fl.  4.  nL 

nt.  Pniicepa.  t'g.  Slepb&no  Thordn,  Uoitantca  partfís  deci- 
mar  la  Zeutlimarthon  in  snbsidiuni  oddo  i^nte  fl.  19,  rel. 
Idom.  Princepft.  Eg.  Ltulvtlao  Uert-Jw-n^  sua  portio  Ar6»d. 

lu  príma  sol.  ti.  2.  d.  25.  ultim,  relox. 

Eydetn   Sltii>ltano    Tliorda,  Med.   Czydeo 

telke  m  Saliarínm  fl.  6.  dcpuUta 


ComitatRs  Doboconsís. 

E^cojtatuM.  Archidiatonat, 

fl.  40.  Iio*zá4i  Kftelh/.  fl,  20. 

Ad  rftiionem  nimí  domini  Prionpis  nd  Ilctloo  Ac«umulat.  fl.  26.  d.  80. 

Ser.  Rrx.  Pomíno  Ar«nd«tort  ftQAtn  partém  cuni  otnnibiis  fl.  3.  rclaxavit, 
111.  PriDccpa.  Jilag.  D.  V'otgHngo  Biiiitti' suam  par- 
tém vila  durantü  fl.  3.  d.  76.  r«laxaTÍt. 
Iduiii.  Princeps.  ii^)Z.   U.    Baltiisarí  Danfij  suam 

anno  praesente  fl.  7.  d.  &0.  relaxavit. 

Ralicie  Gcorfiy  Ratlao  ean  portío 

Arcnd.  in  príma  sol.  fl.  8.  d.  75.  ser.  totídem, 

Eg.    Cai>par   Vyselenj'    siia    pora 

Arend.  sol.  fl.  1.  d.  20  totalitor. 

Eg.    P(7tro    ZUwassy  soa  portlo 

Arctul.  ffol.  d,   70.  lotaliter- 

Hg.     Bartholuinrú    Makniy     san 

portío  Areud.  In  príma  sol.  fi.  1.  d.  60.  sec    totideio. 
Reliote  Emvriá  Brrchm^  ftOa  por- 

tío  Arend.  In  príma  fl.  1.  d.  7  7.  soc.  tolideoL 

D.  Raltttiari    Bnmemiza  sua  por- 
tío Ar^nd.  In  prím.  d.  3.  d.  75.  seo  totíd»m. 
Egy  más  adatra,  egy  1 5  7ti-buli  sttitutiórúl  pxóIö  jelant^nbfin  akad- 
tam, iiifilynnk  kívouata  az    crdíJlyi  Miiiflum  ItdiurattárilMiu,    {Jor.    Vom> 
AVWi),v  /-*«/*í.  TVuiLT.  Appmilix  XII.  l-öt.  11.  tsátii  tUtUt).  i'red-tijfl  a  kolozs* 
moaoitorí  cj>nveDt  lev^tintban  van.  Ezen  jeleuléabeti.  mely  Koruis  Gás- 
pár  inártunrorti  fölspdn    belgtatáaárúl    bzAI   a  Károlyi    Ijás^Jútút    hütlon" 
wi^  miatt  clknb/ott   Doboka-vúnDi'gyűi   kijkesi  ás  apáthii  részjónágba, 
a  Jelen  rnlt  szoraszódok  kííxc  etnliive  V'it  fíma-írus   lirn-hitiyi  d*  BotMát, 
Ajc  itt  box/ás)    clfia^wcl   felhozott    Bercsényi  Imre    neje  a    fdn 
Mbbi  kivonatban,  mint  üzvogy  jőnolö,  t«h.it  1589-ben  már  dzregy  volt. 
Látják,  Itogy  l>ir(r>kos  BnzxAsoo  és  tán    Kételyen  ia.  Bosás  (ma  Burzás) 
Századok.  1879.  I.  FUzot.  6 
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T^n  BnthloR-birtoIc  volt.  A  Vél  hclyaég,  Bozxás  éa  Ketclv,  aU  sorolt 
birtokotok  kűzfll  WcucIo'nyi.G&spár  mikt^nt  jutott  ottan  birtokhoz,  fclde- 
rllnt  núm  tudjuk  :  uiínd  lUnfTy  Farknsrf'il  mind  Makmy  BcrtAlanrúl  tudjuk. 
bőgj  ncjoik  Hdthlcn  Iciiuyok.  BántVy  HoldÍKMr  cg  Bomeuiiiza  Boldtuiir 
nejei  ason  Pnthóclty  Giiapúr  IcAnyai,  ii  ki  pAtliúchjr  Miklós  és  Bethlen 
Eruuíbot  (ia.  SxíIvímj  Pctoruck  uagyanyja  volt  Bethloa  leánj.  Vi^oo 
B«rca<^n/i  luriíntí  RoUiten  loátiy-c!? 

Qróf  Lrizilr  F.'roroznek  tíyiil'>gi  JAitos  jéMmtAbox  1721-bGn  Írt 
leride  szerint  vgj  Bercsényi  dpjo  LÁrÁr  leány  volt.  Gr.  Lázár  c  lovol^ 
bet)  ftitemtllvén  az  I&l^'beo  vcgrotid eletet  készíti  Lázár  Jánost  (láad 
Szabú  Karolj,  sx(<kply  oklevéltAr  II.  k.  H3.  L),  oxt  írja:  >Kzcn  lestans 
I^zái-  Jánnsiiak  a  Ifáuya  Orsolya  (ugyanott  ii  85-ik  lapon)  volt  A  Bor- 
CA'ity  rainiliúnak  egyik  anyja,  kik  ia  ;ei)h«ii  révt^dt  cr.  lÁxár  Ferenca) 
akkor  in  bárák  voltik  du  Sztfkoa.  ■  Ax  itt  cmÜtctt  On»olyát  grúf  Kotn-ny 
JAz«r<f  >Kftmilia  Comitum  l^izir  df  Szárh^y  cc  do  tiyalakutac  c/[ni3 
Wairati  mtmká iában  Potki  Jánosoenak  gyamtja  :  néhány  közforgalom* 
bau  lerfi  iietnzedt'krmd!  táblánatoii,  mint  Petkt  Jánoenét  Lázár  Margi- 
tbot  V  talAljuk.  Orsolya  akki^nt  sohol  sem  forddi  clo  ;  éa  grúf  Kotnc'nyt 
i»  caak  Lázár  vegrendtílvtc  vitte  o  követkoztotoare,  tír.  Lázur  Kercocz 
aoraiMI  azt  látjtik.hogy  akkor  >sz<Ekeaic  eltfncvot  viselt  azon  Bercsiíayi, 
ki  asent-annai  I>áf  Ir  JÁnos  leányát  vetto  dSÜI,  ennélfogva  Orsolya  férje 
I.  Bercaánri  Imra  lehetett.  Erro  nézve  a  Láaár-caalád  gyatakuti  áfának  le- 
vitára nyújt  hatitn  frlvÍblga»ttA9t,ioi'ly  íRvi^ltár  a  gr.  Lázár  Mária,  (;r.  Hctli- 
lao  8ámiiolni<,  én  ^r<'>f  Ij:'x'<r  Aiiua,  br.  Konla  I^ali'tné.utádairA  szállott. 

II.  Bercsényi  Lásxti^,  míut  a  fitotebhi  kivouatok  m*itatjik,  oly 
hol/Mfgakbon  volt  birtokon,  melyekben  a  BaládfTrakis  b^rtoko^ok  ;  Oxd, 
Kntyfiilva,  KirúlyfHlvA  stb.  acvfi  hrlységekbrn.  Neje  n  Miko  Sándor 
ganrologJai    ^' -  .'tkpn    mint    kBaUdfTy    Borbarát    van    felhozva, 

Unok  aovja   1  'ly.  A  Bnlúdffyak    köitll    többen   fordulnak    uI0, 

kik  a  Tomoii  eaaláilból  vettek  nőt,  é«  ezekkel  xavartian  is  vannak  go- 
neologasaiuk.  R't-Kcnd!  Baládffy  Kerrncz,  ki  csíziói  elfiaavet  ia  baax- 
nált,  a  Tomori  Intván  alrajda  Margit  nevfl  l«áayát  bírta  vMl,  d*  Itogy 
Muek  aem  Moya  Bcn-sényinrf,  kiletaaik  binS  Apor  P^rr  tadidiijiáböl 
(Kaklvni  Gábor,  Altnrjai  B -AporPiitcrMimkáic  Ül-:k  Up.)i;g7aMMik 
Apor  írja  (ói^Hk  la|^  bogy  Baládffy  Kríatiifnak  i»  egy  Toca-^ri  Mar^lJ^ 
*  ik^.  kiiM  Borbán  tMvfl  leánya  vau ;  4c  •  Borbára  liárá  Apor  P^r 
•nrinl  Pckri  Gábomá.  Apor  Péter  a  loawrí  latvia  alvajda  Pál  twrS 
uaké^lárdl  aairttutaija,  ba  a  Bercs^yiektl,  •  anrakkal  (&&-ík  lapos) 
>a  Fulo  T«ff6  dweaMtamt  CuatBae  C  Kieslaia  hataimyi,jQmma!k  LkmSr 
<l«Oy«kkat»  atK*  Hogy  Temod-leáoy  klrtt«ct  BaU4fly«á.  a  Borfaára 


< 
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H  Fatki  >io«a  a  tábVuatokaa  bol  »páÍaB,«  bal  >affni«  aU- 
nrvTc)  áU,  «  aa  a  darai  PMkí  JUot,  klMik  MJUlj  mt«  Utítk,  andeU 
laretak  Uaoayitáat  aaafSat.  tusok^  JáBw  a  eaBcellár. 
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aRTJEt  nm  reA  Ttrxct  bennünket,  lennyiíra  es  ennek  ninrar1<j>kira  vonat- 
kotú  lü2f'  Ijeii  oklevél,  injlybon  fk^rcs^uyi  es  ucje  oly  holj-ségbűli  bir- 
tokakku) Tuinak  fellunTa,  mely  hely  üvgekben,  u.  tn.  KíÍTMd  BUrkÜs 
itb.,  *  Tömoriak  oncybirtokoHok  voltak. 

Ak  (^rínt'^tt  |t'>'2(í'ik  oklevél  kivonatját  kiíxli  gr.  Knnény  József, 
rom  írt.  Ic^ztmli  muakájiibnD,  alibsii  BorbÁra  csaliiduevc  iévBac-n  ííaráí' 
(iifiL-  van  fn'A.  i's  kerdéa  aU  JŐ :  vs^'ott  oda  tarti)zik-i5  a  ^ivoiint,  faorá 
axt  a  gritf  igtatta.  A  Bakúczi  is  Barcsai  fejedelmek  alatt  roiotit^tőmes- 
l«r  BzeT«pl5  Liiailr  GvJ>rpy  nt,vi:tt,  fcyaliikuti  Lázár  Jánost,  tartván  a 
grriF  annak,  ki  Rercat'nyí  Borbarát  bírta  iiőill,  itt  hozta  fal  a  kivonatot, 
aroohan  az  lfí2lt-hi  oklevél  í<oriu  axoo  coiithinK'iora  Í8  vezethetnek 
brnnUnket,  hogy  Dnrbára  ff^rjc  az  a  Lázár  János  voii,  ki  o  Ovbrgynek 
nagyatyja:  erre  au  i«  «zolt:i[Uat  okol.  h'^gy  n  maroRízc'ki  1635-ki 
»rrálM4ti  VfTni  Borbára  jíí  elfí,  ii.ínt  Gyíírgy  atyjának  nej  ■  ')  Ra  a  kía 
^nnat  kellő  helyen  áll,  ez  esctbt-n  iTjahb  Lá/ár  JánnsnHk  ket  fvleadge 
vdU;   kx  elaő:    Bt>rrxenyi  KorbjUn,  a  inádoilik:   D-ru  Ilnrhiira. 

Ax  lÖ'JG-ki  okkvélbiJt  azt  is  következtetjük,  ha^o'  11.  Beresányi 
UszIAiiak  rendet!  tartúxkoddsi  holye  Kotyfalván,  xaját  birtokábao  volt; 
aa  okiflvábeii  ugyanis  így  j«  el'i:    /xir/W/iu*  Ürrfhenj/i  tU  Kui^alva. 

VU>\*.  i»  ncj<n<íl  ItaMdfTy  Itorbirárúl  I^teshcttiek  adatok  a  Pekry 
család  K^velütriibau,  *  viilekrd'-Kem  s^Ecrtnt  a  báró  Radák  cr-alád  ózd! 
Icv^ltárubaii  ie  lehetnek  BercAi-nyiekrc  vonatknzd  adatok. 

6u.  Lázáb  MiKLÖe. 


ADALKK  IliODALMUNK  TÖRTÉNETÉHEZ. 

Harváih  félrtin  halála  Után  a  esnládi  irományok  közt  egy    CfOma- 

lalállam,  It'iritt^kjáu  c  fJjUnittnl  lUiograpbic^.*  £  esotaagból  vattS  aa 

Fsdáhb  következő  ket  dnrab.  mctycknt?k    kOawíti'lelét  —  moai,  midőn  R^- 

rai  életrajzát  a  m.  t.  Akadémia,  Beryjenyiét  p<^-d!g  az  Egyűtcm    BOlcs^- 

notí  Kara  tQzte  ki  pAlyadolgoxatul.  ittct^lcg  jutalmazta  meg   nem    rdg, 

.*-  ídjiaxmlnek  tartom. 

Az  cisíi  darab  fí/rai  3fÍklÓ9  /oiifnmfHtrántfn    Ürményi   Jöxaef    or- 
;hÍrAhox,  mint  az  egyetem  elnökdhez,   malyben    legkedvesebb    lauit- 
[vAnyát    Horvit  Ist'ánt,  (ki  ekkor  már  több  ev  óta  volt    tanítója    az  or- 
jjró  ktit  fiának)  k^rl  heIyctteA<^Ul  kineveztetni  az  eg^-etemcn.  E  folya- 
íányt    R^al  kf^t    hétt<-l  halála  (aj  r.  1 .)  «l^tt  irta.   meg    siyitkexü* 
tag,  •  alkalma«>üii  özek  az  ulolaó  sorok,  melyek  a  dic^tínek  tollából  foly* 


*)  A.  Instrában    Szereda-Szentinnn    atán  ez  áll:    >Láxár    János 
tgye.  Bakó  Péter  vette  nöQl.* 
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lak.  R^VAinak  UikM  ex  idoiAjt  (kÖzttidomiiffala^)  a  remeg lijraníraíiu 
elleni  kil7de!e(n  tJjliÖtto  be  egészen;  e  (ollharczhan  Horvát  Ist\'án  volt 
Bdvftinftk  legfárndtiBtIaiiabb,  I igazén vtid^ycflebb  hajtársa.  Hog^mit  tar- 
tott R^vai  Horvit  Utván  foIÖl,  azt  folyamodványának  tárfíya  é»  cx^a 
iD^  magában  kdts^gtelcunc  tcsxi ;  de  kiil0u5scbbcu  a  folynmodváojuak 
következő  bárom  passOBii  fvjoxi  ki  világosan:  >Ks  Ua  raég  ötven  esztOu- 
drig  tnnithatn^k,  aom  hiszem,  hogy  löbbő  niá«  Horvátom  lőhetne  ;<  to- 
vábbi! >olly  szere II tersen  fcifírtc  a'  nyelvnek  bcIsÖ  titkát  '■  teljca  alkot- 
mányát:  Hegy  ebben  nálánál  senkit  sem  esmérek  erö«ebbot  az  cgiiax 
bi(ieábau;<  végro  >t»k  Morvát  István  Icbet  Tantlásom  V(.(dője  s  Fuu- 
tftrtója  a^  Untverailáanát.c  —  Ainitfíl  a  nagy  ember  reltcgett,  hogy  (sa- 
ját szavaival  ezólvn)  Pfrr  >buta  és  gnnosx  indotatú  succeisor  elrontaná 
azt,  mit  ö  nagy  fjíradfággal  ^pített«,  —  az  csakugyan  bekOvetkozAtC. 
Bdvainak  ktfxvetten  otóda  az  egyetemi  tanszéken  nem  Hurrát  látván 
lett,  hanem  Cxinke  Fersncz,  ki  két  évtizeden  túl  volt  egyetemi  faall- 
gatútnak  gúnytárgyx ;  xz  irodalom  jeloaubb  k(!pvisclöi  részéről  pedig 
folyvást  csak  megvetéssel  találkozott.  (Lásd  Nlább  Rcncsenyt  leveVt  is.) 
A  második  darab  mely  szinttín  mont  lát  elfiszSr  világot.  Bertt^ 
njn  Dánifi  ItvtU  Horvát  Istvánhoz,  melyben  ennek  >Kagy  Lajos  é*  Hu- 
nyadi Mátyás  védelmeztotésck  a  nemzeti  uyelv  Ugyt^'ben  >czíma  dotgo- 
satá<írt  köíztínetct  mond,  n  egyszersmiud  hazafiiíi  lelkánek  aggodalmait 
leplezetlenül  tárja  fól  a  vRomlásDak  tndúltc  nagy  kíilt^je.  Megdtíbben- 
tök  B<*rz8cnyi  l'ívcle'ben  e  keserű  s(^rok :  >ígen  mdltán  a^ödól,  RKCrotett 
Barátom,  hogy  az  illy  emLcr<!k,  az  ifjóaágDak  HKÍvébeu  a'  oenizelisognok 

legszentebb,  legéltetobb  clcmeutumit   műgmdrgesCtik ; 

.  .  .  Ugyan,  kiirlek  mond  meg  nékem,  ha  vallyon  az  illy  ombcrrk 
tltrt^netböl  vagynak-e  az  o  helyeiken  V«  Mogdí>bbcntö  lierzaenyiuek  u 
gyanúsítása,  e  kifakadása ;  de  nem  toeglepű  arra  nézve,  ki  —  miként  ű 
—  nemzetünk  törtenoti^bfil  mugtaDaltn,  hogy  k&zcl  nogvcdfél  ijcáz  <fven 
át  HZ  crítezak  i»  altatás  mÍDdeii  ewkOzo  felhasaDáltatotl  4  magyar  nyelv 
éh  nemzeti  szellem  kiirtására,  va^ty  logalábbb  ez  utóbbinak  mvgtfiKÍs^re, 
Ezen  eszközök  kXtzi  a  »oalumDtart  audaotcr*  is  tartozott ;  a  jÖI  mofkdja 
Qgy  szellemes  Író,  hogy  a  magyar  nemzet  a  viUg  legnígaluiszottabb 
nemzete.  Mert  elvitúzhatlan  (tíny,  hogy  nonirsak  kUlf^Ddíek,  de  stit  haxáak 
nem-magyar  ajkú  \tit\  kiízöl  Ín  nem  kevesen  kövctti-k  fajunk  irányában 
%  kcalanuiiarl  audaeter<  maximat.  .S  e  vád  alul  bigos  volna  Schwort* 
nert  egáiten  fttlrootitont  minttliogy  a  kirjinyláa,  aflt  gilny  hanfúa  —  mi- 
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fin  a  ma4^as9Íg  apccíficni  (erdekeiről  vnn  hz/>  —  munkiiínak  noin  egy 
laljdbÖI  rí  ki.  £x  ma^arúzxa  itieg  Berzsouj-i  clkosercdés^t  a  azon  ke- 
ménj  uarakat,  tni>]yekkel  Ö  Schfcurtnur  írói  mSktld^iét  suj^a, 

Adoid    mo«t    már    lUvftí    fúljam odviiiiyáí  h  Berzaenyi  tereldt  az 
nti&n  botQfaircn. 


Nagymi'ltAwígá  Kogyeltoea  Ur ! 

Kegyen  Uruc,  i^a  Pártfogóm  I 

Uptegea  dltapatotn  miatt  longam  incg  nem  jelenlietem  SKcmiílyein* 

bflti  Exr«)lrtitii(ln:ik  t)iizlcl<*t^rű.  M&sBal    nyittatom   W  kedveskedő  tso* 

kAy  ajiiud><kÍtiiMt:  ax  t'ti  Mtiiikúimal,    's  Tauüvnnyimiiak  Tudón  Veto- 

EcdéaiukeL  hlM'.n  alkajmntoagjiggal   Exodlontíid  elojt^bo  terjcsatem   ali- 

itoe  k(^rc8Ciin!t  is. 

Ha  Munkáimnak  inivoltokról,  's  erdotnokröl  ^rtokezik  Kxcellen- 
tiád :  mclletick  szóllanak  a  Tudóa  itJletek,  <^'«  Oitai^rctok  (Vcrs<«t  Te- 
r«iitzT)ek  mcgtsa la tk ózott  illetlqn  MoislioMdikflai  a  'I'iszta  Magyaná^ 
ban,  pag.  I6ti,  at  oeqq.).  Tanítványimiiak  Vtiteki:dö  írásaik  köxült,  leg- 
hikálib,  (!«  miíltAn  c)i  tankod  hetem  Kx>?ollsiitiiid  elJítt  UorvAt  Istvánnak 
Nyomoa  UarAhjával.  Költetett  neret  válmztott  6  is:  Roldogr^tí  Víg 
Lánlá  nev  alatt  rojtoxik. 

Aláxato»  cscdRvoscm  ngyan  ennek  ezerenti^je  mcitctt  buzog:  de 
^ligy  n^  íh,  tio)!y  AZ  L'rfinak,   ExccIUnliád  Kedves  Gyermcktfnok   haax* 
tval  egybekötic>w^k. 

Ör5mtítn  volt  tnak  hallájtból  ia  Escellt' útiadnak  Afyai  Öroni>^a  : 
mi'IIyet  vett  a*  Nagy  Reni'!tiyai5gU  J>^  Trliunk,  Szorelnicfl  Gyermekt^nek, 
ditaöKgeiCD  meglett  Próba t^tek'btíl.  Ax  Ut&  szépen  jels'igeti  Édca 
.Atyjának  v^K'Vcl  Milazálht'l  (ulnjilonságaít :  n'  tÍBxtán  rncjjnyíU  nagy 
áizt,  :tz  plurmtfl^gct,  Jeles  dolgokra  termett  hajUndósHgot.  Bizonnyal 
k^rntni  fogjn  illlsABr^ges  nyomdokait.  Ezt  belaőki^pen  maga  Íb  <!rKÍ  Ex- 
eellentiád,  'a  azon  Örümtfvel  kinyihitkoxtatta,  a*  mint  hallottam,  oda 
]\A  B/ándAát :  bngy  ax  Urfival  inkább  ílt  akarná  iolytatni  a'  tanil- 
tlk'  Világ  anne  előtt,  a'  hol  már  fiatal  korában  meg  lehetne  a'  ua- 
|Í6  mntbet,  'e  az  c161ibro  spgitÖ  eemérkcdtjs. 

H»  ebboD  kedvez  Excellentiád  Édea    Gyermekiek,   kcdrer.   egy- 
[_'0enmtnd  Horvát  latvánnak  U:   kil  Exccllontiád,   tudom,  bogy  kedveli, 
Ibb  M^tnnddbt.'ii  hív  nxolgálatifirt ;   's  az^rt  axeront fejének  is  elömentét 
tegy«B  bajlandtSeng^l  obajtjn,  'b  nkarJH. 

Az  Ifjú,  uoba  ojyebekheti  ia  mindenütt  jdlea,  de  a'  Magyar  Lite* 
nbtrában  kiváltküpcn  elmerült,  Elaö  eazteudöbiíli  Tanítáaomnak  Lcg- 
faerentM^Brbb  Hallgntt^Ja '.  Ka  ha  m<íg  íitvcn  eaztondelg  tiiiíthatnijk, 
lem  bÍMZom,  ho^  tUbbé  más  Horvátom  Icbctne.  Olly  híven  hallgatta,  's 
«]lj  TelXmit)  megfogta  lonítáaomnak   valóságát,   *a  olly  ajwrentséeea  fel- 
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érte  a'  nyolToek  bftlso  titkát,  '»  teljes  nlkotinányát :  hogj-  ebben  nálA- 
oil  icakit  sem  esnxfrok  cröscbbet  az  c^é-Ex  Ilazitban.  Neia  t«iik  az  v\bQ 
tftaúló  oi«7.tend()t  tartotta  meg  blvoti :  banr-in  azutin  is  litirom  cezteu- 
cl«jg  sxorgnlmstosaQ  eljárogatott  bnzziiin,  >  tsak  nem  miDileuanpi  kdr- 
dtfsekkcl,  'a  fejtegetésekkel  kimoudliaiallnntil  g^-!irapD(lolt.  Korún  uieg- 
tfrtriÍD,  az  ide  %'ezelö,  bazai,  d/í  kuir<}ldi  eegetlolraek'-t,  azonközben 
exckbox  is  bu/g<^ii  Itoxxájok  fogolt  magános  arákban.  Tbbb  kötctokro 
oiatatoak  már  caak  czekbífl  tt-t<'tett  Ifnnznos  Jegjzései.  Do  egydb 
apróbb,  stft  már  iiAgyobb  Munkát  is,  kozrc  bocsátott  ktizüns^gea  dttjiéret- 
t«l.  Minden  Ahajtása  tank  ak  :  bogj,  bajlandúsága  szerteüt,  Magjur 
NjulrtauItÓTÁ  Icbcsaon,  egyenesen  pedig  az  ÜDÍrerMl ásnál. 

De  fia  sem  akarok  mást  ralakit.  Mert  a'  kik  a' Gymnasiuniokban, 
's  az  Akadémiákbaa  TAgjniak,  vagj*  másutt  k'zeguck  az  Orsságban. 
*B  Ide  áhitanak,  egyiil  egjíg  DÚod  bitván;*  emberek.  Megrögzöttek  a' 
roszbnu,  *6  Un  látják  xa  az  igazat,  el  nem  fogndják ;  haucm  mcgáltatko' 
dáasa)  a'  rósz  mellett  maradnak,  's  az  Igaz  ellen  úgy  tSrekcjumek,  hogy 
azt  egdazen  elteuossdk.  Az  ilycu,  butn,  oa  gonosz  indulalú  Sacccesor,  n' 
mit  éa  tfíbb  ű^ztendi^ig,  nagy  fáradsággal,  erSs  fenokea  dpltettem,  axt 
atounal  le<Iönteiié,  'a  elrontaná.  Tsak  Horvát  ístTin  lobot  TaaitáMm  Ve* 
d0Je,  '$  FentartAja  az  Uuívcrsitásnál. 

Erre  én  most  úgy  akarok  úlat  törui  a  Jű  libának :  hogy  Siet  inig 
liÚMvét  clOlt  5r'7>pf(7M<wiin^  neveztessem  az  UBÍrursit ásnak  Hagislratusa 
által.  Az  Orvosok  gondosabb  gyugydlásomra  boazezabb  ídötl  reudelni'k 
's  miir  attól  is  eltiltanak,  hogy  otthon  se  adjak  Col logi munkát,  noha  ke- 
vesen vágynak  Hsllgatúim,  'e  örömest  jönek  hozzám.  SujipUmi  kell  ren- 
deltetnem, azt  v^gozt<!k,  bogy  mcgtartbnse.mak  a'  Hazának  tsak  egyn^ 
faáoy  esztendőre  is. 

Kctcyclmea  Úr  I  mt'ltóztass^k  kedvezd  v<%z^s<^t  uienne'l  el6bb  mog- 
katároxni :  hogy  én  is  mennél  clíi'bb  inegtohessem  a'  sztiksi'geB  mosdú- 
láaokat,  Ezcotlcoliádnak  Kegyes  Megegyezda^bol.  Ezen  Nagyságoe  Tet- 
ti^vel  kedvez  Excellcntiád  a'  Hazának,  a'  Magyar  Nyelvnek  MtHtósá- 
gát  fentart6  öszvi^niunkálkodásával ;  kedvez  F.des  gj-crutckcnek,  bogy 
ötí't  a  világgal  jókor  m<*gcsiiiiírtoti ;  kedvez  Édes  0^*eniiekc,  mellett  bfven 
fáradozó  Kedves  Embertfnek. 

Magamat,  éé  szeg^ay  Ugyíimet,  ajánlván  Hatalmas  Pártfogása 
ftlá,  vagyok  Orókkd  áühatatatos  mdty  tisztelettel. 

A'  Nagyméttóságd,  Kegyelmes  Uraak, 

Kegyes  Uramnak,  4^r  Pártfoi^ömtiák. 

PMtaii,  ItJU?.  Uartiuanak  17  napjáu, 

Alázatos,  Engedetm^  Hív  Uzolgi^o, 
Révai  Miklós  i.  k- 
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Horvit  btvántiak  Bor'seaji  Diuiel 
isfvfts  baráti  idvezlct^t ! 

S»gy  ••'rdcmil  tiariltoin  !  a'  logbfilBÖbb  Öriíinmcl  voltéin  levolodet 
I  nagy  tndomilDja  inunkádnt  's  ouin  mouttbalok  iizokra  egyebet  mint 
ut  hogy,  riüca  tauultaá^otlnt  *a  ú\ci  boUtilstdaC  CBodáloni,  forrú  bazafi- 
sig^'•á^t  imádom  'b  cnlntoin  mutatott  sziros  baJlandfüBágoiJat  a  leg^rs^- 
keayclili  iudulfttlal  vt'«zciu.  Te  &  rariux  So[)liisliít  umn  cjak  mcggyőz- 
ilo  meg  ÍB  ez«^ytMiIt<!ttfd.  Eg^'odQl  axt  nem  szoretein,  liogy  ÖteC 
ik  kexuddel  fiktöxöd.  a'  máaikkal  p>:did  (-zirúkúlud.  EiTe  sztlkBégod 
ninca.  A*  ki  tr,  aX  kelt  annak  rniodeii  tekinteteket  s  kapcanlatokat  vctui 
á  r^y>diü  ogy  kell  magilt  nírzní  míut  az  emberi  ncoizoliiek  tnoCtójilt.  As 
illy  k(fui<ílH»c  e&ik  a-z  drdenili,  li'  kt  tudatintisiigbúl  btbúz,  de  a'  ki  eggy 
eaüggvlö  numzoleu  ini^altál,  kivált  ha  ennek  h'  ncmzutnok  tagja,  me|^ 
Memli  uitit  egy  nit  úrul6,  az  ea^^z  cmlieri  neműek  lítkút  Js  gyii- 
UtMgftt. 

l^en  méltán  aggódol,  fzurulett  Bará'om,  bo{^  az  illy  oinberok, 
««  i/]aaági)ak  ezivJbcn  u'  ocuizetiséguek  legszentebb ,  legifltetÖbb 
eletueiitamit  megttn^rgedittk ;  's  li^gy  nein  rsak  nftg^dol,  bauem  a'  m^ 
rtg  gátlására  vllcnn)<'rget  ia  adsz,  vedd  bazafidi  forrú  köszönetemet  I 
Irj  ke'rlck  tOHxiket  i«,  vlrj  nz  özün  elUio  'a  oUalmaxd  az  Illy  tudtolytöl, 
ka  ue  fpt'iret  iifin  itt,  Ii'galább  a'  józanabb  rdszt.  Orliltem  mid^n  Sxe* 
meróik  (Vinke  ostobas-ígát  meg  mutalliir  orülok  hogy  niast  Te  8vart* 
ncr  álorcxáját  le  lepted  .*  '8  ámbár  tu<lnm  azt  hogy  Szemer^nk  Czinkjt 
okosaá  Te  p<'d'g  Srarlncrt  jú  bazaíivú  nem  tettétük,  ÖrülUk  me'g  ia ! 
Ugyan,  kt^rlek,  mond  meg  nckou,  ba  vnllyon  nz  Illy  embtrek  tiírtduct- 
hiti  Tagyoak-e  OK  fi  helyeiken?  Hát  a'  uagy  Örményi  tuint  Koudolkodlk 
j*  rf'nzbon  'f 

Hogy  Dáma- kulciid ária niod Imi  énekeket  vugy  Rfgifket  kUldjek, 
urberen  merem  ígérni,  uoha  <iicBŐs<fge miiek  tarlnnám  ha  ezen  tiagy 
escla  munkában  B/olgáUtodm  lehotuék.  Örogezcin,  éde«  Uarátom,  <js 
hid^xcm  's  inrita  Minerva  Buha  eem  eztrctt^^m  dolgozni.  Egyébenínt 
i«  én  cank  l^ü  poéta  vagyok.  Nyaram  g^ormekcimé.  Ax  én  poesiaom 
reak  i'ggy  idegen  ég  alatt  sinlodtí  atne.  cfl»k  ig<'U  ritkán  ád  holmi  kís 
bíliogvket ;  de  ápolni  foK'im  hog>  néked  ii  tatjg  vulauiit  adhasson. 

KIJ  Bzerfncacsen  nngy  (.'rdi-mii  Barátom!  *a  tisztelj  meg  ezután  ia 
Ba^yrabAcallU  haJlandiVságoddal,  vAlainint  ^n  is  mindenkor  nagy  azeren- 
o^Dck  fogom  lariani,  ha  eráalad  való  szíves  szeretetemnek  s  tiszteié- 
tmnck  Jt^loit  mutntbutom.  Mikla,  máj.  15-dik.  1815. 

Bpr*ienyi  Onniel. 
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A  l>t>v<>i^p|iliikttt<  ttliiioiiilottok  után,  az  iséat  kSxSlt  két  danb 
kn)it*iiAliHii,  n\\^  W'tXxAwy  vnAin  van  Honrát  latránnak  tadományos  éa  ha- 
»NfliU  iitdtiiUlihtM  tU»lM9tr<  '-  iUvai  foljamodránya  náfoIhatlaoDl  bizo- 
twiVU.  tit^tty  i>  Ut^rvil  Utvánt  tartotte  úkoUja  lezerőtebb  oszlopának, 
(4M*««*Á(t«k  I  A'*M«t>4^  tWrnrz  pedig  es  idd  tájt  szint^a  fly  értelemben 
H,ttUtV\'«tkM(s*vvilt  Utvánnak  Béraíhoz    raló    t iszonyáról  a  köretkezfi 

lllvtilm  iorában  nem  Tolt  még  nagyobb, 
I^R  ifli  mikor  lesz  annyi !  mint  te  voltál, 
rancratlaata  férfi,  Réraim  ! 


|)(t  a  Párka  ifrba  vitt  már  téged  ig. 
KI  lép  llrlllt  nyomodba?  Nedves  arczczal 
V.^y  rlélczRg  ifjti  hágdoB  sírkövedre 
Föltenni  koszorúját.  Láng  lebeg 
Hxép  Untokén,  s  csókdossa  homlokát.  — 
Horvát,  te   vaf;v   ?  ö'ellck,  érdemes, 
Lr-fférdemenb,  Iogkeilveltel>b  tanítvány ! 
M<:nJ]  fusd  a  pályát !  nemink  benned  élJ) 

»NolámI  monnyíro  csalódtak  Horvát  Istvánban  mind  maga 
IttIvnI,  mliifl  Hl  élosolméjU  Kazinczyt  mondják  erre  azok,  kik  Horvát 
litván  inUktidéfténok  tiilypontját  magyar  ^störténelmi  kutatásaira  fekte- 
tik, iMiii  pedig  —  nézetem  szerint  —  egészen  téves  felfogáe.  Hogy  hol 
kortmeiid'l  Horvát  István  működésének  súlypontja,  azt  az  8  kedves  ta- 
iidviinya  a  ilIcs'tomlékU  ti.  Eó'tró's  Jósnr/ monA^A  meg  legszabatosabban. 
lí".!!  li*g-tl>V)(ti  nrni  tndok  senkit,  sem  a  jelenbon,  sem  a  múltban,  ki  Hor* 
vtU  lülváii  iiiliködilsénok  eredményeit  összefoglalva,  oly  helyesen  Ítélt 
viiluK  folflln,  mint  b,  Eötvös  József,  ki  Horvát  István  temetése  alkalroá- 
liiU  lit  N  a  «IViitl  llírinpt  1B16.  június  *21-ki  GitR-ik  számában  megje- 
liml,  a  dn  nin  már  Ígon  kövesek  által  isnert  vozérczikk^ben  (agrícola  le- 
vtijii)  II  lllblil  kltat  i>zrkot  mondja  róla :  a'  czél  mdly  után  indult,  olér- 
liKlrtli'ii  vala:  mrgfngo<)cm,  —  hisz'  ha  egyesek  nem  lennének,  kik 
inRKukiiitk  UtszAlag  elilrhetotlen  rzélokat  tűztek  ki,  a'  nemzetek  nem 
UHlmlnának  m)tg  a  köxi'pssorüst'gíg  som,  —  de  valamint  nemzetiségUnk- 
Vkék  a'  I41váiiy»«áslg  vitt  sRort«tetc  volt  az,  mi    6t  o*  ozél'    válasxtMsára 

MLiisdi  Kiia)»e#y  F.  KrwlcU  munka.;  I,  köt.  Buda,  1836. 
IKH  Ik  la|i, 
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btrá,  úgj  eg&s  ^le(e  egy    Losezú   npostolsáf;   rsla,   hogy  ez  irzetninyt 
■lisokban  teíjMxo,  »'  UorvAt  iituukáaa»ga  a    nisxben  nem    volt   sikerte- 
len. N^iiA  Tizagilódá«ai  köztttt    talán   ouigyarokftt  caMU  oUy  helyen  i 
Mtáxadokban  ú,  hol  soha  magyarok  nem  voltak;  ex  mcglebtt;  de  begy 
m^  tttbbixSr  teremtett  maggar  h^tmén^keí  olly    tanítványai'    kebl^beo, 
bol  axoknak  előbb  nyomai  eem  voltak,  *a  nála  mflkQI  nem  is  lettek  volna 
eoba;    e«  biionyos.  Ki  o\  cgyftiu'r  balU,  ha  toDÍtói  ti%&t&n  f^rfiite  SKavi* 
níl,  Árpid  'i  a'  két  vcxér*  diesÖ  tetteiről   bcúU,   viigy   roppant  tudomá- 
nyának  f^yvorei  oxoknak  állítás&t,   kik  n*   magyart   a'    Bzegifny  ünn 
néptől  Mármuzottuak  híseik,  levőre,  h  fajuukiit  m  vtéi\yK&  Bi'ytha   's  a' 
le^Öahetctlen  pártb  nemzőtökkel  egybok6t4!,   vagy  továVib  halndvaphi- 
lolagiai    viaagáUtaiban,  az  ciymologia  tekervényes    ösvényein   mindig 
innieinhh  'a  meiazebbre  nyomult,  míg  mindent,  mi  nagy  ^.n  dicső  volt    a 
rilágon,   f^Juokhox   tartozónak,   magyarok  által  elkövetettnek  álKtn,  aa 
k^elkedhetett  me«tere*  áUltásaio,   de  aaon  óriási  honiserotet  hatalma, 
melly  a'  tudóst    elragadta,    elragadta  tanítványait  ib,   'a  elvonntkozr-i 
egéezen  tudományoi  érdemeitől,  ha  munkásságának  ezen  oldalát  tekint- 
jük, a  haza  Horváthnak  érdemeit  soha  nem  luíUthatJA  meg  eléggé.  Nem 
volt  tanítóink  közStt,  kitSI,  annyian  tanulták  Tolna   a'  hazát    szerotal ! 
—  így  b.  EütvöB  Ji5zBer;  —  fl  égy  biftxem,  ez  egyedU)  helyes  fclffigása 
•  megft^léee  Horvát  István  míiködétcnok  ;  s  ex  oda  megyi?<u  ki  :  hogy  Hor- 
vát htván  mind  szóval,  mind  tollal  oly  búzgú  apostola  volt  a  magyar  nyelv- 
nek »  neinxeltségnek,  milyent  e ultu r-t arténe tünk  az  ö  korát  megelox^log 
Tajbmi  kovt^set  mutulbnt  fel.  S  e  tekintetben  mflkiidf-fít^iiek  egyik  fénypont- 
ját, (miként  Eötvíw  is  kiemMi)  tanári  működése  képezi.  Ezt  nzoohancfak 
aaok  érthetik  kellcileg,  a  kik  tudják,  hogy  inilyenf  k  voltak  egyetemünk  ön  a 
viasODjok  1 8Ak   negyven  ev  <  lőtt  is.  Az  írjú  nemzedék  ez  áLkiiotakat  ma 
nárelaem  bírja  képzelni ;  c«ak  mi  korosabbak  tudjuk,  (hngy  kevés  kivétel- 
lel), mily  magj'artalan  tanárok  működtek  nnlunk  az  egyetemen;  kSzÖlök 
mily  Bokau  nem  bírták  a  magyar  nyelvet ;  mennyire  lenézték  azt;  mint  vi- 
tatták, hogy  a  tudomfinyok  hehatúbb  tárgynlásárn  toljfuteu  alkalnxitlau  stb* 
atb.  —  Éa  mily  gyuJttS  hatással  voltak  más  ré«zrŐl  —  c  magyartulauaiig  kÖ' 
Mpett  ~  Horvát  István  egyetemi  eltindiísaí :  azt  megint  csuk  4>gyk(}ri  tantt- 
vál^i    tudhnihatják.  Kzen    hatás   folytán  írta  nMit  h  felodhcticn    Szohif 
Ldaaió :  Sók.  igon  »ok  részletre  nézve  véleményem  eltér  Horvát  Istvánétól ; 
de  szemben  a  Schlötzerekkel  et  hoc  geuus  omnevel,  mégis  Övé  a  magyar 
történet  nyomozás  pálmája.  (Lásd  Szalay  L.,  Magyarország  Történetei. 
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ktft.  (2-ik  kiad.)  Pest,  IBfíl.  954k  l&p).  —  A  BeizsctiTi  teml^hen  érintett 
(IgyrÜl  pedig  így  nyilatkozik  Hzalay:  Német«k  ií»  □ámetül  tró  belToldick 
Mátyiútt  Í(l<>^n8(^ge1  viidolták  a  nemiu^ti  Djelr,  a  ni^mzetí  fnQvoItHc'g 
iráuL  Horvát  Utváii  —  Aldus^  a  deróknek  einléko  —  taAr  negyveu 
vvvel  oxclőtt  vÍBSKaatasltotta  a  viSdat  ;'Sznlay,  IIT,  kCU  3ík  kiad. 
373-ik  lap.)  —  Ks  nem  ctak  ré-giohb  tanítványai  éro/lek  iránta  így, 
hanem  a  logutoUök  ia  ejten  ily  kegyelettől  csüggtek  rajta ;  mirü  n<*'zve 
eldg  legyen  fdkosnom,  hogy  dlete  atolsÓ  éveiben  aranytollal  tUztelták 
meg  öt  hallgatiii ;  hogy  a  temetíibeii  koporsója  felett  Fojtír  Pit  (Ya^vAri 
Piti),  a  márcxiusi  iQiUüg  ogvtk  veze'rcgyduisiígc,  tirtott  halotti  hesz^Mot ; 
s  hogy  AZ  egyetemi  ifjiiság  (1846.  juu.  Slí.)Dmliíkét  gyAazUimepfilylyel 
ülte  meg.  Igen,  de  (moudjilk)  Ö  eg^eneeoQ  bátravott^tte  nálunk  a  töri^ 
nettudominyt,  a  mouuyibcn  a  kulutáet,  az  <í3SKeliason1ítÓ  nyelvi^zot 
mellŰzdB^vel,  a  magynr  östUrttiiielmí  hipotbedick  meddő'  terére  vitte  At, 
veflKedelroae  példát  adva  oz  által  máaoknak  is.  —  Ám  legyen  f  nem 
vizsgálom  e  vádat ;  bár  ohez  Ifl  férne  axö.  De  hát  a  nagjiiovtt  /x'Nn/nem 
vetette-o  hátra  a  botanikát  legalább  is  egy  századdal  ?  Halljuk  csak, 
mit  mond  róla  .^AÍMV/m,  Néoietorezitg  legjelesebb  faotanikttaainak  egyike: 
Wir  volton  Liunij  uícht  damit  7M  naho  trcteo,  vonn  wir  íhn  ab  den 
Urhebcr  ciuea  der  traurigatrn  Vorurtlivile  buccicbuca,  wclcbi^s  langn  die 
Botanik  auf  einer  UueBcrst  níeűngeo  8tufo  cr1ifi|ten  bat  und  uuch  jelzt 
iiicht  so  ganz  (Ibflrwarden  iat,  doas  setneschliminen  Kachwirkungrn  nlcht 
noch  m.iuii)gfach  dem  Fortacbritt  >1or  Wíenenschaft  ln'tnmend  iii  den  Weg 
treten.  Wir  meinen  Limie's  Wíderwillen  gogon  das  Mikrosk-p  uml  leinc 
Verachtnng  altér  Kentniu^  iHu  sich  nor  mit  Hillfe  desselbeu  gewinnen 
Ibskd.  Der  t^nflusa  der  Linué'achea  Schulo  Í8t  in  dieacr  Bezeicbung  so 
vcrderbllch  geweson,  daaa  fást  alles,  wus  schon  am  Endc  dos  17-ten 
Jabrbundertn  darrb  eiitzelnc  auagczcichne'e  UKoner,  wie[z.  B.  bosonders 
darcb  Malpighi  gowonnen  var,  ím  IH-ten  Jahrbuudcrt  fílr  die  WiMen' 
schaft  so  voIlstllDdig  wider  vorloron  giug,  daan  eelbst  die  Ansgexeichne- 
terén  ím  Aurauge  dicse*  Jabrbundorta  dt«Il6chr)  von  Malpigbí  uoch  langc 
nicbt  orretchten.4  (Lásd:  Sehleiden,  H.  J.  Die  Pflatizc  und  ihr  Lr.>bea 
4-te  AaO.  Lp«g  1855.  21-ik  Up.)  íme,  (ki  hitte  volna?)  ennyira  bál-, 
ravrtte  n  víUghírQ  Linóé  a  botanikái!  l>o  inort  a  növény tau ti uk  ozám- 
talán  barátot  saerwtt  ramlszi-rc  úUaI,  kik  e  nt-lkül  aligh«  fogtak  volna 
A  tárgy  Iránt  érdekifkttú  :  ezért  tiestelattcl  említi  nr.  irodalomtArtánei: 
aemlékét,  folyá  éri  januárban,  baUlániik  évazáz-dosforlulújáu,  kegyelet- 
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ttnnvpflto  mog  ;i  Uiú^i  ril^-  —  TTorvit  Tslviínnak  pedig  m^  t<!ve> 
d<bt>it  ÍB,  cgyoUUl  iiz  6  lúngoI6  liaxasjicrotete,  a  mttg>'ar  nemMlia^^ek 
■  njoDg^tg  vitt  bálváD7i>scá9a  BnüItQ :  a  aki  c  botlásoknM  csak  a  gdaj 
haiiiejáa  tod  axólaoi,  ax  tiHg  kevesebb  tOrUíoolmí  eriíiikQt  árúi  el,  miot 
funiljr  keresttt  tanuaílnna  az,  ki  Kepler  uagyaágAt  aairt  vocakodo^k 
eliiwttfai,  inert  h  it  Keplor  íz  a^trologiival  —  tehát  Ulvtatinal  —  i«  fog- 
Ulkod»tt]  Ts^  jVorrort/f  axérc,  mert  ez  meg  ax  apokaljpaieröl  (rt  ^asxe 
»ok  bulnraégot, 

Xoin  sxcnvcd  ktflsi^get,  liogy  fajunk  hegemóniáját  a  Kárpátok  » 
a  Duna  kvKl  ^ricluií  (/a  vugyon)j--]Í]  súly  uetkíil  nüj'hii  biroá  sokáig 
fcatvtani,  —  liítaeu  a  logoagyobb  igavságuk  o^'yikc  az,  mit  az  íi-áa 
mond  >rlvcax  ax  un  iii'pcm,*  mert  niiiciieu  bcimo  tudomány,  vagy  mint 
«x  abgol  küzDiúudáa  lartJA  >%  tudomáuy  hatatom*  :  ámdu  máa  ctfaxr^l 
azt  la  k^tM^gtcleoQck  tartoui,  hogy  a  tudomány  mdrel^  magában  vétro 

—  tángolö  baxafuág,  crOs  ucmzoti  érzelem  uélkUl  —  l>izony  aem  fogná 
a  aiiátraág  én  u^iuctsi^  kfize*  bvckelt  nemzetünket  a  bmlvAdá^löl  meg- 
AmL  —  Uogy  u  tudtimányok  buzgó  miivel^o  a  nemzeti  azcHem  ha> 
ayatlá«ál  vagy  luáuyát  nom  zárja  ki  szüka^dp:  azt  a  gtfrtfg  irola- 
lomnak  dgy  nevezett  alexandriai  korssalu  is  elaggd  tantlsítja.  "Slég  egy 
iViiiarflfcru/  ía  ily  siijtú  íuMetet  mond  Quitri :  MosuroK  riatervallc  de 
jiMirín  de  Démvsth^ies  &  Ptatari|uc.  La  dialanco  ealre  eux  est  incalcu- 
Iftble.  Ptin»  Piutor^Hc  le  nntimmt  ile  la  ntct  grrcqut  a  ditparu;  co  n'eat' 
plua  llitstuirv  d'uue  nution  ;  cl*  sönt  qaelqmía  indindua  détach^  comme 
dea  rvDcanx  de  lu  aoachc  commune.  (Líísd :  Quinct  E.,  vie  et  morl  dn 
gtbio  {;ne.  Parii*,  18T&.  56-ik  Inp.)  —  Sl^í  (miként  roár  felébb  cmlítot- 
ti!m)haE«i  tud0«aiukk"iit  ia  találkozott  nem  egy  —  cxcmpla  sant  odiosa 

—  ki  tud6itiáuyo8  tekíutctbcn  m^táoyláat  érdemel  ugyan  tÖlUnk ;  de 
aa^v  Dcmxirti  axemjtoutbúl  ucu  niondhatóu  magyar  nemzet  hü  (iának. 

A*«  /dftf/Ot:  eí  tehát  tadötmnk  irdanfintk  mérlt^eiMnél  a  hasajüfég 
rséimbarritiet ;  éa  tte /eMJtíl-  el  tudomÓHjtot  w6HiiÍBi-k  megilü4»éi»ü  as  UUtŐ 
k€m»stík  »  9A  *^^  vinonijtíí  »  ktiiUlmént/ct  aiáa^MtcHtiét.  Axon  korezak, 
a  melyben  Uorvác  letván  az  annyit  giioyolt  >Kajzolitokatc  lrta«  esen 
ki>mak  páluuk  Bi!int<ín  ^j  neme  volt  a  >Starm-  und  Drani!>Periode-< 
Bak :  ax  Ilyeti  komzak  pedig  aií^g  n^gy  nr:nizetckD<í1  is,  melyeknek  nin- 
eacai  okuk  feDiimuradÁsuk  fölött  iigg<^dni,  raé;  czckut^t  is  ^zertelens^^^ek- 
kal,  a  liaxaftiít  ^neclea  túUradásávsl,  kicsap ongosaival  szokott  járni  »z 
bodaJomban  ügy.  míul  ax  életbvo,  mit  igen  sok   példával  tudnak  docu- 
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mentAlttI ;  menoyÍTol  tennésxetflgebbek  Toltak  nálunk  aft  ily  ei 
gxDtiák  az  említett  koraxakban,  —  nálunk,  kik  ax^onkat  tekiitvekís 
nemzet  vagTunk,  s  egj  ifrezred  ótA  feununidáMnkdrt  b  fdggelMn*^- 
gtlnkdrt  kllzdiiuk.  Joggal  vi'Iem  teliiit  moudliatni,  liogy  a  tortdnelmí 
ének  B  a  lári^jilugosBág  Hiányáról  tanúskodik  azon  (az  utóbbi  dvtttedok 
alatt  divatba  Jött]  modor,  moly  Horvát  Istiráu  mükddés^juck  jfllleinx^seQI 
alig  tud  egyebet  regfatrilol,  mint  magyar  ŐBtiJrtfSnolmí  faypothedaeit, 
—  ucm  fogva  fel,  vagy  izánd^OBan  agyoiiballfratva  ama  fontos  sxere' 
pet,  inulyut  ö  §a}it  korának  irodalmában  mia  tdrekea ,  kUlííaöien  pedig 
laint  a  tiemveti  vzellam  dbreaztöje  vagy  terjesxtöje  ntt,  sSt  nom  fogva 
fol  a  kort  magát,  melybe  Horvát  btván  mSkÖdéee  eatk.  Hiaxon  Horvát 
litvánnak  űat^rt^nelint  «xtravagantiátt  rfpan  ligy  magival  hoxta  nemzett 
i^jáBKÜletctBUnk  /íhtomjó  íitm,  mint  a  hogy  p<(ldá&l  magával  hozta  a 
nig7  KaxÍDGzy  Foreocz  axon  aoologlat  extravagantUit,  melyekkel  a 
kkilencx  ktttet*  el  van  árasztva  I  Ez  fietörténelroi  kutatásokra  vonat- 
kozólag UK<ly  liilukLani  felfogáasal  jegyzi  m^  b.  Eütv&f>,  bogy  Horvát 
iBtván  »multunkat  talán  F«ak  azi^rt  ffstd  olly  dicsŐDok,  hogy  a'  Jel<>a* 
ayomorultaágát  velUuk  Inkább  drezteese,  's  nagy  oldfidcÍDk'  pdldiüaak 
követf^sttri)  Borkontiten.c  -  -  l^s  vnUmÍDt  Kazinczy  Ferenozről  ma  már 
kimoiulja  az  elfogulatlan  kritika,  hogy  bab/ir  6  egy  köU<Sszoti  mÖfaJban 
niu  alkotott  OrOkbecAtt  remeket,  sAt  munkáiban  neca  kertSz  kivetni  valÖ 
ia  találtfltik ;  azonban  Ofazoa  mSkltdMt  tekintve,  még  is  nemzetUnk  le* 
goele^iagyobb  {r^i  ktSté  sorosaiidd  :  iigy  Horvát  Istvánról  U  ol6bb-atóbb 
ki  foiíja  inoudaui,  bogy  babár  mankúi  egytől  cg}*ig  U  már  meghaladott 
álUapgntot  tQnletnek  fo)  maioap,  »lil  ÖBi<Jrt<íuelml  kutatáaai  c«ak  ia  a 
kUAfidl  ábrándok  k^rrbrn  találhamak  helyet ;  mégis  ömxm  raükodf^s^t 
tokli'tve,  tokkal  hirálóbb  hely  illeti  Őt  meg  ícodabaanktMUi,  mint 
«  tolnál  neki  juttatni  rgynchányan  jónak  láttak*). 


*)  N<-m  utotaú  ^rd<*u^t  képezi  Uer%-át  htvimiak  tMtt  luttytwai 
kfinyvtár,  melyei  Ö  lankadatlan  hnzgalomnial.  koroak^t  atíkDSaée^  ktfct 
lik  íQákora  áu  haiáltig  gyi^'ttiit;  a  me'y  kUlőnfiMa  aa  A*  áa  k«zq>kor 
tttnénclo^ock  kátf^it  llletölirg,  a  maga  idojAca  piiatlaa  voH  a  kiaá- 
baa.  Uti|^  o  ktkiyvtir  a  káainttkkal  »  okSenlakkaS  igyaUmhao  a 
N««iioti  Maaeam  aaáaán  m^aeeBlvMI  t  a>  Saal^  Mr^iirsak  (j^ea- 
Ug  aúniaztari  tanAcaoaa  ba1<gyhik— riwhaaX  kBaaBobatd  aándMak 
fal«u ;  Uanbi  állhlutew.  h^  aaaa  ta^fvn  Aaaaltan  fárailnzá*  4i 
hoif^odAf  aálk*!.  —  noiyiyrl  Saaky  «r  a  Mórral  kiteyTtár  t^yM  « 
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Tfirteiiclmi  ira<lalmuDÍ£  »  lefolyt  liároro  évtized  alttlt  hatalmaa 
idUletat  nyert  az  álUl,  hofrjr  történd  műnk  o\y  részcinek  is  akadtAk 
1^  mfivelfiif  mcljck  regebben  úgy  szólván  parlagon  hevertek :  mtnd- 
lelIeU  axonban  nem  voiiliató  k^tacgbc,  hogy  a  fcldolgosiis  nctu  tartott 
^t  iiM%  most  Mm  tart)  lifp^t  ax  anyaggyüjti^ssel.  Ti^uy  ax,  hogy  több 
igen  ^rd«kes  ibenia  mai  napig  mui  találta  in<*g  hialoriograpliuaát.  Ilyen 
kiváltWn  ádekca  thi-mn  volna,  tKZctem  szRrint,  a  maggar  netratíiáég  tűr- 
lAtHi^  as  aa:  a  magyar  nemzet!  szellőm  ib  magyar  éraUlet  fejtödi's^nek, 
kof«Dk^li  enelkedés^uek  vagy  hsnyatláaának,  iigysunt«D  a  magyar 
nyelv,  kísebli  vngy  nagyobb  elterjediifl^uk,  koletdnok,  divatáiiak  ttirte'- 
Dpte.  Kb  legalább  kdpzolní  aem  tudok  ennél  érdekesebb  tárgyat;  a  úgy 
vélekedem,  hogy  o  themdnak  ííUi'Ih  feldol^^osását  se  a  magyar  müvalŐ- 
déitOrténct,  ce  a  ningyttr  írodalomUSrtéiiot  nem  teexl  feleslegessé;  mert 
lub^r  mÍDdnkotlC  igen  bö  anyagot  szolgáltat  is  izórviiayosan  e  tárgyról, 
—  nrt  uiiudazonáltal  távúiról  8em  meríti  ki,  annál  kovésbbé  állítja 
t»Mxe  e^y  kc-retle.  —  Ho  majdan  a  uiogyar  nernzetisogi  mozgalomnak 
LVatott  Ilii  tori  >'>graph<iBa  támad,  aa  fogja  Horvát  Istvánnak,  mint  nem> 
Iségilnk  <^yik  teglnizgóbb  apostolának,  jclesnuk  Panlheonában  aa  fit 
td  bolyét  kijelölni. 

Horvát  Áhpíd. 


A  »LIBEB  REGIUSc-KOL. 


Ak  a  kor,  mely  a  cxtinerész- tudományt  a  gyakorlntj  élet  sokneniil 
tnálalval  egybefüzé,  miiulinkább  tünedezik.  Mindamellett  gyakori  eset, 
bogy  egyesek  családi  ezímercíkre,  s  ezzel  kapcsolatban  csnládjok  ere- 
il«t^  nézve  kutatnak.  E  kntatások  közben  megtörténik,  bogy  tulajdon- 
k^  nera  I«  tudják,  hogy  hová  fnrdiiljanak.  Áttalánnian  elterjedt  a  vé- 
lanii'ny,  hogy  az  á.  u.  LH-rr  lífi/in"  miDdcDfélo  ncmcgi  dolgokat  foglal 
magátMu  a  o  végből  az  onz.  Levéltárral  egyesített  Cancetlariaí  lovél- 
tárfaoz  fardúlnak. 

A  iJ/ftr  líe^jliié  két  soroxathúi  áll:  1.  Lllter  Regiua  prítnae  clat- 
aís.  1637  —  a  jeJenkortg  teljesen  azonban  ebik  Iti'JÜ  óla,  inolj  minden 


nagn  Idcjébon  fólkarolta  —  e  nag/beatii  gyUJCemény  aküinjldre  fogott 
volna  vánilorolnt. 
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áíőröklSdŐ  jogi,  királteáp  tírökhagyási,  vagy  más  eff^e  actust  tartal- 
maz :  ebben  foglaltatnak  az  örökíts  kiváltságok,  donatiök,  statatiók 
mellett  a  atímerea-nemealecelek  is.  £  ktfnyvek  száma  67,  a  68-ik  folyta- 
tólag kezeltetik,  őriztetnek  pedig  az  0  Felsége  személye  körüli  mínis- 
teríam  irattárában,  B-sben.  Czimer-másolatokért  tehát  legbiztosabb 
odafordálni.  E  sorozaton  kívül  van  még  2.  a  Liber  Regina  secundae 
elasti*  nevezetű  sorozat,  mely  1786-on  kezdődik  s  csak  az  ad  personam 
illető  dolgokat,  mint  czímek  adományozását,  kinevezéseket,  tehát  csak 
az  illető  személy  életkorúra  ható  tényt  tartalmaz.  Ez  a  sorozat  az  or* 
Bziigos  levéltár  cancellariai  osztályában  őriztetik. 

Van    ezenfelQl  az    országos   Levéltárban   a   Liier   Regiua  primae 

-  classisnak  egy  a  felség  által  hitelesített  másolata,  mely  azonban   csak 

1780-ig  terjed,  az  ementáli  kötetek  a  cancellaria  kiadója  által  hitelesít- 

.  vék.  E  másolat   mindamellett,  hogy  az  egyes   anyagok   (douatio,   teata- 

mcntom,  stb.)  szerént  van  beosztva,  nem  teljes,  s  legczél  szerű bb  azért  a 

bécsi  példányt  igénybe  venni. 

Mindkét  rendbeli  Liber  Regius  tartalmának  fogalmazatai  ax  or- 
szágos Levéltár  Cancellariai  osztályábm  őríztetnok. 

A  czlmerekre  nézve  megjegyezzük,  hogy  azok  leföatve  s  a  cztmcr- 
tan  nsaháiyainak  mfQfelflőleg  szerkesztve  (rendcsen  ily  kif <'jezéssel : 
j,riiHfonHÍa  mnt  rryuii*  artú*)  mind  a  Liber  Regius  primae  classisbao, 
mind  a  fogalmazványokon  17S6-tól  kezdve  fordulnak  elő.  Czíroer-leírá- 
sok  mdr  előbbi  időkből  is  vannak,  kivált  a  kincstári  osztilly  elszórt 
gytijteményeibou. 

Erdcly  tfnállúsága  kor.lban  ugyancsak  bírt  kir.  könyvekkel,  me- 
lyeknek kivonatait  a  n.-Fzebeni,  az  országos  levéltárba  kebelezett,  fis- 
calis  levi^tár  töredékes,  kötetekben  őrzi.  Az  eredeti  könyvek  szót  szúrva, 
töredékesen  a  gyula-fehérvári  káptalannál,  Maros- Vásárhelyt  stb.  Őriztet- 
nek, mig  a  másolatok  a  feloszlatott  erd.  főkormányszéki  Itárban  talál- 
hatók. 

Közli :  Thallúcey  Lajos. 
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AGYAR  TÖRTÉNELMI  TÁRSULAT. 


—  ÁM  Újüx  mbomiilt  4r  Hwfl  (h.*^i;  jak.  2-is  volt,  hír*  Knn/H;/ 
Oébor  társulati  miLsodelnÜk  b  fóUlniírelé^,  ipiir  h  Vcresked<?1ini  minídTCtor 
e1n{ll(lele  alAtt.  A  vilasKtmiuyi  tagok  siettek  Í4  Ui1v<ízí>1im  az  új  másotl- 
«lufik  arat  s  ogynuUoAk  liOltíiijjsQii   régi  szokús  vxerínt  boldog  új  évet 

Lkíráon,  plfigUltnk  ticlyeiket. 
Esutáu  b,  Ketnúaj  Gúbor  kOvetkexÖ  Bzavakkal  nyitotta  meg 
T.  UtreuUti  U4;ok ! 
_  Midőa  előflxör  van  szcrencsáin  oz  e<iztRndöhan  a  t.  tiirstilat  tag* 
■l  üdvKzAtDi,  ogyszeraintml  alkalmiit  vea7.(?k  magamnak  mínt  e  L  tir- 
nlatonk  misodezor  tnrgvála^xtott  Rlnöke,  olüsxMr  U'véii  múdon  s/úlani, 
bo^  czf-uael  Ősuntfl  koít/nn-temat  fcyr.r.'^in  ki  ax  irányomban  tanúsí- 
tott híxalnmtírt.  Valamiképeo  at  clíö  alkaloiumftl  kifi'jczt':m,  most  ifi  ftit 
kell  ni'^nilanom,  hogy  ín  e  nemen  todománynak  vajmi  kev^R  figyelmet 
uent^Ihuluk.  Jól  tadom  pedig  nr-t,  bogy  a  türl(fnclem    valódi    tudomány, 

Imely  ncmciiak  a  n^pek  és  nemzetek,  meg  or<tr.JÍgok  tfletében  elÖjövö 
egy?*  válioziwkat,  előadva  azokat  n>'talán  statiatitai  adatokkal,  ezárax 
■xámokkal  vít  nnvekkul;  de  valódi  tudoniAoya  a  nemzetek  én  nemzct:- 
M^g'k,  nn>zá(;ok  6^  nyelvek  fejlődésének:  ez  az  egyedüli  kulcs,  mely  a 
Ivnlitiknonak  kezébe  adja  az  irányt  [negb:itávo/ni,  mely  irány  nz,  melyet 
kUv-  "imi.  mr'Iy  irány  az,  mely  a  napi  fejtÖddsi  proceB«ufi  iráuyúbnn  nem 
köreteiidö,  elkr-rUlendfi.  Kn,  mondom,  jelenleg,  miután  ft  mindennapi 
ikx  kazdelmdvel  vagyok  elfoglalva,  nem  művelhetem,  nem  kontcmplál- 
^m  hatok,  nciu  craetkedhotctn  arra  a  magaylatrn,  mclyrö'l  c  nemes  tudó. 
H  mányi  nyugodtan  fi;ryetemmel  kinifrhetnfíni.  Ue  fenntartom  magamnak  a 
~  itKTKurtft,  hogy  netalán  mán  kÖrülm<^nyek  közt  nagyobb  figyelemmel 
ktaérhMaffin  azt.  T.  társulat,  mid^n  moet  már  máaotlsBor  megtiszteltek, 
^n  hár  valami  kivált  figyelmet  voltakép  most  9<-m  BzcntcUietck  a  törté- 
neti tniloniány  iráar,  fogadjilk  annyivitl  inkább  m-My  küszCnetcmet,  mi- 
tLlio  a  t.  Unu'ati  tagok  tuilván  e  kOrUlmúnyt  már  az  elAo  választásnál, 
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mindamellett  ismételtek  a  választást,  b  így  nem  tulajdoníthatom  ezt 
másnak,  mint  a  személyem  iránti  elismerés  tant^'elének.  Fogadják  érte 
szíves  kltsztinetemet  (Elénk  éljenzés.) 

Felolvasásokra  kerülvén  a  sor : 

Katidra  Kabos  értekezését  >Az  Arpádkori  személynevekrSlc 
felolviiBta  Czobor  Béla  s  a  Dolhay-család  történetét  Peirovay  Györgytől 
felolvasta  Deák  Farkas.  Mindkét  értckezúa  kiadatott  bírálatra  killön- 
killön  két-két  szakembernek. 

Ezután  titkár  következő  jelentését  olvasta  fel : 

Tisztelt  Válftsztmány ! 

Van  szerencsém  a  múlt  1878-ik  évre  vonatkozó  jelentésemet, 
mely  társulatunk  jelenleg  állását  mutatja:  a  következőkben  teijeaz- 
teni  elő: 

Alapító  tagunk  van  204. 

Evdíjas  tagunk  14G1,  s  ha  a  ma  bejelenteodöket hozzá  veszszak, 
1485  ;  mint  e  szám  mutatja,  emelkedésünk  nem  oly  rohamos,  mint  a 
múlt  évi ;  de  mégis  a  mai  kedvezőtlen  viszonyok  tekintetbe  vételével 
elegendő  arrfl,  hogy  társulatunknak  nem  hanyatlására,  hanem  emelke- 
déseié következtessünk. 

Ugyanis  1875.  oetoberében  volt  117  niapító  s  647  év- 
díjas  tagunk,  az  összes  szaporodás  tehát  ezen  három  év  alatt  volt  87 
alapító  B  838  évdijas  tag  vagyis  összesen:  1875.  octoberben  volt  764 
tflgonk,  ma  pediglen  van  1689.  Kívánom  megjegyezni,  hogy  ax  előfize- 
tők nincsenek  ezen  számba  befoglalva,  valamint  a  halottak|  b  kilépők 
le  vannak  vonva. 

A  mi  társulatunk  vagyoni  állását  illeti :  arról  pénztámokonk 
külön  számadást  mutat  be.  Elég  legyen  itt  annyit  m^említai,  hogy 
alaptőkénk  ez  évben  4650  frttal  szaporodott  s  az  átvitel  a  jövő  évre 
2715  frt  42  kr. 

A  társulat  szellemi  működését  illetőig  a  >Századokc  a  múlt  év- 
ben 58  íven,  a  kassai  kirándulás  története  9  íven,  tehát  összesen  67 
íven  jelent  m^.  Ezenkívül  ki:idtuk  a  >  Történelmi  Tárc-t  anélkül, 
hogy  a  táisalatnak  anyagi  áldozatába  kei  ült  volua,  s  mely  vállalatnnk 
eddig  is  450  elŐfizi^töt  számlál.  Továbbá  >Ba1assa  költeményei <-Dek 
életrajzzal  és  magvarázú  jegyzetekkel  ellátott  kiadása  befejezé-éhez 
közeleg;  kiadta  az  erre  kinevezett  választmány  a  >Ziehy  Codez<  IV-ik 
kötetét,  s  azon  nem  nagy  összeg,  melyet  a  Seoioratu?  által  teti  nagy- 
lelkű Alapítvány  nem  fedezett,  pótoltuk.  A  'Történelmi  Társnlat  Ok- 
mánytárai azintén  befejezéséhez  kö/eleg.  s  van  okunk  rome'bii,  hogy 
hazai  Okleve'l-kiadá^ink  közt  méltó  helyet  foglaland  el. 

Következlek  a  tagajáuUsok. 

Titkár  jelenti,  hogy  />'U-Nt>i  Vilmos  társ.  évcL  tag  kilépvén  aa  ^vdí- 
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tagok  MrábÓI  300  frttAl  nx  nlnpító  togok  sorAba  léfiott  —  init  ÍB  a 
kötíiatég  Xftjos  oljciiict'íArl  fogmlott. 

FJilv^Uttok  óvÜSm  tngoknak;  Dr.  Falk  A/iX-m  ajánlja  Siáax 
Káxoij  i^Erhtir'it  Gé=a  D.fPaMak  a.  p.  I^olj-^S^gh;  Gaaf  htcán,  u.  o.  a]> 
SiraoDji  Kilmiln ;  Pá^na-  Emil  Zírcz,  ^.  BaJDini  Gy. ;  £/>r^  .Uumi  Bpost, 
^|.  BoQji^li ;  Ora'jontr  Hila  S.  Mihily,  Magyary  tytilpitiat,  l\tHtiattktgyi 
MkiyrCdr  PaoiionhalniB,  Horváth  Bálint  Kö'lxeg,8J.  a  titkár  {  S*^  Orh^ 
QlC^  aj.   EaJoU  tiynla  ;  IJmier  fJrrtníau  fs  Hndnit  Jíe'lti    Rfr«gK7.áBX,    aj. 

T^B«1  OdtiD  i  UalitJUQ  Li\jtfH  Koiidroytilak  n.  \\  Pápa,  nj.  Rw  Kmö; 
Grúcsi  maf/i/.  Oltwúl'Ür,  (uj,  Tfaallúi'xy)  fíuzeMfun^  Stittikf  é^  Utizfulmtit 
Kmtií  P,  íjeiiutú  u.  y.  R<ítsttgh ;  WAi  (hU^m  ToImácH  u.  p.  EfStaégh  ;  A.  ^In- 
JrMffNdtvy  Gúlwr  Pot<Íny  a.  p.  Pcncx ;  Gr.  Cranff  Endre  A.  RUrtlií  U.  p. 
PloeXf  aj.  S«iirecaán>-i  Emil ;  S4m"<j;/i  Jm^;  Kíhch  Gyti/n.  II<mÍ  l'ittr,  Sioii/n 
Mtkiii*  Kolosvúr,  »j.  Szabó  Károly;  Potny  fíaíó  J^GjöagjÖg^nl  Kip- 
linyJáiiKf;  .\il/  JíühUí/  Bpcat,  aj.  Kaniuicrcr  Eni^. 

Ezután  titkár  bcmutHtja  a  Xemxcti  Mnxvuin  türítWny^t  a  TárüD- 
lat  ott  elhelyezett  okuiáuyairúl,  a  aTürtcuvIun  Tire  Iti7!l-iki  folyu- 
misak  olsó  filM!t«tf  luclyek  Codotnáaúl  v^tctlcík. 

Y^gtil  tílkárelStegesstia  p^iiztámokaak  atniílt  18  78.  évre  axillójo- 

leat^ét,iaelynck  felolvasása  a  fuljruiírí  ülúaro  Iialaaz tátott   A  múlt    év'i 

atásuuláa  inogrissgitláaára  kineveztettek  Horvát  Árpád  éé  Doák  Farkas. 

TObb  tárgy  oem  lév^n,  u  oyilváaos  üléa  véget  t^rt,  a  némely  bel* 

rek  clinléa^  v^tt  zárt  iüéa  Cartafott 


VEGYES    K0ZLE8EK. 


—  alaoDAtama  BtuAaaŐL  1878-iiaiK  cztmmel  Íf<ÍrH  Sándor  a 
r-ráradi  Szabadság-ban,  toint  a  lagolterjeiltcbb  biliarí  napilapban 
"iNgyven  oly  kOnyv  és  cxikk  iimortaléwlt  feji-xta  b<f,  melyk  Bilinr-vnr- 
nigya  ttírténetíhvx  a  múlt  ovbou  egy  vagy  iiiáa  adattal  járultak.  így 
pl.  Ballag  A.  küuyvn  nyoroán  b«AKttU  a  kSnyvnyonitatáa  malmáról  Bí- 
barban,  a  Tfirttíacloii  Tárban  Nagy-Várad  15<.)b-t  oHromárÚl  kOzOll  ui- 
Bittt  ttapltít  magyarra  fnrdítotrji,  ép  ágy  Vit^z  Jáuosoak  egy  Krakn^l 
álul  kiadott  honszii  latin  l>eiizedi!l  ís,  Nagy-  Várad  váráról  kii  értékesítést 
kmamentált,  UAth  irodai omtÜrtíSac ti  stb.  títtokíwwtat  reprodakilt,  figyel- 
meztciirt  a  bihariakat  UHH^ktyniú-  a  >Swl)UuIok<-bau  Várad  vlrágva- 
Ssásadok.  1ö;í<.  I.  Fűzőt.  7 


dhrtmiijtit  illető  mtigjvgy /.(&én,  ui<:lv  HíUhf  törtuuolc  mi 
m&nMk  IcgfoDtoeubb  tuoxznnuta  alb.,  íxóthI  17  köxlcmúnj^bcD  Bihart 
drdeklinog  a  múlt  évIiQU  ine^elont  csikkek  kÖzQl  40-rdl  adott  txáoiot 
ndhol  bírálva,  legttibbnyirc  azonbnn  kívooatolva,  hogy  aion  vármi 
olvaeúk6xi6iaÁgét  bolttfen  tijákoztaasa  a  liL'lyi  tört^uet  tárgyúfaau  ot- 
s&'irva  napvilágra  jíítt  kt>xl^nk  ri'lŐl.  —  CzUtkirú,  urin  (^Wén  Itiliarbau, 
ezen  kttzl^^mt  a  most  folyó  évben  nem  Bzanildkoaik.  ugyan  folytatni ; 
ozotibau  eljárás^  taláu  magiírdcioli^  hogy  axt  más  vármegyék  lapsspr* 
kesztöínek  ligyolm^be  ajánljuk.  —  KuDyviflinorlclíJscí  Í|jy  apránktfot 
ttfbb,  mint  lüii,  K-n-tü  Iftjmyí  rüMtot  t<?nn<*nek  kt. 

—  ToBUA  ICiNutr  a  koIoMvári  egyetomea  a  ktfajog  uy.  r.  tanára, 
a  budapi*t>ti  cgyetcni<:n  nz  archucologin  tatiaxékén  ncvextotvtt  ki  r. 
tamirrá.  ronnának  tumilouko|ieti  ax  Arvhaeologia  szaktudománya, 
melyben  ü  nagymérvű  kutatúnaíval  ét  fülfcdezúsoívcl  Ismert  ner^t  vi- 
votT  ki.  Ex«n  kívül  jártanága  a  ttirténeli  ladomány  ttfbb  ágaiban  is 
kMOBA^gcC  nyiljt  »rra  nifzvv,  hn(r>'  nemcsak  ttaatékét  fogja  beUíIteni, 
hmiotn  a  taf)ományt)i<  inoxgalmBkban  is  riíntt  vccnd. 

—  Az  OnfiTÁam  liKTáLTÁRkiL  ojabbao  egy  tiszti  állouáara  kírdet- 
letvíD  ki  pályásat,  uz  pzqii  áltomáa  elnycn^^re  okratIcnQI  m«gkjvánló 
Tlzsgálat  1H78.  ilccz.  16 — 21-ig  r^jtotfltt  mog.  Mint  rrteeülüiik  axercd- 
mény  valóban  kii^légitAnek  mondható.  Mind  an  oklovt^tAubnu,  mind  a 
tűrt^nelcmliou  trAp  sikert  mulattak  fitl  a  pályásak,  Áx  á^omáet  dr. 
SmIoi/  Józaof  nyorte  el. 

—  EAraÜh^nu  LávO  aiünua.  DeoMimanH  Miklós  Ügyvéd  Baka- 
ro0tb/(l  a  belylieli  lovtíl tárakban,  6  aa  egyetemi  könyvtárban  a  két 
Oláborexágra  vonatkozó  adatokat  ^^^\  és  másolja.  ExenkirQI  ogyan- 
esckben  nr.  Oláhország  f^rtiínetéro  vonatkozó  »ii  magyar  foiráam unkák- 
ban  kin'lfit  iidntotcai  »)/flinp)i  ki.  Annyival  inkább  örillUtik  o  tCrekTásnek, 
tncrt  riimen  izomszédaínk  törttiÍDCtírúi  nem  fordítuttak  elegendő  6gyol- 
Ultit  t)  nálunk  találtató  ntmt'a  t!rdekU  adatokra. —  DMk  Fnrkiu  L  jegyxSnk  a 
XVI.  diiXVir.  «/tUadbti)Í  tiVríiAdAlnm  türténctere  igen  nrdokoe  mtitikátké- 
%t\x  ujtó  nl».  A  Tdrt--n<.-lmÍ  Bizottwig  mtnlt>gy  500  darab  nssKony-lc rőtét 
fugudtaol  kiadásra,  s  n!m<njtlk.  hogy  mi!g  oe  xAiu  fognak  megjelenni.  — 
i.          '         táv  ji'li^QÍ  gMnL:niijng>irtnk  Ilf-ik  kiadáaáo  dolgozik.  F.KCnkC- 

-iiolmi  Bixultság  mugbixáMival :  A  haxai  bányáax'it  türténutét 
Linagt  kOrülbcldl  olyan  formán,  miat  gr.  /fftm/Mirr/ Károly  acaolionxá- 
^{^  K<(t  kOtetbót   fug  állani  Az  el»Ö  kvtot  a  tíirténctot,    a   máiodik 
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a  diploma tariumot  tartalmAzandja.  —  Dr.  Kohn  Sámuel  h^bor- 
tanulmányai  által  érdemesült  tudósunk ,  a  magyarországi  -Bsidök 
tanültörtdnctén  dolgozik,  8  orré  az  OrBz:  Levéltiírban  kutatásokat 
teáz.  —  Dr.  Csősz  Imre,  ki  >A  kegyes  tanitó-rendidc  nyitrai  fögymna- 
siumánnk  tört.  váz1ala<  czímü  tanulmányával,  az  adatok  helyes  Össze- 
állftáss,  gondos  nyelvezet  tekÍDtetébeu  a  szakirodalom  elismerésit  vívta 
ki,  most  egy  60 — 62  nagy  8  nyomtutott  ívre  terjedő  >A  kegyes-tanilő 
rendiek  Nyitrán*  czímü  monographiára  hirdet  előfizetést,  példányára 
4  forintjával.  A  munka  febr.  bó  végén  jeleuik  meg.  Tekintve  azt  a  mély- 
reható működést,  melyet  a  kegyes-tanító  rendiek  a  hazai  tanügy  törté- 
netében kifejtették,  hiszszUk,  hogy  c  munka  méltó  elismerésre  fog  találni. 

—  A  Kévész  Ihre  szerkesztette  vProtestáns  Egyházi  és  Iskola 
Figyelmező*:,  mely  a  protestáns  egyház  és  iskola  köriil  becses  adatok 
közrebocsátásával  sok  érdemet  szerzett,  és  elismerésre  méltó  kitartással 
védte  ügyét,  megszűnik.  Csclder  Márton  azonban  folytatja  a  vállalatot, 
mely  programmjába  szintén  fölvette  az  egyháztörténet  művelését. 

—  A  M.  ToD.  Akadémia  Tört.  BizottbAgAnak  előadója  beter- 
jeszté  az  idei  költségvetést.  Ebben  jelentést  tesz  az  elfogadott  mnnká- 
latok  folyamáról  a  az  idén  kiadandó  munkálatokra  nézve  azt  az  előter- 
jesztést teszi,  hogy :  .i  közgazdasági  viszonyok  XYI.  századbeli  tör- 
ténete, a  Tanügy  története,  a  Bocskayféte  Okmánytár  Fiedlertől, 
a  Bányászat  története ,  Régi  vúrmegyék ,  a  Magyar  nők  levelei, 
az  Archivom  Bákóczianum  pótkötete,  az  Erdélyi  Orzággyttléai  Em- 
lékek V.,  a  Magyar  Országgyűlési  Emlékek  VH.  (fáikötet)  az 
Ajoakorí  Oklevéltár  II,  kötete  adassanak  ki.  Egyúttal  ajánlja  a 
BiaottságDak  a  Szinnyciféle-Bepertoríum  folytatását  s  a  Történelmi 
Tárnak  ez  idén  is  1000  frttal  segélyezését. 

—  Db,  Thallócset  Lajor,  társulatunk  segédtitkára  jan.  13-én  le- 
rándult K.-KÖrösre,  s  ott  szép  számú,  díszes  közönség  előtt  előadást 
tartott  a  hazai  őskori  s  a  magyar  leletekről,  b.  Nyáry  Jenő  szívességé- 
ből 42  db  igen  érdekes  tárgyat  mutatván  be.  A  régészeti  társulat  ása- 
tása 8  az  egész  társulat  iránt  az  érdoklödés  nagy  és  szép  eredmény 
várható. 

—  Szabó  Gtdla,  Szabó  Károlyunk  szép  tehetségű  fia  a  kolozsvári 
^yetemen  két  rendbeli  tört.  tárgyú  kérdésért  jutalmat  nyert. 

—  A  Maotab  Akadémia  kiadványainak  külföldi  elárúsítását 
Ktthler  vette  át  Lipcsében,  ki  azokat  már  hirdeti  is. 

7* 


tArosa. 


TÖRTÉNELMI  KÖNYVTÁR. 

lllDIJOTHROA  HÜNOADIOA  HISTÓRIÁK    KATÜRALI8    ET    IIAT- 

>ft.  MagyarorsKág  t«nn^7ie<tuclomiÍD}'i  ét  raathcmutikai  küuyréí'sete 

f— I87ö.  (Száe  aranyofal  jutaloiaxutt  itilyiuntt)  kés/Jtcttók':  Sau- 

lóxsef  íb  dr,  Stinnffa  JözacP,   kia>)ja  a.   k.  ra.   terintissuttiitlomáoyl 

alnt.    Budapest.   Athonacum  1878.    4x.  1008    dupla   nyomású  Up. 

—  A  MAOTAB  KiRODALOU  888-tál  -  1  B48-ig  TörUoelmi  ia- 
kolai  fali  abroas.  KáiKttctte  JMmíir  Agoit  PoeMny,  Stanpfol  Ktlrnly 
kiadisa  B  levél  b  mngfarázat.  Ara  3  frt  80  kr.,    vi&Koara  vonrit  ü  frt. 

^  —  Haudochai  bkh  IIII.I.ICL.  Sein  Lebcn  and  soine  Sebriften.  Irla 

BiKv&n    Sámuel    (KUmnnyomul     IVaonkcl     liavi     fiixeteinek      1877.     é 
■78.  folyamilhAI.)  llorosr4<J,  Koelmrr.  8r.  169.  L  XXXII.  lap. 
H  —  niBMOTHECA  LIVOMIAF.  IIISTOltlCA.  SystwnaHBohűs  Vfti-»t>ioli- 

VuUii  der  Quelleu  uiid  HUlfstoittcI  Kur  Guschivlilc  EstUuds,  Uvlands  nnd 
Kurlaiida.  Zweite  verbewertc  und  oelír  vuniiohrto  Aungabe.  Berlin,  1878. 
H  WüdmanD. 

—  MONTMKNTA  «KRMANlAF.  hiatorira  indo  ab  anoo  Cbristi 
qilingenteKÍmo  tisquo  ad  aiiuilm  millesimniii  ot  quingenttjeimom  edidil 
Bocietii  apcrienilifl  fontibui  rorum  gernismcanítD  ine<Ui  aeri.   Scriptoirs 

trornai  Lougobardleartnn  et  Italicartim  aaeo.  VL  —  IN.  flannorerae,  iropou- 
»Ía  bibliopoUi  llAlintiiiii.  1878. 
—  Allokueine  Kricgsgcsohicbte  alior  Ytilker  und  Zeihni,  be- 
niBSgageben  von  FUrst  N.  H.  Oalitrin.  Fordít4&  Sírecdtui  és  Kirkmar. 

I  Kassal,  1674.  KnynaL  (Umerlutvo  >HJBtorÍBcbe  Zeitcbrtft*  1879.1. 
117.  I.) 
—  Deb  VldLICB  von  Zwicbem  Tagebach  dee  schmalknldiscben 
DoiiaukHegas.  Kacb  dcin  Antograpli  dca  brUiteler  SUatwrohWs,  br- 
rawgpgwbcn  uml  crlSutirt  ron  Atig.  v.  iMíjf^l,  Műucbun.  Bnger,  1877- 
(Isaaftotru  vHUtoríi-clic  ZoiUcbríftc  1H7Í}.  11.  f.  175    t.) 

—  COUNF.MA  ANVA  Alezíadls  libri  X — XV.  toI,  II.  Beoonmil 
BcifForscbctd.  (ITorpus  scriptoran  bisiorine  byxa&tiiinQ.)  Bonii.  Webcr. 
Hr.  XU.  t^H.  \.  4  UMn.  Ám  lü  frt  KO  kr. 

—  FuiLIPI*  TON  8CUW.vaEN  "nd  ^>í/»>  IV.Yon  fínttimtefitfeiy  IL  k. 
jlSOB— tát8.  irta  f'imMvumH    Ednard.    UpcsR   DniMker  fi   HamMot 

}r.  Xlf.  AflS    I.  Ára  1  frt.  IfO  kr. 


SZEKT-ISTVAN  ÉS   ALKOTMÁNYA. 


uAaODtK  KÜZI.KMfíSY. 

V. 

Á  külföWi  befolyAs,  rz  uti^nzJUi  —  terraészeteson  —  legiu- 
a  liin'iblioz  legkOzolebb,  uclvaríiban,  közvetlen  alaltvalóít, 
minflcn  rendfí  Bzolg&it  illető  intézkedésekbon  mutAtkozott.  Múr 
!ví*t  Í9  Tslváa  Taló-«z  ín  illeg  a  passaui  t-gyliáz  védszentjénck  kö- 
lOohetto.  *)  <_)njogúSi\gát  nímet  módon  —  a  kard  fclkötAsú?el 
—  jelezték.  Midúii  magát  tíilkenetto,  mcgkorouüz tattá,  a  német 
kir&l)'0k  szokásának  s  még  inkább  fiz  cgyliüz  követelésének  tett 
eleget:  de  nejének  megkoron:'iztatAsa  tisztán  a  frauk  ítzok&son 
alaiiszik.  ")  Pénzoi  bajor  jelleget  mutatnak. ')  Oklevelei  német- 
olaHZ  mint&k  után  készültek  *).  Nincseaek  bat&rnzott  adataink, 
rnikép  srerveztc  TstvAn  ud¥arát.  "Még  azt  sem  Itidjulc  bizonyosan, 
bar  alig  krtplkedhetiink  benne,  hogy  a  cnmes  palatinus,  a  nfi- 
dur-Ís]>rui  tiszte  neki  kiípzöni-e  léteiét?^)  Mindenesetre  azonban  a 
lűldor  eleinte,  kivált  későbbi  jillásáboz  képest, mint  ezen  kornak  né- 


'}  Tultezlnil,  hilr  csuk  az  tiitcrpolálc  Adcmarbitn  olvassuk  (Portji. 
}i.  IV.  129.  I.  alutt\  hogy  tí^z:íiiak  h  kcrcszttlny  neve  Ittvún  volt. 
')  A  kSrúIynók  koronib'jtsjirűl  1.  U'aitz  i.  h.  III.  221).  I. 
■)  Unpp:  Mnt»yiirors2ág  pcajxi  '.i.  I, 

*)  Ax  o\na7.  hefolyúira  rmhíkcztotuok  ktlItíntíMü    a    firnxhirsj'tgnk, 
melyek  a  tul»j<loukti(n  német  okicrcickbon  ritkák,  uz  olu^zokban  »zonbau 
íidcstik.  8l«in|)r:  Dia  Rcicbakanz'.or   1 17.  1. 

')  A  XIV.  sxáuirtbQti  Szont-tiellért  Irgenddnnk  álUtiltta,  hogy 
Aba  >euini.-t  |>Alaeü«  volt  (EDclItcher  i.  b.  2'2ii.)  sKiímlia  veheti  adatot 
ívm  k^prjt :  de  azoq  ktírillmi'tiy,  hngj  indr  a  tibaiiyi  alnpíló  lev«lbnn 
lOSrv.lwn  tilíífortlti!  ii  niítlor,  Hy.cnl  Istvilurn  rimtat,  tnint  ril«i'it*»ra,  mert 
liálion'ie ,  7Jiv.ir-0Jt  időkben  oly  lij  hivatalokat,  ^ 
!       ui  «cin  gondolt  —  biitoiiyusan  nrm  állítoltak  fel. 

Ssáiadok,  1879.  XI.  Flizot.  8 
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met  prulzgrufjai,  igen  kis  ember  volt,  *)  ki  mi'g  Salaraou  idejébea 
az  udvarnokok  felett  ítélt,  Kálmáu  király  utazásaiban  a  király 
elé  küldött  Lirnöküknck  útiköltségeit  fizette,  ^)  és  udvari  tisztből 
országos  főbíróvá  csak  fokozatosan  emelkedett.  ^)  E  fokozatos 
emelkedés  maga  elég  arra,  bogy  benne  a  vajdakori  Gyulának 
utódját  ne  keressük.  A  Gyula  és  Harka  országos  lejedelmek  voltak, 
kik  valószínűleg  az  egyes  nemek  közt  támadt  viszály kodásokbaa 
Ítéltek  *)  s  kétfejű  bíróságuk  inkább  emlékeztet  a  legújabb 
időkig  fennmaradt  szolgabíróra  és  esküdt  birotársára,  miut  a  ná- 
dorispán ,  és  országbíró  vagy  tárnok-mesterre.  Ha  miud  a 
mellett  a  kásöhhi  nádor-ispáu  és  a  Gyula  valószínű  batalma 
közt  némely  basonlatosságot  találunk,  az  csak  olyan,  mint- 
ha jelen  fökormányzatuuk  tagjai  működési  körükre  nézve 
szintén  némileg  hasonlítanak  az  1848.  előtti  nádorispán- 
hoz, tárnokmester  vagy  kamara  praeseshez :  a  hivatal  azért  még- 
is más,  neve,  alapja  más,  még  pedig  —  mi  a  jelen  kérdésben  a 
legfontosabb  —  öntudatosan,  szándékosan  más. 

Már  kevesebb    önkényt   és  nem  is   egészen  a  német-olasz 
viszonyok  utánzását  constatálhatjuk   egy  nagyobb   kihatású,  a 


í)  Ezekre  nczvc  1.  Waitz  i.  h.  VH.  168.  és  kk.  Il.j  Waitz  külö- 
iiüBCu  kiemeli  (u.  o.  IGl.  b.  jegyzőt.)  hogy  III.  Ottó  egy  okmányábnn 
II  Pfiilzgraf  egy  hcrczog,  egy  gróf  után  következik  ;  a  tiliaiiyi  oklevélben 
is  Xacho  coiiics  palatínust  (filce  ccines  inegclö/i,  minek  azonban  dn 
nagy  fontosí-ágot  nem  íulajdouítlmtok.  liailn  nádoi-  alapi tViinyií búi  (Fejér 
V.  D.  I.  3ít4.  kk.  11.)  a  nádor  valamely  nasy  tekintélyére  kövctkcztotc'st 
még  nctn  vonliatinik,  mert  ezen  oklevél,  melyben  már  »barünca,  Biccta 
coronac  említtetik,  lm  nem  is  fogadjuk  el  a  horvátoknál  még  tekintélynek 
örvendő:  Iteaponsa  sat.  per  unum  o  Croatis  (ű5.  és  kk.  11.)  gyarló 
okoskodásait,  felette  gyanús. 

^)  Szciit-Láfizló  III.  3.  cs  Albcrici  Decretum  Colomanni  rcgis^G. 
Kndlícliernél  i.  h.  34*2.  illetve  004.  I.  Hogy  J^ászlú  törvénye  Salamon 
idcjél)ül  valíV,  kimutatta  HiUlingcr  (Ein  Biicli  uiig.  Gescliichtc  19.  1.) 
én  Hajnik,  Magyar  alkotmány  és  jogtürténet  Ít9. 1.  véleményét  elfogadja. 

^}  Kiemeli  ezt  már  Szalay  í.  b.  117.  tí5.  jt^gyz.  éa  Hajnik  Imre 
i.",  magyar  alkotmány  és  jogtörténet  lü2.  1. 

'*)  A  bun  történet  »1íector«-ját  talán  inkább  Ichot  Arpádboz, 
mint  a  Clynla  és  Ilarkáltoz  biLsoiilítani,  és  a  Kádár  név  alatt  f'tli'in  Kthclo 
nagybátyja,  ;i  türténclcinnek  Oktárja  lajipang. 
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nemzeti  életet  közelebbről  ériutŐ  intézmén^beD,  a  váiinegyékben 
s  a  vármegyei  felosztásban. 

Ha  vizsgáljuk  a  külső  befolyásokat,  melyeknek  behatása 
alatt  Demzetiink  első  századaiban  a  Duna-Tisza  mentében  ala- 
kult, tapasztalni  fogjuk,  hogy  míg  felülről,  —  úgy  szólván  hiva- 
talosan, és  Öntudatosan  —  a  nyugati,  latin-germán  míveltség 
lön  beoltva :  alulról,  kevésbé  feltűnően,  de  azért  intensivebben, 
hatott  a  szláv  befolyás,  mely  leginkább  a  nyelvben  tűnik  fel ;  és 
a  magyar  a  családi  élet  legbensőbb  összeköttetéseit,  s  a  társadalmi, 
állami  létnek  majdnem  minden  fokozatát,  az  állam  fejétől  a  szol- 
gáig, a  királytól  az  udvarnokig,  szláv  szavakkal  jelöli.  *)  Szláv  szokás 
az  is,  a  területi  felosztás  és  nemzetségi  élet  központjaiul  megérő- 
eftett  helyeket,  várakat  venni,  szláv  annyira,  hogy  az  ily  felosz- 
tás, épen  Szent- István  idejében,  és  még  sokáig  utána  megvolt 
Németországban  is,  a  szlávok  által  lakott  területeken,  melyek 
Burgwardiakra  oszlottak.")  A  vármegyéket  általában  közigazga- 
tási és  bonTédelmi  czélú  felosztásnak  szokták  tekinteni,  mely  az 
egész  országot  felölelte,  s  alakulásukat  olyformának  képzelik, 
mint  napjainkban  szoktuk  az  ilyféle  felosztások  létrejönni.  Mi- 
óta azonban  már  jobban  ismerjük  a  középkornak,  a  kezdetleges 
társadalmaknak  természetét :  a  modern  államoknak  alakulásai- 
ból a  XI.  századra  következtetést  nem  vonhatunk,  s  nem  lehet 
Szent-István  idejében  egy  általános,  egyöntetű,  gcographiai  ala- 


')  Hogy  Szent-István  mái*  kirúlyuak  hívta  migát,  kitűnik  a  vesz- 
prémi npáczák  görög  alapitú  leveléből  (Wcnzel  Arpidkorí  lij  okinúiiy- 
tár  I.  317.)  Az  udvariiok  szó  clÖjö  törvéujciben  (II.  20.  Eiiillichcriu!! 
i.  h.  324.)  A  szláv  középkori  írúk  egyébiránt  gyakran  nevezik  ^Ingyar- 
orsxiígot  ScUvonia-nak,  mint  az  ál  Ilartvic,  a  Chronica  Ilungarorum, 
Endlicfaernel  65-,  81.  1.  Iloguplia),  gnczeni  püspök  és  >:il[.  századbeli 
lengyel  történetíró,  szintén  a  magyarokat  szlávoknak  tartja:  »ltcni  de 
Hungaris,  qui  et  ipái  sünt  Stavi<  (Biclowsky,  Monumcnta  Poloniae  II.  371. 
1.)  Dandulo,  szláv  forrás  alapján,  Pannoni  it  egy  helyt  —  a  IX.  szá- 
xad  eseményei  közt  —  Myáia  Russia  részének  nevezi  (i.  li.  183.  1).  Talán 
az  ilyféle  felfc^ással  van  kapcsolatban  —  ha  nem  toUbiba  —  a  hil- 
deahcimi  annalisok  megjegyzése  Szcnt-ImrérÖl  »dux  Ruizorum«,  me- 
lyet eddig  oly  sokfélckép,  s  oly  kevéssé  kielégítően  magyará^tak. 

«)  V.  ö.  Waitz,  i.  Ii.  V.  V.  183.,  Jircíek,  »Da8  Kceht  in  líölmu'ii 
nad  Hiihrcnc  14.  1. 

8* 
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pokoD  nyugvó  felosztást  feltennünk,  melyhez  legalább  is,  hogy 
mást  ne  említsek,  az  ország  földiratának  teljes  ismerete  lett  volna 
szüksóges.  De  a  külföldi  analóg  intézmények  sem  szolgáltatnak 
kellő  felvilágosítást  vármegyéink  keletkezt'st're.  Tudjuk  mi  volt  — 
legalább  általánosságban  —  a  nemzetségi  Gau,  a  zupa;  mik  amSi 
grófságok  (comitatus),  melyek  Európa  nyugatán,  a  frankok  és 
németek  közt,  a  királyi  hatalom  növekedtével,  egy  új  közigazga- 
tás alakultával,  a  Gau-ok  kebelén  belül,  s  egyideig  mellettük, 
királyi  tisztek  alatt  keletkeztek :  de  a  mi  vármegyéink,  éi-tve  e 
szó  alatt  mindig  az  úgynevezett  vár-ispánságokat  *),  egyikhez 
sem  hasonlítanak,  mert  azoknak  alapját,  tulajdonképen  a  kirá- 
lyi, vagy  mint  ma  mondanók,  államjószágok  képezek,  s  kezelé- 
sükben egyik  fö-,  habár  nem  is  kizárólagos  szempont,  a  jö- 
vedelem volt,  mi  eddig  tudósaink  figyelmét  majdnem  teljesen  el- 
kerülte. ')  Pedig  —  ha  István  idejében  nem  is  —  már  Kálmán 
alatt  intézkedések  vannak,  melyek  a  vármegye  ispánok  °)  pénzbeli 
és  gazdasági  jogait  és  teendőit  emlegetik.  *)  A  XII.  században 
idegeneknek  föleg  a  jövedelmek  tűnnek  fel,  melyeket  a  megyék 
11.  Gézának  és  III.  Bélának  hajtottak, ")  a  midun  a  tatárdúl&s 
előtt  rV.  Bélát  vádolák,  hogy  az  eladományozott  vármegyei  jó- 
szágokat  visszaveszi,  védői  nem  a  közigazgatás,   nem  a   honvé- 


>)  Botka  ds  Hajnik  Í8,  i.  h.  500,  illetve  133.  1.  vármegydnck 
mondják,  habár  uem  is  következetesen  a  »Comitatii8«-t,  mely  elneve- 
zést, minthogy  njclvtinkbon  máig  is  é\.  és  a  Szent-Istvánfclc  felosz- 
tás termdszetet  kellően  kifejezi,  meg  kellene  tartani,  mert  az,  hogy  a 
másik  fcloBztúsnak,  a  nemes  megyének  szokásos  ncvdt  nem  tudjuk,  nem 
ok  arra,  hogy  oly  nevet  bc  használjunk,  mely  bizonyosan  a  legrégibb 
korból  származik. 

')  Tudtommal  Szalay  az  egyedüli,  ki,  bár  csak  mellesleg,  a  vár- 
megyék nemzetgazdasági  teimeszctdt  is  crinte'.  :  I.  104.)  Hajnik  Js  az 
államjósziigokhan  látja  a  vúrmegyck  alapját  (í.  h.  133.  1.},  de  a  cou- 
8er[uentiákat  nem  vonja  le  boh'ile,  valósziníileg  csak  azért  uom,  mert  tílr- 
gyát  a  kifejlett  vármrgyeí  intézmény,  nem  pedig  annak  Szent-Tat váu- kori 
alakulása  képezi. 

'')  így  olviisoui  e  nevet  az  Arany buUánnk,  egy  XVI.  századbUi 
ki'ziratának,  az  ors/.ágos  Icvéltilrban  őrzött,  magyar  forditásdban. 

"•)  Kálmán  Dcoretuma  77  —  7Í*.  czikko,  EinlUcbernt'l,  i.  h.  3GÍÍ.  1. 

'')  Frciaingeni  Ottó  i.  li.  Status  Kegni  Hungáriáé  Eudlic-bemél, 
i.  h.  2411.  1. 
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dolcm  i'iiit'kí'it.  Íi;m*'m  azt  han^^oztatták.  Lo^y  a  TÓi'meg^'ók  kéjte- 
zík  A  kiríily  liiUiiliuát,  guz"lagpiig:ít;  mellek  nélkül  üzegiín^'uyé 
lenne  s  0  csak  jogATol  61^  midűn  a  magáét  risszaveszi.  *) 

A  TÍirmegyék  e  síyfitságát  szemelfltt  tartva,  IcgköuQyGhbcn 

^íűjÜietjttU  meg,  miből?  6s  mikéji?  ahikultnk  azo!í,  !i  m'-lkü),  hogy 
Srt'nt-IstváulJuk  korátúl  clütűcouctiiitiókal,  kivUietvtlca  cselekvó- 
nyekcl  kellene  tulajdoaítuuutik.  A  fejedelmi  i^ahVluak  székhelye 
—  a  honfoglalás  óta  —  Diiiiátitúl  volt  a  mai  Fpj  ér- várra  egy  rben, 
Tiszántúl  Btharvár  környéke  —  melyet  a  hagyomány  szerint  Zsolt 
uáazAJándékúl  kapott  nejével,  Méumtiróí  leányával  *)  —  volt  úgy 
látszik  a  fejedelmi  t-snládallodinmaínakközpontja,1egHlúbb  a  kósöb- 

.bi  felos/tiUokhati,  Andri'is  és  Béla,  Salamon,  CJéza  és  László  ide* 

'jében.   melyek   csak  oly  magánjogi  osztozkodások  voltak,  mint  a 
minőket  például  ChlodMÍg  fiaí  és  unokái  közt  találunk,  az  egyik 

f^twatály  magvát  a  dunai  birtok  és  Fehérvár,  a  másikét  pedig  Bi- 
iwrár-megye  képozte.")  E  birtokokat  nüvclték  az  elkobzott  jószá- 
ir.  Ha  nem  is  tudnók  Koppány,  vagy  Alitum  eseteit:  a  dolog 
természetéből,  minden  roá.s  nemzet  hasonló  példájából,  követkéz- 
lí-thrtnűk,  hogy  a  legyűzött  ellenfeleknok,  vagy  h'izadóknak  —mint 

iJi  győző  gyakran  monda  —  jószágait  a  gyóző  tulajdonának  tei 
íté,*)  8  elkoboztattak  más,  mindenfele  gonosztevőknek  jósxága- 
ia,  mit  eléggé  bizonyít  Szcatrlstvánnak  azon  későbbi  korláto- 
zása, hogy  csak  a  felségsértők,  pártütők^  és  a  hazából  kisz<)kdk 


*)  Hogirhu  Caruiui  muurablle  C.  5.  lu.  Eadlicberndl  í.  k.  359., 
36*2.  11.  Tnilom,  hogy  iij^yunilt,  a  fuitiialibíukrc  nyomban  olvnssulc:  »ilo 
i-vegaGbiu  bonia  .  .  .  Iicnc  ar.  fídaliter  scrvieutibus  rumuiicratínncui 
iigraora  forJtc,  de  as  ftsiik  Aat  MíOnyítJA,  hogy  200  (ívvel  Sü.-IatVilu 
a  kirilyokatik  m'xr  a  váritm;^'^-tikcii  kívÜl  U  mis,  clidcgeoíthotü 
;uik  voltak,  mint  ini^  kt')i'!il)l>  gziiite  külüiib^tiígtít  tal/ilunk  ax  tfl 
Dfon  id'igcutUiL-tÖ  koroDajavak  (?s  uiá«  királyi  birtokok  közt:  cs  e  kÁaSObi 
—  íuSr  tertao«/.eta£örU  —  fcjludiá  Doin  alicrálja,  uut  racgurösíti  Tcirüjjiso  - 
mat  u  Szt<ut-lstrdnkori  kcxilotlogoa  visrxtnyokról. 
*)  Aiionymus  C.  5  t.  52. 

')  Oríiklűtt  1)irlok:tlra  hivatkozik  létráit  I.  1.  (Eadliclieru^l  i.  b. 
il2.X  b-^gy  az  cf^háx  javait  »sicuti  propric  suo  baorűditatUc  v4- 
rlmrxL 

')  >t7  Nagy-Károly  a  lougobanl  király,  a  bxjor  berezeg  Júizágait 
foglalta  «1,  %  a  exá«xok  köxl  ta  culiacált.  Waíls  u  U.  IV.  17.  t. 
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—  és  nem  más  bűuösük  —  veszítsék  el  jószágaikat.*)  A  báromlás 
uómely  magán  jogi  esetén  kívül  *),  kétségkívül  a  fejedelem  bir- 
tokába estek  az  uratlan  földek  is,  melyek  egy  nem  rég  megtele- 
pült nemzetnél  még  nagy  számmal  lehettek  a  lakott  vidékeken 
is,  de  még  inkább  azok  szélén,  a  begyek  felé,  északra,  keletre, 
délnyugotra,  hová  a  lovas  magyarság  csak  lassan  hatott  be.  Ki 
is  vitatta  volna  el  Gézától  vagy  Istvántól,  a  nemzet  leghatalma- 
^sabb  embereitől  e  földeket?  melyekhez  való  igényüket  utódaik 
a  XIII.  században  a  felvidéken,  Thuróczban ,  Liptóban,  még 
akkor  is  érvényesíteni  tudták  midőn  az  úgynevezett  Szent* 
István-féle  alkotmány  már  hanyatlóban  volt,  s  a  Duna  Tisza 
mentében  jószágaikuak  száma  már  nagyon  leapadt;  s  fgy,  ha 
ucm  is  teszszük  fel,  bogy  István  valami  általános  kisajátítást 
vitt  véghez,  ha  nem  is  hiszszük,  hogy  már  a  külön  nemi  vajdák 
idejében  a  várak  vagy  bizonyos  földek  e  vajdáknak  vagy  a  fövaj- 
dának  fenntartott  tulajdont  képeztek,  mi  egyes  esetekben  lehe- 
tett, de  melyet  általánosan  elismert  elvnek  tekintenünk  semmi 
sem  jogosít  fel,  ha  —  mondom  —  mind  ezt  mellőzzük  is,  mégis 
olég  földbirtokot  találunk  István  kezében,  melyet,  a  mennyiben 
egyházaknak,  kolostoroknak,  híveinek  el  nem  adományozta,  vala- 
niiképen  kezelnie  kellett.  *)  l'gy  tön  tehát,  mint  valamely  magá- 
uos  ember,  ki  uradalmakra  osztja  birtokait.  Minden  uradalom 
élén  egy  főnöknek  kellett  állni,  kiket  István  uéha  szolgáiból  vá- 
lasztott, mi  eléggé  mutatja,  hogy  ez  állás  —  általában  —  nem 
volt  valami  nagy  méltóság,  s  birtokosai  inkálh  hasonlíthattak  a 
maiifipánokhoz,  mint  főispánokhoz.^)  A  caput  bonorum  rend' 

»)  Sü.-Istváii  II.  1.  Ei«llicliern(<l  331.  I. 

-)  llycu  escti-'t  találunk  Sz.-rstvún  I.  2ti.  de  vííIuíf,  Endüchcrncl 
i.  Ii.  ;í17.  I. 

'^)  Ihilln  felfogása,  hogy  minden  birtok  ü  magyar  korona  tulaj- 
donjoga ós  cpak  királyi  adomány  útján  tiirtliató,  vagy  szerezhető  meg 
li.  li.  .'>08.)  !I7.  ndotnány-rcndtizer,  a  >£i/,cnt-korona«  eszmi^jc  teljes  ki- 
fej lett  sógenck  idejclicu  viiló  csak,  (fs  iizt  pz  általa  idézett  tSrvdnyezik- 
kcklíííl  (látván  II.  G,,  0.,  35.,  Kálmán  20,  t.  ez.  .1  i'iirpvn  Jiiiím  tizn-hit) 
cpcn  nem  Ii-Iiet  kiolvadni. 

*)  l'i'tván  n.  lí).  E  Ildii  eh  crii{*l  i,  li.  323.  1.,  hol  a  szövegben  a 
>8Ciiior<  >E<crvas't  helyett  világos,  a  rubrummal  is  cllcnkozc!,  liíbn, 
picrt  o^y  >scqior<*nnk  ucm    kellett  klvrtclcs  C5Ct^'kbcll    a  »comC3<-ek 
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szerint ')  egy  vár  volt,  <le  maga  a  dominium  —  a  vár  megyéje  — 
a  dolog  természeténél  fogva  nem  lehetett  egyforma.  Kéhol  a 
vidék,  néhol  a  helyi  viszonyok,  ellenséges  elemeknek  közelsége 
különféle  felosztást  tettek  szükségessé.  Nem  is  egy  időben,  nem 
is  egy  módon  alakultak  e  vármegyék.  Csanád-vármegye  két- 
ségen kívül  később  keletkezett,  mint  Somogy,  s  Fejérvár  a  leg- 
elsők közé  tartozhatott  Számuk  is  különböző  időkben  különböző 
lehetett  A  72.  vármegye  azon  korból  való,  midőn  ez  intéz- 
mény már  teljesen  kifejlődött,  sŐt  hanyatlani  is  kezdett,  és 
c:sak  azon  századra  vonatkozik,  mely  Vak-Béla  korát  IV.  Bélá- 
tól elválasztja.  ^) 

A  vármegyék  ilyetén  alakulása  megfejti  azon,  >a  honvéde- 
lem alapjául*,  >az  igazgatás  főorganumáúU  szolgáló  szervezetnél 

—  mintegy  jeles  tudósuukaSzent-Istvánkori  vármegyét  nevezi^), 

—  megfoghatatlan  visszásságot,  hogy  e  vármegyék  gyakran  nem 
kéx)eztek  egy  Összefüggő  egészet,  s  hogy  számuk  ott  volt  a  leg- 
nagyobb, hol  a  lakosság  száma  legkisebb  volt,  jelesen  hoviá  a  ma- 
gyarság alig  hatott  így  olvassuk  a  XIII.  század  elejebéli  okle- 
velekben, mi  azonban  bizonyosan  nem  akkor  keletkezett,  hogy 


közt  tanoBkodási  k(^pcssdget  adni.  KUlönbcn  Nagy-Károlyrűl  olvassuk, 
Itogy  felszabadított  szolgákut  alkalmazott  a  kormányzatban.  (Waitz  i. 
h.  ÍII.  326.  1.)  Hogy  az  idéztem  törvénynek  xcivitasc  szava  aliitt  comi- 
tatus-t  kell  érteui,  alaposan  kimutatta  Botka  :  ^Szilzüdokc  1871.  298. 
CB  300.  1.  5.)  j-gyzet. 

1)  Itítttl  sz'TÚii  mondom,  mert  a  középkorban  általános  elvet  apo- 
dictit-'C  felállítani  vajmi  uchifz.  Lehet,  iiogy  István  idejében  talán  ez 
még  nem  volt  általiínos  elv:  és  a  bakonyi  ispáuság,  mely  valúszinüleg 
már  alatta  keletkezett,  einiek  példája  lehetne,  ámbár  volt  Fehormegyébeu 
egy,  most  már  elpusztult,  előttem  ismeretlen  fekvésit  Ér-ltakony  nevU 
hely,  (Nagy,  Notitia  Ilungariacben  I.  23. 1.)  a  hol  a  vár  létezhetett :  ké- 
sőbb azonban  már  nem  találunk  vármegyét  vár  központ  nélkül,    i 

<i  Botka  e  számból  (Százidok  1876.  517.  1.)  kiveszi  Erdélyt  és 
Slavoniát.  De  a  mennyire  a  Status  Regni  Hungáriáé  eléggé  hibás  tcxtu- 
sából  kivehetcm,  kollü  alap  nélkül,  mert  az  crJélyi  részeket  illetőleg 
csak  a  szászokról  van  szó,  a  dux  Slavoniae-t  pedig  —  úgy  vélem  — 
Horvát  és  Dalmátország  kormányzójára  kell  érteni,  már  csak  azért  is, 
mert  o  kct  ország  kUtöabon  semmivel  sem  járult  volna  a  mi^yar  király 
jövedelmeihez. 

*)  Horváth  Mihály  Magyarorsziíg  Történelmo  I.  20G.,  200.  11. 
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Botlroglivíirához.vagyis  ?úrmegy('íioz  tartozott  fulílBács-vármegy^ 
ben,  Njitrühoz  Pozsony-vármcgyt'ben,  Znláboz  Yas-vAnnegyében, 
BftDAhoK  Fejér-vármegyében*) ;  s  míg  póldáál  északnyiigAtoD  egy- 
más mellett  látjuk  Pozsony,  Sempte,  Galgöcz,  Bana,  Bolondos. 
Tiencsény,  Nyitra-Tfinnegy^ket,  í  szak-kel  éten  a  F  első-Tiszán  fd 
UgochAt,  Bereget,  Borsvát,  üngbvArt,  Zemplént  és  Patakot, 
melyekhez  taldn  még  Budalót  6s  Houmik-ot  is  adbatjuk  :  délen 
a  Duoft  mentóbcD,  a  Driivatorkolattól  Pestig,  csnk  nígy-Öt,  do 
nagy  vármegyével,  Bodiogb,  Baranya,  Tolnával,  Fejérrel  6a 
Pesttel  találkozunk. 

E  Tármegyék  bels^  alakulásában  sem  képzelhetünk  valami 
nagy  egyöntetfiségei  Ha  a  lényeg  tekintetében,  oly  viszonyok- 
ban, melyeknek  már  Szent-István  idejében  i»  létezni  kellett, 
nzonos6ágot  tapasztalunk,  ar.t  —  bármennyire  ti«zteljfik  ia  a 
nagy  király  szorvezfl  szellemét  —  nem  annyira  valatr.i  Önkényes, 
Öntudatos  intézkedéBnek;  mint  inkább  a  hasonló  viszonyok  termé- 
szetes fejlődésének  kell  tulajdonítanunk.  Van  nyoma,  bogy  Szent- 
István,  a  Legenda  S.  Slephani  czfmfí  műben,  melyre  még  Nagy- 
Lajos  idejében  hivatkoznak,  a  vármegyei  népek  viszonyait  szabá- 
lyozta :  de  abban  általános,  codifícált  elveket  nem  szabad  lelten- 
nlink,  s  axt  nem  is  Domesday-booknak  vagy  liber  Regiusnak, 
mint  Szalay  vagy  Fejér  György  vélték  *),  hauom  olyan  TJrbn- 
rium-félcnek  kell  gondolnunk,  mely  a  küMnlüzó  vidékebnuk.  kd- 
lönbözó  osztályoknak  jogait,  és  kötelezettségeit,  szolgáltatási 
viszonyait  tartalmazta,  s  az  egyetlen  adat,  mely  o  legendából 
fönnmaradt,  cxak  megerfislti  e  felfogást.  *) 

A  vánnogytí  viszonyok  szabíilyozásában  István,  mint  föl- 
des ör,  magánügyében  jávváu  ol,  bizonyosan  csak  bázi  tinzteioek 
tanácsával  éltj  a  azért  a  vármegyék  belszerkezc léről  mit  sem 
találunk  sem  az  fi.  «em  utódjainuk  törvényeiben.  Nem  leliot  ké- 
telkeduUnk,  hogy  Szent-István  itt,  közvetlen  alattvalói,  szolgái 
k6zt  is  igyekezett  lölo  telliotCleg,   éleibeléptetni  mindazt,  mil  u 


')  Fejér  C.  D.  IV.  I.  tíb. ;  III.  1.  U4.  1.,  IV-  1.  100.  I.  fit  Itot- 
Undl  klIlenOmo  kírmult  buiai  Mttt  HVnsfT,  Affiiíilkori  tJj  ÚkmánytAr 
VI.  43  a.  I. 

«)  Sxatsy  i.  h.  U  llO^  Ffjír  L".  I>.  VII.  I.  t08.  I. 

•)Frj.írC.  D.  VII.  I.  lOS.  1. 


i'jitTi.nii  nvL*i.ÍTór.. 
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•Kt^njuí-g  in^nt.  mit  a  htilliililiifik  rlütto  i^iiieri-te'í  p'-Míii- 
hxin  jónakj  s  u  v  Arin  egyelt  bm  rcjlö  erűnek  nagy  czéljaira  való 
fel  busznál  álcára  szükségesnek  t.iláli:  de  lényegileg  mioilen  inté?.- 
kodéso  nem  volt.  nem  IcLetutt  mAs,  niiut  a  mit  az  OJet,  a  társa- 
ilftln>i  fejlődés  a  nemzet  egyéb  —  kisebb-nagyobb  hatíilrm'i  — 
f»'»Idefiaraínúl  szintén  kifejtett,  9  mi  nem  volt  egyéb,  mint  az 
akkori  iiémetorsziígi  benetioialis  és  ministcriAlis  rendszernek 
hasonló  viszonyokból  folyó  basonmfisa.  *)  Kz  alól  mf*g  a  ¥ÍLr- 
mtfgyei  kaUinai  intézmény ,  a  fegyveresek  tajtúsa  sem  képez 
kivételt,  melyet  Szent-István  idejében  nem  csak  az  ö  jó- 
szágain találunk.  Olva.s8uk ,  bogy  ttzcgény  nemesek  —  Hza- 
bailok  —  júttt'k  hozzá  és  földért  badi  Kzolgúlatot  vállal- 
lak*): de  a  pécsváradi  apátságnak  szintén  volt  200  ilyen 
sxnbad  katonAja,  kik  kötelesek  voltak  azt,  fölkelések  idején,  meg- 
vétlcní '),  és  volt  katonája  mÁa  el^ibbkelfib beknek  is,  kiket  nem 


*)  Kcllelemfl  Híl)l>ct  mond  Giwelíroolii  (i.  Ii.  I.  741.  1.).  í>a  Wa- 
f-yarorazAgról  álHtjA,  bogy  ucmet  mintára  i's  >voii  vorn  herciii  auf  <lcn 
r-f-hciisvcrlmiitU  alnptttiitlotf.  Ilolycs  c»  lielyttfleu  fognlnialtat  vegyeeeu  ta- 
l:;!ijuk  BlMingorocI  I.  Ii.  407.  is  kk.  11. 

^}  K<Í/:iy  de  LMvi»riiK-i»,  EiiJiiclicra^l  i.  h.  121*.  I. 

")  PrjtT  C.  n.  I.  2\*1.  %7.  olik-fclűt  sokszor  inloipol állunk  tarlilk, 
fölog  Ax  Astrtcui  archiepiflcopua  Coloconsiii  umtt,  mi  axmibin  t^fahi  tar- 
taboát,  QCm  alterillj.'),  iiL'in  Í«  tokiiitvo,  lingy  m\':^  níMU'  kóri1>^s:  VAJoii  v% 
nkluvtilufk  ozcii  kiriflvle  i-snkugyan  kt^vobbí  iutcrpotatió-u  V  Nem  bufstlt- 
kozhiitOm  itt  a  sokul  vitalntt  kcrilrslit.',  ki  volt  az  cIsö  csítcrgouii  úr- 
srk  ■.'  c«ak  axt  rmnlcm  ki,  hogj*  eniirk  ranuvitaljlsiiiüi  noin  volna  s/.ahitd 
txűni  elől  tL^e^Ktuní  azon  nii^on  is  va1''isz(iifi.  adt  Gics.;breclittot  szólva 
(i,  II  .952.  I.)  a  I'ufltfio  .Saiieti  Adullifrriick  fültaláliiaa  úta  bJKonyDS  ktí- 
riUra^nyt,  —  mi  kíllilnl'Siin  fontoa  .ixokra  ríJzvc,  kik  ucm  crtik,  tingy 
Ichrti'it  '■.'iíttriromi  (írackké  a  pntmoitlialmi  flpát'*JÍ(j  e^y  üzor/otfis  0  m 
U'-ra  crdftn^tz'hii;  ajiiítj*.  AiJalhurt  p:ippa»a  ?  —  kogy  RAdla-Anusl  la?. 
i%  Aftrik-AoBiztoz  Wt  kllliinliöxfi  iKein|(|y.  Rndla  eKerssetos  liajlmnú 
f^ffíú  Tott;  ntiJiin  Adnlhrrt  Lcngyrloruiigba,  rs  t'orosznríZiígba  ment 
WaKJ-ortTB/áiioii  iitaradt  •?»  réla  Brunú,  Sz..-A»lalbTt.  clnn-líeii  HiiJi-bci) 
írja  >[i>sfl  iuaien  íititi  vrat  inoimchuat  (C,  23.),  mi  n.7X  liUiz^Hc  — ■  látszik 
nnadom  —  mulntiii,  bogy  Itruno  ídcjt'lien  it  míg  «wrxctrra  volt.  Ol 
k«II  A  iiaiiQonliaíiní  Kitrila  apiitjánnk  tartani.  A  tUxci  Avtrík  cltenbou 
(Bninn,  1.  Ii.  C.  17.  igazulja  a  jnl/ntl  Adnlbcrtct  iitolsií  útjában  kö- 
vtltn,  Ixmgycttiaa))AU a mcsoritzi  kolostor  apáljiivá  lett;  >[)Ostea  arvliit;- 
pitcui  «d  Sobntin    consccratDs    cet.4  iPasBio    S,   Adnlbcrtí,    Uíclonsky. 
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Tolt  8?^(bad  —    ügy  reníielé  István  tuivi'nje   —   uraiktól 
bitaiii.  ') 

Volt  ozuubau  a  várraogy&knek  egy  snjAtsAga,  miily  föuö- 
koikfit  egy  kdzünséges  jószág-igazgatótól  inegkülönbüztetlc,  b  e« 
iiilézmí*nyuek  közigazgatási,  közjogi  jelentőséget  adott,  8  későbbi 
uagjságáuak  nlapjiU  képezé.  A  víirraegj-c  ispilnok  nem  <**uk  tv- 
rillotüköu  vígczlék  a  középkor  szellemébca  az  akkori  kormány- 
zat összes  ágait  éa  toltak  közigazgatási  cs  badilisztok,  bírák, 
Vr'HJíilgyl  és  gazdasági  küzcgek,  bancm,  miut  a  királynak  egye* 
dlili  lisztéi,  az  oisz&gban  szerteszét  a  kuzpouti  biitaloui  organu- 
maiként  is  mQködtek,  és  sok  tokiutctbcn,  mintegy  a  király  ké- 
pét viselvén,  annak  leendőit  végezték,  aunak  parancsait  végre- 
bajták.  Alig  lehet  kételkodnüuk,  hogy  Szíínl-Istvrin  bizonyos  ön- 
tudatossűggnl  rubúzott  ispánjaira  ilyen  batalomkorl,  de  azért  an- 
nak valódi  alapja  mégis  csak  a  ízükség,  &  tcuyck  exigcntiAja 
volt,  Tuclyot  később  a  XVI.  XVII.  BZÍzridban  a  kniuura  lisztJL'i- 
uél  Í8  vau  alkalmunk  észlelni,  kik  a  kirAlynak  egyydüli  jiolgár) 


M.  I'olouica  I.  154.  1.)  éé  kéaSbh,  ruá/-  lnváa  iihj/hett,  mint  ooracank 
Bnrtvíc,  hanem  n  Lcg^inJn  Major  is  írja,  Endlichcrnél  i.  \i.  IH.,  Mtt- 
gyarb'  nb.i  jött  oe  a  pdca-várnHi  tnotiofttort  nbipíti. 

\  >)  Szent-lstvin  I.  33.  Ily  kntoiiAkrúl  szól   egytJUránt  u  T.    th^ 

'i*!  tftUn  aE  I.  35.  czikkdy  is,  EuJlicbcrniíl   i.  h.  z{l.   illetve    Ü20.  IL 

Nem  «7,6Iok  itt  ft  vdrmcgyék  lionvodolmi   joleritfls^giírfil,  nenicmk  axi^rt, 

mert  csuk  Sz.-UtvAn  korúban,  es  csiik  ii  IcgúlLnlAuusabb  k^rvonnlnklinn 

iDoxgok,  linncin  tv/xti  ín,  ninrt  iröitikmik  ebbeli   villemdnytft  nem  tiirtom 

LCgi5iKcn  alapoBtiuk-  Nincs  k<ít«i'g,  liogy  a  virkatonák  is  a  nntuzeti  scn'guck, 

tbir  BitAiiiiik,  inínt  Wbb  okbOI  gyAiiCtbnt^,  viiriiiogyitnk(ínt  ligfiiljobb    egy 

'pár   flJiilxrn,    síit    a  ég    kíívcHübbrc  rugóit,  ttkiiitélyua   rdgztfl  k'/pe^t'-*''. 

dű  nzűrt  u  boDV(!<.letcia  alnpja   míjgis  ax  dltiilánoi   nemzeti   felknltja   ma- 

rmll.  Mií j  ktiviUbd  litl  az,  mit  a  nlnii-nfJ;  stratégiai  ixorcpdrul    monda* 

lAk,  mire  niÍKvc  Icgnjabbnu   Salamon   tett  nt^mtOy  fidyos  <^xroV<fr«lt  L 

)•  a'2i.  It    H  minek    hnboriiink  tfirttiticte   f'p  úgy,  mini  vilr:u    '       '      i  í- 

)Ösi<gc,  ea    elli  oly  e/ic'fc    ellent  mnod:  tlo  ón   itt  tDíctca    f.-,;  \<'C 

lam  tiocsútkozbntváii,  csak  egy  ~-  o   tcliiiitftbon   ki^tsi^ghÍTiil   nagy  — 

U*k[iitóÍjro,  IV.  B«;i(im  hivatkozom,  ki  »  titluriluláa  ntiii,  l'2Cl-bcu  IV. 

icxiT  piípAboK  Intézett    lovcl^jon  a  ncmxolút  >g(!nB  ad  boc  —  t.  I.  ad 

tiionmn  ca«lrorum  —  ín"i'  '   ■  .''"■'» 

aa :  ngno  noatro,  tuiw  ]  ,  - 

»t.uk  (Pofér:  C  U.  IV.  ^,  ^:J2.  i.)  mondja. 


(•Ari.Kii  (;yi  t.  ítúi.. 


111 


iTiSOlOf  levíu.  :iuicg}ekbcu  feükül>'  dologbau  voltak  líi-iijtcleu- 
eV  eljiírtii,  ami  tnl:ijdonkói)eüi  bívatSsuktól  teljescu  ilütüU.  A  vAr- 
meg^vékuek  ezcu  voniba  cg>ébiráut  bizonyíték  egyúttal  arra  ni'zvc 
is,  Iicgy  ez  ÍDtéuuéuyt,  mely  rejtűdTe  a  XIT.  században  tetőzött, 
cü  késubb  megaztiiLve,  legalább  iiuvét  megiueutettü,  éa  átidta  i'gy 
(•g>'*H2fu  más  alakulásoakf  Szcnt-Iütváunuk,  ús  nem  atyjának  kell 
tulaj ilouHau un k,  meit  ba  Gézáuak  roltak  is  már  birtokai,  jó- 
szág foltlgyelöi,   katonáig   nem  lehettirk  még  az  ortfzágban  köz- 

íaygatási  közegei,   melyeknek   mnkddéséro  az  ö  idejében   még 

lig  volt  szükség,  alig  toU  alkalom. 

Épen,  mert  a  vármegyék  csak  a  királyi  birtokokból  úUot- 
iftk,  a  nemzet  szabad  tagjai  —  a  nemesek,  mint  később  mondák 
—  auuak  keretéljc  uem  íoglaltattak,  még  századokig  nem  a  vár- 
megyei lifltőságtól,  bancm  közvetlenül  a  királytól  függtek.  Ezt 
Botkáuak  epoclialÍ8  jcIentóségO  dolgozatai  után:  >a  vármegyék 
:i*  *  i"  '^'d  és  öíi  szervezetérül*,  mtr^  bizonyítani  felesleges. 
1  .  _  lIi  Botka  kimutatta  azt  is,  bogy  a  vármegye,  vagy  vár- 

íspánság  mellett,  mog  volt  a  nemességnek  egy  kUlőn  felosz- 
tása is,  —  mondjuk  a  nomesmegye,  s  paonoubalmi  oklevélben 
deikul  xzintén  comítatus:  csakhogy  nagyon  is  nagy  következe- 
tességet tulajdonítván  Árpádkorunk  styltis  curialisának,  különbsé- 
geket lát  ott,  a  hol  nincseuek,  és  sokkal  kevesebb  kapcsot  talál 

ikét  meg}'e  közt,  mint  a  minő  köztük,  kivdU  későbben^  létezett^*) 


^}  Botka  (ázáxidok  1871.  t.  h.  304.  t.)  azt  álU^a,  hogy  a  paro- 
dúA  4fl  proTlnelA  a  X[I.  Xllt.  itÁtí\dhna,  «  tAtArdiilis  i<lcjt<ig,  uak  mo* 
Jent,  mcgkUtOal>í>ztcté]Ul  a  viírispiiiuAgoktóI,  n  omitatus-t^L  Un 
itrun  dfl  Vitmiliiau  ía  PmvincÍA  Suprutus  (K  1.)  é*  8tiuiig-ríil 
(H.  í'f*.)  oÍTUBtink,  inclviíkct  biijna  hlnnifól'í  megj'iíiiek  U  tartnnt;  egy 
prístAl<luBiiál,  kik  niollett  reDitoscn,  ki>zol(ibtii  niCjjnlöl^fsUk  vi^goU  falu' 
)ok  emlíCIelik,  ez  áll  joIxöUl :  »dti  provincJA  Vuchíac  (a.  o.  88.)  mi  to* 
hÁt  c  ticlytt  üly  axUk  fogainmt  —  vidt'kct,  mcllt'kct  —  jeleni,  hogy 
•rrAl  n*  lííltPtftt  Í>rn.>rat.  13.ia-I»ou  ii  »rroviacia  df  ClnllfikÖz^-beu  a 
,.  iUl  (Fcj^ír,  CoU.  Dipl.  III.    I.  Stíl.  L)   Kcvosaul  a 

Ui. ..  _L.__.  u: .-,  i-,i...-,uk  »ProvÍnciii  de  íleregli*  (Xicliy  C  I.  G.  1),  me- 
llet pedig  Hotka  vi(rí9p4nsitgQak  sqoi  akar  rlismernf.  A  iní  podig  a 
xtiTn  Yíucr  in  p:irocliiA  Allienai  ad  romitatnm  de  Btna  perltnonsc 
ni«ti  I  Wciizi^l  Arpádkorí  új  nktnányfalr  VI.  432.  L),  abban  a  parocliia 
nú  b<'lyott  ^p  úgy  dllhiitatt  volna  comilatus,  s  &z  író  csak  nx  isinétlt^B 
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Jliiit  utlörOknél  gyal^ran  mogtörti-iiik,  miaíáD  nagy  igu/.sngoKi 
fedezett  fel,  egy  kis  Libái  követ  el,  melyet  az  utáoii  jüvökiiek, 
épen,  uicrt  nem  kcil  többc  a  nagy  nehézségekkel  kUzileniök,  és 
vállain  lUIoak.  észrcTeiiul  és  megigazUauincm  nagy  feladat.  Sze- 
riutc  ugyanis  István  két  felosztást  csinált :  a  katonai  vrinnegyét 
és  a  nemes  megyét,  mindegyiknek  külünkülüu  fSnökökot  adván, 
s  0  dualismust  még  a  XIIL  században  is  felísmerhetönok  véli. 
Nekem  ellenben  úgy  látszik,  hogy  a  neraesfiég  feloeztásju't  nem 
István  'csinálta;  bnnem  axok  a  nemzetségi  viszonyokból  foly- 
tak, uralkodásra  léptekor  már  mpgvoltak,  általa  meg  nem  má- 
pfttattak.  Minthogy  azonban  a  vármegye-ispánok,  mint  királyi 
tisztek,  némi  ügyekben,  tizedben,  pénzügyekben  sat.,  a  neme- 
inek löldjeiu,  a  nemes  megyében  is  jogbatóságot  gyakoroltak:  a 
Irírélyi  ViUmegje,  és  a  közelében  fekvő  nemes  megyék,  vagy  jó- 
ftzAgok  ki^zt  bizonyos  kapocs  kclotkczett,  mely  őket  kifelé  — 
némi  tekintetben  —  egy&égnek  tünteté  fel.  így  például  —  hogy 
példát  idézzek  —  a  XIL  századbeli  Baranya  vármegyében,  a 
haiunyai  vármegye  ispán  alatt  kétféle  elem  egjesttlt.  Az  egyik, 
a  lulajdonképcni  vármegye,  a  királyi  birtok,  minden  tekintetbea 
kormányzata  alatt  állott.  A  másikban,  a  nemeseknek,  az  eg}'báz.^k- 
nak  exemptus  birtokain  csak  némi  korlátolt  hatalma  vott,  a  ne- 
messég —  a  mint  mondók  —  közvetlenfil  a  király  alatt  állván. 
Még  később,  midőn  a  királyi  birtokok  megfogytak,  elenyésztek, 
az  osztályok  Összevegytlltek:  megszületett  az  új  alakzat,  mely 
a  vármegye  nevét  ngyan  megtartá,  de  azért  teljesen  autonóm 
Tála.  KörfllbelŐl  ilyféle  prncessus  t^irtént  valamivel  később  L«n- 


olkerlltAM  vi^gett  vúltogatta  o  kifvjcx<^it,  tot'g  máftutt  p.  o.  ■  P<^^r  C.  D. 
IT.  1.  609.  Iitpjitn  o1vA«lint<i  ISItT-iki  oklordlbcn,  n  liol  bix  <ny<M  fM- 
dekrűl  iiciti  nr.  inoiidiUk,  ti<>g>'  ^iid  romitatiim  H<>i1mgl)iuiuciii«  Ur- 
tnznnk,  lianuni  »&e\  TnKtrittnc  Bodrogit,  fct^vi^sdk  •>'  nmúuiln  Baclil«tui 
Irvtiiick  joltiltnrib,  mely  kifojfztb  pedig  üxcu  BMlbtiti  víIÁ^Oíau  o)y  fúln 
kcrlilctd  jolrjil,  mint  n  mio3  B  /uinH-h'n  Allictisis.  Ugyui  ez  okIrvéllMn 
a    1iír«a    I'cfiir  l)ilniink,    <>'^rtriiil   gyilkftf-Ánftk    T)<fiii>>^  -  liitl 

kiJUi'gkÍTtil  uu'mcfli  bírtok'Üról  (noini-itik,  li^gy  >in    r.  .j<, 

ri'kpxrnck,  mit  viUi5p:tiiBÚ(p  terUlotra  i'rtúui  uom  lehet  Kzxd  uxonhiti 
r«ak  art  .-ikarom  kimiiUliiifliogr  axokU'vclukb^Mi  iioin  ker--sliDtllnk  c  kÍfo- 
^fdtokr**  nifitvo  klWctkt^xotciv^got  Az  Arjiidkori-virmr^'íklion  lerű  daa- 
líamui  minlÍMÍger6\  8  szi)v«glf«ti  niÖlok. 


pahler  ctplátöl. 


na 


lomcftglMn  ÍB,  bol  a  nemes  o^wle-k  s  a  Itír&lyi  várlcorQletck, 
c,  a  kdz&s  powiatba  8  a  vajdaságokba  ohadlak  *J,  me^c- 
gyczvén  egyúbinint,  bogy  nálunk  —  úgy  látszik,  sítt  bizonyos  — 
nem  roÍDdon  KHÍrmpytjc  lett  s  nemességre  nézve  is  részben  kor- 
m&nyzó  hatóság,  s  ennél  fogva  nem  is  lett  mindegeik  egy  njolb- 
kori  Tármegyt'nek  kiindulási  pontja. ') 

Kérdés  már  most :   rajon  mftr  SzeDt-Istvlin  szabta-e  meg 
Italjúban,  rendszeresen,  brigy  mindegyik  vánuegyei  ispAn,  moly 

ies  megyében,  vagy  megyei  kerületben  vógezze  a  király  által 
rábízott  teendőket?  míre  —  úgy  biszcm  —  nemmel  feleibe* 
t&nk.  A  középkor  egész  felfogásával,  a  vármegyei  ispánok  :illjí- 
fíi\&\  olleukcztk,  bogy  iltetékeasógfik  mindjárt  eleinte  már  pon- 
tosan meg  Urtt  volua  állapítva,  bogy  például  a  szalavári  comes, 
ba  a  szalavári  apát  tízedét  kellett  bebajtasía,  a  «com!Uí6d 
Vasba  —  csak  például  mondom  —  át  ue  munt  volna?  A  terll- 
leti  illetékessf^gnek  megállapitií^a  kétségklvDl  késAbb  RzOks^gessé 
vált,  mi<l/ín  a  vármegyei  ispánok  batalma  mind  inkább  növeke- 
dett, köztük  i]let^kef>HÍ^gi  Öi^szeütküzésck  támadtak,  kivált  oly 
eMtflkbeOjmid'^n  bírjíág-pénzek,  jövedelmek  voUak  kérdésben :  dea 
dolog  természeténél  f»gva  e-z  nem  egyszerre,  bauem  fokozatosan, 
a  «ztÜE9égletbez  képest  &  tatán  egyes  osotek  kivételével,  nem  is 
Szent-István  alatt,  vagy  legalább  bosszú  uralkodásának  nem 
eloj^-D,  banem  későbbi  szakaiban  ment  végbez,  mit  annál  is  in- 
kább  van  ukunk  hinni,  mert  a  vármegyei  lis/teknek  a  nem  ne- 
nes  szabadok,  a  ^^zabad  parasztok  feletti  balúsága  a  neme- 
sek ÍLildjcin  19,")  mely  már  maga  e  földeknek  felosztását  a  vár- 
megyékhez képest  szükségessé  tette,  oly  időben,  midőn  a  nemzet- 

*)  Iiappc  Vcrfoxeiing  dcr  RupuMik  Polcn,  41.1.  Roepill,  G<!- 
•ctíjcbtr  von  Pohlcii  I.  IbÜ.  i'é  kfc.  II.,  a  Sy.''nt-lBtvin  kortirsiinak  Bo- 
loaloniik  tnlnjilouítoU  casteltiinntusi  rctiil37.<<r  eredetist  vi-MgÁlvn,  a  len- 
gyel forrá»ok  Uimlitiiltiyoxilsa  által  körülbalilt  olyfóle  credraL'iiyre  jat, 
mint  a  mityel  éa  a  sztívcgbon  a  magyarokra  utízv,-  incgiLllapltani  tü- 
rtkvUtm. 

")  IgcD  vllágoüAn  ki  van  fojtva  az  Árpádkorí-viruiogyol  szorvozct 
Ua|itÍkniU  1.  b,  153.  c«  kk.  IL-  160.  t*s  kV.  II.,  csnk  hogy  szcrzíi  figyol- 
mft  n  tvljosi'n  kifejlett  iutt^zciúayre  furdítván,  a  TokoKiitos  nlnkulds 
<!fyes  no«ieanAUÍRt  acm  rcHcctál. 

■)  V.  fl   liajiiik  i.  h,  Mii.  I, 
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si'gi  kötclékcu  kívül  álló  szabadok  mí*g  nem  igcu  léteztek,  mí- 
áÚu  uiég  &  Lospcsck  is  az  alá  tartoztak,  ki  ükét  berngudta ') 
meg  nou]  ToIt  mcgáilapitva.  Azért  a  Szeut-Istváuiuik  tulajdoní- 
tott, jobbáia  uralkodása  t-lsö  felére  eső  oklevelük  közt  —  bár  az 
il)'  esetek  már  ekkor  a  kílUuldÖo  igen  gyakoriak  —  csak  cgjbeD 
találunk  világos  ejcem(itiót  a  vármegyei  ispán  joghatósága  alAl ; 
a  szalavfiri  második,  1024-Íkí  oklevélben,  mely  azonban,  minta 
XII.  század  vége,  vagy  a  XIII.  század  elt^jének  szellem/^ben,  és 
kifejezéseivel  készült  álmü,  vagy  teljesen  corrumpúlt  ei-edeti, 
tekintetbe  nem  jöhet.  *) 

Kevesebb  teendöjQk,  s  azéit  kevesebb  hatalmuk  is  volt  a 
vármegyei  ispánoknak  Szent-István  idejében  mái-  csak  azért  is, 
mert  a  nemzetségi  szen-ezet  még  fennállott,  és  müködötL  Semmit 
sem  lehet  annyit  hallani  tudósainktól,  kik  a  magyar  királyság 
elsO  századaival  foglalkoznak,  mint  azt,  hogy  Szent-I«tváu  a 
nemzetségi  szervezetet  eltörQlte,  ámbár  már  Szalay,  t'órténcf  író- 
ink közt  az  első,  ki  a  középkor  szellemét  teljesen,  ós  talán  máig 
legtisztábban,  felfogta  s  ritka  luciditással,  ha  néha  a  tényeket 
kellűleg  nem  is  ismerte,  nem  it^merhette,  az  iráuyelvekni-  nézvo 
soha  sem  tévedett,  ennek  ellenkezűjét  sejté,  s  legáj:tbbaD  a  Joff- 
tndÓK  Hajnik  már  haU'irozoUan  kifejezte  a  véleményt,  hogy  a 
nemzetségi  szervezet  István  trónralépte  ntán  imég  közel   egy 


1)  Azt  bifzem,  lírgy  S^-lstViio  t.  24.  türvényéhÖl  ox  uQki^gln}- 
pcn  kOvctkczilt. 

>)  E/.  oklev^íllwu  (Ft-j.  C.  D.  l.  307.  á»  kk.  II.)  a  Sicnt-Istvia 
karára  cmlékczlctu  m^átiy  kifujuzce  mol1(!tt  olvasaulc,  hogy  I$tvAu  >ciiiit 
pruclatb  ct  bmuniljM  (1)  rcgiii<  tÖrviÍDyt  Ült,  egy  koráliljí  oklcviíl  C0ftk 
kelt^.n0k  dvuánuivnl  iddztotik,  az  cgyfaá'/í  javuknak  ttIt<lcgonít<!io  meg* 
tilU(tk  ;  %  király  magit  egy  b^jvivúuak  (pugil)  clüállEtására  k((t«lo«{ 
Rat ,  mi  iiiiuil  Istviíu  tölbl  okleveloitíil  olitt,  e  kcsiibbi,  fcjlutlobb  va^ 
mcgroinlotlabb  dlUputokra  voiutkozik.  Hy-ÍDtii^y  biiniísDok  tartom  Sr^- 
I^^l^iiak  lOfll-bon  uralkúdáaa  22-ik  (1)  dvcbcíi  kclc  mcgcroflllő  ukla- 
voliit  is  (Fej.  C.  \y.  1.  46tj.  L)  Ax  cxemptío  os4-t»kc{i  íJczui  asoktiX  a 
pdesTÓradi  alapító  levvlct  is  (Fej.  C.  D.  1.  206.  cg  kk.  ILJi  >ÍD  elvlll 
autcsn  rauAA  nuHi  llccat  jutUcaro  quani  alibnti ;  nini  forte  pro  qua  uui- 
gnlB  cfTuatlí  dobcK  u  bctj  axonban,  ha  octu  k&többí  tntcqinlatlo, 
pxeuiptiot  tnrtaltniLX  iigynn^  cIo  nom  -^ini  podig  Ut  a  luirJib  —a  rowiM 
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8zázadig<  fennállott.  *)  És  csakugyan,  semmi  valószínűség  sincs, 
s  annál  kevésbé  vannak  adatok,  hogy  István  a  nemzetségek  ha- 
talmát nem  csak  köz-,  hanem  magúnjogi  tekintetben,  nemcsak 
a  királylyal,  hanem  tagjaival  szemben  is  teljesen  megsemmisí- 
tette, mit  egyébiránt  egy  csapással  tenni  —  mint  rendesen  kép- 
zelik —  vajmi  bajos  lett  volna.  Ellenben,  vannak  adatok,  melyek 
ép  az  ellenkezőt  bizonyítják,  csak  nem  kell  a  miles-t  —  mely  a 
Xl-ik  században  általában  szabadot  jelentett  —  mindenütt,  mint 
a  különben  jeles  Endlicher  tette  —  »Dienstmanu«-nak,a  comest 
pedig  előkelő  tisztviselőnek,  mai  főispánnak  tekinteni.  ^)  Ha  a 
comcs  csak  főhivatalnok,  főispán,  nehéz  volna  érteni,  hogy  Szent- 
István  törvényei,  míg  magát  a  vármegyét,  a  comitatustj  csak 
egyszer,  és  futólag  érintik,  velíik  oly  sokat  foglalkoznak,  a  többi 
előkelőkről  pedig  alig  emlékeznek ;  hogy  több  helyt  a  világiak  közt 
csak  két  osztályt  ismernek,  comest  és  nem  comeseket,  kiket  majd 
ilyen,  majd  amolyan  kifejezéssel  jelölnek;  ^)  hogy  a  nagyobb  le- 
Scnda  az  egyháziak  Összeségével  —  a  püspökök  és  papokkal  — 
szemben,  a  világiak  Összeségekép,  a  comites  cum  populo  említi, 
8  a  kisebb  Legendában  olvassuk,  hogy  már  G-éza  >omnes  miÜcie 
suc  comitesc  az  igaz  hitnek  kebelébe  vezette.  *)  Hogy  ily  esetek- 
ben azonban  nem  főispánról,  vagy  kizárólagosan  királyi  tisztek- 
ről, hanem  általában  véve  a  nemzetnek  előkelő  tekintélyes  tag- 
jairól van  szó,  azt  —  úgy  hiszem  —  nem  szükséges  hosszasan 
fejtegetni,  valamint  nem  azt  sem,  hogy  ez  előkelőknek  nagy,  sőt 
talán  legnagyobb  számát  a  nemzetségek  fejei,  tekintélyei  képez- 
ték, kivált  midőn  semmi  okunk  sincs  hinni,  hogy  Géza  vagy 
Szent-István  valamely  hekatombe-jének  áldozatául  estek,   s  ezt 


>)  Szalay  i.  h.  97.  1.  Hajnik,  i.  h.  114.,  115.  éa  160.  11.,  csak 
hogy  nála  a  törzsi  vagy  nemi  cb  ncmzctaégi  szervezet  István  idrjú.'o 
nézve  nincs  elég  (ílesen  megkülönböztetve,  Az  elöbboni  —  a  mint  fel- 
jebb kimutatni  igyekeztem  —  úgyis  laza  kapcsolat  már  Gt^za  alatt  cl- 
lüahctett,  kiv(!vc  Erddlyt,  s  csak  a  nemzetségek  kapcsolata  maradt  meg 
mindinkább  gjcugülve  mintegy  Kálmán  idejéig. 

')  Endlicher,  Dic  Gosctze  dea  Heiligcn  Stcphan  65.  I. 

B)  Szent-István  I.  8.  22,  II.  10.  Endliclicruél  i.  h.  313., 
317.,  323. 

*)  Endlicherndl  i.  li.  145.  illetve  155.  1. 


ÍIH 


BZEKT-I8TVÁN  fes  Ar-ROTMÁNYA 


bizonyítja  azon  líÖröImOu>-  is.  hogy  a  inaKy&r  nyelvhen  a  conies- 
nck  megfelelő  kifejezés  >Í3páu«,  u  délszláv  zupuu  vagy  még  ipkább 
&  span-Dak  ^taliikítása,  mely  főleg  nem/elségi  f&t  jelent.*) 

Mihelyt  megeugcdjuk,  hogy  Szent-IstTÜn  idejébeű  rat^ 
nemzetségi  fíík  léteztek,  meg  kell  engednünk  azt  Í8,  hogy  mű- 
ködtek. Lehetetlen  volt,  hogy  István,  egy  alakuló  hatalom  ílí'Q, 
mindent  YÍgezzen,  vagy  vógesstesaen,  is  ellen  súly  ózhassa  mífidí- 
viitt  II  loualis  befolyást,  melyet  vérségi  kofelék  és  százados  meg- 
szokolt&ág  még  sok  helyt  támogatott.  De  törvényeiből  vil&gos, 
hogy  fi  azt  ncni  is  vette  czélba.  Mint  láttuk,  nem  támadta  meg, 
85t  védle  az  >uraki  jogát,  hogy  katonákat  tartsanak.  A  hospe- 
sek  feli'tt  nem  igényelt  magának  általános  f(*Dnhatóság(»t.  £1 
nem  fogadlii  a  sznlgák  t;inúgágt<!-teh't  az  urak  ellen,  mi  azt  bi- 
Konyítja,  hogy  nem  foglalt  ellenséges  állást  azok  ellen,  kik  a 
nionarcliia  megállapítása  által  némileg  knrlátozlaltak,  tamás!'.- 
kodván  azoit  elemekre,  melyek  az  áj  valláx,  az  új  rendszer  áltJil 
legtíibbet  nyertek,  ^)  söt,  még  később  büntette  azon  szabad  em- 
bert, ki  ispánját  —  fÖnnkét  —  ok  nélkftl,  igaz  sállal  ansiVggal  vá- 
dolta, *)  Nem  helyeselte,  hogy  a  király  elvonjon  ftgyeket  a  birák- 


*)  Ax  iipán  8ZÚ  eredetűié  ndzve  I.  Ei1e1fl|iachcr,  »S3CiÍzaitokc 
tHT2.  471.  t.  21)  jegy7.ot.  Ktixayu^l,  EudliclierDÍI  i.  h.  9ö.  1.,  mpg 
>Si)iiiiE-t  olvAfluiik  itpin  helyett. 

*)  STL-Istvin  I,  20.,  23  ,  21. 1.  rEndlicIicrncI  316.   317.  IL    Ost. 

"fíeschlclite  407.  L)  fittcliuf;cr  ruletnónyp,   hogy  c  Xütviuyhcn    (f.  SO.)  a 

iimgyAi^ig  aiiprt^'mnttiljút  nkartti  Ipizloaítaoi  az  idvgcn  njkii,  niogigiixort, 

takouág  fcl'-tl,  niiitt  curlotfinn,  megenilítf^írc  drdomes, 

*)  Szeiit-lstvnii  II.  1).  Encltichcniill  i.  h.  Ü^:i.  l  Sokan 
bUntoli'sban  a  poeoa  tuinerc  IÍtigAntíuni-ot  lúttAk ,  mttitik  axúnbaa 
<0ak  kifejlett  procCMtinUs  cljáráslmu  van  helye.  Alapnsabli  hzou  b<(* 
tf^ly ,  viijoit  cxcn  [nttJxkediU  csnkngynn  a.  itcin?x^t«i>gl ,  lU  iiom  a 
ktnilyi  iepdn  íJs  knton^ja  küzt  vnlú  vÍ8y.oiiyra  vonntkoxik-r  ?  Tal- 
moiit  volni  0  •írlyV/j/.i/.;  t'r0^i,rzé«  kctcti^ii.  Szent- IstvAii  miiid''n  tíSr- 
váiiyiíndl  tUzL>lc«cn  kUlttii  kltnututui,  hogy  a  c«ma«  iilfltt  kirilyi  nigy 
iKnnzetsi'gt  indlliJii^g  Inppang-cV  Uc  talAii  a/  DOtD  U  sztlk3i^^<«,  mortj 
d^y  UtRzik  nrkcm,  ba  nlfogiilatlaitúl  <^6  ezeniinel  tartva  a.*i,  ho( 
I-tviÍTi  I.  kűnyvi*  knvdatii*!  l:uronay.á5a  utjin  kaleikczctl ;  hogy  a  vánnt 
[ry*?!  l>L'lllf;yck  lerni^JízfitUknel  Togva  a  kirtity  inagAullgycit  k^pmtiíki 
olvaiank  a  lutgy  klnily  t0rv(^iiyeit,  csak  ogy  caolboa  (II.  tt)  nom  nyn- 
godttainnk  meg  loljcscii  Abbfln.  liogy  a  cotnci  alatt  UGiii  királyt  liotek, 
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^lólf  a  kiköt  illet,  és  mind  ez  egyes  Dyitalkúzaluk   miigyarázatáúl, 
íszckötÖ  kapcsául  ott  vau  intése  Jiá.boz:  Tekintse  a  nemzet  fejeit, 
elrikelfiit,  szabadjait,  niiut  apját,  mint  testvéreit!  >) 

A  nemzetségi  szervezetet  egyéhú-ánt  nem  Ín  kellett  erő- 
ckal  megsemmiaiteni.  Egy  liauyatlá  inté-zmény  rolt  az,  mely 
Anmag&tól  kimúlt,  tégelgyougGlésfaen ,  és  feloszlását  siettette 
Szent-IstT&Dnak  azon  intézkedése,  melylyel  a  HZükásos  népjog 
ellenére,  —  decrevimua  nonlra  regali  potontia  —  sokaknak,  fő- 
leg az  egyházaknak  kedvezre,  de  a  régercdményt  talán  inkább 
B^tTe,  mint  tudva,  a  magán  tuliu<]ont,  a  rendelkezési  szabad- 
ságot a  földbirtok  felett  elismerte,  és  oltalmába  vette, ')  A  má- 
gia érdek,  a.  magán  intézkedés,  mely  számtalanszor  összeütkö- 
zéebe  jöhetett  a  nemzetiségi  joggal  és  éi-dekkel,  ezen  tül,  a  min- 
denek fölött  álló  liatalomra,  a  királyra  tümaszkodhatott.  A  bc- 


büDem  ntímxetJ,  nemzeta^  clŐkelÖk  értatnek  ;  de  még  ex  egy  wutben 
NI  i^o  nomxot«^gi  blrét  vagyok  bajlandó  érteni,  mert  bixony  annak  Íb 
dO,  g  NZ  idcKett  ttirvduyoek  e?seDtidja  a    comesre  n^xre  abban  iU, 

igf  ejten  d(ja  nem  a  rabszolga  nriíunk,  linneui  a  kirillyniik  oso  birsig 
rcazhöl  6zettüM<!k.  A  mi  pedig  a  aztívegbon  idézett  torvt^ny  <Írtclmfit 
illí-li  :  alig  tehető  fel,  bogjr  ÍIy  vármegyBÍ,  —  ha  vármegyei?  —  bel- 
vi«zODyni  a  nemzetre  kiszóló  tOrvények    kOzl  rofloctaltak   volna,  ímhea 

)xziij4rül  még.  hogy  itt  a  comos  éa  »nio  míliUi*    ktisti  viszonyról  vau 

hí,  mit  lehet  ugyan,  de  nem  kt'ínnyon,  n  királyi  »inilite8<-ekre  is  érteni ; 
R  továbbá,  hogy  a  kJSzvetlenUI  megelÖzŐ  (II.  b.  de  compoaiciou*'  rrgis) 
(tfrvibybeD,  a  >cúai««<  alntt  királyi  tisztvtoolöt  ucai  (írtbotüuk,  mert 
jum  ugyan  aselíd  bllntotiía  lett  volna,  lia  sikkantái  eact4Íben,  Icg- 
iláltb  is  hivatAlvosKt^    helyett  csak  nz  olsíkkoszlott  Mszeguck  éa  két- 

E«rM(tn'!k  viflüzaadásával  lutt  voloa  bttatetvfl:  míg  Kálmán  alatt  (77. 
t.  rs.  EiiiUlrSurii*^  I.  h.  369.  I.),  kinek  törvényei  nrátiyliig  Ciiyhlík,  a 
comtM  —  ott  már  vármegye  ispán  —  ki  a  magyarhoni  rabszolgának, 
vagy  iDarliának  az  orsftágból  vulú  kivitcldt  tilló  rendoleCot  mogszegto,  o 
o*^a  iuf-imiiló,  a  király  drdekeit  kiJxvetlenUl  nem  Bbrtíi  bElntett<!rt  hiva- 
tal, vagy  VttgyoD-v'^szUSssel  rajtatotL 

*)  kllli  onini  (t,  i.  príncipes,  comites,  milítcs)  íili  mi!  aunt  patrea 
et  fratrea.*  Szent-lAtván  inté»ei  Endücbemel  i.  h.  304.,  SCi.  1. 

')  8z«ut-Istviui  I.  n.,  R  mtmilej;  II.  2.  Endlichcrncl,  i.  b.  313. 
ülrtvc  321,  1.,  (te  óvakodnunk  kell  c  rcndolkezt'fii  szabadságot,  n 
kfiju^kor  szrlU-m^vel  Í»  társadalmi  vi&zon\aÍvnl  cllentt-tlicii,  (ovább 
ierjenztriit,  mint  a  türv^nybcn  TÍUgosan  említett  osetAkro,  s  abban  a 
(ktalembcu  vett  ftfgreudelkczési  szaha-taágot  látní. 

Siáaadok.   187!>.  U.   Füzet.  )í 
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szivárgó  új  elemek,  a  felszabadult  keresztények,  a  hospesek  már 
kezdettől  fogva  ezt  tevék :  míg  a  bel-  és  külh&borűk  István  utódjai 
alatt  fogyaszták  a  nemzetségi  főknek  számát,  és  gyengiték  a 
nemzetségi  köteléket,  mint  Angliában  is  a  Rózsák  gyilkos  liar- 
czai  segítek  megtörni  a  feudális  bárók  hatalmát.  Tudjuk,  hogy 
Aba  egyszerre  ötven  előkeld  urat  veretett  agyon  ')  s  forrásaink 
talán  társadalmi  jelentőségének  tudatában  emelik  ki  oly  nyoma- 
tékosan, hogy  a  mogyoródi  csatában  >major  pars  demilicie  regni 
periit.*')  Egyébiránt  már  Salamon  idejében  fontosabb  jog-cse- 
lekmények hatályát  a  király  beleegyezéséhez  köté  a  gyakorlat"), 
s  ugyancsak  alatta  már  a  nádor-ispán  is  bíráskodni  kezd,  és 
vannak,  a  kik  magukat  ítéletének  önként  alávetik.^)  Szent-László 
idejében  rendes  dolog,  hogy  a  nemesek  a  királyi  curiába  viszik 
peres  ügyeiket,  valamivel  később  pedig  Kálmán  már  kény- 
telen, hogy  minden  ügyben  hozzá  ne  kelljen  fordulni,  a  sy- 
nodalis  törvényszékek  felállítását  megkísérteni. ")  Kálmán  e  tör- 
vénye képezi  a  nemzetségi  szervezetnek  sírkövét ;  a  nemzetsé- 
gek, mint  az  állami  élet  egyik  tényezői,  nem  léteztek  többé. 


VL 

A  most  előadott,  futó  vázlatban  talán  sikerűit  kimutat- 
nom, vagy  legalább  valószínűvé  tennem,  hogy  Szent-hiván  al- 
kotmánya nem  egy  napon  született,  nem  oly  törvényhozó  műkö- 
désnek volt  eredménye,  mely  czélul  tűzte  ki  a  régi  állapotokat 
minden  irányban  teljesen  felforgatni :  hanem  csak  egyes  eszmék- 
nek, intézményeknek  átültetéséből  állott,  melyeket  azután  a  nem- 
zeti élet,  mint  a  beoltott  fa  a  szemet,  fejlesztett  ki,  és  tett  ya}6- 


^)  Kézíij  i.  h.  III.  éa  Vita  S.  Gerardi  u.  o.  226.,  megjegyezvén, 
lingy  az  Eiidlichernél  olvaahntó  compilált  legendának  r-en  része  meg  van 
a  líullandistak  rd^,  authenticns  legendájában  Íb. 

2)  Kézay  i.  h.  117. ;  Thuróczy  II.  62.  C. 

*)  A  zasztyi  .ipiitaág  alapító  levele  Wenzel,  i.  h.  I.  24.  1. 

*)  Szent-Lilszlü  IIL  3.,  Eudlichemél  i.  h.  342.  I. 

^)  Sz.-LiÍHzló  I.  42.,  da  KúlmAn  törvénye  Endlichernél  i.  h,  338., 
illetve  3C1.  ]. 
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bíin  gy(lmí>I(»özfll(k6.  Nt'raeljrckflügjümolcsftkböl  mármagfa  Ist- 
Tán  ílvL'zott :  a  lu^tibbjct  uzoubau  csak  utwljai  szedtek.  Határozott. 
i&tézkodései  gyHuáot  csak  bArmat  vágjunk  képesek  kimutatói. 
A  magyar  moíiarcbifinak.  melypt  már  Hnza  abipított,  megaJta 
kttlső,  kpresztónj,  frank  formáját.  Szervezte  a  királyi  birtoko- 
kai a  vármegyékben  H  elismerte,  oltalmazta  a  magán  tulajdont 
a  fBMbirtokot  illetőleg.  ^)  A  mit  azonban  5  tett  —  bár  erélye- 
sen —  oem  tette  erőszakosan,  nem  >törik  szakad  módon. «  Nem 
Í8  lebc'tett  voloa  a  mng\'arral.  több  mint  nyolczszáz  év  múlva,  de 
azért  mé^s  poútivitással  mondbatjuk,  úgy  bánni,  luint  a  lengye- 
Ukkel,>ökÖr  és  szamár  módjárao,  bogy  mersebui'gi  Thietmar  aza- 
rairal  éljek.*)  Szent-István  törvényeiben,  bár  bálvány  vonásokban, 
nronleg  észrevobetfi  a  fokozatos  fejlődés,  mely  talán  a  király 
eflzméí,  de  bizonyosan  a  nemzeti  viszonyok  fokozatos  változásá- 
nak íh  tiilajdouílbatú,  E  törvények  első  könyve,  mint  már  feljebb 
fimKiém,  urallíodúsa  elején,  a  második,  mely  az  elsőt  sokban  mó- 
^dositja,  úgy  hogy  e  két  rés7.t  egyidejűnek  tekinteni  sem- 
lép  wra  lehet"),  valamivel  később  keletkezett,  legalább  a 
ifbb  Legenda  egyik  intézkedését  —  hogy  minden  tiz  falú  egy 
templomot  épSiaen  —  azon  időre,  tehát  1008.  tájára  említi, 
middu  a  kereszténység  küUőleg  már,  meg  volt  alapítva, ')  De 
ní'm  csak  mr>doHÍtáHt,  hanem  valóságos  baladást  találunk  a  má- 
sodik ki'inyvbon  a  kereszténység,  az  igAz<^  és  méltányosság  szel- 
lemében, még  pedig  oly  nagyot,  hogy  minden  más  népnél  na- 
RTobb  idö  közt  kellene  e  két  könyv  közt  feltcnuúnk,  csak  a  ma- 
gyariiAl   nem,  mely  —  mint  összes   fejlődése   tanual^a  —  egy 


Vi  lU  ncTOa  Ir/jtuiál  p.  a.  Salotnontiál  [l  h.  733. 1.)  axt  olvassuk, 
íiogy  Sati-ril-Tstviln  a  mbaiolgúkat  is  felszabadítoltn,  azt  csak  Inpsiis 
cataminak,  még  pf'^ig  igen  iingyimk,  loh<-t  tekintenünk. 

■)  »Popiilu«  Cilim  Biius  t.  i.  leogycl  Boloelo  lu^pe,  mora  boiris  oat  pjw* 
liln«,  ct  Urdi  rílu  uinl  caatigiindu3<  Thictinitr  l'crtz,  M.  A.S,  II  [.  86  I.  l. 
■)  r.azrcvctto  c%t  mÁr    Eudlicher,  G(»ot«o  Hüi  Ileiligen   StflpKsn 
18.  I.,  de  tDvábbi  küvntkeKt«tcs({iifík.  hogy  a  It.  kSnyv  kaitiiif^nc  időbeli 

itek  eyttj(«iniiiiyc,  aUipját  a  könyvben  ncin  ulillom. 
_  ')  Ijf-iSBaJa  MiDor  Endliclicmól  i.  h.    Iftl.  l  Itóiukiiál  clöfordiilé 

1016.,  VAgy  in3ri-ikt  évnek,  mint  mÁr  EnOHchcr  (fíeeetce  des  H«ilg. 
bleptui..   1  1.  I  *)  mc(;Jeg>'xt^,  Amnrai  megbixhatt:*  ftlapjii  níucs, 

9* 


120 


SZENT-IBTVAn  te  At.KOTMASYA 


(irv\yes,  vs  öntudatos  kézuck  vezetése  alatl  niús  ut']>ekDek  évti- 
zedes pály&ját  eg^'-két  eK/.tcndO  alalt  szokta  megfúlni.  így,  hogy 
példá.t  idézzek,  mig  az  elsÖ  könyv  14.  czilfke  8zerÍut  ha  szolga 
ftzolgút  megölt,  a  meggyilkoltért  m&s  szolgát  kellett  adui,  vagy 
meg  kellett  TJUtaui,  mi  érzékenyen  sujtá  a  gyilkos  szolga  ártal- 
lau  gazd&ját :  a  IL  könyv  3.  czikkelye  megosztja  a  kárt  a  két 
fir  közt,  *)  Az  elsS  könyv  (I.  16.)  halált  mond  orra,  ki  kardot 
ránt,  ho^y  valakit  megsebesítsen :  a  második  (IL  12.)  csak  a 
gyilkosnak  veszi  életét ;  azt,  ki  valakit  megcsoultltott,  a  talio 
elvénél  fogva  csak  hason  csonkítással  büntoti,  (H.  13.)  s  egy  ké- 
sőbbi intézkedés  (II.  14 — 15.)  csekélyebb  bűnösségnél  még 
enyhébb  felfogást  tanúsít,  sőt  ott,  hol  sebosUlés  nem  törtéjit, 
pénzbírsággal  is  megelégszik. ')  Valamely  rabszolga  jogtalan  fel- 
szabaditóját 02  első  könyv  (I.  21.),  ba  tehetősebb  50,  ha  szegé- 
nyebb 12.  tinóval  bünteti  ;  a  második  könyv  (IL  5.),  már  nem  a 
tettes  személyéi,  liauom  a  rabszolga  értekét  veszi  a  kárpáilás 
alapjául,  8  a  mi  még  jellemzőbb^  a  i-abszolgák  ilyetén  felszaba- 
dítása^ itt  már  nem  tűnik  fel  valami  tőrvényszegő  cselekedet- 
nek, hanem  inkább  mint  valami  megengedett,  rendszereKített,  do- 
lognak, melynél  csak  az  urnák  megkároidtásál  kcllelkcralm.")  A 
kormányzati  átalakulásnak  egy  csekély   nyomát   lá^uk  abbani 


>)  EDdlicboruéI  i.  h.  315..  S21.  IL 

')  KndUcbemdl  i.  h.  315.,  522.,  323.  L  A  U.  14.,  15.  bi&nyxik 
as  admoiiU  cfi(li.'<h{íl,  Uliii  c9>k.  tollhibúbúl,  miudcn  o«etro  asontMiD  nnm 
leliot  koribbi  as  ctafi  kttoyv  axigord  tntuxked^wnnél.  Hl  ax  admonti  co> 
ilftbot)  tnijg  hiúnyxíV  II.  \6 — 19.  L  cs.  ílloci,  azok  r^bcn  m<%  tM>lsa- 
varokra,  Ae  u  ki>rctizt«n)'ii4>g  ^  kirillyBágnak  már  nagy  erejére  U  matal- 
mlc ;  miutbogy  pedig  oly  ínti^^kedcsekot  tartalmasnakr  nelyokrc  iníiid- 
járt  olovo  ú  uOks^  lolieu-tl,  éa  e  cxJkkelyek  keletkex^t  ax  I.  Íb  IL 
ktinyv  kOxti  íilüro,  a  GjaU  Ahtumfulo  tiáboník  korira  vagyok  hsJUndd 
tcDiii,  olb'nkczűlL'g  Knillicliflrrel  (Dm  Goactxe  dm  II.  StopbAo  10.  L),  ki 
0  UJtvi'iiyukt-t  István  vt^^gúveiro,  ai  clleue  aaÖtt  űeaxeoBkllvt^k  idő- 
jére l?BXÍ. 

")  EntlliobetDi^l  t  b.  316.  illotvo  S31.  A  Gaet«id5  9aiancipU< 
alatt  luxotiyosnn  valoini,  taliu  a  rabuolgik  kAtti£<6riitja  BMríiit  váltasi& 
Uq{il|ji|  kell    crtCuQiik.  Bár   n    iioiuonclatur  j    0«b<> 

n^  U  I'  '>')fiy  1^  eou(ltetoiiariii90fcnak    >iiu^\  '  ,  i<  aUtt* 

tneljrt  IvcxRj  >de  mlvonúru*  eiaUt,  (i.  h.  ÍÍ9.  l.)  e  >tnaj)cipüc-k  lap- 
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logy  tnfg  ax  I,  könyvboa  több«/.őr  említtetik  a  iseuutus*,  a  *re- 
gale  consiliuin<,  mely  döntő  liat alommal  foly  be  a  vt-gzésckro*): 
u  mAeodik  könyvben  m^r  c&alc  egyszer  fordul  elö  és  akkor  is 
mint  kt'relmezfi.  S  ugyanott  említtetik  a  »comitatus<  is,  mely- 
nek nyomát  még  az  els5  könyTben  nem  találjuk.  ■) 

Egy  jele*  bölcsész,  s  a  mi  történet -philoBopbiai  kérdógek- 
b«n,  legal&bb  az  én  szememben,  még  több,  mathematikas,  Cournot 
A}!ö8ton,  a  történelem  eseméiiyeibeu  a  > véletlen «-nck  mnküdé- 
H  Í8  l&tr&a,  a  véletlen  esetek  közé  számítja  a  vezér  egyéniségek 
allvmét.')  Szeul-Istráu  jelleme  is  egyik  keze&sógo  annak,  hogy 
mit  fi  tett,  az  nem  volt  egy  kíméletlen,  ünkéuyes  zsai-nokiiak  fel- 
forgutáiia.  Keméuy  apámik  és  nem  mindig  iiflies  ajiyáuak,  vagy 
mustobáuak  fia,  kitUiil  kegye-s&ége  által.  *)  Sóba  sem  lévén  x>o- 


*)  h.  8Mnt-l8tvAn  I.  U.,  20.,  25.,  29..  81.,  44.,  35.,  IL  éa  Lo- 

Major,  Endliehoniíd  í.  h.   145. 

')  Utv&it  II.  3.  Eudlichentdl  i  h.  321. 

*)  CftQaideratíona  sor  la  Harch«  liea  Méea  at  dea  ovtlínoroenta  d&as 
les  tempi  inodemuSf  IÍH2.  h  ^.  ét  kk.  II.,  mely  sok  ickintutboii  figyo- 
tcnrc  tndlu'i  mövet  kcv'sb^  ismorik,  mint  in<3g^rdcmloQ>5. 

*)  tNüDqDAm  iiiKiivi  aliquem,  qní  tantiim  parceret  victisc  Thict' 
mar  l  h.  862.  1.  Folytatólag  azuUu  Sz.-Istvin  BxÍlloir€l  heaz^ 
ntit  Wattz  —  a  n^mcC  todilkoMág  éa  sx<!raxiUl>A8ogatá«ti&k  ogj  farca«, 
de  noni  ritka  pcldiijokdp  —  ü  ntána  Wattenbach,  BUdín^^er,  s  teg^ab' 
tisD  KroQCA,  rn>cirí  utjrjÁra  értenek :  de  a  világos  nniTeg,  <^  ni(^lowi«ky' 
Oitk  lielyííB  megjegyzdsc  (M.  I'oloiiica  I.  313.  I.),  uidjct  Síabú  Ká- 
nly  U  ti-»x,  (Vcx^rok  kora  345.  I.  l),  bogy  Dcvít,  Devia,  egyenlő, 
mUt  min  szláv  kiitfőbea  ia,  Gézával,  megdöntik  o  mestcrkdtt  okosko- 
4Í»U  Tbiotmár  mUvo  c  r^sis^íbon  Bölcslo  bajaíM),  »z\Áv  belllgyekíJÍI  bo> 
•K^rt'n,    k4ts(!}(luvtll    izláv  ^tealt^k   ntán    tudutt,  b  oon^lfogva    csak 

I.  ■  bogy  G^zji  novót  hzUv  alakjában  írjn,  b  ncjiJnek  iirnixetí- 
•-  ií^bet  kíSvdtkoitetéít  vonni  —  mint  íróink  teszik  —  abból, 
hogy  a  ríhiict  író  r*  beljtt  b7,Uv  bangzá«ti  jelzővel  említi.  ÁItAlib»n 
wét9  lunn  tartom  m<!g  tiszta  dolognak ,  hogy  Gézának  mieodik 
nej«  a  l«ngyrl  Adelbcid  lett  voIqs.  Az  egykorú  Tliictmilrnak  hall- 
gaU«t,    ki    p«dig    ttidja,    hogy    Boloalo    mi^ar    nöt    vett    cl    (Pertz 

II.  SS.  in.  IH4.  I.),  bír  némi  mdomáaival  a  magyar  éa  lengye- 
lek kftati  viAxouyrál,  do  Holeslo  és  István  rokonságári^l  szÖval  sem 
tmt  iirp\ítétU  mAJdnein  ^yoral^8abb  a  ket-három  száx  (Jwel  k^aübbi 
lent;^"!  kdtfíík  taiiáojígánái.  ProoiiH  sem  tatthatom  egynek  —  Oiesc- 
brocht     rdlftményo    duczilra    —    ax    or-klyi    Gyulával ,    kit    I»tv.íii    « 
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pogílny  nem  volt  meg  beune  amaneopbytalejtídflmoknelí  vadstiga, 
kik — míutCUlodwig  és  nagy  Vladimír  —  már  meglett  korban  tér- 
tek át  a  kereszténységre.*)  Despota  hajlamok,  öüstöczélok  nélköl, 
mindig  csak  nugy  missíAja,  a  vaU&s  és  haza  lebegett  szeme  el5tt. 
Az  orBzággal  foglalkoztak  gondolatjai,  mid^u  vadászat  közben 


haui  források  4»  a  hildesboími  atmuleack  tanúsága  KUrínt  nojd- 
vol  rfftftltt  fogolt  cl,  nem  is  drintve,  hogy  m  Proonibúl  —  a  legini'n*- 
szcbb  combinatiAkkul  sem  lehet  —  én  legalább  híában  pr/ibáltam  —  a 
fíyalu  uevut  kísiituí.  Hu  Procui  caakugyan  Ist^'án  lug^-tátyja  volt, 
mi  Iohet8<^c0,  úgy  miúk  nagybátyja  lelietett,  talán  szintén  uz  eriltílyi 
vajdák  C8aládjáb41,  ki  nioguiuuckaU,  uitg  ovjct  István  olfogtm  va^^y  már 
akkor,  middn  BZtJkholydről  utOztc,  vagy  azon  lengyel  város  clfoglaláiá- 
nál,  ~-  mert  s  azCv<^  uem  egészen  %'ilágos,  —  mtlyet  Thietuiár  elbe- 
BiMJlésdbon  említ. 

')  Ttírtáuctiróink  általában  v^ve,  ilaeaára  annak,  hogy  a  legen- 
dák, melyek  e  tekintetben  jól  tehettek  informálva,  Szent-lBtv.ín  niegk»> 
ruBKtcUvttMt  azonnal  sicülctvai  idujt^re  tosiítk,  dai-zárn  a  vuMaxifitíilen- 
aágnok,  hogy  látván,  mint  pogáuy  tanulta  az  akkori  tiulöoiányokal,  tía 
10 — 20  esztendőig  pogány  murailt  volna,  miaUcn  ok  nelkiil,  mórt 
Nagy-KoDstantbi  pdlrlája  a  X — XL  Bxázadfa  mitcora  bixonyft,  aet 
tlllllják,  hogy  Scent-lBtván  caak  meglőtt  korában,  még  pedig,  nagy 
tekintélyek  sxorínt,  d94-bcu  lőtt  xtyjával  ogyQlt  kcnwztcitotelt  mog. 
A.«)nbao,  mit  Hrano  £»z.-AdaIliert  eleidben  annak  magyoronxági  mü- 
kOdiÍBárdl  általánoseágban  moud  a  994-ik  óv  körtill  caem^ytlnok 
végáhax  adva:  oa  a  tartalom  szorínt  ii  nem  történhetett  aüad 
ez  dvbeu.  Továbbá ,  ha  lekintotbe  vcsszUkt  hogy  Sz.*Adalburtnek 
két,  o^'ykord  álettrata,  melyek  egyik^nnk  exerxAja  hnzánkban  íe  járt, 
Oéaának,  Saentrlttvánoak  mc^kcreaittoUctcsöt  »&óva1  sem  eulíií,  vagy 
axt  koll  hinDilak,  hogy  nem  is  Adalbert  kereaztelte  nteg  Istvánt,  rait 
saombcn  a  magyar  kótfi>kkel,  hii  a  k^wbbi  compi latorokat,  «  XII.  ná- 
leadbeli  Aunaliata  Saxot,  a  XIII.  {ix.^xndbflli  Ricobaldnst  tekÍoÍ8(ba  ao 
vottiDk,  i>i.-tii  tL'biitLink ;  vagy  jicdig  fvl  koll  tonuiluk,  hogy  fts  nem 
volt  nagy  dolog,  mint  egy  pogáuy  fejedelmi  eealádnak  megkeresx- 
tel^u,  hanem  csak  valami  mindennapi  cicmány,  m!n8  ogy  kereaa- 
tény  fejedelem  ^onnan  ajtületctt  fiának  megkcreexteláso,  Kínci  U  aomml 
val^nfnaUtau  abbwi,  hogy  a  98íkban  jtm.  S9.  Vrronában  pflspQkkif 
Mttttdt  Adalbert  Prágába  tartvfti  vagy  MngyarbouoD  utoxolt  keresa* 
tOl,  é»  épen  iatván  ■sUletáwibos  J6tt,  Tagy  mdg  oz  ovbonf  megy^Ját  kA- 
rUljárva,  besaiMt  s  axonmxrfd  mofTTAr  odvarlra,  pm  nit  nr  tiíoimMn  ^jHltetolt 
frat  megkonaxtcllp. 
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02  fUtmi  elnyomta.  *)  A  hazára  goudolt,  midőn  kolostorokat  uta- 
pitott,  í«  a  Tfiszpréui' völgyi  görüg  ap&czákaiik  meghagyta,  hogy 
«  hazii  üdvéért  imúdkuz^anak,  ')  éa  azt  még  bulálos  ágyán  is 
—  mint  utolsó  gondolatját  —  a  boldogságos  szűznek  oltalmába 
lottii.  ')  Tudta  ót?  érezte  fl,  Logy  mövi'íuek,  a  keresztény?f*g 
Inge  hajtásának  tejlGdése  sokban,  majd  nem  mindenben  tölo,  és 
nlúdjától  fQgg  *)  9  azért  mély  aggodalommal  nézett  kÖrŰl,  kit 
tegyen  halála  ntán  nemzetének  fejévé.  Nincs  itt  u  hely,  hogy 
rizsgáljom,  ki  tolatta  ki  Vaztd  szemeit  a  nyitiai  fogságban?  A 
mitfl  hajuiikútforrások  két  századdal  késObb,  L  Brlu  iitódjui  alatt 
trtok,  ép  oly  kevéssé  tarthat  igényt  föltétlen  hitclro,  mint  az,  a  míL 
esemény  utún  valami  iO  évvel  a  bajor  Altaichbau  a  barátok 
teüzéitek :  *)  &  meglehet,  hogy  Gizellát  ép  oly  igazságtahiuúl 
vádolákl6seink,  miut  a  mily  ok  uéikfíl  tiaisteli  szentnek  a  jelca 
axt,  kit  axegyhásazeutűi  közé  soha  fol  nem  vett')  Azt&em  kutatom, 
irriTuekt'k  voltnk-e  még  Endre,  Béla,  Levente?  vagy  máa  okhöl 
íUúzte  ökel  Sz.-Iíítváu  ?  Oa  mi  volt  oka  meuekvésllknek?  de 
ki  kell  emelnem,  hogy  tízent-lBÍváunak  igen  is  lehettek  okai,  ki- 
Tált  má£.  alknlmusabb  rokon  liiányábau  az  ifju  Orseolo  Pé- 
tért  vúlaaztani  utódjának,  azon  nrivérének  fiát,  kinek  szépségét  és 
jóságát  még   DCgyedíél   száz    év    múlva    is  emlegették    Veleu- 


*)  Ar  Inucfotc*  csodárA  czclzok,  moly  loíudkcít  I^^gendábitii  nl- 
vuható.  Cudlicboructl  1.  h.  US.  cm  IhÜ.  1. 

■)  >'^  y.TÍ(»  r//<  oiortjfUtí^  >  .  ,  •  st{rT(tía^  .laaijg,*  —  spro 
«ftlut«  .  .  .  J'ii/rinc  toilua.c  WeBMl  ^rpádkori  Új  Okm.  I.  347.,  do^ 
kol  Pebdrai).  SlS.l. 

")  V'i'^iTcxeire  di^vb  caak  Hartvlc  ád  tés^eUsé  felviligcwltástf 
F,ndIicbcriiol  i.  Ir    I8ri.  1. 

')  Liknil  imiidfltígdt  Konrád  cAiÍH/dr  bűt&rúsvkor  ii  Legenda  uiKJor- 
baa,  é*  lut^úliun  a  2.  ftjezetct,  Endlichorniíl  i.  h    t05.    illetvu   tiÚ2.  1. 

*)  Áx  Annales  Altaheusea  azoo  r^]U(!nnk  gzerkcAKttSsdt,  oioly  as 
A"  ■  "■  nr-kori  hábonikkiil  foííUlkozík,  1073.  tájára  tcessí  Watteu* 
1  .  -uztiUmU  Gcsvluchtd^iuelli'n  U.  l'J.  1. 

"7  Kzt  mtumMuhilloii  U  alisinen  (Act.  SS.  Ord.  S.  Itünodict.  Saec 
V7.  n.  il€4.j  Xevo  (.-«akii(;yau  uhicb  b«^uD  a  luartyrologíum  Komannm- 
ban.  TliCEteloU]  fittet*  a  beuea^k  inflve,  i  Ma^yarorsságban  Zsignioud 
i'inoretea,  sÖt  a  XITI.  diulxadban  —  ost  éa  nem 
I  ...iiii  monuchiifi  tadösitá»i  —  mtig  ígeii  rósz  aas- 
vagayBsk  tartották. 
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cití»beu ;  ogy  yitéz  H  bulcs  csalAduak  ivadékát .  egy  azent^ 
nok  kisunokfiját,  kinek  tehetségei  nyih&n  valók  lehettek, 
mig  rósz  hajlamai  is  hibfii  még  szunnyadtak,  vagy  lappang- 
tak. *)  Azonban  e  hih&k  kitűntek  Istv&n  halála  után  és  ki- 
tűnt egyszersmind  az  is,  hogy  a  nagy  király  mfivénok  eddigi  nyu- 
godt fejlfidésébez  ax  ű  jelleme  és  eljárása  volt  szükséges.  Péter  és 
Aha  viharos  uralkodásából  sejthetjük,  mivé  lett  volna  István 
nralkodáita,  ha  nem  az  általunk  fejtegetett  eljárást  követi.  Péter 
Istvánnak  utánzás!  eszméit  követte  és  tiUhajtotta.  Idegen  létére 
nem  tudta,  vagy  nem  akarta  azt,  mi  Lstvánn&k  egyik  legfubb  ér- 
deme, éí4  dicsősége  volt:  hazali  kézzel, és  hazafi  lélekkolüitctui át 
a  nemzet  kebelébe  a  uyngat  eszméit  ca  intézményeit.  Aba  azaki- 
tott  a  bölcs  kímélettel,  melyet  lí^tván  a  nemzetségekkel,  mond- 
jak  a  nemességgel,  szembou  tanúsított.  Az  üj  hitnek  híve  kevésbé 
vagy  semmibe  acm  vette  az  Öai  iutézményeket,  a  úgy  látszik,  tény- 
leg megcselekedte  vagy  legalább  megkísértette  azt,  mit  SzenU 
Istvánnak  azoktak  —  mint  valamely  caekélyaéget  —  tulajdoní- 
tani. ')  A  következmény:  német  felsObbség,  majd  általános 
forradalom  lőu,  a  pogánvságnak  forradalma,  mely  negatioja 
volt  Szeot-Istváu  összes  működésének,  alkotásának,  de  azt  — 
bár  egy  perozre  megingatta,  —  megdönteni,  mogscmmisíteni  nem 


<)  Az  Oraoolokröll.  Daadulo-t,  i.  li,  SIS.,  217.,  Saa.  II.  Hogy 
Pdter  velenczei,  6a  Orseolo  volt,  arni  dókvo  «b  egyo  forráaok  cgytM 
adatai  unnyim  Suzcvi^nak,  hogy  »z  iránt  alig  lehet  Vét^gi  míg  a  bor- 
gandipoiticrai  isdnnanU  ludlott  igen  aok  ueb^udggül  találkozuuk,  «  a 
hózngok  kitOltéa^rc  igen  aok  hypothatíst  kell  foIáUftanimk.  Valami  tis 
Kf  elAtt  tuultuitkn&k  egyik  alapos  éa  lolküs méretűi  bavAiu,  tSÁtjia  Plo* 
liáii  tjimiuztott  t^böl  m-mely  noh^KSi^gckot  Péloruek  velenoml  ssir- 
uBváw  elleo,  anölkUt,  bogy  B^út  vtfícmiíayót  ayitváuílauá :  ilo  a 
ouauiytro  értokezdádnuk  az  Akad.  lCrte«Jlubcn  mo^L-leut  kivonutábúl 
(Akad.  Ért.  1869.  III.  89.  1.)  kivcbotd,  a  logtUbb  ucMaig  as  Ortilo- 
Aloldmi  koholt  műwití  nlupsTiik,  moly  m^  Péter  (Q0tvi5n(nok  nevét  scoi 
tn^ja,  a  azt  Albaideuak,  Fcoirilaiiak  VAgy  mint  a  »Notulao«'k  ítják, 
Fruwitzatiak  podJg  Adalbert  oaztrák  drgnSf  menyét  dcvcsí  (Notuliin 
106.,  115,   116.  l) 

•)  iNobilcB  oontoiiipueoB  uűd  ct  juejuiaodttin  pro  nicntbDo  npo- 
tabatc  Kézay  Endliohoniill  i.  b.  111.  L  Suibó  Károly  vt'loméoys  (L  h. 
Í4.\  hogy  a  1) irtok ktiztíniiiigct  Iámét  faelyrcálUlotta,  mugAlMn  rnve  let)»- 
t«Uen,  •  ekü  sorban  a  királyaágra  ndzvo  károa  intifzkodéfl  lett  volna. 
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tudta,  mert  az  az  akkori  fejlődésnek,  a  korszellemnek  milve 
Toli  A  mit  István  maga  tett,  az  nem  volt  sok  és  nem  min- 
den élte  őt  túl :  de  napjainkig  Ő  toU  a  világító  tüz-oszlop,  me- 
lyet a  nemzet  követett,  mert  azon  az  ösvényen  haladt,  melyet 
ő  jelölt  ki:  a  nyugot-európai  fejlődés  ösvényén.  Hogy  a  középkor 
századai  sokat,  sőt  mindent  neki  tulajdonítottak,  nevével  hozták 
kapcsolatba :  azon  nincs  mit  csodálkoznunk.  Ha  ma  elveszné- 
nek a  48-diki  törvények,  és  a  jövő  századok  csak  a  különbséget 
látnák  a  jelen  és  47.  között :  kétség  kívül  sokkal  több  intézkedést 
tulajdonítanának  az  utolsó  pozsonyi  országgyűlésnek,  mint  a 
mennyit  valóban  tett  De  tévedek.  Többfélét  tulajdoníthatná- 
nak, de  nem  tohhet^  mert  mindennek  alapját  az  vetette  meg,  min- 
den csak  általa  vált  lehetségessé :  és  épen  így  vagyunk  Szent- 
István  alkotmányával. 

Faülbr  Gydla. 


MARTINOVICS    ÉS  TÁRSAINAK    ÖSSZEESKÜVÉSE. 


ÖTÖDIK  KÖZLEUÉNY. 
I. 

Martinovics  —  mikéut  láttuk  —  a  ű-anczia  couventtöl  nyert 
mcgbizatás  értelmében,  hivatva  volt  nemcsak  Magyarországban, 
banem  Atisztríában  is  forradalmi  propagandát  szervezni. 

Vájjon  megfelelt-e  föladata  ezen  részének,  és  ba  igen,  mily 
módon,  mennyi  sikerrel  ?  nem  dönthetjük  el. 

Csak  annyit  tudunk,  hogy  az  1794-ik  év  tavaszán  Bécshen 
is  létesült  a  forradalmi  eszmék  terjesztésére  titkos  szövetség, 
melylyel  Martinovics  szoros  összeköttetésben  állott. 

Miként  Magyarországban,  ügy  itt  is,  a  titkos  társulat  a  leg- 
különfélébb elemekből  alakúit.  A  vezérszerep,  úgy  látszik,  báró 
Ríedl  Andrásnak  jutott,  ki  II.  Leopold  császár  gyermekeinek  ne- 
velője, utóbb  pedig  kabineti  titkára  volt,  és  Perencz  császárnak  ki- 
váló kegyeivel  dicsekedett  Társai  között  a  legjelentékenyebbek: 
BiUeck  kapitány,  a  német-újhelyi  katonai  akadémia  tanára  ;  He' 
henstreit  főhadnagy;  G^iVo/sfc?/ a  hadügyminisztérium  tisztviselője; 
Troli  lembergí  főrendőr  biztos;  Gotthardi]  kormánytanácsos; 
Prandstdtter  Bécs  városának  tanácsnoka ;  Hackl  gazdag  bécsi 
kereskedő.  0 

*)  A  bűcsi  >jakobiuus-tisszecskiiviÍa<  törttíaotét  mt'g  inkább  borítja 
liomály,  mint  Martinovics  összeeaküvc'set.  A  periratokat  és  Iiiv.italos  kat- 
forrúsokat  az  osztrák  törtcuetírók  még  szintén  nem  használhatták  föl  6s 
csak  az  ittlétek  jelentek  meg  nyomtatásban.  Az  összeesküvésre  és  ré- 
szeseire W7.\f  fólUletc?  és  pártszcmpoDtbúI  írt  pamphietckbcn  találbatö 
adutokra  kell  gzoritkozuiok. 
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Martinovics  többekkel  ezek  közfil  régib!i  idők  óta  összcköt- 

rietésben  állóit.  Hiedlld  eg)ütl  dolgozott  a  csás^úrí  kabinetben. 

^Vroltal  Lemberghen  ismerkedett  meg.  flncM  lifizában,  hol  barátja 

BUtmavif:r,  az  iamerfc  nevű  költÖ,  lakott  volt,  gyakran  megfordult 

És  épen  ösazeköttetése  a  becsiekkel  vonta  reá  és  magyar- 
arsz&gi  barátaira  a  catostróf&t  A  bécsi  titkos  társulat  fölfedezése 
clűxte  meg  és  vonta  maga  után  a  magyarországi  összeesktivés  fol- 
fcdex^Kct,  tagjainak  elfogat&s&t. 

Arról,  hogy  a  kormány  mily  módon  jutott  a  forradalmi  ter- 
vebnek és  easek  részeseinek  tudománúra:  külüiifíle  hírek  kerin- 
gettek. Magyarországban  általán  azt  hitték,  bogy  Martinovics 
vigyáíullausága  vezetett  annak  nyomára.  BeRzélték,  bogy  egy  na- 
pon későn  este  fáradtíiu  térvén  meg  bécsi  laká-sáni,  elmulasztotta 
Htönjeinek  zsebéből  kivenni  az  ftsszeeskilvésre  vonatkozó  iromá- 
nyokat}  melyeket  más  nap  reggel  ssolgája,  a  rulia  tltíztogatása 
calmával,  kiváncsÍRágból  mejítekintett,  és  niidón  tartalniok  fon- 
B&gfixól  meggyőződött,  rögtön  a  rendórséggel  kiVznlt.  Mások 
szerint  Martinovics  szolgája,  távolléte  alatt,  ennek  szobáiban  mu- 
latott szeretőjével,  midőn  váratlanul  MartinoWcs,  több  barátjának 
tárfiaságábaa,  megjeloDt ;  a  szolga  ijedtségében  az  úgy  alá  rejté  el 
a  leányt,  a  kí  itt  tanuja  volt  a  forradalom  szeiTezésc  tárgyábau 
tartott  tanácskozásnak,  és  midőn  rejtekéből  kiszabadult^  a  rendőr- 
ihez sietett, bogy  a  hallottakról  jelentést  tegyen.') 

Első  tekintetre  szembetűnő,  hogy  ezen  elbeszélések  teljesen 
löszinQtlenek^  ■)  és  kétscgkivfil  minden  alapot  uólkUloznek. 

A  porosz  udvar  becsi  követének  jelentéséből  megtudjuk. bogy 
nílonhan  vád  alá  helyezett  demokraták  lefoglalt  iruiiuuiyai  a 

titkos  társulatm  vonatkozó  részleteket  tartalma/.tuk,  a  me- 
lyekről az  angol  hatóságok  a  bécsi  kormányt  azonnal  értesí- 
tettfck.*) 


')  Sxlrmay  «n)l  okirata. 

^  yal<!>MÍnUtti<nck  már  axt^rt  Í«,  mert  tííbb  adnt  kútüúgtutcand 
lottt,  bogy  Hurtiuovií'is  igen  dvatos  volt ;  annyim,  hogy  miíg  a  kúttCkat 
•KID  tATtotU  hAxáiiil,  é»  32oknl  kikkvl  kí^zt^lní  akarta,  mugynronzági 
Lluuáuíhox  BKokU  utiLaltnni.  LitRxkovicshns  int^xett  lorelei  ia  tanúskod- 
ovatoi  ságárút. 
*)  171)].  liuguaztua  G.;  >L'on  dit  a  preBcot,  qao  cc  olub,  ainíi 
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Ezen  tudósítás  nagy  mértékben  valószínűnek  tűnik  föl.  Épen 
ez  időben  folyt  Londonban  az  angol  alkotmány  felforgatására 
szövetkezett  demokraták  egyikének  Home  Tooke  bíres  nyelvtu- 
dósnak pere.  Az  államügyész  a  vádiratban  kiemeli,  hogy  a  lefog- 
lalt irományokból  az  angol  demokraták  összeköttetése  német- 
országi, hollandiai  és  magyarországi  elvtársaikkal  derűit  ki.  ') 

A  vádirat  1794.  június  17-én  mutattatott  be  a  törvényszék- 
nek. És  így  az  angol  kormány  jelentése  július  második  felében  az 
osztrák  bécsi  kormány  kezei  között  lehetett. 

Bkkor  indultak  meg  Bécsben  a  nyomozások,  melyek  csakha 
mar  az  Összeesküvés  förészeseinek  fölfedezésére  vezettek.  Július  24. 
és  25-én  közel  20  egyént  fogtak  el  ;*)  közöttük  Martinovicsot  is.') 

A  hivatalos  körök  úgy  tüntették  föl  az  elfogottakat,  mint 
egy  klub  tagjait,  kik  az  állam  külső  ellenségeivel  bűnös  össze- 
köttetésben állanak,  és  Bécsben  a  páriáihoz  hasonló  forradalmat 
szándékoztak  támasztani.  *) 

Azonban  a  messze  távolból  fenyegető  veszély,  a  hír  szár- 
nyain, a  tömegek  fölizgatott  képzeletében,  iszonyú  catastrófává 
nőtte  ki  magát,  a  mely  mára  közelebbi  napokban  lesújt  vala 
az  uralkodóra,  a  városra  és  a  birodalomra,  —  ha  a  kor- 
mány bölcsesége  és  erélye  meg  nem  előzi.  ^)  Kire  járt,  hogy 


que  la  conspiratíon  do  Vicnno  avoint  etd  decoaverts  á  Londrcs,  par  les 
papiors  de  pcrsonucB,  qui  y  ont  machiud  un  boaleverBemeut  dans  la  Con- 
Btitutíon  hrititnniquc.c  (A  berlini  úllami  lev(Íltárból.) 

')  Ezen  periromáuyokat  a  londoni  állami  levéltárban  dr.  Marczali 
tanulmányozta,  a  ki  szíves  volt  az  említett  részletre  figyelmemet 
fölhívni. 

■)  A  porosz  ilgyviselÖ  július  26-iki  jelentdstiben  írja,  hogy  >teg- 
nap  cs  tcgnapclö'ttc  történtek  az  elfogatások.  Tévednek  tehát  a  hazai 
írók,  kik  —  Szirmay  nyomán  —  Martinovics  elfogatáaát  aug.  12-re  te- 
szik. Do  a  német  írók  is  tévednek,  mert  szerintök  az  elfogatások  a 
jiilius  utolsó  napját  követő  éjszaka  történtek  volna. 

^)  .V  porosz  Ugyviselö  augusztus  2-áu  jelenti,  hogy  több  clfogatás 
nem  történt.  Augusztus  6-án  az  clfogottak  közül  lileitczet  novez  meg, 
utolsó  helyen  áll:    ^^Tarlinocívh  Prehit  IIongroM." 

^)  A  porosz  ügyvis'.-lö  angoaztuB  6-iki  jelentésének  szavai. 

^)  Ily  hangon  szól  az  összeesküvésről  azon  röpirat  is,  mely  a 
bécsi  kormány  rendeletére,  17d5-ben  ily  czím  alatt  jelent  meg:  >Qe- 
bciuii^  Geschichte  dcr  Jakobincr  in  den  Österrdchischcn  3taatpn.c 
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már  ki  yolt  tűzve  a  uap,  a  melyen  Bécsben  és  Pesten  egyszerre 
kitört  volna  a  forradalom.  Bécsben  a  Lipót-külvárosban  fölhal- 
mozott tüzelőfát  készfiltek  felgyújtani ;  a  királyt ,  a  ki  tűzvész 
színhelyén  mindig  megjelenik,  legyilkolni  és  az  ekként  támadó 
zavart  az  állami  intézmények  folforgatásúra  zsákmányolni  ki. 
Ugyanakkor  Pesten  az  összeesküvés  részesei  megtámadják  a  Jó- 
zsef-kaszárnyát, kiszaba^tják  és  fölfegyverzik  az  ott  őrzött  fran- 
czia  foglyokat,  a  kiknek  segítségével  kirabolják  és  lángba  borít- 
ják a  két  várost. 

Egy  másik  versio  szerint  a  következő  terv  lett  volna  meg- 
állapítva :  tűzvész  által  a  Lipótvárosba  hozzák  a  királyt,  itt  meg- 
rohanják, őrizet  alá  helyezik,  és  a  magyar  országgyűlés  összehí- 
Tására  kényszerítik.  Mikor  az  ország  rendéi  együtt  lesznek 
Bndán,  az  összeesküvés  tagjai  lángbaborítják  e  várost,  fölszaba- 
dítják a  franczia  foglyokat,  hatalmokba  ejtik  a  gyűlést,  mely  az- 
után a  franczia  conventliez  hasonló  irányban  folytatja  műkö- 
dését. >) 

Midőn  tizenöt  év  múlva  Kazinczy  Ferencz  ezen  kósza  híre- 
ket valóságos  tények  gyanánt  találta  előadva  Szirmay  emlékira- 
taiban, megjegyzi :  >Egy  oly  istentelen  embertől,  mint  Martino- 
vics, és  egy  oly  exaltált  főtől,  mint  Laczkovics  lehet  ugyan  várni 
még  effélét  is.  De  én  ugyanezeket  itt  hallom  és  olvasom  legelő- 
ször. Nagy  volt  a  rettegés,  a  nagy  rettegés  pedig  sokat  láttat, 
a  mit  látni  nem  kellene  és  látni  nem  lehet.<  ') 


n. 

Néhány  nappal  az  elfogatások  után,  a  király  vlzugáló  bi- 
zottságot nevezett  ki,  mely  hivatva  volt  a  foglyokat  kihallgatni, 
összeköttetéseiket,  társaikat  és  czélzataikat  kinyomozni. 

^)  A  porosz  kövot  1794.  deczembcr  24-iki  jclcuttfsc.  Ks  Szirmay 
emlékirata. 

*)  Azután  elbeszéli,  hogy  róla  is  azt  állították,  hogy  öt  millió 
francot  aranyban  fizetett  ki,  óa  fegyvereket  szállított  Nagy-Károlyba. 
(Kazinczy  Ferencznek  jegyzőéi  Szirmny  Antalnak  a  magyar  Jakobinu- 
tfokra  vonatkozó  históriai  munkájára,  kiadatlan  kézirat  a  M.  N.  Mdzeum 
kttnyTtárában.) 
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A  bizottság  eluüke  Satkrau  Ferencz  gróf,  tagjai  u  legfőbb 
tűrTcnysKék,  a  feDj-itÖ  tÖrvénysKék,  az  alsö-auHztríai  hE^lytartó- 
Ság,  a  rendőr- igazgatóság  és  a  városi  tatiAt^s  két-két  ülnüke  volt 
Mflkndését  a  l6gszoro!tabb  titokban  kellett  tartania,  és  a  kine- 
vezettek esküvel  köteleztek  magokat  a  titok  megőrzőére.  *) 

A  német  foglyok  vallomásai  csakhamar  kiderítették,  hogy 
n  birodalom  többi  tartományaiban  is  hnsonló  titkos  túrsuhitok 
léteztek.  Augusztns  l-éulntbruckhnn  19  ifjöt  fogtak  cl.  =*)  Ugyan- 
akkor Gráczhan  Ecker  gróf  és  Tauferer  bárót  Őrizet  alá  helyez- 
ték. *)  Majd  Múrvaor$xdtfl/ől  is  szállítottak  foglyokat  Bécsbe.  *) 

JI|aríí»ot-íc$kiballgatásárac^ak(iugu»?.tu6  13-án  kcrfilt  a  sor, 

A  csapás,  mely  egészen  vúriitlunfil  sújtott  lo  reá,  i's  elra- 
gadta elölő  az  utolsó  mcntűdoszkát,  molyot  roményoiuek  aiinyi 
hajóti)réso  után  ambitiója  megragadott,  a  börtön  mag&nya  éa  nél- 
kfilőzései,  a  jövendfi  iszonyú  képei,  teljesen  megtörték.  Lelkét 
csak  bn'AÖ  érdekek  muxgutták ;  nem  nagy  eszmék ,  nem  erus 
szenvedélyek,  melyek  a  szereiiceétlenség  napjaiban  megóvnak  a 
kétségbeeséstől,  és  visszatartanak  a  lealncsonyodíuítól.  Nem  a  8í)r8 
CHapás.<ii  alntt  elbukott  hóst  látunk  bennp,  ki  méltósággal  viseli 
el  a  szcrencsétlcuségct ;  aa  ambitiosus  cselszövő  IcpIczctlcuQl  úU 

^  A  poross  Q^yviseld  aug.  6-án  irJR:  »I*a  commission  qnl  dott 
recberehfn-  IVtendoe  Pt  les  plnus  dn  Dali  dccoavort  a  Vicnno  ost  pre- 
■idéo  pM*  lu  Comtc  do  Saurau,  vl  couiposL^c  dc«  deax  Cotuvillors  da  Tri- 
LudaI  d'Appal,  detu  dtt  dopirtement  do  la  juiticfi  lUpremo, 
ilmix  de  In  Rcgencc,  dciix  du  Magíelmt  rt  dcux  du  goarurnsnioiit. 
F.llo  tmito  oottfl  nffklro  dnns  un  profond  ROcr«t  ct  tous  rrs  momlirc* 
doivcut  vItíí  lit's  ])ar  lea  gcrmciis  1q  pluii  aolcnuols.<  A  •Vtír  MajM- 
tütif  prorcBs  ín  riigflrit<  uxlinil  IKÜO-bau,  uév,  hely  ií»  év  ravgjclÜlifMi 
oclkfil  mcgjnlnnt  röpimt  szurhit  n  bíxottutg  eluUko  Pcrgcn  gróf,  alol- 
iiOko  Sjiiiraa  gröfi  tagjiii :  Uncltor  é»  Rilstl  a  logfótih  tKrvt^uysxi^  liírni, 
Beér  inivari  tauicsos  a  rcudÖrst'Kt-il,  Coppug  Ab  Fabr  fotürvtíujiizf'kf 
)>ír.tk,  (rriniidiní  griierjil  niiditor,  Kmllinaycr  ^s  Murthtellí  fcnyíí^ijjr- 
viHiyii7t<ki  alntjk{>k  voltak ;  n  j<'gyzökíinyTfít  Hopsí^n  n<ad6'ra<^gi  titkár 
vttOtM.  —  Ajtotiban  a  Martluoviou  angimtus  13>Uü  kihall^Usüról 
axiJIü  JogyxfEkifuyv  alatt  ax  itt  ntivezcttok  kt^Ul  csak  cgyut^k  iiev.'t  t.> 
láljak:  Sodlmayoriít,  1  ki  virotfi  taiiÁr^n oknak  lijn  magúC.  Kívtitr  .^:  i^l 
tlng  is  Ffllupír  Jiinof,  ax  iit-ilbi  mint  h^i^r/u  (rtjlk  ali. 

'}  fin}i>  t'-íut  Jakobli)«r-Veriicbwtiniug  ía  TíroL  9^.  Ai  VIc.  II. 

^  A  pcroix  I^vIboIS  aagafixtus  n>tkl  jidenttfab 

*)  Ugymnaimak  nogusaUtt  SO-ikí  jolent^M, 
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olAtlDnk  a  mint  elveszti  mindfu  on^TXpU't,  csak  hi&ságfit  és  clbi- 
zakiidottsáj^át  tartja  mo^. 

A  viz8g&lö  bizottság  elnöke  az  el)3vezctotl  Mai'tiuovicsot^ 
de  stüo.  ir/  '■'  '  'v  őszinte  vallomást  tegyen.  Mire  ez  »könuyek 
k9'£űtléa<'  iiibáuat  jeleit  advac        mint  a  jegvzüköujv 

fi4cmliti  —  íg)'  kesdó  niog  vallom&sát  :*) 

>Halúlom  után  Ő  feU^^génok.  legjobb  királjuukuak  sein- 
nütAl  fcm  kell  fóluio.  Minden  Dz^oncsótlenséget,  a  mi  ér- 
hette volna,  én  kéazitt^ttem  elő.  De  az,  a  mi  engem  arra  bírt,  min- 
denkit Itasotiló  cljArtlsra  k^^aztetctt  volna.  Klö  fogom  adni  r5TÍden 
ierret,  mikí'ut  akartam  a  forradiLltnat  Magyarországban  el5- 
fzui  és  uz  okokat,  melyek  e  terv  fölkarolására  késrtettek.< 

>Biüutá.n  Lipót  király  meggyAződÖit  arról,  mennyire  képe- 
íHto  rngyok  a  köztígyek  Tozetteére,  és  én  vele  a  szerencsés  ural- 
kodá^H  biztosítására  ) egalk.il ma íjabb  oszküzökot  megismertetem, 
ígéretet  vettem  tőle.  hogy  udvari  tanácsossá  és  kabin oljtnck  tit- 
kárává fog  kinovezni.*  A  király  halála  —  így  folytatja  előadását 
—  mesliiíísitotta  reményeit.  Ez  annál  fájdalmasabban  hatott  rá, 
mert  megszokta  az  udvari  életet,  és  lelkét  egészen  uralta  az  a 
gondolat,  hogy  befolyása  fog  lenni  közügyekre,  hogy  közremtt- 
ködlietik  a  fejedelem  és  az  állam  boldogitásának  munkájában.  E 
miatt  mindent  megkíséri t-tt,  hogy  Ferencz  királ}-tól  elnyerje  az 
Állást,  melyet  atyja  igért.  Ez  nem  sikerült,  a  mi  nagy  mértékben 
nlkeserfté.  Majd  ájabb  cuipások  érték.  A  király  Batthyányi  prinuis 
kérésére,  saocularipátiója  tárgyában  vizsgálatot  rendelt  el,  minek 
kOvotkczt^^bon  fizetését  lefoglaltak.  =)  Továbbá  midőn  a  császárt 
rzlmzetes  apátságot  kapta,  a  király  igéreto  daczái-a,  az  500  fo< 
riutnyi  taksa  lefízetcsétől  föl  nem  meatolték.  Az  udvartól  élve- 
zett 1000  forintnyi  évdJjátisoly  módon  utalványozták,  a  császári 
titko«  pénztárból,  minthu  jellemét  elhomályosító  szolgálatokért 
élvcané.  Hogy  ezen  gyanútól  szabaduljon,  javadalmos  prépost- 

*)  Jtí«Zvrt-MW  Afa/iiiniak  iiapló-tí)red(5kciböt  Utjufe,  Iiogy  Magyaror- 
Bzitgbait  ftxl  hittifk,  bog)-  Maitinovii-ftot  kiuxáBsal,  ÍBuidtelve  alkalma- 
zóit botnzáiwal,  kénysxcrítctU^k  vaUnni.  £t  azonban  tc^i^scn  viUóbx{- 
nBÜPii. 

-)  A  íarc'ilariBiítí<ijii  Ügyiében  folytiilolt  tirgyaliboknM  IQzotcsnn 
Dltatn  u  Sídítuici  lK77-ik  ív\  frilyitmában. 


^^b 
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Ságért  fulyamodoft,  u  melyet  azoubaa  m&s,  egétizen  jeleotékLc- 
len  erabtír  overt  el.  Erre  a  rendűrminiazterhez  folyumodott  alkal- 
nuLKáfl  végett ;  de  aj&nlata  el  nem  fogadÍAtott,  a  mi  foUiáborodá' 
s&t  a  legvégsőig  fokozta. 

>Mog  lévíu  gyiüzfidve  arról  —  ágy  mond  —  liogy  jobb  sorsra 
TAgyok  érdemes,  a  szenvedett  sérelmek  keserfiséggel  töltötték  el 
lelkemet,  gyűlöletessé  tették  el5tteni  a  magyar  kormányt,  és  föl- 
kelték bennem  a  vágyat,  hogy  a  fenn&Uó  kormányíorma,  Wlog  a 
mennyiben  ez  a  főpapságnak  kiváltságos  álUst  biztosít,  átalakít- 
tassák,* 

Ezalatt  gyakori  utazásai  Aíagyarországbao,  alkalmat  nyúj- 
tottak, hogy  megÍ8morkedj»>k  az  uralkodó  elégUletlonBéggel.  Hal- 
lotta a  protestánsok  panaszait,  azon  megszorítások  miatt,  me- 
lyeket a  tflrelmi  rendelet  szenvedett;  a  fölvilágosodott  embe- 
rek zügolódását  a  miatt,  bogy  a  tanszékeket  és  egyéb  hivatalokat 
a  jezsuiták  híveivel  töltik  bo.  A  jobbágyok  földesuraik,  az  alsó 
papság  a  püspökük  önkényes  eljárásával  voltak  elégtUeÜenek.  A 
hadi  segélynek  és  ujonczoknak  szedése  minden  néposztály  kSré" 
heu  íngerültivéget  fizliU;  főleg  azért,  mert  a  magyarok  a  francsdák 
elli'n  viselt  költséges  háborát,  és  az  udvaroak  saövelségét  Porosz- 
8  Oroszországgal,  nom  helyeselték. 

Martinovics  ezen  fejtegetései  oly  részletesek  valánák,  hogy 
a  délelőtti  órákat  teljesen  elfoglalták.  Alidon  délután,  a  vizsgáló 
bizottság  elfitt,  másod  ízben  megjelent,  az  áltjilános  helyzetről 
ndolt  kópét  még  néhány  vonással  kiegészítette.  Kiemeli,  hogy  a 
magyarok  amiatt  is  elégületlenek  voltak,  mert  a  niag}-ar  elemet 
a  kOlQgyi  és  bányászati  hivatalok  betöltésénél,  a  kirsUyi  ígéret 
daczára  is,  feliUnóen  mellőzték ;  a  városoktél  pedig  némely  sza* 
bailalmakat,  melyeket  Lipót  király  igért  volt,  megvontak.  >Min- 
den  —  úgy  mond  —  a  nemzetben  azt  a  meggyőződést  keltotteÍi5l| 
hogy  Önmagának  kell  átalakítani  kormányát.* 

Martinovics  ezek  után  áttért  a  két  titkos  táritulat  mogala* 
kulásának,  szervezetének  és  titkos  jóiéinak  megismertetésére. 
Megnevezte  a  négy  igazgatót  Az  általok  boaf  atott  tagok  Hxámii 
meghatároxni  nom  volt  képea.  Azt  hiszi  —  úgy  mond  —  hogy  m 
tagok  azáma  néhány  ezerre  megy;  Hajnói^zytól,  titkos  jegyekkel 
írt  It'vélben,   azt  az  értesítést  votte  vultf  hogy  a  tagok  toborzása 
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ijól  tiulnil.  A 2  iguxgatúknak  csnk  augu^jilus  vígOu  kellett  volua 
ic^jkQldeuiök  a  tülrutt  tagok  uévijoi-út.  Kzck  küzöl  csak  Lúriuul 
ncTczvtt  uiog:  Áiiibrosyt,  Bacsiíuyit  és  Martuut  Tnbb  pesti  és 
budai  polgárról  tuüju.  bo/iy  fíilvóteltek,  úv  nevűiket  iii'tu  iameri. 
Mi'gjegyzi,  bog}  S/.üulmnrjiij  ía  Laczkovics  az  orsmg  lobit  részét 
be  akarták  utazuL  a  két  társulat  terjesztéite  végett;  őa  bogy  az 
utóbbiuúl  fültjibilhaló  az  alkotmáayterv,  melyet  Ö  iMarlinovics) 
Kajál  kezéífl  írt  le. 

MlUuap  Í6  augusztus  StO-án  ujabb  részleteket  :idutl  cl6. 
BUieszélte  mily  viszofiyb.iu  álloLi  Gyurkovic^boz ;  mikép  tan&cs* 
kozljik  »  titkiis  tArsulut  inegalapitáü^ról ;  iniki'p  karolta  ri)leter> 
vet.  és  mikép  nyerte  meg  terveinek  a  négy  igazgatAt.  ') 


ni. 

M&r  nébúny  nappal  elGbh,  hogysem  Martinovics  a  ma- 
gyarországi  Összeef-ktlvés  titkos  szAlait  a  kormAny  kezeibe  nyúj- 
lolto,  fíftdáníl  is  érkezfnok  jelentések,  mclynk  a  konniuiy  ügyel- 
tnét  Marlioovic?  magyarországi  összeköttetéseire  fólbívták.  Ezen 
GgycImi-ztetéH  hírit  Bnrhí  lovassági  tábornok,  magyarországi 
fTiIud  pára  neonoktól  azárnia?.ott,  a  ki  üres  óráiban  a  titkos  rend- 
őrség teendőire  in  tadott  idÖt  találni. 

A  badi-tanárs  elnökéhez,  Wnllis  gróflioz  intézett  elsC  je- 
lenléRél  auguszluji  4-én  indította  fitnak.  Erteslllvén,  hogy  Mar- 
linovics  Tíécsbeu  elfogatolt,  ennek  jelleméről  szolgált  informatió* 
taL  >Vagahuad«-nak  nevezi,  a  ki  tsoba  sem  misézett,  és  kávéhá- 
zakat látogatott.*  Pesten  leginkább  Szentmarjay,  Laczkovic-a  és 
Abalyval  tár^lkodnll.  A  tábornok  ezután  Martinovics  iromá- 
nyainak álTÍz«g/ilásút  ajánlja.*") 


')  Az  iiiigudtus  13.,  14.  dd  20-iki  kiballgiitbukról  azúlú  jcgyxő- 
kytnyvck  zy.  orixájíoíi  IcvdltArbiin,  Au^'n'/Ui«  üO-.-lii  igMo,  hogy  n  k*!t 
kAl/t«TSft*  KlkolwiAiij' -tervezetet,  cmliíkczi't  alán,  Ic  fi'gjii  írni.  Megtcttc-e 
ftítj  nem   tudjuk. 

')  línríri,  nagtustuü  4-ikÍ  jeI(niU.'sQ  a  hécax  bAilUgyminisztrríam 
lrv<!Uj&nlliiin.  Wallís  gnlf  p  jolonti^st  .txonnnl  közli  Saiirau  grúffal,  a 
JlálA  bizoMsáf;  clabkiJrcl. 

Sxáudok.   lS7a  II.  l'űzcL  10 


m 


A  MARtIKOVICa-KÍaK  ílíW/,KEHKCvfc»K 


Hiíroiii  Dappnl  ulóbb,  egy  másoilik,  funluiíJLbb  jelcDKüébcn 
nemcsak  Marliuovics  eg^rL-uiségri-űl  és  pesti  clmt'uyoJrAl  kOzDlt 
újabb  rc:jzlclckct,  iQclyűkbez  azt  a  júukaiutú  tanúcsot  esatolta, 
hogy  5t,  ba  e  perbÖl  sz^^reucüésen  ki  h  boutakoznék,  legjobb 
\oliia  Kurslciuba  vagy  Spielbergbe  küUleui; — de  emellett  az 
országban  uralkodó  küzhangulal  felöl  aggasztó  birokét  kőztftU 
Több  vidéken  a  nép  közült  nagy  clúgiUiítlensí-g  tünetei  nmtat- 
koztak;  részint  a  fúUIcsurakkal  való  súilútlá^^uk^  részint  a  szűk 
termes  utáu  beállott  drügaság  miatt.  Attól  tart,  bogy  ki  a.  sze- 
gtoyek  segélyezéséről,  gabona  c151egezós  által,  nom  gondoskod- 
nak, komoly  zavarok  támadhatóak.  A  f^városbau  pedig  lAziló 
prüclamatiúkat  terjesztenek,  is  a  nagyszíimú  franczia  foglyok 
ía  veszélyessé  teszik  a  helyzetet;  minélfogva  szE\kségcsnck  látta 
Pestre  lovas-  és  gyalogbadakat  rendelni.  Azt  hiszi,  hogy  a  csA- 
Bzári  hadaknak  a  francziűktól  szeoTcdctl  veresógei  l.>:Uorltják  az 
clégülellenekct,  és  hogy  ezek  a  becsiekkel  összeköttetésben  ál- 
lanak. ») 

Ezen  föltevésben  mcgerósKhették  öt  Hajnóczy,  Laczkovicn 
és  elvtirsainak  magatartdsa  és  nyilatkozatai.  IjaczkovicSj  mikoi- 
MartÍDovics  elfűgat&sáról  értesfllt,  állilólag  így  szólott;  >Míír 
késA;  a  propaganda  c\  van  terjedve;  a  terv  sikcrfílni  fog;  miuil' 
nyájan,  kik  nem  Urtoznak  az  illuminntnsokho?,  elvonnak  vpi^zvc. 
Nem  sokára  a  fejedelmeket  és  arisztokratákat  figy  fogjnk  lövöl- 
dözni, mint  a  madarakatt  Ks  H.ijnóczy,  két  héltel  Martinovics 
elfogatása  titAn,  megOnnepelte  aiigasztns  lOikét,  n  francziu  ki- 
rályság feUíiggesztésónek  évfordulóját.*)  Sót  a  titkos  társulat 
egyik  tagja,  Srbtf  Fereucz  szincüz,  augiit-ztus  (i-áu  a  fölicrczeg- 
nádor  kamarás&nál  megjelent, éscIóadtAr  bogy  veleEi'délyi  jnrn- 
Ina  a  polgár  és  ember  káléjlit,  a  társulat  titkos  jegyeivel  közié; 
és  lulbivta  a  kamarást,  hogy  ez  iránt  magasabb  helyen  jelentést 
leg)'pu, ») 

Mindazáltal  a  bécsi  kormány  nem  sictett  kivételes  rend- 


*)  Barl6  nDi^sxtiu  7-iki  jvloul<^t*ei. 

^  ShiiL'<  tiui;ii8xtiia   tíf-iki  julciitésu  t-K    liAA/ui  aa|;ui7tnt    I9<lkl 
vallomáKi. 

*)  Fjt  n  királyt  táblániik  íírhv  <-II-'u  hntíMt  UAAíWíl  trnljak. 
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szahíSljrnlíhoz  nyülni.  Csak  M;u'tiuovi(.s  vnllouuUai  ulíin  latá- 
rozta  cl  az  ültalii  uiegncvt-zett  négy  igazgató  díngatiisli!.  Reu- 
delct  nionl  a  fűherczpg-inulorhoz,  hogy  az  elftigatást  haladék 
D^lkűl  eítzközülje,  ^a  a  foglyokat  Bt'c^he  ^zálKtljiHtta.  Állítólag,  a 
bíoii  rendőrség  Marlitiuvicü  Hlt:il  li.'veleket  Íratott  liozríijnk, 
iiielylica  értcKÍtí  6kct,  hogy  az  ÜS!>zccíikiivós  niinden  titkait  tniír 
feltárta,  minélfogva  nem  marad  egyéb  bíitra,  mint  a  császár  ke- 
gyelniéhpz  fordulni.  *) 

SAndor  Tjoopold  föherczpgliihetflleg  augusztus  IG-áu  kapta 
nipg  a  kirúl>i  parancsot,  és  nem  késett  azt  végrehajtani.  A  post- 
v&TOí>i  kapitányt,  katonai  fedezettel,  küldötte  ki  a  Bud:tu  lakó 
három  igazgató  elfogatására,  a  mi  a  köretkfzö  éjszakán  hajta- 
tott végre. 

Jfnjnikzyl  a  kUldüttek  a  várban,  £ovacsics  lakásán  keres* 
ték.  és  miutáa  értosQltek,  hogy  uéhány  hét  óta  a  rizivárosban 
bérelt  jizállást,  ilt  lepték  meg.  Mikor  Martinovics  levelét  mutat- 
Lik  clr>,  nagy  haragra  lobl>ant,  Szokrönyéhöl  egy  levélcsomagot 
veit  bÍü,  és  átnyújta  a.z  elfogatására  küldött  lisztnek,  ily  szavak- 
kal:  »Da  habmi  sic  auch  die  nhrigen  Correspondenzen  des  nie- 
ílertKlchtigen  Schurkcn.«  Azután  cUcumoudás  nélkCil   kiivette. 

Hevesebb  jeleiiRtnnk  volt  színhelye  Laczkovica  8zobáj;i. 
Mély  álomban  találták  elmerfilve,  melyből  nehezen  tudták  föl- 
ébreszteni. Kkkor  azután,  látván  a  fegyveres  katmiákal,  az  ágya 
mellett  clhclyfzett  pisztolyukat  ragadta  meg,  és  midőn  kérdé- 
sére, hogy  mit  akarnak,  a  nádor  által  aláirt  elfogatási  parancsot 
mutattak  elö,  a  neme^  kíválü^ágok  ellen  intézett  sérelem  miatt 
(ixk'^^.  emelt.  Azonlmu  miután  Martinovics  levelet  elolvasta,  le- 
tette a  jiisztolyt,  és  Martinovics  ellen  szitkoziHlva,  késznek  nyi- 
latkozott engedelmeskedni.  ^) 

Mind  Hajnóczy  és  Laczkovics,  mint  pedig  Szentmarjay  is 
—  kinok  clfogatásáról  sem  bírunk  részletes  tudósítással  —  rög- 
ttm  külön  kocsikba  helyeztettek,  és  katonai  fedezet  alatt,  Bécsbe 
ritcttekt  bol  a  rcndOr^igazgatósúg  vette  át  Okét.  *) 


*)  .lunkavics  iiápK'  t.iri'(i,tk.!. 

*)  A  foglyokat  ki«i!rü  lí^xtolc  Aagu^Ktiis  93-4^n  mAr  ísinijt   Itudiln 
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Sigrat/,  Muitíiiovirs  elfogatása  uüiu  st'jlé,  bogy  ut  is  vé- 
szelj fenycgoti.  KüirúlJru  ktvúut  iiiciiekiilDi.  Lúm  Ült  cs  eUzü- 
köU,  majd  ogy  ideig  paraszt-asszüiiy  ruhüba  ölUizvu  bujdosutt, 
T6gro  a  veszprémi  fereuczickiiél  keresett  moncdékfti.  Ázoubau 
cHakh,imar  51  is  elfogták. ') 

Mikor  a  bfirom  pesti  fogoly  Bécsbe  felérkezett,  a  kormáuj 
szUkségcBnek  látta  a  vizsgáló  hizoltságot  magyar  tngokkal  ege- 
S7.!lCni  ki.  A  magyar  udvari  caoccllaria  két  tan&csosát:  Xfitji/ 
Jóstefel  C8  T^nyi  Józsefet  Dcvcztc  ki. ') 


IV. 


A  kibalIgatáKt.  ágy  látszik,  Hajuáczyval  kezdették  meg. 
A  titkos  társulatok  Rzervcxeti'rűi,  a  kátékról  (•»  fugát  részvétéről 
ezen  inozgaloin)>:m.  larii^zkiMlás  u61kul  bt'valloll  mindéül.  Annál 
óvatosabb  volt  mikor  luásokrúl  Kelleit  f«z61aiiia.  t^s  uiintbogy  nem 
ballgatbattji  el  azoknak  neveit,  kikkel  üsszeküttotésbcD  állolt. 
azon  volt,  hogy  felelösségök  súlyáu  könnyítsen ;  még  lia  ez  által 
saját  helyzetét  is  tette  veszélyesebbé.  így  iirltláúl  AbQffvnál  el 
kellett  mondania,  hogy  vele  a  kátét  közölte;  do  bozzáadLi,  liug) 
a  délután  átvett  kéziratot  másnap  reggel  már  visszak&ldútte.  ^) 
Szabó  L&sztörtU  pedig  azt  vallotta,  bogy  csuk  nehezen  tudta  üt 


voltftk,  ^  bernatatták  a  bdcsi  tcndöra^ifuck  a  liárotn  fogoly  útvi^to^It'rfil 
kiállítóit  clismervcny^t  (A  budai  katonni  főjinraiirsnoks^tg  [>roln- 
collutnK.) 

'J  Sxiniia/  cmliíkinita  ('&  KnxtuoEy  jogyxctcL 

'>  A  király  aagiuztos  2l-tki  kabiiioti  Iratiíbaii  renJetlEcxik,  hogy 
B  kíít  advari  tnnilcsn*  »i|#r  im(oi  ílcm  Vorsitiu  mt-inM  gcluatnon  Itntbvs 
Ornírti  vou  Saarau,  zur  Uiitcríurliung  cinigor  vcri)iLr.htÍg('r  mid  stnntB- 
gofUhrtitilicii  l^eutc,  utige«tulltcu  Hofcoramiasi'on  betxiisltun,  mid  nucli 
dcr  CoQfltituirung  der  ínflitxcndcn  aiia  Himgeni  hiclicr  gnbruhtru  Intlí' 
viilufiii,  wolclior  (lor  niedurOalcn-uirhlícbo  lUtli  Schiltin;;  bnivohn  n 
winl,  jedocmkll  gc^eiiwUrtig  zu  scvn  baben.c  (Omutgoa  lovéllir.) 

")  liajndcxy  bécsi  kilmllgnlns-íiiiik  jügyxukönyvuit,  B»Jn<^a,  tiom 
bírjak  Uc  vnllomiíraírit  a  kírálji  lábla  itútctciUTn  gyiikmn  tartéuik  hi- 
vaCkoxát.  Ax  idwil  nyilatluiul  AbafTy  ítiClot^lKM)  &tl. 
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a  tár&ulatba  valú  bclrpésrc  hUui,  ús  liug>  <>:ilíb:uiiar  nyilatkoza- 
tot küMött  bo,  nu-Ij  ezci'iiil  ti  tMi'.suIatból  kilépett..  ^) 

Laezkotict  —  a  kire  augusztusi  2a-óu  kcrfiU  a  sor  —  ege- 
szén megszel idiilt,  ía  közK-ken)-  volt.  ígérte,  bogy  mindent  űraiu- 
léii  bo  jog  v.illaui.  De  azou  volt,  hogy  magát  lobotGlcg  ilrtatluD- 
uiik  niutnssii  be. 

I  Előadta,   hogy   Martinovicsot   több  év  útA  ismeri.    1793* 

sze]>tcniber  vagy  oktúlnT  havában  a  magyar  alkotmány  átalakí- 
tásárúi Ijeszelgeltt'k.  Martinovics  már  akkor  egy  alkotmány-ter- 
vet mondott  neki  tollba,  a  mely  a  franczia  alkotmányhoz  hasonló 
vult.  17!)  1.  május  bávában  pedig  kOzlé  vele  a  >közvélemény  irá- 
nyiizásaésafonadalomel'jkószitéíe*  czéljából,  kit  titkos  társulat 
alakitilsyra -)  vonatkozó  ter\éí,  továbbá  a  kct  kátót,  a  titkos 
jolüket;  niiie  űt  mindkét  társulat  igazgatójává  nevezte.  Kik  ii 
tiíbbi  igazgatók,  azt  bí/tosao  nem  tudja;  gondolja,  hogy  Hajnó- 
czy és  Szoutmarjay,  a  kikkel,  négy  szem  k^tt,  gyakran  érteke- 
zett. Azonban  MartinuvicM  tulfijdonképeui  tervet  nem  tártu  föl 
DlOtt4^;  azt  monda  »liogy  most  csak  a  közvéleményt  kell  clöké- 
készUeni :  a  további  fecndókot  akkor  fogja  elűadui,  ha  ismét 
l'fslre  jo.i  Azóta  (májns  óla)  MurtinovicscsaUeramifélcÖsszeköl- 
letésbcD  nem  állott.  BccaUlH  ezavdm  dUUjtt,  hogy  m  alkotmány 
teraet  és  a  két  kdléí  scnkivd  aem  k'úzöUe,  hanem  csakhamar  nieg- 
!«cmmÍ&itc.  Decsület  esuvdra  áltUjaf  hoyy  n  iitkoa  társtdntokha  sen- 
kit íen»  vtttfü';  és  semmit  semveszre,a  miból  következtethetné, 
hogy  ismerősei  közül  valaki  más  által  felvétetett. 


')  >Bcpclitu$  vcro  Jgsuplius  Httjnócxy  —  olvassuk  ijsabd  it^let*^ 
Imb  —  in  ftniono  pua  Vicnnao  scrlpto  fxhíbita,  ailerúttSoni  partis  iacat- 
tiui  Íot<QtUB,  cundciD  BOcictnti  (]ifTí(;uUcr  se  adiunsisst!,  ct  Kürösino  ro- 
(tnccm  Boctotati  pldcrii  discrte  rciiuiitiasso  Hixerit.  .  .<  Kdte^kívül 
Siynir/  jiivini  niouJií  Hujuóczy  azt  íb,  bugy  sregulas  eiisccptíouls  iu 
gaUicain  vcrsna  .  .  .  Calibua  vc«tivcrit  cxprcssiouibus,  ut  aoiiuifli  initia- 
ti«  er>riini  acnsiiD  cognítus  esao  [votaorit:*  a  miből  azonlAu  az  Ugyigaz- 
gató  később  sulvoabilö  kürilltnéiiyC  csinált. 

')  >Eo  Ecopo  ~~  úgy  inouü  —  iluas  sodetatea  cretit,  ul  U  qni 
pHuciplia  lib  rtAtici  ct  acipialitatíd  asnonliri  liou  poüsent,  proiit  privilc* 
(jíatAc  rlasnis  lioiutQc«,  P'^r  iocíoCatein  rofonnatomm  Íd  consortlum  trahi 
poeseiit,  ct  hac  ratioQi:  in  uffcutuaudo  ri3volultutiÍ8  piano,  coopcratio  ip- 
Borum  •piarurí  poswi.* 
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Azon  kérdésre,  kikkel  állott  Martinovics  össKekíHtctí'sljcu, 
válaszolva,  mogncvezi :  Ijftró  Ptidinauiczkyt,  Latinovii-s  tiiuácsoöl, 
Foilor  ós  Szccsenlicz  titkárokat,  Kolniayer  UgyvMot,  és  a  sajfit 
teslvi'rét  Laczkovica  Györgyöt. 

Miutbogy  Bucsünyira  vonfttkozúlag  is  teltek  néki  kórdést, 
kijelenté,  hogy  nem  iBnieri,  ós  nincs  is  ludoniiUa  arn'il,  bogy  a 
nuMiíU'chiai  konuáuy-foiina  iiánt  ellenséges  érzületet  táiilúluii.. 
Csak  annyit  mondhat  róla.  hogy  önmag&t  nagy  költi5nek  tarlja.*) 

Midőn  három  nnppnl  utóbb  Laczkovics  másodízben  jelent  a 
a  vizsgálóbizottság  előtt,  ragaszkodott  ugyan  kurábbiuyilatkozü- 
(ához,  bog)-  a  két  k&tét  Maiiínovicsnak  visszaadta  de  a  másolatukat 
niegsenunisitcttu ;  de  most  mSr  elismci  le,  hogy  úgy  a  ki'itt'kal  miut 
a  titkos  jegyeket  kOzlé  rokonával  Szlávy  Jánoit  jurátussal;  bár 
valluináfáiiak  cllensúlyozásái'a  megjegyzi,  hogy  kevéssel  utóbb 
uUsitottu  Szlávyt,  ne  vegyen  f5I  tagokat  a  titkos  társulatokba. 

Elisiuerlt*  most  azt  is,  hogy  Hajm'czyval  és  Szentmarjayval 
tübbpzbr  beszélgetett  a  titkos  tái'sulutrúl;  Mnrtinovicstúl  pcdi^ 
hallotta,  hogy  foiTodalmi  terv6t  közló  a  fruuczia  convGuttvl,  moly 
azt  helybenhagyta ;  hogy  továbbá  Austria-  és  Stririnr,  Osoh-  és 
Gácsországban  is  elü  vau  ki^szitvc  a  forradalom. 

Mídüu  felolvasták  előtte  Bai'kú  jeleutésébűl  azt  a  nyihil- 
kozalut,  melyet  ö  állítólag  MarlinuvicsclfogaláHautáa  telt  (hogy 
u  fejedelmeket  ügy  fogják  It4üvuld0zni,  miut  a  ruatlarakaL)  ;  IiatA- 
zottau  nem  tagadja ;  ruriduii  esak  ezt  vúhi^ulta:  t'Xem  emlék* 
szem,  hugy  ilyesmit  moiidotlam  vulna.< 

Ellenben  azt,  a  mit  sziatéu  Barkó  jdeutésuíbűl  vett  a  vizt^- 
gálóbizottMng,  hogy  az  iisszeeskUvés  titkos  nyomdával  rendelke- 
zett, valútliuinak  nyilváuította.') 

Kíiutbogy  6  közben  Laczltovics  azon  állítását,  hogy  a  titkiut 
láisulttt  lerjesztéKéhen  tevékeny  részt  nem  vett,  társainak  valli>- 
uiáaaí  mogbazudtolták :  a  vizsgáló  bizotttfág  elnOke,  a  szeptembei 


')  IVototioUuiD  (•xiiiiiiiilí  d4  diito  SS.  Auguati  17U1.  Jcmiuitt 
Liwj.knviu. 

')  roiitEitiiiiti )  tTkHiiiiuiK  de«Uto  2íi.  Aiiguati  1794.  —  A  Wgt^n 
1!  jogyvet  Ilit:  kNotauduin.  Fat^-ns  cnnun  CodudÍobíudc  scriplam  reUtío- 
iiout  üondutinvit  c 
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S-iki  (ciliuIlKalú-süii  intette  őt,  hogy  ÖHziutí-n  tíg\o  meg  VíiHomi- 
sait,  nitílt  kQllinbon  Bzcmliceitcni  l'ogjAk  (:'tr-aivai. 

Ijaczkovics  ezutiín  is  ÍCDntiu-lotta  állitásHl,  hogy  Szlilvyn 
Livfll  wiiVi  máét  nem  avatott  be  a  titkos  társulatokba.  Mivel  pe- 
dig Szotnuirjaj  többi  közíitt  azt  is  vallotta,  hogy  Laczkovics  clötlc 
flicsekedetl,  hogy  lubbekct,  különösen  két  plébftuost  vett  föl ;  nom 
tagadta  czcu  uyilHikozatát,  de  oly  magyarázatát  adta,  mely  Icle- 
niéuycsségéuek  utíin  igeu  válik  becsQlet^re.  £1  akarta  —  úgy 
maad  —  hárítani  nmgáriM  azt  a  gyanüt,  melyet  sokan  tApMltak  ftí- 
lúle,  miütba  a  tíLkos  reudörség  szolgálatában  állana.  EgyÓbkiut 
elismeri  uiost  azt  Ím,  hogy  SzhWy  egyik  leveli-ben  említi,  misze- 
riüt  Kazinczyt  és  Balugjanszkyt  a  titkos  társulatba  beavatta; 
űü  arra  hogy  Hajnóczy  és  Szentniarjay  a  bevett  tagok  számát 
vl-Ici  küzültrk  volna,  sní-m  /•mlélszik.*  Ellenben  hallotta,  hogy 
AbaíTy,  Vrbowszky  és  Verseghy  a  tagok  sorába  tartoznak  í 
Szoutmarjay  pedig  pgy  alkalommal  említi,  hogy  gróf  Keglevicb 
Ágost  a  roformátoiok  társulatának  titkos  jegyeivel  magát  mint 
r  társulat  tagját  mutatta  be. 

A  kihallgatásoknál  a  >Literae  adImperatorcm<  czimfi  poli- 
'  likai  irat  gyakran  került  szűnycgre.  Martinovirs  bevallotta,  hogy 
ú  a  szerzője.*)  Ijaczkovicsboz  is  Ínt£'ztck  e  ti'ugyban  több  kérdést. 
Azt  választolta,  hogy  az  íratnak  franezía  ]>éldányát  Szentmar- 
jaylól,  latin  fontitását  Szabó  Lászlótól  kapta.  Amazt  megsemmi- 
|tette,  ezt  pedig  közié  testvérével  a  pestmegyei  alispánnal,  a  ki 
Mhívta  rá,  Scliílsou  báró  által,  a  féherczeg-níidor  figyelmét.  Elis- 
meri, hogy  általán  öt  tartották  a  magyar  fordítás  szerzőjének;  de 
a  fbrdít/i;  Sdrk'özy  Jwios,\ti  ellene  intézett  többnemfi  kereset 
miatt  a  minap  agyonlőtte  magát.  Ö  esak  kijavította  a  fordítást, 
melyet  azután  Szentmarjayval  közlött. 

A  forgalomban  levS  forradalmi  szellemű  külteméuyckröl  is 
ietl  liöílésekct.  >A  Vox  clamantis  in  dosertoc  czíraft  latin  költe- 


')  Kxt  A  biirmadik  köxlflinutiylien  lúxetoBeu  iiuiurtottecn,  tU  tar* 
tahiiáliól  arm  a  kuvctkLxtctilsre  jaUittAm,  liogy  sxcr/öjo  nem  tcliotctt 
möí,  miitt  Marii' ovÍé-í,  Csak  ]ióiijhh  liarzimlliJirtAni  föl  n  Martinovics 
tRilniiiilMiit,  nifiljfck  ftiUdvóapmct  i^o/nlták.  Murtiuovics  (tixcle.>en  el- 
lí-WHÍli  SKcptdiitUr  y  iki  lallotniitiibRii.  mity  kiiiUliiiányck  kö/öU,  irta 
t'B  míkttp  t^rji-pzlotCa  őzen  nyill  lovMet. 
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ményuck  szerzője,  mikt*ut  Haju'Vzytúl  ímlja,  Abafiy.  A/,  >  Ébredj 
hazánkuak  bujnuk  ut-pe*  azeizöjénelí  Veríegliyt  muDiijúk.  A 
Bark6  tábornokra  írt  két  gúnyverset  Uajnúcz}  lúl  kaptu ;  úgy  biszi, 
Abafly  a  szerziJjük. 

Előbbi  Allltásiit,  bogy  titkos  nyomda  létez^'sérdl  í^emniil 
sem  tud,  feuntarlja.  Do  nem  biibozutt  most  Landerff  pesti 
nyomdász  ellen  felidézDÍ  a  korm&ny  bosszúját  Klmoiidá,  bogy 
ez  több  muukát  nyomatott,  a  ccnsura  kijAt>z&s&val;')  tübbí 
között  az  ü  munkAit  is,  melyek  miatt  a  canccllária  megroTfisát 
vonta  macára.  Mikor  Szentmarjay  Buusseauuak  Coutrat  Social*jút 
magyar  íoiditásbau  ki  akarta  adni,  6  Qtnsitá  Landercrhoz,  én 
ajánlkozott  a  nyomdai  javitiís  eszküzlósí're. 

Véjíüí  Marliuúvii-'sról  közlött  nímuly  új  résileteL  Egy  al- 
talommal —  úgy  mond  —  azt  bcszóltc  noki,  bogy  a  francjciúkf  az 
európai  forradalom  szerrezéítnck  czéljaira,  ütszáz  millió  Ibincot 
szj'iotab,  a  melyből  n6hány  millió  fog  Magj'ai  orszilgiiak  jutni ;  ■) 
máflknr  {>cdifj;  azt  momlá,  bugy  Horvátor^zágbau  már  több  ezer 
tagja  van  a  szabadság  és  egyeul5s6g  társulatának.  Azonban 
mindezt  —  jegyzi  meg  —  bizonyosan  csak  azrrt  beszélte,  bogy  ó 
benne  és  tArsaibaa  bizalmat  A«  bátorságot  ébreszszen.^) 

Laczkovics  lefoglalt  irományai  között  mogtahUták  Marti- 
novicsnak bozzá  intézett  leveleit,  melyek  nagyrészt  óvatosan  vol- 
tak Írva,  úgy  logy  keveset  tartalmaztak,  u  mi  okét  comprouiil- 
tálbaita.  *)  A  vizsgáló  bizottság  alig  talált  azokbau  olyat,  a  mit 
nyomozásaiban  lölüaszuálbatoLt.CHuk  egyetlen  belyetzHákmáuyol- 
batott  ki;  azl^  a  melyben  Martinovics  említi,  bogy  a  demokratikus 
elveket  azért  langsúlyoz/a  oly  eiöscn,  meit  alkalmazkodni  nbajt 
Lftíízkovics  politikai  álláspontjából.  Laczkovic-,  raidón  ezen  liely 
elött«  felolvastatott,  így  szólott:  *Nem  értif  mikép  uyilutkuzbu* 


')  Ilynek :  Trenk  mfivci,  —  egy  niKgyKr  luookii  a  cubAdkőmU- 
vcss^ről,  —  69  a  >ÍJIatus  Itcgiii  Huiigarínc*',  mclvcl  Delivuk  kriía* 
dvlt  meg,* 

')  Arra  nem  emléltssik,    hogy  M.   ut  ia  muudoLU  voloa,    hr>{ 
rftiterar  vng)-  lluckl,  btxoityon  titkoe  Jelrcs  piínxt  sKilgiLltiitunk  ki 

^)  Oiitinniitio  (l(!  ilato  '2.  Haptcuibrú  171*4. 

'}  Exan  leveleknek  e^y  réitc,u  kír.  tiblu  WéltáriLbál,  a  M.  N.  Mú 
Mum  kttiiyvinrába  ktiríill. 
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tolt  fg>'  Martiaovics,  Kug-aszkiiclásuni  Lipút  kinilylut/  elíggé  mu- 
tatja, liupj  nem  Toltam  u  (leniokraii.áoak  liivi-.< 

Kénlés  inti'ztetvénbozzá  a  >Ditcuasio  Oratoríu*  czimű  röp- 
irat iránt,  mely  a  censorok  ellen  szenvedélyes  tíímadtist  iuli^  ezt 
is  Martinovics  mfivénok  vallja,  melyet  6,  Laczkovict,  nyomatott 
ki  Lundcrernél,  25U  piildáDyba.n. 

Végül  Barlió  tábornokröl  szólott,  és  pedig  igen  olísmerfl, 
láláa  modorban;  elmondTán,  bogy  kevéssel  cIfogat.^a  előtt 
^retct  vett  tőle,  bogy  nyugdijának  visszaállítását  ki  fogja  eaz- 
Hözöloi.  >Ezen  njugdíj  elvesztése  —  úgy  mond  —  súlyos  csa- 
pass volt  réAm  uózve.  Ha  ez  nem  ér,  nem  Ifont/olodtam  ro/rui  f:zen 
Ssti-cncséiUugvffhe,  mert  nem  hatlgttítam  volua  Martinovics  csiÜjí- 
^idsaira.  Ha  vétkeztem,  ű  feUégŐDck  kegj-clmeért  esedezem.  Sóba 
volt  szándt-kom  rosszat  raűveluLi  ') 
Laczkovics  vallomásaiban  e  szeriül  Martinovicsra  nézve 
fifilyo^^ixn  terbelfl  njilalkozaíok  foglaltatnak.  Ez,  bárniennyirü 
közlékeny  6±i  tiyilt  volt  a  tilkos  társulatok  mikénti  ulaku- 
elbeszélésében ;  a  frauuzia  couventtel  valú  öaüzeköttcté- 
scirfil,  könnyen  fOlfogbató  okok  miatt,  mclyeuballgatott.  Lficzko- 
vics  árulta  el  ezt.  Ekkor  azután  Martinovics  (szeptember  9-én) 
részktosen  elbeszclto  ezen  összeköttetés  történetét,  Foi-ster  föl- 
flzólitásátöl  a  kőzjólét-bizottaág  tlgynökének  megjelenéséig.  •) 

Viszont  Martinovics  sem  kímélte  Luíjzkovic^ot,  Többi  kö- 
tött fölhozta,  hogy  olötle  iigy  nyilatkozott,  hogj*  Pesten  7üO  polgár 
hajlandó  réazt  venni  a  forradalomban.  A  vizsgáló* bizottság  kér- 
dőre vonta  ez  iránt  Laczkovicsot  »Igaz  —  válaszolá  —  beszél- 
tem a  pesti  polgárok  lomidalmi  hajlamairól,  azonban  nem  most, 
mikoratitkos  társulatok szerveztettek,  lianemaz  ITül-iki  ország- 
^£f  Gléfl  idejében,  a  mikor  híre  járt,  hogy  számos  pesti  polgár  fel- 
ajánlotta szolgálatait  Uirkó  tábornoknak,  a  nemesség  cUcn.* 


*)  tCiitos  iaetura  oxtrunic  citastoritiUua  snin ,  at  nui  lioc  contigÍBStit, 
^in  piBi-«;uA  r&luin  non  Íiic!(li.tüvm :  nuiii|Uiiui  oiiim  iiistígattoiiíbua 
Inovlui]  luwasua  ruisscm.  t^trutium  .Síuii:  Miiic-slatiB.  ni  crravi  Ím- 
pkiro.  Mcus  iropa»  n<l  uialum  qucKlpinm  patranitum  flírcctus  tiunquum 
entt*  —  (CtiiiÜnuat'o  do  Jutó  0.  i$t'i)t<-iii1ii'iii.  I71H  ' 

*)  A  tfi^iitumticr  l)-ikí  Jegyzukötiyvbuu  fogtuU  nSsKlclckct  u  jnluu 
dolgos.it  negyttdik  közlumtítiyiübeii  foDiiiBxnftltAni. 
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A  vizsgáló  bizottságot  czcu  nvilutkuzat  ucui  elógíutte  ki ; 
ós  mintliogy  a  fcuforgó  rOszlctrc  nagy  súlyt  ícktetett,  chcudulto 
^íartÍQOvics  cá  Laczkovics  szembcsítcsiM. 

Martinovics  ez  alkaloiumal  (szeptember  19-C'u)  fcuDturtütta 
ugyau  fillitásiU,  de  beismerte,  bogy  Laczliűvics  k''Tdésbeu  forgó 
uyiiatkozata  nem  »a  jelen  forradalomra*  vonatkozóit,  (ts  valló- 
mása  a  valú&iígnak  uiegfelel.«  *) 

Laczkovics  —  mint  láttuk  —  valiomásaiban  azt  az  eljái'ást 
köveit*',  liogy  MartÍnovit;sot  is  igazgató-liirsiűt  nem  kímélte,  de  ma- 
gát úgy  igyekezett  foltnntetui,  mint  a  ki  az  üBHzeesküvésszervezé- 
ben  tevékeny  részt  nem  vett,  tagokat  nem  toborzott ;  aöt  arról  is 
vájjon  mások  ilyeneket  bevettek,  tudomással  nem  bir.  És  épen  o 
miatt  lelictöleg  kevés  embert  akart  compromittálni. 

Ellenben  Szenlmarjay  vallomásaiban  minden  tartózkodást 
fciro  tett.  >)  Megnevezte  azokat,  a  kiket  fölvett ;  és  a  kiket  ezek 
avattak  be;  sőt  mindazokat,  [a  kikről  tudta,  vagy  caak  löltctte, 
bogy  a  két  társulat  tagjaivá  leltek. 

A  forgalomba  hozott  forradalmi  í^llemű  imtok  ttzcrzóit, 
forditüit  c«  terjesztőit  is  készséggel  megnevezte  ;*)  az  utóbbiak 
között  gi'öf  Keglcvicb  Ágost  neve  ismételve  előfordul.  *) 

Saját  magáiól  beismerte ugjan, bogy  aszjilMdaíig  és  egyen- 
lőség társulatáDak  kátéját  magyarra  és  német  nyelvre  lefordí- 


')  Coutiniintio  do  dato  10.  Scptcmbrís  1794,  A  jegyzuk^uyvulMar- 
tiuovict  éú  Lnczkovics  is  nlúirjúk. 

^)  TöliVíi  kiixüU  luouüja,  liogy  licvctctlck  K'ttM  ie  Gftk ;  do  hpgy 
ki  álul  iivin  tudja.  (Kxek  nom  korUItok  n  vMtlluttak  padjAra.)  Tovdbbií 
»tixt  1iifizi«,  liogy  TTnjnúcxy  bevette  t^jiU^im  stlai  lOiipánt.  Ez  ellen  itin 
inditott  kcrRxetet  n  kírillyi  ilg^'íi^axgatd. 

^J  A  Vox  vlaiDaot's  ísentíijc  Abaffy;  egj*  pdldányát  UlU  Xmxlz- 
kovícBiiúl.  —  A  ItHrkú  tilliontokrúl  szúló  kit  gáayventet  fxiittén  Abaffy 
szcrkeazColte.  —  A  Mnrscílliiíiict  húrmnii  íordiiollik  le;  Uftjnöcxy,  Vi'r- 
scgliy  *'«  Kmlj.  —  A  »Lítomc  atl  Imporatorom*  tzlmíi  írat  fnmcjii.i  pc!- 
dinyát  llujtiúcxytül,  u^uiflt  furdllúsiit  Ot  urkovlc^túl  knptit.  A  númel 
BKSvcgrl  ktjnvílottn  na  három  vgjcnnel  kiiKíUlr-  —  A  francKU  nlkol- 
iniiiiyt  IIajii*Wxy  Tordította  Utiut-a  —  I^nd<?r<?r,  Mnrtniovícs  ét  I^ct- 
kovtcfiiink  tülib  mitiikiíjiit  uyonintta  ki,  a  ccaiura  elkuriJlrs^vvI. 

*]  h  sLiloriit*  ad  Imp  ■riitoriitiK-ot  S/.eiitiniirjnytnl  tctnnsDlIa  ü  gn'>r 
filtitmííni,  kbiíliiliúl,  mert  a  Moi)Ítcurl-t  Uílokapta.c  A  >l.Iteriu>  ad  Kvgchi 
Polimiitc*  cxtmH  fratot  a  z*^f  kiixlt!  N«ciitittiirJayvNl. 
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JUUkiu  Sucíul  IflMi-iiitúsálioz  bitüzúiuguU;  de  í'vxu  uIóMiÍ- 
vú\  azt  u  kUlöuüü  úUit:'i8t  kuczkúztattu.  liugy  cgyi-ilül  uz  iránt 
akart  lÍ!«ztAlja  juiini.  vájjon  a  mngjnr  djcIv  alkalmas-^  ama  no- 
ItiV.  munka  vi)í<«xiiudásJÍrn.  Mivel  pcdíg  IcfoglüU  irontAnyni  közűtt 
két  franc/ia  aKsignatc-út  t.'ib'tltak,  s  ckkópeu  azt  n  gyanút  vtmtíi 
magára,  liugy  Fruncsíaiit-s/úgböl  kajiult  pi'uzt  a  forradaloia  s/er- 
vozéscre:  kijclenló,  bogjr  Vácitott,  afrauczia  foglyokat  kisíru  csá- 
szári liíszttOl  kapla^  egy  koltftnMvnl  08  néh/iny  gombbal  pgyütt') 


V, 

Ha  Sr^ntmnrjiiyt  faldn  szigorú  igaz-^Agszerctct  cs  lotkiis- 
mcrctossóg  iadftotta  ana,  bogy  valló  ni  .fsaiban  semmit  sem  hall- 
gasson el  abból,  a  mirúl  tudomrissal  bírl ;  Maittuoiks  rrszérol 
kótsr-glolenfll  csak  taktika  volt  az,  mikor  lebclölcg  szfimosakal 
H  pedig  elükelö  cgyí'nekct  igyekezett  úgy  töutelni  fül,  mint  a  kik 
terveinek  riszesei,  vagy  logalAbb  politikai  ielfogásában  ós  czólza- 
tajban  osztoznak. 

O  ugyauís  vallom^aib&n  miut  olyanokat,  a  kiknek  azüter- 
vriröl  tudomásuk  volt,  megnevezte:  Verliocfkz  zíígr^Uii  püapököl, 
Ti'*hauov!f»  köriisi  gür.  kalb,  ptíapüköt,  Drlivuk  kaniurai  titkárt 
.}f,tvich  juigrábi  tauulmónyi  igazgatót,  Pefroi'irh  tanáusoat  is 
VHkngevichet,  a  xágrábi  pöspük  titkár/it 

Tovúbb-i  azok  kOzÜl,  kik  MngyaroiszJigban  >a  foiTadalora 
fel'i  littjulnok,*  a  következeket  emelte  ki: 

Gróf  Festrh'ifi  Györgyöt,  gví)^  Forgáeh  Miklóst,  ^tM  JUts- 
Ujízij  lütvánt,  gn'if  TúriJk  Lajost,  báni  Orczxj  LAszlút,  báró  Po4- 
tnfttnezJcy  Józsefet,  Bcni/nvÉzki/,  Fckefe  í-s  Sjiléntfi  tábornokokat, 
Baloyh  Í8  Végb  tanácsosokat,  ^phskh  alispánt.  *) 

A  vizsgáló  bizottság,  —  iigy  láUzik,  —  clsö  pillanatra 
n^lismerte  Martinovics  taktikáját,  és  senki  sem  ment  neki  li>pre. 


^)   SMDtmarjity  vulloroásiiiliál  c«ak  kdt  jcgyzÖkÜnyv>;t  birnnlt.  Az 

^yiltnok  ckÍiiip  :  aliciii-vilft  fiiMÍo  Fi-üih-ípcí  Ry.ciit-Mfiriay  in  captivitnto, 

i"nuu  rnmtiiifBUtiio  Vi.'iini'iiaiclifilii.*  A  iiiiiaik<5:  sC'oiitiiinftlic  f««-ir>iiÍH  ff 

Mludkctt/f  ilúlum  ui'lkUli.   Az   flSbbibnn  hivntkoztk  SKcntniarjny  tnU- 

lian  benyújtóit  vaUM[ri:Í9nni.    ~    ll.ijiiúcicy    dn   Sígruy  vatiomísnil   uijm 

l»'rjak 

■)  A  jegyjtítkönyvci,  mclybL-u  Marlinovics  c«n  vallomásáról  fog- 
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Az  udvar  kérlclbetleii  8zígui-t  iikait  érvénye siteui  azok  iriiujA- 
b«u,  kik  Ijúrinily  csekély  részt  vettek  a  fornidalDii  czilztttú  tit- 
kos társulatok  alnkításábaD  és  nCiködcséliCQ ;  do  uom  volt  lisy- 
laüdó  a  tcrrorismust  odúig  TJuni,  hogy  azokra  is  kitcrjeazsze  Üldö- 
/.éscit,  u  kik  czcD  társulatok  létczésétOl  tudomással  bírlak,  vagy 
épen  mindazokra,  a  kiknek  nézetei  a  társulatok  élén  álló  térúak 
politikai  felfogásához  közel  állottak. 

Nem  találjuk  scmiui  nyomát,  Imgy  a  Martínoudí  által 
mcgucvezett  előkelő  férfink  ellen,  uetáui  bütirt'!*zes&égük  kidcrt- 
léuc  czéljából,  bármily  rendszsibályok  foganatosíttattak  volna ; 
rffynrk  kivéfdévfl.  ÍCa  ez  VeiAov<icz  jl/i^sa  zágrábi  pös^ülc,  magas 
művtillKégfí  férfiú,  a  tudomány  bökezü  párlfogójji,  Kúvacbicli 
iiagylelkfí  barátja,  kinek  irodalmi  érdemei  elismerésetil  terjedel- 
mes birtokot  adományozott  Lebetségcs,Uo^y  szabadelvű  iránya  ál- 
lal már  kftlöuben  is  magára  vunta  az  udvaii  körök  gyanáját  és 
ncbczlelf sót ;  lehet,  bogy  Martinovics  e  főpapról  oly  részletekéi 
bozott  íol,  a  melyek  némi  íigyclmet  keltettek. ')  Annyi  bizonyos, 
bogy  A  vizsgáló  bizottsrig  fblhivást  intézett  Marti uoncsUoz,  bogy 
tÜzeteí.cn  udja  elO  miuduzt,  u  mit  a  zágrábi  pDt^pök  felöl  tud. 

Martíuovics  teljes  készséggel  felelt  meg  a  pjiniiu'iíuak.  aöt 
fiktóber  2l-én  bemutatott  terjedelmes  emlékiratában*^  nem  habo- 
zott még  másokat.  kQzÖttök  benső  barátait  is^  comprumiltálni.  ') 


Iftittiiik,  n<?m  isincrjiik.  —  Mikor  1801.  tAVasitán  r«  ÖMxtys  püfirAtok 
iWi-Bif'í),  Ttudára  JÓzeor  fúhcrczof^-nádorliOK  kUldittvk,  oly  t-uMtH^,  hogy 
a  inL^g  fogfuigliiiii  Icvök  mcsrkrgyi'linczc^v  tiírgvaWii  oldterjosxlifsC  t  - 
gyen,  a  fülitirczog  MJittktizfite};  kivonatokiit  kmitctt  (nttgúituk.  Ax 
egyik  i)y  iriitlian  u  kovulkcio  lívlyúU:  tAbtias  Igiiatiiiü  Mnrtiuovlvs  íiiít 
tiuctor  ot  UAput  SocietutU.  In  iiuíb  ritjiUniiitHte  ineusAvU  qua  j^n^tonti  mi 
roiucioji :  Episi-opuni  Zagriib.  VcrhovÚM  .  .  .  Dcclornvit  prnel  rcft  i/Mrt 
intfM  fi»i  fíriiilittiitni /nri-nt :  ('.  Nif  l"'»Pfj«rli.  .  .<  (.I<!ixscl  flig  ji'syitotoL 
lopccsiilelt  víi'iDagbiiii,  u  kip.  cúrm  lovcUitrib:iii  Örixtüluk ;  «  moly  cwi- 
ma(;  csak  n  múlt  cvl  cn,  I'atilur  Gyulit  orsírigo*  lüví-llúrnok  fflii-ríf^./- 
t^stfro,  TÍ4xa  Kitimán  bdU^yinlnlaxtcr  x\r  ilUnI    tmntJitott  fí>t) 

*)  Azon  jusyxukouyvel,  mdyben  MitrlIlíMvIc^iiük  Vorhiivúciir.i 
vooEtkoző  tílfii'i  vallomiuii  ritglalUtík,  iiitiit  uinUteui,  iicni  liírjuk. 

')  A  'Ilm^iilObticlic  Pnlizoi  Uur&telK-'-liCz  vnn  cxiaicxvc.  *Iol) 
oilc  —  vtvk  ko«lö  flonii  —  dün  inír  g-unnclilpu  .Vortrig,  wcgcB  d**« 
A(;rainiT  Uiscbof*  Verhova'Z  eu  bcfuJ^ívn-* 

*)  Jlyuu  volt   Borkőn    a<Ivaii   tanduiu,   kirul    17'.i4.    upHI    B-ia 
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Minlbogj  A'cibovíiczdt  —  figj^  mond  —  közelről  ismeri, 
mÍQili'ut  el  fug  lülü  moudaiii,  u  mi  a  kormáuy  tigycluiét  uii^ér- 
ilemli.  A  piispük  íiss^ekötlelcabeu  úU,  úgy  a  bécsi,  miut  u  Uor- 
v&tort^z&gi,  magasabb  rangú  demokratíLlikal.  Mikor  utolszor 
Lécsbeu  volt,  Beckeii,  Bartscb,  Zippc  ^smösokuak  t&rsas&gúbiiti, 
trAudubiHokaí  tett  n.  kü/el  falvakb:!,  i'-s  Rruniiban  megbUogatln 
Hpld  borkt?reskedflt,  a  ki  nagy  demokrata.  Azt  bíszij  hogy  Be- 
rken taiiAcsossal  túrgyalisokat  folytatott  Stiri&nak  Magyar-  és 
HorvAtoTBzágboz  Tulö  csatolása  tárgyában;  bár  ezt  bebizooyí- 
tani  nem  ttidja. 

Hogy  Verbovácz  demokrata,  könyvtára  is  elilrulja.  Volncy, 
Piiyne,  Billaud  Varenne,  Rabaut,  Goraui  és  mások  »rOTolutio- 
oartusc  munkái  mind  líJltalálhatnk  ott.  Egy  bécsi  könyvkeres- 
kcdri  nagy  ládákkal  szállítja  ucki,  s  6  azokat  közli  tiatal  papjai- 
d,  kiket  miut  &  pesti  központi  papnüvelde  kormányzója,  maga 
nevelt.  Titkára  is  vulóságos  >republikánus  demokrata.*  Közvc- 
tit/'sök  által  a  demukratikus  eszméknek  számosabb  híveket  szer- 
zeit, mint  ezt  bármely  titkos-láráulat  tehetoc.  A  domoknitiáuak 
elterjedése  Horvátországban  egyedöl  néki  tulajdonítandó. 

Egyébkint  elismeri,bogy  Verhovácza  kerrszténység  első  sza- 
unák fíipapjail  utánozza.  Gyóntat,  betegeket  látogat;  a  mi  által 
megnyerte  híveit  és  papjait.  De  a  mit  Martinovics  jót  mond  róla, 
lerontotta  azon  megjegyzésével,  hogy  >miodezt  csak  politiká- 
ból cselekszi.*  K  mellett  káptalanával  szUntelenül  hai'czban  él, 
mert  uralkodni  szeretne  fölötte  és  >  egyházi  egyeduralmat  ki- 
r&nna  megáll ap{taui.<  Ezen  küzdelemben  Okolicsányi  püspök,  n 
[kancelláriánál  az  egyházi  ögj*ek  elíladója,  a  kápt^tlan  részén  úU.') 

Verbovácz  e  miatt  elégfiK-tleu  ;  valamint  azért  is,  hogy  a  tit- 
kos tanácsosi  méltóB&g  elnyerése  alkalmával  a  dijakat  meg  kelleti 
fizetnie,  mfg  Spléuji  és  Szily  püspököket  fölmentették.  Ezt  Oko- 
lic^tányí  püspök  és  Balassa  horvátországi  bán  ármányainak  tulaj- 
dunltjd.  Továbbá  neheztel  (-blloredogrófmiuisztorre  és  Schloiss- 

Iduatkovicanak  irja:   >Lc  Coiuiotllcr  Ikckcii  c&t    prcBi|iic   cliai|uc  soírtic 
éhes  moi  c 

')  Köiboví't'ílt'g  mifgrngiiilJA  az  alkalmat,  liogy  Okolicsányi  allenl 
g7ÍÍl6lct(^ick  kiri'jc/.ó/<  nJJoii :  krossz  akunttú  kí  tiiiltitrin  esJuKiUÍlá<< 
B«k  pevosi. 
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D!gg  úlltimtan kososra,  kiknél  iiom  Iiírt  nudieiiliiU  knpiií,  \^gy  jel- 
k'iiizi  a  püspűkotj  miut  a  ki  miailig  s/.onveilOlyuinek  sugiUlatait 
kuvetí,  és  érdekeinek  föláldozza  elveit  József  csdszúr  halála  utAu 
a  horvát  nrísztokrutAk  éléu  állóit,  és  kevésLe  nifill,  hogy  a  zsar- 
nok Balassa  ellen  fnrradíiliDat  támasztolt.  A  horvdt  népdalt  is 
vagy  0  maga  írta,  vngj  legalább  h  az  5  tudtával  írta  bizalmas 
Ginbereiuok  cgj  ike. ')  Sejti,  bogy  Verbovácz,  PásíZtori  kormái>yz<'>- 
v»l,  Fiumébau  az  államra  nt'zve  hátrányos  dulgokat  mávt-It. 

P^gyébkiiit  müHl  majduem  mimlun  magyar  ember  »haiuiíint- 
lanul  elleuségea állást  foglal  elftknimány  irányában.  iFőlegOko- 
liüsáiiyi  és  Jjányi  udvaií  tanácüosok  eljáii^a  idéz  ol5  nag)-  olke- 
seredíst.  sÉs  míg  a  magyarokat,  kiknek  képessegei  s  érdemei 
jutulom  nélköl  uianuloak,  bŰiiletik;  a  két  udvari  tjinácsos,  kik 
miudczeu  ba^jok  kúlforrásai,  bántatlanul  hagyainak.<  ') 

Habár  özeu  irat  magán  viselte  a  lelketlen  kunnyelmft^ég 
bÉlyegét:  a  kormány  mégis  szükségesuek  látta  waútágazó  vizsgá- 
latot iudítani  o]<'g.  Bécsben  kihallgatták,  a  bruuui  kirándulás  tár- 
gyában, Beckt->n  udvari  tanácsost,  líartscbot  az  ndTarí  könyvtár 
ftrélj  Held  Müiály  kereskedőt  és  Zíppét.  Mindannyinak  össz- 
baogzó  vallomásaiból  kitüut,  bogy  az  emlitelt  kirándulás  teljesen 
úrtaliau  természetű  volt,  cb  bogj-  politikai  kérdések  uem  is  kerlU- 
lok  szúba.  *) 

Hasonlóképen  Dclívuk  ésBcdekovics  fogalmazó  valloniásAi 
sem  tartalmaztak  olyat,  a  mi  Martinovics  vádjait  niegerŐHÍtclte 
volna.  *) 

A  magyar  cancollár  Martinovics  emlékiratát  Ve^hootícz- 
czal  ia  kijzülte,  fülszólltváu  51,  hogy  magát  igazolja. 

^)  Ks  |>cdig  vftfíy  titk&ra,  vagy  Putrorich  iKuá-  8w,  vagy  ]ioUie 
D.'IIviik  kitmariii  takúr. 

')  >1}ÍG  gottuigtou  llagnm,  dcrcii  Tnlimtc  aad  Wrdictuitti  ulclit 
belolint  wcrilvu,  vcrdco  iKfitnifl,  ud(1  úio  K<nr«  Ucfercut<.'n,  aln  din 
tjiiHIo  i\a»  Ütrels  bieibeu  iiiibcírUtirLc  —  Mitrtiuovlos  citcu  trntának  má- 
solatai A  ciiiiccllár  dccxfítiibtjr  1  l-ikdo  küldi  itirg  a  kírilyí  Ui^ő  táblá- 
nak, cl  a  por-ironidiiyiti  k>iz<>tt  h  klr,  ctíría  Icvi^ltárálmii  ttilállatutt. 

') /ippftiiok  I7í)4.  doc^i'tii Illír  7.,  rívldiiok  úrvi.  IC^An,  Bartiwli- 
nak  áccT..  I  H-iíii,  Heckcnrtck  d<  ez,  S3*én  kelt  iiyilatkoxatai  a  mAgynr 
onix:Í[;Oi  lorcllórliAii. 

')  Budán,  tloczcmhcr  tC-Uti  kuU  nyilAlknxaUt  ugyunotL 
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A  püspök  ileczember  küzepón  szcmrl^useu  incgjelonL  Bécs- 
ben, cs  a  királ|ho".  bönyöjtott  iratábíin  tüzetosou  vAIíís/oU  az 
egyes  poiilokrn,  i-nfizetcs  baugoD,  de  biggadtau ;  neiu  bagjva 
toag&t  elragadtatni  a  fülhí\borodá9  által,  melyet  n;:  abiptalan 
vádak  uiíllúii  kelthettek  fOl  lelkűben. 

Mindenek  elÖtt  elbeszfU  Összeköttethet  Marti  no  vicscsal. 
Ez  mint  lembergi  tnnAr  1786-  vagy  87 -ben  látogatta  meg  Öt  elő- 
ször Pcstou,  Lol  a  központi  papnövelde  liirmúnjzóia  volt.  Később 
mikor  (1770—3)  Bácabeu  lakott.  Maiiiaovics  Imvonkínt kÓtszer- 
liAroraszor kereste  íol.FAleg  saecularisátiúja  iráut  tanácskozott  vele, 
a  mol\n'-k  keiTSílfilvittílL-beii  It'nypgos  szolgálatot  tett  uelá.  'J 
Társalgása  által  sóba  wm  adott  okot  bizalmatlanságra.  1793.  já- 
lius  vagy  augasstns  bávában  látta  öt  atoUzor.  Azóta  clfogat&saig 
■ommit  sem  hallott  felőle. 

Ugyancsak  az  1793-ifc  6v  taTa^^zán  történt  kirAudiilái^n 
Bruntiba,  a  hol  IleldnM  ebédeltek;  de  ezt  6]et6beii  ekkor  látta 
«lö.s2Ör  is  utolszor. 

Mióta  a  püspöki  biv»taU  viseli,  kötelességének  tartja,  hogy 
a  niegjfleiiő  fontusabb  tnunkúkkal  megismerkedjék.  Kiismeri, 
bogy  a  Martinovics  által  felsorolt  muuk&kat  olvasta:  de  olvasta 
azjellenök  közrebocsátott  czáfulú  munkákat  ís.  És  hazugság,  hogy 
a  forradalmi  irányú'  könyveket  ifjabb  papjaival  közli.  A  poati 
papnöveldében  ki'pzell  pajiok  miudeu  lekínletbcn  píldá=ak. 

A  horvát  nyelven  szerkesztett  iratot,  mely  a  püspök,  pap- 
•ftg  és  nemessóg  ellen  irányul,  maga  a  bán  közié  vele. 

Végül  hivatkozik  azon  buzgalomra,  melyet  megyéjében  az 
egyU&xi  fegyelem  fenutartása  énlpkébpu  tiifejtett;  párszori  leve- 
leire, melyekben  papjait  az  uralkodó  iránti  engedelmességre  inti; 
a  francziák  elleni  háborá  czéljaira  gyűjtött  tetemes  segél^Te.  a 
mely  loyalitását  kélségteleuné  teszi.  ») 

Egy  héttel  ezcu  fölterjesztés  benyájtása  elölt,  a  canccllár 
utasította  u  pesti  király  itélö  táblát,  hogy  az  akkor  már  Budán 


*)  >£t  cum  summás  Poutifox  sacciilaríBntioiiia  r-«crtplmn  wt  me 
,''  "  .-utUM  /iMiwi,  binu,  hoc  pracciito  in  merítő,  officioMS  ad  onm 

ii.        .     .  -■  ,< 

^,1  Vcrtiovúcx  pUspbkiii-k  Ut^cubcti  1794,  dccxember  18-ttn  a  Icinlly- 
hvx  toliízcK  írnia  »z  ors/ágoa  lov^ltilrbiin. 
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üizölt  Martiuovicsol  a  Verhováczra  vonatkozó  vá(l|>outuk  bővebb 
iiidnkolására  bivja  lol.  ') 

A  feleletek,  mel^'eket  Mariiuuviuij  a  bozzií  íuU''zett  kúr- 
(írjpuutokra  adott,  még  szeiubclüm'bbó  teszik  IrlkiisincretlenkOny- 
nyelniöségól,  miut  Verhovácz  iga/olú  irata. 

Az  els5  kérdi'sbea  fdlszóllttatik^ucvczzc  meg  a  dcmokrntákal 
kikkel  Yerhovácz  éríutkczett,  6s  adja  eld,  mily  alapon  tartja 
Okét  demokratákuak? 

Erre  Martiimvics  azt  a  Kajálszerfl  választ  adja,  bogy  »ki- 
rálóbb  horvát  demokratákról  szólva,  azokat  f*rtette,  kik  alaposabb 
tudoniánynya!  lÉÍrnak.c*)  Ilyenek  Petrnvics  laiiácsos  és  Vukaase- 
vich  püspöki  titkár,  kiknek  domukralikiis  nézeteivel  közvetlen 
társalgásban  volt  alkalma  megismerkednie.  Delivuk  tilkártúl 
pedig  tudja,  bogy  Maricb  alispán  szintén  ezen  irány  bive.  Még 
többeket  ismer  Szén.  »EgyébkÍDt  —  úgy  moud  —  a  titkos  tár- 
sulatról nem  tettem  nekik  küzléseket,  és  a  mennyire  tudom,  ezen 
társulat  bSro  nem  is  jutbatott  el  bozzájok ;  ba  csak  Szén  nom 
tett  valamit  ez  irányban.* 

A  második  kérdés  ez  volt:  bonnan  tudja,  bogy  a  demo- 
kralia  Horvátországban  gyökeret  vert,  és  bogy  annak  Verhovácz. 
k^lnyvek  terjesztése  által,  bfieket  szentelt  ? 

»Egy  alkalommal  —  így  válrtszol  Martinovics  —  Bécslx'u, 
a  báslyán  séláli  Verbnvácz  pttfipökkrl,  kit  titkára  és  egy  borvát 
plébánon  kísért.  Ez  utóbbi  demokratikus  szellembon  besz(dl. 
Mnrtinovirs  e  miatt  nzt  a  kéidést  intézte  bozzá:  vájjon  a  horvát- 
oiszAgl  lelkészek  soraiban  vannak-e  többen,  kik  ily  nézetekot 
vnllanak?  Igen,  —  monda  —  föleg  azok,  kik  az  áj  papneveldé- 
ben képeztettek  ki,« 

Azután  elbeszéli,  bogy  Verhovácx  megvásiirolta  az  ö^sizes 
foiTadalmi  küuyvcket,  melyek  a  ccneüra  olkerfiléfiével  jutiUUk 
Bécsbe.  Azt  monda,  bogy  küzbasználatra megnyitandó  könyvtár- 
ban fogja  elhelyezni.  Mikor  o  tárgyról  beszélgettek,  Martinovics 

')  >Ail  roboriinda  assorla  itua,  spccíficita  datn  oL  roquiaílu  pro- 
tins*  kMl  tfile  kövutolii!.  ~  A*  M^M.^enxtnher  I  likí  klrilyi  leírat  kie 
omáROB  li'viíitúrtuui. 

')  >M*iÍiirÍa  iiotac  d^uficratAD  eronU*  tlloe  intcllcxl,  qui  laiU  »oU- 
diorii  doctrítiao.c 
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ti.  liog)'  Iflle  is  jelent    meg   lübb  miuilín,   Párisbnn,  a    mely 
^miukjíiért  —    úgy  mood    —    a  franczia  norazeti  gyülrs    azzul 
tisztelte  meg,  hogy  Penn,  Kosciusko,  Klopstock,   Schiller  ós 
B'orsterrel  együtt,  franczia  polgároak  ayilyánította. 

Valóban  lélcktaui  rejtóly  az,  mikép  jclculkezhetik  Marti- 
Doncsu&l  a  hiúság  azou  mórtékbeu  és  alakban,  hogy  előbb  \'er- 
hováczczal  t&rsalügva,  luajd  most  a  vizsgáló  bizottsilg  előtt  állva, 
oly  kitÚntet^st  tulajdunitson  magának,  melyben  sóba  R6m  része- 
sQU,  Hiúságát  csak  iner.^7Jjége  múlja  folill.  .Tói  tudta,  mily  küny- 
nyen  meg  lehet  öt  hazudtolni.  Csak  föl  kellett  ütni  a  Moniteur 
1702.  augusztus  28-)ki  számát,  mely  a  franczia  nemzetgyűlés 
KdugusztuK  26-iki  ülésének  jegyzökönyvét  tartalmazta.  Ott  min- 
'denki  foUalí^lhaftn  a  vigzést,  mely  Waébingtont,  Klopstockot, 
Kosciuskót,  (Schillert)  és  több  más  nevezetes  férfiút  a  frao- 
ua  polgárok  sorába  iktatta ;  Martinovicsot  hiába  kereste  volna 
tíizötiők. 

A  királyi  tábla  harmadik  kérdése  az  volt:  mily  alapja  van 
ózon  álUtásának,  hogy    Vcrhovácz  egy  úrbéri  per  elvesztése,  va- 
lamint az  audientia  megtagadása   miatt   elégúleileo,  és   hogy  a 
Pinonarcbia  iránt  ellennéges  érzületet  táplál  ? 

Mindezt  —  úgy  mond  —  heazélgeteseikből  következteti. 
VerhovAcz  egy  Ízben  említé,  hogy  József  és  Lipót  kormányával 
johhan  meg  volt  elégedve,  és  attól  tart,  liogy  Ferenczet  minis- 
terei  tévútra  fogják  vezetni.  Egyébkint  Martinorics  most  kény- 
szerUve  látja  magát  annak  kijelentésére,  hogy  Verhováczban  a 
monarchia  iránt  ellenséges  érzületet  nem  tapasztalt.  Panaszai  a 
kormány  irányára  és  tényeire,  nem  a  kormány  formára  vonat- 
koztak. 

Ellenben  a^umei*  eseményeket  illetőleg  fentartotta  állitá- 
bár  azokat  bebizonyítani  épen  nem  tudta.  Pásztoryról  csak 
rit  képes  mondani,  hogy  az,  mikor  vele  három  év  elött  Boi-n 
hazánál  találkozott,  demokratikus  szellemben  nyilatko- 
zott;  egy  udvari  .igcnstöl  pedig  azt  hallotta,  hogy  1793-ban  a 
liumci  kormányzóság,  a  zab  kivitelét  eltiltó  rendeletnek  kihirde- 
tiiíét  három  napig  késleltette,  (!)  Pásztory  és  Vcrhovácz  sokat  tár- 
Eodtak  Becken  udvari  tanácsossal.  Hogy  értekezleteik  állam- 
felforgató tervekre  vonatkoztak,  azt  Beckennek  egy  elejtett  meg- 
Sxdjuiüok.  IH70.   11.  Füzet.  11 
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jegygésébfil  Itövetkeztclc.  Ez  t  i.  állítólag  úgy  nyilatkozott  elölte, 
bogy  ha  a  roag^'.iruk  az  osztrák  báztöl  clszfikailnak,  a  stíriaiak 
azonnal  csatlakozni  fognak  a  ccufocdcrátiúkoz.') 

Még  merészebb  volt  Martinovicauak  következtetése  a  bor- 
vfit  dal  lárgyábatí.  A  kirúljri  tábla  ugyanis  azt  kiirdezí:  vájjon 
Delivuk  me  fin  evezte-e  előtte  annak  szerzőjét:  »Nem  nevezte 
meg; —  válaszol  Martinovics  —  én  csak  bölcsészeti  okoskodást  út- 
ján következtetem,  bogy  Verbovácz  írta  vagy  íratta.')* 

Ezen  vallomások  kétségtelenné  tették  a  VerbovAw  ellen 
emelt  vádak  alaptalanságát  Ily  nézetben  volt  a  magyar  cancel- 
lária  is,  mely  azt  ajánlotta,  bog)-  a  további  vizsgálattal  föl  kell 
bagyni.  A  király  magáévá  tette  ezen  javaslatot**)  És  Verho* 
vácz  további  kollometlouségektől  meg  lőtt  kímélve. 

Azon  mérséklet,  melyet  az  udvar  a  Martinovics  állal 
compromitt&lt  fOpapok  és  főurak  irányában  taníisltott.  kitwjcsz- 
kedett  másokra  is,  kikről  vallomásai  kiderítették,  bogy  az  össze- 
esküvésnek részesei  valának. 

Csak  kettőnek  elfogatására  adatott  ki  Bécsből  a  rendok-L 
liacsfínyi  Jíinoxt  és  Szalarcsik Stindort  szeptember  ll-6n  Bécsbe 
hozták.*) 


')  »Ad  cíisiitn  r]«o  ntmgari  n  domo  AastrlacA  soccdcrcnt,  Styri 
ad  foedcratiouuui  statiiu  ucccesurj   sunr.^ 

*)  >Ego  Qx  phÍloso]i>iiGo  tantum  raciüciaio  iarero.«  M<^egyu  C9- 
vábli,  bo(tj  Ucliviik  a&gy  Ürömmel  küzit!  vele  a  versitt.  >Vt<lu*iiet  — 
mnndi  —  qualog  dciitor  boiniuCB  Ín  Croalin  !<  —  Miisnnp  Mnttinovics 
iiii.'g  HKzitl  <.-g(f3z{tctt«  ki  vojlomáiuiit,  lingj  llnBxtntícs  görög  k.  pUapíik- 
től  hallnttii,  hogy  Marícs  fllispin  ilciiiukraU.  Detivitk  p«dig  azl  luondá 
neki,  hogy  Baaztatics  u^MJa  Uubanovic«  sxintdn  demokrata  <Írzelmil.  — 
(A  dececmbcr  17.  ^  18-iki  kíliallgntüs  jegyzökODyvci  az  ors7.igos  le- 
v^llilrban.) 

^  A  cancotUria  1705.  jauuir  l.'j-iki  fjJttcrjüaztc^ii^iiok  aliipjiin  a 
kíSvctktizö  Icgfelsölib  Rltiatáro7JÍ8  olvnsIiRtü :  >Das  Ijiirntlicii  ár.r  Kattft- 
\ey  crlirtlt  hioinit  incíno  Geiiehinigaog.  Fraiiz.<  (Ab  orsKágoA  lóvéi  tárban.) 

•)  A  pornnz  Ugyviselö  szepl^iiibcr  l3-án  jvltmli  Bícsbijl,  bogy 
t«gDapcl'itt  mi-fi  iiárom  foglyot  hoztak  .MugyaroriZi^ltóI,  kKxtíik  i-'orgúdi 
gMf  titkilr.ít  Itaci^áiij  it.  — -  Axonbnu  n  kir.  Ügy  ignzgaté  állal  novvaibo  v^- 
géu  bcnyiijtott  vádlevt^Ih/tl  kitUiúk,  liogy  akkor  Murttnovioson  én  a 
üégj  Iguzgalún  kívül  csak  Bncsáayi  t^s  Sxolarcsík  volt  fogíígban.  Té- 
vedett triiát  a  porop/  kUvet  »,  tóikor  november  \!t-fn  jplcntl,  Imgy  Ifi 
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Bacsúuyi  eirogatú&át,  &zod  köHllm^ny  mellett^  tiogy  f^l 
korábbi  irodalmi  xuunlcassága  a  forradalmi  cRzni6k  to^ízóIjos 
terjesztője  gyanáut  tUutettefol,  *)  Martiuovics  vallotn&sai  vont/ik 
maga  után.  ugyanis  elbészélé,  bogj  keTcssel  a  maga  elfogatása 
elölt  közU  Tele  a  forradalom  létrehozására  czf-bíó  terveit,  rs  mi- 
iitáu  Bacsányi  azokat  heljoslé,  az  ország  felső  részeiben  az 
igazgató  tisztet  ajánlá  föl  és  a  tagok  f&lTételénél  követen- 
dő eljárás  szabályait  mittdjárt  tollba  monda  neki ;  de  a  kátét  nem 
közié  vele,  miittbügy  péidánynyal  nem  rendelkezett.") 

Bacsányi  ezen,  őt  súlyosan  compromittáló  vallomással  szem- 
ben ügyesen  és  szerencsésen  védelmezte  magát  Előadta,  bogy 
6  Martinovicsot,  a  jelleméről  forgalomban  levő  ellenkező  ítéletek 
miatt  nem  kereste  föl,  és  csak  meghívására  meut  hozzá.  Mi- 
kor pedig  ez  a  reformátorok  társaságáról  kezdett  szólni,  a  mely 
hívatva  van  a  >jó  elvekei  és  a  fölvílágosodástc  előmozdítani; 
azon  gyanú  támadt  benne,  hogy  mint  agent  jnovocateur  cselt 
bány  neki.  Ezen  gyanújának  nyíllau  kifejezént  is  adott.  Martíno- 
vica  ekkor  oly  zavarba  jött,  hogy  további  zavart  beszédéből  az 
értelmet  ki  nem  vehette.  És  midőn  Bacsányi  a  bieroglypbicus  je- 
gyek közlését  kérte,  Martinovics  azt  válaszolta,  hogy  csak  ügy  tel- 
jesitbeti  kérését,  ha  megígéri,  bogy  az  >igaz  elvek*  terjesztésében 
közre  fog  működui;  mire  Bacsányi  azon  ígéretre  szorítko- 
zott, hogy  saját  elvei  és  meggyőződései  szerint  fog  eljárni ;  mi- 
nélfogva Martinovics  a  forradalom  létrehozására,  a  királyi  trón 
ós  az  alkotmány  föl  forgatására  czélzó  terveiről  közléseket 
nem  tett 


magyar  fo^ot  szillltottak  Bécsből  Budára.  —  Vujjon  van-e  alapja   a 
p-poroix  Ugyvuelo  szeptember  ti-iki  jclenttíscben  foglalt  asau  ttidósíUsnak 
hogy  Erdélyből  ts  ho7.t.ik  n^csbc    Foglárokat    »parmi    IceqnclA    doít    ne 
troaver  un  certaiii  Comte  de  Haller.<  ?  Ak  országos  tovtíltár  irományai- 
dban enoek  semmi  uyomát  sem  találhatui. 

^)  It^la  a  harmadik  kbzlcmciiybcu  szi^ltatn. 

*)  klarlinoTÍcsnak  6.  Bzimu  fAssVíjnt,  meljbcn  —  a  királyt  tábla 
iltal  Bauiijiyi  clIcn  hozott  U<!lot  tanúsága  szerint  —  a  Bacsáuyira  vo- 
luUkoaó  vallomások  foglaltatnak,  nem  bírjak.  Tartalmát  caak  az  Üélet- 
Ua  tmeijUk. 
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Bacs&ayi  ezen  állításaink  igazobisíi  \egcit  süi^etto,  hogy 
JfartiooTÍcscsal  szcmtíesittessík.  Ez  »zunbau  nem  tüiiént  'í 

A  hüsx  éves  8zolarcsÍk  Sáudornt  Talószinültíg  az  a  körü]- 
MéDV  vezette  a  konnáDj  kOlönoa  figyelmét^  hogy  Ö  ni'<fy  tagot 
nyert  lueg  a  szabaOság  és  egyenlííség  tíirsiilatának;  vagy  Ift- 
lán  AbaJTy  l''erCDCzr61,  a  szabadelvű  párt  ezen  nag^tekintí-lyü 
vezérik rfi&ról  —  kinek  gyennekei  mellett  mint  uevelA  volt  alkfll- 
mazva  —  Irnyegea  kbzUmínyeket  vártak  íMe.  •) 


vr. 

Ez  alftlt  már  a  legelsT)  elfogatások  £s  a  foglyokoak  Bécsbe 
szállítása,  nngy  mozgalmat  keltett  oraxágszerte.  A  fölbáboroilás* 
hoz,  melyet  ezen  117.  ország  önállósága  és  az  alkutmáiiyos  jugnkcl> 
len  intézett  sérelem  fölidézett,  az  elkenerfdés  csjillako/.otl,  me- 
lyet a  szabadelvft  irány  híveinek  í-rezniök  kelleti,  mikor  pártjok 
legtevékenyebb  és  legbátrabb  vezérférííait  bilincsekben,  az  or- 
szág határain  túl,  vészei  jövő  elé  hurczolák. 

Épen  tíz  nappal  T^aczkovics,  Hajnóczy  és  Szentmarjay  el- 
fogatáfia  iitáii,  aiigiiíizius  26-án,  Pcjtf-vármpgyp  közgyfilést  lartutt. 
Itt  beve»  szónoklatok  mondattak.  Többi  közölt  grnf  Keglfotr.h 
indítványozta,  hogy  a  királytól  fölvilágosítást  kell  kérni  az 
okok  iráut,  melyek  az  elfogatás  elrendelésére  késztették.  Az  nd- 
vari  párt  e  tárgyban  minden  lépést  ellenezett.  Végre  mindkét 
párt  közvetitn  j:i?a8latot  fogadott  el :  mely  fizovint  a  király  föl- 
kérendó,  hogy  a  foglyokat  kQldje  vissza  az  országba,  és  állftita  a 
rendes  törvényszék,  n  királyi  tábla  elé. "') 

A  fülírat  mérsékelt  bangón  szerkesztetett.  A  rendek  nem  is- 
merik —úgy  mond  —  az  elfognttak  böuét.  Hír  szerint  fclségsértést 

*)  B.vsány{  viÜtomásRiluik    főbb  ponljiiil    resumálja  a  kiriilyí  tábla 

it^leta. 

■)  Ezt  n  királyi  íiiblti  iti-li-lc  emoli  ki.  Kaxbicpy  olfogAtjia  >iink 
okáról  így  nyilatkozik  :  » Nngy  vii;y»!BJi  volt  uxoknnk,  kik  cjtt  h  ptrt 
lliJ<!fllH?ti  ignzgíittiik,  iiit'gkapni  AbHfTy  IVrciiczel,  .  .  -  b  mlvcI  lUjniWy 
lUrno  iHitii  vallott,  .  .  .  .SKolarc«Í(ot  fclvitottrk  lU'csbc.  úgy  U'wvn, 
lio^y  es  foK  ellene  váiUit  tohetuí.c 

■)  \^T  M  íjrstllti*  Proe»«  ín  ruguii.  —  riitati  r«piriitban. 
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wítek  el.  Nem  veszik  őket  párll'ogúsuk  alíi.  BÖnbű4jenek,  ha  vét- 

iieseJc.  Biztosítják  ;i  kirjilyt,  liogy  a  ucmzet  úgy  a  torvt'uyek,  mint  a 

Idrályi  méltóság  iránt  a  legm^jobb  tisztelettel  viseltetik.  A  trÖD 

vétldmóre   kész  minilen    áldozatot   meghozni  és  vérét  ontani ; 

amint  az  osztrák  bázért  már  is  gyakran  és  bőségesen  ontotta.  *) 

A  mefíyp  lüliratátmegküldé  az  ország  összes  megj'éinck,  oly 
rolszölltóssalf  hogy  azt  támogassák. 

És  csakugyan  tőbb  megye  sietett  óvását  a  trón  zsámolyáig 
cljuttatuL  Légerő Lejje^obb  bu.ugon  szúlanak  Szabolee-vdrmeffye 
rendéi: 

M^dÖbbentdk  és  élénk  fájdalmat  éreztek,  mikor  az  alkot- 
mányon f'jtett  újabb  sérelemről  értesftltek.  Figyelmeztetik  a  ki- 
rályt, liogy  a  iróu  és  a  nemesség  erdekei  közölt  snliilaritás  áll 
fbnn.  Egyiknek  veszedelme  maga  után  vonja  a  másikáét.  Alig 
képesek  elbinni,  hogy  találkoztak  volna  oly  hálátlanok,  kik  a 
király  ellen  összeeskDvést  szerveztek.  Ha  csakugyan  bíiuOsök  az 
clfi.'gottjik,  bdntetésök  ne  maradjon  el.  Azon  sérelmet,  melyet  az 
országból  való  kivitelök  a  hazai  tőrvényeken  ejtett,  nem  tulaj- 
donítják som  a  királynak,  som  n  magyarországi  hatóságoknak  ; 
hanem  a  császári  székvárosban  levő  kormány  le  rtiakuak,  a  kik  a 
király  és  a  nemzet  között  a  viszonyt  el  akarj.^ik  mérgesíteni,  ne- 
hogy a  király  székhelyét  Budára  helyezze  át,  a  mi  hír  szerint 
tervben  van.  A  király  kilMje  vissza  a  foglyokat ;  és  adjou  a  nem- 
zetnek elégtételt,  eltávolítva  udvarából  ellenségeit.  *) 

Üt'Aflr-Tár megye  pedig  csatlakozva  a  pesti  felirathoz,  megra- 


')  A  fblírnt  tniUolata  a  M.  X.  Múxcnm  ktínyvtárábAiL 
')  A  szopti?[nl>ttr  3-ún  kelt  fúlirut  ugyanott  —  í*zabotc8  mogya 
nlÍ4piÍiija  szeptember  6-dn  a  föbcrc:cog-imi]rjrh02  Ítit«5zL*lt  loveWbou  ki- 
k^Tt  ennek  oLinogatását.  Kiemeli,  lingy  egy  tÖTrinytértéa  többet  Árthat, 
mint  mer  gonosz  omlior  irmúnyat.  Elmondja,  hogy  az  clfogatiUok  clstf 
Ilire  nagy  felháhnrodiist  kcitott  a  mttgyéhca,  »  mely  axonbau  locsiUafio- 
dott.  Lcigiakább  a  katomii  hatósúgokni  nebcztolDok,  inclyck  az  i:irog:t- 
táAokat  végrolKijtottiik.  Kzzcl  kapcsolatban,  a  fó'bervzeg  korirfttiírn  vií- 
lanolva,  julcuti,  bo^y  megy^jifbeiL  >iit!c  inanifustum  Kosciuakoíuuuui, 
ncc  maoipii lation ia  qualiaciunque  campaorum  Purtsiensium  apccululoruui, 
ni'c  Poloni  Matakowaky,  ocquo  vcro  inatantLiű  iuccndiiiriao,  ad  Comi* 
tatutii  Zetiipliniüiiscm  míasac,  unt  auctoriü  uiuadctu  ulla  vostigia  bucduui 
(ppAruÍMc*  (Múaoluta  ugyanntt.) 
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gadta ezen  alkalmat,  bogy  a  királyt  országgjOlés  összeliWásí 
kérje  föl ;  mert  ez  iltal  —  úf?y  mond  —  megfosztan&  az  ürügytől, 
mplylyel,  a  visszaélések  megszüutotésót  bangoztatTa,  némely 
nyugtalan  emberek  a  oépet  magokhoz  vonják,  és  a  trón  bizton- 
ságát fenyegetik.  V) 

A  király,  ki  a  magyarországi  mozgalom  vezéreit  —  úgy 
látszik  —  f5leg  azért  hozatta  Bécsbe,  hogy  Őket  sztlkség  esetéa 
a  bécsi  titkos  társalat  tagjaival  szembesíthesse,  kezdettől  fogva 
el  volt  határozva,  hogy  a  vizsgálat  befejezése  után  őket,  türvéaycs 
clitólteté&ök  czóljából,  Magyarországba  viaszaküKIeodL  ') 

Ezen  elhatározását  oktőber  3-iki  leiratában  közié  a  fi^lszó- 
laló  vármegyékkel.  De  ugyanakkor  nem  mulasztotta  el  velők 
neheztelését  éreztetni. 

>0  felsége  —  olvassuk  a  leiratban  —  kedvesen  fogadta 
ugyan  a  megyének  a  királyi  méltóság  és  az  ország  feimmaradása 
iránt  tanúsított  jó  indulatát ;  de  nem  bfr  el^gé  csodálkozni  a 
fölött,  mikép  bátorkodik  a  megye  azt  állítani,  hogy  a  közbizton- 
ság megóvása  érdekében  tett  intézkedtiseivel  a  törvények  szent- 
ségét megsértette.  0  felsége  a  megyének  bizalmatlanságát  és 
balvélekedését  határozottan  rosszalja ;  egyszersmind  kinyilat- 
koztatja, hogy  mivel  a  turvúnyek  végrehajtását  mindenkor  f^kő- 
telességének   tartja,    a  mint  hogy  azokhoz  a  jelen  esetbea  ís 


^)  Másolata  ugyanott 

*)  A  porosz  flgyvücIJi  1794.  azeptembor  6-áu  Jelenti  Bécsből 
kLes  travaux  de  la  conituissiaa  .  .  .  seroDt  bicntot  achev^s,  et  atore  Ica 
differcnts  coupablea  aeront  tradiiita  a  leur  jiigafl  compotcai.  Caux  irHon- 
grio  soron  ranieti<U  a  Buüe,  poor  y  etrc  jugó  il'apn^  Ica  lots  du  Ro 
yaumo,  qtíi  prononeoat  saiis  dístinctioa  la  petOQ  de  morc  contre  le  eritnu 
de  trabison ;  taudis  íja'on  croit,  qiic  S.  M.  Imperiolc,  cedant  aax  troti- 
ments  nntitrels  de  sfto  cnour  couijiatissaiit  et  de  eon  cnrict^ro  genorcnx, 
nggracÍL-ra  U-s  autres  coupables  dea  aos  eajnte  allemands,  oxcepttt  lei 
ofifcicra,  qiii  lernnt  jug^  rl'apre'a  les  loía  militairtü.*  .'Vzntjiii  mogemlít- 
vén  Pest  mogye  fbltrAtát,  éa  azt  bogy  a  többi  megyi<k  kOvelm  fogják 
példáját,  m<>gji.'^^xi :  >MaÍB  úu  pruvoít  ()Uv  ces  plaÍDts  viendroni  aprts 
coup,  parLV  ipie  la  gouvcmemcut  autricbien  cat  doeJd^  a  renvayer  lea 
prUoniiÍur«  bongroia  a  Patt,  dea  qoo  la  mcaée  de  leor  tranee  aera 
cchúmL* 
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Lixlcodni  akíir :  a  megyétől,  szemólye  é«  i-eudeletei  iráat,  nu- 
ihb  tisztelőiét  kÖTetcI.«  *) 

Mindazáltal  cs&k  ü<  héttel  utóbb,  uovember  lt)-ike  t^ján 
szálUttitott  a  hét  magyal*  fogoly  Budárar  *)  bol  a  vár  éjszaki  ol- 
dalún, azon  t'pQlctbeu,  mely  uébáuy  6v  elűll  a  nádori  testőrség- 
aek  szolgált  lakbulyül,  helyezték  el  őket 


vn 

Éz  alatt  a  nuigyar  udvari  cancellaría  és  a  királyt  aztnUly- 
nők  tiözutt  tárgyalások  folytak  a  megindilaudó  per  módozatai 
ir&Dt 

A  perben  ugyanis  a  szcmélynökrc,  mint  a  királyt  tábla  el- 
ultk^e,  várakoztak  a  legfontosabb  teendők.  Ezen  Lisztet  Ürme- 
nifi  Józstf  fisehe,  O^írági  nemes  Cíialádbúl  származott,  mely  azon- 
bftn  századok  óta  bomályban  lappangott,  8  tAle  volt  Aj  fényi  és 
jelentőséget  nyerendő.  A  bivalali  pályán  szokatlan  szerencsével 
emelkedve,  harmiucz  évea  korában  (1774.)  az  udvari  caucellaríá- 
Dál  tau&csos  volt.  Mint  a  tanulmányi  Ügyek  előadója,  Mária* 
Terézia  tanügyi  reformjainak  egyik  fötényezöje  vala.  A  királynő 
jószág- adomány  nyal  és  a  Szent-István  rendjével  jutalmazta  ér- 
demeit. József  császár,  kinek  eszméit  ösziuto  lelkesedéssel  karolta 
föl,  kiváló  bizalmával  tisztelto  meg,  és  magas  hivatalokra  emelte ; 
kevéssel  halála  előtt  nevezte  ki  azemélynökké.  K  hivatalában 
megmaradt  II.  Lipót  uralkodása  alatt,  és  Ferencz  ttóuraléptű 
után  ii*.  Hftuégö  a  korona  iránt  minden  kétségen  felQl  állott; 
11  baza  érdekei  iránti  buzgólkodása  és  igaziiágossága  az  egéi^z 
ország  tJHztelelét  bíztositá  neki.  Az  udvar  meg  lehetett  nyug- 
tatva az  iránt,  hogy  kérlelhetetlen  szigorral  fogja   ulkulmiizuí  a 


>)  MiMlata  a  U.  X.  Uúxcum  kŐDVvUírábHii. 

'i  A  porosz  kfivet  november  1 6-éa  B^cebííl  JBlonti :  >0n  m'nssure 
r|Ue  Um9  les  priaonuicr^  d'Elu  l>ongrDÍ«  de  uotion,  lui  nombn;  do  IG., 
roiiTaiacai  d'avoir  pria  piirt  «  la  rovolatíou  projcte«  dana  les  GtaCs  do 
S.  M.  liii{>CT)alc,  out  c't<I  traiiaport^fs  depuis  b  joum  dnns  les  prisoun  de 
Budo,  potír  y  aubir  la  puiiition  que  los  loeix  hongrotseB,  pbis  sever^s 
qac  cHIes  des  nntres  EIiKa  du  S.  M.  rEtapr<?ar,  leur  iufligtat* 
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törvényt;  de  nem  követelhetett  volna  tőle  bármit,  a  mi  a  tür- 
ví'iivuyel  Tagy  gyalíorlattiil  ellentétben  áll.  És  nem  ia  küvelelt 
Tanúskodik  eiTŐl  hivatalos  levelezése  ') 

Az  október  30-ikAu  kelt  leirat  foglalta  magában  a  királyi 
t&bla  részire  adott,  a  per  tíirgyalás&nfil  követendő,  utaaitásL 
Li'nYCges  tartalma  a  következő  : 

Mikéat  a  tényleg  fogságban  levő  vádlottak,  úgy  azok  is,  a 
kiknek  bfinrészes^ége  a  per  folyamában  derOl  ki,  börtönbeo  vár- 
ják be  itéletbket 

A  királyi  ögyigazgató  terjeszti  elö  a  kérdő  pontokat,  me- 
lyek iránt  a  vádlottak  kihallgattatnak ;  szükség  esetén  8:embe- 
sitésök  rendeltetik  el.  A  vizsgálat  befejezése  utAn,  a  királyi  Ügy- 
igazgatö  nyítjtja  be  a  vfidlevelet.  A  vádlottak  akár  személyesen 
akár  ügyvéd  által  védelmezhetik  magokat.  De  az  ügyvéd  cwík 
akkor  fogadható  el,  ha  becsületessége  és  hallgatagsága  minden 
kétségen  klvfil  úti.  Az  ügyvédek  a  periratokat  csak  az  előadó 
lakásán  olvashatják ;  lemásolniok  semmit  sem  szabad ;  nehogy  a 
per  táigyát  képező  »bünös  terve  és  titkos  rés/letei  nyilvánosságra 
jussanak. 

Ugyanezen  ok  miatt  a  kihallgatás-,  szembesítés-  é^  min- 
den egyéb  bfröi  ténynél,  a  királyi  tábla  tagjain  és  az  ilgyigaz- 
gatóu  kívfil,  geukinek  sem  szabad  jelen  lenni.  Ezek  is  szigorú  ti^ 
toktartásra  esküvel  kötelezik  magokat,  A  kihallgatást,  szembesi- 
lést  éa  a  tanúk  megbit éltetését  a  királyi  tábla  kebeléből  kikül* 
dendö  bizottság  végzi,  A  vizsgálat  és  a  per  lefolyása  felől  a  sze- 
mélynük  hetenként  jelentést  küld  a  királynak. 

A  bűnrészesek  elfogatása  a  katonai  főparand^nokság  útján 
eszközöltetik.  »)  A  királyi  tábla  pedig,  az  1715:  VIL  t  ez.  értel- 
mében, intézkedik  a  vádlottak  jószágainak  elkobzása,  zár  alá  he- 
lyezése és  kezelése  iránt 


')  (Jrtneuji,  niitithit  vlötc  UtU  voliui^  hogy  az  ut6kor  >tiUoa< 
atasitásoknt  fog  keresni,  úgy  a  ItívaUlos  miül  a  rúlbivuUtos  IcveloM- 
enkel  goitJosuii  0|:jrbGir)'üjlütta  éa  Ir^tccsétnh  ceomiigbRH  ticlje:ctc  «t  a 
kir.  rtiriu  lov<iItárilbnii.  Mik'-'iit  vmlikUii,  a  uiált  cvbeu  boDtitott  (6\  e 
caouitt^.  Tartalmát  nokeiii  viiu  >«zcrcDCMJni  elüBtŰr  fuUiuxuilhatuuni. 

*)  X  k.  I«irBt  említi,  hogy  1769-bcn  a  fuls^gsórtca  míntt  vnd  nlil 
helyoxott  Pechy  Intvúu  írúnyübtiii  ■súitt.'n  czou  oljilráat  kJivstték. 
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Vfgül  a  Bzemélynök  fölhívatik,  Logy  a  per  lo tárgyalását 
kbolűlcg  siettesse  i) 

Azonban  Ürményi  ezen  intézkedések  fogan ato»itás&Tal  egy- 
Altaláu  nem  sietett.  Az  utasítás  több  pontjára  nézve  kétségei 
voltak,  a  melyeknek  foJrildgosítása  érdekében,  a  canc«llárboz  a 
kérdések  egész  sorozatát  intézé. 

VajjODf  t.  i.,  a  T&dlottAknak,  kik  nem  személyesen  Tódelmc- 
bmflgokftt,  lÜTatalból  kell-e  ügyvédet  rendelni  ?  Vagy  pedig 
fábailságukban  áll  tlgy védet  választani,  é3  a  királyi  tábla 
csuk  arra  ügyeljen,  hogy  becsületesség  éa  titoktartás  tekinteté- 
ben koUÓ  biztosítékot  nyújtson  ?  Vájjon  a  per  tárgyalása  nl- 
kitliuával  a  táblai  jegyzr>ket  is  távnl  kell  (urlani  l-'  F2s  hu  igen, 
Lik  vezetik  a  jegyzökönyvet  ?  Vájjon  a  pcriraldk  lemásol  inán  ál 
alkalmazliatja-e  a  táblai  truokokat,  vagy  pedig  az  itélŐ  mestere- 
ket C8  Ülnököket  vegye  igénybe?  Vajjou  jelenléseit  a  caneellária 
uljáu.vagy  pedig  közvetlenül  kUldje  a  királynak  ? 

A  bűnrészesek  elfogatása  tárgyábau  sy.ük>cgcí<tick  tartolta 
azon  kérdés  eldöntését:  ki  fogja  elhatározni,  vájjon  a  fölmcrQl5 
bÜDJelck  elégségesek-e  a  bfiurébzesség  és  az  elfogatás  igazo- 
lására? 

A  mi  pedig  az  elfogatat  végrehajtásának  módozatát  illeti, 
Örményi  szívesen  elhárította  volna  magától  azon  gyfilöletes  kö- 
telességet, mely  szerint  noki  kellett  a  katonai  főparancsnok- 
ságot az  elfogatás  végrehajtására  fölbivni.  Kiemelte,  hogy  föl- 
merHlhetuek  oly  körülmények,  melyeket  politikai  szempoutból  is 
fontolóra  kell  venni;  és  e  miatt  czélszerűbbuck  tartotta,  bogy 
ö  esetenként  a  nádorhoz  intézze  jelentését,  és  ez  helyezné  magúi  a 
katonai  hatn^águkkal  érintkezésbe. 

Végül  a  legutolsó  Pechyféle  felségsérlési  per  irományainak 
leküldését  kérte,  hogy  azokból  az  dj ár á^i-m óddal,  a  régi  gya- 
korlattal megismerkedhessek.-) 


V  A  grúf  Csáky  J^sef  aleaaeoUúi'  által  aláirt  luirut  a.  k.  tntilú- 
box  ús  u  szeini'lyiiÖkbiJx  cgylttc«<>u  vao  intézve.  Ercdottjo  as  ürniényi- 
fc'Io  iromiinyok  ktízöti  2.  sxúin  alatt. 

^}  Ürm^iiyi  uzt  U  róleiulíti,  Itogy  uem  voluam  tiaácsoii  az  utAsi- 
tái  »Ma  pontjait,  moly-k  őt  magit,  <fa   nxokat,  melyek  a   királyi  táLlút 
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A  sztíiuúlynöli,  ezen  liivatalos  íöUtíijesztésóvcl  ogy  idöbci 
tt  caucellária  legbefolyásosabb  tanácsosához,  Lányi  Józsefhez, 
a  közjogi  Ug}-ek  előadójához  is  fordult.  A  bflurészeaek  elfoga- 
tása iránt  —  mel)-  a  fenforgó  kérdések  között  a  legfontosabb 
vala  —  positÍT  javaslatot  terjesztett  clÖ ;  hogy  t  i.  a  bűnjelek  elég- 
séges voltát  és  köretkezöleg  ;iz  elfogatást  a  királyi  tábla  esetről 
esetre  teljes  Ülésben  határozza  eL  Egy  úttal  kérdést  tettt  vujjoo 
a  király  kirái^'a-c,  hogy  ö  maga  minden  kihallgatásnál  ő»  szem- 
bcsítésQól  személyesen  jelea  legyen  ?  ') 

Az  Ürményi  által  fölvetett  kérdések  a  cancellái'iáaál  csak- 
hamar megoldattak,  és  a  királyi  jóváhagyás  kieszközlése  uláu,  ■) 
újabb  utasitás  küldetett  a  szeroéiynökhöz  és  a  királyi  táblához 

A  királyi  leirat  kimondja,  hogy  n  per  lárgyaláaáuál.  a 
tábla  üléseiben  a  jegyzők  nem  vehetnek  részt.  A  jcgyz<^ könyvet 
az  előadó  itélőmcsier,  ennek  akadályoztatása  esetén,  az  ülnökiek 
egj'ike  vezeti.  A  jegyzökönyvek  másolatai  hetenként  cgyeueseu 
a  királyhoz  küldendők.  A  másolásra  fölhasználható  egy-két  >őret- 
tebbc  táblai  jegyző,  kik  esküvel  kötelezik  magokat  titoktar- 
tásra. 

Ha  a  vádlottak  Ügyvéd  által  kivánjok  magokat  védelmezőit 
a  királyi  tábla  hivatalból  rendel  nekik,  vagy  pedig  magok  vá- 
laszthatnak ügyvédet ;  de  az  ntóbbi  esetben  a  királyi  tábla  csak 
úgy  fogadhatja  el,  ha  becsületessége  és  hallgatagsága  iránt  telje- 
sen meg  van  nyngodva. 

A  bOnrészesek  clíogatását  a  királyi  tábla  hatiirozza  el. 
Az  elíogatás  végrehajtása  tárgyában  a  föherczeg-uádor,  és  en- 
nek távollétében  a  személynök  teszi  meg  a  kellő   intézkedéseket. 

A  cancellaiia,  Ürményi  kívánatára,  átktilddtte  az  1769*iki 


itlotik,  kJt  kUltfD  leiratba  Ti^lalDÍ  ?   (A  fóUcrJcsztú  I7!)'l.  nov.   ÍÍ-áa 
keU  rogftIinaaAt  ii  ugymiutt  .1,  tzim  nlatt.) 

')  A  axemolynOk  levelet  nrm  btríak.  Tartalmát  Liayi  viluiíni- 
tálxVl  ismoijuk. 

')  Ijluyiiuik  itlilbb  [(léxuidí)  IcvetúbÖl  tudjuk,  hogy  a  rnacolláriA 
nov(^n))cr  I  '.>-t'ii  tcrjctstette  (ú\  a  királyimk  júnihogj-iU  vágott  &  U«(n- 
lokftt,  iiMilvck  lít  mppnl  utólth  cxpntlUltAttAk. 
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ípsMrtt'gi  per  iromÚDyjut,  oly  czélból,  hogy  a  kövctcutlŐ  eljá- 
'fisban  p<''lda  i'*8  vezérfonál  gyaujlnt  szolgáljanak. ') 

Ezen  utasítást  kiegészítették  Lányi  udvari  tanilcsus  félbí- 
vatulos  közleményei,  melyek  azonban  kevéabbé  jelentékeny  rész- 
leteket tartalmaznak. 

E  szerint  az  udvar  nem  kfváuja,  hogy  a  személyoük  a  ki- 
hallgatásnál ^s  szembesítésnél  mindig  jelen  legyen;  mert  ez 
últal  akadályozra  volna  a  táblai  Dléeekben  eluükölui.  A  kihallga- 
tások ée  szembesítések  foganatosítására  a  tábla  4 — 5  tagját  küldje 
ki,  értésOkrc  adva,  hogy  nébn  személyesen  is  meg  fog  jelenni. 
A  kiktlldcndö  tagok  megválasztása  egészen  rá  van  bízva ;  de 
Lányi  megjegyzi,  hogy  Somogyi,  mint  első  Itélömcster,  ha  ily  fon- 
tos ügyben  mellőztetnék,  sértve  érezhetné  magát ;  a  jegyzököny- 
vek vezetésében  ^gitségQl  egy   flinököt  rendelhet  oldala  mellé, 

A  bQorészesck  tárgyában  a  királyi  táblának  fólHŰata  ítélni 
a  fölött :  vájjon  a  bfinjelek  elégségesek-e  az  elfogatáH  elrendelé- 
Sí-re;  azonban  az  ügymenet  siettetése  érdekében  ajánllatik', 
hogy  n  Bzeraólynök,  mihelyt  a  táblai  küldöttségtől  értestil,  hogy 
bizonyos  bfinrészesok  clfogatását  fogja  indítványozni,  erről  azon- 
nal ti'gyon  a  föhercze^uek  jelentést,  a  ki  elő  fogja  készitoní 
a  rendszabályokat,  melyek  azután,  ha  a  királyi  tábla  az  cKoga- 
tást  csakugyan  kimondja,  haladék  nélkül  foganatosíttatni  fognak. 


vnL 

Ugyanakkor,  mikor  az  utasítások  leérkeztek,  az  ugyigaz- 
gató  benyújtotta  a  hét  fogoly  ellen  a  vádlevciet. 

A  királyi  iigyigazgató  mint  közvádló,  hivatah'uiak  ter. 
mészotéoél  fogva,  nagy  hatást  gyakurolt  a  per  lefolyására  és  ki* 
menetelére.  < )  intézte  a  vádlottak  kihallgatását,  és  idézte  meg  a 
tanúkat.  Az  6  kezeiben  voltak  a  periratok  és  a  vádló Itakn-ik 
lefoglalt  irományai.  0  fólügyelt  a  foglyokra.  És  mint  a  korona 
ügyésze,  miut  a  tróu  jogainak  és  érdekeinek  képviselője,  bcfo- 


*}  A  a»}m^[ynÖkliÖ»  ia  a  kiMlyi  tiUáboz  1794.  iiov&mbcr   24-^11 
ÍDt<Ezctt  k(ít  királyi  leirat  ercdotlje  ugyanott,  b.  íi  6.  62-  alatt. 
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lyást,  8üt  nt'mih'g  nyoiuúíit  gyakorolta  MrAkra;  ncrai-sak  olya- 
nokra, kik  öuzö  czélokból,  szolgni  lélekkel  lestek  a  hatalom  ititt'*' 
seit ;  még  azoki-a  is,  kik  benső  meggyőződéaből  köteloaségökuek 
tartották,  hogy  a  koronától  távol  tartsanak  minden  veszélyt,  és 
megtoroljanak  bármily  sérelmet^ 

Ezen  nagy  hatalom  most  oly  férfiú  kezeiben  összpontosult,  kí 
anzal  móltatlan  TÍsszaélOst  üzöltAVmeíJ^ínűsf^  kortársainak  vsz- 
kuigzóil^'lote  Iclkiisnipreticn embernek  jeltcmezi, kiben darva  lélek 
éH  luitArtalan  bírvágy  egyesűit,  melyet  leplezni  scio  látott  illőnek. 
Nem  Hzüküége»  Kaziui^^ra  bivatkoznuuk.  Mcgliallgatbaljuk  a 
hyiwrloyaliíí  SzirmayU  »Németh  —  Így  tueólez  —  tisztének  egyéb 
teeudŐibeii  hanyag,  de  vádolásra  született  rósz  lelkÜ  ember  volt,  a 
kí  Verböczybúl  egyuémit  felületesen  Uinult.  de  azonkívül  Hcmmi 
tudomáuynyal  nem  birt.  A  jakobinusok*)  elleni  perbfil  nagy  kin- 
cseket 8zei*zett.  A  vádlottaktól  nagyértí^kft  ajándékokat  fogadott 
el,  söt  ki  15  csikart.  Eleinte  nyájas  arczczal,  hízelgő  szavakkal 
szólitá  meg  őket,  büntetlenséget  ígérve,  enyhébb  fogságot  he- 
lyezve kilátásba,  vagy  jobb  ellátást  adva.  Ha  ez  nem  használt,  fe> 
nyegetésekkel  arra  igyekezett  őket  rávenni,  hogy  társaik  közíil 
mennél  többet  fedezzenek  föl.  Szerette  volna  fél  Magyarországot 
belekeverni  a  felségsértési  perbe,  hogy  ez  által  magának  adó- 
zóvá tegye*  ^) 

Valóban,  Németh  örömmel  üdvózólte  e  pert,  mely  alkal- 
mat nyújtott  neki,  hogy  liebizuuyítsa  fultétlcn  tízulgálatkészségét 
az  udvar  iránt;  éreztesse  gyűlöletét  a  szabadelvű  párt  vezérfér- 
üuival,  és  egy  úttal  hírvágyát  is  kielégítse. 

Mindjárt  cisö  lépésével,  a  vddlev^ldj  nyíltan  bírdeté  azon 
elhatározását,  hogy  nem  fog  nyugodni,  míg  a  vesztőhelyre  kísérte 
H  vádlottakat. 

A  királyi  táblához  czírazett  vádlevél  igy  liuiigzik: 

•Tisztelettel  előterjesztem,  hogy  Maitinovics  Ignácz  Jó- 
zsef, szászvári  apát  és  királyi  tanácsos,  fölkarolva  a  rendes  állami 
viszonyok  fölforgatására  czélzó  fianczia  demokratikus  elveket, 
melyek  már  első  föltOnésök  alkalmával  a  virúgEŐ  franczia  biro* 


')  [gy  neves!  iii!n<U;{  MariEuovicsot  éi  társalt. 
')  Tifbbuür  idiixclt  lunlitkirRlálMa. 
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Im&t  follurgiiiiiik,  szeizOjévé  lett  egy  oly  tervuek,  melynek 
cztíja :  Magjfljoi  szagban  is  forradalmat  lúmasztaDÍ.  Ezen 
Dovezett  Martinovicscsal  jfzüTetkcztek  Hajnóczy  József  kamarai 
titkAr,  LaczkoTJcs  J&dos  a  Grcven  ezred  nyugalmazott  kapí- 
tiioya,  Szciitinuj-jay  Ferencz.  gróf  Sigray  Jakab  a  dunáutúli  ke- 
rületi tábla  számföiötti  bírája,  Szolarc»ik  Sándor  ós  Bacsányi 
JÚDOS,  kik  megfeledkezve  az  Isteu,  kir&lyuk  és  bax6juk  iráut  tar- 
tozó bűségrölj  valamin!  a  királyi  felségtől  nyert  jótéteményekről ; 
nem  rollegvd  IateuLölésembt<rektül ;  megvetve  a  törvények  szigo- 
rát: a  j()len  évben,  furradHlom  Uteíiitése  cz^djából,  titkos  tiirstila- 
tot  alakítottak ;  ennek  megalapitiisa,  kifejlesztése  és  megszilár- 
díL''uja  végett,  a  társulat  tagjai  kőzött  kétféle  kátét  terjesztettek, 
melynek  egyike  a  szabadság  és  egyenlőség  társulata,  másika  ai 
úgynevezett  reformátorok  társulata  számára  kósztUt;  továbbá  a 
társulat  szabályait  és  jelvényeit  megállapították;  végre  a  királyi 
felsí-g  méltósái^iát  és  személyét  sértn,  különféle  dögleletes  forra- 
dalnii  iratokat  terjesztettek.  Ekképcn  úgy  a  királyi  felségnek,  a 
törvényes  éa  kegyelmes  uralkodónak  java  éa  méhósága  ellen, 
mint  az  orítzá.g  és  az  alkotmány  vesztére,  a  fennálló  kormáuyforma 
C'A  a  Irón  megdöntésére,  egyesült  erÖvel  összeeskCultck ;  a  közjónak 
?zán<lékos  roldi'ilására,  minden  alkotmánynak  és  törvénynek,  me- 
lyek vWszámyai  alatt  békében  élbettek,  megsemmisítésére,  az  or- 
í-zág  békességének  és  nyugalmának  megzavarására  lörf'kedni,és  ily 
módon  a  felségsértés  és  hűtlenség  bűnére  vetemedni  nem  átal- 
lotlaL 

Minthogy  pedig  azokat,  kik  a  királyjava  és  méltósága,  vala- 
mint az  ország  ellon  összeesküvést  szerveznek,  S2cn*ezni  megkí- 
sérlenek ,  ahoz  hozzájárulnak ,  vagy  arról  tudomással  bírva 
azt  el  nem  árulják:  Szent-István  második  törvénykönyvének 
lií-ik,  az  1705-ik  Vll.,  az  1791-ik  4.  XVI.  és  egyéb,  c  tárgyra 
vonatkozó,  szükség  esetén  utólag  idézendő,  töi-vényck  fövcsztésre 
Ítélik,  Ó8  ös»>zes  jószágaiknak  usszeirását  s  zár  alá  helyezését  ren- 
delik ;  a  királyi  itélű  táblát  tisztelettel  fölkérem,  hogy  a  nevezet- 
leket, mint  felségsérlőkef,  kik  az  idézett  törvények  értelmében, 
előlegesen  is  őrizet  alá  helyeztettek,  rüvid  határnap  kitűzése  mel- 
lett, személyes  megjelenés  és  védelem  czéljáltól,  a  maga  színe  elé 
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idézze ;  hogy  irányukban  az  igazság  követeléseivel  összehangzölag 
járjon  el,  s  ekképen  a  hotelének  makacsságát  megtöije,  a  romlott 
és  bfinös  emberek  féktelenségét  elnyomja ;  előre  bocsáttatván,  a 
fentnevezett  apátnak,  a  Hármaskönyv  második  részének  XLVII. 
czfmében  megszabott  degradáti6ja.<  ') 
És  ezzel  kezdetét  vette  a  per. 

Fbaehöi  Yiuios. 


i)  Egykorú  másolat  a  M.  N.  Múzeum  könyvtárában. 
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A  «tör<ínyi  Bánwlg  és  Szüróiy-vánncgjra  türt^ncte.   Irta  Peaty  Frigyes. 
K[A(|ja  a  Qk  tuiL  Akadi^mia  tört.   bÍzott«^ga.  Mómtltk  ktft«t.   Budapest, 

1878. 

Azóta,  hogy  a  jeles  azerzu  feuczímzett  miinlíájiiTmk  elg/i  íb 
harmadik  kötetéi  e  folyöir&t  hasábjain  bemutattuk,  inogjclont 
annak  mHsndik  kötete  is,  úgy,  hogy  most  a  nagy  monograpbia. 
mint  m&r  teljesen  befejezett  mü  forog  közkézen. 

Az  utóbb  megjelent  második  kötet  még  testesebb  a  m&sik 
kettőnél,  meti  nem  kevesebb  mint  579.  lapra  terjed  íiz,  tehAt 
mAr  eg}'maga  is  oljan,  mely  elÖtt  tisztelettel  meg  kell  hajol- 
nunk. Természetes  azonban,  hogy  o  tiszteletnek  nu'g  inkább  koll 
fokozódnia,  ha  a  raskos  kötet  béltartalmát  tekintjük.  Valamint 
ft  másik  két  kötet,  úgy  ez  is  caupa  1^  dolgokat  tár  elénk,  melyek 
ép  abban  a  mérvben  gyönyörködtetnek,  amelyben  a  róluk  sejte- 
lemmel sem  bírt  hJstoricust  meglepik. 

E  kötet  betűrendben  tárgyalja  a  szön'nyi  bánsúg  s  illető- 
leg megye  városait.  Tárait,  falvait,  pracdiumait,  vidékeit,  er- 
deit, bérczeit,  patakjait,  határré.szeit.  Tehát  nem  kizárólag  tör- 
ténelmi, hanem  természetrfgzi  tartalmú  is  az.  £z  utóbbi  körQl- 
mény  kétszeresen  teszi  reánk  nézve  e  művet  fontossá,  mert  ter- 
mészeti viszonyaink  történeti  múltjára  is  ilykcp  felette  becses 
adalékokat  szolgáltat  s  nyilván  ösztönúl  szolgálbatna  arra,  hogy 
mouographusaink  c  térnek  művelését  szintón  ne  hanyagolnák  cl 
oly  következetesen,  mint  a  hogyan  azt  eddig  tették.  Természoli 
viszonyaink  változásáuak  ismerete  szerfelett  fontos,  részint  mert 
cultnralis  fejlemények  következményei,  részint  pedig  mivel  tör- 
téneti állapotoknak  létreszóli tanára  ínilitó  okúi  szolgáltak. 

Szerzőnk  a  felhozott  helyeket  történeti ,  ethnographiai, 
atalistikai,  gazdá&zati ,  telek katiiFtzteii ,  vallási ,  közigazgatási, 
törvénykezési,  tájrnjzi  és  közmivcltségi  szempontokból  tárgyasa, 
éft  minthogy  .íz  egyes  lielyí>égeknél  azoknak  egymástól  való  tá- 
ToUágát  is  fölemlíti,  tulajdonkép  egy  oly  müvet  nyújt  kezünkbe, 
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melyei  —  eltekintve  vüskosságától  —  még  touristai  czélukra  is 
nagyon  jól  felhasználhtitui.  Sok  helységnek  és  praediumnak  tör- 
ténete, igaz,  nem  több  mint  nevének  egyszerű  f(ilen)litése,  de  vi- 
szont miisokat  oly  behatóan  és  terjedelmesen  tárgyal,  hogy  kü- 
lön monographiákként  is  i^zercpelhetuéuck.  StOrény  történe- 
tét 29,  Orsováét  Bd.  Mehadidít  50,  Karáust^fiít  154  lapon  ol- 
vashatjuk, és  pedig  azon  kritikai  éllel  feldolgozottan,  mely 
szerzőnk  egyik  kiváló  tulajdoníít  képezi.  Valamennyit  tartalomra 
és  becsre  fölülmnlja  ÁardnsefteítiirtéuHte.  Külön  tárgyalju  ennek 
politikai,  egyházi,  adó-  és  tanltgyi,  közerkólcsiüégi  történetét, 
ktilön  annak  múltját  és  jelenét  lakcssAg,  nemzetiség  é^  birtokvi- 
szonyok szerint.  Vúrosi  bíráinak  és  tanácstagjainak  igen  érdekes 
névsorát  is  közli  1360-tól  ICSB-igés  egészben  89  oly  történeti  éa 
természeti  objectumot,  túlnyomólag  helységeket  és  praediumokat 
említ,  melyek  manap  már  nem  léteznek  s  Igy  temérdek  új  anyag- 
gal járni  azon  tátongó  ür  kitbltésébez,  mclylyel  például  a  Spru- 
nerféle  históriai  térképeken  találkozunk.  Leginkább  donationa- 
lis,  leigtatúsi  és  birtokpöri^s  okiratoktól  mentelte  meg  Penty 
gondoskodó  hangya- szorgalma  az  elviharzott  idők  folytán  elpusz- 
tult helységek  emlékét. 

Igen  nagy  elÖnye  a  mfinek,  hogy  a  helynevek  magyaráztT 
táfioz  jelentékeny  adalékokat  szolgáltat.  A  szerző  etymologiai 
fejtegotései,  ha  nem  is  oldják  meg  mindig  posiliv  alakban  a  kér- 
dést, mégis  lehetővé  teszik  azt  az  e  nyomon  haladó  későbbkori 
búvárkodásnak.  Már  maga  a  kezdeményezés  g\üniülcsÖzővé  seszi 
azt  a  tudományos  irodalomnak.  Ktilönhen  a  helységelnevezési 
metamorphozisnak  talán  egy  magyar  hi!^1oríai  mQ  som  adja  any- 
nyi  példáját,  mint  ez  a  kötet,  mely  érdekesen  és  tanúlflágosan 
világosit  fel  arról,  hogy  hogyan  lett  Almafáhól  M'-rül,  Halmos- 
ból Aívuis,  Bálából  Bvla-lirka,  Bányából  Unnia,  Ménephól  Mö- 
ittschf  Fényesbűi  Föniscfi,  Kóvesdból  Gnrosdia^  Hlyedből  lUa- 
din,  Miháldból  Mehadia,  Novákfah&hól  Olimhoka,  Somfaluböl 
Komiaf  Pokolfnluhól  Hilen.  Azt  sem  kevésbbé  lanuls.'igoB  lát- 
nunk, hogy  cgjes  helységek  topog raphiailaír  hogyan  vándorol- 
tak a  folyó  egyik  partjáról  a  másikra,  vagy  eredeti  helyÖktŐl 
másÜTÓ,  jelentékenyebb  távolságokra  is.  A  gond  kulönbcu,  mcly- 
lyel a  helyneveket  magyarázza,  nem  egyedül  a  tOrténeti  érdek 
előnyére  érvényesül,  hanem  azon  fontos  kénlí'S  tisztázására  is, 
miesoda  nemzetiségi  conglonieratumokat  kevert  itt  Össze  a  viha- 
ros múlt,  a  háborús  vagy  a  békéi*  kcrniányzaÜ  politika.  A  hely- 
nevekből biztos  érzékkel  következtet  sokhelyütt  a  lakosság  nem- 
zetiségére R  e  tekintetben  benne  a  históriai  szabatosi'ág  oly  ha- 
tározott, hogy  azt  egyéni  bazAfias  érzületének  sem  áldozza  fel. 
Számos  helynevet  egyes  írók  magyarnyelvi  alapon  bonczolgat- 
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ftK  .  ferrofPTPtesPTi  abb<-ii  tÖickn'Bnel.  liopy  ílykr-p  n  magyar  faj 
expítiisiunalis  kt'jM's.^i'gi'l  í'lőnyits  színbiíu  loltÖnlclhessék.  de  Peaty 
ueni  cgys^zcr  mutatja  meg,  hogy  e  kiinduló  alap  tévesutílt  s  a 
nicgltíw'rlptl  magyarázat  évIeU-ra  ní'lküli.  Teszi  ezt  szerző  oH  is, 
hol  kíUönhen  orömesUbbcn  kivAnt  volna  egy  Scliufarili  eilcii- 
mnndöja,  mintsem  szúszulúja  t-a  igazolója  lenni. 

SrofiVtcf/í  adatai  a  loggoDdoí^ahbnk.  Ahányat  csak  össze- 
vpt<*ltem  azon  Ipgujabbkori  hitataloH  adatokkal,  mclyt-k  a  fiild- 
niQvelpF-,  ipar-  rs  kproskí.'tlcloni  ü;fyi  minis/(«friuni  mfrgbizásáhól 
a/-  orwr.ágOR  m.  k.  etalistikai  hivatal  működése  mellett  bocsAt- 
latlak  IcOrre,  mindauiiyiJH  kt^t^égteleii  bizonyt tványát  szolgál- 
tattji  annak,  hogy  szcrzíi  tartózkodott  minden  elaviilt  számtót. 
S^t  eUcnkez6leg  inkább  azt  motulhalní,  hogy  f't  a  bivaialoH  ada- 
tokat míg  ki  is  eg^fíiti,  emezek  Összegcs  kimutatásait  részletezi 
K  így  birtok,  valláíni  és  nemzetiségi  vi iszony oickal  soklíal  részlete- 
sebben ismertet  meg. 

Hogy  tÍTténcti  el6adásába  a  mondákat  és  n^pkagt/omtintfo- 
Jcat  is  felvette,  elönyö=en  emelem  ki,  biftzen  köztudomású,  hogy 
mennyi  ISrténeti  igazság  lappang  sokszor  a  dagályos  burok 
alatt,  míg  másrészt  a  nép-mftvelteégi  fokozat  kikémlésérc  is 
felettrr  alkalmas  eszközükül  ^zolgfilbatnak  a  búvár  kezében.  Szerző 

|Azt  iwrsze  ki  nem  kerülhette,  hogy  helyütt  aprólékos  dolgokat  ia 
el  ne  mondjon,  hiszen  a  községek  legtöbbje  legvirj^zöbb  korsza- 
kukban sem  játsztak  nevezotosb  történeti  szereplést,  de  más  részt 

.épen  nem  hunyhatjuk  be  szemeiukei  azon    tény  elfltt,  hogy  rafl- 

■Tébeu  számos  uly  eseméuyea  dologgal  találkozunk,  melyek  a  ha- 
zai politicni  és  cultm  alis  nagy  Tezéresoményekkel  a  legszorosabb 
üsi>zemggc'sben  állanak  s  így  az  egyetemes  hazai  törtéuelemre 
nézve felvilágoíitóéskiegészít/i adalékokat  képeznek. Történelmünk 
uniTers&lis  mUvelöinem  is  fogják  emfíTel  ignorálhatni,  86t  ellen- 
kexOleg  számos  történeti  jelenség  megfejtéséhez  az  adatoknak 

^.gazdag  tárházát  fogják  benne  feliamexni  s  ahhoz  minduntalan 
TÍaszafordúlni. 

Amit  annyi  kivúiö  előnyökkel  szemben  e  kötet  ellen  fel- 
hozhatni, szintén  ntim   jpleniush  annál,    mint  ámít  az   elöbbení 

Híötetek  ellen  felemlltéufc.  A  roppant  anyaghalmaz,  melyet  szer- 
zAnek  összegyűjtenie  s  aztán  feldolgoznia  kellett,  nagyon  is  meg- 
fnglifttívá  teszi,  hogy  figyelme  egyik-másik  irányban  meglany- 
hnlt.  Kimek  talnjdoníthatni  azon  apróbb  formai  és  tárgyi  i-hété- 
Bcket,  melyeket  az  idcgcu  szem  sokkal  könnyeiben  szokott  ész- 

^revenni. 

Említettük,  hogy  szerző  a}.phahetic\u  rendben  tárgyalja  a 
tfirléucti  objectumokat   de  ép  e  tekintetben  nem  érvényesítette 
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azt  H  8/.ignri'i  rcndszcreHí^égct,  melynek  lti4uya  scbogyau  sem 
lik  a  mtt  í^lónyi  re. 

Á  történeti  uriyagot  ininileneselre  clirouologiailag  kell 
lúrgyalui,  mit  persze  künuyobbon  lehet  kiuionilaiii.  mlat  te]jo4- 
tcni,  miután  különítsen  a  helységek  keletkrzísi  iileja  iránt  nem 
tudunk  sokszor  í*lÍgazo(Íni.  Valnuicly  lielynek  egy  XV-ik  s^zA- 
zadbi'li  okinilbrin  való  felciiilítíse  nem  annak  bizony! ti' k;i,  hogy 
e  hely  nem  a  Xlll-ik  századbúi  való,  s  így  Pesty  diütódoIí  imént 
felhordott  fogyatkozása  nagy  mentségre  talál  a  méltányos  eriti- 
ca itélösxcke  előtt 

Kéniileg  zavarólag  luit,  hogy  egy  ily  mouumeutalis  mfilieu, 
mely  f>zázndok  irodalmára  Ipsz  kihatóváj  ni'lkülíizzük  nzt  ax 
f.gyöntetii3r.gel,  melynek  fogyatkoziiaa,  akár  a  helyesírás,  akár  jie- 
tíig  a  rendszer  terén  nyilatkozzék  az,  legott  sremttnkbc  tQnik. 
Így  ki  nem  kerüli  az  oWasú  figyelmét  az,  hogy  a  szui-^tö  e 
munkája  első  felében  r«ak  nem  kizárólag  pr^^iumot,  másik 
felébeu  kivétel  uélkül  mindig  praediumot  ír.  De  a  tulajdon- 
nevek írásában  is  nagyon  önkényes :  Kadosa  és  Kadocsa^  Vájta 
és  Bojta,  Obtani  és  Achtuui,  Vauiezek,  Vanicek,  Vunif-ek  éa 
Waniczek  eg}  mással  válttikoznak.  Ép  oly  különböző  oithogra- 
pliiával  írja  a  helynfce.kff :  Jeseluevicza  és  iVschelmcza,  Kruso- 
yecz  és  Krusevetz,  Bozso\itz  és  Bosovics,  Bersaska  és  Berzáska, 
SzTinitzu,  Sriuicza,  Szvinicza  és  Sviuica,  Kiadóra  és  Oladova 
sokszor  egy  és  ugyanazon  lapon  fordáluak  eló.  E  helyCHirási 
Táltozatosság  néha  olyan,  mely  ef^yik •másik  tárgy  fogalmára 
nézve  szükségképen  bizony  luliinságul  kelt  nz  ülvasúban.  így  pél- 
dául midőn  szerzőnk  felemlíti,  hogy  a  Cíemi  Vih  hegyet  Huo- 
falvy  CVrnífír-nek  íj;Ía,  az  olvasó  azon  hitre  jő,  hogy  Hunfalvy 
magyaros  frmodora  téves,  de  azlán  ké.sŐbb  kényteleu  azt  tapasz- 
talni, hogy  szerző  maga  is  hol  Csorui-kéniek,  hol  Csemi>VérDek 
és  Csernivirtiok  Írja  azl.  —  Midőn  Orsova  történetében  előadja, 
hogy  *Arpád  hadvezérei  Szuard,  Kadosa  ús  liojta  u.  bolgárokat 
(llad  alatt  meggyőzték, <  azoWasó,  kí  a  történetet  nem  a  kútfők- 
ből ismeri,  niiudenesetre  azon  hiedelemre  fog  jőuui.  hogy  Dgy 
negyedik  személyrőt  van  szó,  midőn  két  sorral  alább  nzi  olvassa, 
hogy  »  YVy/fií  a  Bureg  harmadrészével  t^  a  lakosok  tászul-úl  vett 
tíaiv&l  Árpád  fejodelembcz  visszakühlték.*  A  változó  irásraöd 
által  támasztott  bizonytalanság  eg)'  másik  példájj'it  Méssfaiu 
képezi.  Szerző  szeiint  Mészfalú  =  Vaar,  ami  igaz  U,  de  mégis 
nem  egy  helyt  Mez  lalut  Ír,  ott  is.  hol  nem  régi  okirat  oi  i)iogra» 
phiájitt  adj.'i  s  ez  míiidencsctrc  nem  azonos  fogalmat  kelt  az  oU 
vasohan.  Egyébiránt  a  bizony  tála  n?ág  néha  szerző  müvében  más 
természetű  is.  Például  egyik  helyt  kétségtelennek  mondja,  hogy 
u  romai  Tibiscum  a  Bittzlra  Ősszeukadásiinál  áUutl,  kéitőbb  azon- 
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Iiaii,  MomniBcnt  emlitvo,  a7.onooHjiLTibiscuniolKiirán-$ebH3<:el,  8 
HT  olvasó  iiem  tudja,  a  berliui  vögy  u  bmlapesti  tudós  bps7Ól-p? 
amin  azti'in  iamerctei  nem  tuiIriak  eligazodni,  úg}'  amint  azok  el- 
igazodunk olt,  abc)  szct7.ö  azt  moudja,  bogy  Ko-^ztoláczczal 
BZ^tnUn  fokszik  Uj-Palímka,  vagy  alií»l  egy  sajtó  Inba  folytíiu 
Orascbtika-putakrúI  azt  olvassuk,  bogy  az  a  NévAba  folyik. 

Pesty  e  kutctbtíu  a  római  korra  is  rellectjíl.  NüVCZPteHen 
teszi  azt  Kaiiiii-Sel'Cs  JMebAdia,  Orsóra  és  Szörény  történeteiben. 
Mt'gralloni,  a  körJlltekiiitéK,  nielylyel  e  téren  mag&t  tájékoztatja, 
meglep.  Combiuatióí,  fÖK-g  Szuréuy  történetében,  igen  figyelemre- 
méltók h  ezrket  ténylpg  nem  is  fogja  ignon'tlbatni  a:^,  ki  egykor  o 
korrul  dónt^leg  fog  foglalkozni. 

A  trómai  események  viizolásában  ismételten  is  szóba  hozza 
a  ÍJacia  rtpariát.  Mióta  a  feliratos  cmlékekbdl  kiderült,  bogy  a 
kezdetleges  Dnci't  tiiperior  és  iufrrlor  után  egy  Dacia  Porolii- 
krnnis ,  Apidenm'n  és  Malontgig  létezett ,  azóta  a  duuabal- 
parti  DiK-ia  ríparia  nagyszorfl  történeti  auachronismnsnak  bizfr 
uyúlt.  Uly  paradox  állítás  ez,  milyen  az,  mely  a  mobácsi  vész 
elfitti  temeti  bánságot  emlegetné.  Hiszem  is,  hogy  a  nagyérdemd 
szerzd  ez  újabbkori  tudományos  vívmánynak  ismeretével  b!r.  hi- 
szen már  löbbtjzör  fel  volt  az  behatóbban  is  említve  s  pillanatnyi 
elfcledt-sét  ismét  csak  azon  tigyeleni  megoszlásnak  kell  betud- 
ntmk,  mely  az  ily  uagykiterjcdésü  é»  ixik  águ  mü  alkotásával 
szemben  vajmi  könnyen  kimagyarázható. 

E  tévedéssel  karöltve  jár  ama  másik,  mely  soha  meg  nem 
IBrtént  dolgokról  regél.  Az  ;i  fogalomzavar,  mely  Pesty  mftvében 
Dacia  közigazgatási  beosztására  vonatkozólag  jelentkezik,  egy 
tÖi  téiiotile-g  még  sokkal  terhesebb  tévállitásba  sodorta.  Kmifti 
tlgyaDts,  hogy  Jusiinian  cságzár  Dada  ripensia  szétromhoÜ 
cdronait  és  várait  tiiUmyire  újra  fölépít ef le,  s  minthogy  e  Da- 
cia riparia  szerint  ii  dél-magyarországi  terület,  nyilvánvaló, 
hogy  Jnstiuiao  restAurálási  munkálatait  a  Dima  énzakparti  vi- 
dékén hiszi  megtörténtcküok.  K  hiedelem  azonban  fel  nem  tá- 
madhatott volna  heuuc,  ha  nem  ignorálja  Ráfutnak,  veronai-  és 
a  Silvias  Polemius-félc  jegyzeteknek,  valamint  a  Notitia  Dig- 
nitntumnak  ,  Heródesnek  és  Jomandesnek  abbeli  tudósítását, 
bogy  a  dunabalparti  római  tartomány  (dvewttése  után  az  aure- 
liaiti  Dacia  a  Duna  jobl/  partján  szerveztetett.  Geographíai- 
lag  egészen  biztosan  kitudjuk  ezen  Duna  jobbpaKi  Daczia  hatá* 
rail  jelölni  s  midőn  a  byzautinusok.  nevezetesen  Procopius,  Ju»- 
tiniau  császár  restaurálási  munkálatait  emlegetik,  tisztában  va- 
gyunk magunkkal  az  iránt,  hogy  az  nem  a  már  a  uépvándorlási 
rajok  zsákmányául  esett  Duna  lialparti,  hanem  ji/zal  szemben  a 
iobhparti  vidéken  történt. 
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Egy  másik  aliipliiba  rejlik  szerző  azoü  úllítá:>ábau,  hogy 
a  csdrnai  fohni'A,  mivd  azt  v\agn  Irajún  alapiOAOif  itaUot  vfi- 
Toújogffnl  tg  fel  volt  rttfuízva.  Nem  ina^a  a  lény,  hauem  a  lény 
úkadatolásft  k^prxi  itt  a  hib/ít.  Mert  iiz  itt  emiitett  okadatolás 
alapját!  nyilván  azt  kellouö  hinnünk,  hugy  a  Tiajác  állal  alapí- 
tott római  telepek  mind  juiis  ilalici  voltak.  Rzt  liinni  azonban 
nagy  i/ívedé^  volna.  Eutropius  luiló^itásara  támaszkodva,  i))i- 
ciáuak  gyarmatosítása  egészen  Traján  möve^  fes  mégis  azt  lát- 
juk, hogy  az  általa  alapított  számos  tflep  kiizöl  csak  kettA.  Sar- 
uiizcgetuza  és  Zerua  birtt;  kiváló  joggal.  De  mégmÚHk^nt  ia  tisz- 
tán ismerhetjük  fel  a  városi  szervezf-t  fejlíidésí-l  Ducíálmn,  tisz- 
tábban itt,  mint  a  római  impérium  bármely  egy^b  tartúmúuyá- 
ban.  ApuUum  Erdélyben  mint  vicus  alapíttatott  Traján  alatt, 
késűbbeu  mtinicipiummd  lesz  e  csak  azután  kapta,  mint  colo- 
nia  az  itáliai  jogot,  fhtnhi'i  azonkóp  Traján  alatt  fftlis  Severiis 
alatt  coloniíi :  Nupoai  elébb  muniVt'/^tum,  aztán  cotifnia  /  ÍJropeta 
ugyancsak  előbb  munkipiuvi  8  így  aztán  cohnia. 

Nem  eléggé  szabatos  szerzőnk  aziV^^mt  jog  defiuíliójúban, 
midőn  azt  irja,  hogy  »e  Tarosok  adómentesek  voltak  és  a  holy- 
turtó  liatitlma  alól  ki  voltak  vf've.c  Az  itáliai  jog  a  Ithmtnton 
vagyis  az  ex^mpthit,  é^aftj,  mig  Ultk- adóm«nhdij{s>'<}*:n  kívül  a 
tnUk-iaUijdon  jngaival  i«  bírtak.  Az  birtokos  ura  quintesi  tulaj- 
donát képezte  8  ana  a  római  jog  Összes  formái,  az  usucapio,  in 
iure  ce*-sio,  mancipatio  és  vindicatio,  egyaráut  nyertek  roll  al- 
kalmazást. 

OUtumról  szólva  szerző,  felemlili  Szalay  ctŐad&aát,  mdy 
szerint.  Gladnak  egy  imtdKka  Orsovdudl  dtfiilt  a  Dtindn  »  vUsza- 
foglalta  Vmeinfkf'óldjri.  E  felfogás  ellenében  Pesty  ahhoz  ragasz- 
kodik, mit  müve  első  kőtetóben  e  tárg}Ta  vonatkozólag  Blőailoll, 
Ugyanis  neki  ngy  látszik,  hogy  »a  magyar  állami  élet  első  nap- 
jailúl  kezdve  az  Orsovától  délre  fekvő  tartomány  —  habár  nem 
szigorúan  körülírt  határokkal  —  Magyarországtől  függött,  vagy 
tőbbé-kevéKlié  annak  valóságos  kiegészítő  részét  képezte.<  Ám 
amit  Pesty  ekként  állít,  az  nagyon  gyengén  fogalmazott  kife- 
jezése a  történeti  valónak.  Feltéve  ter meszelésen  azt.  hogy  az 
Anonymus  az,  minek  lenni  szereiuök.  Épenséggel  kéitiégtelen, 
hogy  az  a  tan,  melyet  nemcsak  Szalay,  de  Pray  és  Bőhm,  vala- 
mint máaok  is  közönségesen  hirdetnek,  alapjában  téves.  Hiszen 
ezen  tanból  az  következik,  hngy  Ohtom  öse  Glad  elvesztette 
volt  lartomtinyát  a  honfoglalás  idején,  népéve!  együtt  ki>*zornlva 
belőle,  ugy  hogy  ivadéka  Ohtom  aztán  kénytelen  volt  fegyverrel 
visszaszerezni  az  elveazett  ősi  ürökiit.  Pedig  ez  épen  nem  állíts 
ható.  Több  nevezetes  kőrlllmény  nyíltan  »  mellett  tanúskodik, 
hogy  Glad  a    lionfogUIáekor  nem  fosztatott  mog  fejedclemsé- 
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p^to).  8iiii»l(  rillamt'iete  nem  semniisitlotctl  incg,  hanem  mo^- 
irinriHU  ftutonomiiijiUmn  cfíi'*EkZeii  Sz.-IstvAii  koráig,  t'sak  hogy 
Glad  T'S  J(éi(ölibi  uIúiIhí  ftíggéífi  vis/.oiiyhiiü  álluttak  a  loagjar 
fejedelmekkel.  A  roiiiáa  írók  is  azt  Línlcük,  s  u  siijái  iróiukiiál 
clrlj&Tfi  pllcntPlos  pir>adA».  mrlyiirk  tii^ztáai'iRához  a  honszerzés 
H  rCEt'rek  konioak  leglívszültohli  iemcrU'tt\ie :  Szahó  Károly  mi- 
Tel  sem  járnlt  —  rsak  RDailironiRtinis  üRHZozavaniiía  k(H  ktt- 
lünbözö  törtéueti  téiiyuek,  melyet  a  NóTtelen  megkíUoubözöb- 
bea.  helyesen  és  tisztán  állít  elénk.  Ez  okból  teliát  Pestynek  is 
sokkal  haláruzoiUbban  kellett  volna  a.  liaoiÍK  tnu  ]  úron  tájához 
hozz  ^,Í  árulnia. 

Altnapi  Horaiukban  hibáztattuk  a  Vita  Sancli  Gerarilí 
alapján  Pesly  azon  állítiVeát  hogj'  Obtom  tailománya  a  Mnron- 
tói  Widdinig  terjedt  Hogy  Ószrev^telQuk  mennyire  bclyfiu  volt, 
bizonyftja  most  a  második  kötctbeu  maga  nagyérdemű  tudósunk. 
8ziii-ény  liiitt''iielí''ben  ugyanis  Ohtom  Larloniányát  a  A'nrfía  fiilyö- 
Irtl  Widdiuifí  teijedettuek  írja,  s  így  lehiU  a  Ilik  kötet  ellenkc- 
a:<'*abe  yt*  az  el^Övel. 

Úgy  látszik.  Pcstyt  uem  foglalkoztatta  az  a  felette  énlekes 
][érdéfi,  hogy  D^lmagyarországiiak  kik  vultak  a  honfoglalás  ko- 
rában lakosai.  Klőadá^a  is  ozr-rt  e  pontra  nézve  nom  határozott. 
Az  pluft  kütrttbDii  ntívanis  Glad  luidseregét  bolgárokból,  bese- 
nyókhAI  és  oláhokbúl  állónak  mondja,  a  második  kiitelben  ellen- 
ben ugyan-e  tárgyról  szólva,  csakis  bolgárokat  említ.  Nincs  tehál 
ci8K7.bnugzat  egy  8  ugyanazon  mtíhen  egy  s  ugyanazon  tárgyra 
vonatkozólag,  s  ezt  én  részcnin">l  annyival  inkább  sajnálom,  mi- 
vel ily  s  hafonló  kérdésekre  nézve  Pcsly  eriticai  készólUégéhez 
a  ddnlö.  és  végleges  eligazodás  reményét  fftztem. 

Szlatina  tílrténetébeti  szerzíS  a  lotbaringiai  berezegek  ka- 
landját beszéli  el,  kik  tudvalevőleg  a  Turcsi  IVforz  hegyhát  ren- 
getegeihí'ü  eltévi'dtek  s  ezáltal  halálos  veszrdelembe  jutottak. 
Pesly  C7.  eKla(lá«a  is  megegyezik  a  Griseliniévol,  kitől  azt  Praycr 
és  Schwicker  is  átvették,  és  egészen  ügyeimen  kivttl  hagyta  ÍBohm 
r4K'tÜicáJú£át,  ki  még  évek  előtt  családi  irományokból  kiderité. 
hogTi-  a  fSberczegeket  (kiket  Pestynaji/herozegeknek  nevez)  meg- 
menteit Vancsa  Péter  nem  volt  harám  basa.  hanem  űrmester  a 
hámagi  mezei  piiudurok  századában,  kit  aztán  hi'lyisMiereteinél 
fogva  a  hadseregbe  osztottak  be  kalauzul. 

Pesly  e  munkájával  egy  nagyszerű  mftvet  alkotott,  mely 
a  magyar  bi.storiograpbiával  ba?.áuk  ama  keleti  zugára  nczvo 
neroxedékekeo  át  vezérlő,  tájékoztató,  útbaigazító  kalauza  leend. 

Db.  Obtvat  TrvADAR. 
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IroflalomtÖrhiuoti  azcinpnntok  vo^oitűk,  tnidoii  ogiisum  iniia  kürü 
t;inu1md.nyaiin  kíizupettc  ax  3>Aiion}-inU9  Hulau  rcah  nótárius*  küriil  ví- 
vott irodalmi  han'is  danl/,Af(^N»k<{1in  tiiortuin  njülni.  Sikerült  rx  Irótiuk 
(öbb  ki'tsf'gbe  voulmtallaii  forniflál  iiívfítiilálnom.  Nem  oly  fomUrok 
víqV.,  inelycklHÍI  a  lioiifogltiliUra  von!iLko>^<i  u<Ititokiit  lelietni!  iimrítcni. 
Uű,  hogy  a  közupküri  inlívclődcs  f^zküzct,  a  nagy  ogyhár.  itynkon 
kívül  a  r^gi  ola«f>icus  Ír>'ik,  Tsidnrus,  n  küisOpkor  na^y  ■  uuycIopoiVistiljtt, 
a  trójai  hiíhorúrúl  tU  Nn^-Sándor  lürltÍDelcirÖl  SKÖtt  rcg^k  Magyiiror- 
azilgoii  i»incnu<!Sok  vnltuk,  a«  a  uiii  iii-ányl  ii;  nti(;y  ri^szábSI  kitiiiiík, 
mely  kü/vurotlcn,  vagy  közvctvi.',  Iit'vebtit^ii  kbvetro  a  fnrnlaokat  vagy 
BXitliodabluiu  iiu'ríCve  belőlük,  rajtuk  aluptil.  Míudcutiol  ssembuttliid  a 
kapocs,  mely  törtuneti  irodAtmunk  e  zsengéjét  a  román  6b  genniin  né- 
pek Irodaltni  körtfhcz  (üü. 

I)c  hu  a  JQgyzu  iiom  ia  Bznlgúlliiit  tijrU'neti  ahtjuíl  u  lioTirogta- 
litfiru  lu'zvc,  igyekeztem  kimutatni,  mi  a  pnaitív  bunnc,  mit  klisznubet 
neki  tiidominyank  így  ia.  Ex  Mug>'arország  állii|)otáiiuk  nijxa  ax  író 
kor.'klian,  kUlönÖ«un  az  tigyea  u«inzel»dg«k  cllerjcdéso,  a  király  ét  »  fíi- 
numciHjk  küzli  viexouy,  at  ország  polÍUi*AÍ  állana  sKumtixöiljiúvat  sxem- 
btíu  t^R  ti«^zvki)ttc*tt5ffe  :i  szl-uC  fZL'kkol.  Mindt'zck  i>gy bi-Vftti!tKÍh^l  I V^. 
IWIn  korábjiii  liictom  rrltiiláliit  a  jogyxö  lúlliünMick  riKtgfpl'.'I''}  áHapoto- 
kut.  Vűgro,  igí'uyictflu  conjecitira  gyanánt  Pouh  most'  rburi,  ki  liibb  ok- 
Icvollwn,  mint  királyi  nótárius  Hzt^rvpvl,  vtÜtcm  gyaiiílbatiit  ii  S7.crzüt.  ^) 
Nem  ie  tartom  funtoitnak  :i  nevet,  míg  boxzá  jKtotnaan  kurillmi-nyfliticn 
w  életében  iiuicrt  neemélyt  uoni  kOtbcliink. 


')  A  CotÍQxnok  ismétek  dgyclmes  áttaniiliuányoxása  alkalmúvjil 
lucggyözödtcm  éa  meggyőzöd lio tik  mindönki,  bogy  a  P  dictast  »  kézirat 
koxdetéu  nem  lebai  Pravdi^^'tuanak  olvasni.  Szolgáljon  vz  válaszul  FcJL<r- 
pataby  Lóaslú  iinigji'gyzést-nfk  ( l'ígycN',  ly7e.  felír.)  Ua  a  /'.  nem  (fp 
oly  rtividítéa  mint  a  sztntéu  a  dodtcati<Mmn  nIIú  A'.,  mit  legvalószínűbb- 
nok  tartok,  Cvmíd*^  néxoto  volna  l«gp1au»ib)lisalib,  bogy  P-díctna  B^- 
oodictiubúl  vau  alfurditve.  Itöuedictaa  uevü  Jegyzője  |V.  Kólának  Uj 
előfordul ;    PoüM  t<!8lvÓrc. 
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iir  n  Mugy.  'i'iid.  AkuduuiilMiii  múlt  ix.-i.ilMr 
H-iíii  fololviieotl  iiigy  kon/illtftcai'til  umiskoilú  lirit-kcjiL'íníljon  vHnuküKÖ 
lítoa  bnladL  A  uilt  nz  Aiionj-itmii  kútfői  fulől  l<5njlegc«t  kiututnttam, 
oly  kftvcasv  vesxk  loUintorbc^  ho^y  szcróny  kÍM'rIetoiiitül  a  kútfői  tiiiiúU 
loin^  czliu<^t  In  mog  s/nrctiirí  tagadni.  A  (iim\yi  Arra  holyozi,  hogy  a 
jcgyKÖ  nem  Ivliutctt  IV.  Ik-la,  liuiiiui  c>9uk  III.  UíJlu  korUiart  >JH  cniuíl 
fogvn  iiQin  ie  lohi'tdtt  IViua  moeter.  - —  Uyckcnni  fogok  n  kUvftkt'KŐk- 
boi)  Múiyás  lir  i<rveira  egyonkint,  IvbetŐ  röviden  vilnszolui.  Nagyin 
sajnálom,  liogy  ucm  Tiívntkozluitoiii  eooi  iiyninlstiUrA^  suiu  ko/o  írására, 
csak  szóbeli  clfiadá^a  után,  omlRkuxiitbi'jl  t-'sji-gyzetck  szerint  torolhEtoiii 
e\C  olaít, 

Nam  is  bocflátkozluttoin  azooban  nyagodt  lulkÜBinerottel  u  belsd 
okok  lárgyalásábi,  niíg  nfm  sikerült  clhiintaiioin  Dnmokte9  kardját, 
rnnly  (Jrvoliiaeni  fótütt  a  Mátyita  lír  áltitt  kifejezett  azon  Vf^lemény  k<!p<t- 
hvn  ÍUggi  b"gy  az  Atioiiymustiak  II«^■sllCu  orztítt  kJzíratii,  n  XIII.  8z. 
ulvjt^rül  vulú,  teliát  almurdiiin  iiliua  ante  |iatrem,  azrm  állít^b,  hogy 
ntcrx'íjc  IV.  Bclit  jvgyz'iji:  lult  vuliiii.  £bbeii  a  tckÍutctbL>ii  azoiibiiu  mai 
napig  ii  átmutalá  lohni  Corniílcn  ftjjti'goiiW.  *}  Etibi'z  csak  azt  adjuk, 
bogy  n  codcxbcn,  uz  rg^sz  írúanMk  jullomc  icljfsvn  initiusvuta,  tni  l«betet- 
\vnuf  fi'flia  kcUi't  13,000-nál  ookknl  clŐbbri;  tiüini.  Kjteii  úgy  inegfnicit 
niár  C'Ornidt^s  uxon  conjccturára  is,  hogy  a  Codux  ha  Axiouyums  aaját 
koz"  Íráí.a.  ') 

Ui^allom,  iiag^'on  oyomós  azon  ellunvclt^B  in,  hogy  a  jeg>'»S 
kúojai,  kiknek  nyírott  fejet  a  magyarok,  mint  a  oycrj  tököt  pzalidalják 
KiA  clöti,  *^  nem  li-hnitek  IV.  Láazll^  kiinjai,  kik  minden  pogjíny  ízo- 
luUtál  (riltu  pagiiuiemi  —  jegyzőt  kifojez<$í<)  meg  akarnak  válni  — 
caak  Ostökiiktöl  nvm,  ')  (*?nkhogy  azt  bisz<  m,  ha  e  k^t  adatot  rgyhe- 
retjQk,  inkább  rgymásl  kicgdsKÍtÖnek  fogjuk  találni,  mint  ellcumoudó- 
aak.  A  hitjoak  leborotválása  a  fejnek  Ir-gnagyobb  n^széu  ^.a  túlságna 
mognÖvc«zl(!»c  a  ko^nyu  ogy  Liizouyos  rt'szc'n  ucm  zurja  ki  egymást, 
s6t  tigyOtt  szokott  Jiinií.  Kiv;il<mit  incgkiiUjiiboztctü  jct»  ez  a  török- 
(atár  Citállak,  inolybrz  8z:ímltuudt'>k  a  kunok  is  nem  csak  nyelvükacl, 
Hanetn  ólctük  CgAiz  múdjánál  fogva.  A  uii  kúnjuinkrÚI  nom  csuk  az 
Anon^inufl  tudja,  bogy  nyírott  fr-jiitk,  nagy  nemz*:ti  krónikiink  ts  majd- 
ncDi  ugyauKZon  szavukkal  és  u^^aiia/.iiu  íiikább  kuxvotlvu,  mtnt  kültiíl 
hasonlattal  beszeli  el  róluk  a  ci>flT)taIomÍ  csata  alkalmával.  ^]  A  monda 


1)  Vindiciac  AnoQ.  B.  NoL  12.  I. 

«).!.  m.  16—19.  l. 

')  Anooynins  cd.  EndUcbur  S.  fejezet.  Rósz,  bogy  n  nmgyar  (iír* 
tt^netnek  ily  linezn»vobctctIt-n  kiadánokkal  kell  operálni. 

*)  Ladialai  rcgis  Constitulio  de  Cumanis  1277.  ed.  Endlicbvr. 
ft6U.  t.  Praeter  abrasíonom  burlMinnn  v.t  nbroviacioni'm  CApillonim  et  ba- 
bátun  vr.siium,  «c  nioribus    ObridlinnÍB    vnnfonnabuni.    Y.    6.    Thcíner 
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Idtíi  kúnj.'iioak  tíe  a  lürt(int:t  bÍKauy8ág.i  aKurÍDl  iLrdtQyLcn  tegyiixJott  kutiol 
titúdjai  jiítU-k  H  tatárok  elÖl  MngyüirbreYHgbH.  Ninvu  souiuii  okunk 
hioni,  hogy  a  míadon  tekiiilotUi<a  oly  coiisflrvntir  pn5/.tai  ut^pttk  kítxt 
épcu  a  kúii  kfípt^xolt  voliin  kivvlelt,  n  moiiiiyibcíi  intig  regi  lukhclyéo, 
r^gi  lüeto  kürülnicayrtí  közt  tlj  r>'JflÍ8xlieic  s;cokott  vnlna,  mikor  tuiljaki 
liogy  baKátikbnii,  gyükpfrcscn  viiltozott  .-illnpotbnn  oly  nclmzen  hírtak 
elsKokni  a  régitől.  Tov.ibbá  típ«li  azon  becn,  .'m'lyf.-t  a  kiitiok  Üstokakuuk 
liiIujJonttottak.  Iiiitunyílju,  liogy  az  cankugyau  □cin  egcsx  liajxat  volt, 
hanem  Üstítk.  ^  Chardtntol  Vámb^ryig  míndcii  keleti  utn/.ú  kiomuü,  uiily 
fontoiiigot  lali^doDÍtntuik  a  kííriiakCrUI  nyírott  férjit  keltitE  nitpi'k  a  kfi' 
z«pS(>  bajct'Omú  mtigcnaradiUiíu.'ik,  melyet  a  (ér&aaaíg  aymbolitniának 
tartanak.  H-/.Ukfirgtc-l«n  cmtíttaom,  hngy  a  khinatnknál  cpon  v^alUUoi! 
ÍDflokok  h  jdrulnnk  n/.  ítflti>k  exeiituek  ttirt  isilbox. 

A  kunokDill  pedig,  \iigy  legalább  hozK^ljuk  imgyoa  ktisuláUó 
lürxBiiifl,  legrcgibb  magyar  utn^úiuk,  Jaliitu  ds  Bikárd  domokusruudi 
fizerzetfSRk  ezoriiit,  a  baj  me^  volt  nyírva,  dtak  n  balfUl  mtigtitt  tartot- 
tak meg  egy  cií'>ii"'it,  iit-iiioftseyük  biroüyit4Ímv  gyanánt. '} 

Mátyiífl  i'ir  cmnnk  bizonyításiírn,  hogy  ax  Anonymua  Dcin  teheUiti 
IV.  Biila  jegy/Öjc,  itvüI  fclboieza  axt  is,  hogy  gynkruu  <:llenkcx<'ik  vé- 
lemónye  Ktfaaidval,  IV.  I^sló  kortáraávni.  Valamint  abbúi,  hogy  k^t 
irú  ugyanazt  mr^udja,  rioiii  Icliet  cgykoni s-okra  kiJvotk< üit'-tiii,  ágy 
ellenkező  n^zetUk  aem  bizonyít  a  luolldtt,  hogy  ueu  voltak  ügy  kor 
oinlHTfci.  Meg  vagyok  róla  gyöxudvi!.  Maiyú»  úr  ím,  inajK'iiti  iHt  >*irk  kor- 
t^rsutikkat  eok  dolf^gbau  vagyunk  uUifró'  n^asetbuu,  do  »zt!rt  ki  ínondanÁi 
bopy  ncni  egy  Bzizadnak  vagyunk  fiai.  I>a  Of^zziik  egyunkínt  ezeket  ax 
clU'unicfudiísnkiit  a  ktft  forrás  közt;  sokat  tandlunk  holiilifk  a  k^t  írö 
axfillemiínck  ŐKBxehanonll tálára,  és   tgy  ponloutbb  mcgienierttgiiru  udxvo. 

As  c^ytk  abltaa  áll,  hogy  Kézai  sztrrÍDt  ax  ágostai  vtmia  iit.in  a 
magyarok  hdt  viixc^re  ulvesaett,  a  jugyxő  szerint  pedig   Uotond,  ki  hí 


Ágoston:  Vctera  Mouumcula  1859.  1.  343.  Mtk1A»  pápa  1279. 
évi  levelc!.  Kxc«ptÍ9  de  barbía  radtindls  et  >ríniba«  Irevíandía. 

^)  Harci  Cbroaíca  If.  05.  cd.  Toldy  LX.  L  Cnpita  quippo  Cuao- 
fam  noTiter  rasn  tanquam  cucurhitan  ad  maturltntem  nondunt  bt  no  per* 
duclas  gladiDratn  ictlbuB  diacidorunt. 

')  De  Facto  Ungaríae  Xagnae :  Theínemdl ;  Votera  Monn- 
menla.  I.  153. 

■)  D«  Facto  Ungariao  Magnao,  Thoinomifl  Vetcra  Monumcuta  I. 
152.  '/ichia  tartomány  a  Dnn  torkolata  incltií  caik,  az  pedig  mind  tinta 
kán  vidflk.  Gaput  omnino  rnduut.  Noi/iltw  —  in  8Ígiitiui  nobiliiutín  «upflr 
aurículam  siitistrATn  paiicof;  relinqunut  cupillf>9.  X  tntárokrül  C  Gubru* 
quis  utazúsát  l'253-böl,  Rocucil  d<<  viyago-  t-t  de  Mcmuircs  pub!i<!  pjir 
lm  locíf^d  (le  Geographlu  Tooio  t^atri&ne.  4^.  Páiif,  18S9.  Sí32.  1.  és 
Flancarplu  ntazását    1346-b6l    u.  o.  (ilS.    1.  A    munlmnoJ.'nU    (nyolvrn 
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X'       '   -  '  <    I  'Hzúlt)!  Iiírtíui  liiiliUiit,  llütiitul  AltHldbaic  u  jti'^y- 

f<    I  .      '  '    '^'  kiiniitatliíiti'f,  hti>:y  A  J4*gjx<>    Re;;!iio  foly- 

iBlBfliit  huxniLlta,  mely  O&O  iitáti  ínitott,  ')  «1(^  uxt  gjökcrrsi^n  ui>'gpúl- 
|ftvlatl:i,  SxclIiTrim  iit-iu  tiirtc.  n  gomlolalot,  lioj^y  tnng;fiir  derog  tiívglio- 
■KuljtUniil  B/álljaa  sírlia.  IvutioiiHlisiiuiSii  tán  üiiWrrtoIeu  h  corrí;;;Íltjt, 
niit  a  hf-Wl  forrtÍ«tuíl  ronxukaratú  eilinngittáenftlt  liítL  Kuxai,  j->lib:iii 
roondvu  fomUii,  mcl^ltÖI  kÍTonatot  ki.'57.ítutt,  incgeliigs/ik  u  tooy  ri<l«g 
elboB)i^I<J*virc1,   HÜt  riAgyoii  tAlprn  vsett  erítir-jií  mitgjcgyziísttcl  kísóri. 

A  UiiUik  i'lluuiuoniliLs  ubl)an  ál],  liogy  KeMliiiá)  tnint  általdliAn  a 
LivRtalua  újiiMi  t^Jrlénclinis^Kii  Árpiid,  a  jcgjrzutn'l  jiotlig  Almo^  ay.<'r4- 
|ict,  iiiii.t  (i  iiia^nr  ilyiiiiátin  inittí;ilApU<'<JH.  Mútyás  úr  azt  hisKÍ,  ;i  ri>^i 
kortiatt  lilluliitiua  AlniuBbaii  IÍH'^t>-U>^k  h  nuinKvlJilnpicútf  mik  kmibb 
fordáU  e  tíi^ctulut  Arptld  SKPmtílyt^re.  tScu/xf  Károtif,  a  magyar  önkor  u 
nsgyt'rdvmii  Itiívárlúju,  ntíndijii  líszUíleio  mellett  u/.  Anonymus  irdiit, 
e^eno0''ii  an  oll«nkoi;ii  Vi'li^inrnyen  vilu.  ^}  MAr  c  tiidús  !»  ax  AinMiy- 
mnii  otyinutoj*iz»tó  viuzkoti/^^uok  tuitjii  bű  o  h-'vcíjL^st^l,  niely  ep  új^y  uU 
ICfittODd  az  e)^yki>rii  gürug,  luint  a  tübbl  miigynr  kiitt'>ja(*k.  Mi  tudjuk, 
liogy  loinden  mit  ax  Anouytnui  Almoa  folöl  vIbuaKcl,  tiavtán  etymolo- 
gíttu  d'4  killSiiuaen  u  N.-Sáudur  mandábót  AztínM-szöm  Átvett  diazitt^-^oii 
al«pál.  Ukzoii  miU  uuiiiitt'taifgaél  Is  li^y  Uwz,  bi>|i;y  u  tíú  lielyiibc,  ki  ax 
cr«d«ti  kn'-niku  ax-TÍnl  Aryihl  oMalilnál  barczolt,  a/,  utyjiit  tes/.),  kí 
J/w(u«>W  mc|;]>4!<»i^tflli  li  vérax^rződiist.  így  u  bonfoglatúk  tigyvivAsdak 
mftrailnak.  lie;y  Eltfud  Sxfibolc9  atyja,  Tas  L^l  atyja,  Tubutiim  Gyula 
ÖM  8tb.  Az  n^t'sz  vdltoxdg  abban  áll,  bogy  ax  Aiionyiniis  a  bagyomdiiy 
bouftigiBtiJiiiuk  gcucnlngidjüt  az  i>skorbuii  egy  vjgy  ktJt  taggal  nic^toL- 
dotCa.  I(:y  trriricH^L'tCf,  bogy  i\  r&t^sitljLdnak  a  fojtitleliniQQk  ís  vgy  ora* 
burültöayivol  elubbre  ?íllu  buros  ep<myuiM»át. 

A«  írd  korának  mcgbatározásAndl  uagj'on  fovtoa  oiiomatologii^a. 
K-Tii  kif|M!iick  koll  vUsuitQkrÖzüduic  az  ugy^-s  intéjtvotiytik  cjiiovezi^sé- 
li"ti  ía.  Ax  nklovcitsk  íly  ea<;tbiín  mintegy  ollpiuirxik  a  krónikákat,  Mit- 
tyiu  úr  ni^biiuy  Iduvonatkozú  éazrevtítcMre  is  meg  kell  felolaem.  Ax- 
utáti,  ú)u-n  a/,  nklovclukot  áá  más  o  korbeli  bitnlos  fomldokat  vtívc  ki- 
induló pontul,  öMzavetom  a  jegyzőnél  clörorddlú  nr-vck  jegysck^t  a  IV. 
ilijla  korában  iiasziiúlUk  lajétrúmával. 

Elöaxör  a  joObtujio  sxó.  £x  iicmca  vagy  főncmca  lírtelcmbeu  nem 
caak  I*2ilfi-ig  bugzndlatoa.  A  jobliágy  oóv,  mely  kiítségtflcniil  r<jgi  ma- 
gyar 8zd  ds  Salainuti  Fermicz  ssellemoa  coujectur^j;i  szerint  ')  a  vcziirck 
korában  ís  ozitac  volt  a  főuraknak,  még  a  XTI-ik    században  is  mint  a 


U(>xva  a,  magyarok  rokonai},  Plancarpin  kisá'Sjo  egy  lengyel  barát  írja: 
babcat  caput  rclro  m«um  pro  majori  paite. 

V  Wattonbarh:  Uentechlandg  (leacbicbtsqiiellen  I.  "297, 
»)  L.  Míigyar  Veí^írck  Kora.  Pcat,  IÖ69.  37.  I.  I.  j.-gy*ut.  V.    ti. 
BK.    Kia<ihb  i<íL-tt=nelmÍ    maokúi   Budapest,    1873.    A  bolgár-magyar 
kbord  104.  I.  jegyzet 
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Icgotökvldbti  ucmtMck  jelijlfijc  á\t  n   uiagyiir  nó|i   njroWtiii.    Sxuiit-LóaKló 
airjúrúl  így  ír  h  XVI.  század  ulüjén  íit  ének : 

KSmyJíl  fekazuiiok  trged  császárok 
PüspOkök,  kcrdtj'ok  én  jubbái/y  urak. 

A  biírú  a  laliit  liívataloá  nj'vlvnvk  voll  Icruiiuus  ti'cliiip  iihi  ;  otv- 
for<Hlt  ax  már  III.  IkUn  knrúhnn  ír  Pgy  I!9ü.  Aví  oklev^llion.  ")  A 
iimgytr  j(^üo,  ncmzvlí  intiiikiijában  nxivcscbbcíi  cit  a  hazai  szoksla 
SJieiitűBÍ tette  kifcjeit^Bsel,  melyet  az  arnny  Intlla  is  mcgÖrÖkU. 

Kern  :íll,  bogjr  IV.  Biíla  korában  iium  voltak  N"biW«KiX). '  csak 
vicvciiiicollariusok  ii  kinilyi  u<lvaniát.  t'0119  Bfnotlictus,  DcmHi-ÍU!), 
I'itultis  ntvfivul  taliílkozuuk,  kiket  a  kirilly  oaiilac  nodlrae  nolafií«-D:ik 
Qevox.  Ctjakkogy  c  hivatal  tcriiiiiiiECtujcii  nem  volt  uljr  dükein,  kiilön* 
bcti  kct  jegyzi,  Pouo  C-b  U  iicdek  uem  kapott  volna  egyQtt  csnk  3  sxdn- 
liUra  i'aló  földet  u  kirilytól  [V.  LiUxlú  korábnii  mt^g  *iaUu:  noftirínn 
mMstialin  is  fordul  olü. '') 

Kpeu  oly  alaptalan  az  Ultrasylvaiiiára  (^s  TranailvHniárii  voiuit- 
koxú  állit^A.  Mátyiia  úr  Bzorint  :ix  rilrasylvas  <U  llltraaylvania  kifejő- 
iMÍül,  iiiclyjyi:!  a  jegyző  KrdiHyt  julüli,  IV.  Uiflu  vfigsö  úvuibcn  már  nem 
ieiiiL*rl(t|(.  III.  H(^Ia  knniban  szfíriute  kiz'írAIng  bae/uátták.  A'/tniban 
III.  lií'la  egy  okiovelcbfii  Í8  találjuk  Traiipilvaiiiál.  *)  Hartvic  \»  luiaz- 
nálJH.  Az  UltrABylvaiiiiU  |M-dÍg  ncui  t'i^ak  a  pápai  oklevoiokbeu  t.iláljuk 
1*i(i'l-ig  kizárólag,^)  m\  mdg  egy  ItiÜtO-iki  oklcvijlben  ")  s  baiiam  még 
III.  Endre  ta  a  torocxk'^i  vendegeknek  tá*.U-b.:n  adott  8zabadíág)cvc- 
l^beit  krzái-óla^  vmV  ext  liHs/.míija. ')  Nagyon  téves  dolog  ax  \t\)  Üiik<$- 
nyift  ily  elnovexésiskben  nugyoti  is  ezUk  kortátok  kbztí  s/orítani.  Min- 
i1*'ii  korban,  nid;;  a  kü/.otikorban  is,  megtartja  jogát  az  egyéiusi^g,  n  97.11- 
bad  válaazltb  C8  az  indivÍ.ItuilÍB  ji'ioak  tarliU.  Úgy  bítauk,  hogy  IV. 
B*'la  je;:yzíijc,  mint  típon  örr-gcko'-l  e/okápos,  nagyfii  riigiMkodik  a 
fiatal  korában  dívú  nevekhez  es  t<Tmin  unok  hoz.  KUlünbon  is  Altilánu- 
eiin  i'litimort  ignzsái;  a  {iiibu-n<p'apb iában  us  tiklovi'ltiinban,  hri^y  min- 
den i'gyca  iükola  iingkUlönbüzicto  jelei  kíívUlbclííl  &i>  évm  lírvciiycack. 
Egyes  cinboriii^l  pedig,  cgdaz  i^letcbon  iiom  igoii  váltouiak.  Kn  in  nduii 
tekintetben  nagj-  rokonságot  t:iIálok  jcg>'7Öukuck  Ja  a  tntárjáráa  ídeJtHg 
lartú  u.-vúrudi  regcstrumnak  temiinui»ai  küzótt. 

Ugyan  czon  azempontbiit  keli  tekintcnUnk  orthographiáját  is.  Itt, 


*)  A  magyar  hadi  t{írti!nethcx  a  vcxérok  korában  &5.  I. 

■)  PflJ<ír:  Codoz  Díplomatims  3  —  300. 

>)  Wenzcl  Guaztáv:  Ár|iádk<.ri  t\J  okmánytár  9.  ■Íti6.  lUlj4-b«l. 

*)  Fcj^ír  Cod.  DipL  II.  aöü.  UÜU. 

')  Tlieiner  í.  m. 

•)  WoDzol  ArjM.ikori  itj  Okm.  9.  3ií8. 

')  Kndlichor  Monuincnta  tí'J? — <í2'J 
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6nkri'^  ni'xvti  kültínüni-'ti  t^^iiíkus  ax  -S  tiuBien:íliit«  rh  tielyctl  a  rx 
Jeim&nrc.  A  Pruy  ('otlcx,  mely  »  logTf^ihb  tnag^-nr  tívkÜnyvct,  k 
ÍÍd  liolylcIvnUl  poiwoDyí Bkunk  Dovozclt  AiiDsles«kct  tb  oyolvUuk  leg- 
régibb kinrfl<!t,  n  hAlfiUi  boAxédet  tsrtalmasxaf  ^rdPké«4'ii  vHíígílja  mug, 
hogynii  meut  át  egymásba  ax  5  ^a  di.  utolsó  feljegyiéau  ia4I-böl  való, 
itt  Vhiiriur  n^v  áll,  a  Nccmlogiamban  Smttr.  A  halotti  boezedltoii  tobb- 
vxür  foidúl  titii  ií{a\il>\  miUkor  gímiU.  A  aagy-viiraili  rcgiutirumban, 
nelyiifk  It-gnUbb  egy  resxt't  írták  IV.  B(!lfi  korábxn,  .Sunad,  de  villa 
(tunad-ol  látunk,  *)  dp  Chonadot  U. 

A  ivQyztiaÚl  is  vgycHt  fordul  ű\Ö  íSorotu*  i^s  Kureat^.  De  már  I. 
GcÍ7a  kirMy  h  Oiiran  viilgyi  Ssi.-lioiiftiltík  monostor  r^zéro  kiíllítotl 
I07,'i<itii  oklcvulúbcu,  Í8  rwingrad  olvHaható.  'J  A'/tirt  m(>gm:m  fo^n 
állíthfitit'i  f^cnki,  l)Uj;y  4'^  Annuyinuaiiál,  vagy  a  váratli  regcstrumiiál 
ujiibb.  lU,  István  egy  1 166.  okleveHbea  cgysxur  Goi^áuak,  miUkor 
(rtíiíVfánRk  irntju  tulajdon  atyja  iievtft  Ugyan  o  váltnkozúasal  tnlúlko- 
7,mik  mrg  a  IV.  IWI*  ul:lli  maj'lnetn  lOO  lEvvel  l35Ö-ban  írt  nagy  ká- 
[ic*  kr-Miikíitinii  is.  *)  Awfri  m«.*gí*iíui  n-gibb  síz  1075.  oklevólmíl.  A/,  ur- 
tbo^T^ipbia  a  korban  sokkal  kevt'ebbé  volt  niogáltapodott  ia  consequuns, 
mÍDl  uiiii  ii!<pftág  ce  nem  volt  AkoHomia,  int;lyn(--k  tekintélye  biztoa  axa- 
bályokat  octroyált  volna  a  helycairásra,  mint  mai  naptuig.  Ezt  a  tudo- 
mányos p»1ncr>gnip1iia,  mely  u  tiínylcgesbol  vonja  le  a  ixabilyt  ée  uUm 
I  onnlniiil  a  |iríori,  el  Íb  ismflrt. 

Hely  tÍB  Hxemvly  uevfi  p»>dig,  niint  már  idézalt  drteVej'.ttserabcíi 
kirm'^tcm,  nngy  rt^xt  ciorordúlnak  IV.  líeia  korainak  irouiiíiiyAÍl>an. 
Oly  nllaláuofliin  idmertckröl,  mint  Citiík  ilb.  nomzctM^gnc'v  nem  la  szo- 
lok. —  A«  Aitonymimriál  Ariiá*!  r(iiQnrlam  iiiüítom  uomiiio  Tiit/oI  kiild 
(Tur.'ol  a  cotlexben) ;  nt^hány  Aonal  alább  CKon  Tiírzol  milea  Cumauos. 
H/iln  nc%-CKÍk  Taiczalt.  IV.  László  pedig  egy  ltí77.  oklevcli^boii  így 
cxúl.  <]unudiim  tvrrain   qiiam  TftrKi>l  i'nmano  contulrramus. 

I"gy  iV  iígyaii!i7on  oklevélben  I27ö-bill  ott  liitjok  Puruxiou, 
Kgor  f'lyi''.  Pata.  Zemlem,  Z  tholch,  llorsoa  Sii'ubnr,  nak  a  jujíyzöböl 
jól  ismtírl  iiuvüit,  *)  Kdl  evvel  kos'Jbb  a  király  Zohiukeinonböl  kvlte/,i 
oklr-vcl-'t.  *)  KlSfordulnak  g/.  ávbpn  Pafltnh,  *)  Siinholm.')  IV.  Bóla  ok- 
j^levloilK*)!  a  tntárjÁrás  utiín  cl ö fordulnak,  Seemura,  Bu1tiudu>-,  Huvíus 
^erciicho,  Ncugrad,  /uard,  Opour,  Thnpolcli  i,  Eurkoii,  Semptcy,    Ypol, 


))  Endticlur  kiadásiban  65Ő.  lap. 
'}  Fojér  Cod<-x  Diplomaticus  I.  434. 

")  Marci  Cbronica  XXIL  1-   Geiza   t>f::ér  nevát   Gn'eAénak,   Geiza 
királyét  tin'axinikk  írjik, 

•)  Pejcr  Cod.  Dipl.  ó.  2.  481.  4íí2.  1. 
*j  Fejiír  Co<l.  Üipl  5  —  3.  82—83. 
^  V.  o.  04.  I. 
')ü.  o.  Sí.  I. 
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Borfi,  Kulr.bey,  Znbur,  Svtvii,  Goal(íVUcli.  Gyincí,  lliilhiii)  iiion», 
GoKi.1,  moiH  Ttilry,  Mt6k<^u<'li,  (.'iislniiii  /cniliiii,  Giiniir,  tcrra  Olpnr, 
(erra  Lrol,  Wli-nn,  CnrtuttluB,  liogy  csak  h  ritkáliliiik.it  tímlítstik,  Axt 
liifixcDi  CK  cIíÍí;  liilulkoKil&  ii  jüg^'zövcl.  A  n.-viiritJi  rcgcslruraban  «  iie^ 
vrk  iíllnnak,  tÖMmyire  a  jegyző  ortlmgraphiájúval,  tnelyok  nx  Aaony- 
mii^iiál  Í8  clnfonlnliiiili :  Urconfl,  Borsod,  Puliukay,  Zobolcli.  Ekulcfa, 
Bielmr,  (►píjur.  /piiilun,  Taplucin,  Climtad,  l'ii/tnh,  Hiiimd  ilo  vilhi.  S«- 
nid,  ficoguliolm,  Munknoli,  Kdemci*.  lítilMi'h  diix,  Chrnatl  gcn.  liorsa, 
tHIa  Uiidoii,  Ziloch,  Kiisc,  C-istnim  UolondoB,  Itiin,  Bocha,  Nnmptoy  ntK 

Ide  Bzámlthatú  uic'g  h/.  nláhok  nxcropldso  uzeo  {r^idl.  Htin^lvy 
Piíl  itj«1ug  ft'iiyoecii  Wlií/ottyitoda,  ha^y  nx  oUtiok  tictn  Iclicttok  na- 
gyohti  flZiíniban  Krdt^ly  hikoani  ;l  liliigyiirnk  brtclopDi)(^fl<'kor,  mórt  nyol- 
vUk  «  mioiikire  csitk  lyen-igeii  ».'í*ok*?ly  litfoIyássHl  volt.  IV.  B'Mn  kom 
előtt  alig  lelhetett  ökct  n  htkoMág  azáinbiiTelirtn  i^szúnuk  toktutoni, 
búi  vóg  HZ  A'ecikot.  ')  Az  otábok  novo  ii  jcgyxfinci,  Bburi,  nant  itrt'liiii- 
CU8,  i-pen  így  Jrják  ükor  iíiibruquis  ^  e's  KézÁi  is  nUckinnk  írja. ') 

I^'  nllg  trariid  hátra  luiU.  mint  n  jegyzőben  IV.  Ht'la  kortánilt 
ismimü  ol.  Kokra  Tt/oioe,  bi  újra  elaornlnáin  ax  ide  voiwtkojtif  utinti> 
tJllú^okat  inagiíbúl  a  Gcatu  Hungaronititbúl.  Dv  n  kiiuok  és  oláhok 
előtérbe  ldpi^«e,  a  hrtlgárok,  néiÉ\otek  éi  raabqk  iránt  kitbrS  cHonflégeA 
VHgy  niegvclíj  haii|^iilu(,  a  vénií;erK''"l)'8  e/íivogtzéBo,  mely  az  Arpilü  C8«- 
Udiiak  múr  Károly  bÍpÍIíuí  király  állal  m"!ítátiiadotc  Jogát  V(><li,  niírniuc- 
plíítt  Rnba  t^c  vrlt  rzUksi'g:  tiimd  vz  n  Xllt.  8/áicad  V.  M^rv-  mutat 

N«m  bírjuk  többi.^  furruaiil  u  bonfoglalásra  uczvc.  De  faazátik  vi- 
B/onyutiiak  nicgiliMf^rirc  a  Viílnácoa  ^b  fotitoB  korban  új  tU  annál  inug- 
bixhati'dib  fonást  iiyertiliik,  mert  korának  vig/.r»nyait  üti  kon  tel  cii,  majd 
nom  tintudnilan  víe/l  át  iipmxote  lííkorára,  Nrm  linztctjUk  honmí  töhbi< 
I4}r(<^nutirá8iuik  atyját,  de  tÍ8/(ábban  áll  ".■Kíltilnk  írúi  8S'.eniylyÍ8<*ge.  A  ko- 
rcntt'ny  mlveitüág  cgfíaz  apparatuaiival  folkiíazűU  férfiú,  ki  txivo  ntú\f<Í- 
\i6\  mcgvvii,  mit  naivabb  elLcujKflök  kcrcpctlcii  m'jdon  jggycxtek  fel  a 
nemKct  r<!gi  tKrti'uutfiiből.  Nem  mondhatjuk  (cnd<!ntióBUFnftk,  Imniieíl^ 
nak.  ki  nóxotci  e^ntgálatálmn  koholja  av.  cfl«C0(^i>yc-kot,  Klcnk  plinnta- 
Aiája  racgragadjft  a  tudományának  bő  tartalmát  ^s  átvoazJ  a  miillrn. 
Ab^trabál,  do  ciak  oiwrt,  mert  nxt  hisxi,  bogy  nxigorú  ratlonalisnioaa 
nem  tévedhet.  Etymologisiál  !*■  sokat  ^pít  ax  ptymologiár>i,  de  kt  nem 
U-tt  úgy  a  középkor  frői  k4/.l|l  I-'idoruB  pcldaad.-lsa  óta  V  Régibb  már  «1- 
vesrett  forrá-^oknak  fulvctt'r  egyes  adatait,  ünkentek-n,  alig  iemen'c,  alig 
mcllatvn  érlékdket,  mely  moet  reánk  nézve  oly  jeleotijkcny. 

Dr.  Marozau  Hcnuk. 


1)  Himfalvy  Pál :  A  Rámán  nyelv.  kUltm  lény.  Bp.  1878.  83—26. 
I.  éé  39.  I. 

')  fiubniquia  1263-bau  írt:  L  i.  m.  S6S.  274.  276.  lapjait. 
^)  KA.  Bndliolier.  4  Ci^ut  !>G.  1. 
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ADALÉK  SZABÓ  KÁROLY  *RÉGI  MAGYAR  KÖNYVTÁRÁHOZ. c 

Midőn  nem  regiben  rendünk  székhelyen,  Csornán  időztem,  Po:^- 
gat/  Dózsa  kön^-vtártiok  úr  által  rgy  r^gi  magyar  nyomtatványra 
figyelmeztettem.  Szabó  Károly,  fáradhatlan  buzgalmú  könyvészetkuta- 
tónk  fentebb  idézett  müvét  áttekiiitvtSu,  ligy  találtara,  hogy  ö  ezen 
könyvi-t  mág  nem  látta  sehol  s  így  magyar  régi  köny  vésze  tünk  kiegé- 
szítésiül közlöm  a  könyvtárunkhan  létező  nyomtatványról  szükséges 
tudnivalókat.  Pccsi  Lukács  e  munkájának  czíme :  >Az  keresztyén  vi' 
tézkcdésnek  tükörc,«  —  az  esztergomi  érsekség  választott  udvarbírájá- 
n-i  k,  Hölgyi  Gáspárnak  ajánlva.  Czímlap  hiányzik.  A  dedicatió  így 
végződik:  >Költ  Esztergám  varában  Mind  azent  havanac  19.  uapian, 
1595.  Peechi  Lukach.«  — A  dedicatio  folyamában  bevallja  szerző,  hogy 
RacheriuB  Péter  latin  miivét  követte,  A  dedicatio  után  Hieronymus  Ar- 
conatus  Leorinus,  Sac,  Caes,  Regiaeqac  Maiest.  Secretarius  bollicus 
Aulae-tól  két  latin  dístichonokban  irt  költemény  áll.  Az  elsőnek  czíme  : 
In  spccnlum  militiae  christianae,  A  Luca  Feechi,  Sac.  Caes.  Regiaque 
Majestatis  Aalico  lingva  Pannonica  conscriptum.  (14.  distichon.)  A  má- 
sodiké: Ad  ipsam  Lucám  Peechi.  (16.  distichon.) 

Ezen  latin  versek  után  minden  második  lap  folyó  számmal  van 
ellátva  és  pedig  1  — 174.  Vége  csonka.  A  könyv  kis  nyolczadrét  alakú. 
—  Ezen  úgy  látszik  egyetlen  példányt  Pintér  Endre  prom.  kanonok  és 
Wcőbhi  igazgató  Keszthelyen  szerezte  1828-ban,  holta  után  pedig  a 
csornai  prém.  rend  központi  könyvtárába  került. 

Eszmcrokonságnál  fogva  megemlítem  még  azt  ís,  hogy  Telcgdy 
Hiklós:  az  evangeliamok  magyarázata  III.  rész  1580-ból  és  Pázmán 
Péter  prédikácziói  1695.  rendünk  keszthelyi  könyvtárában  is  meg- 
Tannak. 

Dh.  Lipp  Vilmos. 
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MAGTAR  TÖRTÉNELMI  TÁRSULAT, 

—  A  naiii.  14-Éx  tartott  laRS  yfepu  rjU-AUTMixTt  fttisiira  JpoÍ^ 
Arnrtlil,  iiiínl  iiirgV)l1n»/,lolt  cliink  kövctkcK'i  1i<-KXÓddi>l  fnglnUii  i^t  s/óktít; 
»Midön  a7.orenc3({iii  van  ez  űU^»t  inc^riiyitvii  ax  cliiíikí  8/.i'ki>t  vltVfglaltiom, 
melyre  mitiap  ux  ünÖk  lirMises  liír,ulm;i  n  liirr<iilftt  mcgalaktíliúm  <)Ui  mind- 
Mnnjrissor  é.n  moflt  cUÖ  cinfikíil  ia  líjrn  mcfpriitnsxtuní  mi-Uóxtntott,  fo- 
gndják  mindenekelőtt  iamételt  lekMoIczett  bálúin  kiroJcr.(^t.  MegbiKseAt- 
jík  e^ébiránt,  ha  munkálkniliísaiDk  krixeprtt  nem  tnrtöztatoiu  fól  Outí- 
ket  nzen],  tiO(:y  iikiír  u  törtté ndeiii  riuigüs  fÖlitdntHirúI,  ikár  túrsulntuuk 
tccndíiiről  Bzólj&k  ex  nlknlonimftl.  VahVban  nem  ii  lií5toricn»ok  küxé, 
nem  Bx  ttnük  sorúba  lartoziiáni,  buncui  rlictonmk  kellnni-  lonnooi,  ha  itt* 
tSrt^Dctirásank  ehti  tokinlélyei  és  sxakfi^rfíni  eltitt  «xilkscgo<nok  lartii- 
nám  orrú)  szöliií,  mit  annyiszor  alkalmunk  volt,  Önüknek  ^  aokem, 
itiiiiikáirttiiink  kii7.t  cgys/er  *^»  mtlssKor  kieiiieliiliitk.  Mindny/ijnn  úgy  ia 
át  vagyunk  hatva  ii  niagaH  f^liidattúl,  bog)'  'i  niajo'ar  tí>rlciinltiii  t'.rnulat 
bíviilvn  van  a  noinzct  L*^-ik  legbcescucbb  kincat't,  a  iii>tii2Ct  lítrli^nclmct 
kcxelni.  Társulatunk  bü  és  buzgó  munkásai  mindig  igyekeztek  o  föl- 
a<latitak  megfelelni.  A  tttranlat  kOrr-bt^n  kt^pvíselve  van  a  Ittrti'nclmi  dí- 
Bciplinilk  minden  ágii,  kezdve  a  pntaeo|^a|>bÍát6l  vgéax  nx  ri;^ történeti 
nirba^ologiáig.  V,»  kt^pviselvL-  van  miiulcti  torti^neti  irány,  n  nntiixet  tűr- 
léneti  öletiínck  mlndeu  pártáruynlutji,  melyek  ÖMZ'-s^ge  képezi  a  nemxet 
telji  8  titrténclmét  S  u  t^rU^^ncImi  tárgyatáa  ex  írAnynkhani  tnljei  axA- 
bnditágának  nem  szaMiat  eemmt  i<gy^b  batárt,  iittnt  ax  ipixság,  a  im'g- 
pyü]tod''8  i?»  lelkiianuTet,  mint  a  liírsaíbilmi  illem  ^b  klmflot.  Tartauk  fiíl 
Itírtc'nelmQnk  c  nagy  (<i  nvntos  tradittóit.  i^  ba  vuhibn,  lígy  wnst  ii  for- 
roi>gás,  nz  lUmcnet  korflKAkaiban  álljon  clöttibik  niagaíian  ^i  tudat,  bogy 
nemzetünk  i'gflsz  <í|eto,  annak  alkotmánya  t^  ÍDtézmitnyoi  a  nemzet  tör- 
tibicuSnck  alkotásai.  Polylasauk  tovább  munkál  kópiásunkkal  cm  tlko- 
tá8okat.< 

Ezután  a  felolvasásokra  kcrlIlvL^n  a  »nr,  Fmítun  Vilnioi  l>emtt- 
ta^a  Vitoj!  nagy-váradi  |iUflpi)kni:k  3  igen  érdakea  Codexet,  pj  eluadja 
a  Tít<bfkönyvtárra  vonatkozó  újabban  fOlfodrKott  adatait-  /ViU*  Farkas 
fflolvaasa    /V/«fW    István    drtvkex^a^C  Krdi'ly   uUvcltaiigí    állapotáról  a 
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XVII  l-ik  aiiáxatlban,  inely  liírálatm  fog  kiatüitni.  Kzútíafio/rltirlipuctlvk 
ol&iüja  a  Rvvai  Uikiús  sxUlctifs  ?  éve  körül  f>>lnicriilt  kt^rdús  phiuiiait  a 
kitnuU^n,  hagy  Uévni  M.  1750-beii  fehr.  24-Ón  üzBIí-tott. 

Polyú  i)|;vt:kro  kt.'ríilv«^n  »  sor,  elnök  kijelenti,  Itogy  a  3-ik  elnöki 
Iwlj  Iirlöllefc  VL'j^i-tt  niiírtiufi  f>'ía  kÖt^^yul^B  fog  un»tni,  meljiick  vl'- 
girxtiÍTcl  Frnkvói  Vilmoa  fclolvnenniljn  Horvjitti  Mihiíty  fölött  turtandó 
etnl(5khofix<Vlist.  Ezon  gyií1^m>k  ez  leend  cgyc(]>-n  tAi^a. 

Exutnn  titktír  felolvnMa  b.  Stfáry  Adolf  ezredesnek  f.  *\  jun. 
T-rnl  Alr«ú()iri>l  kMt  kDVi'tkesÖ  lovet^t :  *3í>za-Í  ftig  ö  cfi.  és  kir.  ftgiségo 
rt'gúU).  Bgyolommel  kisérrcii  a  M.  Tört.  Tái-^ulnt  iniiködfMt  8  ligyany* 
nyttH  ntliatvft  ittmak  magnsvios  czkIjáióI.  hogy  magas  vtGmiXyéhitn  n 
tánnlat'  fa»gávd  liMUii  áhajtv&n  —  kgfcnftfíbb  raeghagyá^búl  jaiotc  tiv- 
krin  a  «xcrcncfc  4>  Pvnifígt*  amn  kcgyca  r-lbntúrozÚMtt  ii  társtibit  liido- 
miisjira  jnttatDÍ.  vnlaniínt  felvólcliít  k^riii,  un<ri  kUliinhon  :i  tagaA^i  dtj 
fojóbi-ii  idnoellt'kelvc  <;y;y»7.iíx  foriitlivl  líl'Kolgiittalit'.*  Alcsútli  stb  A 
túrsuUt  búdoló  lt«y.teU'ttel  fogadja  ()  Feiis^gút  Abipllói  soriban,  n  klí- 
]*xöiii:t«t  kClIöti  irntbnn  fogJR  tolmiesolai. 

Titkár  b«jn|pnti,  hopy  Sztnufiri  József  egy.  könyvtirír  %%  Alapftii 
tagok  líOrába  l<fpctt,  uii  iírvcndctos  tudoináadl  vetetik.  Jciculi  ogyÚKnt, 
ho^  Bx.  kir.  /V<r«  városa  nlapliváiiyát  lefizette. 

évd^as  tagokki  mogvillaíxtAttak  : 

HntiUz  X^niíCT.  föreáll.  tanár,  S<.-Fehi!rvúr  (aj.  Borostyán  3.) ; 
ítvmUh  Jtixscf  ügyviíd-jrlólt,  Budappst  (aj.  Kúrolyi  Árpad);  Koráa 
frfjoB,  M.-Vás:%rbety,  (íj.  PetoIei  J. ;)  Kdoxy  Ferencat,  ftxolgabirú ;  AVm* 
János,  kir.  tlgyctz;  P.  Tóth  Kálmán  taoíír:  dr.  Jántiii  St^ndor,  ügyvád, 
Vtui9c|infm;  AV/rM  F.de,  földbirtokos,  F,-Eör»,  (aj.  Viígbclyi  I).};  SxQhg 
László,  katb.  IcIk^iX,  D.-Cíölí)rt(>k,  (nj.  a  titkár);  Omnlüt  Eniíl,  iicvqIo, 
Arcoban,  (aj.  a  titkár);  Tittui-furrtU  rég.  f^ylet,  (aj.  dr.  Ilampel  J.); 
IVtiizt*  Lajost  pl'ílwinn,-!,  jlikác'i,  (aj.  Bunyilny  V.);  Stmt  Pál,  gyinii.  ig. 
Köaxcg,  soproni  úllaiiireáltano  la,  (aj.  a  titkár  ;)  M.  k.  Kgnttcmt  konyv- 
tilr,  Bpcst;  TiUtít  Ödön  Uf^yvcd  SxpgBKárd,  (aj.  a  titkár);  BarabáM  Dq. 
inokos,  tanárjelölt,  Kolozsvár,  (aj.  .Szabó  K.) ;  PfJrniHii/  Jáiiofl,  lUziii, 
frtj.  PcIr'tvMV  Gy.)  Ltárr-tttj  Gyula,  íoszolgabírrt,  T.-Roff  (iij.  Uiilás-sy  P.), 
/MdfNrj  Arpáil  bÖ|c8.  hnllgati'f,  Hpoat ;  lialia  Odöii  gyögynx.  ballgatü, 
(nj.  Ki»  H.J;  De-HUdi  Jakjib,  Koe/el,  (aj.  a  titkár),  K-Acrl  Játioe),  plubá- 
■o«  Eg«rTÖlgy  a.  p.  Kom  (aja.  titkár)  ;  Soráíí  Kczsti,  lítűm  Adolf,  Farkat 
IMla,  Bp<nt,  (nj.  Szád«czky  L.);  liuila/yt^tt  V.  ker.  fŐgymn.  önbSpiiŐ 
t'j-Y<'rbá«xi  alrfáigytininsiuin,  (nj.  a  titkár);  Pftr^  József,  tiszii  ügyész, 
Miakolrx.  (aj.  M.  .Szabó  Károly);  JfoinM  Ago-lon,  tanár  Eger,  (aj.  Mis- 
kovtt^  Elek);  fr^-Zi  Antal  uiíii  tanácsos,  Sclmoczbánya,  (aj.  Oivald  J.)  ; 
Paltmsfi  Cjyala  p.  i»k.  tanár,  Kassa,  (nj.  Korponay  I.) ;  fía&vi-  Tivadar 
erd^x  íjívn^  faj.  BolRuiann  I);  Thin-íwj  Albrrt  Mpust,  (aj.  Vikol  J.); 
JUabtíuíf  Mária,  k.  a.,  ilpiist.  (aj.  N.igy  Gyala) ;  Vmirr  Kálmán.  áUaDi> 
nyowdkl    fog.    Bp.,  laj.  Pifeiiy  I.) ;   Itrotí.s  ÍJtjos,    üityvéd,    Bpvat,    laj. 
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(tyárfáfi  i.) ;  Mnjor  Laj'is,  luázcuiní  titiift,  Upcat,  [aj.  Csoutosi  JO  ; 
tjnn!/i  Lnjívt  orsx.  ki*pvÍBeIö,  Bmlapi'st,  (hJ.  Tliul}'  Kálmiiii),  A  .S/.<íchí>Dyl 
kör  Kpetjosen  (uj.  a  titkár.) 

Titktir  bcmiitaljiL  S'-krtmjí  Kilroly  líriiak  társulfitutik  k{llfó1<1i  lag- 
jáiiak  űjabtt  bececa  kUldctn^jtit,  mcljrbona  Jaukovics-fdlegyUjt^niciiyiick 
birtuk&liaii  lcv6  daralijiiit  külili.  Ezvk  kU^ntíl  fclulva^RH  titkiir  a  CnntÍ<^ 
P.tii  Buriszlú  ir»iri-bfín  kíiflxült  maííj-ar  versflt,  bemutatja  .Si^ficiV-s; 
MiUi^  bíst/irittet^tiok^t  8  P)iiloBüp1ituai«k  •Romlott  MH^'yHrorsvii(frMl<  vab> 
énok^  a  XVI  [l-ik  s7Jtza(lkÜ7Cp<>U>l,  niolvck  a  tiSzilxHflokc.ban  fognak 
kiadiitni.  A  tárauluC  ko8xön«t^l  fcjcxi  ki  a  Tiag^*becBtÍ  udominy^rl 

Rziitiiii  Thitly  Kiilmdn  inúU  úví  )Ieczeinb<Tr  hiiV:tbiin  telt  Ílt> 
iHtviinya  kaposiíbau  j'i vázlatba  hozza,  1iog;>*  a  Tiímulac  kÍ:)itviÍnyHÍra 
xuS'ívtí  válaezraastík  i'gy  ezi'rkeízlÖi  bixolteág,  idíik!  inAr  e-/j;lrtlt  Iiííp- 
Ki-tl,  havonként  ngy^xer  vapy  ezükst-g  csetcben  tííbbjtzfír  is  tartana  üli^su- 
ketsmply  n  titkílr  a  tSsMKuiiokc  8zi!rki'47.tCH^nek  ti^rlieibon  lÁrangassa. 
irtlitránya  oirot;adtatik  su  bizottság  tagjaiul  kÖzfelkiAI  lássat  niej^v^itnn/.- 
lutnak  :  TM-i  KÁbniln,   b.  ?i'i/iíry  Albert,  Fruhiifi  V.é«  dr.  /'nuii-,-  Gyula. 

i>eák  Farkaa  éé  Jíorrát  Árpád  bemutatok  fsbr.  4-cn  jclentt'jiokct 
Q  oidlt    ivi  szAtnaibts  uiegvizsgálisúról,  mely  ts  kuvetkozÖleg  baiigzik  : 

»A  folyó  fí'rí  januárhú  2-Án  tnríoic  vAlaKztmáti}  t  gyiíl«J8  illlal  alul- 
írtak as  cluiiilt  1878.  evi  p^iuítári  kvzek-B  u  pgvix»gítlií»itra  l's  a  póm- 
lári  állás  kiinutatijára  kUldetveti  ki,  fclndntiiiikiLt  a  f.  e:\\  január  tió 
Végnapjaiban  teljeaítettUk  b  ax  eddttneknét  tn^g  tiagyobb  forgaliiint  mu* 
totó  társulati  pénztilri  könyvek  bcvt-tcloiouk  6b  kindáa'iinak  nílndnn 
ogyea  t-iftelét  átvixs^illtuk  a  atnelli!krlt  oktratnkknl  ö^xezcliaiioutKottuk. 
A  ftxámításokiit  8.  c.  c,  bibácUuoknnk,  a  kladútioknl.  ay.  uinlványokkal 
tlsazbangzúkuHk  a  egy  általában  a  ptíiiztári  ktixclt'st  axAbütoaiiak  tu- 
lálluk  B  a  pénztár  1878.  ivi  decr.  31-iki  állásAt  vaa  nneruncsiJnk  «  a 
pdoztir  Iíj78.  évi  dccx.  3I-lkt  dlláfiit  vau  axercnrsrínk  .1.  alatt  ida  cau' 
tolva  bemutatni. 

Ezeknél  f<^gva  ioditványnzzitk,  lio|;y  r  mt-ly>n  tisxtolt  ülnökdijg 
tínllhiitár  \\é\n  tkrti,  pijiiKtílrnok  úr  részérő  a  izokásoa  évi  fvlmotitéat 
kiazolgáltatni  méUoztatnffk. 

Ugyancaak  f.  évi  felfniár  liú  8  Dapjitu  «  litkiri  hivatalli^l  oyort 
7  d^rab  cliamerv^ij  alapján  a  tántulat  alaptokéjét  képi>x{>  »  mldigclö  a 
>Mag)ar  Jelíúlog  nílelbankDál  K'tí'leniéiiy«  k«'p  őrzött  értckpipirokat 
azí-mléltilk  m^,  melyek  /í.  a.  tíí^ztel eltel  cBnl<ltjegy  m  tlt  lS7fi-ik  i!vi 
dwz.  a  1-én  29,nOO  frt  névértékű  papírból  állott. 

Tekintve  tel  át,  hogy  a  mrgetfíic/i  1877-ik  év  Té(j;<-ii  u/.  nlaptt'ikff 
26,035  frtbiU  állott:  alefolyt  187b-ikévbon  a  táruutatalaptiíkrjn  4;i7:i 
ftUl  szaporodoic.  Vétfiil  csak  azt  te^szUV  tiicg  id>i ,  bogy  u  t-;ur<iil:it  t'ikr- 
péazéoek  további  elbelyozéso  a  válaBXtindiiy  ri-udtil kezesére  a  váliiHxtiainy 
rundolkeztÍBdre  iírtclniéb>-n  már  megUirléni,  nüről  a  zárt  űléa  alkiUíná* 
t%\  Uttv.  sxrrenc»^k  résxlotttsebb  jelentget  tduti. 
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A  társulat  1878-ik  forgalmát  kör.  kimatat^a  mutatja  ki: 


1878.  január  hóban 
»      febr.        > 
>      mártius  > 


npril 

májas 

június 

július 

ang. 

eept. 

octob. 

novcm. 

dec. 

Összesen 


Bevételek.  Kiadások. 

29Ö4f.  09  kr 720  f.  25  kr. 

1311  »  13  »  1065 

949  >  20  »  1498 

463»  90  >  697 

718  »  71  »  287 

760  >  —  >  2481 

352  »  54  »  683 

340»  —  »  229 

924»  50  »  ......    219 

583>  92  »  .*....    665 

2349  »  ~  »  2155 

3315*  81  »  1533 

14952f.  80  »       Összesen:  12237f.  38 


40 
21 
76 
70 
15 
80 
93 

28 
40 
50 


Ism  ^  1 1  (fs: 


Összes  bevitelek. 
»     kiadások. 


14,952  f.  80  kr. 
12,237  f.  38  kr. 


»      marad  1879-rc     2,715  f.  42  kr. 

Pénztárnok  bemutatja  múlt  havi  számadását,  melyből  kitűnik,  hogy 
a  január  havi  bevtítcl  volt :  4614  frt  30  kr,  a  kiadás  4314  frt  32  kr, 
a  pénztár  maradék  :  299  frt  98  kr. 

Ezzel  a  nyilt  üMs  vdgct  (frvdn,  következett  a  zárt  til^s,  melyben 
a  Bzerkesztöi  bizottság  módozatai  s  a  Zichy-Codcx  Ugye  intéztettek   cl. 


potjYoiratok  szemleje. 


• —  SzAXFOLYf'iiRATAiNK  közül :  a  „Magifar  KönyvszemU"  Vl.-ik,  az 
„  Arehafoloffíni  Krtesífő'  X-ik  s  a  „Hairi  Szcnúp"  1.  füzete  fekszik  elöttUnk. 

A  »M.  Könyvszemlét  e  fiizctdnek  méltatását  legelőbb  is  az  e  be- 
cses folyóiratra  nézve  beáUandó  változás  fölemlítésével  kezdjük: 
»Azon  irodalom  mozgalom  következtében,  —  így  szó)  a  szerkesztőség 
—  melyet  a  »Magyar  Könyv-Szemlec  három  évi  fönnállása  óta  a  hn- 
zai  bibliographia  terén  megindított,  a  szerkesztőségnél  az  anyag  annyira 
felszaporodott,  hogy  a  lap  terjedelmét  már  az  idén  is  négy  ívvel  emelni 
volt  kénytelen.  Ennek  következtében  a  »Magyar  Könyv-Szemle«  a  jövö 
évben  bővített  tartalommal,  több  mümclléklettel  30  ívnyi  terjedelem- 
ben fog  megjelenni. 

Századok   1879.  11.  Füzet.  13 
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Az  clÖíi/eti'si  úr  czúllal  nem  vj1tor,ik.  Az  nz  csak  an  ijíbnn,  n 
mciiiiyilifn  n  >M.  Törtóneltni  Tárüutnt'  tnpjsinak  okkorig  ujiíjtolt  l  frt 
bO  krnjcxtirDa  úrkedvc/mcn}' cwcotíDmifli  (ckintctbűl  a  jovÖre  in(>gs7.ütiik, 
B  mindeu  elofÍJPÍÖre  egyfornuin  az  eddigi  2  frt  40  kroa  rcndc*  lir  Icíx 
kUtcIcKŐ.e 

Midcln  a  szerkciztÖs^  Urinilntttnk  tngJAÍti>l  o  kedvezmdnjrt  el- 
Vdnja,  ezt  azon  cgjBacrti  okból  tosní,  mert  kúuytclrn  velő.  llgj-anis  tár- 
sttlaluiik  tíigjai  oJy  csekély  arányt  képvisoltok  nz  rlöfijcetúk  k(iy.i>tt, 
hogy  izcmlicii  a,  30  ívnyi  lerjeilclcnitucl  f^?,  lírklilonb^zctet  Mm  Iclict 
J^DiitiirtHui.  KU\Öuben  i«  ax  a  váltOMtos  da  drdekrs  tartalom,  n  küA- 
láaba  bclycxclt  fiuimetlóklelck,  uiolyoknck  sorozntát  c  szám  m^r  két 
íiít'p  kiviloliivcl  meg  ia  kezdi,  n  most  ecm  nagy  (3  frt  ■!»>  krriyi)  űrt 
nagyon  ii  megérdemli. 

E  fUzetbeo  az  első  cxikkct  J'Vahníi  irta ;  csól  a  >kiínyvlibUkban 
(ttlfodoxett  XVI.  (fa  WII.  századbeli  mng^-ar  tísnyomtatrAnyokríjl.c  K 
fSlolvaaás  tArsulalunk  múlt  évi  dec/.  í>-ÍkÍüliWn  olvAetntolC  f«'l.  Kx  ttrtc- 
keit^B  amellett,  hogy  bibliographiai  s7.Ampoii(búl  c^t'azön  lij,  s  nomcank 
nálunk,  haocra  a  külföldíln  ia  kt^yéséé  ísmerctos  kiinti  ti  lásí  pontot  fug- 
lal  el :  (!rd»kcsea,  flzakavatottaii  van  írva,  cmelvi^n  hx  lenieket  ax  n 
kct  mümciléklct  ia  (Ax  umek  raczorairól  való  ki'scusdgca  kcrcsztyi^ni 
viiH^s  lOTif).  8  egy  ri^gi  kalondifriain),  mely  a  fÜZL-t  vi^ébuz  van  caatolva. 
Kddigolc  45  eddig  inműrcllKn  XVI.  ia  XVII.  ezásíHilbcli  nynnitntviíny- 
iiyal  gazdagodott  inidalmunk,  melyeket  Fadum  bibliograpliicc,  p  inu- 
tatvinyokkal  kiaérve  fr  le.  Ugyancsak  trahiúi  istnerteti  Seaító  K>U 
rolyuak  opochalía  xRőgt  Magyar  KKnyvlánit*,  minden  oldalról  fej- 
tegetve e  munka  ftintossilgál.  SmM  Károly  pL'dig  ígiíri,  bogy  ezen* 
tiíli  bdvárlalainok  eredményeit  a  Szrml^^t  fn;:ja  küzülui,  s  már 
ebben  a  fUxclben  13  künyvczimct  Ád,  melyeket  a  szerk.  fulyó  szám' 
mai  látott  el.  Citntihi^i  Júnos  o  fttzetbcn  a  i*ánnm  Corvin-Co- 
di-xct  írja  le,  szakszcrűun,  alaposan  a  nagy  n'ízletcsseggcl.  OeiinUnk<-t  o 
Codex  bibliographiai  foiiluseágn  mellett,  annak  túrsadalomttjrtiíueti 
becie  ■  a  raagyar  renninancc-t  UlctÖ  i^yea  vcnásai  drdckolnck,  s 
ijrttmmol  vritr.8zük  a  b(rt,  hoty  fgrl«z  terjedelmit  ben  fog  argjulcnni,  a 
azt  l'tíl'úij  Károly  mii  tört  diKfuzihik  fogja  kttxrctrOCfitAni  a  Caontnüi 
r^T^D  közvetített  fatt  raá»oUlb£I.  A  Codnx  leírása  dlvaifretat  i^rdomet. 
csak  n  2:J3.  Inpon  ol/;fordiUú  cxínier  loíráera  tnUve  van  tfazrcviít elünk. 
A  Codcx  díazkrrelének  nisú  rt'sz^  Mátyás  tU  Ileolrlx    rgycsllett  cxliuc* 
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rérúl  nzt  mondja,  üogy  ar.  iicgyclt  p:ijjE9 :  ar.  clsö  mctÖ  kit  nlnioí/íbííl 
tlll  (viigott-c,  icsxult-c?  Dcui  [OODilja,  dti  ItihctcJK'g  rt'axalt)  s  >tii:gy 
exílst  Ka  liiirom  TÖrtts  pnly4t  (n<^  liclycttjc  tüntet  fel.  Hx  czimcrlaui- 
ing  iicm  ntfgy  oxUst  pálya,  bancio  czílatbun  három  vÖrJfs  pélyit,  ha  piv 
dig  Dcgy  c/Ust  VI  u4gy  viSrUs  pólya  v:in  (ttiuiiit  koU  leutiíe) :  akkor  vü- 
rtis-exUiit-uvxd.  Ugynacx  áll  a  Carafta  c*aliid  cxímordro  iitUvo  t« :  ntt  in 
nr.ll8tb<*ii  liiircini  riJrös  pólya  ill.  Uiiidcz  ucoi  Ic'nyogvs:  do  ilyfujta  k'- 
iri>okii;it  Jfgulá'  h  mrgjiígyw'st  i^rdctnel,  bár  a»  t-go*/.  lcir.Í9  jflc33<'g«fii 
c«i'tTbbL  iwiit  ríjl.  i)r.  h'n/rimin'i  J^uoe  .ÍZ  187  7-1*011  Szii^ojiiiiiii  sejk  által 
uilouii&nyuftott  CAiii^aliíj  kt'ziralot  kiiuúrítÖen  tsinettctí.  A  (ii-MsUit  crdv- 
kcs  Vcgyiw  Kitxltfsok,  TSpttttf  iir  álul  isméit  pontossággal  BXOrkCf<%tott 
irnüalmi  kimaLntös  s  u  H/cmlu  1378.  tfvi  folyamában  fulsoroU  küiiyvt-k 
kiuittatiisjt  zárják  bt*,  iiiulybüt  kitUiiik,  hogy  1878-baii  1709.  mGvűC 
említett  H  Sxvtulc,  köit<>k  I3l2  magyart,  liazui  nem  mogyAr:  317,  tu- 
bát a  mu^yiiniuk  csttk  25"/u-h;   lörtc'nelí  mii  van  107. 

—  As  jAhíiiakuwiuim  lÍii-t»:>Hini<-ni;k  X-ik  fíizctc  b,  Sgáry  Albert 
é«  Hrttxzlutitnn  ix«rkcsxt<'Bébcn  Bxakaxcrü,  s  nuicllclt  igcii  vdltOKitos 
tartdommnl  jelent  meg.  /'uí^xl-y  Kitroly  a  páriái  világtárl  >lon  kiállított 
rit}:Í9<^gyt)jt(Mt]ri>yckct  ismerteti,  rendszeresen,  du  tegiiikább,  o  legalupo- 
ktttbao  a  rfnaies.-tiice  korát  E'>rgyalva.  A  llritiftii  Miisctim  s  Kvaiii  gyüj- 
temctiy<iben  IdvÜ  niagyiirlioni  őekori  lcloickot5  di«zcs  ábrával  illnstrálva 
ÍJmnjtrl  JŐMiT  mulatja  litf.  II.  'I'varlko  hoíznini  bán  caiiios  lovas-pccstit- 
jet  Jli'jfHi/rhirh  Iván  közli:  nK  oklevelet,  melyről  o  pecaet  fligg  a  »Tör- 
Itfnclnii  Tá-<  I.  filiEctíbeo  tetto  kiizzé  Wrinfl  Guwtáv.  A  rúgcsxctí  iro- 
dalomban Athrján  n  bt^cti-vmogyoi   mlir.-tijrt.   fársiilat  tivkőnyv^c  a  a 

flai0g>ari)i»2;ígi  értesítőt  ismerteti  bebntúau.  Tapintatos  dn  vállozaioH 
'tárcui  ia,  mclybCH  Hufii/nt/i/iic/i,  TlialUitJztt,  Szrfrnéi,  hnlnm  nevoívcl  ta- 
lálkosank.  A  buIfUld  meUott  díc«4.^retet<frdemel»  SsUciae:íeg  által  iíuKeál- 
lilott  külfbldi  rovat,  mely  a  maga  nemiben  kovíis  kívánni  valt'»t  h.így 
fönn.  Nciu  szőrül  «ok  ajáitláam  w.eu  szaktekintélyre  emelkedett  folyó- 
iniL-  a  régész'Mkcdvetrik  bi«üiiyára  iicm  luiilatják  cl  az  alkídmiit,  hogy 
inogBxerczze'k. 

—  HRTt  «K[x  tHi,i:Ki:zs(;!iK  iniig  ogy  folyóírfttról,  mely  újabb  időbuti 
lótt  totíg,  s  magvas  tartiilmival  —  od«ligclé  legal.ihb  —    a  magaaabb 

nyB  ktIzünsL'got  ia  kicU'gittí.  Ertjük  a  Bodnár  Zsigmond  szcrkesxtotto 
Vitxri  SitmU'J,  melynek  Ill-ik,  dcczemberi  füzetében  kdt  l>cnuUnket  ia 
^fdcklö    tunálmányra    találunk.    Aa    egyik.  Dr  IV-c*fy    Tárnia    tollíból 

13* 


184 


TÁBCZA. 


folj^t  8  >a  római  jugvmlijkck  Magjarurazágonc  cxiuint  visolt  Miut 
mindcu,  a  mit  Vécaoy  ír:  o  kÜxloméDj  is  bőr  apparntuisnl, 
nagy  olvasotteilggal  b  oly  elcvvusi^g^l  vau  t'rvn,  hogy  néhi  a  leg- 
sBiirazabb  tárgyiikoa  Íb  legkűllcincseltbun  siklik  üt  as  olvas6.  E 
tanűlmánybaji  egy  érJekoa,  s  nliipos  jogász  által  még  eddig  meg 
nem  kiBCí-Utt  feladatot  tüztítt  ki :  ii  fenmaradt  n>Diai  emtdkak  nyo- 
mán a  paimoniaí  római  jog<Íletet  vázolván,  a  fejtvon  ki  igen  f^nleko- 
sen,  8  a  molleit  u  tandlinány  keretdt  tekiutve  tslög  arányosan.  A  taiiiít- 
iQÚDynytd  tr.ljceen  cgyut  t^rtUnk,  a  hol  Jlimui-fs  //mi/fi/f.!// hvlymiga'/itju, 
de  a  mikor  a  rum^nok  s  a  rómaiak  kJSzti  ira/litíú  folytoiioseágilt  í^jökexvén 
kimutatui  fínn/aiftf  állításai  ellen  lép  ful :  ezt  u}-tlt  k^rilJüiick  tuklittjUk. 
Constatáljuk  asonbau,  hogy  ily  tanulmányok  h-a  egyes  kúnló&ck  nicgoldá- 
sára  nétye  mindig  tisztázó  batásaal  lesznek.  A  másik  taudlmáuy  Sza-Ani 
György  t-mlékiratj't  jellemzi  Ziilirutiy  Miliály;  kellcmcíou,  mintq^  kla 
kt!|ibcn  tutljii  ncvesohlj  kátföiokot  a  küzüusdggcl  megittmcrtctui :  ez  is 
bár  kisebb  kerutlien,  itmcllctt,  hogy  tautílmány  alapjáu  íratott,  mouil- 
hiitn!  kedves  olvaitmúny. 


VEGYES  KÖZLÉSEK. 


—  Bumcs  ZiKiHORD  apát,  a  M.NemxotiMuxcam  mctszetgyí^tc me- 
nyének lirét,  K  kiciinő  kepzetts^ü  i  izldsQ  mii  törten  ctism«ríit  Q  Fcla^ga 
u  nngy-váradi  1.  ez.  káptalanhoz  kanonokká  nevezte  ki. 

—  Ax  OmucAüos  LevíiltIubúl  a  felek  részéről  kívánt,  kUeitM  mir 
Bolatok  díjuKáea  Ügyében  a  bolligyniinisztcrintn  f.  (^ví  jan.  ll-iki  kelet 
ulatt  81,59U.  sz.  a.  szabályzatot  adott  ki,  melynek,  t.  tagtársainkat  ts 
bizonyára  (írdeklii  szövegét  er^nnol  —  nz  Onzágos  Levéltárnok  a«ívi>a- 
s^gébiV)  —  ktiz<iljUk.  1.  §.  Ax  oritxágos  L<>vdltáT,  az  őrizető  alatt  lévő 
iratokról  a  mngán  febikuek,  kik  az  illclö  iratok  buBKnálntára  szabály- 
szerű cngediílyt  nyertek,  szóbf^U  kéreliuUkre  i«,  a  megáll 'tpitott  díjak 
mellett  (11.  %■),  másolatoliiiL  köteles  kiaduí,  még  pedig  a  magyar,  német, 
latin  uyclvü  iratokról  fcUiitlcnÜl,  a  más  nyeküekröt  pedig  uuuyiban,  a 
mennyiben  ily  másolatok  elkfíszítésére  alkalrnns  ogyénakkol  rendelke- 
zik. 2.  íí^.  A  mojreudelésckrol  éa  díjakról  kUlüu  »Dijköa*v<  vcKottetlk, 
mely  a  megrooJcIéi  idejét,  az  iratok  használatát  megengedd  reodalot 
számát,  a  lemásolandó  Írat  mogjeli'itt'sct  (lovtJltári  jc-i^yo,  stb.),  az  elc)li>g 
lefizetett  iltjt  (4.  §.),  a  lofró  nevét,  a  véglogeaou  b<?lÍxetott  dij  meaoyi- 
eégét,  a  kiadás  napját,  s  a  dijt  l<íaoIü,  illetve  átvevÖ  félnek  vagy  mog- 
blzuttjáuak  aláírását  s  a  még  uotalání  ji.'gyzetok  rovatát  fjtrtnlmatza.  E 
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könjrvet  ux  Or»zii;;o5  LcvclUruofc  fulügycletc  aliitt  a  koKoltí  í^azgutA 
vezeti,  3,  §.  A  másüliitok  elktíszílesulwn  kivclul  nclkiil  u  ine^r.^u'JuWa 
rrcDiJjt.'  (löDí.  Efyifjcjü  megrcuclclf^s  useloltei)  A  hattzujllntot  mci>eiiged(J 
xt'fliiek  kuríbbi  fizÁina  lifttárox.  4.  §.  A  süül[!M.'^a-3  ilíj  mcniiyUcgu  — 
körUlbelöl  meghatároz  ve  —  clőro  fizetondö  In  n  kezelő  igaxga(ó  kuzul- 
licx,  e  arról  a  betíicot'S  ideiglcii(!a  nyugtát  kap.  Az  elkészült  iDiijnlntok, 
a  ilij  iiiMalda]  biáiiyának  pittU»a,  csetlog  a  többletnek  viu7.aadti*^a  mel- 
lett, iiiitidig  vfeak  iiniuLk  adatnak  ki,  ki  ez  i<]e)j.;loiie8  D}ugtJt  febuu'atja. 
A  töritfut  vt%leg.a  tlijüzctés,  ha.  az  illetii  fél  nem  tesz  kifogtist,  — 
mindig  a  m.'Ufrlatnn,  r^szletcacn  opigtáztatJk.  Az  ideigtunoa  njugták  n 
iiiegrcod>:\é*i  küuj^v  mellett  meg  tartat  mik.  f>.  if,  Czímcrrajzok  clkészt- 
Itfttért;  »7í  Országos  L{>Vdlliír  cank  annyiban  kÖtfllcKt«>til(,  n  uiűnnyibeti 
egy  n\kiiluiaa  wu'merfo^to  fog  találtatni.  Ez  esvtbcn  —  az  alku  uiján  im^- 
AlIapdandA,  s  az  Országoa  Lovf^ltár  álttil  beazdJODdS,  de  n/,  illeti)  {ti»tü- 
nck  jiró  uiuukadíjoa  klvtll,  nz  Országos  Lcv<Íltir  csak  közbcnjiínUi  dijnt 
savd.  Tervek  vagy  tt'rkííppk  máaolotiii  —  az  illetíí  miuJaleri  szakkiize- 
gek  által  eszközöltet uck,  az  illető  miniitorimii  által  meghatározott  dí> 
jcrt,  Dz  OrsKágos  Levéltúrt  Ílt  csak  közbeiijiínlsí  díj  illetvén.  Pycsétek- 
rdl  fcm  pAcskolatok,  ecm  semmiféle  aoyagbijl  valú  miutázatok  nem  adat- 
nak. 6.  §.  Blíndon  külüu  okirat  killöu  mdsolaudó,  és  kUltiii  díjszabúi}  alá 
iisJk.  7.  $.  Az  egMzcríi  másolutokat  caak  a  Icírú  írja  alá  —  a  kiadúk- 
ban  szokásos  itiódoii,  de  ezeknek  í^  tartalmi  helyességére  és  teljességére 
fts  illQt5  levéltári  osstálj  TezocÖJo,  ar.  alaki  kcllekckroa  kczel<>  igazgató 
ft^-el  fel  elsü  sorban.  8.  §.  A  liiteleAlt«ndö  másolatokat  mindig  a  leirú,  s  az 
illető  osztály  vezetője  esetleg  nz  országos  levéltárnok  által  kirendelendő 
más  tisztviselő  (1.  §.)  olvassák  össze,  s  a  mánolat  helyessé  igéért  elsü 
sorban  ők  folelöeuk.  s  ez  ijsszeolrasás  a  szokott  múdon  iiz  okiraton  min- 
dig wegjegyeztelik.  A  hitelesítési  záradékot,  melyben  az  irat  levéltári 
osztálya,  jegye,  minősége  a  a  bclyegtörvény  G9.  tételszám  4.  jt^gyzele 
alapján  a  bélyog'-^  vagy  Wljegtoten  volta.  «  a  másolat  lapszáma  kite- 
cudd,  uz  Országos  Levéltárnok  Írja  alá,  s  a  hivatal  jiccsétjo  alatt  ada- 
tik ki.  d.  í}.  A  hitelesitRtt  másolatok,  kivévén  a  rovatos  kimutitánokat 
éi  námadáfiokat,  mindig,  ax  e;;y8zei'íi  másolatok  po<lig,  ha  a  fittek  mú»- 
kép  notn  iiivánják,  folytatólag  íraudúk.  Eltérés  esetében  minden  killüu 
kikezdeni  egy  ttilju«  sornak  vétetik.  10.  §.  Ax  Országos  Levéltár  máso- 
latai kfixtínségcs  nagyságií,  4  otdnlt  számláló  egész  iveken  adutnak  ki, 
c^-cgy  odalra  'ái  legalább  is  16  sz•^tagá  sor  »záuiitlatvún.  A  megkr^- 
tlctt  olilal  teljesnek  vétetik.  11.  §.  A  másolati  díjuk  küvelkoz^'teg  álla* 
pittatuak  meg:  <i)  17Ü0-tól  a  legújabb  korig  terjedő  iratoknál  az  eliö 
iv  vagy  kovcscbiwrC  1  írt;  minden  kövctkexü  lapért  20  kr;  Ay  I52fi— 
1700  ídÖnzakbelí  iratoknál,  ha  elsS  ivért  'i  frl :  minden  következő  ol- 
dalért 30  kr;  rj  Á  1ü2C.  ulütti  iUÖbeli  iratoknál  uz  claM  ív,  viigy  annál 
k<:vi-«ebb  3  frt ;  minden  k^fVetkuző  oldalért  40  kr ;  if>  llÍteIe8Ítond*i  ok- 
tsányoknál  iis&ecolvaaásóri  az  első  ivért  60   kr;  minden   (oválibi   meg- 
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kezdett  ivórt  10  kr;  f)  Cxíinor,  á»  tervrajzok  elkr'iixUétiitei  t,  kifzbenjiíriia, 
okiratoukitit,  illetve  terveukÍDl  3  frt,  mioilcn  csetbvn  aKoiikívUl  a  smi* 
liáijsxcríi  bét^-cg.  12.  i^.  lk'lyegineiitC8af!g<*t  tívezS  felek  n  fciinti  iltjak 
alól  ia  ineuteack,  kivóvdti  azon  eseteket,  mi<lön  a  másol iitlma  ki?ott 
ii-Ati)k,  hivataUióI  \»  be  fogiuíimk  !>ccr(>/tctiii.  13.  §.  A  felek  Fxnbad^A- 
gilbnii  áll  —  úgy  mint  eddig  —  tnásoUlaikat  in-iguk  vagy  igazolandó 
megbízottaik  tíltiil  olkesxittctiii,  s  ilyenkor  —  kivt!viSn  a  hi l élesítésük • 
ncl  &£  Öa^ayolvasáfcrt  —  díjat  ucm  6z4;tuck.  —  1 4.  §.  Mindon  bcfolg-ö 
díj  ax  illlnnikiiicsljírt  illeti,  A  kr?,elo  igazgató  a  bofolyú  Ö8»Wígoli\»'t  a«oii- 
nal  az  országos  levdltántoknak  adja  át,  ki  azokról  folóvcnkiínt  nz  álta- 
lányiiynl  való  8%:Íiii adással  egyídcjUl-g,  do  clkitliíiiitvr  bo-zfíinnl.  U'i.  §. 
A  tUztvisűIfíkDok  mái^olalok  ktísKÍtd^cro  magán  mogbízásúkaf-  elíWailthr, 
lcljc«iteui.  sjiigorúan  tiltatik.  K  izabályzat  a  i-cgibb  k'tptuliui  liífOlcsliclyi 
szabványok  mintújám  s  a  küzjegyzói  türvóuy  tckiiitt-'tb^  vétclúv«l  k^ 
szült  s  már  clcllto  ía  liipctt. 

—  »Ax  OnKzÁdon  Rii:<i^szETi  Íls  Kmiikiitasíi  TAiiil*lat«  éliö  ül^sdt 
jmn.  26-átiaz  Akadémia  Kisfalndy-lcrmcbcn  tartotta  tncg.  Mimién  tekin- 
tetben ^rdfkcs  es  sikerült  volt.  l'Httciy  elnök  él^xik  bcktSszünttlje  ntán 
Iti'mur  szólt  a  táiautat  fólsdutiíról,  utána  ísmtit  J'tittú-t/  a  fukorúi  lelot- 
uck  Bukovinából  vie^zBkcrült  tárgyait  matatta  he.  II.  A'^í'^y  JenÖ  az 
iggtclki  iflatá«ok  eredmdnyeit  adta  olii  sikerült  alüadás  koretéb«n,  míg 
Ctfvtneki  Jtlenik  £1ek  íjrdokesen  fejtegette,  a  csépel •azi^ctbcU  ttikíiii 
ásatások  alkalmával  lelt  tárgyak  fuulusságát  Az  ítk^s  '/^S  órakonirt  veget, 

—  A  ii('.i.wAi;yAiiuaH»Ai:t  r(ÍHTi^.xr.L)ii  ím  nÍMi»i.v:.7i  tíkhilat  f.  jatt. 
bavi  vál,  ülésdtJAD.  29-dii  dtsKeekiJztStisdgjcIoiiI^ttíbcn,  f^fimLr  Zsigmond 
cloöklote  alaU  tartotta  mc^.  MíleU  Júnos  fulolvanta  /üűr/u^vármegya 
törlénclmi  és  ri^'azcti  cmlckdról  szóló  drtckcztistft,  mely  a  társulati 
rfrtositubeu  fog  mcgjelunni.  Tjabbaii  adományokat  tultok  //ny  í  loitn 
drhaigy,  Wola/ka  Antal,  gr.  Sbt/irtnt/tcrg  Gyula  s  llfcé  József  inorxíík, 
ki  a  bics-megye  Puszta-ptíklaí  leletet  adta  a.  lársuhiií  miízctimnnk.  A 
folyóUgyok  közül  mcgomlItjUk,  bogy  0,iiui:t  Zsigntoud  clmik  clóterjcs/:- 
li^st  tett  a  választmánynak  intózktd^ii  t^s  határoz ithozatal  v(^ett  a 
rámái  btís,  báró  Lo-Pro^ti  József  ó-palunka!  szobrának  ilgyébftti,  ^a  »* 
crrr  voitntkuzó  összes  irományokat  mutálja  be  egy  fi?nyki!|i|)cl  rgyUlt, 
mely  a  szobor  taloplczcsi  Unaepdlyo  iilka'mávni  a  liolysxíuou  vctututt 
fel,  továbbá  egy  takaník pénztári  kttnyvceskóvcl,  mely  a  izob  na  be- 
gyült összeg  fenmaradványn  s  ol helyezéséről  szól. 

—  Du.  K<>ii9)  S.ULtL,  budap«:>sti  ralild,  s  a  mtigyiirorBZjlgi  zsidók 
moiiographiiíii,  munkiijábun  már  aunyim    elÖrelialu  it,  hogy  láraa'.atunk 
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0^  kdzelctilii  iilóst'n  niinak  egyes  érduktis-riféxlcCeít  be  is  tuat  itjii.  ICgyiit- 
Uü  k^ri  B  *Si,'t:atlíil-t  ú(jan  a  M.  türufuclmt  tiírstiUt  tagjait,  hagy  ha  .1  zsí- 
ijük  tVrlénrU^re  n^zve  oilntak  felöí  tuüomúsuk  volnn,  Öl  (írtfisltoni  bzÍvc$- 
ke^jcnck. 

—  NKn>iu:uf  tOrtíkskuii  mixrAk.  A  HVúiniHimt  tcfltvf^rek  dlotre- 
Viiló  lürti^nelini  kiftdvinyni  ktí:tul :  a  magyar  törttíiiet  írittiát  Zsigmond 
honllúf,(fr..?.:(r/wyJ«zBof  avatott  8  ftlapos  k*pze1ti(égii  fiata]  tíirtiliiís'/.  vcfle 
át,  kifif*^  cljcven  a  mi ndii mellett  tKitúImányon  alapiíló  clőndása  mirís 
el{>njüM4(  BicgUtezik.  Egy  fíizcl  lir-i  30  kr.  —  Sflratyén  OyutH  iwr>. 
tíigja  iitípszcrü  ,  VUáyUírténeícvi'  irisiUios:  fogott^  s  az  I.  fiizvtet  csinos 
kiállításban  közre  is  bocsátotta.  E  füzetről  a  Itgjoblat  mondlmtjuk : 
ügj  iDdúl,  hogy  czeljilnak  bizonyára  mpgfülel.  KtilCnbön  akadt  inár  rer- 
lAnytárfR  is.  ^U}^an•  Vilmos  köiiyvkiadú  nzétkUldte  elfíüzetiÍBi  felhivásit 
a  Ribáry  Fcrcocz  által  káezítctt  a  8  kötetre  tervezett  k^ppa  vil'igtört^- 
nclemre,  mi-lynck  cl»{í  kdt  ftixete  f.  h^  l^-ig  megjclcuik.  AiM;;^  Ferencs 
eddi^  kiadott  történelmi  mtinkáivat  sokkal  ulísinortebb  nevet  virott  ki, 
hogysem  houzas  ajánlgntiUm  i<zonítiia.  KáazUnkrdl  rsitk  Örvendünk  a 
Ifivtkenyatfgnek,  mely  a  törtf^netirod^lotn  tonío  i^as^lclhotö. 

—  A  »TCBT6iii(tMi  Tár«  f.  é.  cUÖ  fiizct(íiick  198 — 200  lapJAht 
ThallócF.y  Lnjos,  gr.  ^nm/'' Mikliignak,  a  költőnek  egy  IGSI.apr.  2j-*íu 
Caáktorny^n  költ  s  az  Országos  Levéltár  líjubb  Lyrabosában  feltalált 
levelét  köxlí,  mely  1  izonyirékiil  szolgál  arra  nézve,  hogy  a  ^Seávutvk' 
ISfiS-ikt  folyamAbnn  Thnlg  Kálm»n  által  a  vörös  var!  levúltúrbúl  kiadott 
\G',tÍ.  emlrkiiat  valósággal  a  ^n'ttvi'  Miklós  tollából  folyt.  Az  irodalom- 
lOrt^nctírúnak  tcbát  ez  cml<!kirAtot  is  úgy  kell  méltányolnia,  núnt  a 
nagy  kMlöhadvcx((r  irodalmi  munkásságának  egyik  jclcns^t 

—  A  KAi.iK-HAi  ].(iriiAz-Hr.(ni:  SriiKiiATiflHritiBAS  minden  dvhcii  »so- 
}tc  valamely,  ax  ílletÖ  egyház- megyére  vonatkozó  törtínoti  vagy  ji%é* 
Bti  i'rtekeiuJs  nicgjclonnl.  A  fnlyó  dví  Seh^mnliamushaa  kettő  van,  Aa 
Vgyik  VArtutff  Gjulátül :  Astríeua  aedí  niae  Caloconsí  Servatus,  a  másik 
Froknüi  Vilmofltól  >Vcatígiii  Diocccaia  Bacsiensis  e  Scculo  \V-o<.  Ekét 
étXtíkvaM  a Schemn tiaioust  töitiínetirodalun  bucacscj  bíró  évkönyvvé  emeli. 
ÓhaJtandA  volna,  hogy  a  llaynald  érsek  által  adott  példa  a  füpapl  kö* 
ffSkb«n  atánxókra  találjon. 
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TÖRTÉNELMI  KÖNYVTÁR. 

—  A  SZÖBÉNYI    BÁK8ÁG  KS  SzÖRÍKY-V  ÁH  MEGYE    TÖRTÉNETE. 

írta  Pesiy  Frigyes  m.  akadémiai  r.  tag.  Kiadja  a  M.  Tud.  Akadémia 
történelmi  bizotteága.  H-ik  kötet.  Budapest.  A  M.  T.  Akadémia  könyv- 
kiadó hivatala.  8r.  579.  1.  Ara  3  frt. 

—  Bethlen  Gábor  fejedeifim  kiadatlan  politikai  IsvfeldJ*  A  M. 
tud.  Akadémia  történelmi  Bizottsága  megbízásából  írta  Szüúffyi  Sándor^ 
Akad.  r.  tag.  Budapest,  Akadémia.  1879.  8r.  496.  Ára  3  frt.  ' 

—  A  FRAKCZIA  FORRADALOM,  írta  Caríyh  Tamás,  ford.  ft.M.  tud. 
Akadémia  megbízásából  Barátli  Ferencz.  III.  köt.  Akadémia  8r.  488. 1. 

—  KÉT  KANCZELLÁR.  írta  Klacsko  Julián  ford.  V.  J.  Athc- 
naeum  k.  8r.  384.  lap ;  ára  1  frt  50  kr. 

—  Széchenyi  munkálatai  az  aldonán.  Tekintettel  a  duna- 
gözbajózás  és  a  Széchenyi-ut  történetére,  írta  Bole»zny  Antal.  Temesvár, 
Bzerzö.  8r.  28.  1.  Ara  60  kr. 

—  HebüLTATS  OKKÉRAÜX  du  mouvement  arcbéologique  en  Hon- 
gric  avant  la  VlII-e  oeasion  du  congrea  internatíonal  d'Antbropologie 
A  d'Archologic  prébistoriques  »  Budapest,  1876.  Hámer  Francois  Flonan, 
Tirage  de  la  I.  Partié  du  II.  vol.  du  Compte  Rendű  du  meme  Congrea. 
Franklin- társulat,  8r.  187.  1.  1  térkép.  2  tervrajz  3  119.  ábra. 

—  Történelmi  és  Régészeti  Értesítő.  A  délmagyarorazági 
tört  és  rég.  társulat  közlönye.  Szerk.  Miletz  János  titkár.  IV.  évfolyam, 
IV.  füzet.  Temesvárott,  Magyar  könyvnyomdája,  1878. 

—  A  WesselÉHYI-CBALÁD  őseiről.  írta  Deák  Farkas.  (Ert.  a 
a  tört.  tud.  köréből  VII.  8.  sz.)  Akadémia  8r.  50.  1.  Ára  30  kr. 

—  Marino-SanüTO  világ  krónikájának  Magyarországot  illető  tn- 
dÓBÍtáaai.  Közli  Wenzel  Gusztáv.  III.  kötet  M.  tud.  Akadémia  8r.  325.1- 
Ára  1  f.  80  kr. 

—  Thouas  BAK0C8  als  Patriarch  von  Constantinopel.  Fraknót 
Vilmostól.  (Klilöuuyomat  a  sLiteraríscbe  Beric1ite«-kből  II.  k.  Aka- 
démia 8r.  8  1.) 

—  Világtörténet  a  legrégibb  időktől  korunkig.  A  müveit  kö- 
zönség számár.!,  írta  Síbefti/vn  Gyula.  Budapest.  Weiszmann-teetvérck 
kiaditaa.  8r.  1  —  40.  1.   Egy  fdzct  ára  30  kr. 


a  pragmatfca  sanctio 
törtí:nI':te  khdélyhen. 

A  pragmaticft  sanctio  trirténote  tArg}alásfin&l  hArom  fű 
jofp  .izcnipoutot  kell  mcgküliiuböztotnnnk;  e^i/tVi:  az,  Iiofrj  az^ 
VI.  Károly  cs&&/ár,  c  n6ven  m-ik  magyar  király,  örökös 
tartomáayaibau  éa  orszi'igaiban  uralkodói  teljhatalmából  fiv 
Ijpúlag,  tetszúsíí  szerint  álhipUotta  meg;  vtdsikj  hogy  Magvítr- 
iirsci'igon,  hol  n  lún'ilyi  éy-  netiueti  jogok  az  alkotmíínyban  vnu- 
aak  körfilfrra  s  melyopk  királyává  'iaei  nom  örökösöd^ti,  de  v&- 
buTtás  útján  lettek,  egy  ily  jogrendváltozás  csak  az  alkotmány 
í*  koronázási  törvények  által  meghatározott  módon  volt  helioz- 
lUitó,  mint  szinl^'D  ErtU'lybcn  is  --  és  ez  a  harmadik  szempont 
—  az  országDAk  külön  történelmi  fejlüdésü  alkotmánya  értelmé- 
ben az  orszáj;  kk-iiak  ésrr-uek  törvényesen  nyilvánult  bele  egyc- 
z^'sével.  Kz  :í  Lajthán  túl,  nevezhető  családi  szerzÓdésnek,  köve- 
telhető is  jogerejének  elismerése;  nálunk  közjogi  cselekvéuy, 
melynek  törvínybozáa  útján  kel!  létre  jÖni ;  épen  ezért  nem  le- 
het a  fejedelem  személyed  ténye,  nem  szerződés,  baueni  —  a  mi 
mindkettőn  felíÜ  áll  —  positiv  törvény  s  mint  ilyennek,  szükség 
a  törvény  ktilsA  és  belső  kellékeivel  birni.  A  mi  e  jogi  felfogás 
keretén  kivfil  eMk,  anunk,  bár  honnan  8  akármily  alakban  jött 
létre,  törvén)  értéke  s  teljes  jogereje  nincs. 

Fololvasásom  tárgya  kizíirólag  az  erdélyi  pragmatíca 
Koiictio  körOli  nyomozódásom  eredményei  előadása,  a  mit  indo- 
kol az,  hogy  bár  meg  volt  a  magyar  korouáuak  az  orsziighnz  ősi 
^m  éit  flzerxódéiMtken  ulapóló  történeti  jnga,  niégia  kéiiöbbi  nemzel- 
H  ÜKÁvuiiík.    187II.  UI,  Kiixet.  U 
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k5zi  szerződéseknél  fogva  miísfél  szAzadig  Itfliön  álluni  'léttel 
hfrt  s  a  Habsburg-háznak,  miut  Magyarország  kir&lyi  uralkodó* 
liázáuak  előbb  csak  védelme,  utóbb  souvoriíu  föQbntúsAga  alíi 
jutitsa  oly  tény,  mit  nk«r  tagadni,  akJlr  kjcsiuyleoi  dologismerö 
utíiu  fog.  és  niei't  az  ország  és  uralkodú-búz  között  végbcuic-ui  ez 
újabb  jog  rendezésnek  Erdélybon  niikúni  s  mily  cüzközök  Által 
törtt'ule  a  létező  adatok  részletesb  fülliü^ználásávul  külön  meg- 
írva uinca.  Van  r6la  érintés  egy  1741.  BécsbiMi  iiiegjeleut  Köii)*v* 
ben  ') ;  több  bclyeii  azól  felőle  dr.  LustkaudI,  czáfoiuláról  bi- 
restié  lelt  művében  ■)  s  téves  nézeteit  Deák  Fereucz  Adnl4'k-íi'i' 
baií  megf/álolva  találjuk  *):  hivatkozik  az  erdélyi  pragmatica 
sunctiora  s  értékes  észrcviteleket  közül  róla  névtelenül  megjelent 
TaHfilmdny-a.\ha.ü  egy  ó-conservativ  ') ;  Imrik  József  pedig  a  ma. 
gyár  prngmatica  sanctiot  lOzetet^en  megírván,  Toldy  Ferencs: 
könyvéből  ^)  véve  át.  közli  fonáa  megnevezés  nfelkfil  a  praf^a* 
lica  saiietio  elfogadásáról  az  erdélyi  kk.  és  rr.-nek  I7aí?.  már- 
Uus  30.  kelt  a  1733.  december  30.  megerősített  •Nyilatko- 
zata* magyar  szövegét*),  valamint  annak  Máriü-Terfzia  trón- 
következésekor  1 741^4.  miként  alkalmazásáról  tinúlmányt 
tolt  közzé   társulatunk   titkára   a  JogUidomúnyi  KözlHny  1866. 
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')  De»  J'ragmatiirktn  JnMvfs  EtmUs  Stúrl:  Odor  (»rÍlndlich-Hie- 
torÍMlio  Nftclirif-ht  TOB  dftr  Pragmatiflcben  SnnctloD  dcs  Allurdurcliljiaeb' 
tigAtcD,  GrosHtuUclitigsteu  Kaisers  KaHa  des  .Socti«ton  sat.  Wieo,  1741. 
Ezzel  'gyrulo  ert^kil  onztrik  Bxempoatbót  a.  kovvlkc-zö  mii  is:  1-Auelm 
Vtrim  CvNimntf'ilio  Juridica  Crüicn  lir  UnrraUUiric  Inrr  Srr.  ííomu* 
Aiu'lrüirjttt  iu  AjKuttolicum  Rtgnuvt  Jlttnganae  tat.  Viiraiiu  et  L'pmno 
MDCLXXI. 

*)  I.kut  VuyrUrk-f)»ttrrrírhi»cJu  Síoftímrftftí.    5Cnr    l..ti«tng   iler    V«r- 

fa»»uuj;8fmgc  Ml.  von    tt'irn=íl  Lu^iXíihiU  dr.   d«r   Ho('lit(<.   Wíaii,    1863. 

'j  AdaUk  ti  múi/j/ar  íti^tyhiu.   E»y,rflvt»'liílnk    Liifitkainll    iminkiíiiírii 

a«t.  Pedk  /Vrwiri/iW.  Pwt,  I8$ft. 

*)  StmiifH  Ührr  nUgtuifitte*  unit  SftK^rH  f'it(fafUch'ÍMe»-rai:JiiácÍiéM 
%müuMrrrhl  taX,  l'ost,   18tí3. 

*)  .1  Mogiftir  hirodaíom  A/aptJín'AtyeS.  Unda,  18A1.  IB9 — SOI. 
lapról. 

*>  .-I  I'myuuuir.t  Simctíoaai:  keÍetíxMÍ»f  Tértéwie  M(.  P«m(,  1800. 
Ba  tiiacynroHahli  furditiabaD  Salattiuii  KciranrK  alálibi  inlivrfbfMi  in  lU- 
xölvo  vau  a  I  17 — 120.  Iwpokoa. 
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'P?i  foljftmában*):  vc'gre  tözetesen  tárgjaltn  Salnmon  Ftrcjicz: 
>A  mutjtfar  királyi  szék  iKÍoliéíe  és  a  Pragmafíca  Sttyicfio  Töffi- 
omU*  czimü  köDyv6beaO(  de  kiváló  figyelmét  Afügyanirszfigra  lor- 
Jitva :  az  Erd6lyt  illctflkben  itt  is  nom  cf^y  liézag  muijidl.  a  mit 
ki  kd)  cgé.«;zítni,  több  momeDtum  csak  érintetett,  a  mit  büvcbbeu 
kifejteni  í<  a  sarkalatos  jogtörtvuoli  kérdést  minél  pragumticu- 
subb  vilá^ussAgba  bolyezni  szükséges,  aunj'ival  inkább,  mert  az 
l»>tiO-t/ll  17ÍI1— il2-ig  k'l'olyt  íüuiziid  történetiből  világo.-au  kitű- 
nik, bogy  a  Habsburg  uralkodóháxlieli  íeícdoliuek  a  niagyjir  ki- 
rilyi  koroua  Erdélybeu  való  igéuyét  csak  iirra  basznált&k  jog- 
czáiiül,  bogy  ez  orf»zá|;ot  batalinuk  alíi  keritsi'k,  ilo  lürekv^si^k 
mioflig  Hx  volt,  hogy  Magyarországiul  *'lsz;ikílva  öiökoa  tartoniá- 
ityaik  k5zé  olvasszák  be  b  uagy  birodalmukat  evvel  is  ndveljék. 
K  törekvés  legrúUiiii5bben  ép«n  a  fennforgó  no-iVrökösödés  kfir- 
dAfióuél  lát>/ik  uiüg.  A  ki  azt  véli,  liogy  a«  öriikős  tartományok 
aiiliicrataíing,  Mugyaroriizág  alkütmúuyoKan  vógreltajtott  prag- 
Diatica  sauctioja  története  megírásával  egyszerBmínd  az  a/okba 
ünbatalmilag  belefoglrilt  vagy  legalábít  btileéiií^tt  erdéljn  is  mog 
vau  írva,  téved ;  mert  o  bárom  birudaloni-rés/.beo  ngészeii  más 
lörtcuelmi  clözméuyűk  aliHiján  és  kiilöiibűzÖ  viszonyok  ko/A,  más 
módon  és  iuliétolekkel  j5tt  az  létie,  a  mint  ez  clűadúsból  ki  fog 

tetszeni. 

* 

Áz  os2trAk  örOkö?^  tartományokban  a  Habsburg-tiág  kilia- 
\im  c«ctében,  fmuuk  kétségbe  nem  vett,  föUéttdokboz  nem  kötött 
trönbirtokláfii  jog&n,  miut  természetes  jogi  következmény,  a  uű- 
igak  Örökösödésének  a  teljhatalmú  uralkodó  által  kimoudúsa. 
ta  aikotmánynyal  nem  bíró  rr-ek  által  alattvalói  hódolattal  el- 
fügndilsa  forgott  szóban.  Itt  ez  akadályba  nem  iitküzött.  Az 
uralkodóba/  külön  ágaival  6s  az  érdekelt  kulhatalmakkal  uc«á- 
Hzár  «•  kérdést,  olt.  a  bul  kellett,  erélylyel,  a  hol  az  vitt  czélboz, 
ímgc'ilékeny seggel  intézte  el.  Magyarorsztigoii  a  kir.  széknek  vá* 
laaztáü  útján  bí>tóllésc  az  1687.  2.  3.  t.  ez.  által  mödoaitva  u  a 


<)  Jt^utfniMit*!,,'  ff'Tff'íHjy.  üzerk.  Ökrűw  Bálint.  Po»t  IKfjfí.  201 — 
201.    a3r>— 338.   2411—251.  267— SGH.   ÍÖfi— S99,  329— 333.  11. 
')  MflKlfltent  Pest«u  I8iia. 
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fiági  elafi  íziiliHt  ürökösödéso  sziutóu  bi  levéü  mondva :  az  Örök- 
lési Jognak  cfak  a  császár  és  király  két  fiáaak  ufiági  utúdira  , 
vagy  ugyszersiniud  L  Leopold  Icáuyai  utáuí  nűágakra  is  kitér*  ^M 
jesKtéae  lehette  űj  jogreudezés  tárgyát :  ezt  alkotmáuyos  úlou  ^^ 
kellett  biztüsitiii,.  a  mit  a  császár  a  formákban  eugedru,  a  lényeg- 
ben ismeretes  liajtbatatlauságaTal  bchi'í  érzületet  étt  szándékuil! 
elfedő  külsr>  formaságot  egyesítve,  kevés  nehézséggel,  úgy  Magyar- 
ország, mint  saját  érdekeinek  megfelelően  intézett  el. 

Egészen  más  vigzonyok  állottak  fenn  Erdélyben,  mely  vá-' 
lasztó-fejedelemség  volt,  s  1687.  midőn  Magyarországon  az  érin- 
tett örökösödési  jogrend  megállapfttAtott,  még  önálló  ország,  ha- 
bár iogadozö  trónnal,  —  de  külön  fejedelem  alatt.  Az  1H90. 
meghalt  L  Apafi  Mihály,  még  1681.  törrényescn  választott  s  a 
szultán  mint  védur  által  1684,  megerősített  kiskorú  Hőrököst 
hagyott  hátra,  a  ki  1713.  febr,  IS-SO-ig  élt,  Leopold  hitlevelé- 
ben tett  Ígérete  szerint  a  fejedelemségre  nevelve,  vnlöságban  pe- 
dig 1696-t6l  kezdve  császári  kényszerQ  gyámság  alatt  Bécsbe 
internálva') :  rajta  kívfll  1690.  Thököly  Imre,  1704.  és  1707.  IL 
Kákócsy  Fcrcnoz  a  forradalomban  levÖ  ország  egy  része  által 
íizintéa  erdélyi  fejedelemmé  voltak  választva.  II.  Apáti  Mihály 
fejedelemségét  azonban  részint  az  Ő  Leopold  császár  részére  le- 
mondása, részint  az  1707'ki  maros- váWir helyi  orHzággyÖlés  TLik 
t.  czikke  megsenimisiteltc,  Thököly  választás  által  nyert  jogát  ^y 
1706.  halála,  Rákóczyét  az  1704.  Szebenlwn  a  császári  párt  ál-^| 
tal  tartott  országgyQlés  tiltakozó  haf-ározala  és  a  szathmárí  bé-  ' 
kekötéa  érvényen  kivfil  helyezték.  De  ezeket  Erdély  alkotmánya 
szempontjából  kífugás  alá  nem  esÖ  jogálhipotoknak  tekinteni  nem 
lehet,  mert  Apaü  lemondása  s  a  szathmári  békekötés  Erdély 
országgyűlésén  nem  tárgyaltatott  s  róla  tön'ény  nem  költ. 

Erdélyhez,  annak  fejedelmi  székén  L  Apáti  Mihály  halála 
óta  különböző  időben  (Ut  s  hozzá  jogot  formáló  három  követelő 
mellett,  tényleg  I.  Leopold  tartott  számol  s  érzett  legerősb  jo- 
got, a  két  utóbb  választott  fejedelmet  a  köziralnkbau  pártillő 
alattvalóinak  és  trónbitorlóknak  nevezve  s  uz  ország  kisobb-nu- 
gyobb  része  fölött  uralmát  kovós  megszakítjU>Hul  fentortva.  Mint 


*)  ÁM  moM  Jpf^fi.  HtLgyMT  Törtónolm!  Tár  XXI.  köt  174.  L 


MRAn  ELEKTfU.. 


193 


fsíereítf*  meg  r  jogot,  ogy  más  To>nilvnint/-omhíiB  Iti  lej  tettem.  *) 
Az  1684-ki  Itertsetsorai  titkos  szorstödí's,  Erdélynek  a  lotharin- 
piaí  herczeg  által  eniií-k  ktWelkeztében  kíTetlen  beavalkozással 
clfogltilása,  az  I6Ő8-ki  Carafta-féle  >b6dolati  nyilatkozat*  alap- 
iHre  jött  ]691-ki  bitlnvtl  juttatta  Lcopoldot  Erdély  birto- 
ioz.  melyet  ÜPíhlen   Miklós  erdilyi  caucellilr  tÖIe  a  Tbőköly- 

jirel  vívott  zeruyesti  vosztett  csata  s  a  gyfiz^uek  föjedelemmé  vá- 

[Usztat&»a  erkölcsi  oyomAfta  alatt  eszközölt  kt  s  a  melyben  6,  mint 
Jlagyai-orszíig  királya.  Erdélyi  íi  törők  tiziiltáunHk  fizetett  éven- 
kí'uli  adóval  és  ajándékkal  körfillielfíl  egycnlÖ,  béke  idején 
SD.OOO  imperialtK  tallérban,  báború  esetére  400,000  rbénes  forint- 
b;in  megállapított  védelmi  adótízeléa  és  időrÖbidfire  megbatáro- 
zaudi'i  kntonai  éleleraÖSíszog  biztosítása  mellett  oltalma  alá  vctt«, 
lörvényciiiek.  fziibadságainak  és  kiváltsí'igainak  mcgtartásAt  biz- 
tosította 8  az  ifjú  Apafi  mellé  i2  tanácHtagból  álló  kir.  kormány- 
ttzéket  líllíiolt  fel,  élére  kormányzót  léve,  mely  tanács  1692.  raár- 
rziua  15-kt>  után  kezdette  cl  mfiktWlé.sét.  E  bitlevelet  az  újonnan 
kinevezett  konnányzó  alatt  és  megbíváxára  Szebenben  tartott 
erdélyi  oi*8zággyülés  elfogadta,  anól  törvényczikkct  alkotott 
Leopoldnak  az  alkotmány  áltat  rendelt  liódolati  esküt  még  az 
Ifi91.  jan.  10-kéu  Fogarasban  liozolt  I.  és  XXII.  t.  ez.  követ- 
keztében letette,  de  a  fejedelem  az  ország  alkutmányára  Hitlevele 
3<Ík  jM>ntjában  adott  biztosítása  ellenére  nem  esküdött  meg,  az 
alatta  bozott  törvényeket  nem  irta  alá,  kir.  leiratai  által  az  al- 
kutmány  küvetelményét  teljesültnek,  az  országol  uieguyugtatott- 
luk  vélvén,  fftgondját  egy  1703.  g.vermekci  beleegyezésével  létro- 
bozott  családi  örökösiklésl  szer/ódés  által,  Erdélynek  véglegesen 
c«aládí  birtokává  tételére  s  uralkodó-báza  jogainak  biztosítására 
fordította. 

Ex  volt  az  állíirr.-  és  közjogi  viszony  Erdély  éa  I.  Loopold 
között  1705.  történt  Ihiláláig,  mikor  ntána  elHV/.tUittt  fia  József 
következíitt.  oem  az  ország  választása,  sem  a  magyar  királyi  korona 
öri^klése  jogczíméo,  mert   a  zncgelözö  1 704.  évben,  a  miut  elébb 

!  érintve  volt,  Erdély  egy  része  által  II.  Kákóezí  Ferencz  volt 


')  M  BnWj/i  Frjtttffmuté'j  lUol/MÍ  i'-a.   Magyiir  Törtáiiolmi  Tár. 
XJ?Chöt.  125— llö.tl  —  .\X.köt.3— íia.  II  — XXI.köt.  l— lOl.lI. 
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ei*(I(''lyi  fcjccleleiuiiié  választva,  airól  pedig,  Uogy  Erdély  feje- 
delme az  legyen,  a  ki  magyar  király,  írott  törvény  egyik  orszi^g- 
l»:iii  »em  volt  hozva:  tehát  iieni  e  jogou,  haocm  uieghnlt  császári 
ntyja,  közfce  és  testvére  közt,  1703.  sept  12.  létrejött  családi 
kölcBünös  trónöröltlési  szerződés  —  pactrnn  mutuae  síiccestsiouis 
—  illetőleg  atyai  osztAly-vógrendelet  küvetkezléheu  az  u^ztrák 
drfikös  tartományokon  kívül  ttibb  országok  és  királyságuk  hírto* 
kával  együtt  az  Erdélyen  uralkodást  is  átvette,  eirÖl  május  lO-kí 
kir.  leiratában  a  kir.  kormányszék  életben  lev«5  tanáci^o^t  s 
általuk  az  egybehívni  szándékozott  erdélyi  kk-at  én  rr-et  értesí- 
tette, biztosítva  arról:  > hogy  a  jö  fejedelem  és  király  kötelmei 
küzűi  egyet  is  elmulasztani  nem  fog,  söt  inkább  három  nemzet- 
ből éít  Dégy  bevett  vallásűakbúl  álló  kedves  ■)  Erdélynrszága 
kk>ait  ésrr-eit  és  bármely  sorsü  és  állapotú  alattvalóit  külüa* 
ktilön  és  együttesen,  úgy  az  egyházi,  mint  világi  Ügyek  tekinteté- 
ben, mindazon  jogokban,  törvényekben,  kiváltságokban,  meutcs- 
ségekbet)  és  kedvezményekben,  .i  mik  nekik  felséges  ólodétól  és 
»íorctett  atyjától  akár  hitlevelében,  akár  az  ezután  költ  kegy, 
kir.  Icgfelsóbb  határozatokban  é^i  megállapításokban  engedélyez- 
tettek éa  kedvezményfll  adattak .  nomcí^ak  kegyelmesen  meg 
tbgja  erősítni,  hímem  si'rtetlenftl  meg  is  tartja  és  az  azokban  ke- 
gyelmesen megfgérteket  teljetűti,  minden  gondja  éi}  szorgoskodása 
oda  irányulván,  hogy  ezen  kedve*  tartomány  Magyarországgal 
együtt  a  mostani  ZíivarokbŐl  mihamarabb  kihontakoz/ék  b  az 
elébb  említettekkel  esündhen  élhessen  8  élvezetükben  gyönyör- 
ködhessék.* *) 

A  három  nemzetből  álló  erdélyi  országgyűlést  —  miután 
egy  másik,  melyet  Kákóczinak  szintéu  mind  a  három  nemzetből 
való  hívei  alkottak,  IL  Rákóczi  Fere.nczet  már  megválasztotta 
voU  —  József  1705.  dct  IS-kére  Segesvárra  hívta  össze  —  deo. 
íl.  d.  u.  3  órakor  katcmai  fedezet  nlatt  érkezett  meg  a  kir.  kor- 
mányszék, 22.  átadta  az  egyik  itélómestemek  a  tejedclom  liüsé< 
gére  visszatérni  akarók  állal  leteondő  eskuformál, ')  de  az  or- 
szággyűlés csak  SO.  nyílt  meg  Rabulin  tábornok  kir.  biztos  je- 

*)  I.  JúxMf  uom  liuitnilltn  lui^i:  m  ,nróhir'  Jolzüt. 
■}  PiariMM  (íulMTnioía  A.  tTO.'V— tí.  (Í7«.  1, 
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iHil^lPhrii  vTAz  itt  felolvasott  kir.  leiríitbau  az  ország  szabadsá- 
gai, kiváltságai,  a  Leopold-Uillc veiben  s  azután  kOlt  kir.  legfel- 
sőbb liatArozntokban  foglalt  engotl menyek  inegUirtása  a  kk.  éa 
rr.  előtt  szintftgy  biztosíttatott,  mint  a  kir.  kormányazíkhez  inte- 
tt leiratban,  őzen  kívül  a  Uákóciíi- párti akaak  kir.  szó  szentsége 
Itt  közbocsánat  igértctett ');  a  kir,  biztos  kOlon  iratában  cgy- 
idejfileg  a  kk-kal  és  rr-kel  a  fejedelem  iránti  szokott  hódolati 
cskfi  leiételére  k  a  Leopolil -hiti évéiben  kikötött  adó  megajánk'i- 
8ám  bivta  fel,  dec  29.  költ  átiratában  pedig  a  feg)  verviselést 
megtiltotta  mindazoknak,  kik  már  esküt  tettek  le.  A  kir.  biztosi 
iUlrataz  1706.  jan.  6.  országos  ülésben  tárgyaltatván,  azeskQ- 
letétel  megkezd rwlött.  A  kir.  kormányszéki  tanácsosok  a  kir.  biz- 
tos előtt  tették  le,  az  országgyűlés  tagjai  k&züi  azok.  a  kiket  a 
kir.  korroáijyszók  jónak  látott,  előtte,  mások  az  itélömesterek 
elOtt,  &  már  megesküdtek  fegyverei  ösazeszcdésére  biztosokűl 
b.  Komis  Zi'igmond  és  Alvinczi  Sámuel  választattak.  Január 
8.  9.  IH.  13.  13.  14.  15-én,  már  az  országgyölís  után,  a  kir.  kor- 
mányszék előtt  tovább  folyt  az  eskütétel. ")  Azokra  nézve,  kik  az 
orstóggyflléseo  nem  voltak  jclftn,  alkottatott  a  X-ik  törvényczikk, 
bixtosok  neveütettek  ki  minden  vármegyébe,  székely-  és  szász- 
(osékbe,  a  kir.  és  mezövároRoklwi,  niegliatároztatván :  »bogy  min- 
den szabadsággal  élŐ  rendek  személy  szerint  tegyék  le  ait  eskttt 
a  falukheli  jobbágy  és  paraszt  rendek  kÖzQl  pedig  a  falu  bírája 
hatod  miigával.*')  Azonban  az  nz  évekről  fenlevő  hódolati  eskü- 
oklevek  tanúsítása  szerint  az  uralkodó  zavar  miatt  ez  esküt  sem 
tehette  le  Három-szék  és  Aranyos-szék, Közép-Szolnok-ésKraszua- 
T&rmegye  8  Kövár-vidéke.  Ezek  I.  József  nralkodása  alatt  a  Rá- 
kóczi-pártiak uralma  alatt  állottak.  Az  uralkodó  ma^'a  is  a 
Leopold-hitlcvelet  saját  aláírása  alatt  nem  adta  ki,  törvénybe 
nem  ígtatta,  maga  vagy  biztosa  által  az  ország  törvényeire  — 
ft  Leopold-hitlevél  3-ik  pontjában  adott  biztosítás  ellenére  — 
mú^  nem  esküdt,  sőt  sem   trúnraléptct    tudató   kir.   leíiatában 

»)  niarittm  (iHbernialr  A.  170S— (J.  G79.  1. 

■)  M  otL  lar./SivrM.  tev^i.  1705.  36.  M.  «-  ered. 

•)  Dinrmm   ríii/,r,?uoU  A.  1705.  fi79  — 69á.  11. 
*)  Xk  erO.   kir.  fukorm,    ily    gyüjtornéiiy^beo :  ArtíaiU    lHtt*ií*tt» 
sat  T.  IV,  311— :iia.  II. 
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sem  Ifísöbb  l707-ki  kiáltvÚDjábau  tett  íjicreteit  incgtarlaui 
nem  volt  ki'pea ;  uiftlkodíisAt  ft  trónért  elIcDfelóvel  való  lolvttmoíi 
IcUzdelcu)  ')  8  ebből  sz&rinazott  kivételes  rendszabAlyok  alkalma* 
zA^a  joUenti'ztü ;  iiz  ország  rógi  alkotmánya  fcntaiLását  bizlOüilú 
Leopold-bitlevél  feledt^be  ment :  a  k-ir.  konnáujszék  belytbe  a 
Leopold-biilevél  9-ik  pontja  mellózésÓTel  a  bárom  alkotniáu}-* 
rc8zc&  nemzetből  ügycnl5  számban  kinevezett  tizenhat  tagú  kor- 
mán) zú-bizottsáy  —  depulatio  regia  —  áUíttaUitt,  orüzájir^'y illés 
csak  egy  tartatott  Segesyáralt,  mely  (leczember  15-ktVo  volt  blr> 
detvo  8  1706.  január  6-áu  záratott  be,  de  sem  a  szokásos  beveze- 
téssel 6s  záradékkal  ellAtra,  sem  a  fejedelem  vagy  kormányzó  í-h 
országgyűlés  elnök  s  itélömesterolc  aláírásával  és  bárom  nem- 
zeti jHícaéttel  hitelesítve  nincsenek ;  az  igazsógszolgáltatáft  föl 
volt  függesztve,  a  fejedelem  és  aralkodó-báz  jogai  ez  idö  alatt 
nem  gyarapodtak,  az  országéi  u  belbarczok  folytán  batályoii  kí- 
vül voltak  téve,  az  ellenfcjedelem  által  pedig  nem  érvéuyesülbel- 
lek;  Leopold  biiodaloraegyesltÖ  politicájának  is  t'vekig  follar- 
tóztató  gátat  vetett  Rákóczi  fejedelemsége,  az  ország  alkotmány- 
ügye  is  folyvást  romlott,  Erdí'ly  sem  az  uralkodó-bíV/.  ürökös  bir* 
tokává  nem  lelt  a  Káküczi*bíus  Líveinek  erkölcsi  és  fegyveres 
ellenállása  miatt,  sem  Magyarország  kiegészítő  részeként,  Dnálló 
vagy  csak  ettÖl  fflggö  igazgatásboz  jutni  nem  tudott  a  Habsburg- 
Láz  botározott  idegenkedése  következtében:  I.  Leopold  már 
1691-ki  hitlevelében  Pi-oviuciatto.'k  nevezi,  máshol  Rf/fh  Tmu- 
sylvunia,  meg  máshol  Transffhania  tiéven ;  L  Józseféé  Kleouora 
özv.  császárné  sxintén :  Provinci'i,  Cham  Provincia  j  Chnra 
Triinttflvania  kifejezést  basznál ;  fíegntitn  Hungáriáé  bcune  volt 

')  Étcnk  világot  vet  erre  I70T.  jul.  11.  t^  aog.  "J,  közaétott  Vit 
iiyiltp.irancsii,  melyek  kiíxiti  az  olBÖbcn  a  lirieégtfre  ttfröknek  Í9ni^(«IvD 
átnlánoi  bitubuCflánittot  biztoiiitott,  az  utoUóbui  ellenben  ahhól  «  f^bbo- 
kct  kisi&rui,  de  cgysseramiml  nyilván  kijelentdtle,  >hogy  mindig  »s  volt 
•  AB  most  ii  Itigkagyelmesebb  nkaratn,  A^yy  kcdtvé  KnMifAvJ  ne  hánj^k-  » 
tífi  HrttUroi^iA  rnjtft  mAtk^pr**.  miitt  n  hi.Hjti  as  algjáral  az  tidott  hittfréifnu 
HUffegfffittt  fúlt  Ar  hoffj/  bármily  máa  nnilkoitáM/onna  tártj  ntn  ndnttétú' 
túl.  .  .  .'  Ax  crd.  kir.  fökormányvKck  Lovtfltnrábiin  lovfi  ily  máfolati 
gyűjteményből:  Jitíruli  /)ioéltlle»  Toui.  IV.  I'iUcMhtJrs  ail  Tnnuii/irftMw 
líirtHiié  JotitfAi  i.  IwperaturU  coníra  coHCÍMm  Couvnttiis  'A«OfA>iMrú  «/<>  Au 
1707.  á.  HUjí.  371—375.  II, 
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tir.  lelrathíin  íw  cyímzósckbeii,  ez  Krdplyt  is  muíu'ibji  hití-rotl 
ílnliii ;  de  ez  is  csak  látszat  volt,  a  Principatia  szó-Alakot  pe- 
dig gondosan  Icerfllre,  csak  a  kUlczlineknél  s  Erdélybe  kDldöU 
kir.  leiratokban  ka>zuíl1tdk.  Bár  I.  Leopold  Erdélynek  adott 
hitlevclébeu  ma;za  azt  mondja,  bo^-  az  ország  tnilr  szú/ndok 
6ta  urmes  Mugyarországboz  vao  csatolva  8  fi  azt,  mint  a  lolkr-t 
úgy  üxereti  —  qmivu{uam  TransrflvanSae  Kegio  jom  a  sentUg 
índtfio  JUgno  fínnffartae  9Ít  asserta,  camqve  maffís  maffiaqn^ 
vflnl  cmhnam  nnphctHur  —  mégis  az  5  és  nyomdokán  járó 
utóda  kir.  l«?irat.'(in  a  pecsét  nem  Magj-aror^zág  kettfis  ke- 
rcsxtje  8  n  négy  folyam,  banem  a  birodalmi  kétfej (l  sas;  az  alá* 
inlaok  az  uralkodót  és  birodalmi  érdekeket  érintő  Icérdésoklíon 
birodalmi  cancell&ré  s  egy  birodalmi  udvari  tanácsosé,  mik 
erdélyi  kir.  kormányszéket,  később  a  kormányzó-bizottságot, 
Salamint  az  iTdélyi  udvari  canccllariát  is  a  bécsi  legfőbb  udvari 
konnánybatófy'igok  végrehajtó ikf'nt  tüntetik  fel. 

I.  Józsefnek  1711.  apr.  17.  történt  balálát  követő  uapou 
—  apr.  18.  —  az  uralkodni  teendőket,  a  feltiégi  jogok  gyakor- 
bisán  kívöl.  az  új  tróuörÖköanokSpanyoloríizágbóI  haza  érkeztéig 
Gleonora  özví'gy  csj'iezánié  és  anya  királyné  vette  át  a  birodu- 
Ittm  (isAzcs  orflziigaiban,  így  Magyar-  és  Erdélyországban  is  a 
fiíkormánybatóságok  alatta  állottak. ')  líeg  kell  jegyeznem,  bogy 
a  (»juaárué  leiratában  Erdélyt  .Tózsef  baláláviil  örököHÖ.lé«  jo- 
—  jtirc  bapreJitario  —  állítja  Károlyra  szálluttnak.  Ez  két- 
!;kÍYGl  a  fcnuenilített  17U3-ki  szerződésre  van  alopitra,  mert  o 
"kérdés  sem  Erdt'lyben,  sem  Magyarországon  törvény  által  még 
akkor  nem  volt  szabályozva. ")  Midőn  a  esászár  Bécsbe  érke- 
zett, az  erdélyi  kormányzó-bizottság  szerencsés  uiegérkezi"- 
x/téét  5  uralkodása  kezdetét  üdvözlő  ho<loIó  irata  már  várta,  b. 
Wesselényi  István  eluük  előre,  üuliOségi-  imiitásábói  az  orszíig- 
i\  a  bódulalí  eskUt  letétette,  1711.  jun.  27.  küll  enöl  való  lii- 
lalos  jelentése  ;■)  az  nj  fejedelem  1712.  márcz.  15.  költ  kir, 
leiratában  őket  s  álialnk  kedves  ')  Erdélye  bárom  nemzetből  éa 

>)  J>rotocoIÍ.  OufM^niale  A.  1711.  81.  1. 
*)  EM,  Mir.  .ttMtll.  /«///.  1711.  20.  '« 
*)  iVíV.  Hih:  caiicf/l.  Ui-ift.  1711.  Si.  gz. 
*)  Ilt  tt  fojc'lolem  meg  ax  Srtikikt  jeUőt  nem  tmsznitlta. 
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nt'py  biívotl  vullásnalíhól  álló  kk.  l»8  it-íU  s  mindtín  niAs  ;iliilt- 
valóit  bizonyosai  tetto  arröl,  hogy  úgy  ütaUban,  mint  különuácn, 
sem  nz  egylifizi,  sem  vilíigi  tiiíyeket  illetőleg  a  jó  fejetlolem  és 
király  ^)  ogy  tisztét  sem  fogja  teljesitcUen  bagyui,  sőt  alattifalóit 
uiiudazou  jogaikban,  törrénycikbeD,  szabadalmaikban,  mentessé- 
gi-ikben  rs  kedvezményeikben,  melyek  kedves  ICrdélyurszíigáiwk 
egykor  szeutséges  Leopold  uémet-róuiai  császár  és  magyar-  e 
cseliorazftgi  király  úrtól  és  fejedéi eratitl,  mint  kedvelt  atyjától, 
akAr  liiltevelében,  akár  az  ezen  szont  bitlevelet  követn  későbbi 
kinUyi  balArozatokban  és  megáHapodáRokban  adva  és  engedve 
voltak,  úgy  a  mint  azt  dicsőségesen  elhunyt  felséges  ípjedelem, 
József,  német-római  császár  és  Magyar-  és  Csehország  királya, 
elódo  ^s  kedves  bátyja  tette,  nem  csak  megerüsíti,  banem  sértet- 
lenül meg  is  taitandja  és  c  toíratba  foglalt  minden  ígéretét  tel- 
jesíti, gondját  éa  szorgoskodás&t  arra  irányozva,  hogy  kedves 
Erdélyorszá^a  iiisszany ervén  már  a  külső  bíkét,  belsőleg  is  nyu- 
galomtian  élliesscn  és  mindazoknak,  a  mík  a  csak  imént  lecsönde- 
sült vihar  által  fel  voltak  zavarva  éa  megváltoztatva,  beiyreállí- 
tása  által,  régi  dicsőségébe  és  nagyságába  visszahelyeztessék,  a 
mint  az  iránt  a  nem  sokára  egybebivandó  törvényes  országgyű- 
lésen -)  értesítve  lesznek.  *) 

Az  erdélyi  korm&nyzó-bizottság  1712.  m&jos  18.  költ 
feliratában:  »míly  hódolatát  fejezte  ki  a  felst's  iránt  az  ország 
tön-ényei,  szabadságai  és  kiváltságai,  h  Leopold-hitlevél  s  a«t 
követte  kir.  határozások  megtartása  iránti  kegyelmes  biztosítást 
alattvalói  alázatosság  CMÓkjúval  fogadta,  s  a  mint  —  így  fejezik 
ki  magukat  —  az  ö  folsé^e  iránti  engedelmesség  kötelékébe  jutni 
egymással  versenyezve  kézzel-lábbal  törekedtek:  úgy  hosszas  és 
dicső  országlásában  sikert  és  ellenségeivel  szemben  fényes  győ- 
zelmeket óhajtanak  és  jósolnak.*  *) 

A  megígért  országgyűlést  a  fejedelem  ociob.  8.  költ  kir. 


1)  Itt  már  n  i-irálfi  nó  mellfitt  xj^e/dtlem  »  ultíjtf,  ile  nom  köz- 
jogi vonutkoKtlBDal. 

')  t'oiniiiii,  nura  Diaeta  nó  van  Ita^xuálva. 

»)  .1:  »#</.  H'ir.  rmic*ít.  tm^-f'ft.  1712.  20.  (80)  »z.  it.  tVr.  /'/ürírm. 
Jf^tftSkÖuur  1712.  19S.  I.  Ai  134  —  134.  *%.  iratok. 

*)  Ax  atl,  wir,  rnnreilnrin  /crWftMAmr  1713.  *W  &&.  tx.  n. 
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fr»t:ibaii  uuv.  14-i'ro  hívta  összu  Mrdgycure,  akkur.  iiiíttün  az 
ápril  lil.  kczilmlijit  luagyaioi-szágiti  niAjU)*  ^2.  iiiftr  kirAljlyiv  volt 
koronázra,  meghívta  tfajAtke/.Üleg  aláirt  külön  kir.  levéllel  a  ki- 
váUeztott  tagokat,  kin'Uyi  biztossá  kinevezte  gróf  SteinTÜle  Ist- 
ván lovassági  tábornokot  és  er<lélyi  föhadvezérl,  kir.  előterjesz- 
tései közt  első  helyre  tflzve  Erdély  törvényszerű  főbivatalaíuftk 
—  a  kir.  korma nyz6-bizotlsághoz  intézett  kir.  leiratban  a  sar- 
kalatos hivatalok  közt  az  it^-löntesterí  &llomásoktiak  is  —  betM- 
tréét,  melyeket  a  Leopoiil-hitleTél  éa  azt  követett  Alüinczi'nd- 
vcu  íameretea  legfelsőbb  határozáflok  értelm£'bea  való  kijelölés 
után  akar  betölteni,  a  mint  ezt,  valamint  az  országg>'íUc3  kezdő- 
dést'uek  idejét  is  a  uevezett  kir.  biztoshoK  és  koroi.-bizotttiághoz 
intézett  1712.  sept.  16-ki  kir.  leiratából  meg  fogják  érteni:  »el- 
Tárja  t^lük  —  úgymond  —  hogy  a  mit  a  kir.  biztos  az  6  nevében 
elűadand,  aiiitak  teljos  hitelt  adnak ;  biztosítja,  hogy  semmit  in- 
kább nem  óhajt  s  főbb  gondja  és  törekvése  nincs,  raint  az,  hogy 
Erdély  fpjedelemségének  kir.  kormánya  mihamarabb  belyroáll- 
váo,  a  kk.  és  rr*kel  együtt  minden  gondját  és  szorgoskodását 
nrra  forditbassn,  hogy  olötte  mindenek  fel  jtt  kedves  örökös ') 
firdélyországa  —  a  mint  nevezni  szokás,  nem  cmk  a  Iceresztmy- 
ué^tkf  de  a  tiSbbi  iyr"ik>is  tartományoknak  is  védvdra  íís  eWtds- 
tydja  legyen,  hanem  szabadságai,  jogai  és  kiváltságai  élvezeté- 
ben, i'igy  magán,  miitt  kiÍ2viszony:iÍt  l<'kintve,  maga  ia  minél  bol- 
dogabbá váljék.  A  korinúnyzó-liizottságho/.  intézett  kir.  leírftl- 
ban  a  fejedelem  biztOKÍtolta  a  kk.-at  és  iT-kot,  hogy  a  hazai  hiva- 
talokra idegenek  felett  haz^itiakat  alkalmaz,  a  lifiségére  térteknek 
teljes  bíinbocsánatot  adott,  az  anyja  által  létrehozott  szathraári 
békét  megerősítette,  adó  dol«;áhan  is  óbajtottji  volna  —  úgy- 
mond —  a  Tjco|)old-hitlevélbcu  megszabott  Összegnél  többet 
nem  kiváuni,  de  a  háború  rendkívüli  súlya  rendkívüli   áldozatok 

')  Károly  fojcdolem  al;itt,  a  Iiol  EidiUy  eliíjfí,  az  vnikM  =  haorcdita- 
riti9ai^-%lftk  logalíu  k^c  kir.  leiratán  kívül  echol  ki  nem  marad,  pedig  en. 
nek  Erdély  nlkottu anyuban  m^  ekkor  alapja  nom  volt ;  ű  és  teatvoVe  1. 
JúMef  Ürükös>)<ltak,  nam  választia  litján  lettek  .íz  ország  fcjedelmdvé, 
unta  orxsáy  nfín  volt  őrriKfi* :  az  oWg  (lynastíciia  ^rxUleUl  kir.  kormány 
is  I7;i3.  ipr.  ir>.  a  pragmitica  Biiuutio  inegcrSiít^s^t  kírelmezíi  fulter- 
jesst^^^'bon  uuvazl  l4':gcl<'<IiU  oi  li^rdóly  sUŐ  törvényét)  'irtikül^s  útjiín  lett 
f'-jedelin^iiok.  Uhef,  lU  Ut.  A.  I7'23.  Ü4B.  Up. 
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Tíiváoiipára  kényszcritvt'D,  renirli.  Iiogy  :i  bír  szí'kclyok  in  axor* 
szag  ezen  szükségét  fontolóra  veendik.<  ') 

A  kir.  biztos  dec.  6.  költ  saját  átiratában  szintén  megO[n> 
lilvén  a  kir.  előadásokat,  a  felség  nevében  kinyilatkoztatta,  hogy 
mielőtt  n  kk.  és  rr.  az  or-'zággyfllési  tárgyalásokat  megkezdenék, 
tegyék  le  a  hódolati  esküt ,  a  felség  bizik  abban  —  úgymond  — 
>faogy  a  hiv  kk.  és  rr.  az  eddig  gyakorlott  mód  és  szokás  szerint, 
A  fiilségc  és  urulkodó-b&za  iráni  czon  esküt  az  cléjök  szabott 
formában  azonnal  uz  országgy&léseu,  a  kik  pedig  távul  vannak, 
6gy  a  váruiegyéken,  vidékeken  és  székekben,  mint  a  városokbaa 
éa  mezű városokban  lakók  az  országgyűlés  eloszlása  után  azonnal 
Iclcendik;  k  mivel  íí  felsége  ua  cskiiletéloleu  személyest'h  jelen 
nem  kliet.  ucm  kétkedik  abban,  hogy  az  or^/ággyfílés  színén 
letelt  esknjbkról  kírafilt  oklerolet  a  három  nemzeti  pecséttel 
megerősítve  hiteles  alakban  fogják  hozzá  és  felséges  liázálioz 
való  hfltíégök  és  cngodelme-pségők  nagyobb  bizonyságául  felkiíl- 
deni,  valamintliogy  azok  is,  kik  a  vármegyéken,  székely  és  szász 
ezekekben  s  má&  városokban  és  községekben  cskujökct  leteszik, 
azt  alúirásaikkni  és  pecséteikkol  is  meg  fogják  cr0eltnt.<  ") 

A  kormányzó-bizottság  kfildütteinek  Bécsben  hosszusb 
ninlattísa  míatt  nuv.  14.  az  orszúggyOlés  nem  nyilbatott  meg,  de 
24.  már  a  kk.  és  n*.  együtt  voltak,  bécsi  kővetőik  azonban  még 
ekkor  wm  érkeztek  volt  le,  ezért  az  országgyűlés  csak  dccs.  6. 
nyilt  nifg  ^Ve^^elényi  István  urszágos  olnük  előlüléiC  alatt,  hol 
a  kir.  biztoH  elébb  említett  álinitu  értelmében  az  eskü  letétele 
meghntároztatolt  azon  megjegyzéssel,  hogy  az  ország  kormányzó- 
bízoKságii  liüdoliili  esküjét  a  kir.  biztoshoz  bcklUdött,  az  által  a 
kk.  és  rr-kd  kidőlt  esklifornm  szerint  *)  a  kir.  biztos  elíítt,  a  kk. 
és  rr-ek  a  komiányzó-bizotiság  előtt  tegyék  le,  az  csküírftlot 
kiki  sujátkezílleg  írja  alá  »  azt  irccsétjével  erősítse  meg,  utoljára  a 
háront  nemzet  pecsétét  is  i-ányomva  terjeszszék  fel  a  felséghez. 
Az  t'itkUlclétcl  még  az  nap  a  kormányzó-bizottság  előtt  megkez- 


>)  £W/.  JHr.  /ShmnánnKÍki  lertíJér  1 7 1 2.  évi  8 1 S.  3 1 6.  »».  a. 
')  JCnl.  ít'r.  /•UonintH/fMXrli  Irtu'lhir  I  7  1'2.  PV[  2íia.  8X.  a. 
■)  Ltítlmtó  ni  17  1 2.  twxn\>.  «.   kOlt  kir.  IiíhIobí    litasUifa   2  pout- 
jiban  ÖO.  iz^tnu,  l  botUvol  JelöU  cnf.  wlr.  mutrlL  elÖndáBban 
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dódött. .. ')  A  üec.  6-tól  20-ig  tprjedS  ülések  eredeti  jegyzöküuy- 
víbűl  UAú)  lap  ki  vjin  vágva,  ezért  az  eskttt^tel  sorát  &  módoza- 
tát abból  meg  tudni  nem  lehet ;  csak  annyi  van  az  utóbbi  uapról 
bejegyezve,  hogy:  idec,  20.  Uabiitin  tábornok  bejött  a  kk.  ('» 
rr-ek  közi,  sürgetni  a  már  conzluddlt  tlvlgok  t^xpcdiilá^a  accde- 
ratiójáf :  ekkAzben  raegkösíönvén  a  rr-ek  készségét,  tólttk  8  :i 
Dcpiilaliót4^1  elbficsnzott,  febr.  l-ro  jelezvén  a  kk.  és  rr-ek  íijabb 
öífizegy  QU'sf  idejét;*')  a  dec.  22-ki  j.  könyvbe  pedig  ez  igtat- 
tatíMtbe:  >a  hútluluti  eskü  lotcleléröl  és  az  országgynlt's  tár- 
g)al&aairól  kolt  oklevélnek  a  liárom  uemzoli  pecséttel  megpc- 
csétlcse  és  az  összes  kk.  és  rr-t-k  nevet  almrő  J(egcstrator  kéz- 
írásával roegerÖaítóstí  babíroztatütt.*  ■)  Feltfiofí  az,  hogy  azon 
hódolati  esküirat,  mely  ma  a  volt  erd.  kir.  főkormányszék  levél- 
tárában vau,  mely  az  uralkodó-ház  titkos  levéltárában  levő  ere- 
detiről 1791.  márcz.  23.  másollatott,  1712.  dec.  IH.  kelt,  aláírta 
a  korma uyzó>hizott«iig  17  tagja,  száznál  li>bb  kir.  hivatalos,  a 
vármegyék,  Bzékely  és  szász  székek  s  vidékek,  királyi  és  mezi'vá- 
rosok  követei ,  kiknek  azáma  meg  nem  határozható  azért, 
mert  ninc!(  kitüntetve ,  hány  és  mennyi  követ  volt  ez  vagy 
amaz  hatóság  által  küldve  'í  *)  K  tény  az  imént  említett 
eredeti  j.  könyvvel  csak  úgy  egyeztethető,  ha  elfogadjuk  — 
mint  el  kell  fogadnunk  —  hogy  dec.  18. ,  mely  uapról  a 
j.  köDyv  hiányzik,  az  elaó  aláírásokkal  ellátott  eredeti  hó- 
dolati eskU'Oktevél  készült  el,  a  mi  annál  hihetőbb,  mert  azt 
az  országgyűlés  már  dec.  2Ü-ki  feliratával  a  felséghez  terjcsz- 
tctui  halározta  »)  s  22-kén  abból,  hihetően  a  kk.  és  rr-ek  számára 
rai'isolat  íratott,  melyben  a  kir.  ffikormányszéki  Regi.-strator  írta 
be  a  neveket,  hitelesítve  saját  aláírásával  s  rátéve  a  három  nem- 

>)  FrottMXflium  Gufio-niíűe  A.  1713.  SG2.  l 

»)  iVororoli.  Gu/>rrn.  A.  1712.  267.  1.  31.1.  «.  a.  K  jcgyzíikiiny- 
vot  c  inogj  egyz^usel  zárja  be  ífijn  :  .  I''*  *'*'■  xl^lui^l  Comilin.  luolio,  lolnrrr 
fi  rnHCtire  trmtacta. ' 

*)  tJgyflQOtt,  I.  3U.  kir.  fokorm.  tz.  ft. 

*)  Láthat'i  az  tnt.  u>U:  atnrtit.  leváltárábiui  1712.  80.  ax.im 
aUtt  j).  b«til-jelöldMCl,  melynek  »cin  eiodetije^  8«in  iiiásolnta  nÍDCg  m«g 
as  crddlyi  fükorntánjnix^ki  levtUtárlMin. 

*)  Ldihotő  tu  crti.  ittlr.  cwur«//.  levéltárában  17  l:f.  80.  nám 
Alatt  D.  jegyű  eredeti  twin. 
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zeÜ  pecsétel  is ;  mert  nem  tehető  fel.  hogy  a  j.  k»"niy vlie  —  akj"ir 
ini  okból  —  nem  a  vnlódi  téuyállás  lett  volna  boigtatva. ') 

Az  1713.  Tebiv  l-re  cloapoU  ord/.ággyfílés  csak  juu.  S5. 
nyill  meg.  Ez  iilököz  alatt  kél  uevezetea  Cficmfuv  tiirtónt.  rgijik 
az,  liug)'  11.  Apaíi  ilibál)'.  Erdéli,-  egykori  válaaztott  fiíjrclclmt' 
1713.  febr.  18—22.  közt  meghalt;  másik,  hogy  VI-  Kílioly  <«&- 
8Z&r  í*8  fejedelem  elfogadván  mára  14.  az  utrechti  békekütótt 
ftzou  pontját,  mfíly  öl  Spanyolország  birtokáról  lomondásra  kö- 
telezte; eljöttnek  liitle  nz  i<löt  arra,  liogy  ui'nlkodó-hó?!a  Hágának 
magvaszakadása  esetére,  a  n(»ágnak  az  uralkodásban  els6  ezD- 
löttségi  rendben  orökiisöilését,  új  tróuöröklésí  rend  megállapítása 
által  biztosítsa;  egybehívta  tebát  ápril  ly-kére  Bécsben  mi- 
nisztereit és  titkos  tanác80f>aii  r  felolvasván  eVittük  az  atyja 
által  1703,  sept  12.  iíai  és  miniftzfereí  és  titkos  Innácsosai  jelen- 
líHébon  és  beleegyezésével  azok  trónkíi vétkezése  rendjéről  kStMt 
családi  örökiisödósi  kölceönös  szerz-'rdést,  «nnek  alapján  elliatá- 
rozta  és  kijelentette:  »hog7  íiörökös nélkül  elhalt  csüszári  bátyja 
József  után  az  els6  szülöltség  joga  szerint  rászállott  valamennyi 
Örökös  királyságai  ós  tartományai  az  Ö  fiága  magva  szakadtával 
törvényes  leány-ági  utúdira  szálljanak  eWJ  szülöttségi  jog  és  rend 
szerint,  egytitt  és  egymástól  clválaszthatlunúl  birassanak,  az  fi 
ágyékából  származó  mindkét  ágon  Icvö  törvényes  utódai  kihal- 
tával s  hiányában  elhunyt  iestvór  bátyja  és  rokona  József  leá- 
nyaira s  törvényes  utódira  szintén  az  elÖbbt  módon  3  elsÖ  fzft- 
lötlségi  jog  szerint ;  mindkettő  örököseinek  kihaltával  pedig 
atyja,  1.  Ltíopuld  leányai,  a  császár  nőtestvérei  és  az  osztrák 
uralkodó-báz  minden  más  ágai  örökösödjenek,  a  mire  a  szerzódö 
felek  csk&t  tettek.*')  £  családi  ttzcrzödésben,  mely  az  intézkedő 
császár  valamennyi  örökös  királyságairól  és  tArtomáuyairól  szól, 
Krdély  kfllöu  mpgeralítve  nincs,  de  a  ft-lolvasás  alatl  jelen  volt, 
erdélyi  udvari  al-cancellár  gróf  Kornis  Zsigmond,  erós  ndvari 
erabor,  a  hívek  legblvebbike. 

Mig  a  hódulati  esk(l  letétele  tartott,  n  orszi'iggyfUés  a  vifx- 


^)  hUhnifi  a  itr./fihtrmí.  levitltÁrlittn  !  Protoenll.  Oul>«rii.  A.  1718. 
Só?— á67.  U. 
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s7^^LllítaD(lú  kir.  korináuyszí'ki  tauúcsoKokra  kijelölését  megtette. 
Azért  moDdom  kijelölésuek,  mert  az  ország  a1kotmáu}a  t-s  ösi 
32ok&8a  alapjAn  hasztalan  sürgette  a  v»lriiíztdiíi  szó  ós  jog  érvé- 
nyosHóst'-t:  L  Tiecpuldtól  kezdve,  a  ki  úgyaii  hitlevele  8-ik  pimtjá- 
liiin  csuk  a  *oimÍidatw*  és  nem  az  ^tlftwf  szót  i'ogadta  öl,  de 
a  S'him  az  Approbata  m  Compilata  Constilutiokai  kivétel  nél- 
kQl  mcgcríSsI telte,  liabsburgbázi  egy  fejcdoluni  sem  egyexeti  bele 
a.  kijthUcHml  egvóbbc.  Az  adó  iráiit  :i  fflhadvezérrtd  iiiegülbipo- 
dás  történt,  a  kijclültck  iiévsiora  éa  a  hódolati  esktl-oklevél  dec. 
20.  a/  udvarhoz  felkühletott;  *)  a  felség  ulóbliít  kedvesen  vette, 
gr.  Komis  /Zsigmondot  1713.  márc.  31.  költ  kir.  leiratában  kor- 
nílinyzóvA  nevezte  kí,  aaouban  adomány -le  velő  csak  a  jul-  1-ro 
halasztott  orfiz.  gyűlésen  ulvatitatott  fel  a  kir.  biztos  jelenlété- 
ben, ngyanakkor  fel  is  e»kUdt ;  ■)  a  tanái^sosokat  kinevező  kir.  le- 
írat felolvasása  és  f<i|eí<keiéfiik  jul.  3.  tfirtéiit .  az  orsz&g  generá- 
lisa, a  cuncellúr,  kincstárnuk,  :l  kk.  és  rr.  elnöke  mcgvillasztása 
későbbre  tartatván  fenn  ;  evvel  a  kk.  ég  rr.  és  az  új  kormányszék 
kölcsönös  üdvözlése  által  a  beigtatás  és  törvényes  közigazgatási 
rend  helyreállítása  vígbo  ment  ^) 

Károly  fejedelem  is  csak  ott  tartotta  meg  az  alkotmányt 
hol  az  melI6zheL5  nem  volt,  hol  abban  családja  és  uralkodói  ér- 
dekei biztosítására  s  birodalma  egységesítésére  támaszt  talált. 
Igazolja  ezt  az  orí^zág  ti>rvényhozá^i,  választási  és  közkormány- 
zati jogával  egészen  Öukényleg  bánása.  Mindig  vonakodott  al- 
koimáoyos  formában  hozni  törvényt,  csak  rendeleteket  szeretett 
kiadni,  trón  következésekor  az  ország  esküjéről  oklevelet,  a  nAág 
örökösödéséről  azer/ődéat  alkottatott  örök  időkre,  n  következő 
nemzedékeket  is  felbon thatlanúl  kötelezöleg.  A  választási  joggal 
ágy  járt  el,  hogy  a  kormányzói  kijelölést  mellűzte,  a  tanácsosok 
kijelölési  jegyzékéből  nevezett  kormányzót,  a  megszűnt  kor- 
mányzó-bizottság volt  elnökét  pedig  tanácsossá  s  egyszersmind 
erre  történt  kijelölés  nélkfil  országgyűlési  elnökké  azért  nevezte 
ki  —  úgymond  —  mert  a  bizottság  nagy  számánál  fogva  mint- 
egy képviseli  a  kk.  és  iT-ket;  az  ágostai  éa  unitárius  hitvallá- 

*J  M  ml.  Hii*:  aanr^JÍ.  Irréit.   1 7  I  2.  tíO.  ('20.)  g.  1.  betűk  alatt. 
=»)  fV,.lvrüít.  (i'wAi-ríi.  R.  Annor.  1711  — lö.  80ö— 6.  11. 
')  /Vo/ocoí/.  Guöen,.  K.  Aniioi-.  1711  — lö.  300—7.  U. 
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siink  kf't-lcét  lanácsosi  álIomAsboz  trIó  jogát  alkalmas  ef^yének 
hiánya  indokából  a  Leopold-liitlevél  1.  és  9-ik  pontjai  ellenére 
ehette  s  a  r.  katholikusok  é»  reformátusok  k&zt  osztotta  fel,  az 
els^Dek  oroszlány  részt  aHra.  A  közkormái lyzali  jogot  (x^y  gya- 
korolta, hogy  az  érdél}  i  kormány  széket  az  udvari  caDCoUAri.l- 
tak.  ezt  a  dolgok  természete  szerént  az  AllarocanccllArnak  és 
miuisterinmnak,  az  udvari  kamarának  és  ffihadi  tanácsnak  ren- 
delte nJiL.  De  leginkább  igazolja  ozcn  hajlamát  az,  hogy  6  az  or- 
Kzággal  maga  és  örökösei  iránt  uz  alkotmány-rcudcltc  hódolati 
esküt  letétette,  arról  oklcrolct  kivánt,  a  uGág  örökösödését  fölele- 
venitelte  s  nem  tágító  crélylycl  ki  is  vitette;  6  maga  ellenben 
nem  maga,  í^m  biztosa  állal  ugyanazon  alkotmány  által  rendelt 
íejedelnw  esküt  nem  tette  le,  holott  erre  a  Conipil.  Constit.  II.  r. 
I,  CK^rae  értelmében  a  kk.  és  rr-ek  hódolati  eskütétele  előtt  leit 
volna  kötelezve,  a  Leopold-hitlevelet  saját  aláírásával  ellátva  ki 
nem  adta,  nz  országos  sérelmeket  előzetesen  uem  orvosolta,  ha- 
nem azt  a  kk.  és  n-nek  kegyelmesen  megengedte:  »bogy  a 
bnza  javára  s  megtartására  nézve  alázatos  kéréseiket  legfelsőbb 
olhatároz&s  alá  tartozó  szerénységgel  fülterjeszthessék.*  *) 

Magyarország  kk.  és  rr-einek  170R.  és  1712.  nem  sikerüli 
annak  a  kir.  korDitázáni  és  biztosító  hitlevélbe  igtntása,  bogy  az 
anyaországhoz  visszakapcsolandó  részek  és  országok  kíizűtt  Erdély 
megemlítetvén,  ez  által  annak  a  magyar  koronához  tartozása  elis- 
mertessék s  a  fejedelemnek  mint  magyar  királynak,  a  mobilcsi 
vész  előtti  úllamkapcsolat  helyreállításával.  F.rdély  feletti  ural- 
kodása törvényes  alapot  nyerjen.  Károly  király  ebbe  nem  egye- 
zeti bele.  Az  erdélyi  orfzaggy ölesen  szóba  sem  jött,  hogy  Er- 
dély aK  1688-ki  Carafl'a-Tele ki-féle  >hódolati  nyilatkozat*  és  a 
lienpold-hitievél  értelmében  Magyarország  koroníiga  fenlmtíV 
s/Iga  ulá  tartozik.  A  Habsburg-háznak  az  erdélyi  fejedelmi  szék- 
ben örükösüdéséról  i-gyik  országban  sem  volt  törvény  alkotva;  Ó 
pedig  Erdélyt  kir.  leirataiban  mindig  ör6kS$  tartomfiny,  Srüküs 
frjftlfUmséi/  níven  emiitette  s  úgy  is  kormányoztatta,  m^p;  sem 
öaúlló  országként,  nem  i>*  mint  INIagyaroi-szág  kiegésvJtA  rí^tí-ty 
hanem  -    bárba  az  i'IIen  lielliúborg&aok  alkalmával  kiatlutt  ki- 


'}  hü-.jr^onn.  tei'éU.  1713.   SSl. 
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ál  tv  anyaiba  II  iiiiDdbárom  Habsburg- fejedelem  szabadkozott  — 
tínyleg  oiArkk  tartom Any ként,  a  császári  birodalomba  csak  for- 
mailag nem  kebelezve  mi'g  be,  de  a  raagynr  koronától  —  elsza- 
kítva. Az  új  konuiuiyszt'k  mindeuben  kt'szségos  TégreÍLijtöja 
leví'u  akaratának,  uralkodása  els5  tíz  érc  az  alkotmányellenes 
bel  reformok  termékeny  korszaka  volt. 

Az  osztrák  fegyTerek  új  diadalai  követkéz t<' ben  a  törőknek 
MagyarorKz.-VgrúI  kiszorltjisa,  az  1716.  született  íiií  trónörökös 
birtelon  lialdla  s  1717.  Máría-Thcrezia  fítbercxegnö  születése 
idöíizcrfivé  tette  Károly  előtt,  bogy  testvérei  férjbez  ment  lányai- 
val kiegyezve,  a  nöi  örökösödd  kérdését  végleg  intézze  cl,  azon 
alkalommal  ezt  Magyar-  és  Erdélyországi-a  is  terjeszsze  ki  s  ez 
orszílgokat  oröküB  tartományaival  szorosb  egyesülési  és  kölcsö- 
e^nüs  védelmi  kapcsf.latba  bozza.  A  nőurÖkÖsődéK  régi  családi 
politika  TolU  de  a  védelmi  kapcsolat  eszméje  Alsó-  és  Fels/^  Auszt- 
ríft  rendeié.  Károly  fejedelem  elébb  az  Eusen  alóli  és  fülali 
ausztriai  fSherczegséggol  tndalta  1720.  márcz.  1.  költ  rendeleté- 
ben 1713-ki  elhatározását,  közölve  velÖk  mind  L  mind  TT.  Fer- 
dinánd végrendeletét  éa  codieilhi^iát.I.  Leopold  (Vi-íikö8ödés  iránti 
elLntározá«iát  s  az  1.  József  lányaival  való  kiegyezési  szerződése- 
ket. Alsó-Ausztria  rr-ei  ápril  22-ki  népes  gylllésökben  tisztelet- 
tel, hálával  és  egyezÓ  Bzavozattal  fogadták  el  császári  uroknak  a 
pragmaticft  sanctío  törvénynyé  tétele  általi  boldogft4)  goudosko- 
dáfeát,  A  jelen  voltak  nevét  egy  ez  alkalomra  kinevezett  közjegyző) 
Írásba  vette,  egyszeramind  a  császári  felség  megfontolásába 
ajúulták  ;  ha  nem  lenne  e  örökös  tartományaira  és  or&zágaira,  Oü 
uralkoiló-b&zra,  söt  az  egész  kereszténységre  nézvo  kívánatos, 
bügy  az  országok  egymás  kölcsönös  védelme  végett  szorosb  szö- 
étkezésre  buzdít a.?sanak  s  a  bebozandó  örökösödési  törvény 
Ital  arra  köteleztessenek?  Ezen  nyilatkozatukat  s  neveik  jegy- 
zékét ápril  25.  terjesztették  a  császárhoz,  melyen  23  praelatus,  ax 
urak  é^  lovagok  rendjébrd  IG2,  a  negyedik  vagy  polgári  rendbűi 
39,  í'gyütt  287  tartomány  gyűlési  tag  volt  följegyezve.  Hasonlóul 
fogadták  a  császár  ezen  rendeletét  az  Ennsen  felíUi  ausztriai 
tr-«k,8  1720.  april  19.*)   költ   felterjesztésekben   kivált^iágaik 


>)  Erd.  kir.  fSkorm.  loytHt  CMn  Dijtlmrtatim  B — 12/30.  Sxim. 
Kxáxulok.  1879.  IH.  Fflzfít.  15 
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megtartása  iríinti  reményöket  hódolattal  kifejejExén,  a  pragma* 
tica  sasctio  által  érdekelt  országok  szorosabb  egyesülósét  a  csá- 
szár kegyes  figyelmébe  ajánlták.  Ezen  gyíilfsben  jelen  vol- 
tak jegyzékcD  33  praelatus,  lti7  urak  rendéből  való,  63  lovag- 
rendi C3  38  negyedik,  vag)'  polgári  rendi  tag  Tolt  bejegyezve.  *) 
Közöltetett  ezen  császárí  örökösödési  űj  jogrend  Szilézia  és  más 
t&rtomíinyok  lakóival,  söt  az  enrópai  érdekelt  vidvarokkal  is. 
Ezek  után  jónak  látta  a  fejedelem  azt  mindenek  előtt  Krdély- 
lyel  fogadtatni  el.  t'óleg  azun  okból,  mert  a  midóu  gróf  PálŰy 
Miklós  nádor  által  Magyarország  egyik  legnépszerűbb  embere 
Szlulia  Imre  utján  puliatolta  az  országnak  a  nói  örökösödés 
iránti  érzületét,  és  hogy  ennek  fejében  mit  kiváona  az  ország? 
ez  a  nádor  1 722.  febr.  22.  magán  levelére  azt  válaszolta,  bogy 
ha  egyes  ember  csak  az  adó  dolgában  is  nincs  jogosítva  a  haza 
nevében  véleményt  mondani,  annyival  kevesebbé  szabiul  ezt  oly 
fontos  kérdésben  tenni,  miur}  az  örőkösödéíii ;  egyébiránt  —  ltja 
—  a  mit  másoktól  hallott,  azt  tudathatja  s  ezek  közi  első  helyen 
áll  Magyarortt/ág  egységének  helyi  eállilása,  a  mi  a  többi  orszá- 
gokon kivül  Erdély  visszacsatolását  is  magába  foglalja.  Ez  Ká- 
roly elÖtt  döntő  tekintet  toU  az  erdél}^  pragm.  sanctio  gyors 
kivitelére.  Azonnal  munkához  látott,  mert  a  szászokban  bizott,  a 
magyar  nemességet  pedig  megoyerhetoi  vélte.  Nem  is  csalódott 
Ez  országban  már  az  első  kir.  kormányszéknek  1692.  felállítása- 
kor  a  Teleki,  Bánffy,  Bethlen,  Apor,  Csáky,  Mikes,  Gyulai. 
Jósika,  Inczédi  és  Alvinczi  nemzetségek  kilünőbbjei  niigy  hiva- 
talokra neveztetvén  ki  s  ezek  1704—1710.  közt  a  Bákúczy-moz- 
galmak  korában  magukhoz  vont  Komis,  Wesselényi,  Haller, 
Kemény,  Kálnoki,  Szentkereszti,  Boi-nemisza,  Sárpataki,  Keresz- 
tes és  Bálintit  nemzetségeket  ík  hivatalra,  vagyonhoz  és  czíraek- 
bez  juttatván,  a  két  váhágkor  a  hazafiak  nsgy  réS70  a  Tltököly- 
Bákóczy-pártiaktól  egészen  elvált  b  mint  az  uralkodó* háznak 
csaknem  20  évi  küzdelem  alatt  állandó  hívei,  egy  szélesen  ki- 
ágazott osztrák  udvari  pártot  nlapftottak  meg. 

JaKAU  Ef.KK. 


*)  Erd.  Mr.  fiükorm.  leviai.  Cüta  Oijtítmaiú^  B  — 17/37.  KuLm. 
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Naffy-Lajos  nápolyi  hadjárata. 

Az  Emire  király  gyükosain  Tégrehajf  ott  balálbüntetési),  me- 
lyet Johaima  nápolyi  kiríUynfi  külüD  k&vete,  a  tropeai  püspök  által 
aietett  I.  Lajost  kírályiink  tudomására  juttatni^  legtávolabbról  sem 
csilhipitá  le  a  dicsÖ  fejeHelem  jogos  bosszú  érzetét,  ki  szerencsét- 
leu  testvórút  kimondhatlanul  szerette  volt  s  ki  a  kivégzett  gyilkoso- 
kat csak  a  bQutetlenűl  maradt  föcziokosok  eszközeiül  vala  bajlaudó 
tekioteni.  Jobanna  még  azon  cseltel  is  é\t,  hogy  magát,  mint  gya^ 
moltalan  nöt,a  lovagiasnak  ismert  Lajos  király  p&itfogáaába  ajául- 
ja ;  Pastmro  és  Oostanzi  nápolyi  cbrónitfták  szerint  azonban  Jo- 
bamiának  avÚ8z  elöérzetében  való  ezen  ravntíz  meglninnyászkodása 
még  inkább  fíiliiigerlL'  Lajost,  ki  válaszában  Johannát  egyeueaen 
a  testvérén  elkövetett  gyilkosság  részesének  nevezi : 

*.  . ,  potffstaíis  refjiae  negUcta  vindicta  —  mondd  Lajos  — 
excusalio  Mubsequnta   te   ciri   fut   nccís  arifnunt   consciam   et 
tiMf  pnrticipem,    nMninem  tamen  divini,  humanive  ittdtcii  poé- 
nos ntfario  écclvrt  debUae  evaaurum.t 

E  Icvíl  vétele  után  Jobauoa  összegyöjté  tauáusosait,  hogy 
már  most  az  országuak  vúdáUupotba  való  belyezi\séral  iutózked- 
bensékj  és  mint  a  nápolyi  államlevéltárban  levő  anjoui  regesták- 
ból  kitOoik,  már  1346.  martius  7-én  kell  rendeletében  fegyver  alá 
hívja  alattvalóit  u  közeledő  ellenség  ellen,  quum  occupationem  et 
invationem  regni  nostri  SidUt  hoetilU  aspirál  improbilag,  h  27-éa 
hadiszemlére  gyiijti  föuraít  s  fegyveres  hűbéreseit ;  a  németek- 


>)  h.  a.  M.  T.  wkad.  ericltez.Í9ciiiek  IV.  köt.    I.  bz.   alatt  (187-1.) 
Dic;:j«leut  i'rtekoziJBi'iiiut  napolyi  tOrt^aeloii  kutaláfliituLriíl. 
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nek  8  volOk  tartott  idegeneknek  (tmtonki  et  aUi  rrteri  f^nim  « 
misctmiefi)  pedig  azigoruan  meghagyjn,  liogy  Nápoly. Aversa  6«  Ca- 
pua  v&rosuiból  TOgyonvcsztés  terhe  alatt  azonnal  kitakarodjanak. 

Apriltíll  jiinÍQ»ig  aT&rakat  vizBgáltalja  s  kulűnösen  Man- 
fredunia,  Bailetta,  Trani,  BarisBrindiei  tengermelléki  városokat 
críisilteti. 

£  hadi  inlC'zkedcsekct  tartalmazó  parancsok  kűzt  két 
figyelemre  múltú  oklevelet  találtam,  melyek  kirívó  f/mylieu  derítik 
fül  Jdliauiia  szeszí'lyofi  termtszelft.  1346.  aprít  4-ki  parancsával 
agynnii!  vÍRszavouván  a  csak  iieb&ny  nappal  clölib  liozott  ren- 
deletét^ uicly  Kzerint  szerelmes  rokonát  —  nem  sokára  fortét  — 
Tarentoi  Lajost  Összes  hadainak  fövez^révó  nevezte  volt  ki,  meg- 
tiltja alattvalóinak,  hogy  uelci  engedelmeskodjoaok.  De  a  duxzo- 
gán  CKak  kev^'s  napig  tartott;  mert  imc  ugyanő  hó  27-éa  ismét 
fővezéri^ nük,  HÖt  helytartójának  nevezi  ki  Tareiitoi  Lajost. 

1346  s  1347  íuidi  kt'szülí'Klésekkel  teltek  el.  ») 

A  nápolyi  anjoui  regesták,  melyek  126!í-tAl  1347-ig  oly 
fényeid  eredmf'nynyel  jutalmazták  brivíirkoíláí^nmat,  az  ezután  kö- 
velkezíl  id<W.akban,  n<'vpz('te>-pii  Iíl47-tul  I3.^2-ig  uagy  bózago- 
kat  mutatnak  föl,  mely  kOrQlmény  kttlönbeii  a  győztes  Nagy- 
Lsgos  elöl  a  Provenceba  futott  nápolyi  udvarnak  távollótfböl 
magyarázaudó  ki.  A  mi  pedig  a  Ijajos  király  által  Nápolyban 
fölállittitt  kormány  levéltárát  illeti,  ez  —  mint  már  akkor  szo- 
kásban volt  —  a  később  visszatért  Johanna  által  bizonyosan  meg- 
semmiüiittctett,  valamint  meg  16uek  semmisítve  az  Anjouk  által 
az  őket  niogebtzt^tt  Hobeuí^taufeniak  8  ezek  által  bizonyosan  a 
Nnnnnndiiik  Icvíiltámi  is.  Nagy-L:gos  dicstl  nápolyi  hadjáratáról 
teltát  Gravina  s  Villaui  valamint  Uibb  más,  de  kevéabb^-  hiteles 
clir6nicá/í  naplóin  kivfll.  melyekel  különben  történészeink  elég 
kimoKtŐD,   kiaknáztak,  semmitifí  niáü  Írott  emU>k  nem  szolgAltat- 


')  SndníUtL  JohannániÜE  egy  kia  figyermnke  vnlt,  ki  MartcU-KA- 
nly  mvot  viavlt,  Krdokc*  tudni,  hogy  o  k(^«<(b1i  Nkgy-Lajn*  álul  Ma- 
gyarortságba  hoxott  *  Ut  nom  wnkirft  mec  ia  tuilt  ^pnntk  ?<ti(p<)1ylian 
tnagjnir  nAvettíatNMi  ntnesfitt.  IS4i;.  toAj.   l-tkrV  na 

pgy  IniMla  aart  toagymr  hfílgyiK'k  ih^it*riU   \'-^  i     i  i  ;     ■    \.    i  a- 

manthnlgyo  voU  f  okkor  a  kis  Mu-t«!ll-Károly  a4ml«f«v«l  raU  n«g< 
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rán  híízveiUn  adatokat ;  szükBégrsnek  véllem  Johanna  kf'söbbi 
reodoleteit  s  atK  mány 'leveleit  kututoi  At,  azon  reraéuyben,  hogy 
a  lezajlott  háborüról  ozokbaD  retrospekiíT  adatokat  sikerülend 
fölfedeznem;  mely  reményemben  nem  is  csalódtam  egészen; 
ftmennj-iben  az  igy  lelt  adatokban  ha  mást  nem  is,  f§nyes  czá- 
folAsí'tt  találtam  némely  nápolyi  történész  azon  téres  állításának, 
mintha  ugyanis  a  nápolyi  királyság  népe  mindenütt  ellenséges 
indulattal  viseitetpít  volnii  Nagy-Lajos  királyáuk  iránt. 

így  az  1318'ból.  illetőleg  ez  év  utolsó  negyedéből,  valamint 
1349-bfíí  fonniuradt  regesták,  azon  idÖb51  ugyanis,  midőn  Jo- 
banna  Nagy-Lajosnak  Magyarországba  való  távozta  után,  trónját 
Nápolybau  ismét  eli'ugUlá,  valamint  a  hadjárat  utáni  1352-ki 
regesták  a  kűvctiiczű  érdekes  adatokat  tartalmazzák : 

1348.  octóber  24én  Johanna  Oerace  és  Sanfo  Pnolo  cala- 
briai  városok  polgárai  ellen,  k  ik  Nagy-Lajos  egyik  vezéréhez,  a  cft- 
labriai  herc7eni  czinn't  iolvett  Miczbán  Istvánhoz  pártoltak  volt 
{atíhtnufev  Sfffano  V"g(iro.qui  $tfacieb<ü  dnccm  Cnlahrie  nomi- 
nari,)  szígoru  vizsgálatot  rendel  (Dípl.  £m1.  II.  kötet  az  Aujouk. 
322.  l.) 

Ugyanez  év  november  7-én  Johanna  több  szintén  a  magyar 
királyhoz  pártolt,  oríonai  előkelő  úr  (rebelUa  et  inftűtUs  nostri 
(idfit-rmiteg  et  Mfjunres  Regis  Vwí/aríe^'Összes  ingó  s  ingatlan 
birtokát  egy  megmaradóit  hívének  adományozza.  (Dipl.  EmL 
az  Anjouk.  II.  325.) 

1349.  fel)r.  lü-ki  oklevéllel  megfosztja  vagyonától  (ÍMcrra 
Frifftfe$  gttracei  lovagot,  ki  pzititi'n  Lajos  küvelöi  közé  állott, 
(Dipl.  Emi.  TI.  331.)  nem  ktllönben  J/f:»W^/*ríí»f  calabriai  erősített 
város  várnagyát  Pallerius  János  lovagot  Johannem  Palleritim 
miliíem^  olitn  Cagtellanvm  cnstri  movfis  Leonit  prodt'torcm  et  re- 
UUem  noaliitm  (Dipl.  Emi.  lí.  333.) 

Vagyonát  veszti  ugj-auez  év  martius  12-ki  rendelettel  a 
magyarokhoz  pártolt  Aquinoi  Tamás  lorelói  gróf  is  (Uipl.  EmL 
U.  335.) 

Egy  1352.  máj.  3l-ki  keletíi  oklevélben  említés  létetik 
Bertrandu*  de  Mucca,  Roherttis  de  MoHtto  és  Johannes  de  Ebulo 
II'  1,  kik  a  JWí'ítr  tai-tomáuyban  levő  CirinatMovn  várát 

ti  kt-1  n  uiugyai-  király  UBvében  mogrohanták  s  hatalmukba 

kerítették  (Dipl  Emi.  II.  417—418.) 

Ugyanez  év  jun.  1-én  az  otrantÓi  tartományban  letö  Ve* 
no»a  városát  a  magyar  király  nevében  elfoglalva  tartott  bfite- 
lenek  rllen  rendeltetik  vizsgálat.  (Dipl.  Emi.  TI.  419  —  420.) 

A  Síin  Scva-o  közelében  levő  -Suíií  Avdrva  várow^nak  ösz- 
szes  polgárai  a  magyarok  mellé  állottak  (terr«  íSancti  Andrec 
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ornnra  k^mines  vniurrsalttf-r  Vnffarin  nnh  rr^helliont/t  rtp^cír  ndrsd- 
rtinf,)  mint  iizegy  1852.  jim.  1-i  oklevélből  kitüoik.  íl>ipL  SaBoL 
n.  420—431. 

1362.  június  15.  kelettel  Johanna  bflnbocsdnatot  hirdet  a 
lorolyt  hadjíirat  aliitt  hötelenekké  vált  alaltvalóiuak.  (Dipl  Emi, 
n.  422—494). 

VL  Kelemen  pápa  1352.  július  lő-éu  kelt  leTelében  a 
Lajos  pártjához  tartozott  l'rsulus  Miimtulus  nápolyi  kanonokot, 
ugyanazt,  ki  a  azoreucaétlon  Endre  holttestét  Aversából  kegye- 
Ictosen  elhozta  8  a  ná|iolyi  éri^eki  egyházban  biztoa-ságba  he- 
lyezte, mint  üz  a  siriratou  még  ma  is  olvasható,  Johanna  ke- 
gyeibe  ajánlja  (Dip).  Em.  II.  495— 42ft.) 

BUnhocflánatot  nyernek  (1S53.  augustus  19)  Turanto  vá- 
ros lakói  i«i,  kik  a  háború  alatt  Johanna  ellen  foílázatltak  volt. 

Vígro  egy  1352.  augustus  30-án  kelt  üklevrllol  Juhan- 
oának  egy  hlvo  az  elpártolt  í^pallicus  (''»  PvirLicella  trani-i  neme- 
BoktAl  elkobKotl  javakat  kapja  udománybau. 

Mint  ezekből  látható,  Nagy-Lajos  királynak  Calabiia  szélső 
fokától  a  VózuT  aljáig  mindentltt  voltak  hivei,  nemcHak  egyesek, 
de  eg6»E  városok  is. 

Nagy-Lajos  nápolyi  uralkodása  idótartamának  u^mi  meg- 
állapítása v(>gott  átkutattam  mi'-g  az  ama  korból  föltalálhatott 
magáii-oklflVi'Ieket  is,  u.  m.  sr.erzódr'tieket,  v^^grendeleteket,  ado- 
mány-le vélek pt ;  azon  okból  ugyanis,  mert  az  ílynemA  oklevelek 
akkor  az  arnlkocló  névvel  fi  czímeivel  siíoktak  intestáltatnú  Ax 
áltAlam  talált  effí-le  oklevelek,  összesen  26  darab,  Nápolyból 
s  a  nápolyi  királyság  különféle  vidékeiről  keltezvtk.  s  bijtonyit£- 
kául  szolgálnak  annak,  hogy  Nagy-Lajos  kormánya  a  nápolyi 
tjurlományokban  1348-ban,  továbbá  1350-túl  1351.  ootobcríg  na- 
kadatlanúl  niüki'xir.tt  (/..  DijA,  F.ml.  at  Anjouk.  II.  kfft.J  £i  ok- 
levelek közös  intcfllAtiöja  a  következó : 

/«  nomin*  dowiini  noafn'  JAm  Xii  Dei  Kt^wL  Anno  ah 
UMutmtteiém*  r iiorf^w  (követkenk  ua  hr)  Rr^nante  domhiúnoftro 
ÍMdoyeo  Í9Í  grácia  Sereunnrau  Hmm^arit  Jrruaalfm  tt  Piriit* 
Ducatm*  Apmli*  W  ;>rinrívifH<  Cn»ur  ,  Datmarief  Onlkaaét 
Ram*,  SfTHic.  Qallitie  Loaomtne,  C(fm«ni«f  yulyarif<jne  H*y 
lyineip*   iialermüama  H    Hmioris  J/onfü   ismeiiAft^fli  d^^mino, 

aiiiiw  (primo^oarto.) 

L  Li^oft  Által  Nápolyban  báUitoU  oUevelet  ciak  kelt6l 
teUIhatUA. 
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Az  egyik,  mi.'lyben  niiut  jorozsáleiui  a  szicíliai  király  meg- 
cr6fiti  a  nápolyi  hittani  föiakoUnak  U.  Kílroly  nápolyi  király 
íiltitl  engcd/'lyczelt  jüvfdelmét,  ily  keletid  bir: 

Dátum  Xeapoli  per  MafUinim  de  Porta  de  SaUrno 
Jurta  rfvUijf  Professorcvif  Magne  C'tric  }fa(fistrum  Raciona- 
lem,  íociittiteiiruffm  protfionolftrü  Rfgni  SícíHe.  Anno  Dvmtni 
M.CaJXXXXVIIl.  dÍ6  XnW  MuHÍJ  L  indiahnh  Rpgvonm 
nostrorum  Vnr/arU  anno  ^eaio  Jerugaltrm  rt  tSirilie  nnno  primo. 

A  másik  oklovél,  melyben  Lajos  a  u6met  Mária-rend  lo- 
Tug^iait  {ftrecfpUn-eti,  ijnh^rnatorM,  fratre-a  et  Kttnistro*  ordiniv 
milici'e  Sniirtc  Marie  'Ifitutonicontni)  p&rtfogása  ulA  Teud, 
Aversa  ostroma  alalt  kelt  ily  móduu:  Datnm  iu  campi*  t'n  ob»i' 
Uione  civitatié  Avfrrse.  Amto  domtui  MCCC'l/*.  die  dtclmo  Jidy 
III.  ind-ieiioms.  R/tgnorum  nostrorum  Vfigarie  nnno  VlIl"  Jeru- 
Mlem  fi  Sieih'e  Anno  ill^  . 

A  bóké  L  Lhjoh  *''8  Nápolyi  Jobiinmi  közt,  a  pápa  közTe- 
iitése  mellett  köttetett  meg ;  s  a  az,  szék  részérói  1352.  má.rej!tuft- 
ban  Be  Snnctn  Martiale  P^>ter  Ifin  kikQldve  a  Lajos  serege  által 
a  nápolyi  kiiAlyaágban  elfoglnlra  tartott  városok  b  várak  átté- 
tele H  Jobanaának  való  átadása  Tégeit 

A  páfai  biztos  küldetése  azonban,  mint  későbbi  adatok 
utalják,  nem  sikerUlt  l«>lje8(?n ;  u  ranntiyiben  külüntisen  a  már 
Kor  ím  HZ  uhi  hene  ibi  patria  elvét  vallóit  németek  uem  igen 
mutattak  kedvet  ey.eu.  a  terméiizel  nitndou  adományával  uly  bOveu 
megáldott  onizúgból  ridegebb  hazájukba  térni  vÍKSza,  jobbnak 
t&rtvún  kéuyelmcüen  elbelyezkedui  s  egész  fOggollenfil  uralkodni 
MZ  általuk  elfoglalva  tartott  várakban. 

A  pápiii  biztos  knldetósének  sikertelenségét  mutatja  egy 
135;^.  július  l"-én  kelt  oklevél  is,  mely  Rzerint  Johanna  egyenes 
alkudozásba  lépett  Woljhart  Konráddal  {G/nradus  f.upus  Tkeo- 
thonicuti)  Nagy-Lajos  egyik  ismert  német  vezérével,  az  általa 
akkor  még  megszállva  tartott  Lmera  városa  átadása  iránt. 

Maradtak  kölönlien  magyarok  is,  még  pedig  nem  jelen- 
téktelen Kzámmal,  :i  nápolyi  királyságban,  azzal  a  kulünbséggel 
azonban,  hogy  míg  a  némct<'k  olasz  kalandorokkal  s  különösen 
bizonyos  Auuichino  Boccardival  cgyesfílve,  mindenütt  csak  rab- 
lás és  pusztítás  nyomát  hagyták  maguk  után,  a  tfilUk  klUönvált 
.  és  sajAt  vezéreikkel  birú,  honosságukat  pedig  soha  meg  nem 
H     tagadó  magyarok  tisztán  megóvták  a  nemzet  becsületét. 
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Eg)-  nápolyi  tudós  bar&toni.  CatnRra  Málé,  gazdag  kézirat- 
gyűjteményében  ugyanis  egy  Nápolyi  Johanna  tilkAra:  Alift 
Miklós  által  irt  ily  czimö  krónikát  találtam :  Arcani  JJUtoricí 
dd  Jtegno  dí  Cfiovanna  I.,  melyben  igen  dicséretes  emiilés  van 
tévő  a  visszamaradt  magyarokról,  kik  Johanna  zászlói  alatt  vál- 
lalván szolgálatot,  kitünÖ  magavitíelctük  áltAl  annyira  megnyer- 
ték a  nápolyi  királynő  kegyét,  hogy  ez  egy  135-i-ben  L^jos  ki- 
rályhoz intézett  kQl6n  lerélbcn  fejezte  ki  velflk  való  rendkívüli 
megöl  óg  ed  ését. 

Hog)  pedig  c  magyar  vitézek  a  nápolyi  szolgálatban  nem 
SKÜntok  meg  Lajos  alattvalói  lenni,  kitduik  Johanna  említett 
levelének  küvctkezfi  pasbusából  ia : 

^Rogamusautem  Ret/iavi  KrcelUntiam  vfnfrnm  fmleTnntHy 
qnnUnua  vditU  mandare  O'viití  XicolaoelnotuOitibKScorpornli- 
bvs  al%ig<}itti  univergiM  eí  gingnlis  Vnt/aris  fidflilmn  vritríg,  quod 
more  $olito  de  bono  in  melius  inaiitere  dcbeant  noairi»  scrvUt^M, 
obseroando  pacta  hinc  inde  promessa  et  mraía.€ 

Hogy  továbbá  az  Olaszországban  elmaradt  magyar  vitézek 
igen  liezteletreméltó  csapatot  kr'pfízhettek,  mutJitja  az  általuk 
íüXveii  » Magna  SocUtas  Vngarot-um*.  czita,  moly  alatt  1361-bea 
formális  szerződést  kötnek  Johannával  a  nápolyi  királyság- 
ban valódi  brigantaRgiüt  ÜzÖtt  németek  cUon  vállalt  hadiszol- 
gálatot illetőleg.  E  szerződésben,  melynek  eredetije  a  liron- 
Eci  levéltárban  Őriztetik'),  a  magyar  király  iránti  hűség  s  az 
idegen  szolgálatnak  annak  érdekeivel  s  akaratárai  való  össze 
nem  ütközése  különösen  kiemelvék. 

Arattak-e  Lajos  vitézei  olyan  diadalt  a  némot  rablók 
fölött,  mint  épen  Öt  századdal  később  ugyanazon  helyeken  a 
Crocco-Donatelli  s  Chiavone  bandáit  tövig  kipusztított  magyar 
légionisták,  s  meddig  tartózkodtak  vagy  tán  sokan  végleg  letele- 
pedtck-e  Dél-Olaszországban,  airól  semmi  tudomással  nem  bírunk. 

a 

Durazsói  Kdi-oly. 

Ismeretes  tény,  hogy  YI.  Orbán  pá.pa  Nápolyi  Johannát 
azért,  hogy  a   franczia  bibomokok  által  külön  raegvábuízlott  ft 

<)  Dipl.  ISmt.  az  Aigoiik.  II.  571— 6Ö8. 
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VIL  Kelemen  nevet  fölvett  olleupáp&hoz,  a  volt  cambrayi  püs- 
pök II  kés6bb  genfi  bibornokhoz  p&rtolt,  mint  eretneket  s  hűbér- 
ura iránti  felüégsértőt  egybAzi  átokkal  sújtutta,  ^  a  »iciUai  ki 
r&1y«úgiöl  mcgfoí^toltiiak  nyilv&níiotta,  egyfiital  a  Nagjr-Lujos 
udvar&bau  nevelkedett  a  ekkor  hadseregében  vezén  minOségben 
Bzolg&lt  Diirazzói  Károljt  kínálván  meg  a  HÍciliai  koronával. 

Barazzói  Káról}*,  Nagy-Lajos  hathatós  támogatása  mellett, 
a  pápa  meghivására  meg  is  indult  Itáliába  egy  magyar  8 
egy  zsoldos  had  élí^n ;  miutAn  elAbb  a  Johanna  udvar&n&l  Ná- 
polyban tartózkodott  nejét  Margitot  figyelmeztette,  hogy  siessen 
ol  gyermekeivel  Rómába,  nehogy  Johanna,  hirít  vévén  a  magyar 
bad  jövetelének,  öt  erővel  letartóztassa.  Margitnak  sikerült  is  tet- 
szetős ürügy  alatt  idejekorán  mouekülni  Nápolyból. 

Károly,  mint  az  Anjoukori  />ipí.  Emi.  IH.  kötetében  közlött 
flórcuczi  oklevelekből  kitűnik,  — (s  itt  kénytelen  vagyok  az  utamba 
esfi  idegen  revierben  böngészni)—  1379.  őszén  már  Kozép-Olus?.- 
orsságban  volt,  hol  élénk  Ö8.42eköt tetősben  állott  a  milanói  Vi- 
scuntiak  s  a  tlórcDCzi  Síynoria  ellen  lázongott  pártvezérekkel  s  a 
geunai  köztársasággal  is.  A  Ghibellini  pártiak  Durazzói  Károly 
levc  alatt  csttportoBultak  Toscana  több  vidékén,  és  a  ilórenczí 
í/t&rsaság  mar  1373.  oct  17-ki  levelében  alázatos  kérelemmel 
fordult  Nagy-Lajos  magyar  kiniljhoz,  esedezvén,  hogy  Duraz- 
zói Károlyt  iránta  való  kíméletre  intse  s  oda  hasson,  hogy  se- 
regével ne  Toscanán  keresztül  menjen  Nápolyba ;  minthogy  a 
több  helyütt  füllázadt  GbibolUuek  idegen  hadak  közeledtével 
még  nagyobb  zavarokat  okoznának.  Nagy-Lajos  ugyanez  év  nor> 
21-éu  kell  válaszában  meg  is  igére  pártfogását  a  halálra  ijedt 
flórcuczickuek.  kik  azoubau  néhány  bét  múlva,  decz.  30-áu,  ismét 
^{tanaazt  emelnek  a  Károly  nevében  az  ország  minden  vidékén 
garázd^dkodó  lázadók  ellen. 

1300.  elejét!  német-olasz  csapatok  Durazzói  Károly  nevé- 
ben Sienát  s  Pisát  vették  meg;  amarra  12,  emerre  10  ezer  aruny 
forintnyi  sarczot  róván. 

Midőn  régre  Arozzo  városa  is  a  mindig  nagyobb  tekintélyre 
vergődött  Durazzói  Károlynak  hódolt  meg*);  Lelátta  a  flúreuczi 

')  Af<w«'  ViVroaa  l'uraK/.^Í  KAroIyt  in**g  tnint  nílpnlyi  királyt  la 
ttrának  íamorlB. 
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köztársaság,  hogy  cs&kis  Nagy-Lajos  királylyal  s  Dui-azzói  K&- 
i-olylyal  vnlóbarátságos^egye/kcilés&ltallticuil  képes  megmeoteui 
toscanai  unuságiit ;  s  uz  alkuJü2&£uk  megindítÚHa  czéljáliól  rug- 
toa  követekot  íh  küldött  miiidkettőliGz.  Nagy-Lajos  az  egyezség 
mrgállapít'iíía  vpgt-tt  Vilmos  gy/tri  .itüppökfit  külilte  a  ilórenczi 
Signoriálioz.  azt  levrlíleg  ifi  HgyelmfZtetvén,  lii»gy  Duruzzói  Ká- 
rolyt, mint  az  ü  maga  testvérét  tekintse,  s  annak  ügyét  minden 
módon  clOsegitcni  Icgfölili  tisztolotének  tartfa. 

Az  egyezség  Nagy-Lajos  ntvczett  kövelo,  a  Károly  lAIio- 
rAhan  volt  magyar  uereg  vezci-c  Jáiio»  mnc8Ói  bán,  ki  Káról}! 
képviseló,  s  a  Signoria  közt  meg  is  köitclett  1380.  octóber  7-éu 
(íJipl,  EmK  az  Anjouk  III  359.) 

Az  egyezség  ffipontjai  ezek  voltak: 

A  f16renr/i  ktlzUlrsas^  kötelezi  magái  xcm  Joliaonának  s 
gzÖvetRÓgeaeinek  segélyt  uem  nyújtani,  sem  VI.  Orbán  pápa,  a 
magyar  király,  Dura'<czói  Károly  8  a  geuuai  köztársa^iág  ellen 
nem  fizJWetkezui ;  a  Károly  által  elfoglalt  ola»z  területeket,  különö- 
Ben  ArezKo  városát  mog  nem  támadni,  és  v6gül  Durazzöi  Ká- 
rolynak a  magyar  király  nevében  40,0UÜ  arany  forintnji  kölcsönt 
adni,  mely  kölcsön  a  VL  Orbán  pápa  által  a  legutóbbi  békekötés 
értelmében  a  llórouczi  köztársaságra  rótt  adóba  volt  betudandó. 

Károly  viszont  kötelezé  magát  a  tlórenczí  köztársaság  le- 
rnletét,  valamint  az  azzal  Bzövetséges  Bologna,  Perugia,  Pisa, 
Siena  s  Lncca  városokat  badaival  nem  háborgatni,  a  batalmá* 
ban  levő  területeken  kíríll  más  toscanai  város  vagy  belyst-g 
megbódolását  el  nem  fogadni,  b  a  flórenczi  k5ziurs;ií4ág  által 
Bzúmfízött  vagy  ellene  fegyvert  fogott  lázadókat  nem  segélyezni. 

Diirazzói  Károly  már  ez  egyezséget  megelőzőleg,  az  az  1380. 
június  1-jr-n  lön  K'jmábaii  nagv  UuueiHHyességgel  megkoronázva 
nápolyi  s  jeruzsálemi  királyivá.  Pártja  azalatt  Nápolyban  mind- 
inkább növekedett,  knlönósen  a  nápolyi  nemesség  közt,  mely 
attól  tartván,  bogy  Jolianna  halálával  ennek  férje  az  idegen 
BraunKcbweigi  Ottó  Örökölhetné  a  [trónt,  rokonszenvet  táplált 
Károly,  az  olasz  Anjouk  ez  eg)*etlen  sarjadéka  iránt ;  annál  inkább, 
in«rt  —  mint  (Hannont  nápolyi  történész  mondja —  meg  voltak 
gyÖKÓdve,  hogy  e  boi'cxi&s  berezegnek  a  magyar  király   oldata 
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neiletl  b/í  alkaliiiH  vfill  úf^y  a  haditudomáuynlclmu,  mint  az  or- 
Hzágl&sban  gazdug  tapasztalatokat  szerfzni.  *) 

Károly  Rómában  ujabb  zsoldoííükat  fogadott^  és  Barbiauo 
Alberik  ulasz  coadottiero  vezt^rletc  alatt  a  pápa  is  adott  neki 
(tegMcsapalot ;  de  csak  miutáu  unokaöcBcge  Buttillo  Prignano 
sz&mára  a  capuai  bcrczegsóget  odaígérte. 

Atlépvr>u  a  luitiirt,  KAruly  serege  s  k&ruyezete  azon  arány- 
ban növekedett,  a  mint  Nápolyhoz  közelebb  6it. 

Braunscliwcigi  OUo,  Johanna  (érje,  egy  hirtelen  összeál- 
lított sereggel  mogindiilt  ngyau  ellene  Sau-GciToaiiüig ;  de  itt 
hirét  vovón  Károly  hatalmas  haderőjének,  csakhamar  Arienzoig 
hátrált  vissza.  Itt  tört&nt  az  elsü  ö&szekoczczauás  Károly  s  Ottó 
k6zt.  melynek  eredménye  az  volt,  hogy  Otio  serege  széiverelve 
fulott  Nápolyig. 

Kilroly  Arionzóból  minden  ellenállás  nélkül  N61ába  érkez- 
vén, ilt  már  királyi  kitüntetésekkel  fogadtatott.  Hat  uapi  píbe- 
nés  után  Marigliano  felé  egyenesen  Nápolyuak  tartott^ 

Közeledésének  hírére  a  nápolj-i  nép  föllázadt  Johauna 
ellen,  ki  kénytelen  volt  CagUl  Nvovo  várába  zárkézui ;  Hraua- 
iweigi  Ottó  pedig  belátván  az  ellenállás  teljes  czéltalan- 
;át ,  kis  !^eregével  Marígliano  felé  menekült ;  és  ezalatt 
megnjittatv&Q  a  nép  által  a  város  kapui,  Károly  a  legnagyobb 
diulallal  iarlA  bevonulását  Nápolyba.  Johanna  egy  hónapi 
OKtromzár  után,  miután  a  segítségére  sietett  félje is,K&roly  által 
megveretve,  fogságba  ejtetett,  megadta  magát. 

Ekkor  Károly  rábírni  igyekezett  Johannát,  hogy  javéra 
londjoi)  le  a  koronáról ;  mit  ez  eleinte  meg  is  ígért,  de  később 
legtenni  határozottan  vonakodott;  &öt  Károly  ellen  összeeska- 
vést  ÍB  tervezett  provoncei  híveivel  s  V.  Károly  franczia  király- 
nak általa  lo&r  azelőtt  líává  fogadott  s   örökösévé  tett  öcscsével, 
iSJos  berczeggel ;  mit   megtudván  Károly,  Johannát  a  Basili- 
FcaLában  levő  J/nro  várába  záratta.  Summonte  szerint  Károly 
ekkor  kérdést  intézett  Nagy-Lajoshoz,  hogy  mit  tevő  legyen  máf 
lost  a  fogoly  kíntlyuövel?  b  u   magy:U'  király   azt  válaszolta 
>lna :  Végeztesse  ki  ugyanazon  módon,  mint  ö  kivégeztette  u 
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azerencsétlen  EDdrét;  a  ez  meg  is  történt.  Johanna  1382.  mSjiua 
22-én,  55  éves  korában  megfojtatott  Tetemei  a  nápolyi  Santa 
Chiara  templomban,  egy  bizonvosan  még  általa  emelt  cliszes 
eirboltban  nyugosznak.  melyen  a  kövcttezÖ  sírírat  olvasható : 

Ilnclyta  Patlhanopea  jncct  Wc  Kegina  Jouuut 
Priroa,  priue  felis,  mos  aiUumitda  iiimis. 
^^  Quam  Ciirolo  geoitsni,  multavic  Carolus  altor, 
^H  Qun  morte  illa  viruni  sustulit  atite  suum. 
■  MCCCXX.V\II.  XXII.  Maii.  V.  iDd. 
Jobonnna  halála  uti\n  nem  csekély  küzdelmei  Toltak  m% 
Károlynak  a  frauczia  erövel  a  nápolyi  királyságba"  tört,  fíilebb 
is  emtitett  Lajos  bercj.eggel,  kit  párviadalra  is  kihitt.  E  ver- 
senytí'irsa  uem  sokára  meghalt  ugyan ;  de  ekkor  ismét  a  pápával 
gyfllt  meg  a  bi^ja,  ki  követelte  unokaöcscse  számára  a  neki  ígért 
capuai  herczegséget ;  mlg  Károly  csak  Nocorát  adta  neki.  A. 
pápa  személyesen  eljött  Nápolyba,  hogy  Kiiolylyal  az  Ügyet 
barátságosan  iutézze  el,  az  alkudozás  eredmíxiyét  Öcscsénél  a 
közel  nocerai  várban  várván  be.  Itt  azonban  a  békés  alku- 
dozást fenyegető  üzenetek  válták  föl,  melyek  azzal  végződtök, 
bogy  Károly  sereget  küldött  a  Nocer&ba  zárkózott  VI.  Orbán 
pápa  ellen.  Ez  körülzárva  látván  magát,  egyházi  átokkal  sújtá 
Károlyi  6  mint  a  krönikusok  mondják,  napjában  háromszor  a 
várablnkrél  letekintve.  szurokfAklvák  lángja  s  ördöf^Ozö  wen- 
getvá  hangok  mellett  szórta  átkait  a  körülötte  táborzoti  seregro. 
Annyira  ment  a  háládatlan  Károly  elleni  haragja^  hogy  a  kör- 
nyezetélíen  volt  Öt  biborookot  iránta  való  békülékeny  hajlamaik 
miatt,  a  legkegyetlenebb  módon  kivcgeztelé.  Végre  egy  bive  segé- 
lyével Kikerült  a  pápának  a  várból  szökés  által  menekülnie  a  ten- 
gerpartig, honnét  több  értté  jött  geuuai  gálya  Máilitotta  öt  tova. 
Mint  az  anjoui  rege^ztákból  kitűnik,  Károly  nápolyi  udvará- 
ban s  hadseregében  a  magyar  elem  jelentékenyen  volt  képri* 
selve;  s  magyar  hiveit  Károly  fényes  adományokkal  s  minden* 
uemQ  kitüntetésekkel  ts  jutalmaxta. 

így  adományokat  nyerlek  a  kuvt-M  utr  iidvamofctii 

n.  m.acsak  magyar  molh-knévvel  uexfy  ',  l'éter,  BaUu 

éft  Fábián,  valamint  S/ékcly  Mihály,  Bácsi  Iittván.  Szout|)étory 
Oyöifj,  Ssücs  Uiliály,  Staffai  György  (ticorgius  do  la  ÜUttm 
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rogaros)  éa  Orbóczy  [mre;  tavAbbá  kamai-ásft  Kis  Ferpncz, 
far  ssakácsn  Pál  mostor,  ^3  Péchy  Júnos  lovag,  kik  ugyaiiÍH 
it  bixonyos  óvi  jÖTodelmett  réaziot  níVpol)!  fckvöségeknt  és 
iBbéri  uradalmakat  nyertok. 

Orbóczy  Imre  továbbá  traníi  várnagynak,  fia  Miklós  pfi'líg 
a  nápolyi  királyi  kápolna  énekesének   neveztettek  ki  (1 382  nov.) 

Hogy  Durazzói  Károly  nápolyi  állaudó  hadseregében  a 
magyar  katona  is  szerepelt,  bizonyítja  egy  1382.  jjiti.  6-án  kelt 
okmány,  mely  fizetését  szabályozza  a  Denticti  Ferencz  vezérlete 
alatt  Apuliába  kiküldött  158  magyar  lúndzífásnak;  (158  laticei 
Vngarorum.)  (Dipl.  Emi.  az  Anjoitk.  III.  kSt.) 

Nagy-Lajog  halála  után  annak  leánya  Mária  raegtoronáz- 
tatá»inak  hirét  a  horvátorszi'igi  Garázda  Tamás  vitte  meg  Ká- 
rolynak, ki  ia  öt  a  legnagyobb  JcitiintetéBekkel  elhalmozta  és 
a  manfredoniai  vám-  és  srtjuvedékbfil  húzaudott  20Ü  arany  évi 
jövedelemmel  íb  megajámlékozta  (1383.  febr.  7.)  Durazzói  Ká- 
rolynak a  magyar  kiivet  iráni  mtitatott  ezen  rendkívüli  nagy- 
lelkiisége,  vahimint  egyátalábnu  rt  magyar  f(iuralaiak  udvarához 
minden  mnclon  való  édesgf^tési!  mindmegannyi  bizonyitékai 
Mária  királynő  ellen  már  akknr  megindított  ármánykodásainak. 
Nemsokára  a  füllázadt  horvátok  részéről  Nápolyba  érette  kül- 
dött Pál  zágrábi  püspökkel  pzemélyeaen  indult  Magyaror- 
szág felé,  daczára  annak,  hogy  neje  Margit,  bizonyos  elűaejtel- 
[mek  által  nyugtalanítva,  élénken  marasztalta  őt. 

Magyarországi  mükíidése  éa  gyászos  halála  sokkal  isme- 
retesebbek történetünkben,  hogysem  szükséges  volna  azzal  itt 
brivebben  foglalkoznom.  Csak  azt  akarom  constatálni,  hogj-  míg 
xni  föltétlenül  elitéljilk  Károlyt  a  legnagyobb  jótevőjének  Nagy- 
Lajnanak  özvegye  éa  leánya  iránti  szivtelen  magaviseletéért  a 
.míg  VI.  Orpán  pápa,  sőt  maga  Johaniia  iránti  hálátlansága  Í8 
'liat&rozottaii  gonosz  jellemérfil  tesznek  tanuHágnt;  addig  a  nápolyi 
történészek,  kik  nagylelkű,  szabadelvű  s  tudománypártoló  feje- 
delemnek írják  1(!  öt,  még  háladatlanságára  la  találnak  ment- 
déget,  Caesar  eme  mondatában:  Si  violandum  fst.  jtts  re/jnnndi 
caiua  violandum  est. ') 


*)  Summoaí^  Hi.itori  t  della  Cirtü  e  Regno  di  Na]io1í. 
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Durazzói  Károlj'i  az  olnszok  még  Carlo  delta  Pace  (Béke 
K^oly)-nak  is  elDevezték ;  Ö  levén  küzvetilöje  a  magyar  király 
8  a  velenczei  köztársasíig  közt  megkötött  békének  >) 

Az  egykorú  chrónicasokszerint  Károly  középtermetű,  szép 
8  rendkívül  bátor  férfiú  volt. 

Kéjétől,  egyszersmind  uDokatestvére  Durazzői  Margittól 
három  g}'Qnneke  volt :  Mária,  László  és  Johanna,  Az  elsd  már 
kis  korában  elbalt,  a  másik  kettÖ  pedig  mindegyik  ui'alkodolt  a 
QÚpulyi  trónon. 

UL 

Durazxi/i  máiké}}  Nápolyi  László, 

Duntzzói  László  1386.  febr.  25-éu,  1 0  éves  korában  lóukiki- 
állva  nápolyi  s  siciliaí  királylyá,  anyja  Margit  gyámsága  alatt 

Magyarországgal  való  Összckütletéseíuek  elsó  nyomát  tór- 
táuészeink  1392-beu  találják,  mely  évűek  november  8-ról  ugyanis 
egy  velenczei  dogéhez  ínté/elt  Itívule  létezik  a  bécsi  cs.  titkos 
levéltárban,  melyben  az  ifjú  király  kéri  a  nevezett  köztársaság 
elnökét,  hogy  hajóinak,  melyekkel  ApuUából  Zengbc  indulni  ké- 
szül, Bzabad  meuelot  engedjen  az  adriai  teogcrcu. 

Egy  Chieti  városa  levcltárában  létezÖ  s  1387.  april  18-án 
kell  oklevélből  azonban  kitűnik,  hogy  László  már  ekkor  fölvette 
volt  a  magyar  királyi  czimet  Ezen  Chieti  városa  polgáraihoz 
intézett  levelében  ugyanis  László  tudósítja  híveit,  hogy  miután 
mubt  Fái  zágrábi  püspök  (a  ki,  mint  látjuk,  soha  ae  hiányzott,  ha 
A  magyar  trón  elleui  íntrigák  forogtak  szóbau)  s  több  magyar 
fóür  által  bizonyos  hírét  vette  atyja  Károly  meggyilkoltatásának, 
átveszi  iiZ  ürijkül  rámuradt  magyar  koronát^  tudatván  egyszers- 
mind hivei  vfgasztalásaúl,  hogy  at}ja  gyilkosai  részint  lekon- 
czoltattak,  részint  börtönhen  vagy  számkivetésben  síolóduek. 
(DipL  Emi.  líL  626.) 

£z  idöból  már  a  nápolyi  aujoui  regesták  ia  tailalmaznak 
adatokat  Durazzói  Lászlónak  Magyarországgal  való  élénk  ü«z- 
szt'köttetéséról,  sót  arról  tanúskodnak,  hogy  1390-ben  Lászlónak 
Magyarországban  már  bizonyos  kormány fÉléjo  is  volt.  Mi^  Zsig- 

')  OÍHÍio  h'arvUio.  Auiuili  di  Veiiecta. 
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XDOnd  királynak  ekkor  lutlvalevőleg  Ilsvai  Leusták  volt  magyar* 
porfizági    nádora ;    László  uúdorául  a  nájiolyi  regeszták  Laczfj' 
Islykat  az  egykori  Iionrát  bánt  emiitik.    Ez   ér   október   7-éD 
ugyanÍH  levelet  íutéz  Láítzlő  az  esztergomi  érsekhez,  a  T&radi  b 
váczi  püspökükhöz,  valumiiit  Magyarország   <>s    társországainak 
többi  főpapjaihoz ;  nemkülönben  a  feaneiníltett  István  vajdához 
[agyarország  nádorához,  János  macsói  bánhoz,  magyarországi 
ielytartójához,Lo8onczy  Lászlóhoz,  Zéchy  Györgyhöz,  Manen  Im- 
réhez, Zambo  Imre  föt&rnokmesteréhez  $  a  többi  orazáguagyokboz, 
|tndosÍtván  6ket,  hogy  a  zágrábi  püspök  által  küldött  ttzcnetöket 
Tette  s  hogy  válaszát  magyar  kamarása  ^bestyén  által  küldi  meg. 

Ugyanez  év  júL  17-iti  kelettel  Hervoja  vajdát  és  Vulko 
bánt.  kiket  testvéri  cziumel  tisztel  meg,  kinevezi  dalmátiaí  s 
horvátországi  bánoknak  ;  Szávai  Zeringlevicb  Miklósnak  pedig 
u  liAtlou  Keresztúri  Gergely  s  Lászlótól  elkobozott  valkövár- 
megyei  birtokokat  adományozza. 

1392.  octóber  10-ki  kelettel  a  Mái-ia  királynő  védelmében 
hősiesen  olesettGaiay  nádor  javait  is  híveinek  juttatja.s  ugyané  hó 
Ifi-kt^n  kelt  levt'lében  Jánns  macsói  bánt,  ki,  mint  fölebb  láttuk, 
helytartója  volt,  nádorát  Laczly  Istvánt  és  Hervoyát  dalmát^  s 
borvátoszági  bánt  feliiatalmazza,  hogy  aZsigmoudboz  és  Máriá- 
hoz (kiket  brandenburgi  Őrgróf  s  nejének  ntívez)  pártolt  hQtele- 
Doknck  nevében  átalános  amnesztiát  adhassanak. 

Pál  boszniai  helyettes  bán  tiai :  Péter,  Milos,  Dénes,  János, 
István  8  Balázs  Pozscga-  és  Verbászmegyékbcn  kapnak  részint 
hűtlenektől  elkobozott,  részint  az  elhunyt  Koncsos  Miklóstól  a 
koronára  szállt  birtokokat  (1392.  oct.  19.) 

Ugyanekkor  mogerősiti  László  Matievics  és  Miksiüb  nevfi 
nemeseknek  a  IV.  Béla  által  nekik  tett  adományt  bizonyos  Li- 
jMívácz  é.s  Sz.- Márton  nevö  birtokokat  illetőleg. 

Érdekes  Lászlónak  egy  1392.  nov.  21-éu  kelt  s  az  abruzzói 
s  apuliai  tengerparti  hatóságokhoz  intézett  egy  rendelete,  mely- 
ben előadván,  miszerint  kamarása  Szeutpétori  János,  a  már  cm- 
bUtett  György  fia,  bizonyos  Crísai  nevO  zárai  polgártól  egy  házat 
'és  kertet  vásárolt  volt  meg  1600  aranyérl  s  azt  clatlónak  ismét 
bérbe  adta  évi  2ü  aranyért;  de  Crissi  úgy  a  lakbért  fizetni,  mint 
a  házliól  kimenni  vonakiMÍván,  Szenlpétery  öt  a  zárai  törvény- 
szék elé  idéztette,  hol  ez  azt  a  kifogást  tette,  hogy  Szeutpétery, 
mint  Zsigmond  király  rebellíae,  s  mint  ki  Erzsébet  és  Mária  ki- 
rálynők szekereit  több  más  lázadóval  együtt  kirabolta,  tőrvé- 
nyen kiviil  áll ;  miért  is  a  zárai  tönréuyszéi  Szeutpétery uek  igaz- 
ságot szolgáltatni  vonakodott;  —  meghagyja  tehát  a  fönidézett 
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bat6a&gokiiak,  hogy  a  kikötuiklie  érkozendfí  zárai  polgíroktAl 
aoDyi  árút,  vagy  más  iugös^okat  kobozzanak  cl,  míg  a?.  1600 
arany  forint  fedezve  nem  lesz. 

1393.  jaliu!<  5-ki  kelettel  ÍSezak&csának,  a  már  atyjAn&l  is 
szo]gáU  Pftl  mesternek  Somogymegyébeu  adományoz   birtokot. 

A  Tolcnczei  származiisu  Grítti  G-yÖrgyÖt,  ki  clöLb  az  abruz* 
zói  tartományban  viínolt  liivatalt  kinevezi  Chcrso  és  Ossero  dal- 
matiai  szigetek  gróQának. 

I3Ö4.  jul.  4-iki  oklevcU'beu  meger&sfti  a  helytartója  JánOB 
macsói  báu  által  nevében  Magyarországban  tett  adományokat. '} 

Az  ekkor  még  csak  16  6veB  és  anyja  gyámsága  alatt  állott 
László  ünállúlag  bizonyára  vnjmi  keveset  folyt  be  a  Müt<*bbi  in- 
tézkedésekbe. Minden  oklevél  anyja  Margit  királynő  beleegye- 
zésével lön  kibocsátva;  és  kétséget  sem  szenved,  hogy  valamint 
ezen  intczkedósokre,  ügy  magára  a  magyaror8zági  László-pártra  is 
a  nápolyi  udvarnál  tartózkodott  magyar  urak  nagy  brfolyriasal 
voltak.  Kerestek  itt  módot  arra  is,  hogy  a  Z<<igmonddal  ollenaé* 
gcs  lábon  állott  IX.  Bajazid  török  szultánt  megnyerjék  László 
ügyének  ;  Röt  e  czélbúl  házasságot  is  terveztek  az  i(iú  László  fis 
Bojazidnek  egyik  leánya  közt.  Követeket  ia  menesztettek  e  tárgy- 
ban a  török  császárhoz ;  de  a  terv,  mely  bizonyára  nem  volt  al- 
kalmas arra,  hogy  László  magyarországi  hiveit  SDUiporítsar  nem 
fóganutosit  tátott. 

A  század  még  hátra  levő  neh&ny  évében  roazra  fordultak 
László  flgyei  Magyarországban.  [Több  híve,  köztdk  Laczfy  Ist- 
ván is  Zsigmond  hálójába  kerülvén,  Icivégezletett.  Ez  években 
különben  sokkal  több  dolgot  adtak  LásTilónak  a  nápolyi  zavar- 
gások>  hogysem  Magyarországra  is  gondolhatott  volna.  Nem  is 
találtam  ez  idöból  semminemű  magyarországi  intézkedést  a  ná- 
polyi  aujoni  regestákbau. 

Lászlónak  Dalmátiáha  való  átjüvetde  14n3-rA  eüik.  Ez  ér 
elejéről  tfibb  fitegyengetfl  adománylevelét  találjuk.  így  jannár 
26-ki  kelettel  Miklós  aegniai  gróf  a  tótországi  Ooroch  várat 
kapja  9  engedélyt  nyer,  hogy  Zsigmond  királytól  megvásárol- 
hassa Ozatil  Tárát 


Miiidcx  okl'velrktil  U  lUjtlvm.  Emi£í.  la  AnJt/itkarb'U  ÍÍI.  kCL  a 
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Pflulovicli  PcHer  vnjda  u  Knhínyi  .Tánosf/il  elkobozott  Ka- 
liint  k:ipja. 

Z&rn  városa  hű  szolc^ÍLlatii  jaUlm^t'il  a  BDtlizlftn  corbaTÍni 
gi/if  íiíii  filtftl  Zsigmoiul  ;t(l<>miin)-a  nrejí-nél  fogva  elfoglnlva  tar- 
tott Novigrád  Víirát  Djeri.  í-s  kap  sókíníitósi  engediílyt  is. 

Egy  l>Í7onj08  dcNassJs  ós  társai  sárni  polgárok  pedig  blin- 
liocs;inathan  r/'!^^e8fllnek. 

Vgyanez  h  opríl  25-én  Sotíí  Jakab  spalatői  lakos  és  Cm 
Dózsa  {•»  Doguiis  Lászlt^  udvarnokaivíí  íogadtalniik.  April  2f'-ki 
oklevéllel  pedig  Brczouka  tostvérelc,  Terzoicb  Jfiooti  H  Laczko- 
vicli  ForlnmU  adúelcűgedr^ben  rrszcsíitotuck. 

Mindez  oklevelek  Nápolyból  vannak  keltezve.  Vau  azonban 
L&^zlúnak  egy  ugvanez  év  octóbcr  19-én  Zárában  kelt  oklevelo 
is,  melynek  i^njátkezű  alúii'ással  ellátott  eredetije  nemzeti  mu- 
7,(?uiiinnkl>an  ruiztetik,  s  melyben  megbízza  taniic^oííát  De  An- 
drcii^  Irojíii  grúfol,  hogy  nyugtassa  tncg  Sebeuico  a  Trau  vár(»- 
sok  lakóit,  bogy  elóbbi  ezándr'kától,  miszerint  ama  városokat 
várerfidflfeekkel  ellássa,  elállott,  a  bogy  azok  eIÖbbi  szabadsá- 
gukban tovíibbra  is  megbagyaluak. 

Mogyar  királyivá  való  koronáztatáca  Indvalevűleg  Zárá- 
ban H03.  nugtistiis  B-én  ment  vfgbe.  Történészeink  szerint  Ka- 
üiisay  Jnnos  esztergomi  f'r^ek  koronázta  meg  "t;  a  nápolyi  tör- 
ténetírók azonban  Chinccarellocodexe  nyomán  asrt  ci'ósítik,  bogy 
Bonifiu'z  pApa  c  czélra  a  firenzei  bibomokot  küldötte  ki. 

140-1-bon  László  ismft  Nápolyban  van;  a  itt  ez  év  april 
l*jén  HoBzlnjának,  ki,  mint  tuilva  viin.  Dabiszíízabalálával  IÍorz- 
Dia  nagy  n-szét  magához  rn^ndta,  s  kit  László  e  diplomájában 
BoHzni.i  királyának  nevez,  ellenM'gei  s  a  lázadók  ellen  neki  nyúj- 
tott batliatúíí  pcgélyf  jutalmúúl  a  Sebenicn  ?  Trau  városokhun 
szedni  szokott,  barminrzad  ffb'ít  adományozza,  tjgyane  TinponDra- 
ítsadoGiasafeliségsórtésiéshritelonségibíinbecsettBeriHlánteHt- 
érektől  olkobzott  poz8eg:i-vánu egyei  Círabalics  iievíi  birtokot 
nyeri. 

A  zárai  érseknek  sótészUést  és  eladást  engedélyez  (máj.  7.) 

1405-l)íil,  mely  évben  Hoszlojániik  Xsigmoiidboz  való  pár- 
1  "      1  "vetkfztrhcn  ÍBmf*t  megapadt  László    jiáilja  a  magyar 
■n.  Ecmmi  oklevelet  nem  lal:'ill.im. 
140G-hMn  megcrópíLi  a  ti-^ztviseb"!  által  Snhonico    városá- 
nak tott  cngedinényekft  (mart.  J5.);adománynynl  jutalmazz-i  De 
SsázAdok.  IU79.   Ul.  Plizet  16 
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KaJucis  Jakab  zúvaí  lovagot  (sept.  14.) ;  Hervoya  spalatoi  ber- 
ezeg kapja  a  Szerémi  Páltól  elkobozott  Srinig  várát,  Szandál 
bosnyák  ffivajda  pedig  a  szcgniai  s  a  corbaviai  grófok  tótországi 
birtokait,  Jobrasicb  László  a  lázadó  Berstiaznich  László  lefog- 
lalt jószágait. 

Egy  Beneveutóban  1407.  martius  17-én  kelt  oklevélben  a 
Sz.-Jakabról  czímezett  sebenicoi  káptalan  fólhatalmaztatik  ma- 
gánfelek közti  szerződések  s  egyéb  okiratok  kiállítására. 

1407.  jul.  27-én  László  a  tíibbször  említett  Hervoyát  ne- 
vezi ki  magyar-borvát-tót  s  dalmát  országi  lielytartójává  a  több 
apróbb  adományt  is  tesz.^) 

S  itt  megszakadnak  a  Durazzói  László  sóba  eléggé  föl 
nem  derített  magyarországi  működésének  nyomaira  vezető  ada- 
tok a  nápolyi  anjoui  regestákban. 

E  regesták  bézagos  volta,  valamint  egyátalában  a  László 
korabeli  írott  emlékek  biányossága  s  a  fenmaradt  krónikák  meg- 
bízhatlanságánál  fogva  Lászlónak  olaszországi  nagyratörö  válla- 
lataival sincsenek  egészen  tiszf;'il)aii  a  nápolyi  történészek.  Any- 
nyi  bizonyos,  bogy  Rómát  báromszor  vette  be,  batalmába  kerí- 
tette a  toscanai  nevezetesebb  várakat,  s  úgy  látszik,  bogy  az 
olasz  egységi  ambitio  nagy  mértékben  meg  volt  már  ű  benne  is. 
Kortársai  nyngtalan  s  barczias  kedélyttnek  s  végtelenül  nagyra- 
vágyónak mondják.  Legfőbb  úbajtása  Giannone,  Siimmonte  s 
több  más  nápolyi  történész  szerint  az  volt,  bogy  az  apró  szabad- 
községekre  oszlott  Italiát  saját  hatalma  alatt  egyesítse ;  és  tán 
e  merész  tervét  foganatosítja  is,  ha  Perugiában  kalandos  módon 
való  megmérgeztetés  által  éleiének  legszebb  férfi  korában  véget 
nem  vetnek. 

László  a9  éves  korában  balt  meg,  miután  29  évig  uralko- 
dott a  nápolyi  trónon.  Tetemei  Nápolyban  a  S.  Giovanni  a  Car- 
honara  nevű  templomban  egy  a  főoltár  mögött  levő  nagyszerű 
sírboltban  nyugosznak. 

OVÁRY  LlróT. 

^)  Durazzíii  Lás^lóiiiik  XV.  Bzílzíidlieli  füiij'"lc/ctt  oklevelei  ki- 
:idatl:iiiok,  az  -1<í/í>«/í/// Dip).  Emlvlil:  czímü  gyiijtemtSny  csak  a  XIV. 
87.ázati  vi'f;L'i.:;  terjcdvi'n. 
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I^EGÚJAnií  OKLEVÉIXíYÍÍJTKMKKVlíINK   Í.S  AZ  OKLEVET,EK 
PUBLICATIÖJA. 

(AnjoKkorí  Okmánytár,  sxerk.  Xiuj>/  íinr,!.  l.  kBt.  1301 — 1821.  IV.  6t 
078.  I.  —  A  gróf  Zkhycsilád  Okmiiuytára,  ncork.  A«j/y  Imr'-,  Sagy 
húf*  é%   Vi'jhclyi  D^r..  IV.  kOtet,  VIH.  és  645.  I.) 

I. 


A  Vr\  oklpvél-gyííjtomt^ny.  mply  nemzeti  történői  műnknek 
egyik  kítsí-glelcnftl  lcK*'riIekcscl)b  <záza(lár:i  vet  világot,  ininilen- 
esetre  megérdomli,  hogy  volo  a  tArgy  fontose&gához  képest 
hAsszaív:Llil)iin  íüglalkozzunk.  Már  magn  az  egy  krirfílmtíny,  hogy 
bcnn&k  ezoroí*!  több  eddig  kiailatlan  oklevéllel  taljUkozunk,  me- 
lyek a  XIV.  í»zÜ7ad  politicai  és  magánjogi  viszonyait  61ea  vílá- 
gítiíftban  tűntetik  elft,  arra  ki'sztet.  hogy  o  uagyra  tervezett 
vállalatokat  közelebbről  megvizsgAljuk  ;  míÍKrrszt  azoiihan  elér* 
kezetlne-k  tartjuk  az  idűt,  hogy  az  oklevclckuek  hazánkbau  eddig 
szokilsos  knzlí'si  m6dját  criticn  alít  vessnlt :  megfelel-e  az  n  di- 
lonmtica  jelt  n  állíwának?  hí?lyos-e  az  elv,  melyet  a  szöhan  forgó 
fíljloniéi  yck  közlfíi  kíivetnekr'  Ezen  iridilft  okok  Altnl  i"Abíratva, 
«zAndéknnk  a  nevezett  ptiblicatíókal  hchatA  vizsgálat  alá  veuní. 

Hogy  azonban  rendben  haladjunk,  ismerl«tés(lnk  els5  ré- 
széhen  tisztán  a  gyÖjtemvnyek  Urtalmának  méltatáfHira  szoríts 
koznnk;  mi;i  a  második  ré?i/.t  az  oklevelek  közzétételénél  kíSre- 
titndö  elvek  megbrflz'>h'ítére  fizenleljUk. 

Az  Anjoukori  Oklcví'ltár  huszonegy  évbÖl  (1301  — 1321.) 
Sfia/iz  liihnrzrf.n  oklevelet  tartalmaz,  melyek  az  egyes  évek  sze- 
rint következőkép  oszlanak  meg: 


ISOM.i'Jl 

van 

15 

dnrat) 

1308-I)Í>1 

van 

SÍ     llAT 

1902    > 

39 

180ÍI.  ■' 

23       » 

1.103.  > 

20 

1310.  • 

S3       > 

IS04.  > 

19 

1311.  ^' 

28       > 

1305.  » 

Iti 

1312.  > 

31        » 

1306.  > 

la 

1313.  > 

40       > 

IS07.  > 

30 

\Z\\.  » 

39       • 

16" 
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I3l5-böl  van  Ifi   darab  1319-bÖl    van  44   darab 

131G.  »        »  lö       »  1320.  >        >     47        » 

1317.  »       »  33       »  1321.  »       »     54       » 

131».  >        >  40       >  év  ndlkíili     »        1        » 

A  Zichy-Codex   ezzel   szemben  ötszázegy  oklevelet   mutat 

föl,  melyeknek  zöme  az  1377 — 1395.  évekre  esik;  az  egyes  évek 
szerint  gyűjteményünk  tartalmaz : 

1304.       (ívből      1      d.rabot  1383.  óvböl  26  darabot 

1329.  »         1  »  1384.      »       If)       » 

1330.  >  1  »  138.').  »  15  » 
1334.  »  1  »  1386.  »  15  » 
1336.  »  1  »  1387.  »  23  » 
1364.  »  1  >  1388.  »  29  » 
1369.    »    2    »  »)  1389.   »   26   » 

1377.  »  34  »  1390.  s  19  » 

1378.  »  38  »  1391.  »  23  » 

1379.  »  37  »  1392.  »  17  » 

1380.  »  42  »  1393.  »  21  » 

1381.  »  32  »  1394.  »  26  » 

1382.  »  23  »  1395.  »  32  » 

Ez  50 1 .  oklevél  valamennyije  a  zichi  és  vásonkeöi  gróf  Zichy- 
család  idősb  ágának  levéltárában  találtatik ;  hová  legnagyobb 
részt  megszerzett  birtokok  útján  kerültek.  E  részben  egészen  más 
az  Anjou-Codex,  mely  nem  kevesebb  mint  47  különböző  levél- 
tárból összegyűjtött  oklevelet  foglal  magában. 

Talán  nem  lesz  minden  érdek  nélkül,  ha  összeállítjuk  a 
levéltárakat,  melyekből  a  gyűjtemény  szorgalmas  összeállítója, 
támogatva  elismert  szakerők  által,  a  sorozatot  lehetőleg  tel- 
jessé iparkodott  tenni. 

Az  első  helyet  az  Országos  Levéltár  foglalja  cl,  mely  nem 
kevesebb  mint  302  darabbal  járult  az  ötszázkilenczvenhez.  ^) 
Egyébb  levéltárak  a  következő  mértékben  szolgáltattak  anyagot : 

A  Kállay-cBalád  levdltárából 59   darab 

A  báró  Révay-cs.  levéltárábúl 38      * 

A  pozsonyi  kdptuiau  levéltárából 26        » 

A  gróf  FesteticB-ca.  levéltárából  22       » 

A  Máriássy-ca.  levéltárából 18       > 

A  magyar  nemz.  Miixcum  levéltárából  17       > 

A  pannonhegyi  főapátság  levéltúrából 16       » 

A  Görgcy-cfl.  levéltárából        13       » 

')  Eddig  a  Pótlékban. 

^)  Ax  onnan  közölt  oklevelek  száma  tollát  nem  baladja  meg  » 
330>at,  miut  ezt  a  szerkesztő  úr  előszavában  olvassuk. 
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prAr  KAröIyi-iv.  Ii-vrltiírjHi/iI 9  darah 

A  gr.  Enlöd  )*■(-§.  gnlgúcxi  l<ivt'Itór:iln)l     ...  5        > 
A  IWrc74iy-,  HftMivrij-^Tbaly-es.  Aj  a  Mag/.  Tudom.  Aka- 
ii Jniía  ícváltárálwl 4— J       > 

A  ^Túr    l>raskovict-C8.,  gr.  £rdAiJy    Istviin    vtírOsv^rí,  u 
Káiflf-1'.'.,  H  nyítrní  káptatait  éa  Pozeouy   váro«i  levíjl- 

tírilMil        .      .     .     : ii—S       > 

JiU/uy  l'ál  gyQJtiímdnyi-böl,  nz  Ogtlfy-rsiilAd,  gr.  KStien- 
Itifdorriiry  Kdroly,  »  Cnicaory-cs  .  az  cnMlyí  MiIkcuiu 
ds  a  golloi  t'Kibiiiim  (ToMOny-vilrm.l  Itiv^Itiirúbót  .  'J  —  2  > 
A  BZBpcsi  kúptataii,  .Sopron -vármegye,  -i  M»<lor*i'«aIiWl 
ra.r|ii  (n  Tliiily-cíf.ilá.liiál  liríütt)}  Üonlulmlyí-,  gróf  Ue- 
r^iiyi-,  Niitar.-ilu»y-,  Oigyai-,  gpif  Zay-,  gr.  Aiidrúaíy-, 
bödi  f!iil(i>:)|.,  gr.  Nyúry-,  gr.  Wüsb-,  Kiipy-,  báró  Ratlik-, 
KUfuludy-,  C.1  Simoityt-rgatúdok,  loviíbhA  Nngy  íJiLudor 
sitkc-I,  gr,  Il«uhy:liiy  Júaacf  köpcstJiiyi,  Vouocitk  vas- 
mo^i-i  ki'iwíg  lia  a  vagvir-axomlAtliolyí  káptalan  lo- 
Tállilriból  I  —  l*)  » 

Ez  ösizeállítíís  eli-'-^yÖ  bízomítja.  hogy  Nagy  Imre  úr,  a 
gyűjtemény  OiiszciiUitúj.i,  iierii  kímtílt  t'íirailHÍÍj;ot  í-s  utünjárúst, 
hogy  lehűtílleg  teljes  coUocliót  brjcsjísson  közre. 

De  iitíinctkik  provementiáját  tekintve,  biineni  tartMlmilag  is 
wkkalTJilto/iitosabhaE  Aiijoukori  OkmAnytfir  a  Zichy-CiMlexuél, 
lelynek  darabjai  legnag)o)jb  részben  magánjogi  viszonyokra  ér- 
lokesek.  Igen  nagy  azon  Anjoukon  oklevelek  szAma,  melyek 
koictürtéueli  trpyoket  beszelnek  cl,  és  igon  sok  tekintetben  felvi- 
lágositj&k  HZ  Árpádok  kihalta  utííni  évek  zavaro.s  homályát. 

Az  ország  kút-bái-om  kiiályuak  is  hódol;  0  mellett  egyes 
üurak  teljesen  í'iiggetleuUík  magukat.  Mindi'gyik  iparkodik  hí- 
reket szerc-zui,  biztoa  lábat  vetni  az  országban ;  mindegyik  jutal- 
maz és  brtiitet^  K^gy  pürtját  niWelljo ;  mindegyik  bitorlónak 
mondja  ellonftléL  Ks  c  kü/dclmckueU  nem  vot  vígét  Venczel 
és  0U6  kiűzése  az  oi-szágbóljarozgonyi  ütközet,  eltartanak  azok 
a  batahuas  Cscik  Máté  haláláig;  csak  akkor  sikerül  végtére  Ká- 
rolynak rendet  hozni  bo  országúlia,  csafcikj  büntetések  —  de  ki- 
vált jutalniauLsok  árán, 

E  küzdelmeknek  nincs  liívobb  tököre,  mint  egykorú  ado- 
mányozó oklevflfk.  mint'iket  gyfijtemenyilnk  nagy  számmal  tar- 
talmaz. A  benuök  foglalt  rendkívül  érdekes  adatok  valóban 
megéniemlik,  hogy  velíik  bővebben  foglalkozznuk. 

Egyike   t&n  a  kötet  Icgérdeketíebb  okleveleinek,   melylyel 

*)  Mo.i;Jegyesztlk,  hogy  a  l'J.  ia  91.  szimii  okleveleknok  hovi- 
tArtosAságn  niaca  kitüntetve. 
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Tslvfin  nádor  (Venc/.el  hivő)  l30:i-baii  Istvúruat,  Lfiilouiór 
líáunk,  egy  boreoíl-várnu'gyei  hirtokut  uilotnúnyiix  |5l.  lap.)  Mily 
írzókeiiyeti  pftuaszkoiiik  ÍII.  Emire  kimúlt;'u!;  mily  bíveu  í'tiíiU 
a  gyásüt,  melyet  ax  az  egí'sz  hazúl»au  ukiuott.  iDenmin  etiam  ilo- 
niino  Audreae  illustri  rogi  UuDgariae  diviim  vocante  cleuieu- 
tia  rebas  bumanÍR  exempto.  idtimo  aiívfo  ramusrtíío  a  profintícf 
ttÍTpe  ne  sani/uíne  nancfl  reffis  Sfephii'if  prinii  i'O^is  Hungaro- 
riitn  per  patPinam  linenni  descpiidcnti  extiiicto,  cum  uuiver'-i  ec- 
i:le8Íai-uin  praelati  amuiiiisLrutioncin  liabcntos  ct  barouos,  pro- 
ceres  ac  univevsi  nubiles  et  cuíubvü  status  homines  regiú  Hanga- 
riae,  cum  se  voro  ac  natumli  domÍDO  ilnsolatos  siiulireal.  Kcírcut 
ft  intelligoreiit,  tle  vimtt^  ciiisdeoi  woif  Rtuinlia  <lep(omiitcH  et 
imuieiiBiirn  coiiturljatí  ol  Hcluioduiii  í^oliciti.  qtialitf>r  et  (luemad* 
iiioduiu  sibi  divina  desuper  ilieponentc  clomentia  futurum  doini- 
iium  (le  Haiiguiue  aaucLÍ  icgts  polulatum  poHseul  fíi  valerent  in- 
vcnire,*  —  így  törtóiit  aztAii.  hogy  követséget  küldöltek  Veuczel 
cseh  királyhoz,  iíilkéi'eiulök  üt  a  ruagyai-  koroua  elfogadAsára ; 
Venczel  baboíiolt  s  ti;U  ajAnlú.  E  követség  tagjai  közt  ogyéhb 
triiirakon  kivdl  Kálbold  ueuizctségéből  B/iirm.-izn  Láíizlú  bánnal 
és  Miklós  mesterre).  Dömötör  Hával  találkozunk.  'J  £  k5vctsúg- 
liez  aztán  I»tváu  nádor  a  maga  részfiröl  a  nevezett  Istvánt,  Ladu- 
mér  fiát,  csatolá,  ki  >antc  coroiialionem  tilii  sui  domiui  uo^lri 
naturalisc  több  izbi'ii  telte  meg  lu  ntnt  a  c«eb  királyház,  mely- 
nek egyt'b  czélja  is  volt ;  a  ez :  házasi*á.güt  létrehozni  István  nádor 
hason  nevfi  fia  és  a  bajor  hercjieg  leánya  közt,  ki  cseh  és  lengyel 
királyi  vérbűi  szárinazolt.  István,  LadoinAr  fia.  sikerről  j;irl  cl 
küldeti' bében,  s  a«  ifjú  menyaMízonyt  télvíz  idején  szereucséflca 
clliozla  lömérdi'k  kincscsel  fcum  divursis  rebus  precioais.  incÍKiü  vi- 
delicet  aiireis,  elargeDtei.s  et  vestibu^  gloriosibj  ogyetemboü  István 
nádor  Györnevú  birtokára,  hol  a  királyi  féuyfl  menny egz(l  megtör- 
tént; melynek  pompájáról  némi  fogalmat  nyi'ijt az,  hogy  oklevelttuk 
ti  vendégek  sorában  ümodt!  nádori  és  Roland  nádurt,  kiket 
►magnifici  princi[>e8<-nek  nevez,  Bcke  bihari  és  DezsA  gömörí  és 
boi'bedi  löispánükat  —  c  kiskirályukat  —  említi. 

Yenczel  —  ekkor  már  LAmIú  —  király  hálás  is  volt  mind- 
azok iránt,  kik  Öt  Magyarország  trónjára  Heglték.  Nagyt^zámú  ado- 
niAnyaibnl  kiemeljük  a  Bethlfii  Hai  részére  szólót,  kikii  Itálbuld- 
uentzethégbeliok  —  Venczel  föhiveinek  —  szolgálatában  voltak 
(41.  l)  Mikor  Károly  bfvei  1302-bi.'n  Budáig  hatoltuk,  mindent 
tOsEKel-vatssal  pusztítva,  ax  említeti  Hcthlen-tiak  voltak  axok,  kik 
bátran  szembeszúUüik   velük.  Máté  súlyosan   mcgsebesttlt.   Mi- 


1)  üvekct    Horváth  M.  now  umim.  V.  if.  M.  töre.  II.   147.  I. 
(1871.  kiad.) 
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liAIy  pt'ílig  M  K:'irnlY-])í»i*ti.'ilí  1{(»z''Im'  tsvi-ii,  oy.elc  UfjH  votlók. 
l'íiyuueJíkor  törU-ut  az,  Ungy  Kolnriil,  a  luj'ir  eiiililett  fúi'ir,  szin- 
tén Károly  píirtjAni  állvAn,  Peji'T-v4rau*gyí-t  leljesen  elpusztiU; 
ismét  a  Belbleu-lUk  voltak  azok,  kik  gjöztilmot  arutüik  Venccel 
ellenHégfin.  Ennyi  hű  szolgAlatot  &  királynak  nem  lebctt^tt  ju- 
tahua/ail.'uiril  hagynia. 

RIítsr<'8zr'U  nzonbuu  Kflroly  is  értette  a  möilot,  mikéut 
lipUjcQ  bivtit  uieuu^I  azoro^aliliau  ma^&huz  Híztiíe.  Feletto  tantU* 
aágosctekintetbf^n  Benedek,  ges/tlii  Budo  comcs  tia,  részére  szóló 
1304.  okUtvele  (80. 1.)  K  Benedek  luestiT  volt  \u,  kit  a  magyar 
íTipRpok  és  zászlÚH  urak  Károlyboz  Apuliítbn  köveísíght;  küldöt- 
tek. Benedek  batúrozntt  Kiroly  párti  levPn,  végtoletifil  sokat 
használt  Károly  iigyéuck ;  3  lehetővé  tette,  hogy  mennél  el3bb 
bejöhessen  Magyarorszíígba,  raely  öt  —  Károly  saját  szavai 
nzerint  —  *tam  oloctiouc  prael.itorum  et  baronum,  quam  iuro 
getutiir;ití<  illeti.  BenedeU  háramszor  is  megfordult  e  végett 
Apultúbau,  9  L(ivets'''gét  mlritlig  a  legnag)'ohb  3zerent^aével  ví»- 
geíé.  Az  ilgyelc  azonban  nem  álltak  Magyarországon  oly  jól,  mint 
azt  Benedek  Károly  előtt  lefesté.  Az  ország  a  legoíigyobb  za- 
varban volL,  t<ok  n'-szre  szakadva ;  Kájoly  pái'tja  igen  csekély, 
serege  inarokuW;  tanácsos  volt  lehái  a  pápához  fordulnia  se- 
gélyért. E  czólra  az  ország  Károly-párti  híTeí  iámét  Benede- 
ket ajánlák,  ki  a  pápánál  a  legnagyobb  szerencsével  járt  el  kö- 
vetségében. A  pái>a  azonban  csak  erkölcsi  támogatást  adhatott; 
pedig  Károly  ílgje  ekkor  a  legrosszabbfil  állott  Hívei  tanácsára 
okkor  olbatárzá  Albert  nfmet  császárhoz,  ki  anyjáról  nagybátyja 
volt,  iordúlni  t-egitségírt.  E  czélra  ismét  Benedeket  ^  e  ta- 
pasztalt diplomatát  —  válaszlá  ki ;  ez  meg  is  felelt  régi  hilségé- 
Dck.  A  történelemből  tudjuk,  hogy  Károly  nagy  részben  Albeii 
fegyveres  támogatásának  köszöuhcté  uralnia  megszilárdultát. 

Hosszú  sorban  következnek  ezután  Károly  egyébii  adomá- 
nyai, melyeknek  mindegyike  jobbára  ismeretien  eseményeket 
boBzél  el. 

Egy  1307-iki  adoinány-leveléhöl  tudjuk  meg  (131.  1.),  hogy 
egyike  legelső  biveinck  a  lúbbi  közt  Bi-ke,  Tamás  ispán  fia  volt; 
ennek  egyik  testvére  Ruliind  vajda  Károly  melletti  barczban 
esett  el;  a  raái-ik,  Jáso^  pedig  tet^tvéreivel  Kopoz  nádorral  és  az 
említett  Bekével  egyetemben^  1304.  nagy  sereg  élén  befitüttCseh- 
omzágba;  azi  ylpUí'ztílá,  de  számos  győzolmí^'k  utáu  olt  el  is  esett. 
Boke  pedig  visszatérvén  Miigyarurszúgba.  Budavár  elfoglalásá- 
ban tQnttítlc  ki  magát. 

A  cseh  kirúlylyal  vívott  harczokról  számos  oklevélben  ta- 
lálunk adatokat.  A  Dnisraa- nemzetségből  sva'irmazó  Pál  részére 
szóló   oklevelében   Káioly  bőven  beszéli  cl,  hogy  a    csobürtizági 
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oxpcditió  alatt  az  omlített  Pál  iiicster  híironi  fogát  vpszté  fi  Le- 
ányvár alalt,  éü  fg>  Üáviil  URvft  viiózl  fogoll  ti  (196. l)  1310-bou 
az  Abft  uemzct=;6gliöl  szárronzü  Sándornak  beazúli  el  hr».H  telteit 
Klboszóii,  mily  iiitóztílásolüit  vilt  vf-ghe  Veiiczcl  cseh  libály.  n)i- 
kor  iiúM  jövÓD,  cflész  Pestig  IintoU  be  az  országba.  A  magvarok 
azonbHU  kővetU'k  a  visirzat^TÖ  cst^h  í4üri>getj  óa  Csehországba  \n 
beütvén,  ott  hnsonló  puszlitást  küvettek  ol;  a  nevowlt  Sámlor 
[Hulig  Miinilouütt  ;i7.  t'lsök  között  \oU  (2Uf.  J.)  V;;.Vii.nig.v  cftulekű- 
(lett  az  Alfa  mrniz^-tst-gbűl  szÚMtiazú  iNickulici  S.'mdor,  kiuek  két 
Ízben  Í8  tesz  adományt  (361.  rs  27f>.  1.)  M6g,ÍiiL')lniaz2a  egyikét 
chi'}  hivcinck,  Tamást,  Karkns  tiát,  a  lihloi  várnagyot  is,  ki  az 
©vaugeliuni  Kzuvait  ktin'tve,  ningiU,  rokonait  i's  jószAgaií  kín'Uya 
ii-ünli  bfisój'ébűl  k<''3z  volt  rumiásnak  6s  venzMynuk  kitonni. 
*i)ii\i\  plnraV  —  mondja  Károly  dícsórÖ  okmi'inya  tovább, —  liio 
fiiit  qui  Hcqucns  no.ttram  rogiain  naaicslaloin,  abnegavit  semol  ip< 
sum,  MiOH  atquo  8ua«   (2ílO.  1.) 

NemciCik  Vpnczellel  ós  Ottóval,  do  cxeknól  csaknem  na- 
gyobb batalomntal  rendclki^zŐ  bclfnhll  oligarchákkal  ír  meg  kel- 
lett Kiirolynak  küzdenie,  kiknek  legyözóse,  liUlöníisen  lia  CVik 
Mátét  is  ide  veszszftk,  t-okkul  több  áldozatba  került,  iniul  u  tróu- 
követplük  feletti  evözolem. 

Kormánya  clsű  éveiben  Német-ŰJT&ri  Henrik  bánnal  gyOlt 
meg  baja.  A  DruBma-nemzets/gi  Pálniik  szóló  idézlíik  okUvcU- 
böl  tudjuk  meg,  hogy  e  Pál,  mint  Pozsuga  várnagya,  e  várat  Ká- 
roly  liatalmfiba  bocsi'ijtá.  Nem  snkkiil  e/.utíiu  Henrik  b;ui  Kéreg- 
gel tíunitdta  meg  Poz^ega  várinegyél,  és  azt  teljesen  clpUí'ztítá ; 
ezen  felül  Eugh  városát  kirabolta.  Ekkor  a  mondott  Pál  bátran 
szembe  czállott  a  visszatérG  h:tQ  seregével,  azt  bosszCi  luin-x  után 
nieggyftzte;  az  elrabolt  kincífket  i\  várusnak  és  a  uiMgyének 
\'iíi.sznadH.  Nem  sokkal  ezután  li.igUFi  liai  uí;ye>íidv('n  Henrik  báu 
títíregével,  njabbnu  piif'zlítótámadást  intéztek  Pozií-ga-várnu-gyére. 
Pál  i^mét  győzelmet  aratott,  bár  niiiidl;ét  lUkOzetben  KÚlyní<aa 
megsebesült,  8<^it  másod  ízben  loviU  is  luszfírták  alnlit.  Kz  nem 
volt  elég;  Pál  más  módokon  is  kilüntettr  háségét  Károly  iránt. 
Tiirtént  ugyanis,  hogy  a  poziwgniak  lellázad^a  Károly  elleu, 
Henrik  bánnak  fog:iiUak  hunég»tt.  Ekkor  Pál  úket  Pálca  va'»r()siik- 
ban  ostrom  alá  fngta  :  hosíizú  hurcz  után,  melyben  ismét  súlyosan 
megsell(^^fl1t,  őket  a  Károly  iránti  hűségre  visszatérité, 

Henrik  bánnak  l«  fiainak  '  '  mU  híviü  '  '  ' '  .- 
patokbau  szétküldeni  a  kíírnyék  i  ini.  Így  .  v 

izheii  ókel  Kurős  városáuiik  kirjibhWira.  Kártily  hive,  az  Alccis- 
num/etaégi  Mydik  (izunban  vitézül  sviembe  ^zi^llolt  velOk,' hevi 
harcj  ut.áu,  mulyheu  Mychk   emherui  küzfíl  két    ucuioh  elt 
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(•»  Myclik  in  sályo<íaii  mcgt^cl-csfilt,  sikerflU  a  rablúkat  mefífnta- 
inlütDÍok  ;  küí  kiizíilnlí  tizt'olii'tct.  I'niílvítliúl  is  ejlt'Uek.  (413.  I.) 
Mily  kcííjollcuül  jártak  v\  a  ííéiiii!tújviU7fik  a  kezüklí^  ke- 
rült Károly-píirliiikkal,  egy  1317-iki  oklnvélbűl  Uiljut.  (426.1.) 
Az  Ába-iioniKClaégliöl  származó  Miklós  í-s  Péter  téstrcrek,  Lő- 
rinci; fini  —  Kártily-pitrtiak  —  vélptleriiWaz  iiut'nt  említett  Hen- 
rik bán  fia)ii:ik  kezébe  jutottak.  E^ek  c^y  ízbcu  Miklóst  Uhívatva 
bbrtiin^bfll.  roezteloiK'ii  ogy  lú  larkíVni.  kütve  hurczolt.'ik  Agyna 
vár  kapuja  olAtl,  a  legkogyotb'niibbQl  kínozva  testéi.  Valóságos 
litoii  csudája,  hogy  az  a  kínzás  küzbcn  lelkét  ki  nem  khellte. 
A  megkíu/ás  uláu  viíiszavezették  börl.iiifbe,  8  ott  Pi'ler  teatví- 
rével  egynttb;^roiU'^Teu  át  lügva  tartoltúk,  és  üsszcs  vagyonukat 
ülkübozíák.  E  batalmas  kOuyurak  IcgyrizéBÓrn  Károlyuak  upiu  volt 
f'Iegeudö  ereje;  ezek  —  íö  külűnüscu  a  Néiuet- Újváriak  —  meg- 
tikezí^-re  Albert  utmiut  cttáfizát-táinogalá^áliozkellfítt  funlúlaia. 

Mtg  az  ország  délnytigati  határa  Íly  féktelenségeknek  volt 
nlnbclye,  ugyanakkor  az  oi-szág  deli  részeit  is  basouló  zavarok 
liáburfták.  Iitlvitn  üzerb  király  ugyanis  folliasználva  az  országban 
uralkodó  fejetlensógel.  Magyiuoriízág  déli  határait  pu^ztilftui 
kozdé.  A  niagyiir  urak  kiVziil  János  (kinek  nevét  az  Okmánytár 
—  nem  tutijuk  mi  okból  —  Jhones  fonaáb.iDa<lJH,  mi  [ledig  ucm 
egyőbb,  mint  meg  nem  oldott  abbrcviatio),  Erard  fia,  csatlakozott 
a  ftzerb  birálylioz,  és  Ugriut,  Károly  táruokmeíderél haddal  meg- 
támadva,  S/erém-  és  Vaíkó-vármegyóket  tözzel-vassal  pusztította. 
Kzzel  a  Dnisma-nenizetségből  ezárranzó  Garui  Pál  —  Károly- 
nak eleiii"!  fugva  bíve  —  ^zúUntt  szerul'e;  heves  harcz  után  le- 
győzli.'  Jánost,  fogbágába  ejtette,  s  mint  győzelmijeit  Ugriniiak 
íKolgáUatta  át  (297. 1.)  E  Uaiai  Pál  Hzáiuu!^  kiváló ezolgálatai&rt 
valóban  megérdemelt  jutalom,  Kúroly  niO-iki  lulomAnya. 

\)(!  KiirulyuJtk  míud  a  ííéiiicl-lljvúriaknál.  mind  István 
í/.erb  királynál  Hokkal  nagyobb  elleufele  volt  a  liatalmaB  Tren- 
c^éui  Csák  Málé.  ki  korláttauúl  paranrüolt  a  Dunától  egész  a 
Kárpátokig,  8  kinek  törtéuetáro  vniöbau  becses  adalékokat  szol- 
gáltat üklevéltáruuk. 

Ismeretes,  hogy  III.  Endre  halála  után  ö  volt  a  nemzeti 
párt  feje,  mely  jtárt  sz;ibadou  választott,  a  pápa  által  a  nemzetre 
nciu  erówakolt  királyt  óhajtott  Csák  Máté  Venczcl  cseh  király 
haAOnnevft  tia  mellett  pártoskodott;  a  miként  Venczel  1302-iki  ok- 
levelében, molylyel  egész  Nyilra-v;'innegyét  Cí^ákiiak  .íjándékozza, 
Uiondju  (:ífi.  1.)  >idfm  Mallieus  palutinu^,  duui  adliuo  i-asi-mus  in 
línemia,  primus  et  praecipuus  inler  omnes  regui  Ungariae  uobi- 
Uttj  üüo  consilio  ct  nu\ilin  non  promovit  ct  solliclte  procnravit,  ut 
flígoremui'  iu  regem  Uugariae,  uostiue  kuís  providis  ac  lidelibus 
pcrhuaaionibus  ad  dlgnitalüm  regii  culiuíms  primo  et  priuuípuli- 
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tet-  iiivitnWt,  et  in  ipsum  regoum  Üug&rine  manu  siia  et  amico- 
rum  stiorum  {lutentÍH  iutrudiixit.*  E?.  ukk'vrUiOl  tudjuk  meg,  bogj 
Venczcl  1301.  ung.  a7-iki  szóke'ífcjórvári  racgkoronáztatA"íAt  is 
kiilöniitten  Csák  M^ité  mozdította  idfí.  Kz  indító  okok  birt&k  Ven- 
czelt  aiTa,  hogj'  iiomcsak  Nyitra-,  liánom  Troncsí'D-várm egyét 
is  Bajmórz  Viiríit  is  Máti'>nak  ndoiiiAityuzzH  ;  *)  a  nzzc!  a  dúsgaz- 
dag oligarchát  olj  batulmassá  tetto,  bogy  utóbb  kópcs  volt  kirá,- 
lynkkitl  viselni  liúborfit 

CfiAk  Máté  nem  bajlott  meg  a  királyi  hatalom  clóti,  nem 
ismert  o1  ennkit  urának ;  s  a  felvidéknek  c-sakbamar  ezomori'ian 
kellett  dviscluiíí  rakonrzállauságait.  A  mit  1I[.  Endre  idp'j''biMi 
mi'g  cinak  kis  mórtókbon  nicrl  gyakorolni,  most  egész  nyíltan 
fiztAJ.  István  nádor  már  idézett  1303-iki  nklevelében  a  következő- 
ket boszíli  Csáknak  Endre  alatt  viselt  dolgairól:  (fii.  1.)  Mikor 
István  uádor  egy  István  nevd  hívet,  kiuűk  birtokot  adomá- 
nyoz, míg  III.  Eodro  idejében  több  frtftrral  együtt  bizonyos 
tigyek  elinté7.éséro  küldötte  volua,  ezek  Szadow  uevil  bclységbeu 
megpihentek,  ki  akarván  fáradalmaikat  nyugodni.  Éjnek  idején, 
titokban,  egyszerre  rajtok  Üt  Csák  Máté,  kit  oklevolüuk  »depre- 
dator  et  dosolator  regni  Hungáriáé*  névvel  illet.  Péter  comest, 
iMniűtör  zúlyouii  főispán  te.Htvén'iH>k  Miklósnak  iiát,  több  ne- 
messel cgytltt  iüglyúl  ejti.  A  nevezett  István  vitézül  ellenáll,  de 
a  nagy  szám  legyőzi;  súlyottuu  megsebesölvc  Csák  fogságába  jut. 
Lovától,  fegyvereitől,  ruháitól,  —  melyek  összevéve  íUveu  már- 
kát értek  —  megfosztjrik.  Hosszü  ideig  sínylődik  elfogva  ;  Csák 
nem  hallgat  a  király  (akkor  még  IIL  Endre)  pamncaára,  nora 
hozzátartozói  és  rokonai  kérÓBoirc,  visszantaHítja  az  érte  küldött 
váltságdíjat;  a  kiszabadítására  jött  soregeket  visszaTorí;  végre 
évek  mfilva  az  elfogott  l'ttván  rokonai  fÚttil  küldött  száz  már- 
kányi váltságdíjért  adja  vii<8za  szabadságát. 

Ily  dolgok  történtek  ídy  idóbün,  midőn  az  országnak  rendes 
koruiiú»  királya  volt;  képzelhetni  miket  vitt  Csák  végbfí  az 
ISOl — 131ÍÍ.  közti  években,  mikor  egész  FeJsÖ-Magyarország 
fölött  korlátlan  királyi  hatalmat  gyakorolt,  6  nem  volt  scukí,  a 
ki  meg  biila  volna  Gt  fékezni. 

Királynak  tubb  izbeu  kellett  hadat  viselnie  a  nagyh.italraú 
kényíir  ellen.  így  1311-ben  megemlékezik  Debreczcni  Dózsának 
liA  Rznlgálatairól,  melyeket  ez  különösen  akkor  tanúsított:  >cum 
nos  una  cum  baronibus  noirtris  lidelibus  contra  magistrum  Ma- 
thenm  do  Tynmchun  cum  valido  cxt^vniu  procesKÍmu!<«.(233, 1.) 
1 31 1.  junias  havában  Csák  hadai  tudvahvöleg  Budát.  Károly 
székvároB&t  is  fenyegotték.  Nevezetes  erre  nézve  a  királynak  egy 


1)  V^éT.  Cvá.  d.  Vlü.  1.  b9.  1.  úfi  tUij.  Ükm.  28.  I. 
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1317.  oklcrelo.  rntHy  Cs'ik  vv/X'i-O.uiik,  ki  egf»7.  Rutl/iig  liíiiott  lia- 
ilaiviil  C8  >civitatein  iiuí^triLiii  liu()<.'Dseni,  ri^yiiioud  ti  király,  iu 
i|ua  tunc  iTsidentiani  facif^bamiH.  ijiiasi  cottidie  liostilitor  cir- 
cumvolaudo  iuvadehant*  —  nevét  tartá  íöno.  ,E  vezér  Péter  mes- 
ter, Márkti  István  tia  volt,  ki  egy  izlion  a?  Ákos  nemwt'íégMI 
való  Micbk  &.\l&\  olfogatvAu,  Kfi.roly  által  kivögoztctetl,  {22'-i.  l) 
1312.  ívi  JUDÍU8  I5-én  történt  végre  a  hiroü  rozgonyi  ütkö- 
Kot,  mely  bár  jó  Ibrmáu  eldÖQtctleu  m^iiadt,  (vsák  liataliuán  nagy 
csorbát  ejtett.  A  rozf^onyi  c^^ala  utáu  a^ítán  megindult  az  adu- 
miLtiyozáaok  )ioK87.ri  sora,  uiL>lylyel  Károly  Mvei  lifíségét  me^gu- 
talm.'izá.  Fölütte  Lecsef  e  tekintetben  ffynjteiii'-nvnnk,  luelybi'd 
Károly  bíveinek  számát  c!<nkuom  ti-ljeseii  níszfállitlialjuk. 

Az  udományuk  sorát  BeneJfk,  Morse  fia,  fiai  részére  szóló 
oklevél  nyílja  meg,  (259.  1.)  mely  említést  tesz  C^ák  vezéreiről 
DömÖtfVrrrd.  Miklós  líárí'd,  és  tt/.  Omode  lestvéreknll  (.Táuos,  Mik- 
lós 8tb.)  a  volt  nádor  fiairól.  Említi  Sárosvár  visszavételét, a  roz- 
gonyi  ütkíizctt^t  (in  Huzgiin).  melyhpn  az  pmlít''tt  Bciípdpk  fiai 
kQlönösen  kiirintek.  Sárosvár  visszavételénél  kiváló  elismeréiísel 
emléki^zik  meg  egy  nklevelébpn  Apiiliai  Fülöp  vitézgógérfll,  ki  a 
barcz  hevében  két  síilyos  sebet  kapott.  (446.  I.)  Ifgyunííry  tün- 
tette ki  magát  Hozgonynál  az  Aba-n^nizetségb^l  "zárinazö  Nek- 
chei  Sándor,  kinek  részére  adott  okleveléheu  Károly  különöseu 
Kitznia  fiának  Jánosnak  hűtlenségét  emeli  ki ;  az  Otközet  helyét 
pedig  >prnpeCaK9am<  teszi.  (262.  I.)  Egy  ngyanoak  !3l2-ben 
kelt  éft  a  Csanáfl-iiemzetííégbűl  származó  Miklós  mesternek  «!óló 
oklevt'lébeii,  ki  szintén  halálom  si'bot  kapott  a  rozponyi  ütkiizet- 
ben,  a  bflyet  még  k''zelebbröl  meghatározza  és  azt  >circa  tlu- 
tium  Tarcbft<  teszi.  (264.  I.) 

Károly  egyéb  hJvei  knzfll,  kik  a  rozgonyi  csatában  zász- 
laja alatt  kiizdőttrk,  kiemnljük  az  Ábn-nenizet>'r'gbnl  eredő  Tii- 
iwlcbi  Sándor  bft^onticvfi  fiát  (276.  I.),  a  Gfitkeled  uomzctségl 
Kis  Kozma  liát,  Ivánkát,  (312.  I.j  Apnliai  Fíilöpöi,  szepet^i  és  uj- 
rári  fóiftpáiit  (446.  I.);  de  különösen  kikeli  emelnünk  Tam&.ttt 
Farkas  fiát,  ki  nemcsak  a  rozgonyi  csatában  kOzdött  vitézfii  Ká- 
roly mellett,  hauf^m  utóbb  killnnosen  Visegrád  viszszavételénél, 
mely  egész  ISlő-irr  Cy.xk  Máté  késién  volt,  ttlutettB  ki  niagál. 
Nem  csudit  tebát,  ha  Károly  több  ízben  ga7^ng  adományokat 
ád  e  kiváb*)  hívének.  Neki  adja  Honn,  Varsányi  István  s  fiainak, 
és  Draai  Tamás  fiainak  birtokait,  kik  mind  Csák  mellett  fogván 
fegyvert,  a  hűtlenség  bfinéhe  estek.  (209.  528.  640.  1). 

Felette  érdekes  továbbá  az  Elej'áuti  Üczsó  részéi-e  1319-beB 
adott  oklevél,  roelylyel  Károly  UJbb  lázadónak  jószágát  e  Dezsö- 
Dek  adományozza  (520. 1.)  Uezs<^  érdemeit  igen  hosszasHii  beszéli 
el,  melyeket  a  következőkbe  vonunk  össze :  DuzsŐ  az  clCtt,  miut 
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Bebesvá-ri  vílrDagy,  Csák  Máté  híve  voll;  de  ut^bb  Károly 
liíiségéio  tért  át;  neje  és  fiai  azonban  Csuk  kezóbtín  maradtak. 
Csák  irt6:íatos  bosszút  vett  a  nnu  és  n  liúkou  a  fúrj  és  apa  híUleii- 
ségééi't  Fiait  mogvakíttatá,  nejét  pedig  élete  fogytáig  börtönben 
tartá.DezsüStekegyetlenííég  még  inkább  megerősíté  Károly  iránti 
ItCségében.  Történt  ezután  nem  sokára,  hogy  Loránd  rajda  fia 
István  és  Kopasz  fíaBe^ich  CheováriítmolyctDozsö  Károly  ado- 
mányából bírt.  nagy  sereggel  megtámadva  lolgyújtották :  Dozsíl 
kcví-s  seregivel  az  elbatározó  pillanatban  kirohanást  tett  az  ég5 
Tárból,  de  a  lázadók  kezébe  esvén,  hossKií  idót  fogeágukban  töl- 
tött ;  mig  végre  a  király  Öt  abltól  kiszabadStá.  Majd  ostrom  alá 
vette  Vaikót,  Bekcs  várát  és  Derguecb-ct  István  várát  fi  bosszú 
liarcz  ntáu  azokat  Károlynak  megszcrzé.  Ily  erélylyel  járt  el  a 
lázadó  Luiltard  tiaí  ellen  Íh,  elfoglalván  Szilágy  uavü  bírtukukaL 
Adorján*vára  visszavételénél,  mely  az  idétt  Kopasz  bán  birtoká- 
ban volt,  DezKÓ  szintén  kitnnUítte  vitézségí'L 

Sokat  szenvedett  Szepes-vármegye  is  Csák  bcUtéseitöL  A  ki- 
rály egy  1317-ki  okleveléből  tudjnk,  hogy  Károly  sokszor  enili* 
tett  bívc  Apulíai  Fülöp  volt  különösen  az,  ki  magút  Szepcsség- 
ben  Máté  ellen  kitűntette  (447. 1.) 

Igen  hosszú  ideig  tartott  még  a  zavar  a  felvidéken  s  a 
rozgonyi  csaUi  korántsem  vi^tett  véget  Csák  Máté  balalniáiiak. 
Még  1317-bcu  Í8  fordnlnak  elö  esetek, bogy  Osákbívei  a  Károly* 
pártiak  jószágait  totoglalják.  (445. 1.) 

Csák  is  értelte  a  módot,  miként  kelljen  híveit  szorosabban 
ffiznie  magához  adományok  áltnl.  így  ajándékozza  131B-ban 
Gynla  comesnek,  Hooblow  tiánakj  ki  ]>éva  várának  nagyja  vult, 
KJ»-Tapolcsány  helységet ;  megemlékczvo  üyulu  szolgálatairól, 
>qnae  idem  iii  diversis  fortnnae  cosibns  el  contlictibus  noslrís 
conira  uostros  aomulos  (értve  alatta  Károlyt  és  pártját)  in  nostii 
praesentia  et  omnium  bnmiiium  nostrorum  cum  eíTusioui)  Kan- 
guiniim  multoticns  60  nonparccndo  virílitor  cxhibuit  et  impch- 
dit.«  *)  Viszont  azonban  jó!  értette  Csák  a  bflnteíések  módját  is. 
Különösen  fel  volt  háborodva  azok  cUen,  kik  oldala  nit-IIul  KiU 
roly  pártjára  tértek  át.  Ha  ily  híltlenekbez  nem  íérheti-tt^  ren- 
desen fiaikon  vett  bosszút;  ekk''pen  vakitíatta  meg  az  umlUett 
Di'zsí'p  fiait;  így  tartotta  ff»;í-ágl»an  vasra  verve  fSiinon  krassai 
főispán  fiait,  miután  utyjok  Károlynak  fogadóit  liúséget,  (516.  h) 
Foglyait  aztán  évükig  bag) la  br)rtönukheu  sínylődni;  a  szepesi 
káptjilan  egy  o^^ztályleveléból  gyanítliatjuk,  hogy  még  lH18-bau 
is  nagy  számmal  tíii  tott  fogsjígábtin  embrrt-ket.  (lón.  I.)  Nem  töHe 
meg  Qsák  batalniát  semmi    13:^1,  niárl.    IK-Íkán  tört/Til  bnláláÍR 


')  487.  L  Ki/xOlvoelÖbljniúrUolkáiiál  >C8,  M.  (.-ekuititrj-ii «  t;7.  1. 
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(HorvAlli  MibMy  Icvcdésct,  ki  11.181.1.  1318.  kflré  tpszi  Csák 
balál&t.  niAr  Potka  hclyrrigíir.ította) ;  ekkor  azonban  megindult 
n  nifizgalíim  a  birtnknik-  s  jr»gaikbjui  si'rlrtttek  közt,  smíridpgyik 
visszakövetelt";  biiiokút  a  meghalt  kényúr  roppaul  füitljeib«"(l, 
monilliatjnk  orPzJígábii).  Érdekes  erre  nr'zvc  a  pannnnhegyi  apát 
Által  iMnoIt  tiltakoKíis  a  Csák  által  clfoglaU  a])41sági  birtokok 
adományozásii /"'s  elidegenitf-so  ellen.  (612.  1.)  A  történelemből 
tudjuk,  bopy  Kíirolvnak  c^ak  1324-ben  sikei-űlt  CsAknak  leg- 
makac^'ubb  liívcit  sziklafrí^/keikbűl  kivernie,  s  Így  remélbetjilk, 
hogy  e  tárgyra  nízve  az  OkleíéUíir  iiásodik  kötete  ia  érdekes 

ttokat  fog  tartalmazni. 
__  Mielfitt  máa  tárgjra  térufnk  át,  még  egy  oklevelei  aka- 
runk röviden  mcfjemlíteni,  mely  a?.  1 .3yo-iki  merénylet  Által  bíressé 
v/dl  ííácb  FHÍci:inn"il  tesxemlítr-sL  Károly  iigy:inis  1.1l5.ben 
Csabánka,  Györk  üa  Alíklús  és  Z!\c\\  Felicián  bQtlenek  üutzes 
birtokait  »(cini)  una  cum  Afatheo  de  Trenclien  infidoli  nostro 
coDstra  no^tram  regiam  maiestatom  in  omnibus  factis  sais  pro- 
cesForuni.  et  ad  nofítrum  graciani  revncati  venire  rolnernntt 
Domonkos  nádornak  adományozza.  Ismeretes,  hogy  Zácli  mind- 
•vfigig  Csák  pártján  maradt,  kinek  nádora  is  volt  Alig  hibetŐ 
Axonban.  bogy  Károly  ez  adománya  Cfiák  Máté  balála  előtt  vég- 
rebajtatott  volna,  Zácb  pedig  1.12  l-ben  Károlynak  esküdvén 
bOKÍget.  hihotrdi'g  vissz.ikajita  birtokait  (385.  1.) 

Az  eddigiekkel  általában  ismertetni  akartuk  az  Anjoukori 
Okmánytárt,  mennyi  sídaltal  járál  a  XIV.  század  zavaros  első 
tizedeinek  történetéhez.  Ezeken  klvöl  azonban  számos  érdekes 
apr^'^ágot  találunk  a  gyűjteményben,  melyeket  nem  lehet  érin- 
tetlenül hagynunk. 

A  476.  számú  oklevél  említési  tesz  Tamás  aradi,  bácsi  *) 
éa  ezerémi  főispánról,  ki  1318-ban  fényes  kisérettel  János  cseh 
királyhoz  ment.  ennek  legifjabb  bugát  Beatrixet  megkérendfl 
Károly  számára;  (530.  J.)  kivel  aztán  Károly  1318.  raásudik  fe- 
lében mcnyegzójét  megttllte. 

Kerefíkedelniüuk  történetére  néhány  felette  érdekes  nda- 
lol  tnl&lunk  gyfijleményünkben.  így  Kíiroly  1306-ban  Botond 
fiai  részére  a  Bicske  liolységében  Nzedrndí^  vám  nagyí^ágát  ha- 
tíirozza  meg.  (111.  1.)  Érdekesuck  tartjuk  ez  oklevélből  a  vám 
nagyságát  kijegyezni : 

t^y  ^f<i:'■lilllii:  nevexcU  kociiuVI  tiz^jiktSt  forgalomban  l^vÖ  di'nári 

Kgy  líüilog  bortúl  ngyAnAnnyi, 

KJfclil}  kerrikodehoi  czikkcktöl  hat  difnár, 

í^üval  üiogrftkott.  kfic^itól  egy  ilnr.iti  ró, 


*)  Kb  nőm  harti,  mint  ezt  Horváth  11.  187.  ].  inomlju. 
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£g7  eladó  lú  után  ktít  d(!nár, 

£{(7  szHnrtuuarlm  utiíu  iigyRaaiinyi, 

Téjiy  disziii>tiSI  rgy  fleiiiir, 

£g>  árúkkal  iiiegrnkott  gyalogti'tl  négy  ddnár. 

Egy  cgysxerü  gyalogtól  egj  forgalmi  ddiiilr. 

Hasoulag  érdekes  egy  1312-iki  okloTél.  molylyel  Károly 
CsaiiáJ-nemzelsi'gébril  való  Míklús  mesternek  a  telegdi  vftm 
nagyságát  liatározzu  meg  :  I'2ti4.  1) 

Kút  czilBt  till  (cii'liac),  tixeac^y  kanál  (coclileariii)  Ouzeaeu  bar* 
mínCJiktít  foríot  ilrtekben, 

Két  öv  (iiallti)  eziutiiit  barmínczke't  foriat  érlikhou, 

Egy  gyüiU  (aniiutufl)  tizenhat  forint  értt^kbou, 

Egy  kapoci)  (moui)ej,  mdyel  I^iltuful-aztalo-uak  neve^saek,  tizeti* 
két  forint  (írtökbeD, 

Egy  moRclötál  (pelvis)  egy  arauy  forint  crtttkbeur 

Egy  kanna  (cuuiilc)  kM  arany  forint  t^t^^ben, 

liáioui  ktfjcttirlö-  (mnnatotgia)  bárom  ar»ny  forint  (írtakban, 

Hároui  teathes!  eimáló  (dí>í)  linkiu^s  (oamiaia)  három  frt  érCákbon, 

Hetvennyolc?,  gumb  hi<>duU)  nyotcx  lóriul  cil<!kben, 

lldroiu  VjLnkufl  (palvinarla)  opy  forint  értékben, 

Egy  abrosie  (motuale)  nójcy  forint  drtékbon, 

Köt  lűpedíj  (llnciauiina)  i^t  ri>rínt  értékben. 

Ezzel  kapcsolatban  figyelmeztetjük  az  érdeklődőket  a 
győri  káptalan  által  l:{17-ben  kiadott  nt:ztály levélre,  mely  igen 
sok  műveltség-törtOnetJ  adatul  tartítbnaz.  t431.  I.)  Ez  oklevél  a 
következíí  ruíiM  s  f(''nyfizé8Í  czikkeket  említi;  pbalerae  pro  duo- 
bu3  ciiuis  a|)lae,  tegumen  cum  lorice;  unius  persouac  Ín&igDum 
fiiclum ;  arma  HUQvii'ji  pru  persona  nnitis  bomínit  apta;  jialliiim 
el  tunica  sino  manicis  bermellinis  pellibus  subducta,  et  tunica 
manicata;  aliiid  pallium  et  tiinica  8ÍnB  manicis  |>ellibu8  de  Yario, 
et  de  Ipri ;  trés  balthei  sive  cinguli  de  argento  deaurati ;  crux  de 
ligiKi  Dtiinirii  dü  puro  atiro ;  alia  cnix  de  argento  ;  nnuni  pec- 
cai'ium  at'genteum  cum  coopertorio  et  unus  ciptis  de  Mataiino 
babens  pedem  urgenlenm  ;  nnum  tapele  etc.  Ugyanezen  oklevél 
egy  pánczélt  >cuiu  omníbus  appureincntis  praeter  baubusituu« 
buMEonnégy  márkára  becsfll ;  egy  ménló  becsárát  pedig  túteuüi 
márkái-a  te^sj. 

Érdekeri  Lleutilis  bibüvuokuak  egy  I3lu-iki  prírilegiumaf 
laelylyel  a  pomonyi  8zent-Klára  Azűzeket  luíndennemfl  tized 
alól  feUzabailitja.  1194.  L)  Ez  okJoveb'nól  azonban  érdekesebb 
egy  i;iHH-iki  kiadványa,  melylyel  a  küzakarattal  pannonbegyij 
H]ii'ittiak  vála^^ztutt  Jánost  niogrtősiti  s  ogym/orsmiud  azt  eg^il 
biányző  szeme  niialli  cgjbíixi  akadályU'd  felmenti:  »non  nbs- 
tante   macuU,  quae    ut    t'acio  príma  perpeuditur,    notabüem 


TÍiRTfesmi  IHOPALOU. 


S35 


deformitaleui  non  indicAt ,  seil  ÍiixU  medicorum  aüserlionom, 
taiKiuum  exorla  in  popilJao  snpcrficie  Dovitcr  lucis  privatioaem 
non  induxit,  qiiodque  periti  cura  medici  pot^ril  prjorís  luminis 
beueíicio  restaurarí.*  Nevezeles  az  is,  hogy  Gcntilis  a  választott 
apítt  magyar  eredetét  megerősítése  mellett  szóló  érvül  Iiozza 
föl.  (159.  I.) 

Egyház-történeti  s7enipontl>ól  érdekes  Márton  egri  érsek 
1319.  oklevele  is,  melyet  Tauiáü  esztergomi  érsek  a  köretkezö 
fvben  megor'isil  (SDl.,  540.  1.),  molylyel  a  kőis/'p németi  remeték 
kápültiAjához  zaráiiflokló  liivoknt>k,  liul  8z.-LA.kz1o  király  egyik 
ujjának  kuzépsö  íze  őriztetik,  negyvennapi   búcíiúi  engedélyez. 

Nummismaticai  Kzompontból  figyelmet  érdemel  a  pécsi  káp- 
talan 13l'0-iki  okk-velo  (547.  I.),  mely  Német-njvári  Henrik  bán 
p-'nzeiröl  tesz  említést,  raelypkböl  öt  darab  ért  egy  márkát 
((|uamlibct  marcam  cum  qu)D(|UC  pensis  dcnarioriim  8cu  mu7ieta- 
ruvi  yu&tu/<im  tíerríaj  hani  coviputando.J 

Nem  folytathatjuk  azonban  az  érdekesnél  érdekesebb  ok- 
levelek stprát :  csak  azt  óhajtjuk  még  ax  Anjoukori  oklcvclekurfl 
kiemelni,  hogy  —  ha  a  108-ik  számú  ukk-vél  dátuma  valóban 
helyes  —  benne  bíi^juk  legrégibb  papiros-üklevelduket  ISUG-ból; 
csak  hogy  ez  évszám  ellen  nyomóB  kétségeket  lehet  felhozni. 
(116.  L) 

Gyakran  találkozunk  elszórt  mM^ryar  szavakkal  oklevele- 
itikbeu,  különösen  a  batárjáiásoknúl.  Ezen  fölül  azonban  érde- 
ineBnck  tartunk  egy  pár  esetet  uévszeriut  fölemlíteni.  Kgy 
13lo-)ki  oklevél  óíciojnrfjíf  emlit,  mely  az  illető  helyen  (Sárospa- 
tak kuröl)  ailás<vevcsekuél  szokásos:  » ipse  prior  et  fratrcs  kuí 
dcdeniot  men^ipotum  ct  nldamaaium  adbibenduro  scoundiim 
nonsui'tudiueii)  illius  loci  approbatam.t  {2\'.i.  1.)  A  íizín-t'Infv<>- 
zésekr©  nézve  érdekes  adalék  egy  1311-iki  uklevélben  olfijövö 
tzüt/gzdr  í^y.iüü  \6  (equu»  Zuk  Zaar  coloris).  (236.  I.) 

Különösen  nevezetes  egy  13l3-iki  pozsony -vármegyei  okle- 
vél, moly  *kúzt'j}ni  vfiló  Hfat  ts  vifizcsfin  ntat<  említ.  (31  fi.  1.) 
Krdekes  aznuban  a  forma,  melylyel  c  szavakat  irja :  >via  Mitler- 
tcech  sive  CftalchtP€ch,  quod  uugarico  dicilur:  (Snsapiin  valouttt 
fíi  mezvtischeii  ntet.*  E  formában  —  ktllonösen  a  gxizapen  szóban  — 
lelictetleii  a  pozsonyi  németek  magyar  dialectusára  nem  ismer- 
uíjnk.  -  A  pozsouyvidcki  hikosság  nemzetiségére  nézve  nem 
mellúzlipíjük  Tamáa  esztergumi  úrsek  1317-iki  oklevelét,  mely- 
lyel a  Ladomér  észt  érsek  és  az  aosztriai  Hcitigonkroutzi  apát- 
ság közt  1297-ben  létrejött  cserét  megorősiU  (439.  1.);  ez  okle- 
vél végén  az  érsek  a  kövnikezöket  moudja :  >Nomina  autem  dic- 
tAnim  metanim  plenimíiiio  in  vulgari  Teutonico  expressimns  ob 
favorem  fratrum  pracdictorum,  quia  in  illU partiltus  jtlvtes  aunt 
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'l'uionici  et  ut  facilia^TCuiant  adnoticiaiuplorimorum.*  Pozsony 
vulékínek  e  németsígót  bizonyítja  Spbes,  bozini  gróf  1318'bau 
Bécsboií  líiaílott  némf'i  oklevele  if*  (475.1.):  mclybon  bilietSlog 
olvasáííi  liibáv:il  v.tD  dolgunk  az  eW>  t-orlian  oIújíítő  f/tcn  szómul 
fhve  hclyalt :  úgyszintén  :iz  okmány  vi'go  feli**  flujövű  so-nál  si* 
brlyett,  Mrgjegyezznk  .azt  íp.bogy  a  finn  szó  uti\n  ttljeson  fölösle- 
ges az  Off!/)i  mert  ez  ebben  i»  korbuu  ix  hahcn-tiek  reudes  formája. 

Ezzel  beípjeztük  «z  Anjoukori  Oktnánytfir  túrffyilftgos  Í8- 
mertetí-aíít.  Nem  lelipt  KitiTJnszkediiünk  mindazon  nnlekos  juln- 
lékoki-jL,  melyekkel  gyíljtoniényiUik,  dipIornii.lí<-.'liik:ikkori  áll»po- 
tnnak  s  külünöson  jogi  viszonyainak  föl  világosi  tósítboz  jArúI ;  bár 
e  tokÍDteiben  i»  rendkívfil  gazdag.  Átlérüuk  ezúttal  a  Zicliy- 
Codex  taHíilniíUak  rövid  ismertetésére. 

Miként  inúr  röviijeii  emlittelltík.  a  Zichy -Oodexben  közölt 
oklevelek  eredpüleg  kUlönbÖzö  csaliUlokboz  tartoztak;  azonban 
ezek  birtokaik  nieguzerz^taével  az  oklc\  elek  íh  a  Zicby-ciü&Ud  tu- 
lajdonába kerültek.  Ez  okozza  aztán,  liogy  az  oklevelek  jobbára 
magánjellegfiok ;  azonban  éjipeu  ezért  lesznek  bprufihfk  a  jogtíir- 
ténfsz  clött,  mert  a  legkiilünbüzübb  jogi  esetekre  foglalnak  péj- 
dákat  m:ignkban. 

Köztörténeii  szempontból  túu  legérdekesebbek  a  387., 
288.,  289.,  290.  H  292.  szániü  itklevelek  1387.  évből. »)  ísmere- 
tes,  bogy  ez  évheo  Z^igmondnuk,  ki  1387.  m&rczius  bávában  vá- 
lasztatott királylyíi,  a  velcnczoi  viszályon  kivöi  a  Dánfi  tcstvé- 
rek,  Janky  IjJÍszIó,  IvaczMy  Imre,  Horvátby  Jánoa  stb.  lázadók- 
kal gyftlt  meg  baja.  Zsígmondnukczck  lckilzdéséroteiomc»  pOos- 
t'iftszegre  volt  sziiksfge ;  e  czélból  több  izben  ír  Pürényi  Péter 
fliósgyuri  várnagyához,  mely  vár  egyike  volt  a  logji.ivedelmezfib- 
beknek.  nagy  iisszetjek  kifizetése  iránt.  Novembpr  .*iO-áo  a  Initle- 
nok  nllen  indítandó  sereg  költ«cgeii«  20U0  forintot  —  forintj&t 
batvan  g.arasba  Kzándtvu  —  r<  ndel  Zudar  <Jyurgyuek  kézbesit- 
telni  *de  coUecta  septimam  partém  reruui  popularium  concer* 
nenti,  per  nos  vfutrae  dicationi  et  evactioiii  reconmisHa*  ;  errrtl 
Zudar  Péter  vüll  búu  űerz.  ló-én  nyuglatványt  is  állít  ki.  Ue- 
czcmber  I-én  ismét  ugyanannak  baRonló  czílból  2600.  forintot 
HzRllx^t  ki,  iig.uiniiz  nap  Jáno;^  várudi  pUspÖkuek  3000  fMrtnlot 
élt  István  bánnak  lOftO-et.  Di>cz.  öán  istmét  23:í4  forintot  utal- 
ványoz Losonczi  Tiászló  szlanuiijii  bánnak  ugyunezen  eZ'"Ini.  Kz 
összegek  cb'ggé  bizonyítják  u  dióíigyüri  nradulmi  jószágok  rop- 
|>ant  jövedelmét.  Vegyük  mi'-g  olibiz  Zsígmonduiik  egyéb  rende- 
it.teil  diós-gyúri  várnagyához.  1387.  deüz.  3-án  tudatja  vele,  hogy 
A  göncziekre  beted  fejében   kivetett  bort  elengedi  «  (AlOk  ctak 


»)  Zleliy-Cod.  341—445.  I 
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ezer  arany  forintnt  klv&n.  Dfic.  15-én  Zudar  Péter,  ki  a  liudi 
czélokra  utalvíinyozott  aooO  forint  átvétele  végett  ment  Ónodba, 
hftSznUva  az  nlkalmat,  200  forintot  tcsz  a  ilir>s-gy(*>ri  várnngytól 
kOlcwűQ  ;  iigyaDcz  1388,  febr.  16-áD  lOfiO  foriníot  ^?.H  le  a  ka- 
marai pén/tárnúK  F(;l>r.  IS-iin  Zsigmond  elengedi  nt'ki  azt  a  200 
fnríniuyi  beszedett  adót,  melyet  ez  állítólag  elvesztett  (, hihetőleg 
nz  a  kiilc.<tÖu  ailott  kétszáz  foriut  toH  ez,  melyet  Zudar  Pét«r  a 
batái-idrire  uom  adott  mcju;.)  A  király  febr.  24  én  200  frtot  ren- 
del Oláh  .íúno«  apródjiinak  kiíÍ7.ottelriÍ;  niíírt,  1 1-én  pedig  300 
frt  ruvL'leli'-röl  állít  ki  nyugtatvAnyt,  Márt.  29-én  472,  április 
Sl-éu  pedig  1000  forintot  fizó t  le  Í*erényi  Péter  a  királyné  ré- 
szére. Jun.  27-éu  Zíiigmoud  100  frtot  fízetlei  ki  a  maga  szá- 
mára. E  rr»vid  idő  alatt  lefizetett  összegek  elí^ggé  bizonyítják, 
mily  roppant  jövedelmezrí  tehetett  a  di('>8-gyűri  uradalom  :  de  ri- 
szont  iúijnk  lielúlök,  mily  nagy  összegekre  volt  Zsigmondnak 
minduntalan  szüksége,  úgy  hogy  gyakori  ))é[iK7^i varát  teljesen 
megmagyartizva  látjuk. 

Mária  és  Erzsébet  királynék  ISSfi-iki  Aigságát  és  kivált 
sz  i'lííbbi  kiszabadítását  illetulcg  érdekes  adatot  tartalmai:  Z?iig- 
mondnak  egy  1.1fi7-iki  oklevele  (324.  l.),  melybftl  megtudjuk,  hogy 
a  királynék  megszabaditásSra  küldött  seregben  Várdai  Domonkos 
és  Hygged  dános  Tiánzln  fia,  kÜlönüHen  kÜUntették  magokat. 

Számos  érdekes  apróságot  is  tartalmaz  a  Zichy-Codex, 
melyek  közzftl  egyel-kpttót  kiemelünk.  így  1377-ben  István  ka- 
locsai érsek  vsacrac  scriptorao  magister*  Volfiry  Miklúanak 
megengpdi,  liogy  asszonyfalvi  birtokán  Sz.-Dorottya  tiszteletére 
egy  kápolnát  építhessen;  de  kiköti,  hogy  »ab!íquc  cimÍterio.< 
(15.  l.)  Ugyanezen  Miklósnak  Nagy-Lnjos  1377-ben  szabad  bí- 
riískodást  enged  jobbágyai  fülűttrisszesbodrog-vármegyei  birtokai- 
ban, kivéve  a  bttnttgyeket  (exceptÍH  fnrto.  latrocinio  et  aliis  pu- 
blids  crimiualibus).  (30.  1.) 

A  bíráskodás  történetére  nézvo  nem  érdektelen  adalék, 
hogy  Nagy-Lajos  1381-bon  nz  umffcndó  j}fsiia  miatt  az  Összes 
folyamatban  lérÖ  pöröket  elbalasztotUi  (nos  nniversas  cnusas 
reguioolarum  nostrorum  prnpter  yraenentfin  pegtilfutiam  gencra- 
U(er  decrerimns  főre  prorogandas.)  (207. 1.)  Érdekes  ndat  az  Í9, 
hogy  valamt'ly  pörbeu  tanúsított  makacs  mcgátalkodottsAg 
könnyen  egyházi  átkot  is  vonhatott  maga  után.  így  közösítette 
ki  például  András  egri  és  szepesi  kánonuk,  az  egri  ])nspok  he- 
lyettese, 1385-ben  Somosi  Pétert,  János  fiát  >propter  suam  cod- 
tumaliam  ^  (307. 1.) 

Nem  mollözhetjQk  Bachiai  Márton  1385-ikJ    végrendeletét 
sem,  melyben  egész    vagyonát  nejének   hagyja   (310,    l.) ;  neki 
bagyja  összes  követeléseit,  melyek  200  forintnál  töhiire  rúgnak, 
S^tlxutlok    1879.  lU.  Fiúwt.  17 
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ezonkívűl  földeket,  kilencz  Ökröt,  egy  tehenet,  tizennjolcz  ju- 
hot, ötveD  arany  foríntnvi  kószpéozt  stb.  TekÍDtTe.  hogy  ez 
Pisszegek  mai  napság  legalacsoojabb  becsléssel  legalább  is  húsz- 
szoros érteknek  felelnek  meg,  —  a  végrendelkező  vagyonát  igen 
nagyra  kell  becsUlnUnk. 

Fölemlítjük  mi'g  Buda  város  tauácaájiak  1388-iki  oklere- 
lét,  mely  szerint  Brusiator  TJlrik  bndai  polgár  a  budai  hegyen 
(iu  monte  Pestiensi)  Nodler  Mibály  és  Esztergomi  Miklósé  koít 
fekvő  szöllejét  Institoris  Kertsztély  polgártársának  6rÖk  idt'ire 
eladja,  oly  föUétellel,  hogy  Keresztély  és  utódai  >!<iiiguli»  annis 
ratione  redditus  Pnrkrtcht  dicti . . .  sepiuagiuta  sex  grossoa.  per 
singulos  quatuor  deiuirÜK  compututos  . . .  dare  et  perHoluere 
teueantur.*  (360.  l)  ■ 

Müvulődéít-törtéDelmi  szempontból  figyelmei  érdemel  egy 
1389-iki  oklevél,  mely  különböző  öltözet-  éa  f-k  szer-darabokat  í'S 
azok  értékét  sorolja  föl : 

Duao  cipliHO  urgcnlcHü,  uutlociincochlcHria  (kui)itl)iu  totó  trÍRÍnta 
daos  tioreiiot, 

I>uo  Ualtul  (öv)  BitnÜitvr  tríginta  duos  florcnot, 

Unus  auniilua  (gyUríi)  Httdecim  Qorenns, 

Uauui  tuonilo  viilgaritcr  PoUnttal-aztato  vocattim  duoüvoítu  itorunOA, 

l^tui  palvis  (uioitdóUl)  uuutn  Aareuin  Horenüs, 

Uuum  cuiiiiIl'  duos  tínrcnoti   auri, 

Tría  unnutorgin  trc8  nnri  ll(injiin«, 

Trta  camiflia  tren  fl<>renns, 

Septaikgiala  octo  ncOalí  (gomb)  ncKn  llorenos. 

Unom  moDsálc  (abrosit)  qoatuor  (Inn^noK, 

l'ao  liutíainiua  ^It^pcdÖ)  qaimiue  tlorcnos  rnteiitÍH.  (29'J.  I.) 

Legvégül  mrg  a  nehezék  H/,6t  akarjuk  felemlíteni,  mely 
wHcía-értelembeu  már  1380-ban  előjön  (uucia  viilgariter  A>- 
s^k  dictA).  (146.  1.) 

Ezzel  befejezzük  hoRszfira  terjedt  ismertetésünket,  melyre 
a  tárgy  fontosságánál  és  a  gj'fljtemények  gaziliigsá jvánál  fogva 
hosszabb  időt  kellett  foiditatiuuk.  Kclaégtolenül  s^ik  érdekeset 
t-artalmaz  mindkét  lestem  kötet;  s  különösen  »  joglörténeliininiel 
foglalkozó  mindkettőnek  uagy  hasznát  foF;:.ia  venni :  vau  azonban 
flgy  más  szempont  is,  mely  lekintellifi  jíi.  PublicAlni  és  jól  pnbli- 
cálni  két  különbo/ö  dúlüg;  a  ^Üjlemén>  kiitdójúnak  iwai  elég 
liibátlnnftl  közölni  u  szöveget;  reiidHZí'inek,  egyöntftil  Inmiek 
kell  az  egészen  átvnnútnía,  bizonyos  tekintetben  fel  kell  lár^vát 
dolgoznia,  críticAt  gyakorolnia,  tekintetbe  vennie  n  külfoldón  elért 
eredményeket:  igy  nxián  a  tMdi)mán\  álli'utjxintjúuak  megfelelő 
publicalini  fog  kiizzrtcnni.  Meniiyiben  l'clcluek  meg  nkmánjtá- 
úuk  e  kivánaliiiaknak,  :iiiu:ik  fejtegelésil  jövőre  liagyjuk. 
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UÜNYADI   MÁTYÁS  MAGVAK  KIRÁ.LY  DIPI.OMACZIAI 
ÖSSZEKÖTTETÉSEI  Ill-ik  IVÁN  VAS1L.IEVICS  OROSZ  CZÁRRAL. 


Az  itt  kuxiütt  okK'velek  azon  diplomatiai  öSHxcköttütlfstiket  ^s  kSS- 
vetít^g-viltásokAt  fo^'lulják  inagokban,  melyek  IlI-ik  Iván  VasiljevícH 
inoaxkvai  ungyfejedulein  és  I-ío  Mályáii  magyar  kintly  küzt  az  1488.  lía 
89-ik  (1v.:kben  folyUk. 

Ek  dMxekSUct^^k  oddi^  eorn  voltak  teljéién  ismeretlenek  a  roa- 
g^rar  Itirti'netJrla  elÖtt  Gróf  'IVleki  József  a  HiinjrHdiak-kora  V-ik  kOte- 
téuek  4ü8-ik  InpjAn,  Karanizin  orosz  líírtiínotirú  tijomán  tesz  errííl  ejii- 
llfaiit,  flxiotoly  röviden,  tniiiC  nem  hihátlaiinl.  Axon  adfit  is  van  említve 
Keuler  magyarok  mrt<ÍDeti.'()cn,  liogy  az  oro«z  czár  MátyiU  királyunk- 
tól ágyiíSnlő  iitceteveket  k^rt.  De  az  ide  vonatkoxú,  »  ezen  klvÜI  még  sok 
máitt  is  tAilahniiKÖ  oklevelek  a  magyar  tiírtenetiráfl  előtt  iemeretletiek 
voltak,  é»  Cflupáii  liltatam  lettek  a  H.  Tört^úelmí  TársiiUt  1874.  májoií 
gyüWjíiiti  bcmtilatvs.  ■  Azon  nngy  oklevíítgyüjtoiinínynek,  —  moly 
IBM -ben  S/.<«nt-Pet«rvdrtta  császári  esneoltárin  2-ik  osztílya  paraiici<ára 
keodett  kiadatni,  9  melyock  187-1-Íg  mintegy  12  kÜtotn  Jelent  meg,  ') 
«Wí  kötőtűin  A  159-ik  is  köv.  lapnkon  teljusen  ifu  liitclcsen  vannak 
estek  kinyouitutvu  11  ccásoári  füloviCItárWil,  éa  pedig  r^i  orosx  nyelven, 
a  melyen  vitték  vflgy  a  melyre  fordították  le  egjfk-vrtilay  ax  oroszok  min- 


*)  Czítoe:    IliinjUHiiKii  AHiiJojiuTii*iet-Kiui>  möuioitiifi    jpi-s- 

HPii  Pn>  ( ii'i  ir.  ,ir-ii».MiiJiMn   iiHniTpDHHiiNn   iFamJAtniki  díplomAticaesz' 

kii'h  ^suoK-u^ii  drcviyej  Roszszíj    ex  djerzauvami    itiuiiztrauuimi)  =  A 

r^g]  Oio«zorfizág   idrgrii    Imlnlmnkkal  való    diplomaliiti  lirintkezflatíinek 

etalAei.  P^lcrvur  18ál.  Első  k6UI. 
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dcn  T^giblt  diplomát i ni  üMüeköttctt^oikot,  ax  akkori  il!|)IoiiiRlin  iiyrlvv : 
H  IhIíii.  iimjtlnem  teljesen  ismeretlen  l^v^ii  i'löttiík. 

R^r^-e,  micsoda  njelToii  vollak  prcdcUlog  írva  a  Mátyás  Icvoloi. 
latin,  magyar  vagy  orosz  nyolven-ií?  A7.  uklcTctukboI  ezt  m-m  mcniin 
)>ixt08Aii  pldíjutcni.  Ax  tény,  Imgy  nz  eredet!  orni^z  B7.iiVKg\<vu  a  Mátyáa 
nevD  mindig  Mátyásnak,  Mátyás  korolj-nak  (MiiTiuiilk  KopoJb)  van 
írva,  ax  auatrini  hn-Kftfcziai  pt-ttíg  hercscg-nok  (Xcpserii);  nagyon 
vatóffztníí  p«:(lig,  IiORy  a  latin  iltix-ot  vaRV  Arcliíduxol  ax  oroifuban 
azokott  kuyiw  vagy  vcliky  kuyiízznl  fordítoltilk  volna  le ;  mi'ír  rtiiiitl  » 
>MátjáH  koroljc  mind  a  >berczcg<  alak  magyar  szBvegre  emlékcxtet. 
Azt,  Bcm  hsgyoui  cnilítottcuíil,  bogy  Mátyás  utolsó  lorelrnek  kelte:  U 
Becai  (y  lic"iH)-B<íc»ben  1488  d^c.  10.  Csupán  az  a  kt'nk's,  ranfTTsr, 
vagy  sxliiv  szüvrg  voU-(í  az  egykorú  fordító  elí>tt,  mert  VioDnátiak 
]}(krfl  ncviít  nem  uiak  a  miigyar,  hanem  ni!ni4dy  azláv  iiorazfitok  is  bnss- 
nálják,  p.  o.  n  liorrat. 


Ill-ik  Iváii  Va«i1jevicHet  (l462 — ITiOf))  Oroszország  nagysága. 
cIsS  megalapítói  'küm  sxámítja  hazája  törtidőimé.  A  najiy  mttvet,  a  kü- 
Itinbbx/i  kiíicbh  fejedelmek  uralma  alatt  IcvS  Oroszország  cgygy^  olvafiz- 
tását,  mit  ntáua  a  Kém(t6  Iván  oly  kegyetlen  erelylycl  vitt  korcextSI.  Ö 
kexdlc  meg.  Ets^í  Mp<!ac  volt  a  tatár-ronngol  uralom  leráiuísa,  uitt  iicin 
annyira  fegyverrel,  mint  ravoaz  Ügyességgel  vitt  kcre«/.tiil.  Azuláii  a  gaz- 
dag Tiovgorod  várost  í»  hcrezcgs^get  foglalta  d  Litvániáiól.  Minthogy 
látható  voltf  hogy  e  l^éee  Lengyelorczággal  íírüküs  háboriilia  keveri, 
szOvetac'gesekrfil  gondoskodott;  iteövets^Mici  kítitt  legtíihh  szolgálatot 
t«tt  ueki  Mengli-Giráj  krími  khán,  ki  ex  okmányokban  is  otvifordiil.  — 
147S.  óta  pedig  —  ca  cvtfil  lehet  számttitai  Oroazorsaágnak  Európái 
való  diplomatrai  asszék titteti5suit  —  fulkorest'ík  a  looezkvai  e»ár  ktívetoí 
(ki  ctsÖ  anvezle  magát  minden  oroszok  urának)  az  európai  udvarokat,  leg- 
clBÜbon  a  pápai  udvart.  Róioából  a  pápa  keir.oíbSl  kapta  mSUI  Iván  Vasil- 
Jovirs  az  utolsó  byzanti  ctáazár  Koiut&iitin  tcstvcrcnrk,  Paleolog  Ta- 
mántak  leányát,  kit  a  pápa  azon  reményben  ia  olyan  Igi'n.Hck  frj^en 
adott  liozxá,  hogy  általa  a  keleti  egyluUat  ts  fcuhalósága  alá  vetheti.  — 
De  Irán  Vaailjcvirs  a  pápának  tott  ígdret«i  íöxfkl  e^^yet  seio  teljeMtetr. 
Ax  Olaazor* zággal  valóflrazeküttot^'kolaaonhan  felhaasnálta  arra,  hngy 
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K  holognti  ArntoMeat,  ii  inosxkTiií  bm^p  Uízpctu/kíj  —  fsobor  (scobor- 
cAtliodnlv,  8zffkci>i-^}ti(ÍK)  ^pllojút,  Dvl'Otuta  rált,  liires  ágjúSntSt  Mt, 
1488'bAii  mind  Ill-ik  Fritlrík  r9jlB7JÍriiill,  iníiid  Máiyiís  kíril/nál  ntt 
tuliitjuk  Irilii  követeit,  kUlünW'^ö  8^üvct«éj;c*kct  torvczvc  U3  hozvu  ajin- 
lUba  leginkább  a  Icngyoltik  cllcii.  Iviin,  a  ki  buonj-ára  hallottA  Mátyás 
udTHra  féíijinvkj  a  kir'ly  tutloiniítiy  4^11  miivt^Kut  pdrtolittának  hírtft, 
titttiC  tfl6hb  01  asitnrs' Ághoz  úgy  raost  Miií;yaror8KÁglioz  fotyainodott  kU- 
lfínbti/<i  iiiiv(t£(*k<<rt.  Orosxorsnlfíbati  \4tnn  atatt  nem  itikorCIt  mogtad- 
iiotn.  kllli1iiti-<t  MiltyiU  az  Iván  luvaloibeu  kürt  mtvcsuk  ktí/.öl  i^«  milye- 
neket Oro&9io»vuigbu,  de  a  magyar  culluia  kösTctlon  bofolyását  mutatja 
•isCHi  kf-rütfnrnv,  liogy  vflimak  tí  korból  oroftz  nrAnypifti/i^k,  mclycknok 
(.fcyik  olilala  n  uiagyiir  pi^nz^kcu  liitHzuilt  8zDut*I«ászlú  köpnek  tcljfia 
pániját  tünteti  M. 

A  geogiapbini  fr-kvi<ít  sxerínt  i^,  a  polítU'ai  álliUa  pzariut  ís,  ax  akkori 
VÍBKOD}  oknak,  l.iMi^yel<ira/jlg  cllon  Magyaror«3utgnak  Or^^szország  volt  ter- 
iu(^u«ti!asx(ivL-tai^cso.  l-'nlffjgla  i*xt,  mind  Iván,  iiiiinl  Milty;ÍB  éa  minthogy 
tfiindk4>t1finck  ^okőbo.n  volt  a  SKüTOtMig,  Hamar  ia  Idtrejolt  ar,.  Mátyás 
kapva  kiip-'tt  az  iitkiilmnu,  liogy  a  Jagcllo-rsalád  rgyik  tiigjii  Ká/.m<^r 
ItfUgyul  kirátyii'k,  kit  épen  akkor  kíllfinlMíu  is  arn>l  viídolt,  li"^y  SÜrf 
Ktában  az  oppclni  tierczcgnck  ollcuc  (ltok1>an  ocgclyt  nyújtott,  o  axüvot- 
B^gol  pgyík  karját  lekölhctj.  A  Iimgyel  király  közt  pedig,  kinok  királyi 
catmi'bvn  volt  a  vtiaerea  ct  dominus  Iiu?siae,«  ua  az  oroaz  czár  küxt,  ki 
uuigát  >míuden  uroszok  aránnkc  nevezte,  éi  legalább  Litvániára  e'a  Ki8- 
On^saorazilgnak  ui'mely  lengyelektől  blK  rdazeiro  crüa  jogokat  tartott, 
látható  vidt,  bogy  a  kUxdelam  cuge8ztolb''ttcu. 

Mátyás  JKt*  k<)t  ntoisd  4v(fl>ea  nem  volt  ugyan  nyilt  hadban  a 
a  lengyel  kírátylyal,  de  jú  viszony  solmaeni  volt  ktfzUttük.  A  Mátyiia  nikn 
pártoakodö  magyar  urakat  titokban  ipea  úgy  pártolta  Kázm<)r,  miot 
Mátyáa  ia  nifmcly  lengyel  urat.  Ax  oroaz-sztívelkext^ai^knek  tfa  körot- 
BiSgoknek  Hátyáa  Inilála  votott  vt'gct,  ki  a  tutajdon kepcni  leugyol- 
orORX  háború  ülött  uiegbult.  Mert  atton  dicaokedéack,  miket  Iván  Dz  ökle* 
Toldcbeti  etntegot,  hogy  a  lengyel  király  ellen  ö  Így  (^  agy  elkozdto  a 
dolgot,    csak  siíóbMxrM    raaradtJik,    éa    a    Mátyáii    blztatáaára    voltak 

RÜmítTU. 
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J-mS  Mátj/á*  magyar  kiráty  i'f7pct»éget  a  líl-ik  h-dn    Vanljrtrini  urtnm  rtár/ufit. 

Fordítva  n  >liiiiiHTUirKii  ,uiltJloii:iTiPii'('Kiixi>  l'iiuiik'HIIÍi  ;(|ic[iui-fl  Pi)i> 

i'llfl  rt.  Jt>[>»:iiBil»lt  lllMirT|(j||llili)lfl«     I-sü  kötetéből. 

liSUO  \1— UHÖ. 


A  9(>-ik  t?flztflRdí>1ien  volt  a  uiogyar  kiriU^  küveUínek  Irán  dUk< 
nak  küvotscf^o,  h  ki  Kuziniu»ki  Foducx-czvl  iiidúlt  mug,  Xcuiulorsititgiialc 
jottok,  és  Muszkvúiiii  sopttüiilifr    lifívJÜiaii   lírkex'Ht  meg.  A  kÖVt'lsi'g  ezt 

Kövctát'go  az  ^n  urauiuxk,  :i  szutitBégea  kírálj'iiuk,  »  szcutifégcs 
OBgyínjodelem  úriioz. 

FihIvcx,  mihelyt  nicg''rkc7,ett  kirdlj  ö  fets<lgolif>z  a  nagy  fej  odelom 
ártól,  ogy  Í/.lten  Iteszolt  vele,  lís  azt  crÖsíictto,  liogy  a  imgyfejedulcm  ktircte 
Kiiiiczin  Fi'dar  nn^};  nem  i^rkczett  meg-  Hogy  n  najj:}'f«j.  úr  szorTelott 
üsud&lkozutt  ily  li034'<£Ú  cluHrailiUiiii,  tiiiiitliogv  semmi  bizonyos  liir  nftn 
crktixett  felőle,  hol  van  én  ioÍt  csmil  V  Kii-íily  fí  ft«Wgo  azt  moiiilJH  orro, 
liogy  HDlitit  legelőször  mcgliullotlaKurriKÍn  Feüur  iiie0rt:uc»<jtlou  űBCtiJt, 
m-ly  vele  BolegrAdbau  a  tÜrok  catlsziír  rtfazáröl  törtr-nt,  azoinml  kövi»t«t 
küldött  felőle  a  lürök  dáHzárboz,  hogy  jú  sxi-rerci  iKtcsAaBU  el.  A  csiísxir 
azt  Irta  v!ds?a  király  6  fúlBOgtínck,  hogy  mihelyt  megtudta  bogy  ityon 
esato  v»a  azon  i'tnbonit>k,  Öt  tUsl^nt  íznbadoti  bocsj(tottu  Meiigitirnj,  kri- 
mi Cíuir  kcztíbc. 

Kiit  ízben  törti^nt  kí5votaifg  a  kirilly  é»  a  ezár  között,  nzonhan 
FL'iIcc/.  tiiiti<Ji(;  wak  n/on  gyiiuuját  Ísni>!lolgcltt>,  liugy  tieiii  i^ax  idjánls 
tíírtt'ut  Fedorral,  »fm  n  királyi  levt.'l«kkel ;  czeit  pedig  király  ü  ftiltK^ge 
csodálkozott  ezcrfclett  i^  oztírt  küldött  cngcaiL't,  hoj;^  neki  a  vali^wigo^ 
hirül  vigyem  is  íregliidjaro.  Azort  is  legelsdbben  azt  kellene  megtndnnui 
a  BMntiégva  urtöl  a  iiügyrejedeleiutül,  inegvrkczelt^}  ii  hozxá  Fidor  kú- 
vet,  4a  a  levelüket  ^jtseglion  toljaseii  mcghoxtn-i4  vngy  nem  V 

Másik  pedig,  bogy  megtudjam  a  usgyfejölelciu  úrtól,  hogy  hit  Kurí- 
cxia  Fcd'U*  körete  megdrkexett,  én  neki  u  király  ö  folsffgo  Icvdét  megbozta, 
ui.-gfgyexevét  a<lj:i-o  ezea  levclcklioz,  ik  vao-á  eröi  száudiika  azuk  fe- 
Itil,  a  mi  ezep  levelekben  írva  van? 

Király  Ö  felsége  iDgeliÖbea  is  azt  raoD>)ja  h"gy  ha  Kuricziii  Fodor 
mfg  meg  nem  <frkezott,  ^8  ha  ui«^g  a  lörök  CHáízáruál  lenne  il  felkoroení 
ÓH  folkiilatid  akarja  nz  egóáx  tíirük  fó'det,  raakhogy  öt  j6  mter^vel  éB  hiu- 
tatlnUMl  jnliathnwA  h'''/.zwd,  az  ti  trstvt'rchcz  n  najíy-f'-jcdelenihfz.  <ía  hngy 
■ma  Iwuli'k  szt^ról  Bz<)ra  jastannk  boszád  hit  rinliprcdd'"!  t'gydtL 

Aaután  pedig  azt    mon^a  a  királyi  fuls^,  bogy  iS  nontst^gc  oH^ 


')  A  nígi  orosz  iilöézámítá*  szcríut :  a  világ  leraoitrfaáttfl  aaimitvi, 
minek  ax  Ut)8-ik  ev  felel  lueg. 


Kri-tiNh-iciiiK. 


US 


fm  hÍ\  n  felöl/ H  ">i  kivitttiiuk  inugúllíiiMtt'a  <fa  msir  befojexvc  van,  é§ 
nagyon  megvárj  >,  liogy  n  ti»g)'rpjeiloliíii>  iix  cti  toatviirQm  is  erIlMD  meg- 
líMjon   clibcn> 

Axiitáii  pedig  arra  kori  kinlly  Ö  tdaéga  az  6  loatvéril  n  nftgj- 
fsjodclmet,  liugy  na  ci<HliÍlk(>'/Kck  aü  ü  ciiilicrcnok  FcdcEoek  itt  tartÖK* 
UláAu  fiJott;  király  u  felw*;;«  múr  n-jíoVtlmu  clbovsitotla  KcíIi-ozkI,  Ist- 
rón  VAJ'lÁliox  íntdxott  wiulolut  muttuU,  éa  latviln  viíjds  ndott  Ja  neki 
leltet>!(6>>got  vÍfl3ZAt<írh><tiiÍ,  nzonbmi  Fcdocz  meglehet  fontos  okok  miatt 
vonogutln  uuigÁC  i-tlől,  í&  itikiíbb  akkftn  buriimt  a  királyi  embert,  ki- 
rály j)  fvIst'gL'  iixonlxiii  liizodultiias  U(^'i>krc  liirtol<>n  ncui  ludott  kiildení 
luc  ö  teélvi"rt>lic3!  a  iiA;jyfrjtídt'loinhcx,  .  ,  nnirt  uémoly  na™:/  fontosH-tj^d 
dolgMkri'l  kiriilyi  fuUiégciiok  iicni  volt  iné};  hi/los  tmloiiiHsn,  mely  dol- 
gok tlírlduti^k  ax  Bll<ni8t!jj;es  országban,  mert  azoii  tslkns^ges  oisxágb.in 
iingy  orsxúggyiiiús  volt,  tnítulitzon  ü  iiritiiiuk  riís>-.<*r/il,  kik  ux  Ő  fÖldJ<^Q 
nuiiuk,  fi»  i\  kinily  itzon  gyuniiban  volt,  i*h  van  mai  napig,  hogy  ax  ml 
clIvuUnk  v!»gy  «  mi  t^^lVTtink  »  imgy  f'-jodclr-m  ellen  volU  -  Ivhu  diák, 
a  uin^y.  kiriily  ü  A/i!nl^''gi!Ht_'k,  Ctichorfixág  én  más  földek  királyának 
kOrete. 


2. 


A  nagy  fejedelem  fololotc  a  magyar  király  kövedének  Iván  diáknak, 
Meltisk  |t(Klíg  nftk!an:>gy  fojedrlrm  diákjai :  Odmorz  Aiidrcj  dn  Kiiríczin 
Pedor  (ilykiípcn). 

A  ml  urunk  a  nagyfejndeloin  megparancsolta  k')gy  uzcket  mondjuk 
neked  :  A  iui  trstvtTfluk  Mútyáa  király  kijvciet  kuldütt  hoxicánk,  akarván 
mi  vetUnk  s/jTeUíli't  Ifstvt*iifl'*gel  Ai  egycaültíítt.  Mi  p'^dig  fl  box^á  ixre  el- 
küldtük a  mi  kUvetUiiknt  Kiirí'  ziti  Fodort,  köxtilok  éa  Mátyás  király  küzütt 
axnrctctHt,  to»tv<^ri«<fg»^t  (i;i  egyr-síilést  eszkfizlcndö,  4n  azmi  okmányokat  ia, 
niclyuk  mi  ku/^ttUiik  invgírnttik  va  mt.'gt'r'isitluttck  gycru)'.*  költik  re  ú 
kihnióltig.  ¥!a  a  király  e7.<.'ii  nkiiiáiiynkni  (hoKxánk)n  keresztet  is  mog<u6- 
kolta,  08  n  mi  mL'gt-'rÜBÍtő  okmányunkat  magáhoií  veltv.a  umga  megroeítS 
okmányát  prdig  hcx^ánk  clkllMtrt.  A  mint  n  mi  a  korntUnk  pRflnr  rat 
boxzánk  □!<.>>;•■  rkvzelt,  és  a  királyi  megrosltő  l*'vclt>t  hozzánk  cllioxta, 
mi,  látV'in  a  mi  leRtvi'rlinknck  királyi  mctTt^rőeítÖ  lcvcl<!t,  azonnal  iatoii 
jdraltából  elkezdtük  tenoi  az  tl^yet,  c?  rátámadtunk  a  mi  közoa  ellen* 
B^gttnktt?  Kaviaiirra  a  lengyel  királym  <54  pedig  nem  egy  oldnlníl.  l'.kkor 
a  mi  tratvérünk  Mátyáa  király  hozzánk  kUldie  at  Ö  emberit  Kiimentet, 
oröspn  hiiiulílva  beniitliiket,  hogy  Kazimirral  a  Irtigyei  királylyal  va- 
lahogy mpg  n«  IxikiilJUnk,  •■«  ezen  királyi  tímber  Kliniunt  nckiink  úgy 
DyilatkozAtr,  hogy  a  mi  tcstvérltnk  Mátyás  király  Kn/.iniir  Initgycl  ki- 
rálylyal szakított  6a  olleuo  készen  is  van;  azon  lengyel  urak  poHíg  kik 
nx  i)  |tártján  vannak,  már  meg  h  kezdték  (a  d«]g<)t},  íJa  hogy  mi  ezen 
Ügyben  kUldenouk  hozzá  a  mi  embcrUnkcL  —  Va  mi,  nx  ö  m<-gliagyáca 
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szorínt,  crro  o1  is  kUldcilk  a  mi  omUeriluket  Fedeczct,  es  mcgtlxctitüh  neki » 
mi  i'Uibcrünlt  Fodccx  liltal,  hogy  mi  íi  k'Ugycl  kíráljrly*!  Idvolról  HOut  akft- 
ruiik  bák«!t,  c'h  Ö  \»y  a  mi  re!>tvi'rUnk,  vele  bi^k^.t  no  ki^üjiöii,  tijincm  külilja  ttl 
mihozzánk  excti  Ugjb'.'ii  a  magn  otnbcrtft,  iniDt  kclljeu  nckUuk  —  a  mit 
Ist«n    tigy  adjon   •—    n   dolgot  folytAtni.  Eb  a   mi  kUvptiinkröl   Fodorról 
tudósítottuk  a  kirillyt  czon  Fedcc/.,  ii  mi  i.'mberünk  iittal,  hogy  u  mi  köri:- 
titiik    Ffdor   múg  iiiP):  ndin  írk>'»ett  Imz/juik  és  ('c7,e»i   KödwíJi  t.  í -)  Iiiríil 
boista  nekünk,  hogy  közltliik  űs  Máfyiis  kirúly  kü/.ütl  u  szcrftnt  teslvcri 
indulat  «a  c^y!M%  tncglim    állapítvu,  A    mi    tcatvorUtik   Mútyi&s   ktriljr 
tagodét,  a«  A  emberét,  küldűtt  boKzánk,  lU  t«  a  király  nav<Sb«n  nzt  ta> 
dnkoztad   :i  mi   ki^vctUnk   Pcdor    fclŐI.    mogtfrkuzott-tí    mi    liouÁi)k,  i 
nxtiiii  nzt  ifi  momllad,  liOf^y  on'aeo  lillittidnk  n  mellutt,  a  mi  kiiztíiuk  áe  tcst- 
vtírUnk  MiityiU  kirAly  k<)/.títt  írúsbji  van  foglalva;   (.'ts  mi,   Istennek   ke* 
gyvlntnliül,  er<Í8ou  lilliink    a    itii-'llctt,   n   mint   mcgmundta    Fodor,    A    ml 
t(»tvúriink  Mátyás  kinty,  i-zolőti  tudósított  bonuUnket  ux  íí  i!a  a  mi  ol- 
Imscgduk  Kaximir  kintly  folfil,  ^   liogy  neki    is  eziindúkában   van   V0> 
lünk  i-gyUttes'U    tsiaálni   a   dolgot.  Te  nicoaban  a  kírAly   rész^'rol  t>rr<i| 
nx  ügyről  semmiféle  nici;li)zalá.Tt  (beAzddot)  nem  mondtál  r] ;  vs  a  király 
tigxéTÖl  flommiffíte  kczdom^iuyozr'a  ils  támadás  num  ballbutó  a  mi  kozdtf 
olleiu«ÜgUnk  a  Icngyol  király  «Ilon,  a  ml  kezdcuénycziÜsitnk   ib   timadá* 
flimk   azoubaii  cllaiic    —    raményljUk    —   már  tudva  vnri  a  mi  tcstvd- 
rüuk  Mátyán   király    ulüct ;    i!s   a    míiit   elkczdlUk    ozúii    dolgot    tonni, 
úgy  mnst  ÍR,   i-ttcn  nkuntából,  folytatni    BzindJkoznnk   czun    dolgot,    ha 
intim  bfiinUukct  megsegít.    Es  a  mire  a   mi  IvstvcrUnkct  Mátyás  királyt 
kértük,  ÍB  a  mi  kíí&tUnk  os  kSzto  írásivá  is  V'>n  roglalva,  &   mellett  mi 
orílsan  állunk,  cs  miuokUuk  Kázm  -r  Icagycl  királylyat  SLvmtuifélu  béktjuk 
nncs;   ds  a   mire  a  mi  t<'fttvi>rUnk   Mátyás  király  liciinUnkct    kárt,    ás  a 
mire  velünk  irá^lmu  is  s/.crzÖdötl,  bár  ü  Í3  crÖ3<;n  álluiin  a  mollctt  ós  Ka- 
zimír  JLMigycl  kinilylyiil    bekére   Uü  Inpnc,    bár   Ő  is  táuiailuA  ollerip ;   (•« 
bár  aduá  uvkUnk  isten,  hogy  közHa  vllousi'gUnkÜu  mc^;  tudnáuk  álluai  boix- 
szunkat,  úgy  a  mint  H  akarta   mi  rajtunk,  C-a  bár  tuduá  meg  a  mi  rllan- 
B(!gUuk  azt,  hogy  a  mi  IcétvorUnkk'M   MátyiU  kirúlylya]  mi,  6  otlinQ  egy 
i-iiibor  vagyunk;    )fs    Igy    killdbfilnt'ik,  a  mit  Isten  adjoiif   Mátyás  ki- 
rátjbiM  a  mi  tcatvúrUnkköx,  a  mi  umbvrilnkvt. 


8. 


Jiilius  29-ík  napjiin,  kedden,  olliocsátotta  a  nagyfi-judeltím  u  ma- 
gyar királyunk  kJivetét  Iváii  diákot:  ái  az  akkor  előtte  meghajolva  tisz- 
tol;:utt.  És  akkor  uemcvutt  a  nugyrcjodQlomut'l,  lianrm  dclutáit  volt  náln. 

I'^s  a  ungyfcjodHlvm  neki  HZi'intJlyoicn  ily  rálusxt  adott.  A  mely 
beszédeket  n  mi  tottvórU'ikiill  Mátyás  királybVl  h^z/ánk  intézttU,  mi 
azokat  a  lAszéilekot  mog hallgattak,  cs  a  mi  diákjaink  is  tolmácsották 
neked    az  ö  bc«zé(UűÍkvt|  az  az  a  mi   beazúdoinkot ;    azonban    r^icünk* 
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11  fi  k^r*l  H  mi  tcítriírUnkpt  Miitviís  kiriilyt,  liogy  «  mire  kMtilc  a  mi 
Icstvdrtlnkct  Mittviia  kirill^t,  és  a  mint  tiz  köxlüiilt  és  kÖxte  irúslia  fog- 
lalni <Í8  gyennck«liihro  kibattMAfj;  megcrösitve  van,  a  mellett  mi  cröseo 
állunk,  Kn?-iinin')tl  a  leiigyol  kirAljrly.nl  nz  én  cllciia^gtminie)  v»  a/.  Ü  mHousö- 
gi'vel  iN'kiit  ncui  kbtilok,  t'j  nlloai-  mint  i'gy  ctnbcr  viig:^'utik,  ha  a/,  isten 
Itniitiiiiikcl  tl><?(:3t.-uít.  ¥.n  A  tui  ttii|itvi.Viillk  Mátyás  kiriily  n  mire  InMiuüii. 
k«t  ki^rt,  es  a  auiit  a?,  köztiitik  ínlst'a  fojjlalva  re  gycrutokeinkro  í^  ki- 
halöUg  nicgcr<>attve  ran,  ő  is  álljon  cröewti  a  múltúit.  És  KHxímirral  a  len- 
gyel kírúlylynl  itx  i'f,  ^s  ax  i>ii  ellcnsi^g'^inntel  tMÍkt-t  no  kössön,  hanem  ml 
vnlllnk  lugycii  r>[lrii<'  uiídI  c^y  tmtl>t>r.  —  Kzcn  hosxcrlct  clmondvn,  :i 
nagyfejedelem  letlltettü  öt,  ku  a<latotl  neki  ogy  kupiibaii  li<>rt. 

Ezután  Iv:íti  ff-y  ínist  ntlMtt  át  a  lengyi.*]  Malfcjkót4t,  a  kt  Kliin 
((*al)eWrk4ty.etl,  itsn  frducxia  lagy  frazini  Knuurboxkiílól,  lingy  a  nagyfe- 
jedelem l»jcaiisiin  el  ökft  Ö  vole.  Ezek  utAn  a  nagyrijodelctii  felállva,  a 
kirAiljItfi/  Iváotdl  tiit/.tfletPt  il/cnte  iiiog  igy :  Iván!  A  mi  le^tvi^riinknok 
UátYá»  királynak  toHtnk  tisztelő  Udröxlelct  vigy.  Azulán  elbocsátotta  öt, 
megrnidolte  hogy  Ieil1j<iii  n  |>aloia  előtt  egy  karos  AZ^khett.  S  axután,  ki- 
hallgtlva  az  lí  1e%-eleit,  kiktildlc  liozxá  a  földeltél  Knricztn  Fedort  és 
Davidov  Dimitrit  Za^rja/.ki  fiát,  <^8  ennek  tudtára  adatta,  h<igy  itt  vein 
(t.  i.  Ivánnal)  küldi  K'ilivánig  vozetőiíl,  cs  megrendelte,  hngy  a  m<-flter6k 
felről  is  b(^sx^ljenek  volc,  (^s  Kedor  neki  így  szólott:  A  nagyfpjedeloni 
««(  hagytt  meg  neked  inegmoudanom,  te  nektlnk  levelet  adtll,  éa  arra 
Itérta  beauUnkct,  hogy  l>ciceáit!iuk  cl  veled  a  lon((ycl  Matfejkút,  axonlian 
i*x  a  Malfrjkf'  mihoz/.ilnk  nini  tostri'rllnk  MátyÚK  király  rtnberi'Vt'l  Klí> 
nienttrl  jl>tt,  <*»  Kiinu'iit  aláxatosan  Icboriilva  kert  hcnnllnkct  a  fclul,  liogy 
«st  a  Matfejkút  innen  A  ne  bucaássuk  azort,  mert  vcio  jtitt  a  litván  fOl- 
dOu  keresztül,  cfs  sxUlottfsi^rL'  lengyel  a  mi  ellcnstígUukuok  Kazimirnak 
foldi^rfil,  i«  uzt  az  emliort  mákunk  te  veled  elbocsátani  nem  el/Enyös  axért, 
neliogy  a  mi  embereinknek  köztUnk  cs  tCHtV'^Unk  Mátyás  király  k9z9tl 
aa  íl  ol  legyen  zárva.  Arra  is  kvrtdl  bonuünket,  hogy  hocsissak'el  roled 
Fraxini  vaf^y  franrzla  Frauczozkát,  de  eat  sem  olőnySs  nekünk  veled 
clh'icsálftui :  raiTt  ö  Í(t  ft»  'í  Pra»:íni  vaj;y  franczia  tc«tV(fnío<íl  a  mi  dol- 
gunkban tartózkodik.  Ezt'k  után  liemntatL-i  neki  Fedor  /.agrjníiki  fiát 
Dimitrit:  A  nagy  ft-j  cd  elem,  a  mi  urunk,  veled  küldi  aj;  íi  bojárfiiU  Di- 
mitrit, é»  meghagyta  neki  liofiy  t<ígcd  KoIIvánig  elkísérjen.  Kg  ezután  be- 
szelt neki  Fcilor  a  mesterek  fetŐl  a  osgyfejedelcm  iievdben :  a  nagy 
ffíjedelom  nicg|)Arancsolta  neked  megmondanom,  hogy  kem^  meg  ní- 
•aUnkríil  a  mi  tcstvdriinkct  Nfátyás  királyt,  miit>itná  me^;  hozzánk  valú 
barátfiágilt,  c$  kUldene  nekünk  ágyúüntö  mestereket,  a  kik  értent^nek 
ágyakat  ttuleul  ^a  a  kik  tírtentfk  as  áíjffi'tkbttl  vaíó  WxetM  és  a  tuirotot 
mtfftváll&itát.  Ks  küldene  liozi^ánk  olysn  mestereket,  a  kik  értsenek  ax 
tfrciciDun kához,  az  nntn'j  f*  fzkMt  mtírfjtn^fltfx  éa  a  kik  drts^k  as  <V- 
cnj  r/<*d/'j<i/uH>'  a  fíjidtiti,  mert  az  <^n  földemben  arany  és  ezJlst  tfrca 
tigyan  van,  de    nem  tudják  azt   elvá'asxtaiii  a  fílldtőL  AzoUn   ktlIdJOn 
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noVtillk  rzmt'Hn'r,  vfíft,  a  kib  tuHjitittüi  Jö  r-.Hft  •ilfiit/rki-t,  vcgrfl  p<HlÍg 
í-^'uu'iin-i^/iífttLrt.  II  lií  rritH'li  tfm/>fiiniiii'tt  f-v  jMt/iiltUti/  rpittui  i'i  nlrumt- 
h(i  cnnáhti.  És  n  iiiíro  :»  mi  t  slvi'rüiiliiii-k  Múljrá^  kinUj'Riik  iiiiniUmik 
sxUksÁgu  lusn  a  mi  földiliikuti,  mi  sem  fogjuk  Jixt  megvonni  n  mi  tratvú- 
rUnktÖL 


4. 


Kövotke/o  okiiii&ny  klildftoUa  mag^riir kírtílyhos Stibor  által;  8ti- 
bor  mcgitKluU  Karaniisorí  Ví>bxíIíj-jh1  a  96-Ík  évbeit,  Juliu«  bi>ban.* 
xliten  kpgjrlm^böl  cgtiax  Oroaxorexág  ara  Iván  Vasiljevícs,  Volodiuiri 
ií»  Moszkvai,  Novgoroiii  Pskovi,  Tvt  rj  és  Ugríni.  Viatliai  <Í8  Permi  ^  mim 
r<i!dckiiuk  iiag}-fcje(lclmp,  a  hataltnaa  ea  níig>on  lis^ítelt  (vagy  leglUztel- 
<ebb)  Mátjá»uuk,  l»tcu  krg^-c-lincböl  Migyar-Cschorttuígcsm^a  fulduk  ki- 
rályának, ifs  Ausztria  hcrrzcgt-nck  (Rnjáz)  a  lui  nagyrahecsült  teatvé- 
vüiikiick  i's  ki'dv<-H  liKriítiuiknak  jű  c^oazstígct.  ElkUldcd  iuÍbox'/.ituk  a  tn! 
riubcrilokkol  fcderzczel  a  te  cmbcredot  Iván  diákot, ^B  czcii  Xa  vmhflrad 
Iván  egy  uktnúiiyt  iidott  át  tüted,  iiielvboii  azt  írod,  liogy  tievcdliuti  ox  a 
ta  emberad  IvAn  diák  ro^r  bcaziíliu,  ea  hogy  mi  neki  big^-jUok;  ez  a  te  em- 
bered tudakozódott  QÚIiiuk  a  mi  kövotUuk  Kuricziu  Fodor  folöl :  meg&t- 
kozűtt  o  hozzánk,  é»  a  te  mf^erÜíUö  okmánytKiat  meghozta-c?  1^  azt 
moudta  uckUiik,  hogy  ceikk  crŐscii  lilljiiuk  a  iiiuUcLt  a  mi  kÜztUuk  imsbn 
vao  foglalva.  Éb  mi.  istca  íg  ügy  akarváu  —  a  mire  tií^ed  kértüuk,  u 
mellett  eröaen  állunk ;  é»  mihelyt  mogt^rkczotr.  hozzánk  a  mi  követünk 
Fcdor,  ca  a  ipcgcrnoílü  Icvolcilct  nvktink  mcglU'Zta,  azt  mondta  uekiiuk, 
hogy  kitztiink  4»  kíizttul  a  nzcrctot  tü.tiv(íri«(^g  im-  egység  frl(ry<3  mrtg  van 
kólvc,  t'#  a  k«rv87.t>.>t  is  niegca«'>kollad  ama  Icvcitkro,  a  mrlynket  i^ymús 
közt  iráflba  Toglaltunk  éi  ^'yemiRkciukre  ktliatólag  mcrö-ItetiUuk,  tís  a 
mi  megeröail'i  leveliinket  magadhoz  vctlrd,  csa  magad  mi:gi.TÖBÍIi>  Icve- 
líjít  bn/Kiink  megktildled.  FU  mi,  httva  iickcd,  ami  tcflivcrUtiknek  mi^erÖ- 
»il(i  ]ov<.'lt'C  Hxuunal,  íetvn  hirifvcl,  mcgkc/.dlUk  n  dolgol  t:siaiílni,  <^9  mog- 
rámadtuk  a  mi  t'jt  a  te  köztfn  elleniitigiioket  Kazimír  lungyol  királyt,  t» 
IK-dig  nem  vgy  olJaIrt'il.  Dv  m<fg  uzcIÖtt  hoz/áok  külJtiHl  n  (v  cmhcrv. 
dot  Klimciitet,  a  ki  erSsen  flllrgetett,  hngy  Kaztmir  lengyel  kinUylyat 
tneg  ne  bt'kdljUnk,  ^  oa  a  te  eniberud  Klíuiout  ast  ia  mondta,  huj:y 
Kazimír  királylyal  t(>  is  ■zakítntlál,  tfit  tllono  már  keVjceu  (vagy  felk^- 
•xülvol  vagy,  ca  azon  lengyel  urak,  a  kik  n  le  pártodon  vannak,  már 
meg  íh  kezdték,  i^  hogy  kQldjíik  liozzád  ta.  ügyben  cmhf.rünki-l.  Mi  tubát 
—  uoghagyáao<l  azerínt  —  el  is  kUldliik  a  mi,  vmburtirkvt  Füdccznt,  éa 
megizeutilk  hozzád  a  mi,  hogy  ambcrllukol  FcdevtvjEel^  hogy  mi  aeklink 
a  lengyel  királylyal  buktunk  nincs,  éa  hogy  ti)  i",  loatvf^rUnk,  Tclv  bűk*ít 
ne  kÖM.  i»  klild  el  liozaáuk  itx  ligybuii  a  t«i  cuiliiirmlot,  hugy  így  mi,  — 
a  inil  isten  adjon  -  -  folytaaeuk  a  dolgot.  |-1b  a  mi  k>>vctUiik  KMor  frlöl 
AKt  ti/..>iitiik  iKiki^i)  ii  mi  etnb«rUnk   Fedeca  által,   hogy    Fcdor  iii(<g  nem 
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(^rkexetl  nirg  )iüZ7.iitk,  éit{Ke(le<'z)liírUI  liozta  nokUnk  hoiry  köütUtik 
ktíxt<;d  u  •Keretet  tcstvL'ricHJg  éa  cgyavg  ta-:g  vaa  ilUpítva.  Te  miut  t  st- 
v^rflnk  a  te  pmboret  I ván  diikor  kUIdtrd  hmfAÍuk.  i^it  exeii  embered  tÖlcd 
ex  ilgybeti  ■'^rniiii  tnegbLutást  DVin  ndolt  cIm.  t'ár  még  cxolött  tudúaítottiil 
U'iiiiUiiktiC  a  te  úá  A  mi  eUenft^giliikrot  Kn/.tniir  kiriDj'n'il ;  éA  hogy  Imjtaudó 
-tngy-i  veliluk  cgyütteatíD  csinitm  a.  dolgot.  Uo  a  te  kttdűméajexéBed 
ém  UioadiU'^driM  kHn^a  olleuwJgUnk  a  lengyel  kínlly  olloii  semmit  ac 
balliink.  míg  u  mí  kczdeuiéuyez^aUak  éa  látnadáf*unk  Kúxmttr  király  alleo, 
rf;in<>itylj(lk,  tttdvu  vnii  a  mi  tcslvérüiik  ulött ;  és  a  mint  olkcz>ltÍ1k  cai- 
tiílltii  H  dolgot,  úgv  iiioat  is  lalnu  akaratitlitSI  folytatni  ükarjiik,  lm  Istun 
Bcgit.  t^  m  niirc  téged,  (Cütvc'riínket  ktírtUnk,  ih  it  mi  köztünk  iráüba 
foglalvn  éa  inogorűaít VL>  van,  n  inellett  er'íioii  állunk,  Mki^C  Kazimír  len- 
géről királyl/al  ucm  katUnk.  Ka  te  is  testv^^rQnk  a  mit  nckUnk  mondtál  de 
ami  közlünk  mog  Viitt  Írva,  a  melleit  liár  eríiann  áUanál,  <Se  Knzimir  len- 
gyel kiriilytyat  bekét  bdv  ne  kötntil,  htiii^m  bár  mcgtámadaád  őt,  hogy-a 
mit  tstcti  a^jitii  —  kti7.n9  ollenst^UiikÜii  megállbntnáiik  bovEuiikat,  i'igy 
a  mbil  a  akartA  uii  rajtunk,  ée  tudná  meg  Jt  mi  ellens^gUnk,  hogy  mi  te 
Teled,  tMtv^rUitkkct  ellene  mint  egy  ember  vngyuuk.  Éb  feleletül  eíou 
mi  liveliiitkrc  bár  felpln>*l  ezen  mi  f!ml>«rUnk  Altul,  a  ki  a  mi  lovolllD- 
ket  bu'xád  vIsTii ;  i^o  iv.t  a  mi  cinbcrlluket  magúdnál  ue  tartsd,  )nin<*m 
üalad^k  nélkül  bocságd  el  bogy  m«^g  ott  találhassa  a  mi  eiobr>rilnket 
Voioizícltlmn,  mititbogv  u  mi  cm) tértinknek  VolosricbbAu  kell  őt  várnia, 
A  to  embered  Iván  diák  minálunk  a  m^mot  fóll  felé  k<fredxett,  és  mí  Öt 
el  Is  boriuttottuk,  és  vele  kiildiilk  n  magánk  i^iiibor^t,  kereíizlUI  kÍHiírnl 
6t  a  Uriaiidi  f(>ldon  a  tengerig,  éa  meglmgyáat  küldtünk  umbrrtiuk  ál* 
úti  egy  liflandrbldi  n(<mftth<'X  bogy  n  te  emberedat  Ivánt  Ultefiao  hajóra, 
^a  a  tuug>  reu  8zállit«H  LUbuckbo  vagy  valaoii  más  1ii.-lyre,  a  bora  bkúd' 
drfkoxik  a  te  embonNi  Iván.  Ka  liozK&d  a  macánk  emb  n<t  kUldtilk  a  lo 
etabereddel  cgj'lilt  ci>;n  nz  utón,  tizort  mert  a  mint  bcazi'liw,  h  t«uger 
mellatt  a  mi  kiiztie  Atlenxt'-gUnk  Káxa.ér  lollg^el  király  Altiil  elfoglalt 
fOblvk  vaunak,  ^  ft  mí  cmherilokm  k  a  te  embere^ldel  együtt  lehetetten 
leit  loloa  e/ftn  ax  dton  hozzád  jutni.  És  midÖn  a  t«  4>m béred  Iván 
mondta  nekünk,  hogy  a  mi  omborÜDkuek  vole  fgyUtt  nem  leb>:t  ezen  n 
fi^ldSn  átjutni,  mi  •'gyoiiceen  MengÜinij  krimi  czárhoz  é«  V'oloi>ii/.k  v^- 
dáhoc  akartuk  fm)>ercdet  bouátaui,  es  a  mi  <.'mlH!rUnket  is  vele  együtt 
küldeni,  de  íznn  idóbvn  ax  út  ntl  nem  volt  biztos;  4*  a  le  em>>eretl  nem 
akana  bevárni,  hogy  mi  —  aa  lítrn  folkéfizitve  —  a  mi  cmberUnket  vele 
ogyljtt  küldjük  bodzád.  —  Az  Ut'-u  8oka«Íti«u  éveit  cs  efii.^z»t!g^l  Te 
Bsentatlgednek,  it  uii  s/eretett  teatvi-rUnkuek.  íratott  Moszkvában  6'.ti>f)-ik 
aKteodtibra,  Jiilius  hVi  á!).  A  Icv^l  czimo :  A  batulmns  ét  igen  tiszt'-lt 
Marásnak,  IstcD  kegyelmeiről  Magvar  Ceoborizág  is  má«  földek  ki- 
rályának, é»  Ausztria  herczogéoek,  a  mi  tia/lelt  tcatv^rUuknok. 
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Stiboroak  pepiig  küvetkezö  utaaítás  adntott :  Utiintiis  StíbornAk. 
A  mint  —  mit  ísteti  adJT>ii  —  a  inngyur  király  olÖlt  Itísz,  rbttíbfu  is  & 
uag]rfcj<?dcl(:m  ucvcben  a  inogyur  kirúlynak  adja  át  az  tiiÍv'>xlot*:t.  vs  est 
inoudja :  >Eg^»£  OroBzorazág  ura,  Iv-ui  V;isiljevicft  nag^yrejeilulein  l«!ged 
ax  ö  testvérét  ililv<íz4>ltot.  Aztiliiu  o^t  tn-íniljii:  Et;Ó8z  Orovx'>rsi'.á^  urán 
nagyfcjcilektn  n  te  jó  cg^ssucgcilet  óbnjiji  látni. <  Kzuttín  át  kc)l  adni  n 
csobfily  fujcdelmi  njánd^kot:,  és  Így  kell  axt^lani :  A  mi  atunk  jl  nagyfe* 
jedelcui  eítt  Ü/ciiÍ,  bo^y  ezen  csekély  ttjÁndékot  tcAÍveseii  vedd,  iiiply  bíÚi 
smu  érdemel.  Gxuliiti  oda  kell  adni  u  napyft)j«>dQleiu  okioáiiy^it;  Mziitán  c^y 
kcv(M  idő  vártatva  — add  oda  a  rnngyar  kirú'y  ctiibcre  Iván  diákökininyit. 

Ks  ha  a  magyar  király  aüt  kérdezi .  A  mi  tcalvfirllitk  a  nagyfq'e- 
deleui  okutiinyáljHu  tixt  irta.  bo^y  iiulr  kotlett  éa  táinndott  KftKimir 
lonpyel  király  ellen,  éü  |>edig  ufím  rgy  oldalról;  dci  liAt  iiiíhrn  áll  ezeo 
keídeméiijexés  é»  lániadAíV  Krrc  ext  felüld:  >MÍbiily  tverí  nagy  bor- 
cseg  KaKÍnair  kirAl>lyal  haráiaág  szeretet  é«  áKÍtvctaágbea  vdU,  éi  tcIq 
ogyostdt,  8Öt  hozzá  rokoiieá};  által  I^  volt  kn|>i-8olva ;  a  iní  •■riiiik  a 
ni gy fejed oloiu  teluíl,  l»ttiii  kegyelinéLtd,  ax  6  e(;éiz  Tverí  tiirtoinátiyát 
elvedé,  r'ii  a  U)aga  bataluia  al.i  najloiia.  Maga  it  tvcri  nagyhcrcKcg 
ugyan  cluifnokÜIt  Kav-imir  U-ngyel  kir^lv  flIinHtÍAiinkhíiz,  éi  most  nála 
van,  dv  a  nagylmrRx«gnck  anyját  {'jt  iniuden  tc^tvé-roit  elfogta  a  mi 
nrunk  a  nagyfejcdolcui,  éa  azok  tnoat  h  nála  vannak  fogságban.  Kxcn 
kivtil  a  mi  urimk  cllcnm^rt  IvAKimtr  lengyel  kírálytid  rárakut  éa  kerü- 
leteket foglalt  el  ée  bír  is  belytarlúj  áltiil.  V.9  Motiligirúji  krimi  cxir, 
a  mi  nrunkkxl  a  imgyfejedeleinmel  banltiuíglian  nxövcttitígbtia  él,  éé 
iniiidea  clluns<^ge  ellen  vele  egjUtt  van.  És  a  mi  urunk  a  nagyfejedet eui 
sxavára,  nem  egyszer  betört  Knaiinir  lengyel  király  földjére,  rárítjtnkat 
foglalt  cl  toiu  és  földjén  badat  vÍ6clt.< 

lla  pi-dig  azt  tnláljiik  kérdoni,  micsoda  várakat  éa  kerUlotukot 
foglalt  cl  a  ua^y fejedelem  Kazimir  lengyel  kinitytól,  ozt  kell  mondani: 
ft  LQti>eki  várat^  a  Rsscvi  várat  &  iná«  helyokot  U, 

V.B  ha  arn'd  kénlczik  StlWrt,  vati  o  nálad  skAIjcIí  kÖvetm^g  atugy- 
fcjedolom  okmányán  kívül,  ezt  mondja:  >Szóbeli  kítvets^^oi,  vnim  én 
n<$kem  nincs,  az  okmányon  kívíit* 

1  In  pedig  a  ma^ar  kínily  azt  találja  k<ird07.ni :  Kn  nekem  Í8 
■xánd^kom  megtámadni  Karimir  tcDgyol  királyt,  és  a  nagyfejodelem  mt- 
képeri  akarj  (  Iiopy  a  <Iolgot  folyiasenk  ?  Krre  Stibor  tgy  felcljon :  »A  mi 
umnk  a  nagy  fujedulem  teboxzád  általunk  okmányát  küldte,  és  •ín  OKtvo- 
ked  meg  is  hoztam,  to  >«  nram,  válnsKolj  »  mi  uniiiknnk  levéli  I  vagy  ha 
valaaiic  tudtára  akannttidniéuálliilam,  én  axt  az  én  untmbnt  jnKalnm.* 

Hapciiig  am'd  találnak  k^rdeeni :  akövit«k  járnak  kelnek  a 
Dugyfvjcdelem  és  a  lengyel  király   küxt,  uincs-u  bát  a  tiagyfejedelem  Imí- 
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liMn?r^ritÍrálTtyal?  Krro  azt  rel<  td  :  hallottuk,  uram,  ho^y  íüvp- 
tnkJHnmk  kdnek  a  mi  nruuk  h  mi^'yftíjedcluni  éa  a  lengyel  kinlly  kl>zt, 
B^rvlmt  lís  liHtiLrvillongúfli  ügyekben  de  tígy  hátijuk,  bog}'  &  mi  urtmk  n 
nugy  rejotleleiii  u  tviigyd  kirúlylyu)  békcro  l^piii  nem  aknr.  Azatáh  ki 
kell    tudni   Stihornak  nzt  in,  hogy  van  a  magyar    király  a  törökkel,  i» 

ilkí'iL-y  áll  Dgyo  u   nr>mot  osikaxÁrr^),  és  n  c»eh  kinUylya),  éa  hogy  úHatiAk 
dolgni  Kiiumir  lengyíl  kirAIylyal  ? 

Fejedelmi  njiinduliAt  iti  klU'lütt  ii  uagyrojeddom  MátyiM  luagynr  ki- 
Mlylioit  Stiborral,  t-gy  ft^ki-lt'  czidiolyt,  innlyunk  körmíiaike.i  aranyul  vaii- 
tiitk  kivRrve  cs  ^yöapyükkul  rkitVE!,  miiidcDik  libíln  20  darab  nnvgorodi 
gjünííy,  lís  d  gyöngyük  nrnn  vnlftmi  kirsiiiyck,  Itunciu  ugy.iii  Hzrpck  és 
tittKUivifUck.  Cz  a  nagy  fojedclctntfil  a  magyar   királyhoz   az  vUH  Fitju- 

l^dalmi  ajándok. 


Keutáii  kUvclkcxik  Mátjrás  rJ5vtd  felelete  Stibornak,  é»  axtitilii  ax 
utolflú  okmány,  melyet  Miítyás  kiníly  8titK>r  áHíil  kiihlaz  oroaz  czávnak, 
keltexvc  UAv/im,  l'lKti.  Dsczemb.  ICi-ikún.  í>.  a  Icvrl  MosKkválKi  !)7-ik 
év(14B9.)  Ájiril  (Mki-ii  érkeaLcU  m<'^.  Ebl>«n  Mátyúa  követi-t  küMoni 
(^  a  szüvfllfu^gct  tovAlib  folytatni  i^^ilrkezik,  d*'  hogy  tovább  is  rolytiik 
Tolnak  MiityÚH  és  u  nagy  Tiyedulcm  küzt,  ax  üsdxckütttbíatík  an-úl  több 
lodomáaom  niiioa. 

ÖlíCRKBt  KÁI.UÁN. 


MÉO  EQYSZICK  ANONYMUS. 


Dr.  A/ii>-f=ii/i' Henrik  ii  >8záxadok<  nuilt  havi  fUzctf^ben  igen  esíno- 
aan  kidnigoxott  —  bár  pr<Hlin<>ny(.-ir<'  mixvo  több  tt>kiutctbcii  kifogái 
alá  CAliotS  —  jogyzetet  köxölt  t\z  annyi^/or  megvitatott,  de  mi^g  ko- 
ránt«cm  fftduntött  Anonymus  kt'rdi-iiröl.  Köxlemi^ny^nek  elején,  ii  legcUJÍ 
jegyzetben,  kÖvetkoKÖ  moiidatján  iltköztem  mng,  melyben  engem  aknr 
iDeggvi'iani  fp,y  Allitnaori-  hclyt«leiia(!g«CroI:  >A  codcxnek  ismételt  ri<^yül* 
taca  áttniní)mányo/jÍ9a  alkalmával  meggyőzöd tem  és  mt^gyözüdhetik 
mindenki,  hogy  a  P  dictuit  a  kézirat  kexdetén  nem  lehet  Praedictnannk 
olvaaai.  Szolgáljon  ca  válaszill  Pcjeri^atiiky  László  oiugjcgj'XOflJÍnek 
(Figyeld,  tH78.  febr.)<  Minthogy  Marcz<<li  czúltal  cugeui  akart  tot^Ciui- 
folni,  lo^yen  aieabad  nekem  is  védelmemet,  éti  illetőleg  unnak  geacttíaét, 
miktíiit   került  nevem  a  fönnohbi  cxikkbe,  röviden  elöadnoin. 

Tudvalev«>leg  Marczaliiiak    ax  »Kgyctcmas  Philologiai    Közlöny* 
IH77  oct.  nixebSben  erőieké'*   éa  hö  ulvasotteigrúi  tandskodA  fejtegt^t^- 
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jeteiit  meg  B^la  kiníly  u<^vlelo»  jegyz£ijéröl ;  mely  k^t  fő  dolgot  hozott 
ki  ercdin*íujk<íut:  1.  A  jogyieVÍ  IV*.  Bél*  jegyzője  volt.  2-  Nevét  egy  V. 
betfivcl  kezdddő  királyi  jogyzödbcu  kell  kerefinUiik  (Maicxalí  J\)tiM  mos- 
torbcn  pyauita  a  Bzerzöt.)  Ez  lírtokoztíarc  rövid  crítíca  jolcnt  meg  a  Fi- 
gyelő említett  fUicctvliOD,  mely  EUiit<!D  kott^bcu  sarkallik:  1.  MurczaU 
nem  Ivizonyitotlu  he  kéts(.'gtclotiUI,  hogy  Auonytnos  IV.  Béla  jegysííje 
volL  2.  Teljeaon  hidbavalA  éa  alaptalan  fáradozás  a  >OeBta  HungAro- 
rtttnc  aserzöjot  egy  P  betűvel  kezdődő  királyi  jegyzőben  keroioi ;  mert 
H  Codcx  legelső  aorniiak  legelső  Bzavút  csak  Prandictnanak  ik  nein  R 
dii'tueimk  lehet  oWsaní.  A  nttvtclenfll  mf^elent  crítícA  szerzője  én  vol- 
t»m,  B  erre  —  kiilőnbMn  &  második  pont  alattira  —  vonatkozik  Mar- 
czali  idf^zett  m(^egyxé8i>. 

MÍDthogy  e  raejjjegyzdsbnl  egésv^a  w.  tüuík  ki,  mintba  kÁtaegte- 
leuQI,  a  napnál  világoaabbau  Marczali  ristén  volna  az  igazság;  legyen 
tizabad  v^delmoinre  ueháiij  az'it  euieliicui. 

Mindenek  clőtt  mcgjcgyxcm,  hogy  sem  a  mit  M.  álHt,  sem  n 
nit  in  véú^k  —  a  Praedtctiia  aziöt  illctüleg  --a  IcgkevósblM!  mui  ij 
dolog.  Csakucin  egyforma  számmal  vannak  mindkét  vélemény  htveí ; 
flgyik  »ii>ogMevdzett  lucaterc  —  a  másik  >P.  nevezett  ntuster<-rel  liisRÍ 
a  codox  bckezdfiRCt  víaszaadlmtni.  Az  <tlflŐ  esetben  trliút  n  I'  beiü  a 
yVa«  rSvIdttéfle,  második  esetben  aigla,  és  alatta  eig}*  P-vel  kezdődő 
név  értendő.  A  dolgot  flfőhen  Íb  palneographire  kcH  eldőntt^nilnk.  a 
axiitán  ityelvtani  oldaUt  lekintenllnk. 

A  bécsi  udvari  ktínyvtár  Corl.  lat  6 1  4.  sKámiI  codexe  as  egyet- 
len, mely  a  Qe«ta  Tluugarorum-ot  korunkig  megőrzé ;  s  így  nsszebasoa- 
Utásokfii  más  kéziratokat  ntMii  b)isKiiátli.-(liink.  A  t^odoKou  hilimpnk<tn 
át  dolROKlam,  a  így  annuk  >figyclmi-8  ilitnuiilDiányozásárit*  kellő  időm 
és  alkalmam  volt:  s  megvallvH  nr.  igazai,  mennél  hofaxübban  foglal- 
kostam  a  kéxtrnttal,  niiiiál  crősebltoit  gyiizi'íillcm  nicg,  liOjfy  a  radojc 
oisfl  SKAvát  r*i/-  /Víi^íAVííMHíi/-  irhrf  itlrttiiií.  Puluoii^rapttiní  ilolgokat  nlA- 
végre  ta  csak  aut"p3)H  ólján  Icliot  eMitnlenl,  o  így  Hllítáenm  bubi/O- 
iiyílásáru  én  sem  boichatok  fül  okookodJsoknl,  mikéül  Mnrczali  som  ho- 
zott fői  a  magáénsk  támogatására. 

I>fl  hogy  e  dologban  azok  (s  Uélbeascnek,  kiknok  iiiiicx  alkalmuk 
a  codcxet  szíimibazínre  látniuk,  antiak  két  qU«í  szavát  hivcn  (termésM- 
tescD,  miként  ez  sajtd  dtján  lebotségCs)  Ide  iktatom  : 
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Miét*  inagister  .  . 


A  dictus  s*ó  sxoroíiut  n  P  tncll^  VHit  írva ;  *  licttÖ  kÖxt  niae« 
pgjr  vonAlnyi  lár  e(Ma  lágyra.  Ntírzo  meg  Miir«-'7,a)i  ar  okl«vvlekot,  i-o- 
ilcxekel,  uiiként  (rjók  axok  u  sigláknt.  Na^y  a»lm  fordult  mcg  kl;l!(^- 
neU|  de  bUoniiyul  uioudlmtom.  egyotlou  e^y  pLMilúuy  scin  akadt  ko- 
MBibe,  melyben  ax  ily  siglaazerü  nagybetű  után  pont  —  v»gy  legalább 
ni^biny  votialuyi  üres  t^'r  ne  kövctkcxiitík.  Ue  ueui  ia  kuli  oly  mosaiEA 
tueuoüiik.  A  oo<Icx  harmadik  sorában  Aii'inymtis  >  Jl.  sun  (Uluctiaaimo 
EBtúco*  aj&nlja  muukilját;  as  N  itt  valóságos  sigla,  mit  a  codei  írója 
axsíal  tesz  sxetubeütUibbé,  li<%y  ucm  csak  inÖg<^,  liancm  clc  is  pontot 
rak.  Aki  ieiiiori  a  codexírók  küvetko7.cte8»ég<Jt  otíaely  telűulctben,  ax 
okvetloniil  ily  pontot  vár  u  P  után  ii. 

Igcu,  felolud  erro  Mnrczuli,  lia  a  Pdictua  a  Praedictas  rüvídít^ : 
bol  maradt  akkor  a  rtividítiíii  jelo,  u  siguuin  vontriicliunis  ?  —  erre 
vilaMuuk  u/.  vo]n:i :  a  P  dUxosubb,  nzineti  vonalokkal  s  virilgsxerit 
cxifráKatokknI  cs  üallangukkat  ellátott  initiálifl;  ily  inítüli soknál  pe- 
dig a  rűvídilcs  Jete  roadaxeriat  el  nxokott  maradui,  mire  ifimét  nagy 
•xámmal  hnxlmtnánk  íi}\  p<^ldákat  Exen  felül  a  //nr^-röviUili^s  ni}'  álla- 
Uooflao  liasználatoB,  liogy  a  Hignniu  voittracríouis  elmuradNaa  nemini  ua> 
bitj-^^get  aem  okozhat. 

Kxck  voliiáimk  a  palaengmphiai  okok. 

De  lingniBlicus  tekintetek  is  arra  ki!iiyai!«r{tnok,  hogy  Praedic- 
tus  uiagister-t  oIvaMOnk  P.  dictiM  magister  heljetL  >P.  (vagy  hogy 
U.  liypotheaíMível  (<ljUiik)  Poua  dicbia  roagtelerc  kettfit  jelenthet ;  vagy 
a  megnevezett  I'onii  mestert,*  va^y  >a  mesternek  nerexett  Poa«t.< 
Az  eUJít  a  koKepkor  latin  nyelve,  s  ext  bixouyítfaatJH  akárki,  a  ki  ab- 
ban iii'mileg  jártas,  sohasem  ffjexué  ki  ily  alakban,  Imuom :  »I)íctiis 
;y  mi^g  inkább:  pmoilíctiia)  Potis  inagislerc.  A  második  jelcntéae 
lig  in^g  iiimiTri^tlonobb  a  kU9sr>pkorbau ;  s  nem  hisKaaUk,  hogy  Mar* 
csali,  vagy  bárki  más.  Hrra  egytleu  egy  példát  képes  lemin  fcihojini.  A 
mint  a  palacugr.ipbiaí  nlilnlhox  gyakorlott  avem,  úgy  u  Iiii;:iiiíiticaili02 
gyakurlott  balláa  sziikii^gus;  a  nrai  kétclk<  diiiik,  hogy  Marczuli,  ha 
kiasc  jobban  mcggODdolja  a  dolgot,  a  Poua  dictiie  magisturt  mindkét 
jelen léaebeu  lehetetlennek  fogja  tartani. 

Marczali,  mike'itt    maga  állítja,  a  codexcl  itini>*tett  Ízben  6f;y>'line- 
tantíhnftiij'OKta  át,  s  axon  meggyiíxMéare  jött,   hogy  a  Pdiclust  Prne- 
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díHoMikák  lebetetlen  olrsmi.  A  határoxottcág,  melylyel  ezt  álKtja,  m^- 
TmlloDj,  gODdolkodúl  a  ejtett,  hátha  elft^nltságbúl  oWasom  a  codex  el*5 
Bzavit  PneiIíetosD^ik  ?  Ht^j  bizoDfoaságDt  szerezzek,  megmaiattam 
a  codexet  a  legismertebb  s  Ic^szteltcbbb  nevű  palaeograpboknak  ;  s 
ezek  egyértelmíileg  mellettem  bízoDTÍtottak,  a  I^^Uő  pilUntáR*  Piae- 
diettut  oWasTa. 

Hogj  jfihet  azonban  a  kézírat  legelső  sorában  Praedietns  magi- 
tter  eld,  holott  eIÖbb  rgj  névvel  sem  találkozónk  ?  mire  ronatkozhatík 
a  PraedictoB?  kérdhetné  valaki.  E  kérdés  korintsem  ejt  civaiba.  A 
sziíveg  ugyanis  az  első  levél  második  oldalsín  kezdődik  a  prológus  rri- 
mével :  >Incipit  prológus  in  Gesta  Hungaram  (f^).€  Ismerve  a  kS- 
zépkorí  codexek  berendezését,  látják  hogy  e  rész  előtt  valaminek  hiány- 
zania  kell,  mi  körUlbelUI  így  hangzott:  >lDCipíont  Gesta  Hangaro- 
rom  per  magístnim  N.<  (t  i.  a  szerző  neve.)  Erre  vonatkoznék  aztán  a 
praedictus  szú.  Ez  íncipit-  ct  azonban  a  codex  írója  n  szövegnek  egy  más 
codexböl  való  lemásolása  alkalmával  (mert  paszta  másolói  mnnkáni 
mutatnak  a  gyakran  előjövő  olvasási  hibák)  szándelskal  vagy  véletlen- 
ségből kifelejtette.  Nem  egészen  valószínűtlen  azon  régi  vélemény,  hogy 
az  első  levél  első  oldala  épp  azért  msradt  üresen,  hogy  ide  az  incipít 
Írassék,  mely  a  szerző  nevét  tartalmazná,  egyélb  eshetőleges  magya- 
rázó s  bevezető  szavakkal  egyetemben.  Akármiként  álljon  is  azonban 
a  doU'g,  melynek  magyarázatát  hypothesekkel  megkísérteni  nem  aka- 
rom, a  kérdésbttn  foigó  szót  illetőleg  első  pillantásra  m^gyöződhetik 
mindenki,  hogy  nzt  a  kézfrat   kezdetén  tiem  lehet  P.  dictM-noM.  olvasni. 

Dh.    FFjfcRPATAKT    LÁSZLÓ. 
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—  A  üARTiDa  6'k*  TABTúTT  Kúzavfir.Ks  AZ  Akadf^múi  Kía-Terni^bnn 
'Igen  Utog-itott  vnlt  A  inagyAT    kSzéIcC    első  rangú    kitunWgoí    ko/,iit 
töl»Itr>kct  lúttaiik  Dttiui,  kik  r^t  ak&rtak   venni  ac.   Uuiiopelycii,   mely 
lyel  a  Uraulat  egvik  alkatújának,    a  innj^ar  törl^nctíráfl  clsuraiigú  baj- 
nokinak, a  fiOtnlhetvÜr^u  //rrrriifh  Míliálynak  euilékexet^t  UlUj  meg. 

Ay.  i'ilest  /;i"V  einűk  iiy'itotL'i  mt'g,  f'Oliíván  u  társulat  tagjait, 
licigy  fizava7fttuk»t  a  FrnhHn'  Vitmcii  toraondáiia  últal  niagürfUl  lll-ad 
cltiökí  nék  betültOü^rc  adják  l>c.  Mi  is  nibgtíírt«uT(!n,  kinevoxtc  a  sulvh- 
^taaedd-liizottságot  fi^ár/án  István  cluUklüte  alatt  1i.  Nyáry  Atberlct 
dr.  RibAry  Fereaczt-t. 

Esutin  5  pcrcxre  fcIfUggcsKtvcnax  Ütést,  ax  etniik  felblvta  /Viuhii'i' 
Vítmoit,  bogy  caiMkboszddt-t  liorvátb  Mlbiily  felett  olvaaaa  ful. 

Krakutii  a  Hxi^K/vkfD,  u  g>*áKT.tn karúval  borított  asiítal  mellett 
httlyet  foglalván,  bkthntúlug  megindult  hangon  ktszdtc  tteg  felolvaaását, 
ktigyelütes  vtsiixaflnilfikcz^s  bufolyáaa  alatt.  Ezen  clfogdltsiíg  igcu  jól 
illett  a  bsvczfttötü  bflngjáhox  —  %  midőn  annak  v^gi^huz,  a  ilorvátb  tiír- 
t^netlrúi  uH'ltaláaálmx  c^rt,  tárgyához  k^peat  clüadáaa  is  nyugodttá,  nicl> 
tóságosaá,  meggyÖzAvi!  lett  Elöadáui  nagy  hntáat  t«tt  —  a  kt!p.  melybe 
Horváth  oagyfuabásű  tOrti^notírúi  n.ük5dKs^ck  logjellemiwbb  vonásait 
tudta  foglalni^  meg  axoknak  in  telj-'-e  U)«íttán>  lábával  találkozott,  kik 
'^5.  í\  frójiinak  tiírti'netírúi  ftilfogúflát  nem  oit^tják.  Itt  közöljük  bÖ 
kivonatdt. 

'A  M.  Toittinplnii  Társultit  tizenk<ítfrves  íílptpályájjin  nem  rfrt  gyá* 
rxoaabb  napot,  mint  ax  volt,  melyen  H<<kvati<  MniAi.vi  vcg»o  uyuglic- 
iyiíro  ki»pn\ 
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Soluzorns  Teaxtes^út  sxcnvrdttlnk  kimúltilval. 

EfTjr  szemiiljlicn  e1v«fl7.  tett  tik  iizt,  kJ  u  lársnlat  Idtcsitéso  körtfl, 
bölcfies^ge,  Iclkeetidóae  éa  nevének  vanlxsA  liltiü,  Icgtübh  (b-demoket 
sxercKCtl.  Azt,  ki  e  lársnlntnak  ke7.dotUil  fngva  vr'icure,  solia  iioui  Bxiino 
órdoklfidéstível,  nem  Innkadó  bu7.gósiLgiival,  vÍriÍR7Úvá  ni  dúsan  gyilmi^l- 
csüxövti  tettu ;  végre  Aüt,  kiiiek  tuiloinútiyoH  iiiuukÁftságar  Ma'")  i.Vti'ke 
éé  kalsö  hnUaa  tlltal,  jieldiinykripUI  sKolgalt  nokOok,  éa  wsolgálnl  fi>^ 
nUVdainknak. 

A  M.  Történeiini  Tármlat  ma  neraraak  egyik  l^tcsititjtínok  és  el> 
nükéttflk ;  hanem  egyúttal  ax  if/nAA  vtayyar  tilrUnetírá*  m*>gnlttjiHi\jáHtik 
emlékeaelL't  üiiii«iili. 

A  mai  Ünnep  u  jelDntSfli'gcvtíl  izembiiii,  kétsKCrofívD  kvll  si^nál- 
noin,  liogy  a  Tiirsulat  rájdAlmáiink  éa  kt>gycli't<!ni'k  l^lraiícsáúl  m%/rm 
htvott  föl ;  tülbecpltlve  a  személyes  líextelet  cs  háls  ón(elmein<>k  hatiU 
síit.  Eíi  elég  ertís  volt  srui,  bogy  fliiómílva  a  íseré»y9i>-;:  augaluiHíásait, 
a  reám  hjjcott  tiaztiMik  flvdllalMsiira  bírjon;  de  —  sAJnira  —  nem  le- 
hetett citfff  crfís,  bngy  jiótolva  »  %?.&  i's  loll  batalmiínak  liíányit,  u  tíaat* 
nck  méiló  bfltultotéséri:  képesítfleo. 

Pedig  a  fiiadat  mclti)  lett  volna  egy  uagy  sx^nokhoa  é%  egy 
nagy  íróbo?.. 

A  magyar  történetírók  flórában  egy  blucs,  kinek  mÜvci  ügy  a  títr- 
tiín6tirá«,  mint  a  koMKcIIeni  fejlődésére  oly  jelentékeny  befolyiist  gyn- 
kflroltak,  mint  as  Övéi.  Kr  <^y  linu,  kín<^k  étele  csvinényekbon  éa  ta- 
nulságokban oly  gazdag  lett  volna,  mint  az  Ové. 

Szívesen  idöjiuém  életpályája  vtftK<>ntAgftHgt(>IJQfl  lrtfolyA--inak  el- 
hpsxélésénél ;  előadva,  mint  kUxd  rgy  egusx  évlixeden  út  aikertel^-nill, 
bogy  magának  irodalmi  hajlamaival  Üs^Kbangzú  Hxerény  lillAst  biztoaU- 
ann;  mint  emeltetik  »7.Dtán  faloií  lelkészből  vánittnni'il  pUspüki  SKékrfl, 
v»  uiint  ragadJM  n  fliu'gi'tIftnHéi;!  kUiulolem  árja  a  ncm/eli  kormány  mn- 
gafllatára :  ho^'y  ritiikhaniar  életvue>7^ly  kostíStt.  skoUÚiíUí  lUnltÖavP, 
kulljou  kUin>ldrc  bújdomiiu,  éfl  tollával  kcreRní  kenyerét;  majd  tixeub^l 
ér  múltával,  mint  tér  vissza  Uazájiiba,  bogy  a  ki  tegnap  még  liontAlan 
Bsámiizi^tt  vala,  holnap  már  a  királyi  IMgyct  oktass  fol87Al)adúlt  honá- 
nak törtenetére. 

1"^  OiiÖk  elé  idéjive  ax  fi  rnkonitiEenvM,  Domes  rgyénlnégét,  mely- 
tol távot  volt  minden  Bnxés  és  hiúság,  srivojieii  moudaiiám  ut,  mi»t 
bundított  é«  lelkesített  mindayájankat,  mini  túmogstotl  és  emelt  inká- 
kat ki^zUlüuk. 

Azután  jellemezi  a  magyar  tOrténctíráa  állását  a  Jelen  század 
olf^én.  Ks  tgy  folytatja. 

Alig  képz4;lliulni  élesebb  c1l«nte't«l,  mint  Horvát  látván  ittolsú  ié 
Horváth  Mihály  qUi"  munkái  kttaUL 

Ot  nem  raáltíták  az  Övt^rtitnnt  tídérrzlángjal,  »^t  még  a  régi  di< 
es'fftág  valódi  fényit  %fiu  kápnUtatla  id  vu)tntí\U 
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Oly  tőrnek  müvcI«Wre  sxcutcli  cnJÓt^  mcíy  leginltább  btíPer  pai-- 
lai^n,  i<fl  legtov^bh  Tilrat  gyllmiilcapír.'.  A  tMlhir-türlruflrl  lorolja  föl. 

Alton  li<'ljro«  t.ipintiit,  molyljícl  n  iiiiinknkört  laejfvnlnfiictjii,  nxoii 
bÍKtamáp,  mrlylyel  a  bclyps  crakííxtíkpt  folJtttiM  rí,  bHrkiit(<l  InlÁlko/^nánk 
Rvxsl,  tiKÍItán  föllüiu^t  kcltmr.  De  nx^  inkiibb  tuc{;lcpfí,  bn  tudjuk, 
hoK7  buaxoimr'fry  p've«  ifjának  tiihjdnna,  »  ki  muk  itntfat  hng}-tA  t:l  egy 
vidék!  viroe  imiuiüvcltii'jiíl,  5  inoet  t-gj  sxürcny  füla'Mtn  vdjjeüi  n  ac^ed- 
lulkéfix  IccaddiL 

Mily  bfífuljások  kothitt^'k  tnl  lfllk<!bcti  a  (Ortéaeü'rói  bivatást  ?  s 
Taj|oo  voU-e,  a  ki  a  kezdet  nkndilljnit  útmatnliisával  ellidi-ítnni  sef^tó? 
nun  tadjuk.  Ijron  valÚRicíníi.  b"gy  ti  if>.  mtki^nt  .1  bi^töbhcn  kn?.il1iliik, 
kiknek  n  liidoiii^inyos  kop/ás  inni  gniulni^  ifC|'<^(li'aKk6ü<íit  nólktltUxiilink 
kellrlt,  iskola  i'r  nicstt-r  n*_Mkül,  n  naturaliiifilk  ée  antodi<)-'iktAlc  mind- 
annyi nolíiízscgt-ivl  küzdve,  csak  a  Síijit  Ie!kew.'<léfle  (idott  crÖt  c'a  saját 
boUuífA  üttnntntijit.  0  is  bUaükcn  eltnondbitá :  >Eat  Deus  tn  nobís, 
agítantc  L*ti|oscÍiiiit8  iMnt 

1834.  lavHsriiii  a  Mafc%il>;tnyt-intcicct,  tnely  k^bb  iiz  Akadé- 
tniilba  olvndr,  r.ultar-tílrl4^neti  pályáxatot  birdftctt;  <Mib«n  cU  mony- 
nyirP  kültínliti/íítl  iiz  Kur'iji'Sft'i  li.Uíi:l-í'nli'í  Hinyjfor  tuinvlntk-  crkMCflí  Ai 
polgirí  culturiija  Kiir&pjtnak  akkori  cnlturíijAl*)!  '!< 

C7.i*n  piilyiikiír'b'ti  vc/ctlc  Hotvdth  Mibtilyt  ^xvrviiy  niAgányiit^l, 
bol  ttirt<!ovtJ  tftULilritiirtyainnk  A\t,  n/.  irodalmi  alkotil«  i<8  n  kífzpdlya 
teaitfu  .  .  . 

A  k^rdi-'H  ruriniitáit.'[»ft  nt-iii  tekiutbi>ti>  corrcctnrV.  A  kivánt  pár* 
búxanuiak  Kctinmi  alnpja  nem  volt,  atlöl  seiunii  vrvdincnyt  neiu  lebettlt 
v^rni  A  Itokiillrii'u  QiagyarokHt  a  IX-  sxHsutdLrli  angolokkal  ón  svi^dek- 
kel  ]>árbusiiti<b:i  úHilAiií,  cntkiigynii  Í(;<!d  kUliínJJa  volt;  majdnem  olyan, 
raintba  tíevrf  gyiirtmiinyait  a  bnlicsi  fazckaaok  mlíveívol  ftknmök  össze* 
hA«oiil{tiinL 

Axoubun  Tolt  n  ki'ntcs  kitQjtésénck  nn^lyvbb  motivutna,  tnoly  loU 
}ftf  lui'llánylúsra  ('rdoiii' p.  Dsxtíint  kivAnt  adu<  n  kUlfJíldí  coltur-tíírtencti 
ikúk  iniiulnilínynxáxára,  ifr.  fi^yt'Imc/ti'tni  1)  niti^var  törl<^iietnc''i  nz 
rs  enröpni  történettel  bMXi^fitggtfxbcn  vali>  tárf;yá1ibuira. 

A  pályázat  birdctoiiiek  ezan  in(tMiti<'>t  at.  ouvvllon  jMilyaniiinkft, 
a  mely  bA^rkcjuítt,  bflycticii  fogU  fül  én  vitic  kiTe&ztiil.  Sxorgalmr^sau 
tann)riiiinT-i7.tii  út  Eii  bboni,  Hccrcn.  Híillmnnn,  Wiivbsnoitb  és  mások 
iuQvcÍt<  Kfl  doliioKfttiitiNk  felét  fn^ ialjn  ci  axon  ktfp,  mnlyttt  Ettrúpa  pol- 
Kári  iJw  flrk5iral  inUveltai.'gérdl.  a  aiagyarak  bevándorliUa  idt^jiíboii, 
nynjtntC. 

Axrtubaii  a  Marczibinyi-inte'x^l  viuonta^ságKÍ  kiívctkexióbca  a 
pitlyÍRHi  csak  v^y  i^viíxed  miiltávHl  dőlt  ul,  6é  Hoivátb  oiuukiLja 
I84C-bitn  Utott  naprílágot. 

Sakkal  <dÖbb  1837tiiin  dőlt  ol  nii  i/rfir  A  Lrr^k^'é  türlvnot^íro 
TOfuitkoxá  pályAxat:.  Ilonritb  mnnkiija  a  jatnlmftt  nooi  nycrto  t'l  UKi'an< 
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i)u  (lic-Burctic  ós  kinyömftttisra  érdp motu ik  (tdltetottí  bár  it7.t  a  hán^m 
birálA  kÖKÜl  BX  esetlen  szakcml^er  Cr.i:cH  Jákos  ^)  a  IcgkítUiitibbnck, 
df  a  jut»Imft7.ott  munkit,  melynok  szerzője  az  axúta  rég  elfcledott  Koft- 
Bovich  Tála,  jelcntéktclcD  contpiliitiónak  tüntette  föl. 

Excii  féleiker,  a  tuely  egycilikínt  az  Alcadi-min  csariiokail  Í8 
megnyitotta  Horváth  e\ljlt,  buzdításul  szolgált  UL^ki,  \\opy  a  megkezdett 
tíloii  tovább  bnladjoti.  Az  akadi^iníai  pÁlyakíírd^ii  r.sak  ulkalmut  nyáj- 
toltt  neki  a  tHrgykídolgozáaárii.  Az  ijsztbn,  hogy  azzal  fojiilalkoSKCk^ 
a  belátJW,  bogy  az  rfp  oly  fontos  triitit  korsKC-rU.  meg  volt  l«lk(*l»»u. 
És  Avihrt  a  pályokiírdiíe  uem  ozabta  meg  TiiunkáeíMÍgáunk  határát.  Üo- 
reJHZV  u  magyarrruziígi  ijmr  <!>  ícr^hflés  l-iizf'pk</ri  törtenetet  tárgyalú 
oinnkájár,  azonnal  bonxáfngott  a  folytatáebuK,  bogy  &  l(>4^abb  korig 
ViízCBSe.  Jöl  (udtii.  hogy  mikúitt  a  poHlikiii  tiirttfnct  t'i^y  a  ctiltur-ttirtu- 
net  egycfl  irányai  cnak  úgy  vá  mik  tnlj^fauii  ('rtbetükki!  (U  tunálságn- 
aakkil,  ha  cgtW.  üeít'/.'.>fíigg<-«^kbeii  es  fejlÖtli-HÖklict)  állnak  ft7  olvasú 
elStt. 

,.!«  i^ur  A(  ixrefl'ttlÁt  U'irién^f  Magj/tirorfxtiffoii  a  három  tUoíaó  tsd' 
=tiil  nhift'  l.S40.bon  látotr  napvilágot,  k<!t  évvot  el6bh  mint  lS37-l>eu 
dicséretre  méltatott  pályamunkája 

A  meglepetésnél,  melylyel  c  mmikát  a  nag}'  kÜxflnHcíg  fogadta, 
nem  volt  cí*oké!ycbI-  a%  clisniprds.  rorlylycl  a  lodományos  körjjkbou  la- 
lálkozolL  Knlekesen  illiistrája  ezt  n  kíJvrtkrx^i,  lM4l-iki  akadéiiiial 
köKÜlé:'!.'!!,  it  Uiiiiy  jutalom  odaÍt<'l('iíéni>k  lörtéiiotti. 

Akoii  ídühcn  az  iikadc-rniiti  nagy  jiitniom  nem  ritlváltva  ns  cgyt^s 
tudom ái>yK7Jik'>kst  illette,  mint  iclp-nleg ;  baiii'm  n  megoK^^  évben  meg* 
jelent  üm^fx  inidalmi    turmÓkok  ktízíil  a    Icgjol esőbbnek    iléltutett    oiU. 

18-IO-jk  (W  killon(if!'!n  tcirmékcny  volt  bccsiut  kíndványokban. 
Ekkor  jcli;nti-k  meg  ösBx^yiijtv<;  Kölcsey  minden  müvei  és  VurÖsinnrly 
újabb  munkái  -,  továbbá  Jilsika  regényoilHil  több  kÖtot,  .Sxrmarp  Üerta- 
lannak  iilaisásí  leírása,  Gsásaár  PcrcDCKnek  u  mugyar  váltiijugot  ü 
OyÜry  Kándoruak  s  felsőbb  aniilyHÍH  óloméit  tárgyaló  munkái. 

Miii'b'gyik  o8/.(ály  rcudcs  iugjiii  egyenkint  adták  be  ajánlatai- 
kat. A  t<irtáioltnd(>mányi  oBztály  t'<gjai  —  kiknek  ininár  egv ikét  tiem 
bírjuk  sorainkban  —  Horváth  Mihály  én  8r.e.mcrr  mnnkiUl  ajánluttiik,  69 
pedig  a  lÖblMiig  egyedül  vagy  legalább  els^  bolyon  Ilorvátbét,  molyrAl 
rnindnyájatr  a  U'^melegebb  batigon    sxólanak.  .   ,   , 

Ax  Akadi-min  mimlen  osztályok  tagjaiból  bixottságot  kUldi^lt  ki, 
mely  u  nagy  jutalom  odítitélrw  tárgyában,  a  k^ixiiliUnuk  jiivaalatot 
tegy(>!n.  A  bÍKiittsilg.  —  műlynek  job'ntceél  ti^zti^lt  tiigtárdiink  PuUaky 
Forencz  i'rla  meg  —  ^'tfrttBloarty  tis  Hstemoro  munkái  kUztílt  a  iigy 
JutHlninl  megosxt'ilni,  fi  florvátbét  filaŐ  helyen  dicdérctn:  érdcmcsil* 
tolói  BJáulá. 


')  A  ináaik  két  birábi  Kiss  .lánrM  'ftt  Cxiicxor  lierguly. 
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Axonbnn  a  kí!;tftl<^  noiu  fogadta  cl  c  jnninlittot.  A  natty  juUl- 
Dut  nem  oszlottá  meg  a  uemzet  kgnag}-obh  köitnjc  i<8  az  UnnopoU 
•xónok  kOtött ;  na  f*j^-»z  ni(^'juta1iiiat  a  tiftgv-aboii>-i  kápUitynak  itéUft, 
HnrvÍEb  MiUily  DiDnkájiinAk,  >mtnt  oly  iniinkHouk,  mely  —  »  hivuta- 
los  jelonttls  szerint  —  nioDfelUl,  liogy  korszerű,  crückes  é&  adatokban 
áám,  irftíifttiiitinkban  etgyetloncgy  a  mnga  nemébeu,  »  molyot  a  reiifordi- 
(••tl  rvudkivltli  gzorgaloDi  (ía  a  goudoi  tiloadáfl  ÍB  kitUtitet:  oly  tulajdo- 
uok,  tník  e  inuukát  ii  küi^niféy   /i0ftwUhr    miyy  mh-iAhrti  itjéttljúk.*  .... 

Horvitbnak  mindjárt  nls^  niuukAiban    fíillultíbatök   irúi   e^yvm- 
luV  ttwxes  jotlomvouiísiú,   mulyuket  kt'sőbbi    irodalmi  pályája  mind 
tIsxUbbnn  ^s  ^lifsehbftn  tQDCot  olcf. 

0  nctn  tartozott  a  merev  tArgyílagossiíg  iskolájáhoü,  moly  a  tSr- 
li^nctirt'iban  cnAk  biVít  hit,  kinek  ax  ol/fttu  fekvő  Iratok  rölIineKniiliwára^ 
a  lények  kidcrít^'s^re  krll  szorítkozniu.  Nem  ogxtoTiott  aznk  fiíIfqgiUik- 
jMUt  kik  a  törtiinc  ti  rútul  kíívetolik,  ho^y  elbeazéljeu  úí  bixooyitsou ;  de 
engfulik  meg.  hogy  jallemi-zzcti  éa  elminkodj^k:  kik  azt  kirinják, 
egédxeii  a  múltba  bolyezze  magát,  cs  ne  godduljou  a  korra,  mely- 
bon i\,  a  kSzönsf't^el,  mnlybez  szól. 

Horviitti  kiket  uem  lölfjtto  be  az  aK  nutbitíú,  bogy  u  lutUut  szá- 
ndokra  világrjfuúgot  dt^rítíen ;  batnj  akart  nemz^tt'rc,  tanítva  é»  lel- 
kew'lve  azt. 

Korííaak  nagy  evzm^i  mcf^rafíadták  ót  ittbatottitk  vzclIcmlSt. 
Azoknak  szolgálatába  állott  Ü  íb;  fÜtba^znBlvH  inimleii  nlkahuat,  hogy 
axokat  liirdeMe,  é%  mint  a  történeti  fejtodi^H  küvetnlmt'iiyeit  állilsa  elő. 
Cullurtbrttfncti  dolgozatai  luiuden  Mpltro  kupcsohitba  hozták  öt  a  t^uy- 
Ifges  vÍHtonyokkal,  rávfzctti^k  n  Imladás  •■»  a  reform  mindtm  kdrd^seire, 
nlkalmnt  uyujtinak  hatnia  a  küzszellcinrc  .... 

Mondanom  nem  kuli,  bogy  a,  öubjectiv  ciom  Uyctdn  érvfínycsüMse, 
gyakran  talilii  túltengiirie,  a  komoly  éa  lalkíismciutea  t&rt<.'uut írónál  ax 
etfodob  biitfpgót,  a  kútforrások  elfogubitlan  bírálását  egyátalában  nem 
r«e»fly(*zteti. 

Kp  oly  k(!vps<ir,  a  mint  n  ticm7.ctt  t^rzülctnck  rjit  »  hiiicafíaí^  axűl- 
Imnnck  nem  volt  hátrányára  llnrváth  rnitvcibcíi  szitlflc,  Aur6pai  lútkSrc. 
A  némcl  irodalom  tjjrt(íuv(-bl)lc»eleti  inílveti>^l  megismerkedvén  a  ui'^pok 
ft^lödéatbck  t-s  nz  uralkodó  eszmék  hatánánnk  tCrvifnyctvi-l ;  .t  ncuixeti 
^let  irányait  ^%  eredményűit  mindig  osszofUggésbe  igyekezett  hoxni  az 
Oiirdfua!  állam-cif-t  i-i  civilii>iitió  fulyamalaival 

Mikthit  tárgy,  szeltem  ^s  fuirogiU  tokintetcben  új  irányt  terem- 
tet t :  munkáiitak  küUŐ  fonnája  ia  jelenli'kcny  haladást  jelox  a  magyar 
tflrtifiiotlráalun    .... 

Horváth,  az  ókor  clawicns  müveinek  i5s  az  t^jabli  franczia  trdk 
tani  '  li-ttlfM  eríÍ8  fnrniavrziJkel   Bajátltott  i'.|.    MásiwJik    pályaműn- 

k»j     '  -'.ivébaii    liaugsiilyoü^a,  bngy    »tuilja   ét,   érzi  a  tíJrtonftirá« 

k'tlékeit;  .  .  .  Öutwlattal  monilbiktjü,  hogy  forgott  lolke  olött  is  a  tSr 
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ttíuetírúsi  taWólji'  csaiTn'iiyo ;   ti  tiip-'kvcé    üüin    liiúiiyxötl    hA(   m( 

t«ni :  hogy  at'ól  müvp  iin'giD  nly  tiW^il  maritOi,  akaratúutk  *  orofuszíté- 

iCQck  TovújiárA  iioiD  inttLiitik<. 

Csakugyan  au  ukitnttiúl  (jn  CirűfMsítt^röl   ininiluu   luunkAja   tauii-j 
HÓgot  tesz.  Vgy  iparkodott  ínii,  hogy  a  oiQvoU   kr>Ki>ii»«.'í;  iflvfzuttul    ál-J 
vu»)inMa.  N'é|iM'.<:-rü  \oU,  a  rzAmtk  loguemcp  lilt  drli^lm^hnii.  KICalilltA  axt 
a  Imngol,    mclyut    tnog'!rti.'tttik   ós   suveHCit    m^'^gtiiillgiiUnk.     Sziiivomtla 
magavtiti  rulumolktitlett  u  ki>xiu)])i»igoii ;  de  iitau  volt   oly  lua^sa,   bog/ 
arrn  mrisok  Í3  M  uu  oinnlkedltoasoiii'k. 

Etüailiísii  kűnuyíi  áe  vilil^vs,  iiiolyct  latin  ídi^KOUk  uem  tcfixnuk 
rgyuuli*itlon)i(^;  itfít  a  k'ítforníeok  inagyarrA  fonlílott  lielyeit  ím  rUkilii 
vcavi  fül  a  »zóvtigbu;  vHuk  otl,  Itnl  uzok  vtlötiHii  jclIviiiAi'k ;  eulta 
axilrt,  lingy  a  ixunkil  (nagáuiik  ti)egktíiiuyít«fí. 

irilyit  iit'lm  iiuin  elt'g  urutuljo))  >í i  vxaliutos,  iiom  ugys/cr  ilra<]o»4 ; 
do  mimltg  gAitiIfís  i's  nt'mtis,  gyakniu  cmelkeUott.  A  iiy«lviíjlláe  na^y 
mvi^t'-reiiick  kiírárúlHgrw  balditH  itliitt  állva,  i^ü  axox  koHmi)  iicvelkmlvi*. 
mikor  uralma  vóglt-g  ki  volt  kit^lvo,  —  ityclve  tis?,ta  volt,  1'^  igy  axok 
i«,  kik  KiilcHcy  tizótiükt;itnibnii  gybiiyiirködtűk,  éa  kíknrk  V4]r<i«uiarty 
volt  kedvuoo^  úlvusuntnyiik :   ^-Avenzn  nyúltak  Hur\'úth  iiiuiikói  uULu. 

Mindoxfíu  nltíii^ök  éa  űlüttiiiiilinányok  kív/tt<'>aii  ilkaliuasflii  tevék 
Horviithol  HiTu,  lic'gy  .ik  untzthj  iy>i<'triiu-j'  lür/tufU't.  n  iiügy  küzims^íg  éti 
taumlóink  hni^zniUatúra  mogfrja,  Kx  voll  tulajdon keiioiii  liivatáfta,  mi'lyut 
azoi'cuciMro  korán  iemort  fóU  melynek  Uotöltiís^rci  nxcnlcltc  úgy  rstAlván 
•  gce/,  ho!í»/,ú  ínM  jmlyájúl. 

OyttmániiunainkiiHii  a  luixai  torti*nolinct  egyáltulái)  nem,  a»  tigy- 
nevi.'zvit  philosojiliiaban  /•'//'<  keKÍkí>nyrcktH}l  iKiiiiltik.  Csak  lH4U-ben 
koadettck  a/ziil  a  goudoUttal  riglalkoKiií,  Iiugy  tdujo  Vulna  imigyar  tKi-* 
lAioliDct  a  küz^^planodiik  al«6  oaxlályuiba  is  bcliuxul.  Dti  uu<n  letesoK 
taiikönvi*.  MegíráiPÚra  Horváth  vúlliilkozott. 

la  t  l-boa  jVlcnt  nuig  a  gyitiniUiiiijiok  aM  osilályatuak  hasxailn- 
láraiixorkori7.tritt  k<üikunyvc,  im^ly  i-tuikliiiiniir  ttz  urb/iíg  tixdmos  lut<(xut(it> 
b«a  elÍMgadtatutt,  úgy  hogy  lH54-beu  már  a  iniLsodik  kiaüá«  3000  pA- 
(láuyu  h  eUogyoU  vült,  míuiMfogva  a  küví-tkuiiö  évUcn  u  harmadikat 
bocaálntla  közre  Ugyanekkor  a  fi!ls<Ju«slúlyok8£áoiára  trt  egy  nagyobb 
iUxkiiiiyvat.   .  .   . 

Hatáau  ax  ifjii  UL'ioztidi'kra  mifihutntlnn  vala.  A  exvlleintol'-'n  M 
sisiiray.  laiin  vompcndíuitiok  helyett  n|y  könyvöt  ailoll  kcxul>e,  moly  a 
bAM  oa  rt  nunuctifldg  űHiuieidrC  lolkoHedctt;  molyiidk  lapjain,  oya;iodt 
hangja  diírziiru.  az  új  kor  Tuvalma  roiiúl  át  Mid^ii  a  tuúlt  t-aoin 'uyuiru 
okialá  nx  ínkotit  növcndt'kcit,  (•Bxr(!vi!tl'>nUI  a  jcinii  uagy  fuladataira  ko- 
sxíU!  olit  Okot. 

K«  Horváth  hAlAea  «■»  trAuyhan  anruU  nigyobb  volt,  mórt  gon- 
doskodotl  arról  is,  bogy  az  iaküla  padjairúl  kíkorült  ifjú  t^  u  nagy  %i^ 
vl'ueé^    baaouli^    tzuUtnabi-n    iiUashaMi>»    a    hiixn    t^rtiJnuttít.     IH4lí-ldl 
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1 "    '         ■  l'^iit  mecT  .1  Mniii4iiiiiL  TtírUnftr  vxtiiiQ  nt'így  kötet'.'s   munkája, 
K  :'  ükol  hír  utulsO  küteiu,  mel)'  11.  JóxHuf  i!s   Iii|iát   iirAlkoiUsH* 

Dok  Itirl^eU't  miuiloiira   kÍtuijt>i»ko(lő    (így  ólom  in  itl  ei  dnállá  itdlattal 
dnlgozzn  föl. 

Exon  muiikájtilAa  t«lji»cit  urnlkoilik  ii  riyomtatúhun  megjelent 
(6nrá«k^Hlet  fiimit,  *Űt  már  kiadatiau  omldkeket  ia  küzd  fölhasii. 
■lálni 

Horváth  I84(i-1»aa  r«>jeicta    be    ni'gjklSCetnii    törtétioU    matikj,j(it. 

Axoiiltan  nuKyol'b  ^ztthiUil    iüttiimlxviii    iiianká)>i>ftf;Hiink    tuliíjdoiikfSpoii 

atisk  nmut  állott     ki'Z'I"toii.    Ti'ljrscn  i^imtrvc  a  iniij;^nr    förlí'iiot    ko»re- 

itolt  fomíísit.  8  lii.'lálva  mf<iia>irű  liiáo^osak  rs   uMgltiloiick    axok  : 

léiik  vúgy  úbrciloK  U\\  Iclkébt-n,  hogy   rólkutnssti,    iiupvílá^ra  liozxa  (£s 

ártokcsltcggo  a  kHnyv  Í6  lov($lUvakban  clrojcott  kincsokct 

Erro  most  alknlmii  ifi  lolt.  Ilérgbeii  u  'HiuresÍHiiUni-aővt.'ldi'buti 
Uoír  FoK.  Öi*zt-köttf>i«ípi-i  tíllfli  fiiognyilljik  olöttü  az  udvari  kíinyvtár, 
aa  NllMmí  éa  n  canvrlliirtni  Icvt-ltiimk.  A  »xQiiii:i]i')kat  pcili^  :irr.i  hasx- 
ndltn  fKl,  hngy  n  jjím/»í  t^a  tolifmi  couvüuUik,  Soprony  vsiiosáiiiik  ca  Kís- 
MurfonLuii  az  Eezlcrhií/y  bercr.(%i  csuliit]  Icvúi tárni bnii  kutassiii.  Oaxdag 
aiiyu(;-kt'^/K-ti.-t  halmozott  úm'if,  a  XII.  H^úxiidiól  .t  \Vlt-l{;.  Klilííao- 
•rn  ii)K>n  kori/ak,  m*-ly  »7.  Árjr.UlhiU  kíhülliilúl  a  mohiíciti  vc'azig  t^r, 
Tonta  inajíArii  (igyi'lmei,  E*  voU  —  mint  Toldybw  iiitt^aett  Icroleibon 
isnlltif  —  >kr(lvt!ncz  tárgyii.« 

Iraifnt  iirvi^K^'ti:  lelkes  lrar.itja  lOhb  iahoii  kínerlotot  tett  miÍA  t^rre 
irányozni  fipy<!liiii<t.  &lid<'in  llt4(>-baii  u  Kittfalndy-TársHi^ái:  »  nja^ar 
rnyihologiAoiik.  va  knvéüsol  utóbb  u  mngynr  püspöki  kar  a  tmigyar 
(g;luU-ti>rt*'iielnmiiek  m<,tgirilftlm  jutalmat  tíixött  ki ;  leveleiben  iimií- 
Ito  biiüitítottn  /)t,  Imiiy  a  piilyAaatliiiii  vegyen  n^But.  HoriAtb  ni-m 
^tftltr  miigát  >kutlviihi:-x  tárgyac  feldolgozására  iráoyul>3  clökéstUto- 
toitöt  ImrAtjfi  lilta)  c1t<5rittctnl  Do  vjakbnfnar  clu!riu{  tit  aa  csemúnyek 
hmUlfna, 

1847.  jittiins  2))^u  liatvani  pltfbánosnak  nevextotott  kL  A  lcv«* 
ki.  mulybun  iTrŐt  Toldyl  ortt-üíri,  a>i  inmcretrit  tntin  vcra^cl  kcxdí : 
>Inveiii  portuilt,  Bpoa  et  fortniu*  v»leCc.<  Ili7.ynyftra  Icükcvi'Hhlvó  brm 
Rfljii',  lir>gy  n»>sxi>riiili  (!r telem b'tn  alk!tlnmr.li:ttá  inagini  a  kOltö  c  inon- 
dáMíi.  Csakhiiii.ir  biíi-nit  kcld'tt  vtiKiií  liidomi'myos  f<gliilkoxiUiit<M,  lo 
kdlelt  mondahia  Ipgaanbb  r<'m<'nyuir&l,  ^Ict^ek  tBxményárÖ!:  isecrdny 
rdggcltons-'gboi  ladomt&nyúnak  i-ni<:liií. 

Mt'i;  pgy  íy  8ein  tniílt  ri\,  miótii  Hatvanba  tette  át  lakáaát,  mídön 
BB  üUfí  fiilel'ts  minisulrriuin  rri!tnrjcj?7.ti'«drn  Cwuiád  piiBpt'kiív<*  nevcz- 
tt^tetl  ki;  pKKUiÁny  ■'•:.-»  hihötttlcg  n?.  ulsü  ceqt,  hogy  kizárilug  irodalmi 
f'rdrmck  emeltek  iOu  lelkt^Kl  a  föpnpok  foriba.  Uc  Í8m<ít  alig  rgy  cn- 
teiidJI  múlt  <0,  «js  a  fUi^getlnidvgi  harca  olnyomatása  után  a  kUlfaldre 
kullntt  biijdnenía. 

A  0or»  ci!«u  csApttsn  nnuál  súlyo^ahttau  nehezedett  iá,  mert  mind* 
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nsiírt  n  mit  etvesutctt,  a  tndoininyos  foglalkozisban  sem  kere»bcU 
kitrpötU»t  Több  ^ven  Át  egyik  orazágböl  a  milaflcba  vándorolva,  ax 
irodalmi  munkíissiíg  mimloii  sCf;<!doa7-kfizcÍt  nélkUlÜsvc,  DOnt  vebetto  fűi 
a  UirUinctfró  elejtett  tolUt. 

Végre  1856-ban  BrUs8etbi;n  Iclepnlett  meg,  g  itt  feltúrált  elŰttc 
a  királyi  lev^ltilr,  melynek  gaKdaeág&t  LAtxxAK  1844-ben  kiadott  Cor 
rw/wnrfíTtr  tti-n  Kaücrf  OtH  V.  czimü  gyújleméayiíhSl  a  tznkfárfiak  mir 
ismcrtt^k.  R(}ztudoiná«ri  volt,  hogy  V.  Kilrolynnk  Ferdinánd  matcyar 
királyival  váltott  na^yszámií  levéld,  lígyszintéa  n  N temetni tóldek  koi^ 
máuyzüinak,  oIbd'  belyeii  Mdrin  üxvcgy  magyar  kiri!1ynúitak,  tromiÍDyai 
ott  ónKtt-tuok.  Kétségtelen  vala  tehár,  hogy  o  levéltár  basánk  XVI.  ét 
XVII.  sxáx»i)bt-li  ti>rt(!nttt'Dck  dún  forráiiflit   rejti. 

E  87.<-rÍnt  Horváth  nagy  várakozással  Idpbctto  »t  kileztibét.  Do 
ax  urodtntjny  mogliatndta  axt.  Ugyanis  a  politikai  levolexúsok  és  áUani- 
iratok  mellolt,  pzerencs^s  volt  Máriának  raagyarorixági  magán  levéltá- 
rát is  fölfedezhetni.  A  királyné  az  általa  özvegyi  jogon  birt  bányavá- 
rMokra  ée  arailalumkra  vonatkor-A  okleveleket  és  iratokat  kibosta  ma- 
gával Magyarországból,  és  o  gyűjtemény  kútö'bb  a  kamara  gróQaival  éi 
tisztjeivel  folytatott  levelezés  által  totemcsfín  gyarapodotr. 

Horváth  a/on  tapintattal,  melylycl  a  lényegeset  a  lényegtelentől 
utogtadla  különböztetni,  a  fontosnbb  iratokat  b-másnlta,  és  kiadás  ré* 
gett  a  Magyar  Tudományos  Akadémiának  ajánlotta  föl. 

Az  épen  ex  idfibeu  mogalakalt  Történelmi  Bízotteág,  mely  elfitt 
Qtóhb  vex(^rlete  alatt,  éa  ax  ö  indítványára  megajánlott  országos  dotatló 
által,  saéloH  tevékenységi  tér  nyílt  meg,  szerény  mérvckbcu  megindáll 
munkásaágát  a  Krüsseli  Okmánytár  négy  kötetének  kíidásával  kczdé 
meg.  Ez  az  clso  gyiijlcmimy,  mely  külföldi  levéltáraknak  Magyaromcá' 
got  érdckid  irataibdl  haxánkban  napvilágot  látott  l'Ji  ekként  c  t^ren  i« 
Horvátbé  az  líttfírö  diceÜsége. 

Ezen  orcilmi-ny  fólébreszté  miinknkedvét.  e.n  hozzá  fogott  a  gyöj- 
lött  nnyagki^azlct  tudományos  crtékcBÍtéséhcx.  Mepirtn  Pniler  Oyíírgy 
életrajaát,  mely  úgy  az  egyénnek  jollemx^Jte  ^»  lélektani  motiváltjainak 
földeritéso,  mint  a  kor  rajza  dltal  egyaránt  mosteri  mtl;  aa  elfttf  magyar 
nyelven  megjelent  történeti  életraja,  mely  a  ktílfUldi  irtxlalmak  legjobb 
miivei  mellé  állítható,  és  egy  színvonalon  áll  nson  kít'inn  politikai  J6l* 
lemrajzokknl,  melyek  néhány  évvel  ké8Ö^)b  Kömény  ée  Ceengory  tolli- 
búl  jelentek  meg. 

A  törtílnetírók  éa  maga  Horváth  is  Fráter  György  caolekrésénok 
Ftirifg<'iját  >a  határtalan  nagynivágyásbnnc  keresték  volt,  és  ngy  fogták 
fíil  nt,  hogy  mind  Fi>nlinan'lot,  miii  1  S/nlejmánl  ráfixodtc.  Mn«t  clk'n- 
lien  Tlorváth  kimutntá,  bogy  Marlinuzzi  mindketti)  iránt  űszíutc  v«ll^  ■ 
ing.itagnak  látsxö  »pú]iiikai  írányáhnn  :i  végolmurlllés«4!l  fonyegfleCt 
baxa  s  nemzet  fennmaradása  és  mrgs^lárdulása  volt  &x  d  vezércsil. 
hitpLC 
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És  esaii  Aetrajzot  cs&khamar  a  dolgozatok  hossKií  sorsa  követé. 
Isnifft  elemAen  üilillla  mAgit.  Ax  s  gondolut,  hofcy  a  kUlfüMöu  js  iehct 
szol gi4lH lókat  houánflk,  M  betöltheti  hivatását,  úgy  szt^lvin  kibékittt 
sonáraL  Az  löád-ik.  év  elcjiíit  leljascn  resípnátióval  írja  ToMyuak, 
ho^  miután  a  basíájáhu  vnlú  vtt>ftzatf<rés  reméiijéröl  lo  kell  momlaitia, 
fohh  mcrrfi  irodalmi  mankússágot  kt^asill  kifejteni,  é*  c  czcIbóL  a 
{jrar  tCrtouoIom  ös«z«s  fofriismankáit  kívánja  luegsxereKni,  a  mihes 
k&Erem&kSdéaét  rcszl  Igénybe. 

Es  ezcD  \cvéi  újra  fl7/)ro8  vUiíonybiL  hoxza  a  kóc  kiválá  f^rfiüt 
A  lefolvt  évtized  alatt  rasj^lazuU  Összekötteti sök ;  de  Totdy  szíve  thI- 
tovatlaniit  megdrzé  számtizöttburátja  restére  axon  érzelmeket,  melyoket 
pályája  kezdetétől  fogra  táplált  iránta. 

Ezen  nemej)  szelleme  férfiú  emte'kB  élénken  áll  m^  niíadny^iink 
ul^lt  A  leglííbbeo  kSzUlUnk  sseroncsések  valnnk  tanácsaiban,  sőt  tA- 
loeatásiban  is  részestilhetni.  Ks  felejtb  etet  lenek  fognak  maradni  uzou 
fp  pcTCKek,  tűikor  cisö  kísérleteinkkel  vagy  terveinkkel  szerényen  és 
feleinken  kítzelfldénk  liozzá ;  mint  fogadta  kíizléscinket  fliigárzö  arozczal, 
ifs  jutalmazta  bsrútí  ölelésével;  mint  emelkedett  keblünk,  hallgatva  me- 
log  «zavait,  és  százszor  végig  olvasva  lelkesítő  sorait 

Az  íinzotloneé^  r's  ügyszeretet  oly  magaslatán  állott  S,  hogy  egy- 
aránt  vélt  Bxolgálui  bazájúimk  a  uinga  mtmlcássága  és  mások  munkás- 
tiginak  előmozdítása  által.  Másoknak  szentelni  idejét^  fígyelmdt  ésszel- 
lonének  crejiít ;   inkább  gyönyör  volt  rá  nézve,  mint  áldozat, 

Kzt  tapasztatni  senkinek  sem  volt  annyi  alkalma,  mint  Horváth* 
tt^.  SzámUxrtéso  időjében,  irodalmi  munkitsságának  Totity  volt  füté- 
nyesjSjn;  irttayt  adva  és  buzdítva;  könyvekkel  látva  el  íít,  és  kiadót 
szerezve  neki ;  a  könyvvizsgáló  hatóságokkal  alkadozva  és  ismételten 
téve  lépésekéi,  Itogy  ainnostiát  eszközöljön  ki  részére. 

Horváth  Brüsselben,  kíscbb  mankák  mellett,  a  legtíjiib  kornak 
ttfrténelét  készült  fílldotgozni,  lT92-tó1  lH4»-ig,  hogy  ezzel  négy  kö- 
tetes munkáját  befcjezzi-.  Toldy  nem  bolyctelto  c  tervet,  mert  boláttii, 
hogy  ama  kiadvány  sokféle  eltíuyci  mellett,  nem  felel  meg  többé  a  törté- 
netírás ájabb  á)lti<uitink,  ée  távnl  all  attúl  a  magaHlattúl.  melyre  Horvát 
■zdta,  a  Marti ntixxi- féle  életrajza  tanúsága  szerint,  fölcnielkedutt  való. 
E  miatt  azt  njáiilá  Horvátbnak,  hogy  mindenek  előtt  a  négy  kötetet 
dolgozza  át  újra,  és  ígérte,  hogy  szerezni  fog  a  munkának  kíadAt. 

Horváth  Ürömmel  karolta  föl  ezen  eszmét.  »He  nz  1848-iki  ese- 
mények -  Írja  válaszAban  —  be  nem  állanak  vala,  már  azon  c'vbcn 
megkesiltein  volna  az  újabb  dolgozási.  ArJtta,  az  fsak  oly  vágyként  le- 
begett iJfittom,  moly  soha  sem  fog  tt^-ljescdhetni,  s  imo  Te  reményt 
nyújtana  leveledben  !< 

Ks  néhány  bétlal  utóbb  Toldytól  azon  értesítést  vette,  hogy 
Heekmast  n  munka  kíadátút  elvállalta.  Haladék    nélkül    hozztfogott  a 
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uKitikúIiox.  Mi'gfpsy.ilctt  (*rÖv«I  án  oly  kilarUitetil   ilolgoxott,  Iwjy  Hl 
nnp  o)lcUi>vcl  kv'sxűn  dllott  a?.  aIhö  ktítct. 

A  (örtvuctt-'in  ki)t4!toi  gj'orsnn  kttvotk'-xick  cj^ymáarn.  IHT5-Ihiii 
ki  volt  nyomatva  n  hato.iik  Íí,  moly  ISIii*!;;  <*rt,  rlo  oiinok  éa  ax  ÜtU> 
iliknck  koxrcbureiírását  a  cun^tira  (ívckcii  M  Hkailályoitn. 

Knnek  iluculrji.  Pijy  johlt  jov/i  rpinonyiUmn,  'l'olfly  arni  i^yckpxvtt 
binii  Homíthot,  hogy  r  miinkiit  luvúbb  folylnssn  cs  a  Ivgüjuhb  k<tr 
tífrtffncli^c  is  írjn  meg. 

iSzíves  levoloillicu  —  t^y  viUs^col  Horvrttti  —  eok  víganxtalAt 
UiImIUiii.  Mert  ulviwviíti  iiiiüiuyi  iiidcgij^gf^ol  itcüxela/  r<',  Imgy  muukiU 
mnt  I84H-Íg  fi>lyt->fisnni,  iiipg  kt'llRlt  g>'öxu()Dúiii,  Itn^'y  iioin  tnrtod  eg^- 
B'co  clvtuiictt  u)iiiikúiiflk  n/.  i>(l<ligi  kült'tekro  r<>rililott  fáriiilvágoinaC.  .  • 
Nem  Ugnilhatoiii,  hogy  ogy  iúti  íjta  iKÜia  ntdui  loliiingolfságot  tinttk 
niHgHiutMiii  ama  tctjc^  tlllll^nlús  miatt,  rnulyl>c)  iiitmkátn  liilálkozott  .  . 
leveled  iiicicg  sorAÍt'úl  reli/it  uKiltánylÜEíít  olrasotn  ki  iigy<>ki'%cti>im- 
iK'k.  itii  aiiiüil  J'bbui)  Ctit'lt,  iiKTt  iix  Ttjlcd  kiírj>>'>U;íiil  nyújt  m>  kum 
^VAi/.ak.  tiiillgat/L8a«-rt,  «  ulcj^eudi*  l>iltorÍlM«iíI  AKotgill  tncgimi  iiit'-^  itx 
ItíSS — L84H.  koraiutk  (tírtciiului(fl,  liiicrrÖ)  (tgcszcn  leniondCitm  volniis. 

Es  riiHr  ktit  i'vvol  tilúbb  ti  kÖx^iiüJg  ki-Kuíti  forgott  n  Hwr.owt  ée 
Af»if/H(iri>r»itit/  tőrttufliiUtnii.  Báriiiiki^iiC  iiyüutkoxy^k  í»  krítikn  ogye*  n'j>»- 
Ictciröl,  aic  (.'Ncin^iiyok  v«  vgyÚDck  jf>llt:uix^8Diul :  iix  koWgtelni,  liogy 
nelit'x  fólHilatttt  moglopti  eikcrrol  oldotta  hick-  Sfimmiríjle  ulupiuuiikA 
VNgy  vox^rfiiiiiilnt  oxolgilló  korrnjx  nem  állott  rendrlkoztlgdrc.  Oly  kJf- 
>u?l  líllott  IioxxjÍ,  hogy  a  AVr/f'/x/i  crtiíkü  kútforrHsokHt  iiiitküUixiiiu  kel- 
lett; 1^8  iiii'gis  nem  oly  kí}7cl^  Iiogy  ü  niimik  tcnynx^jo  va^'y  Aktír  köx- 
Vutloii  Undja  Ivtt  volna. 

r>ninagánuk  kolloLI  i\.%  ogtfsx  kor^iuikot  rct'nnfftninliii.  I*^  oxi  ritka 
SECrrucscvcl  ivWi!  meg.  A  n<'in7.ut  clelrnck  és  kUzdelinoiouk  oly  kcpúC 
úllítii  B7.  liJMhh  nemXRdi^k  i-V,  a  nifljliíll  ay,  ea/,iiu'k  c»  iiYiuyok  ínlnt 
loljoe  tJÍjt'ko/ást  özcrcioliel,  ii  jcleakurt'i'jlwin-iiywt  kapaioliitba  bozliatja 
a  múlttal  rá  luronhatja  a  löirti-nulcin  nngy  tAnulsagait.  VnliUmn  elmond- 
hriljnk,  hogy  roíiicl  ínkilbb  távozunk  cl  niiia  kortól,  lumil  kovi'ol>l>«^  fog- 
nak fiiltÜnni  a  ktínyv  liMnyaí  vagy  t<ívcd^B«Í,  é»  nílu'l  nagyobb  mtírUk- 
bon  fogj  ik  iinMtáiiyoloi  olüuyeít. 

['gyant-zt  nioudbnljiik  aaoii  nmMkájárt'd,  mclylyt'l  egy  nu'g  itcíio* 
xtibb  folidatot  oldott  mog,  mclybon  n  ftÍggiitleM»tgt  liarcs  tt(rttfnit*Jt 
irta  meg. 

A  Kokf^lc  uDhitsEs^gokhex,  melydcc!!  ax  irú  holyxcta  a  kUlfŰldÖn  v* 
a  Iiirgy  lermcazctc  trcmtott;  m('{  n  IicIbÖ  harcit  is  járult,  irulypt  ■« 
igaz«ág<>rt  lirvUll>  türtitnotírú  i^n  a  houviig}'1ót  i7iii<»xt<'tt  aK^itiűxött  kUtd 
agyniila«al. 

K  harcx  úi  aiuiiik  kimourtcKt  llorvátti  jollcmrajxAliox  a  lugdíc^íi. 
0t>gt%iii>bb  vonásokat  nyiijrjo  ;  annál  InkMbb,  mert  liízalmas  lovclc^iifac 
Idk-nok  ]ogb«D8£bb  gondolattiC  tíjr*  fel  clöltUtik. 
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•xmii  —  irjii  okkor  Lsnitfl  ToUlynnk  -  notn  liíim  úl'it|iit)Hn  vt-'v,  hogy 
0  knrftxak  Így  írutott  inag.  Ki  tudja,  mikor  lett  volnn  ]ilk:itniiiH  idri 
aiiiiak  ludgiritsánif  lm  mí'a  ii  kibéküU'ö  «16tt,  mikor  r/.  igtixgit^talmisú' 
gi)k  (>«  t>>rviíuyt<-]<>uK(!g<'k  tmf>úly.i  iilatt  nyfigíítl  haxiLok,  mag;  iiora  imlik. 
N-  l;i-iu  iifivnn  ili-tluit,  .  .  .  mert  clülhot  forr«i  vá^o'nnj  toljwiil'-aétöl,  Im- 
'.ti'i;il  vi*>yoritli'tthntiii.  Azonhnn  ncni  triillam  nionrkiilni  »7.  i^nxmoiiil/is 
b«xtöt]i!nt.'k  e  puraursüzivúnnk  bnlulma  niól,  bár  <^rt>xtem  iei,  faofiy  tna- 
i:ainititk  itrtiik  vule.  Hctilüdgciti  cauk  nv  lehet,  hogy  ax  oUcnftllio  is  ki- 
itK'tiiltfiin  nx  ígftxAl.  S  uiiiiyi  It^hotetlen,  hogy  ne  icjtadk  ax  iráuytaiKi  kij- 
ri'klx^n  is,  houfy  n  ni*|>)»4lvitiy  lL-routÁaHr«,  liii  uüiti  tübb,  Icgtil&tili  tiuiiyi 
i-rnt  foniftiiltíiin,  mint  a  ni'mineli  jogok  gt'rtöiiu'k  riifigrovúailra'}   .   .   , 

Excii  tv-taeé  t^  ft^rftu.t  iiyíhitkojuitok  incllutt  nzonlmo  gynkrAit 
■M  'gli»li>  kitörtfsíMvol  tnlúlko^unk  a  houvtigynak. 

•  Ha  nxt  momlaniím  —  írja  pi'ldúul  18G6.  ciojéii  —  hogy  sjeív- 
VBokuilvtt  viímiii  8or«orii  clf1öl*^>^t,  nrm  nioiidnnc^k  nukori  ój  dolgot  .... 
Aunyirii  kÍHllh»tiitI»iintí  lutt  elölt*:)!!  n  bujdosás  a  eniüsé  n  v:lgy  hnxiliiibu 
vtBéfat(-rli*!tiiÍ,  hogy  hii  mosi  is  ineghiúsiiliia  iiiindcn  rúmi^iiyi  mrg  :irra 
ÍB  kótx  vn\nék,  hogy  Qngcd(!ly  ntflklll  b-rjck  hnxa ;  tcgyoaek  azalán  vc- 
Iviit  K  lutt  lelixik.<  *) 

Mc^  egy  hoBszií  úvi^  ktOlett  szetiwdniQ ;  vogre  hx  186ti-ik  áv 
utaWi  nnjijntbaii  n  frjcdeltuí  aituieMtia  niegtiyitoltii  olötte  haiuiját. 

Nom  ftíM^rt  vágyott  idr  vímzh,  hogy  kipihenje  a  js/ilmilxptés  klla. 
dflmi'it.  Ni'in  DyiigAloni   atia  vágyódott,  u  kiJzclod(í    aggkor    kUB/íÍ)j<!ii. 

A  fokox'itt  éfí  Aokoldalú  tcv<'kniyicg  napj;ii  vnrakoxtnk  itt  ruú.  A 
jtulitíkui  69  társulati  t.n>'t  kUlünftíU-  cIfoglaltiitátf<i  küv-cpclt,  t-gy  lijuhU 
UAgy  uttinkám  vállalkozik  :  hatkÖtet4:s  líírl^fnotdiiok  út<*olgoiulcár». 

Hogy  Difi  clnbliitirk  hiÁiiyaít,  melyük  külföldi  lartú/.kodáitdlMJl 
folytuk,  kijölolja  ürökkti  ifjú  sxellemónRk  egctix  biizgii Imával  fogott 
hur'á  »»  r-lottc  mcgiiyílt  l'oc9Í  úlluuií  es  ciioccUáriiti  K'vi-ltárHk  álkiitii- 
tánáhox.  Kxoktici),  éti  ki*fi/ihb  tárf<nlatiit)k  vidéki  kirándulásHiu  is,  oly  ki- 
tArtással,  locly  n  luiloniány  fíaial  mtiukiUait  gyakran  tnegsxt'gycnitL', 
másolta  i'fl  kivonatozta  ax  okiratokat  éa  leveleket.  Kmcllctt  a  kUlfoldí^s 
huxai  tijrltfnotnii  irodalftm  újabb  tvrmekcit  gondosan  taiiuliiiányozta. 

Kmitík  kövctkoxt4Íbflti  mtinkájánsk  sxAmoii  ri^szoit,  kiiltiuö6«>n 
Kltoknt,  Qidyok  a  kcrcsstcnysug  bohózatai  itt,  I.  Fcrditiáod,  II.  Mátyás 
é*  U.  Ki-rditiáud,  n  nDiuzcti  fölkeb'^ck  korát  és  a  Icgi^abb  kor  politikai 
mozgalmait  tárgyalták,  tetomosea  inegbövit^,  éé  Iflljescii  átdolgozá. 
Itliii'l  «  mellfítt  1671.  ciUji^a  kdsxc-n  állott  a  most  már  nyolcx  kűtetre 
t'irjcdÖ  munka. 

Axonl>aii  I<ármily  jelentckeuy  az  a  fokozatos  haladiis,  melyet  a 
magyaf    ttfrtifuetnck    Horváth    tollából    fol)'t    kUlUnbílzü    földolgoxásai 
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szemeink  el<'  tíllitnuk:  a  üxnilcin  és  inltiy  mindig  iigrnnii;;  inafntft.  Krr« 
gcm  a  linutiilnn  szimUzÜttnek  vlkcaürcd'sc,  sem  az  agg:kor  higgntU  fú). 
fngiÍBa  nem  gynk^roll  tnóHo8Ít<i  bofolfiUt.  .  .  . 

E  mniiki,  mely  3  fauHzootft  ^r  C8  h  fuggcMcnsdgi  báboní  törttf- 
lictei  áltiil  kiegészítve,  a  Demzot  ttlrt^nctíft  a  Icgrd^itil)  idŰkt&l  iiApjuíii. 
kig  foglalja  magában,  bttODjára  evtizttdekcn  át  vencnytáni  u^tkUl  fog 
marad  ui. 

I^testtrfae  a  szerencse  oly  kedvozdae  vala,  a  melyben  elfldot  kiJKfIl 
egyik  sem  rtfazegült 

Megad&tott  ni;ki,  hogy  kiiUt^isainak  dds  eredményeivel  gaxdagíC* 
liASsa  a  maf^yar  történettudományt  vs  agyanakkor  fölfogtlsAval  s  ctríadii- 
sivat  magas  síínvonalra  emelje.  Előbbre  vitte  6»  népszerüvíí  19  telte  a 
turlotninjt.  Muokití,  melyok  nt^lkmöEhototlenek  a  ezakfc'rfídnak,  oagy 
linUat  gyakoroltak  a  közUua^gre. 

Ka  r:t'u  hatjlshan  cnlminál  jolontSsége.  A  nemzet  lijabb  ttírtdnoti<* 
imk  íuirow  válságos  korszikábau  a  törlénelom  >magistra  vítaer  liivatá- 
s^C  fÖlcg  az  ö  totUval  teljesíti!. 

1848.  cldit,  a  rcfonn  tfa  a  haladig  eszméinek  szolgálatába  állva, 
ások  diadiilrajutáHáhan  mQveinok  ta  volt  rtSstíík. 

A  forradalom  Ietiiíxd<^9^C  kJWr^tu  idSkbcn,  a  nemzeti  mdltboz  vald 
ttírhetetlen  ragaszkodást,  a  nemzet  JOvíJjébcn  valú  bizodalmat  táplálta ; 
de  eg)'úual  a  m^rs^klet  axon  szellemét  ia  ápoltn,  mely  a  nt'iuzetet  a  ki* 
egyenlítés  révpartjára  volt  v.zetendíi. 

Végre  az  alkotmány  t  iaszaáltttáaa  ntáu,  nagy  monkáí  ds  tau- 
kttityvci  által.  erSsfli  azon  ncin/.oti  öntudatot  <U  tj^rtéoeti  érzi^kol,  niuty 
a  nemzetet  a  kiogyonlttdit  nívpaitjára  volt  vezetendő. 

Végre  ax  alkotmány  vissza  ál  lítáfta  után,  nngy  munkái  f»  titn- 
kijnyvei  által,  crősiti  azon  nemzeti  üntudatot  én  törti'neti  érzéket,  mely 
a  politikai  i'lct  fúttétele  t-s  a  nemzeti  főnrnaradáíi  bíxtORÍlvka. 

Ily  liatá.Ht  gyakorolni  n  k 07.11  zel lemre,  oly  nngy9znl)á8á  müvekot 
hozni  lutrc,  csak  kivctolcs  c^yeuiaégckuck  kiváltsága, 

De  Horváth  Mihály  tílrtéactirá)  munkásságának  voltak  tulajdo- 
nai, melyeket  míndnyiijan  clsajátítliitiink,  és  L-1aajátí(uni  mindnyájunk- 
n.nknak  kiíteleanégilnk. 

Ilyen  fiiradhatHtlnu  azorgnlma,  mely  nemcsak  a  folytunoe  munka- 
hait  nyilváuul,  hanem  szthttclen  tanulásra  és  haladúsra  üsxtönÜx. 

Ilyen  jo||emsKÍ1árdsága,  moly  az  írót  egyaránt  érs<jkatlcntté  teszt 
a  hatalom  r^áhj^ii  és  a  lomeg  tnpsuí  iránt. 

Ilyen  ucmoü  nmhiti'^ja,  mely  a.  törtonntíró  fíjfelinlalát  »bb:in  tátjuj 
hogy  a  máltrit  fíiiiieritvc,  a  jelen  noinzcdékel  okla«s»,  éa  nL'mr.ot-t  jlivö- 
Jénok  megalapi tanában  k'iga-emflktídjék. 

Ilyen  végre  változullau  hliségo.  melylycl  linxájáhuz  rH>:uMtkodoti, 
Mert  az  tí  mtiiikáMsúgárúI  ia  olmondandja  az  irodaloiulorténet,  a  nüt  a 
koszorús  költs :  Deák  Forcncxrtil. 
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>Mert  ivbl>an  Alit  hűsege  finmagitlior., 
Hogy,  mint  dűlcjtii  fonlul  cBtllHgúbox, 
Éa  III ozd Illatúnak  egv  irányt  a/  iá, 
O  miudig  cgycC  iidzett,  —  a  hazát  !c 


A  mint  Fnkknöi  bevégezte  besrfMiít,  a  tagok,  s  aj<;Ieiilcvű  kitünö- 
Btigck  kíizül  tnbbcD  siettek  k<!Mt  szorítm  vele,  s  a  hatlg&tóság  haogoa 
djeuzéso  kíet'rto  helyére, 

HlsalAlt  ft  8zavauit«zedo  liiaotUdg  eltávozott  &  üzomszdd  6zoi>át>a 
u  fuiivBzattík  üfls/tiHZ(!<)d04S  végett  s  a%  olnük  az  ülést  (ut  idfire  Isinéc  fol- 
ríiggenzld.  Nem  soVára  kijött  a  ezuvaxalaK^díf  bixottBág  b  annak  nlnüke 
ítyárráfl  fi'IoIv«9la  a/  treílniéuyt :  Ci9  szavnatat  köxÜl  31,  Pule/.ky  Fo- 
ruiiCKrc  etfftt  Ke  erudmeDyt  a  táranlnt  tagjai  azivé\j(sa  éljenekkol  fi>- 
gAdtik. 

Knlyó  ügyekre  keríilvcn  a  flor,  titkár  jelenti,  liogy  b.  Nyáry  Albert 
ktixOlto  vele  H^lá'ni*  Virgiluek  hozzá  íntií^ctt  b-velét,  uielylmii  n»  ala- 
tiitTÚnyi  tisiiKeg  Icfisu^tcsu  mcllttt  a  társulat  tilapítú  tu^jaí  í4or'tba  lt^|MJo<-C 
Jeleati  be.  ^vcmletoti  tudoinnaül  v)Jtet«tt. 

Me^áliuíztnttak  i!vdíjus  tngokká : 

UHiriT  Bi'la,  Bpiíst,  (:ij.  Marczali  H.)  ;  B.  CtoUirh  Gáxa,  íínlty 
B<;rtalan,  £ic<i  Emii  Ugyv«kl,  Hpent,  (aj.  Szabó  Ede);  ZchIm  kö/ségi 
gyiun.,  éizülgi/éuii  Jáno«,  tanár,  Sxegüd  ;  .Wwio/í-a'  polg.  iskola ,  Ba}á*itf 
IVjtffl,  taii^rjclült,  Sx.-K^gr>.n,  (aj.  a  titkár);  llttiiiA^  Aladár,  hirlaptrv, 
llfit^t;  A'i./nííMx^/ Fí-nsiiCJ!,  nevein.  íír^cz,  (aj.  űr.  Thallóczy);  Gt/t/rjií/ 
Cyula  jli.,  Upest ;  W>-itMtj>lil  Antal.  bülAfdnih.  Up.,  (aj.  Vikol  J.);  dr. 
(rmastu'inn  IguácK,  L.>Sxt.-MÍkli'*s,  (aj.  Majlálli  B.) :  ili'itlér  lotváu,  ÍaUuj 
Abtal,  rSgyinn.  tanárok,  Ro7jinyt!)ii,  (aj.  NátafaluHsy  K.);  IMrácju  Mi- 
hály, ügyvéd,  Si^tltríj/  Ambrus,  S.-Sxt..rétfcr,  (aj.  Pócey  Oy.) ;  I^zidt-dy 
Iván,  föblbirt^tkofl,  •lobhágyi,  (aj,  11.  Ilarkócity  5.)-,  ÍU-rMutr  JóiuMif  jh. 
Hjifíit ;  /.A-.ÍI/  Imre  bli.,  Bpeat,  (aj.  Váll  Biíla) ;  Bereuczei  Kovícm  Gyula, 
Sjtiiiyér-Yárallya.  f'^"/M-w,v  Sándor,  N.-Károly,  (aj.  Kovács  Eduárd)  ^ 
lituir/tú/dy  Károly,  Bpcet,  (qj.  Dr.  Vincié  Gábor.) 

EKaláti  titkár  bemutatja  a  t.  péri /tárnok  február  havi  anámjulását, 
^aU>ÍÍl  kitilntk,  hogy  »  bi  \Ttcl  U31  frt.  Otí  kr,  a  kindán  139  frt  3H  kr.. 
ind  mártiua  hóia  Ü*M  fit  7M  kr. 

EzKul  a  kKzgyQtrfe  vtSget  éri.  R/>vid  zárt  Uléieo  ncháuy  koboUHsli 
'llgy  lut4fxtctetl  i<l. 
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VIDÉKI    TÁKSÜLATOK, 


—  A  oÉLMAor&RotuMcA.at  TdNTiksriJii  ás  r6gkk2i:ti  t>Uisülat  venn. 
1IATI  TXI.A87T1ANTI  Pi.isfrr  TciiiOsviírtt ,  fcbruíir  2C'nii  OnnÓB  Zaig- 
nir»iii1  clnökluto  ^s  sxámoe  társulni!  tng  jo1<'iiU'l(fboii  tartotta  mi-g. 
Miletx  János  titkár  jflcul^sáböl  kiemeljük  a  ktívotkcKÓliot :  Dr.  Szrnt- 
kUniy  Jcnö  m'ámlékoxott  egy  k'tbalta  rdszltttet,  uiclj  több  oldalon  n 
fsiftKolÁa  kezdetleges  úllapoLút  tilutett  fül :  lelh<*ljrc  a  toronlál-vnrmcgyn 
Br/rJAs;  továbbá  BiJiitt  több  <'rinft.  Taubcr  Lajos  Tomeavár-jtixat'fvilríwi 
LikM  HÍAndtikoxott  egj  eiUst,  korcaxtaliikti  tárgyat,  melynek  mind  rt 
négy  ágáa  b  a  kfízep^n  rgj  körbun  olbűlyetctt  íUáftá  caillagban  xiidi^ 
liutiík  láibaldk.  Az  egyik  oldalon  ezen  Bxavak  líi  pedig  foIHl;  MicbaUl, 
alul  ftffaL-l  (fgy),  a  jobb  r^zen  Gálmel  s  a  balon  Oríel  olvuabatiik;  a 
malik  rdsxán  pedig:  Larif,  Caraf,  Oríel  ds  TariU  ugyanazon  sorrendlHío 
H  H  kí>7ep4!n  a  riÜlagban  az  dvizánink  vannak  zsíd/t  hi't(ikk*«l  htivixve. 
'raUiltntott  Erdélyben  Iti78.  tavaezán  a  gj'anUlmtólag  ralamely  rrdinyi 
BKOmbatos,  vagy  sabbatárínsc  lehetett.  Ugyanfizeu  ajánrl^kozúttll  k<.>r(ilt 
fgy  nagy  ezüst  gyflrü,  melynek  fetaö  r^axe  apró  vonalakkal  dfírzltott  s 
a  foj^n  nrág'dif);iltni<tny  8  a  T^lbold  egy  csillaggal  látható;  találtatolt 
aa  m7$.  cv  Iavas7,án  szölömunkálat  alkalmával  a  vliigai  szőlífkbon  s 
kctftégtelcnŰl  törük  korpsakí  marudváoy.  Hajuai  Imre  cecnilbíxtos  ado- 
mányozóit egy  kéti^lü  >.<rorzk'.^8t  éii  egy  cgcs/vn  mcgkOvüU  szurvus- 
agaui-8<tdred^ket.  A  brouz  kctélii-kcs  s  a  kővUiI  sxarvaa  agnnra  ax 
LŐ78-ik  év  tavMzán  Nagyfatu  s  Perjámos  k'izJítt  UláltatoK.  A  tilkáii 
j^lenlcfl  tadomásúl  vétetett,  mire  Odor  Samo  társainti  penatámok  te:^ 
joa/tc  elö  jelent^edt  a  p^natár  álláBár<'>].  KQretkczett  Orniúa  Zsigmond 
ily  C7tmü  (^rtckes^:  > Adatok  a  délniagynrorsaági  rőldvarak  törtrunli'- 
bca,<  m()l)-ot  Milctz  János  olvasott  fel.  Az  ertokoiufB  autíjpsfán  alapúba 
bnviírlnlok  nyomán  rcsxletokpt  tartalmaz  a  delvidt^k  réui  földvárainak 
Umertcd'Mliez,  kUlöiiUs  tekintettel  Tcmos-váruiegyc  alsó  r^'tixcri.'.  Ax 
>1i>toiíif6<*beii  fog  közöltetni.  Kaután  i'lnök  azon  tJrvciidetiia  «l^t<rj<'«z- 
t^t  teszi,  bogy  báró  Hcudler  Antal  tábornok  egy  érdekes  ezolonain- 
táxatot,  mely  Mária- Ter^'xia  királynőt  ábráTolja,  s  ertslittlje  bronx- 
b^,  Gaaser  blr.'s  azobráflx  állal  ké«zilve,  talapzatán  4  allegorieits  kc^i- 
lettel  a  brfcs-iijholyi  katonát  akad^miji  udvarában  van  folállttva,  hajlandó 
a  tiirsulall  nmzonmnak  átengedni.  Több  lárgy  nau  liírái,  a  gvfllt^  v^ 
gct  6rU 
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—  Kri|[n,i;iiiiB.'ii.  Kíwr.T  j(Tri.VB.t  Tíliiii  lowt  lit;raRfi  a  a  uacvah  tíIr- 
TiKitTrr  tf'>7ít:\,ul't.  hm)i;Ki./í  xcKKA  IjItott  vii-inor.  A  gróf  (.';wi*»íi*>(-  nCH- 
bAUni  leTt^liÁra  kiadtu  Cavniín  Hennán  mi'isodik  konsUnlioúpolvi  klk 
ristségi  naplúját  (l644-b4Íl)  bz  cri-tlcti  cscb  nyclvlx'íl  németre  fordítva  b 
ifCaii  i^drkfR  okmánytárról  ellátva.  Át  e)n&  lövetft^  útja  Czerniuaek 
lGIt>*ttan  volt.  Miir  likkor — ■korábban  ia  fordillrán  meg  KoneiaDti- 
nApolfbaii  —  Dom  volt  olt  iemcrAtteti,  do  mif^B  oty  oagj  tapintatlan- 
)t  kKvctá'tt  rl,  hogy  kífTet«ág({nok  cg^K  crodmcínjt't  kocxkáetatta: 
idliisakor  kiboucotta  nagy-lob^úját ,  molynek  egyik  o'datáti  a 
kétfejlt  sas,  a  máetkon  a  KrísKrus  a  kcn^sztfán  volt  liltliató.  A  niiat  a 
díazineuet  mcgíodiill,  e^>s£  Stambn)  forrongásba  jött,  valóságos  ken»x- 
tyi<n-Illd)'>7.t's  kczd^lOitfi  a  sziiltünDak  Czernint  is  ol  kellett  xáratbí,  bcrgy 
a  bátiLalina/jlaoktú)  uiogVL^brnsc.  Ax  crdi^lyi  nrator  az  <:ircg  Hilaaaí 
ToUt  —  A  ri'gt  tapasztalt  einbor  minden  tSrekváj^tít  megbiuAÍtá.  Hun 
érvt\  kvsi'Ath  miM]já)'UD  \olt  C''tcrnÍnnok  eUo  kudarc-zát  uiegliiikítui. 
Akkor  liil6-)iati  Kbh-fil  egy  igen  euil<-keM>tca  iitasícá-t  ailoit  neki 
{Hommer:  Kblisl's  Lcbon  UI,  i07.)  mclyuek  pontjait  meg  akkor  nem 
ludtu  alkttlmaxásbü  venni:  mórt  jobbau  tudta  anuak  hasznát  vonni. 
Fnladatu  volt  útjában  állani  Rjtkóczy  li»r«kvt.'seiiick,  kit  Sert'Sy  kcpví- 
aelt  a  portán.  Tudjuk,  hogy  kieszküzld  a  farműut,  mc^y  Rákóczyniik 
yiauMléríit  parancaolt  —  a  ü  Brtloa  alól,  bol  már  egyestllt  Torstcnaoii- 
nal,  megfordult.  Emlákozcten  4b  footoa  peomdoy  volt  ex  a  harmincx- 
tívfs  Iiáboru  fn)y:im:ÍI>aD.  C/ernintuk  naplója  val(')ban  új  r^sjilet'kkal 
gixdagítja  u  tÖrt<fnctf^t,  aöt  a/,  alkudozás  tortcnetijre  nj  világot  derít. 

A  iMrinioezoVi^-a  háborii  törtenetéhez  egy  másik  munka  is  igen  w^- 
vexetea  ndstokat  ktizAI :  tStJutflen  in  Itvimtru  nml Máhri-n  liWO— IBjO. 
von  I)r.  Ikutil;.*  Ebben  Rákóczy  Oyürgynck  lti4r)-iki  bndjáratáltox 
■ok  1^  dfl  tgon  becsos  adalék  vxn:  killÜnÖBOu  Toratensouuiik  jelentet. 
Cli«fflititsii<-k  R  srúd  biatoriographnak  ta  igon  ritka  es  igen  bocaes  mun- 
káját, B^t  annak  kt^'/irntbuii  maradt  réü/Jutoil  Í»  folhu«zuált».  Ezon  kfvííl 
S  bérai  t^  a  %\v*\  Icvt-l tárakat  '%».  Scut  kidolgozóit  munkát  trt :  hanem 
DUignkat  na  okmányokat  bagyji  begztSIlotni  olyaufo'mán,  mint  .Szalay 
Eazt^Tházy  előttiben  s  lUkócxy  bujdosáaában.  Tehát  caak  eredeti  a  fe| 
nem  batixnált    fomUokitt   kOzül,  tni    két^glelcniil    infivfft   az    cl»örangit 
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fomiaok  ktizé  helyezi.  &ÍJD(lntiioUott  sajnábii  lehet,  hogy  a  nuig^faroir- 
87^1  fornUokmt  mellőzte  —  ezekkel  teljesebbe  tehette  volna  mfivdt, 
námclj  kételyeit  eloBsIat hattá,  némely  követkextetdseit  megerősíthette  a 
ugy  pár  elfogult  ítulet<!t  módoaíthatta  volna.  Mi  az  elboaa^l^  e  modorát 
ilteli,  »a  lapok  f^ymáa  melle'  sorozisac  az  kiftadgt«1eniil  tárgyiUgos  mo> 
áoTy  de  ax  olvasásra  fárasttó,  kUlttnSacn  nemhűv^roknál  —  más  felől 
azonban  az  egyszerű  forráaközl^soknf'l  élvezetesebb  olvanmáuyt  iiydjt 
8  a  dolgfv./irn  nczye  iti  hasKtiog  t^jdhoztatú.  MiodoneHOtre  Oudik 
derék  mtinkiit  ve'gzett  míivévol. 

Hasonlag  bccaes  forrását  kt^pezi  a  harmincx  dves  háborii  tíírt^ne- 
tenck  d'EIvurt  okmány gyüjtemdny(^ock  >BeÍtrKgo  zur  Gcscbtchte  der 
ittiUclUon  tler  Reformatíou  dos  SOjKbrigcn  KrÍoge»K  IV'ik  ktitotc,  mtily 
Bük  külöiibeu  ndiexcn  hozzá  fiírhető  forráat  mutat  be. 

Magilval  a  IlOévcs  háborúval  —  miut  tudjuk  —  GtndnIy  fog- 
lalkozik tiizoteAeu.  Ö  c  nagy  küzdelem  tlírt^otitet  monographiákban 
qkarjii  fVildolgoicni :  j  az  elnőnek  :  a  cseh  láradáanak  elsd  klítele  in<^ 
ltfú9-bro  megjelent.  Attöl  fogva  hallgatott  a  múlt  *hig  —  a  moat  csak- 
nem eg^'szi'jre  ke't  kütctet  adott  ki,  melyek  u  cseh  lázadáfi  loventa^tig 
terjednek.  V.  hof^zaa  hallgatás  hasznára  vált  Oínrlelyiiok :  az  alatt  sxa- 
porftú  f«rrás-ismerctcit.  Csak  rx  állal  vúlt  iieki  leliutüvó  a  csoh  uiox- 
galiiiakuak  aa  európai  escui^iiyekkel  üsKzufŰgg^ét  i^j  oblalnM  illuslnílnl 
e  kimerítő  rajzát  Dyiij(«i)i  a  nagy  világcscmcnynok.  Ha  Magyaroraxág 
Bju-re|ilc8i^rc  vonatkozólag  volna  Ír  egy  »  m&a  ószrcvt^teliink,  azt  liix^- 
teeebb  isinortetrá  idejtirc  tartjuk  fuun  —  s  most  f^ak  atinyit  umlítlink 
meg,  hogy  Qindolyn  meglátszik  n  tttrokvijs,  hogy  mfivi-t  a  tckilitet- 
lieu  is  ki  aknrtn  egdszíttii.  K  eíkrrt  jó  níszben  Viedlrr  úrnak  kttoxOn* 
lict<!,  kí  gazdag  gyiijtemi>ny>'t  átengedte  neki-  E  müvükkel  egy  idő- 
ben jelent  meg  Akad^uiiánk  kiftdáaábau  Bethlen  Gábor  Icvelczrae, 
moly  kivált  Krdvly  rtfazvtftclero  »  30év««  bábordtian  vett  noyexeles 
világol. 

jíruitít  nagy  mUvc  :  >Gesch{chtfl  Maria  ThPresin'a*  befejezáaáfaea 
köxelg.  Aa  utolróelfitii,  a  IX-ik  kötet  most  hagyU  el  a  sajtót.  Tár* 
gjalJA  Maria  Tlior<fzia  vinxonyát  »  római  t'uHáhox,  az  17r>'.l-íki  cciirla- 
vot,  aa  ünnepek  sitániának  loszállítdsilt,  II  Ji^zaiiitn  rend  kitiltását,  Swiuten 
Híet^nr  Martini  Sonncnffls  roliküd^eit,  aa  iskolai  ruforniokat,  a  ktfx- 
Igazgiitási  viszonyokat.  SaiWal  o  müvébiMi  a  nagy  királyné  korának  bO, 
érdekes  kimerítő  k<S)»ót  nyerjUk. 
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iKCMiibfln  is  jelfiit  meg  ogy  inímet  muuka:  » Repertórium  Qber 
^Ofn  Tlieil  der  Sicl>eiiljürger  hcireB'endcu  TJt<;mtur«  Herbert  HenríktGI^ 
inHyro,  mint  hnxátik  törb'noti  irmlHlinát  c'rdeklöre  figyelmoxtetni  kivAn- 
tnk  szAkcinburciiiket.  Kot  r^zli^iíl  egy  :  ncv-  és  egy  tárgy-rcpertoríumbiíl 
Ali,  s  hü  nem  is  teljes,  de  liézagot  pátló. 


POLYÓÍBATOK  SZEMLÉJE. 

Ti:[>OHÍxroi  iiODJtuinKK  jelentékeny  r^ntfi  —  nem  uknrjuk 
niuiiilanl  nagy  r^mfí  —  a  szakfoly/iíratokban  nyilatkozik,  s  az  írók  clií- 
kásxJilutí  t&núlinanyainiik  egifsx  tárházávn  n£itte  ki  nz  magát.  Ax  írók, 
úgyntúlván  heftxámolmtk  Axokban  búviirkotlásnikrót,  tatiiilroányozáaaiknii 
a  nagy  kí>?.Ön»íg  «10tt,  vagy  nngjobh  t-n  mtíly  re  hatóbb  luiiulmiinyozá- 
■aik  k(^lien  tnlált  allataikat  tcs?Jk  abban  koxxc',  s  e  s^ercnt  vagy  egy> 
tgy  nagyobb  mnrtkn  alapjait,  vagy  eitck  egyOB  n^siMiinok  bővebb  illos- 
tmtiótt  (nláljuk  Hil  li^tinr.  UgynucKen  jolens^okkcl találkozunk  az  előt- 
tünk fí'kvM  folyúirfi tokban  is. 

—  A  Maoyad  KosirvncKHM!  ez  CTÍ  I-bÖ  fUzctdben  /VaA-wdi  Vilmos 
újabb  adatokat  laUzfiX  Vité7.  J.  ktinyvtárMnM.  E  dcr4Ík  tudósunk  most 
adta  ki  Vilítz  .Jánoa  (^Ictdt  —  oly  sx^p  frldolgoxáflban,  hogy  a  nagy 
köxöiis^  rmk  ligy  fingja  elvezni  luint  a  szakember,  ki  az  eddig  nem 
ismert  aifatok  egésxtúrház'ittuliiljit  fel  brnno.  £  ezikk,  könyvtárának  ^r- 
dck.#  adnltikat  kiípt-xi  Szabó  Károly  mnnumetitálii  müve:  »Mitgyar 
kóny  v6)rcte<  m^Itó  figyelmet  gerjt nztatt  mindenfelé  :  most  nokfolÖI  j«n- 
nek  ax  ndalitkok  hozzá.  Ezeknek  leginkább  n  könyvszemlében  van  ho- 
lyttk :  »  az  rbhen  fogl.iltíitó  f-xikknk,  vagy  részbrn,  vagy  egii'szben  vonat- 
koruak  r/i.  Rómer  egy  terjed  el  mcsobbnek  Ígérkező  értekezést  kezdett  meg 
Várad  kiínyvt^sxeti  irodahnárúl,  Hallagi  Aladár  Felvidéki  kílnyvtárbn- 
lalail«n  egynránt  TeHt  clálmtk  rá ;  töt  két  tfSzetes  adalék  m  látott  vÜá- 
g«t  0  flJr.<>tWn.  Az  e\a<i  adalék  a  Múzeum  példányaiból  van  véve,  n  foly- 
tatúaát  képezi  a  múlt  évi  utolsó  fUzetbon  foglaltnti)  közleménynek,  ter- 
jed AZ  69  számtól  a  11.1-ig.  Ezek  résitiiit  lijabhan  szerzett,  részint  utóbb 
ffltaUlt  müvek,  s  közlíik  tíibb  Igen  érdekes  vad.  így  pcld.  Szathmár- 
németi  Miliiíly  bab^tti  ccuturiájának  I  n84-iki  kiadása,  mely  Székely 
Láixli'mak  vau  ajánlva,  míg  a  megelőző  tfiSS-iki  OKelíitt  ismeretes  ki- 
adás, (mely  azonban  úgy  látszik  a  m?ge1^KtJ  évvel  tc-ljeseu  megegyezik), 
Gynrmathi  Tamüsimk  i'a  Treut  aiiii  Péternek  van  ajánlva.  Egy  ilyen 
Süázadok.    IR79.  lIl    Ftt/ut.  19 
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nagy  munka  kíadáfla  ttok  p^n7.ha  került  —  nem  is  kelt  cl 
újdonsúg  ingerét  tehát  tniguiltiik  neki  a.  cr.íiukíndÁs  dltal.  A  intUixtik 
ndnldkot  az  egyetemi  kjínyvtár  piíldinjraihül  tKsrMiu^rV  Jóitscf  itlliti  ^ssxe 
—  BZÁinRzcroitt  20  dnrabot.  Ivsiek  küzt  vjin  fíAíiifJ  Forencaiiek  eitdíg 
non  ismort  {a  1704.  dec,  5  elíitl  kelt)  pmchmatiújtt  ogy  ívre  nyomtntra, 
folrngaBX  alakban.  Ciuaio^i  János  egy  fárod«!go8  -lo  gjümött-síizíí  miloku 
eikdsxfuíflérc  viUlnlkoaott:  ba/ánkiisk  ktlií^Üiikori  köDyvi.'s7^tI  vífxonyAit 
tiumlmányoxxA.  lírre  voimtko?.i>  kniJititsHÍból  egy  t'rdoki-s  frijozotet  rontat 
be:  2B  [uagyaroni7.úgi  künyvináeolúL  vs  bctttfufitöt  a  XIV.  éa  W-ik  ozá- 
eadliúl.  Kzen  JQgjtfkot  továtilii  ktitatiUok  otjáa  szaporítiii  fogja,  s  Má- 
tyás minÍAtorairöl  külön  (^rtekcujod.  A  vegyes  kÖxlDOKfnyflkV)!  SrUm- 
műt  értcBÜIUiik.  hogy  ltufii''ii  Zaigtnorid  apát  i^s  kanonok  a  uiugyar  tör- 
tfírttOnii  lÍTtlekíi  metaxetak  lajatromál  ktíxvlcljhröl  ki  fogja  &i]ni.  IJgymi- 
uaak  ezek  sorában  van  tamertdtve  egy  ir>83-Íki  Cxebemlie  Geergfíítrp.na 
által  nyomott  naptár,  ineljet  Slein  .lános  kolímvárf  kSnyvánispg;^  Vünyv- 
láblában  fedor^tt  fel.  A  füzetet  sr.okátt  szerint,  Tipraynak  nagy  gnnddal 
üsTAZutlUtolt  köuyvf'jízotc  xárja  be. 

—  A  FiovKi-Ji  febraáriuBt  a  utiLrliiiBÍ  fÜKetaibeii  is  irodiilmunk  \i>t\é- 
it^t^hcK  Bok  bccBCaadaVkkal  járiit.  A  tolmtM^gnB  fiaial  in'jk,  ktilünffevn  ta- 
nárok k<'>7.iil  többen  táningatják  »  vállnliitot,  inrly  bazánk  'íjabb  é%  r/gilib 
IrAinak  bebali^bb  tauiílmányoK}Ísábo«  órdckcs  mmikálalokat  tartalma?.. 
SltXfffr  CxucjtorrúI,  K'Tfhji/árió  IClrí-  Tompáboí  Bxolgáltatnak  új  ada- 
tokat; (axntóbbinil  ik'eii  Iwbatii  tanulmány  jolenl  lueg  n  sSwimlrhent  i») 
.^ii-*(A  Elektől  kí*t  C7.ikkvnn:  »Kíinyv  ii  kc?irnttáraiiik  tt.i  írrxlaloin 
ItfrlénvtUnk*  :  lelve  liomályoa  cxokatokkal ;  kUlUubaa  bAhat<>bl>an  nz 
Akadf^mii  kÚKiralláriil  i<^tncrti'ti.  JúTfll  felelte  ált  másik  rzikko  a  T«leki- 
k8uyvtárról,Biflylyi'l,  tekintve,  bogy  aM.'rürl*!ueIiiiÍ'riM'flulrttií/  Idón  Ma- 
rOB-Viflárhelyro  toexí  kirándúUMt,szolgálHtot  lett  azoknak,  kik  társuln- 
lunk  tagjai  kOxfil  oda  kinlndi&lnak.  Indítványa,  bogy  a  Kemi^'ny-7.aig- 
ntond  táraulat  vonja  l>c  inllkí^iís'  kiirt'bii  a  Teleki  könyvtár-  i'a  kétíratt 
gyűjteményt  i«,  mfltú,  bogy  figyelembe  vt'truetik.  t\ii/,íiír  Bcnedvl*,  Há- 
iiáexinak,  Rfívairól  (rt  kWKonÍB  mnTfCtiok  ogyca  adntiiít  igaxilja  helyre.  ./a> 
tiifi  i'hüln  ax  eU5  magyar  NyeWtanrúl  Ír,  tulaj  dónk  ép  válnssinl  R^kétl 
Emilnek.  AVhVmv  f^ezti'*  folytatja  Iterxseuyi  t'lvtriijMU.  Magyar  fn'fk 
i^lnte  czím  alatt  Krankenburg,  Iváriniln  é*  l'«nngory  életrajza  v.iii  ki^xlllvv, 
■  Hafnuyei  Jijmoí  folytába  t{<>ndoe  es  szorgalommal  tíiMizeá Hiteit)  imda- 
li*m-t<irt4!neti  reporlo  rí  unitit. 
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—  Ár  >AsciiAroixHiui  É»TK»l[n«-nek  olőttdnk  fekvü  janniin  4b 
icbruiUi  fíixctű  tortitlniu.  E  diíték.  vállalat  most  ogysTiersmind  az  Omzá- 
gog  lUgéaxeti  ét  Kmbfirtaoi  Társalatnak  i»  sKakkÖxlÖnye  —  s  így  remolui 
lobel.  h(.tg:7ul}'n^puKoi'lir^>>'ek<-re3eitc  \s»7.,  miDtaztineg^rdcutli.Kk^t  fÜzeC 
u  m(l''mt^kck  Ítl.  bizottsúgtioak,  ii  ImJavári  fÖugybiz  ivstQtiratiúj;irúl,  ii 
kassai  föcgyháx:  b  a  visegrádi  SnUinou- torit yn  jftvftáaánSl  w6\ó  htvata- 
loa,  B  cgyüttal  ÖrvendetOB  niuiikálkodiist  tnnitattó  Jclcut^8ck«)l  hosza.  A 
aiiprk(?Bzti'>j!<í|?  tapintatilt  tanúsítja,  hogy  a  régiszct  roiaden  ágiból  ktíxSl 
válloxatofl  cztkki<k<.'t.  Az  HsregéavA'tet  l-ukúr*  Béláoak  társtüatunkhan 
fnlolraaott  a  a  hotcsi  pogánjtemtítcit  iimertető  a  Cnetufki  J.  Klcknnk  a 
cac)}>eli  6tkZTi  tomettíkröl  tirtckczö,  díszos  illufttrat tokkal  rllátatt  czikke, 
a  róinaíi:  llinnpflutl  i'gy  Ala<'t- Pannónia  In  n  loU  római  katonai  okmányt 
fojt^ocű  j«los  taiiúliuáiiyu  kúpviaűli.  Rocws  pceatftktíxli^ek  vanuak 
.Vc^  Intrétfil,  DniL  Farkastól.  A  régésseti  irodalomban  HeMilmnnn  ée 
li/^nfchirli  olikkeiv':]  tJtlAlkoKunk,  nifg  n  kiváló  gouddal  üsszoálHtott 
lárczátiati  ThuUj  Káluiriii,  Ittir/iti/ehicfi.  dr.  Vi'nc:c  Gábor  a  dr.  T/util4ctff 
L.ajoii  ucveivel  tatálkoxuuk.  Belföldi  hírravata  diéuk;  a  kUlfüldet  &i- 
kmczrif  állította  öMZfl. 

—  Ar  >Eiu>íi.n  Mrzciiuc  Vl-ik  íívfolyainába,  megnagyobbított 
alakbaji  k'pct^  Ax  elfli'í  fíizetlten  e^j  nagyobb  történeti  monograpbiá- 
lutk  k«>xdete  van :  >Az  ir,06.iki  li^si  h^\íékaUé  látrejtitt^nek  tíirt^- 
a«tr<  .Vmkm  Elektiil,  egy  azorgalmas  ^s  tobctsiígea  fiatal  tanúrjclSlttSI, 
ki  UgycB'^ti  ca  gondosan  fel  tudta  lii)9/.nBlnÍ  Táratilatunk  kopcaiiiiyi  ki- 
rándulásának orediiiényuil.  E  folyúírat,  a  mily  derek,  iSpen  oly  olcoó  is: 
'm  egy  ávro  1  (Vt  LCí  kr. 

—  A  >n.  M.  TfiaríxELMi  fis  RfcoÉ^EKTi  íliiTEífTö ^  V-ik  (ívfolya* 
mának  1-sS  fÜzeKÍbcíi,  Vártja  Foroucx  Szeged  tnottofjrapbuiia,  ii  tíiruk 
illnntszrrveMt  a  adóztatási  rcoduicrröl  értekezik,  AFiíerz  János  a  deltna* 
gyarorttági  tUrtiiaelmi  én  rágiíaxoti  társulat  lifkára  >Sxtír^ny-vániiegyu 
tttrt^nrlini  lís  n'g^szeti  eoilc^kcit*  aorolja  fol.  A  tárcza  váltoaatns,  s  a 
tármlati  blvatnloa  kiíxl^Aoken  kivfll  n'uiráwtúytöt ,  Szatti-ldraiftói  b 
Ivétől  boa  kOzliíaeket. 

—  A  »I-t;novitA  AvkoiMix  KnuJSntx*  januári  fíUct(%on  Ptxcor 
Vilmos  ismerteti  az  1751.  hadi  ro^ulaIncntu^)okat.  Az  ,  Etjurttnnré  P/ti- 
Inloíjim  K'itlöHf/'  I.  ^M  U.  fii/ole'b«n  kiváló  fifryolmpt  erdcmvl  dr.  ÁM 
Jenő  c2tkke  Janoe  I'annoutiisról,  otelyhoa  hclyruigaxító  spicllegÍDraot 
irt  Bartil    Antal,   firlnrich    Gusztávnak    sok   ^rdekoB    iroda tomtürténo ti 
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CKikkvt  köarünlink:  MfísKÁroe  és  Kartigáin,  Sxnbö  KAroly  könyvbíni- 
uak,  8xilil<]y  :  Költök  Ttu-)iii»k  ísmvrtütiisiíl. 

Áz  og}'háKirodaltni  folyóiratokbui  is  találunk  t^rlc'noti  adatokat. 
A  Kborai  kápolna  ltí3ti-bun  Tliullúczyttíl  az  l'J  Mnffffur  Síonffin  látott 
vilAgot ;  Ji  , Knfjt3tt//'n  Sfiiffirí/i' -heu  líAvid  rurencz  1579.  laart. 
a4<iki  levdét  kiixM  Beitcz^di  s  ugyanő  aa  1(I97-iki  tAutlvallomásokat 
ueliiiny  unit  t«mpIom  elvt^ele  Ugydbco,  A  Nagy-Binyáu  inegJL-loiM^ 
,Miufitiir  IVnttatiiim  l^jifluizi  (**  Inliilni  FiijfffiA" -hi-u  hilrnin  ej^hÁztíir- 
t^nelini  érdekkel  hlró  levél  vau,   ll>54.,  HilC*.  óe   IGH4<höt. 

Vnlúbaii  folydí rutáink  nly  nagy  oiiírttikben  gaxdagi^dk  tfirtiSuot- 
inUiikcc,  hogy  vsak  tielyeaellieljük  az  Aka'léniia  t'lbfltáros&sác  a  Repor- 
toríum  folytatáfla  Ugytíbeii. 


VEGTES    &ÖZLKSKK. 


—  A  MAavin  ToDoicÁ^irofl  Akad&hu  mart  tOníu  tartott  ülée^- 
ben  két  tOrbÍQuti  felolvnsie  volt:  az  egyik  Szilárlff  Aront'^l  Hataaia  Bá- 
lint élütc,  mely  a  kSltö  munk^U  bevuzct^adbon  látand  világot,  a  miííik 
'J%ali/  K&lniftntt'il  ax  eim  haxai  hírlapriM.  T/mli/  kitnulutta,  liogy  u  ku> 
rucKvilágo  a  diraöstjg,  bogy  ax  fisti  baxai  btrlnpnt :  a  ^Merciiríirt  Torldi- 
ciifl  es  Huri(;Hria<  nlupitú,  moly  170Q— 11  közt  vírágnott,  as:  ftisd  évek- 
ben mint  heti,  a  kút  ululsúban  iiiiut  havi  Inp.  Thaly  tK^gy  SKÍtiiát  ismoft, 
s  Ktok  tartalmát  tüzoteava  ismortette.  ÍW.  Es^k'rliázy  Antal  indítványára 
aiterkeaxtd  nz  udvari  cancellaria,  ■  a  ktfrüluiduyek  sxcnínt  Kassán,  Lo- 
aaén,  Bártfán  nyomatták. 

—  A«  Or^úoos  BiotoKETi  TáasuLAT  fubr.  2»-iki  üléic  rendkívül 
látogatott,  ■  igeu  aikcrtilt  volt.  ElŐadáet  tartott  ifampct  u  potgárdii  Lri- 
pogról,  l'i>l»^n  Károly  M'jion  görög  szobor-mÜvdszröl,  I^t/*zig  FercncK 
nnhány  drdckua  tárgyal  mutiitott  be,  SénftAfi  Lt^fon  a  badni  Szt-Pt^lcr  luio* 
plomriil  ('rtekazott  itb.  A  táraulatuak  már  eddigeld  mintegy  300 
tagja  van. 

—  rH»Tii(-isni>Ai.oM.  A  mint  a  hír  H%  aflitraohauí  peitis  borxal- 
maival  tüllűttu  bo  a  napi  aajtö  baáábjait,  s  ammk  ott  dtlhbugd«]  mag- 
bizony naodott,  a  kÜKíinaiíg  bÍ7.otiyi)B  kivánevíaággal  vegyes  fíjlrlninniel 
fogadta  ax  vrro  vonatkosö  köxleméuyekot  A  kormány  az  Orexágov 
Lcvdltár    bctytartó-taoácst    caziiilyábúi    ax  öf^zes,   mírígy-vifeat    illető 
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tritloliiit  kivót(-tlc :  u  iiiij)!  Bi^tiS  haiábjnin  írúink  u  v<*8»  crvsi  ascm- 
poiilJÁval  párhu/srnosnii  fojtegetni  kcziltük  miiiitk  inúltját  is.  LogoUfbb 
áx.  iitttayh  TihanidrkÜxöU  ogy  igen  ^rdokes  UnútináDjrt,  (F.  Najiló  Jiin,) 
nirlyh*;!!  azonban  jolibúra  Caerty  udatnit  1)a«»ii)^lU  fol.  Nyomban  utánn 
77i<(/y  kűrOU  ogy  Jtdt  tjircziirn  torjtídö  dorók  taijtilmányt  a  RAkóc/J-ko- 
rHlnili  peetioríil  iif^ysncsak  a  P.  Nnpló  fi-br.  sziunaibau.  Mxrv»f  Jtlnos  » 
>A'.  //iWa/>«-Lan  volvncxeí  kútfők  nyomán  u  XIV.  siisadban  Budapcnten 
IhUuKütt  [lüstist  írja  le  igiru  érdukesutt,  dr.  ^sala^  JúxAct  ff^dig  ii 
^leiiriiapi  Ujsúgt  mart.  2-tki  ezámábau  :  Foatia  aIIcdí  konnányi]iti>/.ko- 
cl«!»ek  1737 — O-beti  cxím  akttá  holytartó-taiiilcsnnk  erre  voiiatkoxú 
adatait  úlUtá  Shsae  egy  r«inosAn  írott  kis  Tázlatban. 

—  A  \Vr.iBfuiAN.t  teslv^írek  kiadásában  metgelcuC  olceŐ  k^ca  ki- 
adás >A  Magyar  Xeinzct  Törtenetoc  a  válLilittnak  előnydrc  szolgálta 
vúltozáAOD  ment  át.  A  munka  mogiritát  nx  6-Ík  füxottűl  SsaUty  Jósmf 
Tette  át,  egy  (elietsdgcB  (^«  jAl  k^Jszíilt  Satal  Iró.  A  köxolelibr^l  mcgjalcnt 
5.  ti.  7.  fiizetflket  már  o  írla,  »  o»  meg  is  látazik  a  vállalaton,  mclyot 
most  már  ajánlhaluitk  a  magyar  népnek.  Egy  ffizet  ára  30  kr. 

—  A  RiBÁBT  Fbrexcc  által  írt,  a  Mehncr  által  kiadott  »AV/m« 
FiM;/tio-iénfí*-UÖ]  3  füzet  jelent  meg.  KiADÍtáHft,  dÍ97c9  k(*pei  Bf?mmi  kí- 
vánni valót  lom  hagynak  feim,  alinnert  bccaü  miiokák  iitJln  kdazült«k 
ások,  korht'vek,  vagy  a  fetininuradt  mJioinlékekröl  vannak  vávo,  a  mtig-i 
m  tsöveg  Í8  az  olraani  szeretfi  küzdpoKztály  axámárajól  is  gondosan  vnn 
[rva.  Miut  <^rt«BÍtltUiik.  már  ia  igen  nagy  «ltArjedcsnek  örvond.  Kgy 
füxet  ára  :iü  kr. 

—  LAifoxv  Gviii^  egyetemi  magántanár  »A  felsí!  oktatás  re- 
formja 8  az  új  magyar  kSzmtíveltst^g*  cKÍm  alatt  (^  igirn  figyolemro 
mdltú  cultur-politicfti  röpiratot  adott  ki,  melynek  erdeket  a/,  is  cmcti, 
bogy  a  kérdés  épen  szőnyegen  vati. 

—  A  BfiK&s-vÁJuiKaTKi  r^^cti  éa  mi  velőd  líi  történeti  Társulat 
1877^8-iki  ÉrkÜnyve,  Z^Hinizk'j  társulati  főtitkár  által  szerkesztve 
vrdukes  éi  gazdag  tartalommal  megjelent,  melyet  Jeszenszky,  Fccz  és 
Zsilinsxky  írtak. 

—  A  xágt-tíbadi  ljitix-bzf.rtabt.(hij  a.  k\th.  clkids  ndvtáru  nz 
1879.  (ÍVTi!  miutogy  lízívnyi  terjedelemben,  pontos  statisticai  kiiiiata- 
tásokkal,  indexicöt  s  a  népiskoláknak  magyarul  osszoáilított  jegyxékc- 
vol  ellátva  most  jelent  meg.  Kiemeljük  tartalmából  Bnntfitag  Vlnczo 
tagtársunknak  mintegy  27    lapra  terjedő,  gondos    tandlraánynyal    cfsK- 
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sxeállított  clironologlal  lojstrouiitt,  melyet  a  források  gonJoe  ují^Iwvc- 
tée^.vai,  8  az  nrsf..  levt^ltári  adatokat  ís  fclhasKiiálva  kés:íitctt  a  n.-TÁ- 
tadi  pOapükíSkrVil.  K  jc^7^k  annyival  hecec^ebb;  mert  Dainosak  ft  plls- 
pSkttk  névsorát,  hanem  egjiSttnl  riSvid  ttletrajzl  adataikat  is  ktf^li. 

—  A  SvKEi  Henrik  szerkesztette  * fíltforiHchf  ZriUfftri^t  moat 
megjelent  Il-ik  füxetvbun  Ma»'joUl  La joa,  kinek  vViláglÖttéDelme*  ssnk- 
kí>i-6kbon  elUmerést  aratott,  mintofrj  fdlírnyi  lamertQtést  ád  as  1876. 
ra  lS77-iki  magyar  törtffncti  irodMbimniI,  Igar.,  hogy  inkiLlib  csnk  a 
pafniok  e  w  tartnloin  roTÍi3  fi^l sorol ásííra  sznrilkoxik,  d»  így  !«,  niiuE  bI^ 
kimeríti  áttekint«a  tújékoi&tatij.  SxéI  elaÖ  sorban  az  Akadf^mia  ki- 
adványairól, eliamorŐMel  említi  a  „Snáuuiol'-At^  s  ab  abbna  m(^6laot 
itagyobbsiorii  tnniilctiiinyoknt  (Botka,  Fmktnií,  Fnulor,  Salamon)  r&Ttdan 
jcllomeKve  miuatja  be.  Mcgbea»51i  a  Budapesti  Siieiolo,  a  Literariscbo 
UcTÍclilc,  IjHiitfi^  BttUoi/i,  Márki,  Varya  munkáit,  a  Pnaltr  éa  Ktílíttíf 
mankáját  s  a  Könyvkiadó  vállalat  fordításait. 

—  KuiAiAftoit  AZ  OaBKinriH  LcvttTAimAs.  Föbrnár  hÓban  an  Orszá- 
goa  LovélUr  gytíjtcmt^nycit  ugyancsak  igí^nybo  voU>%  kutatúink.  Dr. 
íísé^fi'iáriiit  JenS  a  d<n magyar nrazági  visKonyokra  n^sve  tott  fzAaabkörii 
tatiűlrnnnyokar^  a  cxőljtira  udzre  számos  ördekos  adatot  talált.  KHliín- 
ben  8»Qnlkláray  a  M.  Nemzeti  Múzoum,  b  az  Egyelőm  kuoyrUÍri>ba» 
is  biivárkodott,  clözeto'cu  p':dtg  a  bécsi  cs.  éa  kir.  titkoSi  a  liaili  éa  a 
kamarai  tF.>v^ltárban  muukálk<Hlott.  Szrréni  hg.  OdcscalchI  Artlrnr  társ. 
V.  tag  az  országot  lovdltár  canccliárini  osztályában  a  oaabidjára  vonal- 
kázó adatokat,  sxámoft  becses  oultartíirto'ncti  ndnU'kot  másolt  lo  a  a 
Ny itra- vármegyét  itlatÖ  fontos  dicalis  couscriptíúkat  tokiutd  meg-  />n- 
nmoH '  Hiklös  űr  kitartóan  búvárolja  a  mag)'ar-rumtln  viszonyokra 
Tonatkozú  iratokat,  juloulog  a  Hóra  i'n  Kloitkaffilfl  1  ixadáti  actáit  u<íxi 
át.  S^íáJif  Áron  BalasaaBálint  dlct^re  ndzvc  talált  számos  beca^s  ada- 
tot B  egy  XVII.  Bzáxadbell  uiagj'ar  verset,  melyot  a  Kisfaludy-táiMaág- 
iiak  febr.  bavi  üláa^n  bo  ís  mutatott.  Dr.  Pitulrr  Tivadar  {gBy3á;;Ugy- 
mini87.tcr  iir  bívataloa  nagymtfrvÜ  clfogl.il tatása  mellett  \»  ídtít  Hvakítutt 
nrra,  hogy  n.  bndnjkpsti  ^yetem  tOrtdncti'ni  nézvv  kutatásokat  t^/au, 
ax  arra  vonatkozó  iratok  már  tfwxö  is  gyjljt^ttrk. 

—  A  N.  a.  ráxzt^omtsisrtuiiL'ii  cioáiiinVATiU  ioaxoatói  TcvaftuKx  a 
volt  m.  k.  ailv:iri  kaiitara-oliiükr>k  urrakitpcinnk  teljes  sorozata  ( 1  63  I  — 
tt}4tj.)    r>ríxt«teil.    A    jdlonlcgi    |innK(tgymÍn).stor    Gr.   íizíifnlri/    Gyula 
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irivfütéa  e  kifTalmenvníI  :  a  törcúnelmi  iweuipoiitbúl  ruuükiviil  bcct>ca 
aresképeket,  áj^   iliaznü  keretiif  Ctítucveu,    taimcstereuibcu  hclvc/Uac<'  ol. 

A    MAHTAR     IIIRI..\PI[t<<U.U.<IM      CÍlH  li-SKIK.    Dt.    b'rakuúi    VlllllOH   ü)C. 

főtitkár  következő páljakéniesC  teszi  kozzc  :  >KÍvúiitatik  a  uia^\!ii-  hír- 
Upirodalom  törtenete*  a  legrégibb  Mőktül  t?^t>T-i^.  Jutittiiia  100  ttruiiv. 
Határidő:  1880.  decz.  31-ike.<  Rf'sziiukről,  ttfkiiitvv,  ho^^v  u  t'otvóír;U 
H,  kivált  a  r^  hírlapirodalom  egTe#  kérvWseiní  uezvv  több  köxlt-M.*.-! 
matatta  ki  érdeklődését  —  mele^eu  óbajtjuk,  hogy  a  tárgybox  ti-ljv^oii 
méltó  mű  legyen  a  pályiízat  eredménye. 

—  Latin  xemíetek  ri>xc.RE!i.<is!A.  \  folyö  t'v  ityaráu  ItuVuroutbou, 
nagy  ünnepélyességgel  kt-íizülnrk  iiipgüliii  a  latin  iH^mut^tek  voiit;ri>iiMU- 
sát.  Ott  lesznek  ;  a  francziák,  olaszok,  spaiiyolok,  |)i>rtugállok  kiíitvtmi* 
ISi,  kik  Raménia  nevezetességeit,  jelesül  történetiiii  t'n  ri(gt!>tK(ili  tmilií- 
keit  tekintik  meg,  s  így  tudoiiiiínyoin  szcinpoiitbiíl  irt  erdokim  nreiliiiii 
nyék  várhatók.  Az  ünneiH'lycsíííg  sorrendjiít  aiiuttk  iiliijen  h-iiti>-,i,ui 
úr  küzlendi   vclüiik. 

—  \  cs.  V:s  KiR.  Ki'izűn  i-i^ivkIíuymimhi'kiiii  m  kfv/iiliUn  iilalt  illli'i  ln'ini 
kamarai  levéltárhoz    allevéltárnrikká   Hataiiidiifiti  lliill.;/  Kmil  lír    iicvti/.' 

tetett  ki.  Őszintén  örvendünk  e  kt!K/.Ai<g<*H  e'n  lionfltilrniii  jrt'uit  ii»Íi>ilfri- 
koT  szíves  elő'zéki  nységet  tnnuHÍtó  lÍMXtvÍH'J/f  kÍit(!i-i-/,ti-l<'ai'iMrk. 

A  SzÁzAuoK   a  Il-ik    fjj/et>;bcn  :i    k't'iUyv\KUii:til:írr.\tK\»i-Vn\'ttié;\\ 

míjfó  Uíhúktit  kérjük  ekkép  kiiga/ítui :    l'í'i.  tap  l'f.  ti'ir  uiliiiitUnr  lifrlycll 
tllent'rh'iiUjtt  olvafland/j;    1  G*J.  I.  'l\.  ».,  .hiiliifiir ^i  K«tl/*tM.    .hmlnii  n    ul 
raaandó;  16ft.l.  21. <?./•"/"/"'■';"  My<;tt  ./<-//»'/"//.« ',l/a«»((íl// j   M-';.  ( 
30.  s.  í'-o-rnAií'Vf-'  hVyr't  <"'.,,./   ('.'.«-/  'Jy«s»ii.'l'i  ;   \i.i,.  1.  '■',').».  I''i,iii 

IVrr.-'r  helyet  ''■'"■ -■-S'.f../  '.\:x*A"\-,:  iK*i,  I  iff  r.  '.^' .",1  •i't//.,.i...i/ 
helyett':*^'---"--'-  ■-•■•'■.»**  .-yí'', :    '.'.^  ■   IK.t  M',h.,.,...  \.. :,.  ti    './-,/ 

ffNW'  oIt»>:UBC'.   :      '-.  7.  .'.      r 

1.  3Ö.  -.  H*.-  ''-^  '■-:-^j:  ;/    V. 
lyett  '»-     •  '.•    tbi.-  :        '  v  r 
sac-i  .-:'•.-,..''  '  '..■  ;' 
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TÖRTÉNELMI  KÖNYVTÁR. 

—  Adaléka  nagt-vAradi  béke  s  az  1536 — 1538.  dvcktör- 
téoetóhaz.  írta  Üfroí^i  Árpád.  Budapest,  1879.  8r.  231.  1.  KnoU  Ká- 
roly akad.  könyrárúa. 

—  Arghaeologiai  közleuÉNTEK  a  hazai  műemlékek  ismerc- 
tének  el6mozaitására.  Kiadja  a  M.  T.  Akadémia  Arch :  Bizottsága.  XII. 
kötet.  (Újf.  X.  k.)  Budapest:  1878.  4".  136.  lap.  Knoll  K. 

—  Maotarobszági  régészeti  emlékek,  ni.  k.  2.  ráez.  Lő- 
csének régiségei.  írta  Hemzbnaun  Imre,  XIV.  tábla,  88  metszet.  Buda- 
(lest,  1878.  8r.  163.  I.  Ára  8  frt.  Knoll  K. 

—  Geschichte  Maria-Theresia's  írta  Ametíi  Alfréd.  IX.  k, 
Maria-Thereiiu  letzte  RegirungRzeit.  1763  — 1780.  3.  k.  BécF.  1879. 
BraumUlIer  Vilmos  8-r.  XV.  648.  1.  Ára  6  frt  50  kr. 

—  ZWEITE  GESANDTBCHAFTSREISE  dcs  Grafen  Hermáim  Cza-mn 
Ton  Chudenic  nach  CoDstantinopel  im  Jahre  1644.  Neuhauss.  1879. 
Lflndfrcas  8-r.  171.  1. 

—  SCHWBDEN  IN  BÖHMEN  ÜND  MÁHREN  1640 — 1650.  osztrik 
és  svéd  kútfők  nyomán,  Írta  Ihidik  B.  Bécs.  Gerold  és  fia  8r.  XIII. 
443.  1.  Ára  5  frt. 

—  DocCMENTE  PRIVITÓRE  la  istofia  Romanilor  calese  de  Eu- 
doxiu  de  Ilurmmakij  Publicate  aub  auspictile  Miulsteriului  Cultelor  si  al 
Inatructianei  Publice.  Volumul  VII.  1750  —  1818.  1818.  BucureBci. 
1876.  4r.  586  1. 

—  DiE  KUNDE  ÜND  BENÜTZUNO  DER  ROSGARSISCÍIEN  HaND- 
HCIIRIFTEN  und  Btlchersammlung  der  Stadtbibliothek  in  Bern.  Ein 
Beitrag  zur  Litcrargescbichtc  Berns,  der  Schwt  iz  uud  dca  Auslandcs 
Albert  .7ii/í«.  Bern  1878.  Wyss.  S".  44  1. 

—  IgazItÁS.  a  >Szent-lBtván  és  alkotmányac  czImÜ  czikkben, 
a  második  közleményben,  a  108.  lapoo,  fölülről  számított  1 — 3.  sorban 
a  következő  értelemmódoeító  sajtóhibák  helyett :  >  Bodroghvárához 
vagyis  vármegyéhez  tartozott  fold  Bác^-vármegi/éhen'  Nyitrához  Pozsony- 
nirmriji/^hrii.  /alához  VnJi-rármetji/éiieiij  Banához  Fi-jér-vániie'ji/t'hcnx  olva- 
Baiidú :  »Bodroghviirához  vagyis  vármegyéhez  tartozott  föld  liúr^megtfé' 
hm,  Nyitrához  Püzsonymajyében,  Zalához   Vasniegyében.    Banához  Fijérme- 
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DUNÁNTÚLI   HADJÁRAT 

1707-BEii.  ') 
—   HADTÖRTÉNELMI  TANULMÁNY.  — 

ELSŐ    SÖZLEHÉNT. 


I. 

Az  osztrák  hadsereg  legfényesebb  korszakát  a  XYII-ik 
század  Tége  felé  s  a  XVIII-iknak  elején  érte  el.  Soha  jobb  és 
dicsőségesebb  nem  vala,  mint  akkor ;  egészen  a  kor  és  hadtudo- 
mány kívánalmai  szerint  szervezve,  s  mindennel  jól  fölszerelve; 
a  katonai  szellem,  fegyelem  és  harczképzettség  teljesen  meg  volt 


')  Hzalay  László,  Ma^ryarország  Története  Vl-ik  kötetének  végén 
az  1707-iki  dunánttilí  hadjáratot  tárgyalván,  minthogy  ezen  tárgyalás 
a  rendelkezésére  állott,  Hddig  ismert  adatok  hézagoe  volta  miatt  igen 
töredékesen  ütött  vala  ki,  —  némi  elégedetlenséggel  jegyzi  meg:  „A 
dunántúli  eseinéiiuek-ről  ez  évben  szabatoaaáijgal  alig  tuduiüe  valamit,  még 
chronologiai  tehiiifetbeit  «em;  /letlig  a  lecéltárák'ból  minihzt  könnyű  volna/öU 
deritfiii'  (466.  1.)  A  jelen  tanulmányszerzőjének  figyelmét  magára  von- 
ván az  ünnepelt  történetíró,  imez  észrevétele :  eltökélé,  hogy  történel- 
münk jelzett  homályos  pontjának  földerítésére  kit-álá  gondot  fog  fordí- 
tani levéltári  búvárlatai  közben.  E  föltevés  gyümöhse  a  jelen  tanul- 
mány, melynek  anyagút  sokféle  levéltárak  ösBzefitggetlen  irataiból,  csak 
évek  hosszú  során  át  lehetett  összegyűjteni.  MIdön  azonban  egy  részről 
hinni  bátorkodunk,  hogy  a  magunk  elé  tíizÖtt  feladatnak  tán  sikerült 
megfelelnünk  s  az  1707-iki  túl  a  dunai  eseményeket  mint  rendssercA 
egészei  tiszta  világításba  helyrznUnlc,  másrészt  már  kutatásaink  alatt 
megi:yözüdlünk,  hogy  az  1707-iki  dunántúli  hadjárat  imdtudomántjUag 
egyike  a  Bákóczi-kor  Icgtandlságosabb  mozzanatainak ,  úgy,  hogy 
már  csak  e  szempontbúi  is  nagyon  megérdemlé  a  tUzetes  felkutatást  és 
kidolgozást.  T.  K. 

Századok.   1879.  IV.  füzet.  20 
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honOBÚlvft,  sőt  tetőpontját  6rte,  úgy  a  tisztíltnr.  miut  a  leyiMiység 
soraiban.  És  e  mplleil,  ktilönöít  szerencséből  8  ritka  adomúnja- 
kéot  a  sorsDulc,  —  egy  ugyanazon  korban  négy  nagysza- 
bású, s6t  mondlmtjuk,  lángoszfí  hadTezérrol  dicsokedbetelt,  úgy- 
mint :  liddemi  Lnjosaal,  Savoj/ai  Eugtnnel ,  fff.  Siarhtmbcrg 
Qtíidéonl  és  gr.  Pálffy  Jfínonml.  *) 

Ezek  mellett  multán  lulemlitbetük  még,  mint  egy  vagy  más 
tekintetben  katonai  kitnu6í;t>gck:  gr.  Ifristtr  Sigheri,  o  véreugsíd, 
embertelen  zsarnok,  de  vaskemény  katona;  gr.  Rnhutta  d* 
Busay,  ex  Önfej5  í's  rideg  ember,  de  teheUítgcs  s  «g3'e8  luvas  ve- 
zér ;  Qlückdspvrg,  kí  a  határoRottságot  liosBzas  iaLias7.talatokkal 
egyeslté;  b.  Ebfrgéniji  hUzíd,  e  meréaz  hii8?.Artí'ibornok;  De 
Vilid,  e  minden  izében  váltig  lovag;  Stfitwüle,  ez  óvatos  ^« 
nagyobb  szabású  badvezÍT,  —  ég  annyi  músok,  kiknek  nereii  föl- 
jegyzé  a  Uadtörtéuclem. 

A  bad-nereg  o  kilitnA  tábornokok  alatt  egyre-míusra  verlf  a 
törököt,  6riási  ütküzctikbeu;  világraszóló  gy^zedelmpket  vívott 
a  francziák,  egy  XíV.  Lajos  büazke  cetipiilni,  s  Max-EmniAnnel 
vití'z  bajor  harczosai  fólolt  Nímet-.  Olasz-  tn  S|Éan\olor>/,i'ig  cíia- 
ta&ikjaiu,  6s  a  mellett  bámulatos  kitartással  küzdött  Hákóczi  ku- 
ruü2ai  ellen,  a  Dtinn,  Tisza  és  Maroe  mellókóa. 

n. Rákóczi  Fercucz  fejedolemnck  a  nemzeti  létéri  küxdOc^sa- 
patai,  miüt  tudjuk,  zagyva  n6phadból  alaknUuk.  A  haza-  és  aza- 
badságszorctot  ragadtatott  velük  fciíjveit,  s  lelkesedés  és  maguk 
kárán  szerzett  tapasztalatok  tették  Akct  lassanként  katonákká.  A 
XVni-ik  századbeli  magyar  nemzeti  haderőnek,  ez  ifjú  katonai 
testflletnck  legnagjobb  dicsősége  ax,  hai^y  a  világ  akkori  leg- 
ebO,  B  tán  legrégibb  tzervozett,  rendes  badberofíével,  —  melyet 
a  föntebb  írt  kitünö  tábornokok  vezéreltek,  —  nyolcx  éven  ái 
meg  bírt  raérkíizüi,  és  pedig  olyképen.  hogy  a  háború  rls5  hét 
évében,  170:Mó1  egész  1710  tíszéig,  az  ország  nyilt  íerületéo  (aa 


*)  V.  ü.  Dhc  rfí  LiffiM  ygy^eíét :  *JaniiiU  In  Muiaon  d^Aalricliu 
ti'a  ca  nutADt  il'exccllutis  liommes  <]c  Itiicrrn  a  In  U'Ut  itr  l'Aruióas.  41W 
(lojmiri  TitDutie  1643,  jusqu'  an  IT1T.«  \>Mrtnoire«i  siir  les  l'ftnipngnoB 
FnitM  en  Uongrln  }i«r  le  Comto  Jo  U4u«y-I^t'u^'if<  Drczdn,  1790. 
irx'i.  I. 
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orfiddt'tt  pontokat  leszAmítvaX  a  magyar  volt  az  űr,  a  karacz 
volt  föU'uybei). 

Ez  csak  két  lényezrí  által  vált  lebetCré.  Át  egyik  a  fölke- 
\f}k  szfimboli  tCilsúIya,  a  Ukoaság  rokonszeovétöl  támogatva. 
A  mádk  tényező  azouban  már  tisztán  badri^ati ,  s  euoRk 
titka  a  nmgyar  hadviselési  rendszerben  rejlik.  E  rendszer  az, 
mely  Attila  bfinjait  s  Árpád  és  Zoltán  magyarjait  Nyugat- 
Eur Apa  népei  előtt  oly  fíjlelmosekké  tette ;  melylyel  Nagy-Lajíw  a 
ní-mcl.  cseh  's  olasz  tartományokat  diadalmasan  beharaugoU , 
Riol}lycI  Míityás  Boroszíónál  gjíizftít,  &  mely  a  XVX  6b 
XA'Il-ik  flitAzail  »T6gbeU«  bfieeínok:  egy  Thúry  Györgynek, 
Uíi\it)C.?.'\  Zsigmondnak.  Zriu.vi  ^liklAsnakstb..  a  török  elleni  bar- 
ikban annyi  bab^'rt  íúzoít  homlokára,  t  i.  a  könnj/H-lovaaadg, 
apró  harrzí/k  rctulgzerr^  »  a  diveritv  hadáatat,  a  nagy,  dOntA 
Qtközutok  helyett. 

A  franczíiL  a/onkori  tnctica  szabályai  szerint  nagy  törne* 
gekbü  conceutrúll  strcgokkcl  vívott  rendszorcs  csatákban,  a  kn- 
nicx  cnapatok  a  katonailag  kilüüűcu  kópzctt  ós  jól  begyakorolt 
császári  haderővel  alig-alig  mérkCzbcttok.  A  frauczia  hadrise- 
l^B  felé  hajló  Rákóczi  H  Forgácb,  az  idegen  tisztek  tanácsára 
híijolvft,  niogkÍ^í''rl6k  ezt  vagy  bat  ízben,  —  Iiat  döntő  fítközetet 
adtak,  8  a  hat  közül,  a  számbeli  túlsúly  és  egyes  csaimtok  tagad- 
batlau  vitézsége  mellett  is.  tit</_y  (Koronczó,  VörÖskö,  Zsibó, 
Treucsöny)  határozottan  elveszelt,  ArWíő  (Nagy-Szombat  és  Rom- 
bftu;)  kétes  kimeneteld  volt,  —  győzedelmes  etjy  $tm.  Ellenben 
nz  igazi  wmnffi/itr  módra*  való  hadakozás  nagymesterei  :  gr.  Bcr- 
cntnyi  MlhlU  é«  Jlottifiin  JHnos  tábornokok,  sfil  nem  pgyszer 
Eszlerházy  Antal,  Károlyi,  Pekry,  ücskay,  Bezerédy,  Balogh 
Ádám  is,  híres  és  jelentékeny  német  s  horvát-rác?,  hadtesteket 
semmisítettek  meg  s  nyomorítottak  el,  &  könnyű- lovassággal  vég- 
robnjtolt  részlegt^s  isntározási  rendszerükkel ,  aragy  divcr- 
aióikkal.  Bercsényinek,  ki  a  magyart  lelke  mélyéig  ismeré,  föelvo 
voll  *per  parte$*  (azaz,  részenként)  hadakozni,  nem  pedig  nagy 
tömegekben.  S  a  mi  a  Des  Alleurs  altábornagy  és  a  franczia  vezér- 
kari ti)sztek  tervelte  nagy  rendes  ütközetekben  elveszett :  azt  ren- 
desen, az  épen  maradt  vagy  biitelen  összeszedett  hadtöredékek- 
kel  —  Bottyán   vírta   vissza,   folytonos  apró  harczaival,   me- 
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lyekkel    a   diadalittas,   elbízott  ellenséget  Örököseu   c&ipdeziii, 
nyugtalanítani  üvegre  la&f^aakúotbarczképteleuuéteuiii  e  vén  t 
boiiiok  oly  jól  érti  vala. 

A  magyarok  elÖnye  kőDnyfi^IoTaKSjígukban,  a  diversiólc^ 
ban  és  apró  barczokban  volt,  s  ezen  elÖnyt  a  uebéxkcsen  mozgó 
CBáazáriak  ellen  fttl  használ  ni,  s  viszont  a  magyarokra  nézve  ve- 
szélyes,  nagy,  döntő  ütközetek  el&l  kisiklani.  Bercsényi^  Botly&n 
é&  daudárnokaik  kitfínöen  tadták  és  számtalan  ízben  nagy  lia- 
Bzounal  alkaljniutúk.  Bercsényi  azt  tartá,  hogy  az  6  könnyft  lui- 
daikkal  a  császáriak  ellen,  hacsak  ök  a  háromstw  annyi  szám- 
beli túlerőt  meg  uem  ütik,  sohasem  kell  rendes  Ütközetet  elfo- 
gadni. ')  Bottyán  ugyan,  —  ki  szeretett  olykor  »por  hazárd*  is 
hadakozni  —  már  nem  kívánt  ennyit,  kivált  ha  u  barczterep, 
melynek  előnyeit  kizsákmányolni  6  kitf&nőlcg  6rt6,  kedvezd  vala ; 
azonban  a  jÓ  diverfciót  6s  biztos  utókövctkezniónyü  apró  harczo- 
kat  ö  is  eleibe  tévé  a  mindig  kétes,  balvégzet  esetén  pedig  min- 
dent vesztu  nagy  Utii özeteknek. 

Nem  kis  dicséretére  szolgál  Bottyánnak,  hogy  róla  maga 
Savoyai  Kuyen  berezeg  is  sokat  tartott,  ki  öt  kir.  huszárezrc- 
dea  korából  igen  jól  ismeri  vala,  és  1703-lian  (mint  ogykor  B6u- 
deni  Lajos,  a  grabovai  ütközőt  eldöntéséért)  különösen  kiemelve 
ajánlá  Leopiihl  császárnak  kitűntet/^sre,  juUlomra. ') 

Azonban,  akkori  időkben  magi/atban  nem  igen  bíztak  a 
bécsi  udvarnál;  s  Bottyánnak  in  a  bölcs  berezeg  ajánlotta  kitAn- 
t«té8  helyett  mellőzéii,  söt  utóbb  gyani'iba  vótel  és  fogság  lőu  ju- 
talma. Ekkép  keserítek  el  a  váltig  hfi  és  vitéz  katonát,  a  ki 
aztán  börtöne  bilincseit  bosszúálló  kaiddal  s  tá1)Dri)oki  buzn- 
gáuynyal  cserélé  lul  fíákóczi  szolgálatában,  s  vált  a  szabadság- 
háborft  cg>ik  legerÖsb  oszlopává. 

Bottyán  élettörténete  »  tábornoki  pályája  elválaszthalla- 
nöl  Össze  van  forrva  a  dunántüU  orsságrüsz  míiKjával.  E  íüldön 
kapta  dicsőséges  sebeit :  Paksnál,  Bottyánvára  felett,  a  kardvá- 
gást és  puakagolyót,  b    Pápa  ostrománál  a  kartácslöTétieket; 

*)  Gr.  Bdrceéuy'i  Mtklói  lovctcí  II.  Rák'Sczi  Ferenea  fejedelem  hoc 
(Archívum  ILikófízúuiuiii,  IV.) 

*)  (■  t.ipót csáazár  villasxa  ItóiRböl  1703.  deo.  ^n<kárúl  Ku(^*ulii*it. 
(A  Cl.  Ür.  hadi  lev<CltárlMiü,  1703.  év  IS.  23.  H.  o.) 
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n05-hen  o  tartományt  fogUtíi  vissza  diadalinas&D ;  1706-baü  itt 
roliuuta  meg  ós  vette  be  liallatlan  bravonrral  a  soprony-fertöi 
rednutokat;  1707-ben  e  földet  tartá  meg  kitQnő  tacticáral,  b&' 
mulatós  kitöréssel  és  fáradhatatlan  küzdelemmel ;  8  1709-beu 
utolsó  hadjárata  is  e  szeretett  föld  megmentedéért  intéztetett. 
Ügy  is  nevezé  öt  a  bálá*<  cUináütúli  nép,  bogj  *IÍuUydn  apánk* 
*'óreff  ojwíí*  és  a  mi  tjólténő  Jnnomnk  ;<  bízott  benne,  paran- 
csait vak  engedelemmel  tolJDBÍté,  s  már  cank  neve  hallatára,  kö- 
zelcdttnek  bíríre,  egj'-azen  rúlvttlanyozlatoit  csUggetegségéböl.*) 
Az  170-i-  08  170&-iki  csatavoflztések  a  tül  a  dnuai  tarto- 
mAüyt  a  liuiucz  vezérek  elölt  félelmessé  telték;  úgy,  hogy  azt, 
pl.  KArol>i  és  £sztcrbAzy,  a  dun&n-inneni  és  tiszai  részekhez 
képeHt^  hadakozásaikra  nézve  ^szerencséiUn  földt-aek.  (>fatá|js 
terr&nakt)  nevezgették.  Károlyit,  mióta  mind  1704-  s  mind 
1705>beQ  csak  DAgv  futással,  Heister  tiUlözO  hadai  általa  Da* 
D&nak  hajtatva,  élet-halál  közt  tudott  onnan,  Füldvárnál,  —  fa- 
törzsekbúl  vájt  nyomorú  csónakokon  8  nádkévéken  úsztatva,  — 
valaniiképen  átvergódui:  nemhogy  ksUdaii,  de  Űzni  sem  lehetett 
volna  Víbbé  az  ottani  vezényletre.  KszUrhdzy  1705  Őszén  szintén 
fázott  oti^ztességtól:  de  ké8Z!§éggn1fölvállaláa£Ldo//^rfn,8  a  ter- 
jedelmes tartományt  kétbónap  a1att,számosmegosiromlotterÓddM 
egyfitt  TÍSBzafoglalTán,  s  hadait  ott  vagy  12.000-rel  szaporítván, 
csakhamar  a  megriasztott  Bécs  kapuin  döngette  hatalmas  fegyve- 
rét ;  a  várraegj'éket  fídeskeite  a  confoedfi ralióra,  a  népbe  bizalmat 
H  lelkesedést  Öntött,  s  oly  eríls  lábakra  azervezé  ott  a  kurticza&g 
ét,  hogy  a  dunántúli  föld  n<^ni  volt  töy>bé  ifatális  terra,f  — 
mertek  most  n^ároda  menni,  kényelmtisen  parancsolgatni,  a 
áa-tábornokok  is :  gr.  Forgách  Simon,  gr.  Gszterbá^y  Antal, 
gr.  Csáky  Mihály  és  Istrán,  b.  Andrássy  látván  és  Pál,  stb. 

Egyéliiráut  annyi  kétségtelen  tény,  hogy  a  Dunántúl,  föld- 
rajzi fekvéséuél  fogva,  a  knruczokra  nézve  igen  nehrz  ht-lyezto- 
té#ti  hadászati  tertUot  vala,  már  csak  azért  is,  mivel  a  nyugati 
hatArok  a  Duuátöt   le  a  Dráváig,  s  űgy  a  déliek  is  a   Drávától 


miei 


I)  Y.  e.  Banuáuyi,  Kirolyir  Eaztcrhásy  Antal  és  Bczcnídy  leve- 
leit; valiuuiut  Bottyán  !<aját  bizalmú  tndóBttáwiit  Kirolyi  Sándorttos, 
dgy  KDlionvies  éf  Rittor  kxúnikáit. 
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le  az  Al-Duuüiff,  folyton  Iti  voltak  téve  az  ellenséges  Ausztria, 
Styria,  Horrátr  és  Szlavouorezág  felöli  táma,dá«ol(QalL  A  többí 
nehézségekről  alább  szólandunk. 

Ekként  oda  mindig  erős  konnAuyzó  kezek  kellettek,  s  ha 
midőn  az  ilyeneket  gyöngébbek  válták  föl :  a  fogyatkozáB  mind- 
járt mutatkozék  a  káros  következményekben.  így,  niidön  Boty- 
ty&ora  1706,  ösz  felé  Érsek- Újvár  s  Esztergora  vidékén  vala 
szükség,  B  túl  a  Duna  a  b.  Andrássy  testvérek  ideiglenes  kor- 
mányzatára bízatott :  csakbamai*  beküvetkezett  a  sajnos  csorba ; 
ugyanis  gr.  Starhemberg  Guido  általcsapván,  a  különben  igen  jól 
védhető  s  oröditvo  is  volt  Kúbaközt,  a  Dunáutalnak  e  termé- 
keny és  sfírfl  népességű  parudictíomát,  kulcsával  a  kardcsapás  nél- 
kül megvett  Kapuvárral  viísszafoglalil,  —  úgy  s^idutén  Kő^^zeget, 
honnét  a  kuruczokat  a  Káb&ntúlra  Űzte ;  ellenök  Sárr&rt  és 
Körmendet  helyörséggel  s  élelemmel  mograká,  Kőszeg  ágy&i 
alatt  pedig  és  Szombathelyen,  öcscso  gr.  Sturliemlierg  Miksa  al- 
tábornagy és  Ebergényi  tbk.  nlutt  alkalmas  tábort  hagyott  hátra. 
EzeukivfU  parancsot  küldő  gr.  Hcislcr  Hannibi'ilra:  törjön  elő 
Horvátország  és  Styrin  felöl,  c  két  tartomány  fegyvereseiből  ala- 
kitolt hadtestével  a  Balaton  felé,  dúlja,  égesse  Zalavármegyét,  s 
a  kuruczokat  támadja  hátba  és  oldalba. 

B.  Andrássy  István  most  elég  eszélyes  volt  vitéz  dnndárno- 
kiii :  Bezerédy  Imre,  B*' ri  Balogh  Ádám  és  a  Kisfaludyak  tauácsát 
követve,  hadai  legjavával  Heister  ellen  fordulni;  a  Balogh  és 
Bezerédy  eg)Tiiá8sal  versenyző  hÖBisége,  két  napi  véres  haroz 
után  kivívá  a  györvári  fényes  diadalt,  (1706.  nov.  6.  és  7-kén)< 
melyben  maga  is  a  cs.  vezénj  lő-tábornok  Heister  elfogaték,  a  had- 
teste. 3000  ember  veszedelmével,  tcl^jeseu  széllyeUzóratott.  Azon- 
ban Andrássy  e  döntÖ  Ütközet  sikerét  nem  birá  fölhasználni, 
.Sömeg  várában  pihent  bal)érain,  s  Bezerédy  styriai  kalandozA- 
sán  kívül,  egyéb  következménye  a  györvári  haicxnak  nem  lön,  — 
holott  ttz  arra  beállott  páni  félelem  hatása  alatt,  akár  Bécs  kttl* 
Tarosaiig  nyomulhattak  volna. 

A  dunántúli  nemesség  és  nép  tonuészetűs  ji'izan  érzéke  be- 
látta ezt;  B  ugyanazért  uom  szűntek  meg  a  fejedelmet  kérni: 
Bottyánt  küidtm  fezétiylii-ttiíornokvl  hozzájuk.  A  hadak  is  ót 
öhajlották,  úgy,  miut  a  vármegyék.  Sőt  ezúttal  még  Kszterfaázj 
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Autul.  11  czfm1cg€s  duimiiti'ili  fökapitAuy  is  Botty&ti  általküldése 
turUt'tl  liuzgólkodék,  úgy  magilBak  n  lAbomokDak  o  vállalatra 
való  luugnyeK-se,  miut  BákócziUoz  és  BcrcsényiLez  o  tárgyban 
írt  lereleibon  ismételt  meleg  íyáulgatásai  által.  *) 

A  fcjeüt'lem  tehát  a  közölujtásnak  ougodve,  s  a  veszclyes 
lielyeKttitéitü  t^\rtumáuyt  a/.  Aiidrássyaak  gyenge  kormánya  alatt 
maga  is  fcltve,  viazout  pedig  Bottyán  uép!^zerQB%ében,  hadi  ta- 
paaztaKnágAban.  ^piénysége  és  v.-iHki'mí^nyííégébeu  teljes biznlmát 
vetye:  17<*íi.  novptnber  \4-hi  Löriucziuél  It'vÖ  táborában  kiadá 
ía  egyénei  mrgbizdst  /iotftfánhoi:,  hogy  menjen  állal  bizonyos  ha- 
ibikkal  a  T)unún,  veg}'e  kezére  azon  túUö  fúld  kormúnyát,  s  b. 
Aadráfwy  Tstvfin  í-s  Pál  tábornokoknak  nyújlüon  módot  foUauéa 
uélkfll  áltulköltOziii  a  baljtartra,  A  fejedelem  e  rendeletéről  egy- 
^zersmind  gr.  Bercsényi  Mikl6s  országos  ffitábornokot  és  gr. 
RszierliázT  Antal  dtmántöli  főkapitányt  is  r'-rtepil^;  egyébként 
pedig  Bemmi  speciális  utasítást  nem  ada  Bottyánnak,  hanem 
csak,  hogy  »ftzon  földnek  b/ilorítására*  menjen  által,  és  ott  »igaz 
huzafiúsága  szerint  igyekezzék  szándékunkat  nemzetséges  ügyünk 
jíivára  előmozdítani.*  =)  Midőn  pedig  Bottyán  késöhb  némely 
pontokra  —  kivált  gyalogságnak  általreiidelésére  nézve  —  uta- 
iiítást  kért:  a  fejedelem  Rozsnyón  dec  l-jén  kelt  válaszában  Ber- 
csényihez utalja  őt. ') 

Bottyán  ekkor  a  Komárom  és  Esztergom  k^izőtt,  Nyerges- 


*;  Ewterháíiy  Antal  4»  Bottyán  170fi  «  1707-ik  4v\  levelei;  pl. 
U>Q.  nov.  15  ken  Ér».:k-Ujvárból,  így  Irt  c  tárgyban  Eszterh&zy  Bá* 
EÍliox:  bAk  iJlt;  lBt«nt<r(,  AUx:Uo»An  kiírom  Ngodnt:  küMjfik  által 
(a  Dttnáii)  Bottifiint  ....  Bár  cs»k  ke'to&or  hajdúja  In-botae  Bottyán- 
nmk:  uuvuzetoi  úllaptitoknt  vihetno  végliRn,  és  &xon  fclrlnck  kivnltkép- 
|>cii  valt'i  fOii6'TViilí'jjn  ktivotkoznifk ;  tncrt  utott  i"-*  irj4l\  htujt/  bdrf^ik 
íloUin't'i  J'i'Kiit  iiniiiif  lUiiil :  it'i/ji/  iTfiHÍMéQ^l  viUua  tt^xm  /'l'W;  <le  ba  eb- 
ben fogyiitkozás  l^eu  :  fetö,  hoRy  as  oagy  competűntia  miatt  ne  pe- 
ricUtáltntuMÍk  Rzon  darnb  ftfld.  Kn  ugyaa  einlltettem  Bottyán  Jjnos 
l'niranak,  —  >lo  dgy  tátoin,  Ngod  kogyelmes  parancsolat  játul  várna, 
^  kótexor  dajiliit  kíviÍDiia  cle'bb  mumi  mellé.*  (ivi:/^rA«íriy  Aufnl  l.ívelci 
Hákúczt  fcj'-dclunilicx ;  külön  csomag  &  vtiröavári  leráltárbm.) 

')  RAknczi  !-.  loveMook  fogalmazatn,  nz  I7nr>-iki  iidv.  cAiicclUrlai 
kiadván}!  jegyzököajnrben.  (NomKeli  Mázeum.) 

*)  Ugjrtuott. 
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Űjfaluviil  67.eiul>en  fekvfi  Karvándl  állott  egy  hadosztály lyal,  ii 
CsínJtcutírD&tf,  m&6k6nt  kamat  adnctnah  nevezett  hid-j  vagTÍs 
inkább  ekkor  már  csak  révjii-rröd  Biiuczai  küiül  táborozva.  Föl- 
adata volt  a  császáriak  dauai  bajózfisiil  elfogni,  vis^onl  a  közle- 
kedést DunAutúIi'a  feuutai'tani,  továbbá  az  ellenséges  esztergomi 
és  komáromi  várak  alá,  valamint  a  Csalóközbe  portya/falván, 
a  iiómeteket  folyváítt  ttzemmel  tartani  és  háborgatni.  Eszterházy 
Antal  a  fejedelem  nov.  14-iUÍ  parancsáról  érlesfílvén,  már  no- 
vember SO-kán  biztatja  Bott^áDt,  »hogy  minden  mánt  fébetevéu, 
az  Oundn  túl  v/ild  földnek  Jcormányozíudraf  Urunk paranc»olai' 
jábtil  dltnlmenjen^  hagyván  maga  helyett  (a  karv&i)  portusnak 
Öraésére  Generális  Eszterhásty  Dániel  uramot*  S  két  nap  múlva 
ismét  sürgeti  ót,  >hogy  az  Dunán  ál talmeo ételre  resolválja  ma- 
gát; azdragonviíB-regiment  (Esztorliázy  Antalé)  melléje  adatik.c 
Végre  dec.  7-ik6n  megint  szorgalmazza:  költözzék  már  egy- 
szer általi') 

Miért  halasztotta  pedig  átkelését  Bottyán?  holott  a  feje- 
delmi parancs  már  rég  kezében  volt,  —  azt  hadászati  okok  ma- 
gj'arázzálc  meg.  Starhemberg  Quid6  ngyanis  befejezvén  »  Hába^ 
köz  és  Kábán  fülfíli  vidékek  megbóditáaát,  Öcscséi  Szombathe- 
lyen, EbérgÓDvit  Kőszegen  hagyva,  s  líajmvárt  órséggcl  jól 
megrakva,  tábora  zömével  általjött  a  Csalúkózbe,  honnét  akár 
Komárom,  akár  Érsek-ujvúr,  s  itkár  a  Vágvidék  felé  Idcsapba- 
lolt  Bottyán  tehát  czélszerűbbnek  véle,  Eszterházy  Antal  sDrge- 
tései  daczára  is.  egyelőre  helyben  maradni,  a  császári  maréchal 
mozdulatait  megHgyelendö,  s  esellí'g  kilörései  ellen  harczolaudó. 
E  szándékáról  érte.sité  Bercsényit,  ki  teljesen  helyöslc  eljárá- 
sát, mert  Bajmóczrál  1706.  nov.  SO-kán  írja  Rákóczinak:  »Büty- 
tyán  még,  Kegyelmes  Uram,  által  nem  ment  az  Dunán,  az  né- 
metnek Osalóközbe  való  jövetelére  nézve;  s  talán,  ha  úgy  lesz, 
jobb  is  lenne  Bottyánnak  pro  Bagello  (ostor  gyanánt)  maradni 
Esztergám  s  Komíirom  között,  s  tartani  történhető  operatióra.* 
D(?c.  l-jén  ismét  emliti  Bercsényi,  hogy  Bottyánnak  újabb  leve* 
lét  vette :  Örömest  menne  által  a  Danán,  de  >már  bizonyos,  hogy 


1)  <}r   FjiztuTháty  AnU)  tíborí  kttnyv^bea  foglalt kvtJlkivoaalok. 
(Momzeti  Miizemo.} 


I 


TIIALV  KÍLMANTAIh 


285 


»et  a  Rübalciizrttl  mind   bement  Csalóközben  ;  kire   nézve 
mcf^irtnm:  ne  tiessen.*  *) 

Nem  is  sictett.  Jfcgfigvolé  gondowin,  beTár&  n}'nf;odtao : 
mit  művel  Starhemberg?  S  c^ak,  midőn  mcggy&zúdött,  hogy  az 
teli  süítUúsűkra,  pibeuürc  osztja  seregét:  gyalogság&t  Pozsony 
falai  közi,  loTasaúgát  pedig  —  melyből  Komárom  Örségét  csak 
bat-nyolcz  századdal  erösbfté  —  a  CsalúkÖzbon,  Samarjáu&l 
iiczűija  el :*)  csakis  okkor  látott  bozz.^  az  öreg  lAbítinok  lu 
Italkültozésbcz.  Erre  pedig  most  már  ann&liukább  Bzükség  voll, 
mert  december  második  hetében  rémhírek  érkeztek  Dtmáulúlról. 
Andrássy  Pál  SútnegrAl  és  Horváth  Ferenci  Simon  tornyáról 
iriák,  hogy  a  Száva- Dráva-küzi  ráczság  (végÓr-ezreiieK  es  nép- 
fíilkcdés)  roppant  számban  flíwzf gyülekezfén  Eszékhez,  —  a  hír 
rérafégesen  nagyítva,  3C>,000-rrd  beszélt!  —  »)  általcsap  a  túl  a 
dunai  tartomány  tüzzel-vnssftl  elpusztítására.  E  rémhírrel  szem- 
ben, hogy  a  megriadt  népbe  bátorságát  öntsön,  —  Bottyán  kapta 
magát,  —  *effy  compdnídval  hogy  általmegy.*  *)  Azonban  e  vak- 
raeröí-óget  meg  nem  engedé  neki  Bercsényi,  Az  állapotok  ngyanis 
Dunántúl  kölönben  is  fenyegetoleg  állanak  vala,  A  magyaroka 
Bábától  délre,  Pápa  és  SUmeg  tájára  azorúltak  le.  >Csaló-  és 
Szigetközben  vnn  mind  lovas,  s  mind  gyalog  német,  Max  Star- 
hembcrg  Szondmthely  körŰl  az  Rábán  túl,  —  az  mieink  innen, 
Kemenyes-  s  Itába-nlján.  Andrdu!  (István)  Bottyánt  kijja,  mert 
ntm  fn'rr.ak  az  mhnrttel,*  lg)'  vázolja  röviden  a  dunántúli  helyze- 
tet Bercernyif  Rákóczihoz  szóló  dec.  12-iki  levelében,  s  hozzá 
Ifizi  a  már  említett  rácz  hírt;  éa  egyúttal  meghagyá  Eszterházy 
.ntalnak:  >Bocsátii'a  által  maga  (Antal  úr)  ezerivei  (a  drago- 
nyos-ezred)  Bottyánt,  a  ki  is  vegye  lói  útjában  Szekerest,  So- 
mogyi Ádámot,  Prényit  (Farkas),  és  az  magáét  (Bottyán  saját 
lovas- ezrede),  Domonkox,  ^^óré  s  a  többi  ilíb-dáb  gyalogot,  mi?rt 
Jpnen  (gyalogságot,  pedig  Bottyán  főként  ezt  kér  vala)  nem 
tatok.  Menjen  igyenegen  Simontomyának;  nem  hiszem,  hogy 


*)  JiprcsíÍDyi   eredeti    IcTelei   a  gr.   Erdödyek    vífriSeTért   levil- 
tánlban.  (Arcbivum  Kdköcsiaaani,  V.) 
')  Hercetínyi  emUt4>'tt  levelei. 
')  UgyananDak  dec  13-iki  ICvele,  ugyanott. 
*)  Berce^nyi  dec.  tS-iki  levele. 
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most  :)iiiivi  rác/,  gyiíljiii),  a  lucunyí  sohnsi-Mii  Ky&lt!  Onnan  for- 
duljon fel  igyeuei^en  Kauiz&a  felé,  ^a  conjuugúl hatják  magokat 
Andrássj  latTánual.* 

Bercsényi  ezen  levplo  foglalja  magában  Bottyán  ordre-ét. 
Azonban  nem  volt  szükség,  hogy  e  szerint  járjon  el,  s  a  rácz 
mozgalom  végett  hadaival  oly  nagy  kerfilfit  tegyen.  A  tábornok 
ugyaniü  tapasztalatból  tudván,  hogy  a  császáriak  sokszor  magok 
költenek  ilyes  megfélemlítő  vak  híreket :  raielCtt  táborostul  meg- 
indulna, 11  ráczok  gyUlekezetéruI  Andrássy  és  a  simontornyai 
parancsnok  hírei  mellett  is  poaitiv  meggyfizfidést  szcrzendö,  egyik 
régi  ezredesét,  a  tolnai  és  baranyai  vidékeket  jól  iamerfi  Zana 
Győrgyöt  rendelő  két  század  buszáiral  kémszemlére.  És  ettúl  a 
tudÖflUs  csakhamar  megérkezék,  hogy  Eszék  táján  csak  annyi 
ráczot  talált,  hogy  azon  huszíírcsapatjával  míniljári  széllyol  íb 
verte  ökct  ')  Ekként  szétfoszlott  egyszen-o  az  Andrássynak 
rémhíre,  az  aggódó  nép  lecsöndesedett,  Bottyán  pedig  nem  volt 
kénytelen  csapatait  Tolnába,  Baranyába  fáraeztaní,  —  sokkal 
l'fividcbb  út<>n  láthatott  az  cgyesüléshee. 

Eszterházy  Antaltól  dcc.  IS-nn  küldetett  el  a  parancs 
Andráflsy  Ititván  és  Pálhoz,  hogy  a  dunántúli  vezényletet  a^ák 
át  Bottyán  tábornoknak,  és  Ót  a  badak  jelen  állapotáról  telje- 
sen és  (fizetésen  informálják.')  Bottyán  pedig  a  közép-dunai 
vezényletet  adá  át  Eszterházy  Dániel  lAvollétéhen  Ebeczky  Ist- 
ván dandárnokniik,  s  azzal  dec.  14.  és  15-én  a  karvai  réven, 
Antal  úr  drngonyos-ezredétól  és  a  saját  bus zár-ezredbéli,  tesl- 
flrsí'göl  maga  mellett  tartott  két  szAzadtrtl  liUérletve,  átkÖlUi- 
zött.  —  I  (i-áii  a  túlsó  félen,  Nyerges-Újfalunál  kellett  lennie,  mivel 
Eszterbázy  Antul  o  napon  már  oda  tudósítja  ót,  hogy  a  dunáii- 
táü  hadtest  özetéséro  a  hadipénztár  megcTkezott,  »mely  alá  a 
túlgó/élríll  hat  vasas-üzck ereket  rcndöltes&en-*  ') 


< 


Mielőtt  Bottyán  dunántúli  badjáralainak  ísmertotésébex 
fognánk,  vessünk  egy  pillantást  a  kormányzata  alá  adott  on>xág' 

>1  Ber»»ínyi  dtc.  leJkl  lavole.  Viírííi\-irtt. 
'1  tlsxUirliiKy  Auta.1  tábort  kKoyvfl. 
*)  Ub-yanolt. 
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réftz  h&d&sxaU  viszonyaira,  8  lAesuk  a  rendelkezésére  &llott  had- 
trdkot. 

A  (limáiitúli  kertllet  nyugati  l'&  dí'li  bátorait  illetVSleg  léte- 
xflt  s  már  fAiitebli  jelzett  Htratígiiti  oehózscgekhez  mvg  az  is  j&- 
rűlt,  hogy  az  oi-szágrésziiek  jolentékeuyebb  cr5aségei  és  had&- 
sratilag  l'imtO!>  |Kiutjíii,  dgyiízólvúit  raind  a  c»&száriak  által  valár 
nok  megszólítva.  E^  áll  kulöu5seu  a  Lajta-  és  Dnuavúnalről, 
melynek  menlíii  Bruck,  Pozsony,  Magyar  Óvár,  Győr,  Komá- 
rom, Eaztergom,  ííuiia,  tuvabbá  a  nyi'igati  batáioküu  Sop- 
rony,  Kis-Maiionnal,  Fruknóval,  KAitzcggel  ás  Ncmot-üjv Árral-, 
uemknloiiben  a  tnrtomAny  beljóbífn  Székes-Fehérvár,  Tata  ós 
Szigetxár,  —  akkorümn  jelentíkeny  enldöfc  —  mind  cs/iezári 
Jt^'zhen  voltak,  dert-kas  helyr>ra'''gf<kkel  megrakva ;  melyeket  mind 
tenunel  tart4iii,  ba  lehetett:  ostromzArolni  kelleti.  Magyar 
l6zben  i*upfin  egyíllen  lekiutélypBebb  erősség  vala:  a  Sió 
Í8  Rflrviz  ingoványaitól  jól  védett  Simontoi-nya.  Mert  Veszprém 
Tárn  ekkur  félig  szét  volt  bAnyva,  8  á  fóbadís^zállás :  P'iya  erödlt- 
véuyei  is  igen  gyarlö  Állapotban  találtattak.  Vár-Palota  és  Csik- 
vár  kisebb  erődök  víilániik,  s  ink&bb  csak  Fehérvár  zárlat&nnk 
lámpcmtjaiül  szolgáltak.  Sümeg.  Csubáncz,  Váz<4onyk<Ü  és  Csesz- 
nek npró  hegyi  eröduk  betyArségelve  voltak  ugyan,  de  a  legelsőt, 
uiint  némileg  lerjedelmef^eblict  kivéve,  már  csak  csekély  térfoga- 
tuk miatt  is,  nagyon  kevés  jelentőségei  birtak.  A  Dráva-vona- 
lou  egyedGl  Siklós  vala  kezokbeu,  —  £szék,  Valpó,  Kaproncza, 
Légrád,  Csáktoniya  és  Küttorí  várai  ellenség  kezén,  úgy  szintén 
a  n'ibamenti  Hzontdotthárd,  Kíírmend,  Sárvár,  Kapuvár.  Régi 
közlekedési  pontjiik :  Duna-Földvár  :i  múlt  nyár  óta  romokban 
hevert,  hldjok  rlégetve.  Egyetlen  összeköttetési  kapcsukat  tehát 
véreikkel,  a  karvaí  sáncz  képezé,  s  Paks  táján  létezett  néhány  el- 
rejtett hajójok. 

Meg  kell  még  emlékeznünk  a  Sió-vonalról,  a  melyen  a 
Siónak  a  Balatonbúi  kiómlésónél,  Fokaál,  Bottyán  1705.  G^zén, 
De  la  liívivre  franczia  hadmérnök  terve  szerint  jóforma  fíildsAn- 
czot  kószUtctett,  nemkülönben  lejebb,  Hidvéguél ;  úgy,  hogy  ezen 
eróditett  vonal,  hajdúsággal  ntegrakva,  a  Balatoniul  le  Simon- 
tornyáig, s  innen  egyenes  irányban  Duna-Földvárig  vagy  Paksig, 
n  Szlavóniából  fel-t'eltöi^  ráczokuak  s  eszéki  és  péterv&radí  uéme- 
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tcktipk  líözlfketlrsét  Feh^rvárrül  H  üudá,va)  rlzártA,  míg  viáxont 
a  kuruüzokél  a  Balatim  i>8  Dima  kt"i7.i  featttnrtá^Símoiiloi'njára, 
mint  hadászati  alappoutra  tilma^zkodva-  G  Toual  birtoka  teli&i 
a  magyarok i-a  ut^zve  kótszeres  foutosR&gú  vala.  U;ü[yauÍ8  Földv&r 
vagy  Boltyáuvára  felO  a?,  összeköttet^^st  Kecskemét  í-a  Nagy* 
Efirössel  a  a  Tisza- Dunaközi  badoBztálylyal  &jb«ül  helyreállítani, 
ceak  az  id5  ós  alkalom  kérdése  vala. 

Méfi  egy  előnyös  fekvó?ű  pontjut  volt :  a  fÖliadiazálliU 
Púpa.  Ex  nyfit  tóren  &11,  a  bol  tch&t  a  kíinnyfi-lovasság  műkö- 
désére a  legkedvezőbb  alkalom  kínálkozik;  előtte  arc7,védÖl  u 
"RAba-vonnl  s  a  Farkas-erdeje,  míigüttc  pedig  hátfödözetOl  a  ter- 
jedelmes Bakony  rengetegei,  melyeknek  a  kuruczok  minden  zege- 
zugát  j/d  ismerték,  megveretés  esetében  oda  vonulhattak,  s  ott 
fijra  ösüzegyttjthették  magokat,  hogy  az  6ket  e  vadon  erdűk- 
halmok  tömkclpgpbe  követni  tartózkodó  ellenségre,  hol  itt,  hol 
amott  kicsapjanak,  és  megerősödvén,  ismét  uraivá  legyenek  a  sik- 
fúldnek :  *Pdpa  mezejéutk^*  *Oyör  és  Komúivm  elfjének.*  —  >^ 
Bakoni/  és  Somog\f>iág  nifelre  el  a  kurttczot  I  Megvan  az  hod  « 
Bakonyhaní  Mi  nagij  t-dr  nz  DakontfU  kiált  Crtl  bizakodva  nem 
egyszer  Bercsényi,  leveleiben ;  és  a  Inpa-^ztalat  tanúsítja,  hogy 
bizakúdá»ibau  nem  csalódott  Hónapokig  el  btriak  ök  ott  lap- 
pangani,  mfg  újból  Pil szaporodhattak  s  kiii'irni  nierószcltok. 

A  dunántnli  terepnek  két  badászali  előnye  volt  tohátaku- 
ruczok  kezében :  PApa  a  Bakonynyal,  és  Simonlomya  a  Siúvo* 
nailal.  Azonban  ezekkel  szemben  mennyi  hátrány :  a  legelaA 
ei-össégek,  ax  osztrák,  stájer  és  horvát  baiárok,  a  Dnna-,  DrSva^, 
Ligta-  és  Rábanmal,  az  egész  llábán-fOlftli  földdel  az  ellenség 
hatalmában.  Mindezekre,  mindenfelé  vfgyázniok  kellett,  a  a  vá- 
rak folytonos  Bzemmeltartása,  kbrülzárolása,  már  raapataík  jó 
részét  igénybe  vette. 

Iiá«.suk  most  már,  mily  számú  és  minfi  haderók  állottak 
Bottyánnak  rendelkezésire,  általraenetelekor? 

Elfiszur  is  saját,  ereiletilcg  Esztergám  6s  Komárom -várme- 
gyeiekből alakúit  huszúrczredo.  Ez,  a  tábornok  roppant  népsze- 
rűségénél fogva,  1705.  őszi  diadalmas  hadjárata  ótA  rendkivfll 
felszaporodott,  a  zászlói  alá  tolongó  dunántfili  iVnkéntesek  által; 
olannyira,  hogy  a   knruczvilág   UgnagyM   lovan-etredévé  vált, 
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Uváu  ^-4  8zfiznr1hau  vagy  2000-1171  tényleges  létszámból.*)  A 
mely  egy  lovas- ezred  harczászatiegyaégéiarAnytalauúl  túlhaladó 
uagy  állDnitlny  lévéo :  Bercsényi  épen  ekkor  tAjbau,  ú.  tn.  az 
ezredek  áUaláDos  arány osUá&akur,  túbbBzüröseu  felhivá  tíottyÓDt : 
adjou  dt  ezredíböl  Pgyuebány  fezúzadot  SzeJícres  Itutvíínnak  és 
Balogh  Ádámnak,  kiknek  ezredeik  viszont  igen  fogyatkozott  lét- 
fizáinmal  valának.  ')  És  ez,  Bottyánnak  némi  vonakod&sa  ntán, 
későbben  meg  is  történt  Azonban  azért  kedvencz  ezrede,  — 
melyből  két  századot  testörségül  rendesen  maga  mellett  tartolt, 
—  még  miiulig  egyike  maradt  a  legerősebb  tényleges  állományú 
luTus-ezredeknek,  s  a  tulajdonos  tábornok  után  egy  régi  kipró- 
bált végbeli  főtiszt:  a  győri  Bolfortli  ("Wohlfart)  Ádám  alezre- 
des és  a  vitéz  Uögyészy  Ádám  őrnagy  parancsnoksága  alatt  álló. 
EzQtán  említendő  Bezerédy  Imre,  e  hires  vitéz  ifjü  dandárnok 
ezrede,  mintegy  1000  buszárból  álló,  de  a  kiknek  jó  része  ekko- 
riban haza  volt  oszolva.  Azonban  Bezerédy  ezredéhez  járult  még 
egy  sok  fiatal  tisztből  és  oukénlesekböl  álló  ú.  n.  »vüluntér-com- 
pánia>,  serény,  lüzes  csapat,  b.  Ghyllányi  János  úrfi  vezénylete 
alatt ;  továbbá  egy  Thököly-féle  vén  katona:  Borbély  Gáspár 
ezredes  önkéntes  csapata,  mely  szintén  leglőbbnyire  Bezerédy  ol- 
dala mellett,  Soprony  körül  és  az  ausztriai  végeken  csatározottE 
két  rendbéli  voluutéi okkal  egyUtl(GhyUáuyiéi dragonyosok,  Bor- 
bélyéi hui^árok  valónak)  Bezerédy  ezrede  rendszerint  fölülhatadá 
ax  1200'iit^  de  ekkor  a  dunáninneni  századok  (üt  volt  ilyen) 
hazaoszlása  folytán,  kivételesen  nem  vala  több  7 — SOO-nál. 

A  másik  dandárnok :  Kisfaludy  Györgynek  Vas-vármegyei 
íEoldosokbíil  Kis  Gergely  vezénylete  alatt  álló  esrede.  Vas-me- 
gye Bábán  íőlQli  ré^ízének  császári  Véfxe  jutása  folytán,  fele 
számra  csökkent ;  úgy  Thelekesfil  Török  István  Győr-megyei, 
Rába-,  Kábc/a-,  Tó-  és  Sziget  közi  ezrede  is ;  elannyira,  hogy 
Bercsényi  0  két  ezred  teljes  létszámra  hozatalát  többé  nem  is 
remélvén,  1706  végén  ugygyé  akarta  Őket  olvasztani.  Bottyán 
állalmenelele  s  a  vasí  és  győri  révzek  visszahódíUisa  alán  azon* 
baOr  mindkettő  ismét  fölszaporodott  Török  István  seuator  czre- 


0  B<irc»t>Dyi  170G — 7-ikÍ  levuloi  Rák<!fczibux. 
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dót  Győri  Fekete  István  (alezredes  és  1707.  júaiustól  fogra  ve- 
zénylő-ezredes) parancsnokolá,  aki  régi,  vitéz  végbeli tiszt  vala.^) 

Béri  Balogh  Ádám,  e  méltán  Bezerédy  mellé  helyezhető 
bátor,  serény  és  tehetséges  főtiszt  ezrede,  csak  5 — 600  főre  ment, 
Tolna  és  Baranya-vármegyeiek.  Somogyi  Ádám  (névleg  gr. 
Eszterházy  Antal)  Veszprém-vármegyei  ezrede  ekkor  körfilbelöl 
800  föböl  állott.  Sándor  László  Somogy,  Szekeres  István  és  Fe- 
hér és  Pilis,  Goda  István  (névleg  b.  Perényi  Farhas)  Győr  és 
Komárom-vármegyékből  alakúit  ezredeik  pedig  ez  idő  szerint 
alig  számláltak  egyenként  3 — 400  embert.  Kisfaludy  László 
zalai  ezrede  sokkal  népesebb  volt,  (7 — 800),  azonban  e  regiment 
akkor  oly  rósz  hírben  áll  valn,  hogy  csúfságból  »Szala*  helyett 
»*S'zfi/fifí/«  v;lr  megy  eleknek  hittak  őket  a  többi  hadak.*) 

Znna  Györgynek  már  csak  rangja  volt  ezredes;  tényleg 
alig  vala  másfélszáz  embere,  Somogy  és  Baranya-vármegyékbőL 

A  mi  a  gyalogságot  illeti :  az  Öreg  Domokos  Ferencz  dan- 
di'irnok  és  stlmcgi  8  palotai  kapitány  ezrede  —  Balogh  Ferencz 
ulozrcdesscl  —  lehetett  tán  700  ember ;  azonban  ez  a  sttmegi, 
piilottii,  vázsonyköi,  csoszncki,  ci^íkváii  és  Sió-vonali  helyőrségek 
áltnl  úgy  absorbeáltatott,  hogy  mezei  hadműködésre  csak  mi  sem 
niarrtda  belőle.  Simoutornyáii,  Horváth  Ferencz  ezredes  alatt  egy 
század  helybeli  és  Tolna-vármegyei  hajdúság  képezé  az  őrséget, 
ogy  erős  század  szintén  helybeli  lovassal,  kik  a  Duna,  Pécs  és 
Szigetvár  felé  portyázának. 

B.  tV.iráky  Ijászló  Vas-vármegyei  portális-hajdúkból  ala- 
kított gyalog-ezi-edo.  Kapuvár  feladása  és  a  Bába-köz  elveszése 
óta  nagyon  megoszlott.  Fodor  Lászlóé  pedig  ez  idő  szerint  nem 
voU  Dunántúl.  Itt  találtatott  azonban  még  Bonafous  szöfcevény- 
nómetokból  álló  regulárií-ezredéból  kivezúiyolt  néhány  század,  s 
végrt>  Móré  ^másként  Moóry"t  István  cíobáuczi  kapitány  pár 
síá.*  hajdtija,  és  holmi  Víírmegyeiek.  l'gy.  hogy  a  várőrségeken 
kÍTúli  íVszes  gyalogíiág.  midőn  Bottyán  parancsára  b.  Andrássy 

'  llorvít'uvi  I7v^7.  jiiiiiuílian  költ,  s  FoVotét  ><.vmmomlána-colo- 
iit-r.usifa*  kiuowro  (lovrvtuutÁnak  erv'-N-ti  iV-rAliiiA- iU  a  kir.  kAmanű 
U'VoUstlvftn. 

*    )ltíT/.iv    'ii'VfU'i     IT'^ií.    litv,    iV'-óí    ;íl-kvr\»l    Kik<J>ozihoz  eí 
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Pál  által  öfip/pvonnlott,  legfülebb  1500—2000  rfire  ment;  az 
üSfxí'ít  lovafiBÍig  pedig,  —  a  Bottyáo  kÖrűl  lévőkön  kívül  — 
4000-rc  TeliAt  oiinlegy  6000  lovas  (fs  gj-alog;  vagjis,  ebhex 
^zAlu[lva  Bottján  uiigy  luvas-eí^edét,  Es'íter\á?.y  Aatal  drago- 
iijo«aÍt,  a  Güda-Peréiiyi  biKszár-ezrcd  töredékét,  Domokos  haj- 
dúit B  11  t>ÍDioulori)>aiai(at,  kerekszáiuiual  falán  tízezer  fmber  álla 
17U6  T^géo  Bottván  tábornok  vezénylete  alatt 

Ezen  csekf'ly  orííbííl  koll  vnla  mindonfelé  jutni  a  tágas  tar- 
tományban: az  ellonsi'g  (melynek  létszámáról  lejebb  lószeu  szó) 
s  a  liatárok,  a  csáf?zArí  er<'Í8s6gel;  fcK-  portyázó,  ezeket  kurfilzá- 
roló  badaknuk,  8  úgy  helyőrségekre,   közlekedési   ós  6lclmezÓ8Í 

lulra,  Blh.  E  szerint  valami  tekintélyes  tábori  badtestríSl 
lig  lehetett.  És  mégitt,  alighogy  átvette  az  országrész  kor- 
mányát az  üreg  tábornok  :  azonnal  gondoskodott,  bog}*  a  Stlme- 
ín  dorbézoló  Antlráösv  István  a  a  gyakran  betegeskedő  Audrúasy 
U  által  elhanyagolt  hadi  di<«po$itiók  mihamarabb  rendbe  vé- 
tessenek, 8  a  Starbomberg  Guido  által  elfoglalt  területek  vissza- 
bóditása  végett  a  támadó  hadjárat  megkezdessék.  *) 

Mi(I5nZima  Györgyöt  Eszék  alá  iuditá:  csakhamar  az- 
után iwrancfcot  küldütt  Andrássy  Pálra  ée  Bezerédyrc,  hogy  a 
Zala.  Va«  és  Yeszprém-vármegyí-k  területén  levő  hadakat  rög- 
tön szedjék  és  vonják  össze,  s  induljanak  által  a  Rábán,  Kőszeg 
megvé leiére ,  i^  maga  is  mihamarabb  egyesölni  fog  velők,  addig 
is  azonban  huzzájok  küldi  Balogh  Ádám  és  Szekeres  ezeréit. 

Bottyán  mindjárt  által  költözése  után  értosűlt  Győrré  kül- 
dött kémeitől,  hogy  GyőrbŰl  bizonyos  német  gyalogság  készfll  a 
Dunán  Komáromba  hajózni;  továbbá,  hogy  a  győri  külerödök- 
beu  tsnyi'izó  rárz  lovas-ezred  két  osztálya  Székes*  Fehér  várra  és 
Budára  t^^rekszik. 

Mindenekelőtt  ezeket  ukará  a  tábornok  láb  alól  elütni,  s 
ftzéit  nem  sietett  rögtön  a  Bábántúlra.  Hanem  Neszmély,  SzÖny 
és  Tata  környékére  érkezvén,  hadai  egy  részét  vígyázóbau  küldé 
a  Duna-meutén  Győr  fcléf  a  más  rész^izel  pedig  ö  maga  lesbe  ál- 
lott, a  Bakony  és  Vérles  érint  kezesénél    átjárót  képező  moőri 


^)  llcicenkly  imi^nt  eutitelt  levőid,  ■  Bottyán  du&   2&-ilii  jöloo* 
tt*M>  A  feJflJnlaiuliuz, 
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vöi^jif  nyŰ&sdho2  vhS  s&rk&nji  út  melletti  erdőkbe.  S  tudósítói  éfi 
sz&mitáBai  csakugyan  nem  csalták  meg. 

Ugyanis  dcc.  24>ikén  a  g)'firí  gyalogs&g  h&jöit  a  Dana- 
menti  kurucz  hadak  észrevévén :  a  parton  egész  KomAromig  ki- 
sírtak és  lövöldözték  Őket.  A  rácz  lovas&Ag  küzfil  pedig  ngyane 
uap  hajualúu  300,  s  másnap  h&rmadfclszáz  megindúlv&n  --  hi- 
hetően élelmi  és  fblszerelési  sz&llitmánynyal  —  FehérvAr  felé: 
csakugyan  mindkét  csapat  a  letjben  állú  Bottyán  kardjába  futott. 
Az  ekÖ  kfilöu!lmf^u}t  (delacbement)  Igmáud  és  Kocs  kuzt  mog- 
rohanTán,aBakonynak  fordíták,  s  a  lesre  űzve.  merőben  levagdal- 
ták a  győztes  kumcxok ;  a  második  csüportbúl  is  alig  meuekfilbet- 
tek  30-an  Fehérvárra.  Szóval,  dec.  24-  és  25-kén  tSíizdz  egynü 
hány  ráczol*  vágatott  le  Bottyán,  mint  balomba  rakatott  tealei- 
ket megolvastalta.  >)  Kurucz  részről  e  barczokban  csak  Jóna 
János,  Etízterházy  Antal  dragonyosainak  alezredese  és  f^^y  köz- 
legény ftsett  el,  8  kilencz  sebefifllt  meg ;  oly  véletlenül  és  gyorsan 
történt  a  támadás,  bogyaráczok  ftgyszólván  elleiilállást  alig  fejt- 
hettek ki.  Ekkép  az  Bllenségnck  6  két  napi  szerenc-sés  csatával 
a  tábornok  jelentékeny  kárt  okozott,  a  néUtOl,  hogy  a^&t  hada 
alig  valamit  vesztett  volua. 

Még  Győrött  vagy  300  rácz  lovas  maradt,  a  kiknek  Íb  ha- 
sonló tőrbe  ejtése,  továbbá  úgy  Győr,  mint  Komárom  szemmel 
tartása  végett,  Bottyán  néhány  lovas- századot  e  környéken 
hagyva,  —  most  már  aiptett  Pápa  és  Kőszeg  felé. 

»Éo,  —  íija  dec.  26-kén  Császárról,  Komárura-vármegyé- 


>)  igy  iija  6  maga  1706.  dec.  25.  é%  1707.  fobr.  17-Íki  levoltí. 
bfin;  míg  EsztcrliAxy  Aatal  1707.  jitnair  lö-kéröl  ozt  i^eágnlja  réla 
KirolyÍDAk  : 

>GvneitílU  Bottyán  Jáuos  Uram  KábakOtbül  nlkalinaiint  ki- 
gyomlálta ax  ellcnnifget,  KoszögCl  Is  vissxafoglalá,  at  littxameuvitdS  ri- 
cxokbau  ket  Izbeu  hiUzátiij  rolót  leceaputván.  I)ícB^ratöB«tin  vi»eltk 
miigokAt.«  (Gr.  Károlyi-lcvitltár.)  U(^anc:>ak  Antal  úr  ITOfi.  dee. 
a  l-k(!rol  ezt  frjii  Fodor  Láctlá  ean-desuok  :  >Moiit  egyi^b  ilj  híreim  nia- 
i'BL'iivk,  l.aneiii,  ho^  nz  tüUó  nÍBxen  a  luiciuk  dcp-kiwau  forgatják  roa- 
gokiit,  a  Qiiiitliogy  nz  dlmiilt  kar.tc«on  iinpjűn  vuUtni  autiót  prólrálván, 
harmad r^laiuÍK  rilcxut  IcróglAiiak ;  haiioulókiípcn  knntceoii  utáu  vah*  va- 
íárnap  í»  voHtatíút  lífvrn,  (ilkfilmaB  rácxiiAgoi  <l«-l)f  tItUtanak.*  {A  Fodor- 
caiiLíd  Irvt^ltárábaD.) 


^^ 
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bAl  — eddig  is  az  feljebbvaló  hadak  közzé  meotetu  volua :  de 
ezeknek  (a  tönkre  tott  gyÖri  ráczokoak)  hírit  liallY&n,  hogy 
Bzijkoi  akarnak,  mind  ezeket  lestem.  Holnap  miiida70Qá.Ital  ionon 
niegiüdúlok  s  Púpúra  menjek,  s  onnan  pedig  KAszÖg  fel6,  az 
titbbi  hadak  k'ózzC'.^ 

Míg  Bottj&n  személye  saerínt  Komárom -vánu egyében  ily 
szereucsésen  csatározolt:  addig  parancsai  folytán  b.  Andrássy 
Pril,  Bczeréíly  Imre.  Kisfaludy  György  éa  L&azló,  Béri  Balogh 
Ádám,  Tür&k  I&tváo,  Sándur  László,  Szekeres  István,  Somogyi 
Ádám,  szóval  a  Sümeg  s  Pápa  ti^&o  és  a  Kemenesalján  tanyá- 
zott hadak  mintegy  60ÜO-eu  csoportra  vervén  magokat,  áttörtek 
a  RAbavonalon,  ós  Szombathely,  majd  Kőszeg  ellen  nyomultak. 

Slarhemberg  Guido,  Kapuvár  és  a  Rábaküz  meghódíüisa 
után,  öcsGKét  Miksa  altábornagyot  faagyá  gr.  Nádasdy  Fereucs 
éíi  gr.  Draskorich  János  tábornokukkal,  a  csak  gyönge  cnj&ségű 
Szombathelyen  feküdt  császári  sereg  élén,  b.  £bergényí  László 
(áboruoküt  pedig  6 — 700  dragonyossal  cs  400  gyaloggal  Kő- 
szegbe faelyezé.  E  város  tulajdonkép  a  kereskedelem  emporiuma- 
ként  1706-|jan  semlegesnek  uyilvnuittatott,  annálinkább,  mint- 
hogy n  Bottyánék  által  1705  végén  történt  megostromlás&kor 
több  helyfltt  megrongált  erödítvényei,  azóta  helyre  nem  állíttat- 
tak. Bezerédyék  Hresen  is  hagyák  1706.  novemberben,  —  de  a 
c<i;'i5ziíríak  a  semlegességgel  immár  mit  sem  törődve,  belészál- 
lának.  Söi  Kbergényi  most,  az  Andrássyék  elűI  nagyobb  biztos- 
ság okáért  Soprony  alá  visszahúzódó  St&rbemlierg  Miksának 
Özomimtbelyről  távozta  után,  fi.  m.  der.  hó  közepén,  a  sánrz- 
á'tásra,  csölöpzetek  leverésére  hajtott  városiak  és  katomíi  innuká- 
jávnl  sOrgetólog  hozzá  Látott  az  erőditvények  k^avításához.  ^)  E 
mnnkn  épen  javában  foly  vala:  midőn  a  kumcz  hadak  közelgé- 
sének  hire  érkezett. 

Ugyanis  Andrássy  Páloak  a  Rábán  allalkelése  után,  Htar- 
hemberg  és  Ebergényi  kémszemUzö  csapataival  gyakran  estek 
•aprólékos  csaták, «  december  18-kán  pedig  Andrássyuak  elö- 
hada,  Beriholy  Zsigmond  pai'uncsnoksága  alatti  4 — fioO  huszár, 


*)  A  KÖsMg  viroai   tTOfi-iki  jej^stOkönyv  dw.    13— ITiki   Ipc- 
Iflíiyw-wi.  {i:ho4-ncl  Kiliuin  Itarálnni   i*ivnsa6géU5Í,) 

axáauuiok  ihíií.  IV  Kii..-i  :í1 
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már  ^pCD  a  KSezcgtÖl  csak  félórányira  fekró  Kf'lbeljre  telepe- 
dek, bog)'  a  városba  viendG  élésszállítmiiDyokat  elfogja.  Ber- 
Ibóty,  mintán  eatve  120  lovast  közvetlenül  a  város  alá  küldo 
cairkálásra,  maga  a  többi  300  emberrel  nvug&lomra  hajtotta  fő- 
jét. Ebergényi  azonban,  alkalmasint  értesíilví-n  a  kuruczok  cse- 
kély erejéről,  tüstént  iolkésKül,  a  sötélaég  leple  alatt  kiront  a  vá- 
rosból y^tszaka  12  órakor,  lovassal-gyaloggal,  ki  is  kevesebb 
nom  volt  ezernél,*  s  a  120  Átjárót  oly  gyorsan  Üiti  vissza  K6t- 
belyre,  bogy  velők  együtt  ér  a  faluba  Mikorra  Bcrtbótv',  szállása 
udvarán  lóra  kaphatott,  —  egyszerre  kétszáz  fegyver  dördült  el 
reá.  A  rettcnthetlen  ember  mégis,  »a  lövés  után  hamar  magábox 
térvén^*  bár  hét  sebből  vérezve,  csoportra  veri  huszárait,  s  két- 
ségbeesetten bevág  a  németek  közé ;  risszanyeri  olfuglalt 
záazlóitr  dobjiiit,  paripáit,  málbáját,  kerosxtClvágja  magát  ax  el- 
lenségen, és  csak  egyueháuy  katonájának  s  39  lónak  odaveiizié- 
vel,  szerencsésen  elmenekül, ') 

Ebergényi,  e  kétbelyi  harczon  ejtett  foglyoktül  értesfllvén, 
hogy  Andrássy  Pállal  tetemesebb  számú  gyaloga&g  is  van  :  nem 
tartú  tanácsosnak  az  ostromot  Kőszegen  bevárni;  hanem,  ml- 
ntáu  Starbembergot  eleve  tudösitá,  —  dec  21-kóa  minden  népé> 


1)  Bt-rtbót)'  Knigmond  Icvole  Ilercjiin}'ilinz,  Rtma>8zotnbatbúl 
(hová  Bcbci  í-'yúgyittiitilaa  vi*goll  vílcttc  magiUl  iTOii.  dcc.  3Q-kimil. 
(Kredotijo  ^yíijteinniiyciiilrcn.)  V^J'^nfl  ti^vt^llxm  lic«9uíli  rl  n  kalllidoi 
eiuber  (.'gyntiháiif  nniipnl  n  kéthűlyt  liAruie  (.-lŰtt  tCrtént  uyaklurü  viliin- 
latát.  Nevczftteüun  H,  már  Bcznrtídynck  is  :i  Kábátittílra,  .TátiotKháxuru 
voDÓItu  iitáii,  kcveacd  iiiAgáv»1  ii)<%  a  Kálmii  fóljííl  lo)iimngvári,  a  itlA- 
jf*r  tiRtirar-éli  Méiiiet-Újv:lr  rríÍMdf:  aln  csapott,  a  '"jtszak-i,  nagy  vak- 
inoröu,  csak  »30  katoiiávnl  pgy  víxíolvú-l^'ukOD  1»i>ii)áe/J)tt,<  s  a  vánis- 
nak,  >liÁrom  kapiijilt  kivágván,  15  nt^matnt  levágott,  6á  martiát,  loval, 
portiíkát  a  városon  ulcgct  DyerL.«  ])(^  niiiitliogy  a  járást  a  városban 
sem  maga  B«rthót5',  sem  katonái  nem  isinorik  vali,  —  titbbot  nmi  te- 
lietván,  odábbállottak  a  nyert  zsákmány  nyal.  —  Mt^g  t-lőlib,  dec.  lO-ike 
táján  U  54  rakott  s/ekcrpt  nyert  Itttrihűty  a  nt-aiotokt<'il  Dozmátnál 
BttMrtidyvol,  >tlt<ttÖI  fogva  liat-tK<t  uráig  kcmcnyiii  puitknzrán.*  K(ít> 
s^gtclcniH  p  I6iyre  CKtlIox  RikúczI  kiívotkc^fi  mofJegyKáao  ITIW.jn- 
Duár  10.  Munkácarúl  Bercsunyihcx  azMv  válnaxában:  >Hh|u  Isteiiuek, 
hogy  jobbak  ax  Dunríntúl  vali'ik  '.  Tagu'lhntuliuu,  hogy  «xép  uctus  vala 
Itrrtó.i  Zfi'jtm-wU \  h«r  tdbl>u(^k  n  ;"l»a  aí  Uli'ii  lnitralib  sxivrt,  Ispvc- 
■abb  okosvigokc  {Arehíttnn  //(UtM-SMifwm,  11.  ktft,  4.  I.) 
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rel  fölkerekedék,  b  b  város  lövABzerHzAmait  in  magával  vivm, 
kérőket  oldott  a  kuruczok  elül,  s  ezek  lovas»ág&táÍ  csípdeztetTe, 
éjjel-nappfti  vonult  vissza,  a  Nyékről  éa  Kere«ztúrr61 2000  lovas- 
sal lÖdöMt^re  Kéthelyig  eleibe  jött  Starhember^gel  Soprony 
felé,  ») 

A  magyar  Imd  élcsapata  Kis  Gergely  ezredessel  még  az 
uap  (dcc  21.1  eato  bé-sz/illott  a  viürba  és  városba.  Andrássy  f-s 
Bezerédy  míii-  ez  uapou  Szombathelyit  valának^  ott  fogadták  a 
Köfizog  városi  hódoló  kOldöttségot.  s  pár  oap  mölva  (dec.  24.) 
magok  is  btV^zúUáuak  Kőszegre,  melynek  váiába  300  hajdút  tet- 
tek belyöraígtíl.  *) 

így  Ssombathely  és  KÖazeg  magyar  kézre  jutván,  kará- 
csony tájban  a  nagytermékf.nységfl  ée  aörfl  uépea  Vas-vármegye 
egéazeo,  sőt  Soprony- vármegye  magyar  lakosságú  alsó  részei  is 
fOlszabadú Iának ;  elárasztá  a  fürge  kumcz  lovasság  a  Gyöngyös 
és  Bépczo  mellékét  s  a  Eábaköst,  míg  a  gyalog  Sárvár,  Kapu- 
vár kör Ql zárolására  küldetett,  E  terjedelmes  vidékekbeli  haza- 
széledt s  a  németek  elüt  honi  rejtekeiben  lappangott  katonaság 
ia  egyre  sQrűebben  kezdc  gyülekezni  zászlóik  alá,  úgy,  hogy  Kia- 
faludy  (iyörgy  és  Tűrök  István  ezredei  csakliamar  felszaporodá- 
nak;  sfít  a  vasmegyei  tisztikar  hozzálátott  b.  Oztráky  László 
bajdú-ezerének  is  új já-szer vezéréhez,  a  mit  Bottyáu,  —  leginkább 
gyalogságban  szenvedvén  hiányt,  a  fótisztekkel  eg}*Qtt  kiválólag 
aQrget  vala. ") 

Kbergéuyí  pedig  a  fölcsapdozú  kurucz  lovasság  elQl  me- 
nedéket keresendő :  Starhemberg  Miksa  hadai  mellé,  a.  Sop- 
rony éü  Fraknó  környéki  Kabold,  Lánzaér,  Lákompak,   Széplak 


'.)  Kötutg  városi  jo^-xokönyv :  >Anno  1706.  die  21.  Dtcemlirit 
ment  cl  íniiéd  a  uiiircl  (|uuriii7«u,  ax  itl  levő  lovasságul  ogyUtI,  U{t;yaii 
ilríUitán  2  ón  Mé.  Azoobaii,  hogy  u/ük  clmetiéuck :  tehút  n/.oiiinil  Jütt 
ImÍ  cgytiiibány  karncz,  i»  egyinást  az  iitczaa  kcrgutUik.  Azutáii  cstvi: 
fűlcjhtt  b(!  Kise  (iergoty  nnun  Vét  comp^iuiával.c  V.  6.  Andrássy  PiU 
jclcnicsct  KŐsxet^rííl,  átc.  25.  Rikóczihoz. 

■)  KStHnígi  ji-^zökiiiiyv,  éa  Heacru-dy  Imre  dec.  Üb-éa  3l4kÍ  le- 
Tclin.  BrTVB^nyi   1707.  junutir  3-iki  levele  líák-Wílioz. 

")  Vns  viinncgye  va  K<'sxcg  viiros  jo^'J'ií'tkÖiiyvin,  úgy  Boityiíii  és 
Bczcnídy  levelei  1?0G  vt^níl  ■  1707  clojt^röl. 

ál* 
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Tilrkostélyokba,  s  Harka,  Balf,  N)'6k  éa  Keresztúr  helységekbe 
vonta  iiépét,  az  utóbbiakat  eröaeu  bésáuczolváu.  S«t  Kőszeg  vo- 
azccIelmcQck  hírére  maga  gr.  Siarbemberg  Guído  is  meginozdúlt 
a  Gsalóközbeo,  s  lovassága  egy  réezét  {&gy  »kélc  mundiroe  re- 
gimcutet*)  Sainarjából  azouual  a  hír  vételekor  fülké&zítTéti, 
^jjel  a  Duua>bí(ljáu  általköltöztctlo,  s  ar.  anaztriai  Ti'gek  oltal- 
mára, a  FertfitCl  északkeletre  fekvő  u.  u.  Nyúlásra  szállítií, 
holott  Í8  azok  iSzent-Péteren  és  más  két  falubauc  sánczolák  h(í 
magokat.  V  A  kurucz  lovasság  pedig  előretolatott,  a  császáriak 
oIb&dczuU  hadállásai  «lé.*) 

Imé,  rövid  két  hét  alatt  inily  fordlást  töu  a  duiiáutáli  álhi- 
potokon  Bottyán  I  Levágat  Ötsz&z  ráczot,  Gy6rt  és  KomároiDüL 
vígyá/tíitja,  a  Kábáu-tiili  részeket  Szomhalbelylyel,  Kííhzeggíil 
visszafoglaljji,  Vas-  és  Gyűr- vármegy  ét,  úgy  Soprony  magyar 
részeit  megtisztítja  az  elleuflégtől,  s  est  az  ország  szeleire,  v6- 
(leliui  állagokba  szorítja;  a  csoportra  vert  hadakba  leikot  üiil,  én 
folyvást  .szaporítja  öket^  —  aöt  közvetve  még  8tJiHiűiiiherg  tá- 
boroagy  téli  uyugalmát  is  megzavarván,  kéuyszerlti  fit,  hogy 
hadai  egy  részét  a  Csalókozből  kivonván,  a  Duuáutlilra  v«ss6. 

Oly  rOvid  idö  alatt,  azt  hi?:zsziik,  elég  fényes  eroílmény,  65 
pedig  minden  nagyobb  áldozatok  uélkftl  elérve.  Azonban  0  had- 
művelet, a  következe  1707-iki  hadjáratoktiok  c&upáu  rti^d- 
téhi  vala. 


Mielfitt  az  1706-ik  évtől  elbÚKBÚznánk,  érdekesnek  bUJuk 
mogetnlitüni,  mi  történt  ezen  év  végén  Roszniábun  s  Likká  és 
Curbávia  vidékén  ?  minthogy,  ha  e  vállalat  sikordl :  a  Ounán- 
lAlra  nézve  knlönös  hadászati  el^nyHl  fog  vala  s/olgálni. 

Miután  a  franczíák  partraszállása  és  a  Dalinatiáu  át  ter- 
vezett betörés  1 7Uö  tavaszán  mrghiúsáU :  Itákóczi  egy  b.  Vty- 
novics  nevft   horvát   fílueraes   által,  —  kit  ö  ezretlessé  nevezett 


*)  Borcat^oyt,  Bottyán  s  Bezcródy  levelei  1700  v^röl  m  IT07 
ülejtirül. 

'1  Amlráaiy  I'.  il«r.  STfíki  jplmittíín-'  n  rcjeJnlrnnlimt.  ll(;yjui<:k- 
kor  mint]  KÖMUgiittk  >tititiil  }M)iiif;  ttzomliatliRlyi  viinuik  i's  vánMnak*- 
orödilmöoyíi  loroniUoliúál  taiiiíceoljfi  Auilriiiuiy  RttkiVviuak. 
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Tala  ki,  —  odtttftrt'ktfflék,  bogy  Boezni&ban  török  éjitizirív  hadakat 
toburzta^soUr  s  a  Lorvát  végvidéket  loll&z!t«ti.  Ez  utóbbinál  ki* 
vált  Asei :  a  Ziínyiek  és  Frangep&uok  cgykorí  alattvalóinak  ro- 
konszenvére 8/áuiíthatott,  bogj-  t.  i.  szerelőit  tuaik  vórbulúlút 
(1671.)  mcgbosszúlaudók,  nem  fogják  elmulasztani  az  alkalmat  a 
fegyvert  ragadásra. 

Az  izgatás   1706.  dszszel   s   decemberben   ama   rés-^ekeu 
nagyban  folyt  Uákóczt  javára,    franczía   pínzen,  tilriík  védnök- 
ség alatt  Do  az  osztrák  végok  parancsnokai  is  szemesek  valá- 
Dok  és  szorgosan  vigyáztak.  Gr.  Herlierstein  Smő  tábornok  b  u 
bródi  és  gradi^kai  végek  pnranc-snoka,  1706.   dec.  15-kérö!  sör- 
güsen  értesiti  Savoyai  Jenő  herczeget  s  egyúttal  a  cs.  k.  bódí- 
taná csőt  is,  bogy  14-én   két  macedóniai  rácz  szokottat  boszá, 
Idk  Vojnovics  kurucz  kapitánynak  már  régebben  letették  volt 
a  bitet,  t61c  lovat  és  teljes  monturt  kaptak,  —  s  Rákóczinak  ne- 
báiiy  frauczia,  latin  és  magyar  nyelvű  pátensét  felmutatván,  a  kö- 
vetkezőket vallják :  Vojnovics,  Ladron  ncvti  frauczia  ezredessel, jó 
ideje  már  Boszniában,  Banyalukáu  vau,  kikbez  három  niipja  egy 
l*ap  Gáspár  neva  kutucz-kapitány  is  érkezett,  öt  székénél  (bi- 
lictú ;  katnnaruhákkal    mt'gvakvtt)   30  lovas  és  6  gj'alog  török 
(odöztite  nifllett  Lándor-Fejérvárról^  a  ki  két  lóterhe  pénzt  is 
hozott  onnét,  belgrádi  zsidúktál  váltókra  fölvévc.  Még  más  30 
magyar   tisztet   várnak   e   napokban  Banyatukáro.  Rákóczi  fel- 
mutatott   nyill-levele    eredeti,    s   Horvát-Szlavonorezág    ág    u 
TengerinelU'k  lakóihoz  szól  ■'   ragadjanak    fegyvert  a  németek 
ellen,  s  adják  magokat  a  magyarok  védnöksége  alá.  Herberstein  e 
pátenst  felkilhlé  a  HolT-Kriegs-Rjithnak,  s  a**zökevónyeknekmég 
e/en  hit  alatt  tett  vallomását  jelenté :  Vojnovics  500  tallérért  to- 
borzó-pátenst  váltván  a  boszniai  pnsi'itól,  török  és  hoi-vát  hada- 
kat toborzott  Rákóczinak,  kik  is  eddig  már  1300-nn  iratkoztak 
xásjilók  alá.  s  azután    egyenként   ismét  bazaboceáttattak   begyi 
faluikba,  oly  rendelettel,  hogy  az  első   parauora  azonnal  össze- 
gyl\lok*'zzouek.  E  gyülekezés  már  legközelebb  meg  fog  történni, 
mihelyt  ama  30  magyar  tiszt  érkezik,  és  azzal  átkelenduek  Szla- 
vuuiába,  >da9  Loüd  zur  allarmieren.* 

Herberstein  rögtön   átSrt  a  boszniai  pasának,  tiltakozván, 
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hogy   bókoidÓD    ilyekel    CDged    Urtoniány&liau ;  s   uzuukivűl   n 
Szára  partjait  tnimieuütl  megrakU  örökkel.  ^) 

Tíz  nap  múlva  (Bróű,  dec.  a4-  (*s  25-ikén  1706)  újbt)l  je- 
lenti Herbenitein,  Bugen  berezegnek  rs  a  HofT-Kriegs-Ralhuak, 
hogy  a  Száva  szerencsérc  kii'mtött,  és  így  a  partjait  k"rnyez5 
mocsárok  miatt,  a  bosnyák  parton  levfi  zendftlCk  a  rolyanihox 
nem  közeledhetnek.  Kfilönlipn  ő  az  innenső  partot  mindenütt 
jól  őrizteti,  BŰt  néhány  törők  agát  magAhoz  áthivatTán  :  fe1el6s8£ 
telte  őket.  6s  lelkökie  kötötte,  hogy  béke  idején  nem  volna  bko- 
bad  Vojnorics  tizeiméit  megtúmiök.  Azok  eleget  mentegetödxé- 
oek ;  de  mind  ez  csak  hiába  való  tettetés,  >mert  Fönséged  is  jól 
tudja :  mennyire  kedveznek  titkon  a  törökök  a  magyar  lázadók- 
nak.* A  mint,  Öt  nappal  ezelőtt  is  szökött  át  hozzám  Boszniából 
egy  ember,  hollandi  születésű,  a  ki  is  VclenczcbÖl  török  földre 
vettidvéu.  Olt  rabságba  esett,  s  most  —  csitk  hogy  a  törökök  igá- 
jából szabaduljon,  —  Rákóczinak  hűséget  cskuvék,  >undt  den 
ungariscben  Montiruog  angezogen.*  Szerinte  Vojnovicsnak  ed- 
dig van  100  firauczi&ja,  vagy  60  sKokovcny-uémetje  és  sok  tö- 
rökje, arnótju,  összesen  vagy  700  f5,  a  kik  is  Banyalukán  és  a 
szomszéd  falvakban  száll  ásóinak,  b  némelyek  Belgrádon  idfiz- 
nok.  Van  vele  Banyalukán  egy  frauczia  tiszt,  Ladron  nevft,  hu- 
genotta, Laníiedocbúl  való,  —  úgyszinlén  egy  Vuk  (Farkas)  ne- 
vezetű vén  magyar  kapitány,  ki  Olaszországból  azökütt,  &  hol 
egy  cs.  huszárezredben  zászlótartó  vala;  továbbá  egy  Mosz- 
tnfa  nevft  török  tiszt,  »mit  einen  langen  rőtben  Barth  und  einen 
grítuen  Pelz.*  Ezek  Banyaluka  mellett  az  erdőben  nemK-g  szem- 
lét tartottak  gyülevész-hadaik  l1>lÖtt,  melyeknek  a  Száván  által- 
a&Uitására,  Gradiskán  följfllf  török  részen,  a  parti  hegyek  közt 
elrejtve,  4  dereglyéjük  és  vagy  húsz  apróbb  hajójuk  van.  Vojno- 
victf  súja  levelezést  folytat  Horvátországba;  de  kikkel?  a  hol- 
landi nem  tudja.  Igen  kémlelik  a  Száva  ée  Unna  partjait,  mert!] 
oly  parancsolat jok  van,  hogy  mihelyt  az  Jlrvíz  apadni  fog:  ö«M'| 
fogoak  hivatni,  azonnal  átkelendők.  Bízunyosnak  &llitják  ugyi 
hogy  azeg£n*Kletn-W:il1auhoy«  {a  likkai  («  űorbáviat gró&áf  ?)^ 
ttépo  mir  3  hóval  ezelőtt  elfogadta  Vojnovic»tAl  lUlióciü  nyÜt- 


''  Hcrb^nt«in  lavnlci  »  cs.  k.  baü  UvvtltirhAB,  tTOG.nr.  It!.  fi. 
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luvfleit,  és  a  iúlpürű  lázadókkal  abbau  egyezett  meg,  hogy  a 
lácz  üDDOpek  (az  ó  bitü  karácsony)  ulkalm&val  Qk  is  csoportra 
fuguak  gyúluif  8  a  Jassenovácz  és  Koszti^nicza  között  az  Unn&u 
úts;:áU!taudó  zcndttlökkcl  egyoBÜlve,  Kosztujnicza  várát  mcgro- 
Iiauuudják,  63  a  horvát-szlaTon  Tégdrbudaknak,  az  c  támadással 
ugyidejfilog  a  Dráván  át  sogélyökre  siotoadő  simontomyai  kttm- 
cziikkttl  egyetértve,  cllcutállaiidnak.  E  badmtiveleteböl  ugyanis 
a  Dráváu-túli  kuruczok  is  érlosflive  volnának.  ') 

A  Hofl'-Kriegs-Iiatb  alclnükc  Tiell  is  írja  1707.  január 
l2-kér6l  Bc>c»böl  Eugóunck :  nGegcn  kroatiscbc  Likká  und  Cor- 
bavia  aiebet  erst  gcfjibriich  aus  zu  ciuem  Aufstand,  so  dcr  Woi- 
novicb  wit  verücbicdciiCD  Malcontcntcn  anBtellcl;  uHoin,  uQ»er 
grussier  FeiudL  ist  dcr  selbigü  GriLniz  uud  Laudt«') 

Gr.  Herb^rstoin  ismertetett  jelentéseire  a  bécsi  udvar  rög- 
tön mozgásba  bozta  diplomatiáját,  hogy  a  fenyegető  veszélyt 
clbáritsa.  A  fényes  porta  miuiszterciuek  kinosszomját  jól  isiuer- 
vén  :  iijáuílékokkal  és  pC-uzzel  tfrbolt  követségek  küldettek  Kon- 
•ttantinápolvba  (Tiell  6s  a  p6tcrváradi  kapitány  Hcnaud  levelei 
emlékeznek  róluk),  kiknek  is  sikerült  a  portán  kicsi'.knzülniök, 
a  mit  'iVIlmár  1707.  február  2-káról  új<i:ígol  Eugcn  hguek,  bogy 
a  törökök  Vojnovicsot  elparancsolták  Banyalukáról,  ki  is  most 
l^lgrádon  van,  —  a  frauczia  ezredes  »La  Tour*  pedig  vissza- 
téri Velenczébe.*) 


')  Ilcrboritdn  erodotí  lovclci  a  cs.  kír.  Imdi  lev<$)lárban.  1706. 
i!v  I'i.  10  <*fl  íirt  10.  V.  ö.  fi  gr.  K«/írA.liv  Antul  tiihori  könyvtíbcn  ol- 
vaiíliHti^  0  liitdi-punticükivonatlul:  .Stfiini- Emőkéről^  1707.  23.  Ja- 
uuufif.  OciirdIIís  AitArAiuiif  Jntránnttk  (ki  ekkor  Stnitr^m^  tnblit  a  Szoin- 
l>atlicljlt  lévÖ  Bottyán  nill  Eaník  vidékéhez  sokkal  közelebb  volt)  értó- 
wíre  Adatik  líaiditinnak  Biidühoz  kö7,olg«li^8ö.  Uoiiofous  Imjdüít  Ído  ál- 
tolktlldjc,  2000  lov<ut  ]fdi<j  flrün:  VoJtioi-ic4  tírjintű:  Z>r<lc(*  j'eié  EmA 
ti[f/l.'irtt  i;rjtr'íiiÍljoH.'  L^ibatú  cLbÖl,  hogy  Hcrbcí'fltcui  liolUtid  szőkévé 
nyáark  Igasa  vaU. 

■)  Tiell  Icvclo  agyaooU,  1707.  ÖV    12. 

•)  TitU  lovele  ft  ta.  k.  hadi  jeváltirbau,  1707.  .ív,  2.    l.  Váljon 
r  nóv  netn    iigyaiiiiz-o    líAkóczi    egj'ík    iiffyii<'ík^vul    gr,    7o«i-»íü*i-nal,  gr. 
•'■yiíiküly  IlUria  luíciuadik  férjivel,  ki  ekkor   tájt  caakugyao   Velenczé- 
tart^zkndott  ?  KlUönbaii,  egy  La  Toar  nera.  tOrOk  fiildrül  bejött 
icsia  ezTtídoB  u  koosánli  CMUlb4n  esett  el. 
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EkJcép  ti  tejeit  vesztett  fölkolési  forrongás  a  liorvát  végvi- 
dc'kou  uag&ban  el&lndt,  9  a  duDántúli  kttniczuk  biában  várlftk  c> 
jól  tervezett  déli  diversiót,  melj  reájok  iit-vezetes  elönj-t,  elltínben 
a  csász&riakra  öjabb  lényeges  bajokat  és  veszélyt  lett  volna 
KCdleodO. 


Bottyánt  az  1707-iki  új  év  napja,  úgj-  látszik,  Pápán  éilí?, 
'  Jilott  is  a  kerfilet  központi  Ügyeit  rendezv^'n,  sietett  a  föhadi- 
szAlláfit  is  vele  a  hadviselés  derck/it  a  Rábánífilra,  Sromluit- 
helyrc  általtenni,  hol  fit  január  közepétől  majdnem  február  kö- 
zepéig találjuk.  EgyHzei-smind  elöcsapatait  följOl  Kőszegen,  egé- 
szeo  A  németek  által  megszállva  tartott  BOprouyi  várkastélyok  és 
clsánczolt  helységek  közvetlen  közelében  helyczé  el. 

Ennek  czélja  pedig  az  volt,  hogy  a  császáriak  míaél  szO* 
kebb  korlátok  közé  szoríttassanak,  h  az  áltulok  tett  gyakori 
pusztító  kicsApásoknak  gát  vettessék.  Ugyanis,  a  mint  Soprony- 
vármogyc  alsóbb,  magyar  része  meghódolt  a  ktiruczoknak :  a 
császáriak  ki-kiUtvén  a  védtelen  helységekre,  azokat  kiraboltuk  ü 
Hzutáu  felgyújtották;  mi  közben,  kalöDöeen  a  rácsok,  rút  kegyet- 
lenségeket követlenek  el.  így  Német-KOvesd  nevtt  derék  helysé- 
get KMÚkníAuyra  vetvén  és  rúlégotvéii,  a  lakosokat  a  vad  niartu- 
lóezok  embertelenül  vertj!;k,  kinoztá.k,  >úgy,  hogy  némelyeket  az 
nsHZony  emberek  köztU.  felkötvén  gúzsra,  űgy  i>erz8eUék ;  a-  fér* 
fiaktiak  jicdig  szemérmes-testét  elmetszvén,  meg  külletett  ab- 
btin  halui.c  ') 

Ezen  tistentoleu  tyrannismost*  hallván,  —  a  kuruczok  is 
bOMEflra  geijedtek.  Bezerédy  Imre,  ttbornokának  parancsárii. 
5HUCVonta  Kíszeg  alá  saját,  Kisfaludy  György  és  Szekeres  lo- 
van-ezrodeit,  s  egy  éjjel  megindulván,  áttört  a  császáriak  sánczo- 
lutai  éH  hadvonalai  közt.  A  kuruczok  czélja  volt  ezúttal  a  köl* 
o,N<1ni  ti  íjoprouy  város  tulajdimálioz  tmtozó  nemet  lakosságú  né- 
hány község  fcldúlásáv.il  megadni,  melyeknek  lakúi  magyar  n'^szro 
ihIózuí  nem  akartuk.  Legelsőben  is  tehát  Kopházára  tttvéu,  e  tof 


1)  Bozon'dy  I7n7.  Jutmir  IB-ild  éa  Andriluy  l'il  jan.  t&iki  Id- 
rolu  Udkéiuiibox.  (Kunixaí  luvijltir.) 
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lut  rütnLblotlfik.  Oiiu^t,  azoD  ríad&s  alatt.  Bozm*ily  Szekerest  hí 
Hus/triui  szelek  iVlé  kuMvúii,  ex  Nívgy-Mjtrloiil  fulégettc.  MiUlc- 
lűl  pedig  Szegetly  Ignácz  SOU  huszárral  a  uopronyi  rcduutuk 
közt  átOsouvH,  Klinipa  iievfl,  Soprooy  vArosJ  falul  zs/ikiuáuyolta 
fül  L-B  LumvaAKtutt»  el.  a  marháikat  elhajtváu  ^'s  elfogváu  16  sze- 
keret, melyek  Snpronyba  élelmet  voltak  szálUtandók,  Szekeressel 
egyUtt  jó  Df  ereeéggel  szerencsésen  visszatért. 

Ezalatt  maga  Bezert'dy,  hajoal  elfltt  két  órávul.  Harkíi 
mezAvároe  alá  érkezek  saját  ezredévül  s  két  Kzázad  dragQiiyi.Ls- 
«a1,  melyeket  Bottyán  kuldűtt  volt  mellóje,  —  se  körfllsáuczolt 
vároHkában  fekvfl  németeket  uUariiiirozá.  Kiknek  ig  mind  lo- 
Tji8«n,  gyalogja  cfwitatpndbe  álhán,  a  kiiruczok  sokáig  puskáztak 
vi'lok  »  a  szólsű  házakat  megg)-(ijtott^k.  azutúu  kár  a6lkü)  eljöt- 
tek. Erre  a  keresztúri  n6met  ELÍs-Baromra  és  Ligvándra  csapott 
ki.  —  do  11  ktirnczok  visszaűzték  űket,  s  ráod&sul  még  Meilgyi^s 
sopronyi  községet  dúlták  fül.  *) 

E  kemény  leczke  után  a  császáriak  fölhagytuk  a  dúlássalt 
égetéssel  Soprony  vidékén ;  hanem  (v  Láuzsér  vára  alá,  Derecske 
iievQ  faluba  szállott  Szekerest,  u  nyéki  sáiiczbcli  német  ki- 
nyomta, valamivel  hátrább.  Frankóra.  Szekeresek  i'  csatározás- 
ban egy  granátoíi-hadnagyot  lőttek  agyon,  neliány  másokkal 
egyfitl,  és  január  14-kén  oly  i^zándékkal  készHlének  fül  újra, 
hogy  a  Kánc£olatokoD  általtörvén,  a  Lajtáig  meg   sem  állanak. ') 

Bottyán  a  németek  által  megszállott  sopronymegveí 
apr()  kastélyokat  kúnnyfísz«rrel  megvlhatókuak  tartá  Bezerédy- 
vel,  ^  csak  gyalngsjvga  lett  voloii;  ezért  sürgcté  mindi'intahm 
Eszterházy  Autalt  gyalogság  általküldéséórt,  s  ezért  követelt  id 
mindent,  hogy  Vas-várroegyo  állítsa  mihamarabb  lábra  Cziníky 
Ljiszló  elszébídt  hajdú-ezorét.  Néhány  ezer  gj'aloggal,  —  ha 
ennyire  szert  lehetnek  vala  —  magát  Soprouyt  is  meg  akarák 
próbálni.  *) 

Mlg  azonban  gyalogságra  kaphatnak,  hogy  a  lovas  az- 

0  Bexor^y  Jan.  lö-iki  <b  egy  kúsöbbi,  kelet  nálkflU  levele.  Rit- 
ter  kpVidkiiJa  is. 

•)  Szekerce  1707.  jan.  l3-ikl  lovelc  a  fejedclemlma. 

")  L.  Bott^ilii  tbk  i's  Hczonnly  1707.  január   bavi  loviduit  ^  jo* 
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alatt  8tí  pilienjuQ,  i's  a  soproDy^'idéki  iiuigy»r  falvak  égetését  mar 
gukon  az  örüköH-tartomúnj-okon,  —  mcljckiick  pusztúUiia  jobban 
fájt  az  udvarnak  —  bmsx&lbasaák  meg :  Bottyáu  j&iiu<^r  20*ika 
tAján  2001)  válogatott  jó  paripás  huszárt  indított  el  a  téli  fa- 
gyun  Bezerédyvel,  a  Lilpincs  határfal yamou  át  Styriába.  A  hlr- 
DevoB  dand&rook  váratlanul  érkezvén,  alig  talált  elleDtálIásrai  s 
a  stájer  rendek  (gréczi  fíremium)  jószágait  Hartbergtöl  le  Bur- 
gauig  loIzAákmányolá  és  elhamva.sztá.  Burgau  közelében  egy 
rác7.  századra  bukkanván :  azt  rószbeu  levágatta,  részben  széty^órá 
8  mogflzé,  úgy,  hogy  a  kapitáy  alig  futhatott  negyed  magával 
Hartbergbe.  Á  kuruczok  e  bcruhauása  nagy  riadást  okozott 
Gréczben,  Bécsben  j  tiezerédy  pedig  gazdag  nyeresgéggel  térvén 
vissza,  hadai  egy  részét  a  határ  védelmére  a  Iiápincs  mellett 
hagyá  Kis  Gergelylyel. ') 

Míg  Bezerédy  Imre  Styriát  dúlatA,  s  a  többi  hadak  8op- 
rony  felé  portyáztak :  Bottyán  az  ezredek  (pl.  Kisfaludy  György 
Kis  Gergely  vezénylete  alatti,  névleg  800  vasi  ssoldosbúl  álló, 
de  tényleg  alig  felén}n  lovaH-ezrodéuok)  hézagai  kitöltésével,  a 
tisztek  és  katonaság  áltnl  elkövcttítt  zsarlások  niegorvoslá8áral,a 
általában  a  közigazgatási  Ügyek  rendbehozatalával  foglalkozott*) 
R  Cziráky  liászlónak  pedig  még  Pápáról,  az  ó  év  végnapjaiban 
mcgparaucHolá,  hogy  clíizéledt  hajdúit  azonnal  gyQjtec  össze,  ü 
hacsak  lehet,    barinatluap   alatt  íjzombaüiclyre   csoportoztassa. 

Mire  Cziráky  1 707.  jan.  1-jcu  sietve  írt  Enyedy  András  Vaa- 
v&rmegyei  alispánhoz.  >Máaként,  ha  fogyatkozás  lÓBzeo  a  hajdúk 


■)  fifjerAtj/  levolc  KfífM^rM  1707.  jan.  27.  KArolyi  Sttnilnrhox. 
—  >A  ktiractak  Styríábn  bcUtvJn,  Hartborg  incUctt  aok  stiljert  lotflnok, 
16  bclyst'get  porrá  tesznek,  a  gasdag  suiÁkniituynyfil  térnek  meg.c  Kn- 
tiaoai-M  com  műn  tarjai.  —  *Bottyiln  (irncrália  tm^y  tígott'-Bt  tett  Styríá* 
bán.*  B.  KiinJifi  Sinulur  imptAri  jegjxcto.  —  >HoItyáii  GmcrAIis  Ur- 
nitk  nggratulntió,  bogy  r«vaocsot  tett  í^tyríibAii.c  ilt.  tlKtvrfuhj/  Auitií 
ulbnrí  kllDyvifbea,  1707.  j&aiuLr  SO'iki  keleltcL  —  UgTanozen  pnntítd 
botttéiin'il  Ti\/l  U  tudúaítjiL  Skvoyai  Eiig»iit,  Kifcebtfl  1707,  fehr.  2.  >Gi>- 
gcn  Stfljerraark  hnbeii  dle  RebflllKn  abormabls  oÍdo  »tarko  Slroiff  aoa- 
B<41bt.«  (Cfl.  kir.  hitdi  ItiVoltár  Bi^csbftti.  1707.  ^v,  S.  1.)  BtfU^ny ibitn 
Uugvim  rjuk  fnbr.  Id-kin  hittatt  el  n  bocMpAs  htrc.  (L.  ««  niipoa 
k«lt  iov«1ét  Rákóccihoi.) 

')  Vat-váruMgya  1707.  jui.  Ső.jki  gyüliís^ek  JegytSkOnyva. 
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kUftAs&ban  :  múr  viigyon  az  iránt  ()i:<p08itiója  Méltóságos  tíe- 
noi'&lis  Bottyáu  János  úruiLk,  miuémfl  súlyos  executiút  küldjek 
Keg}eluicdrc.<  1)  Krre  a  ino^ye  az  figyel  Szoinbathelytl  jan. 
4'kl'u  laiUitt  közg} íiléscbeu  tárgyalás  alá  vévén,  Szcut-Györgyi 
Horváth  József  és  Náilasdy  Fái  förcudíi  nemeseket  küldé  követ- 
fiégbt'u  a  táboniokboz,  oly  iuformniióviil,  bogy  a  vái*niegyc  a 
maga  600  poriúlis  bííjdúját  auuiik  idejében  pontusau  kiállítá : 
de  Ceiráky  Mik  kÖ7.>égt^l  pénzt  veit  föl  a  bajdúkért,  hugy  majd 
uzOD  A  maga  roga<bind  /.suldusokat  —  axuiibau  sobasem  fogadott.') 
Bollyán  ezen  Ügyben  BZÍgorú  vizt<g41atot  rendolt,  s  a  követ- 
kezmény ax  l(5n,  bogy  a  már  kOlOnben  Kapuvár  gyáva  feladása 
álul  is  terbelt  Cziráky  hadi  törvényszék  elé  került,  s  börtönben 
régzé  életét  az  1707'ik  év  utolja  felé.  3)  Ezrede  BenkÖ  Ferenczé 

IXeiít  a  ki  azt  teljce  létszámra  emelő. 

Egy  más  inquisitiót  Szombatbelyen  január  23-k6n  egy 
Potyondy  ncvfi  tiszt  ellen  lartatott,  a  ki  egy  ezonibiitbelyi  posz- 
tögyártát  az  ottani  piaczoo  összevagdalt  *)  Ha  ilyféle  gonosz- 
tettek, ágy  zsarolásokért  az  illető  hatóságok  Andrávsy  Fái  tbkuál 
panaszt  emellek,  az  —  mint  a  Kőszeg  városi  jegyzőkönyv  jan. 
6-áról  me^'egyzi,  —  még  csak  ki  som  hallgatta  Gkct,  hanem 
kedve  szerint  elfogdostatta  a  polgárokat,  és  csak  úgy  bocsátú 
isméi  szabadon,  ha  fejenként  niigy  sarczot  (100 — 100  tallért) 
fizettek  neki.  Ekként  niagu  e  tábornok  járván  elől  a  zsarolás*  és 
kihágásokban :  képzelhető,  bogy  a  kisebb  lisztek  és  közlegcnység 
sem  Dtaradt&k  bátra ! 

Azért  a  nép  érdekeit  szigorúan  óvó,  és  hadait  szoros  fe- 
gyelemben tartó  Bottyán   megjelenését  mindenütt,  mint  szaba- 

[ditó  védnök  közeledtét  fldvözlé  a  lakosság,  és  bizalommal  siettek 
eléje  panaszaikkal.  így  Kőszeg  városa  is,  Andrássyval  való  bajos- 
kodásai  közepette,  —  ki  az  asztalára  adott  helybeli  búrral  nem 
elégedvén  meg,  ^66  borért  zaklatta  a  várost,  —  Bottyán  Szom- 


')  Vagmcgyoi  levéltir, 
0 


AiE  rinlítatt  ^ű]éa  jegyzökönyve,  ugyauott. 
*)  VM-V)inneg>o  TríliniU  íjxombtttlielytt    1707.  tlcc.  2-ktln  twlott 
kttvgyQlMböl  Bcrvsdnyihez,  BetikÜnok  alezrctK-Bból  a  vasi  hajduBi^  di'cre- 
IIjíIía  ozrftdewfvd  kinevexi^AC  vi^g«tt.  {tlruleii  %  kír.  kiimam   Icvcltúrdt-sn.) 
^)  Aa  endeü  tautívalUtia  gyUjteindayciabiin. 
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bulhelyic  érkezést'röl  (''rtesülvt'n.  jaii.  SíC-iki  ülésfhöl   Hmcs 
búly  városbirót  és  S/Jitnpt  An<lrJÍ8  tanácebelit  kUlil6  n  vezényli 
táboruokkoz;   kikről   a  Tárosi  jegyEfikönyvbeu  olva^ihuk,  bof 
•Méltóságos  Generális  BoUyáai  JAnos  űr  6  Exot'llentiájiilmz  ul 
Icg&UatTáD   Szombat lielyre,   hogy   ö   Ngát  a  firos    nevóvel  U 
szontvén,  repraesentálják  szegény  városunknak  fnségit  és  nyc 
muröságit,  B  kérnék  azon :   inindenDemn  kegyelmességet  6s  pat 
rüciniumj&t   inutatoA  szegény  vArosonkhoz.   Kik  is  mcgtér?t'i 
rercrállúk  (^l-kt-ii),  hngy  minekutána teguHpalAmeuteaok  Szotu- 
batbclyre,  megudvarolvAn  GeneriUiü   arat  ő  £xcjAt  Yirágoa  F< 
rencz  uram  bázáuál,  legelsőben  cIOmutatták  a  Ncmc'»  VároK  nieg- 
bízó-lovelí-t.  A  minthogy  ő  Excja,  mihelyt  megolvasta  niegbíícó-j 
levelünket,  maga  legelőben  fakadóit  arra:  bogy^  igeniji,  ozii 
Joli  S  E^cja  erre  a  földre,   hogy  a  kinek  injuríája  é$  ríwíc 
vagjfOH,  megorvogoljij.* 

A  tAburnok  e  bíztató  nyilatkozatára  a  kiívctek  el^adl 
tübh  rendbeli  panaazaikal,  melyek   fökéut  Andrássyt   terbeU 
líivált  a  város  és  lakosok  borait,  ÍQ-  és  aU6bb  (isztok  boldof 
bülditgtabm,  bordósxAmra  hordatják  el  pénz  nélkül;  kerÍtf>Keikf 
füllüzelik,  stb.  >M)re  említett  Generális  Űr  ö  Excja,  ezeket  bal| 
vóu,  ajánlotta  mindennémfl  gratiájái  és  jóakaratját,  ahsolute  mej 
tiltván,  hogy  senkinek^  se  Genenílimuk,  aem  ahJrminémfl  fia 
iifk  ós  köznépnek  so  adjon  a  Nemes  Város  bort:  a  minthogy 
ís  adta  az   iránt  maga  protcctiouálisát  (védlovelél)  6  Kxcja 
Kcmes  Városnak,  njánván  orra  is  magát,  hogy  valami  két 
hajdút  is  ki  fog  n  Nemes  Vftrosbúl  vitetni  ö  Kxcja. « 

Neki  bátorodott  erre  a  szegóuy  város,  é**  még  az  nap  meg^ 
üzente  a  hadsegéde  által  megint  »jobb  borért*  zaklató  Audi 
P:ilnak:  >Minthogy  a  Nemes  Város  szükségbi-n  vagyon,  —  job( 
borral  nem  sz<*lL;á!hat ;  azéit  ó  Nga  elégedjék  meg,  a  mivel 
szegény  város  szolgálhat. <  (Kfiszegí  jkv.) 

Febr.  l-jén  pedig  jegyzőjét  é«  a   városi   jdébánost  kül( 
újtibb  követségben   Kóazeg  városa   Bottyánhoz   Szombalhelyrí 
mutít  meg  már  Bezerédy  ellen,  a  ki  is  a  vái-os   kAfnlait  le  akarj 
rontatni  Bottyán  elismervén :  >bogy  a  Nemes  Város  ezen  dari 
földnek  eddig  is  rofugiumja   volt,   mivel  nem  mindenik  védheti 
magát  a  Tárokban,*  —  megtiltotta  a  kófalak  lebontását. 
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Ekkóut  Büm  Bozercd^t.  som  AnJrássyt,  sem  az  önkíuyke- 
(K-sbcti  és  buzavoDákbiui  póldííjokat  köretett  kisebb  liszteket  nem 
engodi  valu  a  magok  szája  ize  szerint  Júruí,  bauem  keméuy  ve- 
7,6nylotct,  szoros  fegyelmet  taiia.  Bezcródy  —  kit  az  elÖbbeoí 
túboruokok  elkt-tiye^tettek  volt  —  eleget  duzzogott  is  a  i^zokat- 
laii  zalxila  miatt  az  >ür^i/  <i/)i!jí<-ra ;  azunbaii  6  legalább  bírca 
vitéz  és  aeríny  vezér  volt,  duzzog^'a  Í9  haszounal  szolgált !  De  a 
két  AndrAssytól,  kiknek  egyike  Sümegen,  m&síka  Kőszegen  csak 
heveri,  dorbr*zült  és  ivott,  minclelfibb  szubadülni  óhajtván  Boty- 
lyAu ;  csakhamar  ált-ilküUlé  őket  a  Dunán,  —  badd  menjenek 
haza  Krasznaborkára,  ott  György  öcscsUkkel,  a  legnagyobb  ivó- 
val, hiírmasálian  poharazhatnak ! . .  - ') 

Ezzel  Bottyán  csak  cgycdal  maradt,  más  tábornokok  nélkül 
túl  a  T>uuáD,  és  pedig  az  egész  nehéz,  küzdelmes  éven  át  Ban- 
dámoka  is  csak  bárom  vala :  Bezerédy,  a  már  törődött  Kisfaludy 
György,  és  a  vén  Domokos  Perencz ;  azonban  fl  kedvenczét :  a 
bús  Béri  Balogh  Ádámot  is  többnyire  daadárpiu'anesuok  gyanánt 
alkalmává,  s  olykor  még  —  miut  látni  fogjuk  —  fnntosabb  fel- 
tokra, miül  magát  Bezerédyt.  MondbatnÓk,  a  bozzá  elejét^ll 
a  váltig  híven  ragaszkodó  Balogh  Ádám.  —  ezen  171  l-ben 
a  sxabadság  vértjiiiájává  lett  jeles  vitéz,  —  volt  Bottyán  jobb 
keze,  és  az  ősz  tábornok  oldala  mellett  képződött  tapasztalt 
vezérré. 

így  állottak  Dunántúl  a  dolgok,  midőn  január  vége  felé  a 
szombathelyi  főhadiszállásra  megérkezett  a  bír,  hogy  línhutíu 
ca.  tábornagy  az  erdélyi  hadtestlel  fölnyomnlt  Pest.ro,  hogy  Bu- 
llára ítltalköltÖzvén  és  gr.  í>tnrhrmf>er/j  OuiiUvnl  egyesülvén,  ki- 
szorítsa a  kui'uczok  erejét  a  túl  a  dunai  országrészből. 

Mily  körülmények  között  történt  ez  ?  minő  rllenintézkedé- 
seket  tőn  Bf)ttyrni  ?  s  miként  sikcrflH  a  bécsi  cb,  k.  főbaditatiács 
és  a  két  világhírtt  maréchal  terveit  meghiúsftnia?  —  alább  tár- 
gyalaudjuk.  Tualt  KUmáx. 


■)  AndráBfly  Pál,   ágy   Utezik,   voimkodott  áltftlkUltüBtií ;  m«rt 
EaxU-rhúKy  tálmri  künyviíl>Rii  ext  olvASsiik  : 

>  KtUt^-ikiit,  J707,  tj.  F'lirtmriJ,  O'enTáíU  Bott*fáu  Jóatvi  ún$nl:  A»- 
1^     tlnUy  Pil  Uramat,  ha  jM  mi'«il jávai  nem  tiltiirua,  «iiltir<i(/;i  tJ/ru  i\  l-itl*ijt  áltat 
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A   PRAfíMATIOA   SANOTIO 
TÖRTÉNETE   ERDÉLYÍÍEN. 


MAhODIK  KÖZLKMfcliY. 

Három  alak  magasadik  ki  kQlönösebben  a  kis  ország  ezen, 
korbeli  vezér  férfiai  közül :  gróf  Kornis  Zsigmond,  báró  Wcsa 
léu^i  Istv&D,  k&s70DÍ  báró  Bornemisza  János,  kiket  az  udrarnár 
és  az  országban  nagy  bWat^il.  fónyc«  polgári  állás  és  nem  küzGU' 
Béges  vagyon  tett  befolyásossá,  Gr.  Kornis  1710,—  elébb  kor- 
mányzó bizottsá;^  X&g,  azután  lett  erd.  udr.  alcancellárrA,  I71S. 
gróffá,  1713.  erdélyi  kormányzóvá  neveztetett;  már  a  Kákóczi- 
barczok  alatt  az  osztrák-üáz  hive  volt,  egyike  azon  51.  fóuruak  a 
nemesnek,  a   kik  a  IL   Hákóczi  Forencz   1704.  jul.   5.  Gyiiln- 
Pejérváratt  történt  fejedelemmé  választ  átadat  az  1704.  aug.  S;{ 
tartott  ellenpárli  országgyOlósen  érvénytelennek  h  minden  v£f 
zéseit  semmiüL'kiiok  nyilatkoztatták,  vagyonát  és  szfmit'lyét  ki 
káztatva,  annak  és  a  katholicísmusnak  a  püspökség  visszaállitáHa 
s  régi  birtokaika  visazahelyeztetósp,  az  unitárínsok  iSbb  templn-j 
mai  és  alapitványai  elvétele,   valamint  az  erdélyi  oláliok  nagy^ 
réüzének  áttérítótiében  való  közremunkálás  által  hasznos  nzolgíl 
latokat  tett  9  érette  5ok  jótéteményben  részesült  B.  Wesaelénj 
1699.  kapta  a  kiizép-szolnok megyét  fíiÍ»pání<ágot.  1702.  kir  meg- 
egyezést njerl  IJadad  vára,  Zaibó  mezőváros  és  több  más  birt< 
kaira,  1709.  az  orazág  kormány-bizottságának  tagja,  1710.  ol 
nóke  lett,  1713.  kir.  kormányszéki  tanácsos  és  a  kk.  és  rr.  clitttt 
8  egyszersmind  törvényes   kir.  táblai   elnök,  1717.   adományi 
kapta  a  nag^zukadás  utján  fiscusra  ezúllt  Galaczot  kir.  joggi 
eg>Qtt,  késóbb  más  birtokokat,  a  mit  bátrabb  lesz  belyén  emlt 
nem.  B.  Bornemisza  mint  *KnsmuÍ  Jdnm  tiramc  ki^ziletíe    poli 
licai  éH  kuzazolfíálati  ])ályájál;  elébb  a  fcjudelmi  jitvudelmok  frl 


A   l'RAOM.  bAMCTI"  TfiRTÍ:NKTr  KWDÍlLVBiyí,  .1.  R.-TÍ'iU        307 


Qgyelö  biztosa  toU,  1710.  kapta  a  csik-gyergyó-k&szoosz^ki  f6ki' 
rá])bir6$ágoi,  1711.  egyik  omságOB  követ  a  bíc«i  udvarnál, 
mely  országgyűlés  tartása  s  a  kir.  kormányszék  visBzatUlitása 
ügyében  küldetett  fel;  1713.  ndv.  al-cancellárr&,  1718.  libcr 
báróvá  lett.  Jellemzu  rá  és  a  korra  néne,  hogy  öezt  Boniemivsa 
[idest  Abstrmiua  —  írja  felségi  el  öt  erjesztvén  jében  az  udv.  pan- 
colláría,  minthogy  borral  valóban  uem  él]  ti;  névoel  m&ga  kérte 
s  a  cancellariiis  elnöke  kérelmét ;  »ifjusága  óta  tett  nagy  éa 
liaxKOOs  szolgálatai  s  a  forradalom  alatt  élete  és  javai  koc7j£&z- 
tatása  tekintetébólc  a  felség  előtt  egyéi-telmfileg  ajánlatba 
hozta.  »0  ugyan  —  írja  kérvényében  —  személyét  iUetóIeg  ökcÍ 
nemességével  meg  lenne  elégedve,  de  kérelmez  cancellári  állá- 
sáért, utódaiért,  hogy  azok  a  felség  szolgálatára  alkalmasabbakká 
legyenek,  és  mivel  mások  is  nagyobb  raélló^ágokat  kérnek.*  A 
fejedelem  teljeaStelte  kérését,  öröködésre  néísve  ama  föltétellel, 
hogy  ba  a  r.  katli.  vallást  elhagyják,  a  bárói  czimmel  ne  élhes- 
senek;  1719.  adományul  nyerte  tíörgény  várát,  Görgény-Szent- 
Imre  mezóvárost,  Görgéuy-Hodák,Orsova,  Kincses,  Sóakna  más- 
kép KÍ8-Oio8zfalu  falvakat,  Kasna,  Sarapliáza,  Oláh  éa  Magyar 
öölkény,  Hétbtikk,  Uadnólfája,  Odorján,  Libánfalva,  F.  és  Alsó 
Kóhér,  Szeut-Mihály telke  stb.  helységekkel.  Személyérc  vissza- 
váltbatlanúl  s  azon  joggal,  hogy  a  hozzá  tartozó  elidt^cnltéseket 
visszaválthassa  s  az  egész  biilokot  gyermekei  közt,  tetszése  sze- 
rint oszthassa  fel,  gyermekeire  és  hagyományosaira  nézve  25,000 
forinttal  visszaváltbatólag;  1721.  Erdélybe  kir.  kormányszéki 
tanácsossá  neveztetett  s  bámulatos  gyorsan  emelkedett  az  ország 
legnagyobb  birtokosai  közé,  ugyanazon  évben  kir.  megegyezést 
nyert  Henter  Gáspárral  tett  bíi-tok  cseréjé  re,  kir.  jogot  Magyar- 
Péterluka  nevfl  birtokra,  s  később  is  a  fejedelemnek  folyvást 
újabb  meg  újabb  kegyelmében  réazesfílt,  a  mikról  szintén  lesz 
késóbb  említés. 

E  három  férfi  közfll  szellemi  tulajdonaik  utóbbit  gyanlttat- 
ják  annak,  akinek  tanácsával  a  fejedelem  erdélyi  ügyekben  áta- 
lábaii  8  ktilönüsen  most  a  pragraatica  sanclió  elfogadtatása  kér- 
désénél élt  Kornis  és  Wesselényi  jó  nevek  voltak,  tekintélyek  az 
nrazágbun,  az  arístocratia  legelók elóbbjei,  kikre  sokan  néztek  s 
hallgattak  ;  Kászoní  irataiból  s  felségi  előterjesztve  nyel  ból  ítélve, 
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tu  udvar  eszp  i'-s  lolla,  e  fólütt  simu  (inber  8  a  rsúszár  kedve 
nkaruta  szerint  Iiajlú  jellem  volt,  az  rrdélyi  alkotm&n^',  viszonyok 
08  emberek  tökéleteB  ismerője.  O  bírta  a  fejedelem  rokonszenvet, 
tantisHj&k  ezt  adományai,  í=ok  kitnntelí)  kc^'^elmo,  az  alcanoel- 
lariiis  mellett  kir.  k ormán j-szúki  tanácsossá  nevoztetíae  és  b&tr&bb 
culíteudü  ha^j&t  kózaláirAsú  levele,  ügy  látszik,  a  mi  Károly  ki- 
i'Alyaak  1712.  megkoroníiztatíLsalíor  Magyarországon  Szuhay 
Imre  itólöniestí-r,  :iz  volt  Erdélyben  a  pragmaticu  sanctio  elfo- 
gadtatásánál 1722.  Kábzoni  b.  Bornemisza  János. 

A  pra^umtica  sanctiot  tíirgyalA  1722-kÍ  enlélyi  országgja' 
16m  jeg^^'x^könyve  i's  iratai  nincsenek  meg  sem  az  erd.  kir.  (&■ 
kurui.  Hzr'ki,  sem  az  erd.  udv.  cancellariai  levéltárban ;  az  is  k£- 
tes,  ha  léteznek-e  valahol  ?  ha  igen,  Kagy-Szebcnben  a  sz&az 
nnmzeti  levéltárban  lehetnek,  hol  ama2  idfikbcn  az  orsziggjfilé- 
Kek  tartattak,  a  minthogy  én  szász  írók  müveiben  erre  mutat^S 
nyomokra  akadtam  i^,  vagy  a  csáiízári  titkos  levóltlrhanr  a  honnan 
vett  uiA»)latok  ez  értekezés  Írásánál  is  Tannak  ha.szuálva.  SAt 
sajnoH,  hogy  túr téuet írásunk  nagy  kárára!  az  országgyillési  Llr- 
g}-alásokba]i  részt  vett  s  arról  kQlön  j.  könyvet  vivi5  kir.  kor- 
mányszék közigazgatási  jegyicökőnyvéböl  is  f>l  vannak  tttnvc,  ki- 
T&gva  &  kk.  és  rr.  és  a  kir.  kormányszék  közt  váltott  legfonto- 
sabb izenetekro  felirali  javaslatokra  és  tárgyalásokra  vouatkozú 
levvlek;  az  erd,  kír.  kormányszék  úgynevezett  kir-  kr»nyTeibeii 
ma  ennek  csak  egy  pár  felirata,  a  j.  könyvekben  néhány  véletle- 
nQl  fennmaradt  töretlék  létenk,  az  udv.  cancellariánál  az  ország. 
gyfllés  elnílkénck  nzintéu  csak  némely  felirata  :  összefüggő  é«  kí- 
lueritú  ismerőiét  í^zerezni  tehát  a  tárgyalásokról,  valamint  hív 
képet  adni  ax  ország  e  uagy  kérdés  iránti  kőzérztllctérSl  nem  le> 
hc't.  Azonban  mjiradt  fenu  az  erd.  udv.  cturcUaria  leréltáribau 
axt  illetfi  egy  nagibecsfl  emlékirat:  ^AUlzaion  ég  hiv  vílrminpe 
—  ez  a  etbne  —  a  cMÍKtir  ü  felaf^t  tffy  AiWncÍ;,<  mely  a  kérdés 
If^énlckratibb  momentumára  vet  élénk  világot,  orrft  t.  i^  mily 
eaxkOiAket  basxnált,  mÜy  erkölcsi  ragokat  tett  mootgáaha  Károly 
fejedelem  Erdélyben  akarata  el  fugád  tatába  végdt,  ki  Tolt  neJü 
rbbeo  tanácaadója  ?  E  vélemény  lényegét  ismernünk,  döntfl  sa- 
lyánál  fugva,  gtQkM'ge&.  Krdélj  jtoliticai  é«  jngtÖri£ut*téÍNl1  amn 
kH  tény  van  «bhrn  aÍDCvn«k  eKMt  pa<qlÍT  igazsá^ént  megáUa- 
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pítva,  hogy  ez  ország  szerződéseknél  fogva  s  nem  fegyverjogon 
jutott  L  lioopold  hatalma  nli,  melyek  megtartását  n  fejetlelpm 
szAV&Tul  biztosította  va  liogy  Erdélyben  anü-ág  az  aralkodá^bau 
való  (irökösődí-Bre  joggal  nem  bírt,  hanem  azt  esetrOl-eseire  sza- 
bad T&lasztií^  é6  törvény  adtu  meg.  Az  ügy  kivitelére  nézve  vé- 
\cméayty//j  nézető  az :  >hogj  azt  egy  kiprÖb/Ji  büségü  s  az  ural- 
kudú-liúz  iránt  ismeretes  ragaszkod&sú  eg)Ture  kellene  bizui,  u 
ki  az  erdélyi  viszonyokat ,  törvényeket  és  szokásokat  iudja^ 
a  közdulgok  otlaui  folytatilsúbau  h&  tapasztalása  vau^  ÍBmt>ri  azon 
orMzAg  tiait,  azok  szellemét  ús  érzUltílét,  ludja  azon  módokat, 
miképt-u  lebfit  fíkel  szolid  úton  az  figynek  megnyerui,  a  td  iráni 
liontitiirsai  természetszerft  bizalomntal  viseltetnekf  b  azon  tényt* 
hogy  az  ügy  ily  fértira  bízatott,  az  atyai  bizalom  és  császári- 
királyi  külüiiüK  jó  indulat  jelének  vennék  és  soha  senld  sem  te- 
hi^tué  azon  kifogást,  hogy  az  ország  erőszak,  félelem  vagy  a  kez- 
deményező személye  tekintete  által  biratott  rá,  8  a  ki  vé^re  a 
huzatiakknl  tudna  terraéKZötök,  mínŐHégÖk,  az  odaval6  gyakor- 
lat és  szokás  e^zerint  liánni,  az  ellenvetéseket  eloszlatni,  a  kéte- 
lyeket fclvilágosltni,  az  ingadozókat  bátorltni^és  miadcnkit  meg- 
rfiznit  hogy  abból  Erdélyre  mily  nagy  boldogság  háramlik, 
iDgy  Annak  foumaradása,  köiyöiléte,  mindenki  biztonsága  et- 
től függ.t 

»De  —  mondja  tovább  véleményező  —  mivel  az  emberek 
elméje  leikök  bajI^Lmai  szerinti  indokok  által  legkrliioy ebben 
megnyerhető,  jólétcmt'nyokkel  lekötelezhető  és  az  alattvalókat  a 
fejedelem  kegyolme,  bőkezUsége  s  más  hanonló  kedvezései  inkább 
Hzokták  buzdítni :  azt  vélné,  hogy  az  adó  egy  részének  elengc- 
déflc  vug)  U^gatább  a  felszedésnek  elhalasztása,  a  telelő  katona- 
ság számának  niegapasztása  s  szigorú  fegyelem  alá  vétele  által 
az  országot  meg  kellene  vigasztalni  s  ez  utón  a  lelkeket  mintegy 
fölemelni.  A  magán  egyénekre  nézve  azt  véli  tervadú,  hogy  az 
érvek  mellett  a  nagyravágyó,  dicsőség-  és  tisastességkerosőknek 
CKfmcket  és  más  kitflntetésoket,  a  gazdagságra  vágyóknak  egy 
Összegccákét  vagy  birtokot,  másoknak  hajlamaikhoz  mért  jótéte- 
ményeket kellene  juttíilni  vwtíy  igérm,  szóval:  az,  a  kire  az  Ugy 
bi/atnék,  a  köi-űlményokhez  képest  mindent  Erdély  és  Üai  szel- 
temélicz  alkalmazott  eszközökkel  intézne  cl,  és  ha  uly  uehézségck 
SsiHKlok.   1879.  IV.  fCfiujt.  98 
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vftf^y  kiváiiatuk  fordulnúuak  clu.  miket  ktegycnlitní  nem  k6pc» 
Vf'lem^nyr'Vel  együtt  ösziuti'ii  »>s  iilejébcn  az  udrar  tudománára, 
adná.  llendolet  vagy  nií^gbizó  leví'd  lenne  H7.ámár»  adandó,  liogy 
hitelre  találjon  s  ax  emberekben  iránta  nagyobb  bizalom  ■'ébred- 
jen. Tanáceos  lesz  az  ügynek  uyilvánoRan  üz  orezAggyniés  elébe 
terjesztése  elf>tt  útját  megegyengetni  8  ;i7  emberek  elméjét  jól 
hangolni.  Az  idOt  is  rá  jOl  meg  kcU  választani,  mídön  a  lelkeket 
kcllcmetlcu  dolgok  nem  foglalják  el,  midrm  az  adó  és  téli  kato- 
natartás feletti  Títák  iudulntnikat  nem  zavarják  fel,  uincacnck  a 
nemzetek  küzt  súrlódások,  a  mik  a  tanácskozás  csöndes  menetét 
akailályozzák ;  sÜt  kívánatos  lenne,  hogy  mihelyt  az  adó  és  ka> 
tonaélelmezési  ügy  cliutéztetett,  a  rr-ck  bocsáttasKauak  haza  s  ez 
úgy,  a  törvénykezési  6;^  más  közdolgok  tárgyalása  végett  iijabb 
urtízággyülca  bivassék  egybe,  minden  esetben  vagy  örzktioI  vngy 
tavaszszal,  mert  mind  a  tisztek,  mind  más  tagok  ekkor  szaba- 
dabbak a  tél  gondjaitól  s  nyugodtabb  lélekkel,  engoszteléke- 
nyebb  érzülettel  mebetuek  el  az  onízággyflléare.  Ha  o  szelíd  és 
engesztelékeuy  módon  a  kk.  és  rr.-ek  szabad  szitvazatával  8  u 
ktilsó  Ünnepélyességeket  megtartva  mondatnék  ki  a  nó-Ag  trón. 
ürftklése.  ei*ö8  lesz  az  és  örök  idökro  érvénynyel  bírhat,  melynek 
kütolczö  cre)ét  semmi  meg  nem  sxüntetcndi.  ^) 

Eddig  a  névtelen  tanácsadó  véleménye.  Ki  mflve,  —  ha 
nem  az  al-cancelláré  —  megálUpítnom  nem  lehetett,  mert  az 
eredeti  fogalmazvány  nincs  meg  s  felvilágosító  adat  nyomára 
nem  találtam.  Annyi  bizonyog,  hogy  szerzője  Erdély  jogintézmé- 
nyeit épen  oly  jól  ismerte,  mint  társadalmi  viszonyait  é«  a  np>> 
messég  gyijngéit,  s  bár  az  iraton  hivatalos  üirgyaláít  nyoma  nem 
látszik,  de  a  küvetkezmények  mutatják,  hiigy  a  fi'jcdekm  ama 
vélemény  során  kifejezett  jogtörténeti  és  alkotmányos  elveken 
kfvdl  — a  mik  személyes  hajluroaíval  »  uralkodó-háza  érdekeivel 
ellentétben  állani  látszottak  —  a  gyakorlati  kivitelre  vuuatkozó 
eljárási  javaslatokat  elfogadta  és  alkalmazta,  sót  ItihetÓ,  hogy  b. 
Bornemisza,  mint  Idr  kormányszéki  tanácsos  evvel  összuhang- 
zólng  rendeltetett  le  Tírdélybe  s  küldetése  a  komiíinj-szék  éfl  or- 
szággyűlés elóleges  elkészítési*,  befolyásos  emberek  lckötolezé«o. 


')  KrtL  mh.  r»aixtlartm  Ur^íár.  USü.  lÜ.  bx.  g.  bfllU 
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AZ  urazrigiuik  uz  adó  egy  vésze  eleugedésével  kt-dvczöc-ti  hango- 
]íi»A,  tí7.  öi-iiköSüdí^si  iigyaek  a  si^reltueklűl  elválaí<ztva  a  lehetö- 
aógíg  gyurs  Icláigyalúsa,  u  magukat  i'rdemoKUrik  tn<.igJuUlma- 
z&ea  Tógutt  adomány,  hivatal  s  iitái*  kitűn(«téHak  ajánlatba  bo- 
^LJ^íut  volt ;  valM9:cíuQvú  teszi  ezt  a  fejedelemnek  liozzA  intézett  le- 
volc  is,  melynek  ismerteti^sct  annak  kUlíiníiB  Uirténelnii  órtéké- 
nM  fogva  szintén  ozükségesnek  látom.  ^Nagyságos  l)ár6,  kedves 
bWüuk  \  Nyilv&u  Tan  mindenek  eldtt  —  Írja  a  fojedelolem  —  és 
előtted  különűsen  tudva  Icbet,  bogy  én  uralkodásom  kezdete 
ól;i  mindazt  gondosan  megtenni  törekedtem,  a  mit  Örökös  orszá- 
gaim Í'B  tartományaim  jaTára,  elCmouetelérc  és  Bzerencséjére  be- 
folyással lenni  gondoltam.  Áz  isteni  jóság  &ltal  alüm  rendelt 
népek  iriliili  e/cn  szeretetemnél  fogra  a  jelennek  azon  különös 
bajait,  melyek  következő  időkben  a  legnagyobb  veszélyeket  vou- 
baiják  maguk  után,  minden  gonddal  és  szorgoskod&ssal  clt&vo- 
lítni  sziikségcsnek  láttam.  Ennélfog^'a  titkos  belsÖ  és  udvari  ta- 
nácsos, gyalogsági  í-s  erdélyi  föhadvezér  gróf  Virmond  Damíán 
Hugónak,  legkedvesebb  erdélyi  örökös  fejedelemségem  ország- 
gyűlésére kijelölt  kir.  biztosomnak  és  felbatatm ázott  kedvelt  hf- 
vcmnek,  ktilönös  kegyelmemből  s  aston  orsziíg  nemzetei  iránti 
becsnlésemnél  fogva  megparancsoltam,  bogy  az  összegyűlt  kk-al 
éa  rr-kel  nyilván  ós  világosan  közölje  azokat^  a  miket  eldödeim 
ftz  Örnkö3  törvény  erejével  biró  elsÖ  azfdöttségi  pragmalica  sanc- 
tió  tekintetében  megáll apltoltak,  különösen  inegbatározván  azt, 
bogy  fér6  maradékunk  kibaltával  a  nAk  íh  az  elsj^szfllöttség 
rendé  szerint  Örökösödjenek  a  e  szerint  az  általam  ma  birt  vagy 
netalán  ezután  birodalmamhoz  járulandó  országok  és  tartományok 
a  kölcsönös  védelemrti  és  nagyobb  tekintélyű  ön  biztonságira  nézve 
minden  idnkre  különös  kötelékek  által  legyenek  ösflasekapcsoWa. 
Ezekből  át  fogják  látni,  bogy  az  én  legdrágább  örökös  erdélyi 
lejedelcmségem.  ámbár  az  ottománok  terhes  jármából  megmér- 
betlen  költséggel  és  sok  vér  kioutásával  szabaditatolt  kies  szinte 
bárumszor  a  bad  jogánál  fogva  foglaltatott  el,  ha  valakinek,  bi- 
zonyára uckem  killönö>en  szívemen  fekszik,  rá  különös  gondom 
vuu,  és  te  is  a  te  kilüuö  bölcscségcduél  s  a  dolgok  alapos  isme- 
reténél fogra  könnyen  meg  fogod  érteni,  bogy  az  'ellenséges  be- 
töréseknek másoknál  inkább   kitett  és  magát  külön  megvédni 
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nem  képes  ezen  örÖkőH  fejedelemKégemnek,  örök&s  országaim 
taiiom anyaim  ezea  orÖk  egjségt'liül  s  az  elsŰBzUlÖttségi  rendűek 
mindkét  nemre  nézve  meg&llupiláüából  mind  közdolgainnk  mÚy 
nogydÍBze,  biztons&ga  éa  fénye,  mind  a  polgároknak  nagy  elíJme- 
netele  fog  köTetkezni.  Ez  okért  nem  kétlrm.  liogy  te  azon  tokin- 
tclynél  fogva,  melylyel  mind  a  kormányszék  tanácsában,  mind  a 
nép  elfitt  bírsz,  s  az  ügyek  elintézésében  való  azon  kitOnfi  bui* 
gftlomnál  fogra,  melyet  advaromban  hosszas  mnlatásod  alatt  ta- 
nfisitűltál  és  ma  is  tanúsítasz,  hlvséged  s  igyekezeted  bozjcáni  és 
hazádboz  való  szereteted  szerint  emlitott  kir.  teljhatalmú  bizto- 
sommal munkásságodat  egyesitui  fogod  s  a  legnagyobb  szorga- 
lommal fogtok  arra  törekedni,  bogy  a  kk  és  rr-k  az  őiniieu  szár- 
mazó nagy  baszoukat  kellően  lássák  át  s  nem  annyiban  feUégoK 
házam,  mint  inkább  népeim  javára  czélzó  azándokomat  önként, 
nyillau  éa  törvény  szerűen  írják  aXiX,  Azt  fogod  tenni  e  dologban, 
a  mit  tOlcd  s  ismert  liQségedtrd  különösön  megvárok,  u  mi  lixi' 
tcdbfz  illik  s  egy  jó  és  hazája  iránt  linzgón  érz6  polgár  kötő- 
lességévcd  megegyezik.  Végre  hozzád  való  cs.  kir.  kegyclmcmol 
kehesen  mogorOBltem.  KAKÜLY  m.  k.« 

Még  két  nevezetes  adat  van  fenn  e  tái'gyban,  egyik  a  csá- 
Rzámak  az  omzág  kk-ihoz  és  rr-iboz  intézett  kir  Iciiata  1722. 
márczius  G-ról^  melyben  az  iránti  bizalmát  és  kívánságát  fejezi 
ki:  *bogy  azok  mindenben,  a  mit  meghatalmazott  biztosa  az  or- 
szággyfilésen  az  ű  nevében  oléjök  tcrjc8zt«ud,  különösen  pt*dig  a 
mik  a  veszélynek  anuyii'a  kitett  kedves  Örökös  fejed elcmségénok 
nyugalmát,  lakosinak  minden  idCkrc  való  biztonságút  állaudÖ- 
sitják  a  jólétüket  és  szeroncséjöket  el5mozdítnÍ  alkalmasak,  hO- 
ségök  és  cszélyök,  valamint  hozzá  és  hazájukhoz  tartoxA  sKerete- 
tök  szerint,  buzgón,  komolyan  és  egyctértóle^  kezet  fognak  ía 
úgy  járnak  eL«')  A  másik  azon  bizalmas  jellcg&  Irat,  melyet  az 
uralkodó  a  kir.  kormányszékben  intézeti  s  melyben  azt  ei^á.*tzárí 
akarata  kivitelében  hathatós  kuzremOkAdésre  hivt;i  fel,  vtKZOnzá- 
fiul  királyi  különös  kegyelmét,  a  tanácsosok  Nxem^yes  kitUnluté- 
■él  8  fizetcsttk  javítását  ígérte.  A  levéJ  ma  nem  létezik,  de  tar- 


■}  Ax  ord.  tttlv.  fnntclliirín  {i^véU.  I73S.  10.  m.  *. 
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tiilniiU  fcuuUirtoítu  ix  kormányezúk  szemúIyzeK'iiek  a  kurm&ny* 
xúu  L8  al-katiczelláron  kívUl  1729.  jfil.  12.  a  (eUégher.  intézett  kér- 
TÓujre,  melyben  alázattal  emlékébe  idézik :  >hogy  m^'g  1 722.,  midAn 
felsége  abaratúbál  Erdély  örökÖH  fejedelemségében  jiz  auíiztriai 
íz  miudkCt  nemea,  Ürukusödés  fitjAn  való  következébe  végrebaj- 
tAtott,  a  felség  méltóztatott  ilket  titkos  levelében  kegyelmes 
szándékai  elómozdítúsára  tigyeluieztctui,  dk  azt  iisztök  szerint 
kivAlómegkiilönbiiztetéssel,  gyorean,  híven  ós  basznosan  véghez  is 
vitték,  annyival  nagyobb  Örömükie,  mivel  abban  a  mindkét  nem 
Örökösödésében  mind  6k  különösen,  mind  {italában  az  ország  ö 
Lfelsége  MagyíirországíVt  buzgalomban,  készségben  és  jó  példával 
megelőzték.  Ö  felsége  —  írja  tovább  —  Mogjarorszúgon  ca.  klr. 
kegyelmének  már  több  bizonyítékát  adta,  Erdélyben  is  a  kor- 
múnyzú  felséges  arczképét  kapta,  a  tanácsosoknak  is  tudtul  adar 
tott,  hogy  szánmVra  is  ugyanazon  császári  emlékadomány  készen 
óU,  és  nem  tudják,  mi  okból,  Ök  még  mindig  e  szerencsétől  meg- 
vannak fosztva ;  és  Őket  aggasztja,  mert  öntudatukat  tisztának 
érzik,  8  a  biztatott  reménytől  meg  nem  fosztásukat  megérdemel- 
nék ;  ók  a  késés  okát  az  erdélyi  fűhadvezérck  gyakon  változásá- 
ban kercHÍk  s  különösen  gr.  Wirmont  halálában,  a  ki  az  ö  külö- 
nös érdemeiket  tudta.  De  mont  újból  feléledt  reményük  a  felség 
kegyelme  »  liÖkezftsége  iránt  a  alázattal  esedeznek  annak  teljesíté- 
séért, hogy  legyen  az  ily  nagy  uralkodó  kegyének  és  az  Ö  büsé- 
góknek  záloga,  a  mi  utódaikat  is  a  felséges  ausztriai  ház  iránti 
minél  jelesebb  tettekre  buzdítsa.  <*) 

A  kir.  íííkormányszék  tagjai  megjntulmaztatást  kérÖ  folya- 
modványí'iia  hátrább  teszem  meg  észrevételemet,  e  helyen  a  h 
BurnemiszáhoK  intézett  fejedelmi  kéziratra  kívánom  megjegyezni, 
hogy  az  világosan  mutatja  egyfelől  az  Ö  udvar  előtti  kcdvoltsé- 
g«H  8  egytízersmiod  befolyá.Hát  hazájában,  másfelől  azt,  hogy 
Károly  császár  —  hiv  tanácéadója  véleményével  e  tekintetben 
rttenket5le<f  —  Erdélyt  a  Habsburg-házzal  szemben  nem  szaba- 
don íízorződö  félnek ;  de  fegyverrel  mogljóditott  tartománynak 
tartotta  s  el  volt  liutáruzva,  leányának  egész  birodalmában  öro- 
ködését  minden  áron  valósitni.  De  az  is  látszik,  hogy  ö  annak  el- 


')  iix  erd.  udv.  caaccUáriit  levélt.  1730.  131.  sz.a. 
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togadtatásAvftl  Magyarországra  kívánt  nyomást  gyakorolni*  8  a 
mint  fflegkoronáztatásakor  Dunek  Magyarontz^hoz  vissza  nem 
csatolása,  kési^bb  pedig  kormáuyazOkcnek  s  lörvényhozáiíi  jogának 
visszaállítása  által  a  külön  állást  megitzükott  erdólyíeknek  ked- 
vét kereste :  úgy  most  e  kir.  kegyelmének  mcgbálálá^ául,  a  lány- 
ág  örökösödéee  iránti  akaratának  készséigee  elfogadását  várta  s 
annak  gyorsabb  kivitele  czéljáljól  bihetöen  ki^szen  küldötte  le  az 
elfogadási  nyilatkozatot,  sőt  később  a  fejedelmi  megeröeilóst  ké- 
relmező fölterjesztés  szövegót  is, ')  közölte,  I.  Ferdinándnak 
1543.  jan.  1.  költ  végrendeletén  s  annak  1M7.  febr.  4-ki  codÍ- 
cillueán,  valamint  II.  Ferdinánd  1621.  május  10.  tett  végrende- 
letén s  annak  1635.  aug.  8-ki  cudicillusáu  kezdve  I.  Józsefig  lútre* 
jött  mindazon  családi  szerződéseket  s  az  órdckeltckkel  kötJitt  ki- 
egyezési okleveleket,  melyeket  ezen  intézkedése  ellin  a  ú  vagy 
nóág  valamely  tagjától  lámasztbató  cUenvetcsck  földerítésére  éft 
elenjésztetésére  alkaUnaíiúkDak  vélt,  valamint  örökös  tai'tomá- 
nyainak  hódoló  nyilatkozatát  is. 

Ezen  c^iiládi  intézkedések  lényege,  formája  ós  kebítkczési 
kora  mutatja  azoknak  a  családi  érdek  szempontjából  jogosultsá- 
gát, de  egyszersmind  igeu  közjogi,  alkotmányos  és  az  adott  Uely- 


')  SfiloMom  Fcrenr: idéectt  műviben  a  17ó.  Upouiusuii  iKf/'.'tót  fojcai 
ki, hogy  az  ITS^I.  Jul.  26.  n  inogyar  orsz.  gyűlésen  Hielitlia  altul  olűtcr- 
jcsztott  törv(.'nyczikli>tervozot  nem  ak  6  foguloiazásii,  ax  nuki  kráisuti 
Adatott  át  A  szitifalnk  m(j);ctl  keazÜlt  cl  akkor  minden  —  ógyinond  — 
B  csak  a  bev)$gzot(  megáll npodÍHok  bocsáttattak  uyilváuui  tárgyalásra. 
.  .  .  Hogy  ez  F.rúé\yhen  is  így  törtdnt,  a  inondnttnknii  kívül  onnan  ii 
kOvctkuzCutliutíí,  hogy  azou  korrmliiyaztíki  fcItcrJPBitóa,  a  mit  Sxtlá^ 
(*j!  Salamon  is  idc'ztok.  ii  kir.  konntiuyBy.iík  1 7 IV — I72il-ki  királyi 
kOny^'o  24G— 24K.  lapjairól  s  a  mit  Kültutifrí  Sáuiuvl  írt  attí,  tfúulou 
nom  ax  6  müve.  Ez  a  fdterjeaittSB  IfítliatO  1722.  tl4.  ktr.  kofcuányftKAí 
száin  nlatt,  arra  k^i:ítVB^a  tisstába  íratva,  hogy  a^i  (ird.  ndv.  oaocellaríil- 
linr.  fclkUlrlessiík.  dt?  kezdőitől  v^g  koroszllil  vonva  viBszatAclAtntc  » 
lielyotte  Új  tisxtáznt  küldetett  fel  a  tn^ne  li'vö  sok  )iit*u  miatt,  miket 
Gff  clöUcm  ísinerotion  ké-ij  kiigazított,  r^sunt  milskdp  mü'tosítutt.  A 
Kölcs^ri  jegyüőküiiyvho  igtatása  oxfíu  kügaxítia  utdn  kc^sziilt.  A  kor- 
iiijiity6xijkm^l  iis  crd.  udv.  cancvllariánál  oxcn  javi'táaboz  hasonló  ífiUd 
Cftytfn  nem  volt,  a  kik  a  iirngmaticK  laiiciíot  nláírtik,  axok  kuxdtt  eem. 
Azt  hiez«m,  ez  a  kir.  hiictos  oMalii  mellett  mÜkOdtítt  valamely  bécsi  fö- 
állásu  cmb<<rc'   UhWíU. 
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setrc  alkalmHzra  azok  meg  uem  úllhatósúgút,  s  kedrezűtlen  ta- 
iios&got  tesz  a  Habsburg-bázi  fejedelmeknek  Magyarország  ús 
Krtlélj  nlkotmáD}ra  iránti  tTzÜlelóröl,  a  kik  e,  csak  imént  hatal- 
muk alá  jutott  országokról  mármint  miigán  birtokukról  kíváu- 
ttik  roudolkczni.  L  ós  XL  Fcrdin.-lnd  alatt  Erdély  önálló  fejede- 
lemség rolt,  Magyarországmik  pedig  nem  a  tényleges  uralkodó 
adott  királyi  utódot;  hanem  az  ország  maga  vá-losztotta  meg ; 
sem  Magyarország  és  koronája,  sem  Erdély  uem  vult  Habubuj^- 
Örukség,  tehát  uem  lehetett  patrimuniiilis  magán  végrendelet 
tárgya.  Az  i)i*iiköaödésről  jogérvéuyesen  csak  a  lürvényhozás  in- 
tózkeilhetett.  L  és  11.  Ferdiuúud  végrendelete  épen  úgy  nem 
volt  kötelező  a  magyar  nemzetre  nézve,  mint  1.  Leopold  és  XII. 
Károly  pragmatica  sanctiöja  mindaddig,  míg  a  kk.  és  rr.  bele- 
egyezése után  törvénybe  uem  igtattatott.  Jellemző  és  tanúságos 
íh&t,  hogy  az  uriilkodók  a  nélkül,  hogy  az  országgyQléssol  tu- 
[dassák,  Magyarországról  és  Erdélyrftl  is  úgy  intézkedtek^  mint 
örökös  tartományaikról.  I.  Leoiiold  1703-ki  örökösödési  intézke- 
dését nyiltan  örök  truUitfü,  általa  dictá.U  törvénynek  nevezi,  8 
Károly  fejedelem  is  ily  értelembed  és  hangsúlyozva  vonatkozik 
arra  h.  Bornemiszához  irt  levelében.  Azouban  bármint  ál^on  ez 
s  bármi  czélja  volt  Kúi*oly  fejedelemnek  i?  szerződések  közlésé- 
vel, tény  az,  hogy  ő  a  maga  leány-ág-örökögödési  megállapítását 
Erdélyország  által  a  törvényhozás  utján,  tehát  alkotmányosan 
kiváutA  elfügailtatüi,  de  —  a  mint  hátrább  érintve  lesz  —  az  ut 
felén  megállott,  alkotását  ax  ország  törvényei  ált^  kiszabott 
módon  nem  czikkelyezt«tte  be. 

Hátra  van  még  annak  gyakorlati  kivitelét  ismertetnem  meg. 

Az  országgyűlés  17!í2.  febr.  19-kére  volt  kihirdetve  Sze- 
benbe,  a  kir.  kormányszék  e  napon  mégis  jelent:  »s  minthogy 
—  így  szól  a  jegyzőkönyv  —  a  kir.  előadások  még  uem  érkeztek 
volt  meg,  elhatározta,  hogy  addig  tárgyalják  az  ország  köz  sé- 
rvlmeit.  De  ugyanaz  nap  uz  országgyűlés  is  megnyilt  s  a  iT-ek, 
kormányszék  és  kir.  biztúí>  kölcsüuös  üdvözlésével  telt  el.<  *)  A 


«)  PMotolL    Gnbrrniaie    Anaor.    1722— 1723— I72-I  —  I  725. 
'^ÍIT.    Inp.    Ex  itl  ftx    I'22-klj,   künyvböl  valú  Idi«w(.  LiUhat-'.  17-22. 
LA6.  Itir.  knriii.  hx.  aUtt. 
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kormányszék  músiiapj  febr.  20-lti  ftiésíben  ay.  ursz&g  kivánalaiai 
fogaim  áztattak,  *)  ti  mikre  nézvo  a  fejedelem  múrc/.  G.  adta  ki  Icg- 
felsjibb  elhatározását.  Ügy  lát-szik,  azután  nem  volt  gyOlés  márt. 
26-káig.  Ekkor  czeu  kir.  leirat  felolvastatott,  a  kormányoztak  kőt 
tAn&GSOSt  kftldőtt  köTetül  a  kir.  biztosboz,  kijclentcDJ,  hogy  a 
rr-ek  ké£zek  meghallgatni  azokat,  A  miket  a  kir.  biztos  a  foUég 
nevébeu  Tclök  közlcni  akar. ')  A  kir.  biztos  beiegÁÍge  következ- 
tében  a  kir.  kormányszék  és  a  kk.  cs  rr-ek  az  Ö  szállásán  tartot- 
tak umzágos  ülést,  ott  hoztak  határozatot  is ;  két  nappal  később 
azonban  jobban  lett  a  a  márt.  28-ki  országos  íilépben  üt:  évi  fizn- 
tendfi  adó  iránt  tett  elöteijesztést,  a  márt,  29-ki  ülésben  erröI  folyt 
a  tanácskozás  és  a  sérelmekre  érkezett  legfelsf&bb  elbatái-ozáaról'^) 
A  kir.  kormányszék  60,000,  a  kk  és  rr.  80,000  frt.  és  a  katona- 
ság élelmezésére  szükséges  búza  elengedését  kívánták.  A  kir. 
])izto5  látván,  hogy  a  kk.  ée  rr.  az  ű  felsége  szolgálatában  nem. 
hátrahúzok,  megígérte,  hogy  a  kívánt  80,000  rft.  és  katonaélcl- 
mezési  Összeg  elengedése  tlgyében  ő  felségénél  közbejár  s  a  mit 
lehet,  megtesz.*)  »A  márt.  30-ki  ülésben  —  íg>  szél  a  j.  künyv 
—  a  kir.  kormányszék  kezdefcényezése  következtében  tárgyal - 
iatván  a  kir.  biztosi  előterjesztés  a  snccessioról  és  am'il,  bogy  a 
kk-nak  és  rr-nek  elméje  arra  el  van  készítve,  behivatott  két  ité 
lömester  [ninc*  kijelölve,  hogy  Szentkereazti  András,  Olase  Mi- 
hály és  Sándor  Gergely  közöl  melyik  kettö  ?],  a  három  nemzet- 
ből két-két  főtiszt,  u.  m.  a  magyar  vánnegyék  részéről  gr.  Kor- 
nis  István  fejérvármegyei  és  b.  Jósika  Imre  thordavármcgyei  fő- 
ispán, a  székely  székek  részéről  b.  Apor  Péter  háromszéki  íi* 
Keresztari  Miklós  arnnyosszéki  főkirálybírók,  a  szászok  részéről 
CzekeliuK  ^zebenszéki  biró  és  a  medgyesi  kir.  biró,  a  kik  is  ~~ 
mindenik  saját  nemzete  nevében  —  kijelentették,    bogy  egész 


')  fto/*v^A  nuhfrmnU  Aimoram    I7i!á  — 1783— 1724 — I7fl5  • 
118.  Up  az  lT22-ki  j.  kOnyvböl  voJö  idéz4t. 

'}  JVotocolI.    linhtrhinle  Aanamm    1722  —  1723—1724 — 1738. 

178.  lap  az  1722-ltí  j.  könyvből  vfttA  i-l^t. 

«^  i\^,u,.:.tl.  <;tiJ»a;>i.,i«  Aiitiomm    1722— 17aa— 1724— I72S. 

179.  lap  HZ  l722-kJ  j.  könyvből  valú  idézet 

')  J'rit/ocolt.  GiAhmtviU  Aniioriim    1722—1723-1724  —  1725. 
IHS.  laji  ax  |733-ki  J.  kSi\iyvM\  val>'>  iiJtíxot. 
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Itteséggol  voszik  AZ  6  hU6f^c  kegyelmes  intoDtiojAt  és  az  irAnt  a 
kír.  biztos  ö  oxc«lletitiáJA  előterjesztését  örömmel  1ia11gatj&k 
meg,  remélve  és  esedezTo,  hogy  ö  felsége  utódi  ftltal  is  ed<ligi 
szabadsagaikban  és  kiváltságaikban  megtai-tatnak.*  ')  A  fels5- 
és  alsó'ausztríai  tartomdnyi  iT-kcvcl  egészen  eg>'CZÖ  kiváns&g ; 
de  a  mint  az  alább*)  alatti  jegyzésből  látszik,  ajegj-zököuyvmeg- 
c^oukil/isa  miatt  <•  szerény  kívánság  miképen  elintézése  iránt  sem 
jutunk  bővebb  fölvilágoaításboz.  Azápril  I.  tartott  kir.  kornuiny- 
snéki  fliésben,  hol  Teutscb  András  síász  ispánon  kivftl  vala- 
mennyi tanácsos  jelen  volt,  név  szerint :  gr.  Komis,  a  kor- 
mitiiyzó,  b.  Wesselényi  a  kk.  és  rr.  elnöke,  b.  Haller  György,  li. 
Kemény  László,  b.  Bornemisza  János  József,  Srentkereszti  An- 
drás, Simon  Mihály  és  Yest  Sámuel,  ngyszintén  a  kk.  és  rr-ek 
ia,  az  03ztr:'ik  ház  nöágáQak  örökösödési  jogáról  kész  fogalmaz- 
vány olvastatott  fel ;  némelyrk  a  reformátusok  közül  botétetni 
kívánták  :  »a  hitlevíl  által  ■megei'öaitcU  hazai  tSrvéntfek  é«  comti' 
tHtio  érielmében.*  *)  Az  ölés  alatt  a  kir.  főkormányszék  biztosu- 
kat neívezelt  ki  a  kir.  biztoshoz,  hogy  az  ország  adójú  alábbszál- 
lltáaában  közbenjárását  kérjék  s  terjeszszók  olébo  a  iSzenlkereszti 
itél6mef>ler  által  a  uöág  successioja  tárgyában  készttett  folya- 
modványt, melyben  a  fennebb!  megjegyzésből  benne  van  ez :  ><i 
hazai  Uirvénytk  és  constihUto  értelviébenw  —  és  ez  a  kathob'cus 
státusnak  tetazett,  de  a  református  »láius  azt  kivánta,  hogy  té- 
tessék bele  ex  is;  *UitUvél  által  megnüsittit*  —  hogy  azt  elol- 
vasván, ha  jónak  itéli.  igtattassák  l»c,  ha  nem,  maradjon  el.«^)  Az 
ápril  2-ki  kir.  korni.  ölésben  a  kir.  biztostól  vis-szaküldött,  suc- 
ecssióről  való  felterjesztés  fogalmazványát  a  kormányszék  elolvas- 


*)  i^rotocoll.  Gü/ieinialt  AanoT.  1722 — 17S5.  1  HÜ.  lap  ümzcIiu- 
eonlltva  a  183.  l.>pal.  A  180.  lapon  túl  6i  levcl  kivigfts  láUzilc,  a  lu- 
pok  ntAi  ajÁmoziMü  elloiibon  rsAk  Ictft  Inp-hiányt  mntiit,  t.  i.  a  IHl.  da 
ÍS'2-üti,  oka  a>,  hogy  Un  kijzbUl  uem  sziimozott  tiszta  levelek  voltak, 
m  mi  tObli  tielyen  jii  ti\a,  vagy  3  lev^l  kivágása  a  mai  lapsziraoub  otöttt. 

■)  /V..í/^-.  ríuAoA.  1722 — 25.  184.  1.  E  lapon  ait  ipr.  l-JTi  komi, 
j.  kOiiyvhcn  vtUgo«aQ  ímtlk,  hogy  a  Scentkenuzti  fölirAai  izUvege  a 
kk.  4<B  rr  köxt  felolviutulotL 

*)  Profoe.  fJuhrr,,,  1721— S5.  184— I8B,  II.  E  lapon  eniHttetik, 
a  fogaJmasváiiy  a  kir.  hixtoahox  felvitatetl  telsKcs  sicreatí  módo- 
,vdgott 
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váo,  820  volt  arról :  clolvanbisaék-e  »  kk.  és  rr-ek  olött  vagy 
ne  ?  *)  Itt  ismét  ki  van  vágva  a  j.  könyvből  elöl  egy,  bátúl  két 
levél,  a  mi  megmaradt,  sem  a  kir.  kormányszék  egyt's  taj-jainak 
nézete,  sem  a  kk.  és  rr.  általi  tárgyalás  eredménye  iránt  íclvilú- 
gosltást  nem  ad.  Az  áprü  lü-ki  kir.  korm.  ülés  j.  könyvében  iiie 
vonatkozólag  csak  e  rövid  jegyzés  igtattatott  be:  >Elolvaiítatván 
az  ő  felségének  szóló  levél  pcnes  instramentura  sinKesvji.ns, 
végeztetett,  hogy  az  articulus  Írassék  meg  és  a  kk  és  rr.  elOtt 
olvastassék  oL<  *)  Hátrább  megint  ez  áll:  >A  kir.  kormányszék 
és  kk.  és  rr.  követei  a  kir.  biztosnak  átadták  az  Örökösödési  nyi- 
latkozatot* ^)  Megíut  hátrább  ez :  >A  successioról  jrt  oi'ticulus 
u  státusok  elÓtt  elülvastatib.'t  *)  Az  utolsó  följegyzés  ez:  >A 
státusok  követeik  által  a  korináuyszéktől  elbúcsúznak  s  pártfogó 
gond|ailia  iijánlják  magukat.^  ^)  Itt  a  j,  könyv  sKerint  a  tárgya- 
lás megszakadt  s  csak  :iz  1724.  jan.  10.  ogybogj^llt*)  országgyűlés 
alatt,  a  kir.  kormányszék  febr.  24-ki  ülése  j.  köuyvében  találjuk 
meg  röviden  följegyezve  az  ügy  bevégzddcsét..  >01vaütatik  —  Így 
szól  az  —  a  kk.  és  rr.  által  ö  felségéhez  terjesztett  s  Örök  törvé- 
nyül megenlsítve  Ifkiildött  Örökösödési  oklevél  —  inHrumfutum 
stuxtaíioHtt  —  9  átküldetvén  a  kk.  és  rr-hez,  ezek  é»  a  kir,  kor- 
mányszék biztosokat  ncveztt^k  ki  a  kir.  bizti)S  meghívására,  a  ki 
megjelenvén,  kuzöllt'  a  felség  1723.  donz.  30.  kült  kir.  leiratát 
mclylyel  az  ÖrökösödéMi  nyilatkozatot  megeröfiítve^  oklevél  alak- 
ban Icküldötte  az  évi  adót  55<>,U00  forintban  elfogadta  s  egje> 
bekre  is  legfel»ribb  akaratát  kijelentette.  Ezen  örökösiHlési  okle- 
vélnek az  orsz.  gyűlésen  történt  kihirdetéséről  s  a  leküldött  pél- 
dánynak a  felség  számára  készüUtel  mindenben  egyestéséról  a 
kk.  és  rr.  febr.  24-ki  nlésébeu  szintén  a  kir.  biztosi  irodából  ke- 
rült külön-külön  bizonyítvány  állíttatott  Id  s  oda  aláirva  átkül- 
detett.'} 


>)  Protvr.  GubrrH.  1722—25.   189.  1. 

»)  lyviocolt.  f?.iArrH.  Anuor.  1722 — 25.  200.  1. 

■)  í'n,i.uoU.  <íu6rrH.  Annor.  1G22  — 25.  201,  1. 

*)  I^tih^flt.  Giibrru.  1722— 2.V  201.  I. 

•)  f'rutoe^  Oub^rtL  AoDor.  1722—36.  201.  1. 

•)  Vn^locoll.  Ouhrn,.  Annor.  1724.  4»l.  L 

*)/Vdíw.  íSnbm,.  1724.  678.  I.  A  kir.  leirttok    láthaUk    1731. 
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Hog>  a  prjigniaticn  AOTictío  ügytárgyaláííji  172a.  ápr.  lO-töl 
1 71Í3.  végéig  Erdélyben  szünetelt,  az  okoüta,  mert  a  fejedelem  ez 
iddt  annak  Mag}'arurBzágoD  is  elfogadtatására  haszn&ltu;  poli- 
tikája azon  szAmitiVsou  nyugodott,  bogy  a  mint  trónraK-ptekor 
1 7 1  a,  elébb  magút  Magy ararszágou  megkoronfizlatta  s  akkor  mint 
már  tArrényes  magyar  kii'ály  Erdélylyel  a  hódolati  esktll  lété* 
tctvén,  az  tiralkodást  ott  is  aka<1ály  és  minden  önncpély  nélknl 
kezébe  vetto :  ügy  most  a  pragmatica  sanctio  elfogadásának  Er- 
délylrco  kimondása  után  1722.  juu.  20-kára  Uivta  ÖMsze  a  magyar 
ur^ágg)'(llést,  annak  elfogadását  szintén  kir.  előadásai  közé  vette 
fel,  fi  minthogy  az  Erdélyben  mfir  el  volt  fogadva,  azl  723.  jun.  1 9-ig 
taitotl  országgyillésen  itt  ia  biztosabban  olintézhiítte.  Az  crd. 
üdv.  cancellúria  ez  idd  ahitt  várakozott  s  bár  már  1723.  ápríl 
26.  egy  crd.  Ügyekben  tartott  minisztori  conferenuía  elfogadta  a 
megerfíaítíl  kir.  Inirat  ir/mt  a  felséghez  tett  el^lerjesztését,  mégis 
csak  dec.  30.  küldetett  le  Erdélybe  a  úgy  lett  tárgyalva  és  elfo- 
gadva az  1724.  jan.  10.  megnyilt  országgyűlésen.')  Az  elfoga- 
dáskor jelen  volt  az  országgynlésen  9  kir.  korra,  széki  tauácHos, 
köztük  a  kk.  és  rr.  elnöke  is,  2  titkár,  2  itélömestor,  a3-dlk  atanii^ 
oosok  között,  8  kir.  táblai  ülnök,  ennek  claöko  sjcintcn  a  kk.  és 
rr.  cluüke,  a  küzügyigazgató,  1  tábornok,  9  főispán,  köztük  Má- 
ramaro^-,  Zaráud-,  Aiad-mcgyóké  is,  Fogarasvára  és  vidéki  főka- 
pitánya, K.  Szolnoké  b.  Wesselényi  volt,  3  székely  fökir.  biró: 
Ceák-széké  b.  Bornemisza,  Aranyos-széké  nem  jő  elé,  28  kir.  hiva- 
talos, KükQllő-megyo  és  Maros-azék  követe  kir.  hivatalos  is  volt^ 
19  vármegyei,  20  székelyszóki,  20  szászszéki  követ,  Kolozsvár- 
ról 3j  M.- Vásárhelyről  3,  Kár.-FejérviÚTÓl  2,  Vizaknáról  2,  Fo- 
garas  vidékéről  külön  1.  Ahrudbányáról  1.  összesen:  125  or- 
szággyűlési tag. 

Jakab  Elek. 


évi  74.  75,  kir.  korm.  ez.  iilatt,  a  bizonyítványok  27-1.  1724. kir.  korín. 
8K.  alatt,  valHiniiiC  n  fejedeloio  áltni  niiiic\iL>lyi.>()  t(I»klfau  kiadott  croded 
cnlt^lyi  {irigmaticiL  sanctio  utotsú  lovelt;  baloldaliu  az  ÍtclöineBt<?rek  ál- 
ul hitt!lc«ttvi',a  kir.  fökorm.  Inveltúrliati  Cisl.  Diploinatíc  it  B —  IS 
Bxáiua  aUtt,  a  hol  a  kk.  dt  rr.  erodeti  nyilatkozata  is  van  135  pecs^ttal 
weger5»ítvc. 

*J  ICnl,  udv.  fünuU.  Uv^tár,   ilti.  [80.  SX.J  o  bot4Í  alatt. 
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LEGÚJABB  OKLEVKLGYÍÍ.íTEMÍ:NyEINK  ÍS   AZ  oKr.KVtr.EK 
PUBI.ICATIÓJ.V. 

(Aiijoukori  OkuiAiiylár,  ezask.  Suj/y  Imre.  l.  kljt.  1301  — 1831.  ÍV.  iw 
(178.  I.  —  A  gróf  Zichy-csalid  Okraánytiírii,  B;cerk.  Sntfs  hiwv,  Xa^ 
hfiu  éa  Vé'jJuUji  Dfz$S.  IV.  kötet.  VIII.  ce  645  I.) 

n. 

A  kt'rdós,  bogyan  küzöljok  az  okleveleket,  a  tiidoinúnyos' 
külföldi-l  infu-  régöla  loglalkozUtja.  iíühiner,  Waítz.  Schreckou- 
stcin,  Posso,  Sickel  —  a  külföld  nagy  dipionintikusai  —  több 
iV.ben  foglalkoztak  e  kérdésael,  melyuek  égés/,  kía  könyvtárt  kilovö 
irodalma  van,  s  nálunk  i»az  erdt^lyi  >yerein  fiir  ttíebenbiírgUcUű 
Tjiitide!íkundo<  Által  kiadott  » KorrenpondenshlMt*  míilt(lS78.)évi 
aprilía  és  jiniin»í  füzetében  Zimnicrmaiin  Ferenc?,  szász  nemz. 
cfryetemi  levéltárnok  tolláböl  két  érdekes  közleméDy  jelent  meg 
>ljber  dic  Herausgubo  von  UrkunÜenc  nzímmel.  A  kérdés 
lényegére  nézve  küíföldön  bizonyofi  megállapodás  jött  létre, 
nicljet  már  gyakorlatilag  életbe  is  léj)leltek.  Hogy  a-/,  általunk 
ismcHptolt  piiblicatiók  mit  és  mennyit  fogadtak  el  az  ezek  által 
felállított  elvekből,  azt  legjobban  úgy  oldhatjuk  meg,  ha  ezeket 
amaz  elvek  szempontjából  ismertetjük.  Nem  akarunk  mi  e  pár- 
huzammal  az  elismert  nevú  azerkesztí^k  érdemén  It^gkisebb  ca(»r* 
bát  som  ejteni ;  söt  kétséggel  elismerjük  tudományokat,  Ktakis' 
uteretöket,  h  nem  i«  volt  e  kiizhHscl  má.**  czéluuk,  mint  bema- 
tatiii  a  mi  kOzAnségtlnknek  azt,  mi  réfizben  batárainkon  t&l 
történik. 

De  a  dologra;  s  kezdjük  mindjárt  az  anyag  megválasztásán. 
A  Zicliy-codex,   mint  a  mely  sokkal  szfikt-bb  kíir  ■  >      ^- 

tt-kintct  al.^i  csíIe  ;  ott  közölni  kell  mindent,  mit  a  t  .i 

ningiUmn  foglal.  Más  tekiiitolek  alá  (_'8ik  ii?.  Anjoukorí  oklevi^ltár 
kiadáí'a.  Oly  gjttjteméujnek,  moly  az  első  tudományos  lórum,  a 
magyar  tud.  Akadémia  aogise  alatt  jelenik  meg,  a  mintaszorOség 
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nzouyos  jellegét  kell  magán  viselnie.  Ezt  elsű  sorban  az  ílUal 
éri  cl,  bogy  lia  az  okleveleknek  lehutöleg  teljeH  sorozatát  a<lja. 
A  vaskoft  k5tet  negj^venhat  ktl]öiib0z5  levéltárból  tartalmaz  ok- 
leveleket; nai  miiidenesetre  szép  szám,  Oe  kurautaum  tarthat 
lelj<'^R('gre  igénj  t.  TuiWa  van,  hogy  mennyi  kiadatlan  oklcTelet 
turtaliuaznak  ktilÖnöseu  a  felvidék  kisebb  nciue.si  cKalátlainak 
ipvvll;^r:u;  ezeket  pedig  aljg  látjuk  eg,>gyel-  keltűvel  képviselve. 
Kunek  valóbu'.hiű  küvetkeziuénye  lesz,  hogy  idővel  az  Anjoukon 
oodexnck  ópannyi  pótlékai  lesznek,  mint  Fejér  Codexének,  hol 
egy-egy  évl)Öl  valú  oklevelek  néba  hat-hét  kötetben  vannak  ;zé]y- 
lyel  ^órro. 

A  teljesség  követeli,  hogy  ne  csak  az  eredetiben  é«  átiratok- 
ban, baoem  puHzta  megemlítés  Által  fSotartott  okleveleket  i» 
fiilvegyük  gyűjteményünkbe.  A  gytijteméiiyek  Kzerkesztöjc  követi 
is  sok  esetben  ez  elvet :  s  épen  ;izért  f<ajm'iljuk,  hogy  nem  velli- 
fül  az  Aiij()ukori  oklrvelek  közé  például  Károly  királynak  egy 
1321.  fehr  ii-éa  (in  octavi»  festi  puriticationis  virgiui.s  gluriosne) 
kelt  oklevelét,  melyrúl  Üarai  ^fiklós  nádor  13B3-ban  ewlitést 
tesz.  •)  Ha  uom  tetszenék  az  ily  nrta  tUptrdíttt  vagy  ttpnr'm-V'Ai 
a  tuhlii  nklevél  közé  helyezni;  lehetett  volna  számukra kíiión  ro- 
vatot nyitni  a  kötet  végén. 

Söt  hogy  e  teljességet  elérjük,  hasonló  nagy  vállalatokoftl 
ticm  tartanok  fölöslegf'íinek  a  már  más  gyűjteményekben  kö/Ölt 
uklevelek  rü\id  ref^eeláit  fulveimi.  A  gyűjtemény  szerktaxtíljc 
nem  hódol  ez  elvnek;  de  egyes  esetekben  —  teljesen  jelentékte- 
len okleveleknél  alkalmazza,  —  i>éldáúl  az  Anjou-codex  llí. 
számú  oklevelét,  mely  a  Codex  ralriusbau  már  napvilágot  látott, 
fölemlíti.  Hogy  a  Botkáuál  küzölt  két  oklevelet  ismét  közli,  csak 
helyeselni  tudjuk ;  mert  fontos  tartalmuk  a  másodszori  közlést 
valóban  megéidemli.  Ugyanezen  eljárást  —  bárcsak  rövid  reges- 
iák által  is  —  ttzeretuÖk  egyéb  elszórtan  megjelent  oklevelekre 
is  kiterjeszteni. 

A  2.  okmánytáraknál  fonton  szerepet  játszik  az  előszó  Azelö- 
szúnak  bizonyos  tekiülolheu  fel  kell  a  tár^'yal  dolgoznia :  nem 
elég  pusztán  számot  adni  a  forrá-okról.  melyekből  anyagunkat 
merítettük;  tartaluiaznia  kell  a  szerkesztő  tervét,  czélját.  Meg 
kell  ismerkednünk  közlési  t.dveivel ;  számot  kell  adnia  arról,  kik 
nek  gyűjleményét  bntunálla.  Mily  elveket  követelt  eredeti,  tiiuis- 
sumált  vügy  egyszerű  másolatban  funmaiadt  iikleveh*k  közlésé- 
nél; milyen  elvek  t-zerint  írndezte  he  indexét  Ktb.  Kzeken  kívül 
fogliilkozbntik  az  elúszó  si»eciíilis  ki'rdés«íkkel ;  pl.  nz  Anjoukon 
.Okmánytár  eloszjiva  érdekes  d(dg«kal  közölhetett   volna  Kándy 
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Itanczclláriája.  az  oklevc-leV  kíállítnsti  körflli  iisus,  a  iliplomniikn) 
praxis,  a  datálAfii  sajátságok,  i'idckfs  jngtőrtt'nrluii  kérdíisck  &tb. 
felől.  Vegyük  kraUnkbea^ ujabb  kflltVildipublicatiók bármelyikét; 
az  emlMT  a  kimerítő  oiripzftbaii  Uijékozást  njer  az  egész  gyfljte- 
uiéiiy  anyaga,  tartalma,  becse  felöl. 

Mindezt  hafizt:jlain'il  keressilk  egyíbgyÖjteiníoyeinklien  ís. 
FejíT  codexe  H  a/.  Árpádkori  új  okmánytár,  a  helyett,  hogy  a 
nyújtott  anyagról  tájéko/tiitnáDak,  gyakran  igen  messziről  tett 
lárgyú  e]iS-  éa  illetőleg  utÓHzókai  közölnek ;  valóban  csak  fyy- 
uálni  tudjuk,  hogy  e  gyűjtemények  szerkesztője,  kinek  diploma- 
tikai ií-meretei  köztudnniásöak.  előszavában  uera  terjeszkedik  ki 
ez  okmánytárakban  előjövő  érdekes  kérdések  fejtegetésére. 

Az  előszóról  áttérünk  macára  az  ökle  vél  szövegre.  Első  (5- 
kivánalomúl  állítjuk  föl  a  helyes,  hibátlan  olvasást.  G  kívánalom- 
nak gyűjteníúnyeiuk  példátiaii  megfelelnek;  bál-  kisebb  lapsu^ok 
itt-ott  előfordulnak.  A  Zichy-codex  egy  oklevelében  9.  l  a 
következő  mondattal  tulálkuzunk:  per  eosdein  confeiísum  ex- 
titil  et  relatum  orfjano  vivae  vocis.«  Ki  csak  kevéssé  is  jára- 
tos az  oklevelek  nyelvében,  az  nrgano  helyett  oraculo-l  vái' 
e  helyen ;  e  szóban  véleményünk  szerint  olvasási  vagy  másolási 
hiba  rejlik.  De  föltéve,  hogy  az  oklevél  ered  f^t  Íjé  ben]  CHak- 
ugjan  organo  fordul  elő  ornculo  helyett,  ezt  mindenesetre  egy- 
fftc-kcl  kellett  volna  megjelölni.  Egy  1320-iki  oklevélben  ol- 
vassuk :  >Igitiir  1108  iustís  et  legittimis  prtítionibus  eiusdem 
magistri  Phylypy  aruora/«7ífeí- inclinati.*  *)  Hogy  ez  kétségte- 
len h\h&  favorabiliter  helyett,  fölösleges  biz-onyítgatni.  Gyakrab- 
ban találkozunk  e  szóval  Srbascianug,  Sebaiaianua  helyett;') 
mi  azt  hiszszfik,  hogy  e  különbséget  a  c-nek  a  (-vei  való  azonos 
formája  okozta. 

A  helyes  olvasás  igényli  azt  is,  hogy  f eloldjunk  mindm  píti- 
jvvii  rövidíteni.  Természetesen  kivételt  kell  tenni  oly  szóiuil^  mely- 
nek feloldása  bizonytalan  vagy  ismeretlen.  Igj-  iwak  helyeselni 
tudjuk  azon  eljárást,  hogy  Tamás  észt  érsek  1317-iki  oklevelé- 
ben egy  szó  :  *  méta  protenditur . . .  usipie  ad  lapidem  iacenlem  in 
/,n*'f  feloldatlan  maradt.  ')  Ellenben  nem  látjuk  át,  miért  ne 
lehelne  a  fÜiristi  szól  e  formában ;  Universis  Cbristi  tidelibns 
ttc*  hetükkel  kiirni?  Gyűjteményeink  a  legkttlönbözőbh  módon 
jelölik  e  szót:  X,  X'  ,  Xpi,  xpi,  xti,  xi,  v  stb.  Ez  c«ak  ol)  rövi- 
dités,  mint  n  j>rne  vagy  j>fr  helyett  linsziiáU  ;>  betű,  s  miként  ez, 
úgy  a2  is  feloldandó.  Ugyanez  a  megje^^yzéüünk  a  kmediaquadra- 
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gC5Íuiá<-i-a  Í9.  melyet  gyűjteményeink  mitHlaiiiiyiszor  rntdt/jlnif 
formába  irnak.  Általában  a  számokra  nézve  egyöütctü  eíjíirást 
ólutjlniiáuk.  Ha  a.  dátumban  megtűrtjük  ík  az  eredeti  írás- 
mödot,  a  (Szövegben  módosítanunk  kell  rajta.  Egy  1383.  okle- 
rélbeu  például  a  sferia  üecuiidátc  követkt'zőkéii  látjuk  irva: 
ffiria  1/  *) ;  ez  hibás,  mert  nem  y.  bauem  íj  vagyis  ii  (mert 
a  j  nem  egyéb  palaeographice,  mint  sor  alá  búzott  í,)  .Főbb 
lett  ToIna  kiírni  c  yferia  8ccuuda«-t,  mert  a  »fer)a  jpsilonc  t 
nem  mindenki  fogja  megérteni.  Az  Jhonef  tndvalevrileg  a  Johtin- 
nrn  rÖvidíléiie;  ext  aem  ártott  volna  feloldani.') 

óhajtottuk  volna,  a  kiadás  correctsége  érdekében,  hogy  a 
-siglák  Í8  lehetőleg  feloldassanak,  mint  ezt  átaláo  a  kütfál- 
dön  teszik.  így  fordul  elö  1302.  és  1313-ban  P.  episcopus 
iluiuqueecclosieusis  ( Petrus  )  (Anjou  38.,  324.  1.)  1302biMi 
J.  palatínus  (Joliíinm-a)  (36.  I.).  ISü-i-ben  E.  episcopus  Wara- 
dienais  (Kmerícua)  (89.  I.),  1307-ben  St.  magister  fStepha- 
nus)  (lai.  I.),  13ü8-banSt.  castellanus  (Stephanus)  (149.1.). 
1312-ben  W.  ecclesía  (WaradiensÍB),  ugyanakkor  Tli.  arcbiepi- 
scopus  Strigoüiensis  (Tbomas)  (277.  1.),  1317-bon  M.  episcopus 
AgrienaÍH  (Martinus)  (413.  1),  1319-lien  M,  magister  {5ü8.  1.), 
ugyanakkor  B-  episeopufi  Transilvanus  (Benedictus)  (531.  1.), 
stb.  A  gondos  kiadónak  az  ily  rövidítéseket  mind  ki  kell  egé- 
S2Ítenie. 

Aü  iuterpunctio  tekintetében  is  van  egy  szerény  észrevéte- 
lünk. Napjainkban  nem  találunk  oklevéltárat,  mely  a/,  oklevelek 
eredeti  poutozá.(iúboz  tartaná  magát^  mely  mindig  a  másoló  Ön- 
kényétől volt  függó.  Mit  nyer  azzal  a  tudomány,  ba  e  másolói 
szeszélyt  hiveii  visHzaadjuk?  E  régi  mód  kétszeresen  nehezíti 
meg  a  munkát;  az  oklevél  leírója  kénytelen  magát  a  századok 
előtti  író  Hzeszélyéliez  tartani ;  az  olvasó  pedig  kénytelen  előszűr 
magának  a  legzavartabban  szétválasztott  és  össxekötdtt  szavak- 
ból az  értelmet  kikercHut.  S  mi  ebből  a  tudományos  haszon  ?  Az, 
hogy  e  mondatok  helyett;  » Dátum  Pragae  annodominiM.CCC.I. 
idibus  decembris,  qiiinta  decima  iudictiorie*  —  és  »Capituli 
Albensis  (Uttcra)  in  dominíca  Oircunidederunt  anno  dotnini 
M.CCG.n.  exai-ata  manifestasset,  <mod  He*  —  ily  mondatok 
jönnek  léire  :  »Datum  Prage  anno  dpmiui  M.CCC.l.  Idihii*  J)e- 
cemlfri»  Quintndedma.  IudictÍone.<  Kg;  »Capituli  Albensis  (lit- 
tera).  In  dominíca  Circumdedenint  anno  domíni  M.íJCC.IÍ.  exa- 
rata  maiúfestasset  quod  ríc.«  ")  Ennek  ismét  egy  másik  véglete 
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az,  bogy  igen  sok  oklevélben  egyetlen  egy  poDí  vagy  resszA  aom 
fordi'il  cI6.  (Pi.  Zichy  130.,  133.,  139.,  150.,  202.,  217^  227^  929, 
stb  szám.) 

Azou  ulvaüóiiik  tájékoztuííÍHára,  kik  ut^iu  ir>vén  szoros  érte- 
lembe vett  szakemberek,  iiiiicí>en<.*k  tisztában  azzal.  m.inö  elveket 
kuvatuck  külfüliJün  az  iuterpuDctio  körQl,  ruvideo  egybefoglaljuk  n 
szabályokat.  Legelőször  is  semmit  sem  tartanak  meg  nt  eredeti 
|>outozHi<liólT  baiiem  ntuduru,  iTtemt'iiy  szeniiti  poiituzó-Hs^  élaek. 
Az  oklevél  főrészeit,  mint  íusci'iptio,&alutaiio,prooeiiiÍum.iuliniaiio 
sth.datura  —  poutokkal  vAlíisztják  el  egyraástól.  A  löbbi  részek- 
re a  l'raiicziu  usu^t  bozták  be,  mely  ve^Kzöt  csak  a  fömondaluk  és 
bosszabb  mellékmondatok  elválasztAsára  basznál,  rftvid  relatív 
mondatokat  (pl.  is  f[ui)  vessző  nélkül  bagy;  egym&.'^tól  független, 
de  azért  az  oklevél  egy  ugyanazon  részébe  (pl.  narratio,  dispoái* 
ti<t)  tartozó  tagok  potito^veszszt^íkkel  váhisztaudók  el ;  egymás 
mellé  rendelt  tulajdonnevek  (pl  birtokok  elúszámlálása)  közzé 
vesszőket  tesznek ;  ugyanígy  választják  el  a  datnm-tbnn&jábaii 
nz  éveket  az  indictioktól,  a  külünbözn  (incamationis  és  regni) 
C'veket  egymástól  stb. 

Az  interpunctió  kérdése  a  bolyeaír&s  tfaémáj&ra  vezet  ben- 
Qünket  Kezdjük  a  uagy  kezdő  betűk  alkalmazásán.  Gytijte^mé- 
nyeiuk  t^Oje-sen  az  oklevelek  ingadozó  és  önkényééi  gyakurlatáboz 
liirtják  iiLitriikat.  A  hol  az  oklrvél  írója  nagy  ínitialiat  használt, 
azt  megtartják  ók  i?,  minden  tekintet  nélkftl  arra,  tulajdonnév-e 
iiz  vagy  sem.  E  mód  az  áttekintést,  a  gyors  niegértést  niegnehe- 
ziti  n  nélkül,  bogy  valami  baszna  volna.  Hogy  a  középkor  g>*a- 
korlulii  p  téren  ingadozó  volt,  ez  ismeretes,  s  anihak  további  be- 
bizonvílása  fíilösleges.  Kivételt  képez  a  pápai  kanczcllária  TIT. 
Inczc  úlíi —  tehát  a  XllL század  kezdetétől  fogva.  Ott  nu'ir  hat- 
száz évvel  ezelőtt  belátták,  mennyire  megkönnyebbíti  az  átto- 
kintést,  ha  az  Ónálló  moudatbekezdések,  tulajdonnevek,  b  az  ezek- 
ből képzftt  iidjectivumok  élén  nagy  kfzdő  betű  áll;  s  a  vállalat 
érdekében  óbajtandö  lett  vulua  elfogadni  a  pápai  canrtdlárift  u 
liatszázados  gyakorlatát.  Nemcsak  e  gyakorlati  indok,  b.iuem  az 
is  ajánlja  a  jelenleg  ;1lta1ában  div6  szokás  elfogadathat,  mert  igen 
sok  cselben  a  legjártai^nbb  palaeograpb  sem  képes  eldönteni, 
valamely  szó  kis  vagy  nagy  ioitialiseal  van-e  frviL 

S  raost  térjünk  a  szavak  ortbograpliiájára.  E  tekintetben 
okmányt&muk  bctQbíven  ragaszkodik  üx.  eredeti  szöveghez.  Né- 
metországon évtizedek  előtt  követlék  e  módot,  de  rég  abban 
bug)ták,  mert  c/éltjilannak.  a  munka  oknélküli  megneheziti'>séni>k 
hizonyfilt.  Kilencz-tizcdik  százudbeli  okb^velekel  is  ni'    ■  "'  - 

tőlcg  a  bumani^UVk  urtitgrapliiája  szerint  közölnek,  u-  >•'■ 

a  Kziizadok  előtti  notarins  vagy  vt,  erre  nésre  Hemmi  *t»ibály 
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Mm  volt;  ez  nem  is  charactoriziUja  az  okmiiny  kellenek  idejut. 
Bgéaxen  ináa  az  ae  írAsa;^,  ^.  ne,  m,  jegyt'k  jelölhetik  e  ban- 
got,  melrek  ^yakrau  a  korra  jellemzők  Icíietnek;  bár  megjegyez- 
zük, hogy  a  küzúpkurhan  minálunk  csaknem  kivétel  nélktU  e 
fordulván  elő,  mi  általános  ismert  dolog  s  a  korra  nézve  nem  Jel- 
lemző, ezt  Í8  iniuden  iicliéxsóg  UHlküi  változtatliatnftk  a#-re. 
Vagy  ha  a  kiadóknak  jolibun  tetszenék  az  ne  írásában  az  okle- 
\{-\  HZÖTcgéhez  raga.«(zko(lQÍ,  ám  logyck ;  de  terjeszszék  ki  a  mo- 
dernizálást a  tübbi  hetükre.  Hívatkozhh.tunk  a  német,  franczia, 
olasz  legújabb  oklevélkiadásokra,  melyek  (az  egyetlen  ae  kivé- 
telével) mni  nap  már  megegyező  helyesírási  mótlot  követnek.  Ez 
ortographia  föbh  nlveit,  melyet  az  alább  közölt  oklevél-minta  is 
mutiLt,  a  küvctkeziikbeu  vázuljuk  :  Az  ae(e)  iliphihoiigus  nyomta- 
tását a  kiadúk  tetszésére  bízzuk,  bár  részünkről  annak  moder* 
uizilt  formában  {ae)  való  nyomtatását  ajánljuk  b  a  csekély  számú 
kivételeket,  bol  az  nem  e-vcl,  banem  más  formában  fratik,  jegy- 
zetben jegycznök  fol.  Az  u  és  r  betfiket  a  mostani  kiejlétj  ozerint 
kell  használnunk  (pl.  vniuersU  belyett  univereU)  A  tio  végzet- 
ben (pl.  arfiV)  mindig  (  írandó  c  belyett;  a  latin  nyelvben  nj 
nem  kfllön  betii,  mert  palaeograpbiailag  csak  meghosszabbított 
i,  ezért  helyette  í-vel  kell  élni  (pl.  iam).  MegtArlandó  azouban 
uz  oklevél  liclyeslrása  valnmennyi  tulajdonnévnél  és  stármazékai- 
ndi ;  úgyszintén  a  latin  szövegben  előjÖvÖ  idegen  (pl.  magyar-) 
njelvfi  szavaknál. 

Legelső  szabály  azonban,  még  akkor  is,  ba  a  leghívebben 
;aszkodunk  az  eredeti  szdvegliez,  bogy  vála'^szuk  cl  a  külön- 
lozó,  8  kosstík  üHBze  az  együvé  tartozó  szavakat.  Nagyon  jól 
tudjuk,  mennyit  vétenek  ez  ellen  okleveleink ;  de  nekünk  nem 
koll  ókét  vakon  követnünk,  mert  jiz  olvasóra  zavarólag  hatnak, 
ba  a  publicatióhan  ilyesmik  fordulnak  cló:  cjcpermigsionihuB 
{z.  h.  ex  peiTDissionibua),  intoto  vei  inparíe  (in  tnto  vei  in  parte), 
^ yromagivtro  (pro  mogistro),  ahma  (ah  una),  gupfrquibusflam 
(super  qnibusdam),  inse  (in  se),  adinfrascripta  (ad  íntVaccripta). 
indictn  (in  dicla),  auperro  {ia\)er  eo),  aijuilms  (a  quibns}^  elara- 
/«ce  (clara  luce),  mpcrfacÜs  (super  factis).  inUrriforxo  (in  terri- 
torio).  ndata  (a  data),  q^iequidem  (que  quidem),  traUern  (ex 
altéra),  prow  (pro  se) ;  vagy  az  ellenkező  hibák  :  ad  ittdicatorin 
(adiudicatoria).  in  tra  (intra),  Ín  super  (insuper),  pre  nominatva 
(prenominatus).  inter  est  (interest)  sth. 

Hogy  azonban  necsak  száraz  theoriák  terén  mozogunk, 
példával  illu^tráljuk,  miként  szeretnftk  mi  az  oklevelek  szövegét 
k5z('dni.  s  erre  nézve  kiválfiszljak  :i  Ziehy-códex  139.  számú  da- 
rabját, melylwn   rgyHlt-n.   egy  pmtt    vng^  tesznxü   sem    tnltíihfittt. 


Swüuidok   1879.  IV.  (Uwt. 
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Kíinnyebl)  összebasonlftás  vígett  adjuk  az  oltlovelet  oly  formá- 
hau  Í8,  mint  azt  a  Zichy-codcxhrn  talfiljuk  : 

Nos  Petru3  Ziidor  ri^ii  Srlauouie  Bünan  iliiniuspronioiiioria  quod 
TboRiAs  fílius  Chorrukcti  pro  mai;Í8tro  tadielao  jilio  Teuteiia  ^-um  provii- 
r&torj8  literifl  Cnpituli  cccksio  Chasmensífl  cóotra  Bciicdietiim  lltc- 
ritUiin  Joliftnncm  o.t  pt^trnm  fitioR  Aodree  de  Síoronu  ah  octatiis  festi 
Nntiuitutis  bcHtc  Virginia  deccm  ct  octo  dit^VitiB  legitimet  títvtit  i70nuii 
nobU  i)ui  Jaxtfl.  roDtinencifiin  líterftrum  nostrarum  euoPAtoriftrum  i-l 
flicti  Capttuti  rescriptionalium  aupcr  factis  ín  ctsdciii  conlcutÍB  legilimc 
cuocali  non  vcnorunt  ncqac  mÍAorunt  %'nflo  nriA  ipaoa  in  Jodicys  cotn> 
míflirnnft  főre  conoictoí  gi  ge  racíonabiliter  non  poteruut  csfiisarr  p^(^- 
ücntoa  aulem  sfgillis  noatria  absoiilibus  si^illn  pi-tri  Chyrke  viceUani  tt 
Cotnitis  nostrí  Cripyenflí<  fcritnns  voiiíiipiarí  Dntum  /digrabia  dcoiino 
nono  iliö  termiui  pracnotati  Anno  domini  M"  rcc*™"  l-sjn""". 

KirSt :  pro  magistro  Ladtalno  filin  Tetitatui  contra  Bencdictum  1i- 
lerntiitn  Jolnumem  et  Potruiii  filí'^s  An<1rtie  de  Sornoii  Jiidicliillfl. 

HéajtUuknll  ez  olílevülnek  kövötkező  liel^-esiirással  és  intpr- 
punotioval  valóközlúsétfa  feldolf^ozók  érdekében,  czélszeríllíbnek 
tnrtanók : 

Noa  Potrus  Zudor  regni  Sclavoniac  bantu.  Darans  pro  roomoría, 
fjnfKl  Tliftniní  íilias  Chnrrakfth  pm  inagiatro  LsdÍBlao  fitio  Toiitfloa  ctiin 
procuratoriis  litcrla  capítulí  ecclcsíao  Cliaamcniiii  contra  Bcnedictiim 
literatum,  tohanncin  et  i^ctnim  lílios  Andrcafr  de  Soruoa  nb  octavíB 
foflti  nntivitatifi  beataft  vtrgfnis  dncem  et  orto  diebufl  lof^itimR  fltettt  co- 
rain  nobis ;  qat  íuxta  continentiam  literantm  noetniruta  ovoaitonamm 
ot  ilictí  Rnpitnli  roflcriptionalitim  sujkt  factis  in  dedcjn  oontHntin  legi- 
IÍR]<:  evocati  non  venrmnt  ncqiic  núacnint;  undo  nos  ipsoa  in  indiciis 
commisimna  főre  convictos,  ai  le  ratíonabí liter  non  potcrunt  exeaanre. 
PraeBonlee  auttnn  Blf^tliB  nottris  absentibua  síi^illo  Pciri  Chyrkc  vioűbani 
<'t  romÍIÍB  nostri  Cri^eDBÍH  racímos  conúgnari.  Dátum  Zagrabiae  ileotino 
nuno  dip  trrmini  praenotati,  tiniio  domini  M"  CCC"''LXXX""'. 

yVíTj/rt  .•  *)  Pro  magistro  Lridislao  filio  Toutens  contra  Itenodlettnii 
litcraluin,  lottnnnum  ct  Pctrom  filtoe  Aadrcae  dű  Somon.  Iudivia)i«. 

Mint  e  példa  is  mutatja,  a  betÖbÍT  palaeograpbiai  raAsola- 
tol  csak  aujagiiak  kell  tekintoni.  melyet  az  ember  csak  a  maga 
huRziiAlatrii-a  szokott  elkészíh*ni,  ba  speciális  diploioatíkai  kcV- 
déseket  akar  megoldani.  Kzutiln  kiWetkezik  csak  a  eajtó  ali\  k('- 
szitett  82Öfeg,  melyhez  —  hogy  IiítíAIír  basonlaltal  éljtlnk  — 
éppen  Agy  viszonylik,  mint  a  darab  posztó  a  küsz  51tuzetbe.z. 

Az  oklevelek  orthograpbiájíirál  szóltunkbnn  meg  kell  em- 
lékozniknk  az  oklevelekben  clujíivü  korköveteltp  Baj-ntságokrúI  t'»8 
az  Irúshibrikról.  Az  elöltbieklte:-,  szúiriítjuk  valamely  betfl    hetol- 


0  Midrt  hAoKuáhitik  Inliii  mfluút,  kifrjtjijk  alúbb. 
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(irisTit  (pl.  titiinpnins,  balmntlAiitm.)  Kzekro  oklevt'ltÁninkbau  nem 
talúlunk  kiiTotko7ot ősséget,  egyszer  (ÍKy)-et  tesz  melléjük,  müs- 
í*7or  nem.  A  hnstMtdnnfur  (Anjou  1.  1.)  (oatendnntiir),  hendem 
{\A,\.){ii&oA^Xí\),hnqnc  (66.  1.)  (aquae),  poathevitateit  iZ'2S,  }.) 
(Utavak  mellett  íigyVet  tilillunk,  de  el  van  liagyra  az  ugyanazon 
kategória  alíi  esil  ilumpmim,  hnhtndnnÍÍa,snllemj>ni*i,prnfanrMh 
merí,  íiíTHpfua,  íAffíioFj  de  különösen  Huihd  (Anjun.  ál3.)  (Ty- 
liely)  szavakuíil,  Tagy  az  ellenkező  Libába  e&6  eredilnis  er/rdummie 
morum  aurrfssorihns  mellett  Az  Cfgy)-ek  basználaUU  egyállalA- 
ban  a  minimumra  óhajtan<'ik  reducálni,  s  csak  ott  Iiasznillni,  liol 
az  oklevél  írója  egészen  más  szóformSt  haszuál  nnnál,  a  mit  az 
ember  elfire  várna  s  amit  már  megszokott,  ég  a  hol  a  conatruc- 
lio  híbflp.  Kgysr.í'TÜ  tollhibákat,  pl.  a  hol  az  író  téTodésbÖl  txtm- 
plo'i  bas  níil  rjrmjAn  helyett,  (Pl.  Anjou  42. 1.)  Tagy  a  hol  egy 
betilt  kibfigy,  minden  nehézség  nélkül  kiigazítanánk  s  egy  jegy- 
zetben cmlituök  föl  az  iró  tévedését.  így  tehAt  teljesen  fölösleges 
az  {igy)  a/,  etcffera,  AfagesfaB,  (Zichy  247. 1.)  kamrttre  (Anjou 
1.  L)  szavaknál ;  ellenbon  a  gur  aTrelUntigjiime  (excellentiae  he- 
lyett) mellé  mindenesetre  tennénk  egyet.  Meaegyezzttk  még, 
iiog)  ily  bibák  jelölésére  a  magyarul  nem  tudó  ktllf^d  kedféért 
a  latin  ($ic)-et  hasznAlnök. 

A  kiadó  kötoles^égéboz  tartoznék  a  rongált,  hiányos  álla- 
potban fonniaradt  oklevelek  ^zövegH  a  lehető  legteljesebbre  ki- 
egészftoni.  Az  ily  helyeknek:  »Memoriae  coinmeiHUmus,  quod 
Paul  . .  [Pnulo]  literato  filio«,  vagy;  »dict . .  [dictos]  centum  et 
quiEKjuH^nnta  llnrenoRc,  vagy:  »posRe!if4Ío  .  ..  di^ilai  [Ladlalai]' 
(Zichy  1(1.  sz.  olil.)  vagy:  »Alexandro  ....  stri  [niagistri]*  — 
(Anjou  2íiit.  í-z.)  nem  s7Abad  ki  egészíteti  en  maradni,  a  lebetrdeg  ke- 
rOJűi  kell,  hogy  oly  hézagos  oklevelek  jójjjenck  elő,  minők  pél- 
dául a  Zichy-codex  169,  19R,  279  vagy  az  Anjonkori  Okmány- 
tár 405.  számú  oklevelei. 

Különben  is  hogy  mily  könnyű  sok  esetben  a  hézagok  ki- 
tdltéso,  arra  bátorkodunk  a  Zichy-codex  19.  fiz&mú  oklevelét  pél- 
dául fölhozni,  melyet  gyűjtemény  link  a  kovetiezfi  formában 
közöl : 

No«  potiieB  J.'icoboH  rlo  .Scepus  Judcx  CurÍP  ac  vniucrínriim  ciuiia- 
tani  dotnini  lodntiici  d<íi  gritria  régid  Hungnria  datnoi  pro  mcinona,  quod 
(discusrioumii)  reportatc  seriéi  cuíusUam  communis  inqiiisioionis  qaam 
inler  pAalum  filiiim  Nicolai  do  CItecor  et  intor  (DomiDicain)  filíum  Níeo- 
!■•  (ipy)  do  Varad»  iuxta  continencinn  priorum  littorarum  iioAtmmin 
prorogsliirinnini   in    ocUuis  ff«ti  Itcati  Gnorgy  nmrtirii  Saper  .   .  .   -   . 

(juibiisdam  literit  iiOBtris  ná  JudicAtorÍB  ct  capituli»  cccIcbíc  Vn- 

mdyonnis   rcacri]n?í«nalibu5  conteiitis   fncwe  tontvbamiir  rí  ri^o  Htt«rs- 
torío  TDAiidnto  pro  umbAbns  p&rtibtu  nobis  allato  coquod  oodom  in  pri- 
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flcn  .   ■  .  regium  ejtercitiiio nd  ocUuM 

fsdti  bcati  Htirtim  confeaaoria  niiiic  vctiturAS  (luximiu  prorogandiim  (da- 

tain)  iu  Visse^md ■ Anno  do- 

mini  M^CCC-'^Ux"'**  aeptimo. 

Kitiil :  pro  domiuo  őlio  Johaonia  de  Varadu  conlru  pAnliim  filiani 
NícoIhí  deChecerad  ortjiuAs  festi  heutí  Mnrtíin  r.:iiir«s8r>ríí(  prorogatnría. 

KészüDkröl  küionbsí-get  tenoánk  az  íjy  részére  és  a  kieg6- 
nritésekre  használt  zárjelek  között;  az  plÖbbiro  ajánlauók  jl  (), 
íiz  utóbbira  a  [  ]  foruiát.  Megjegyezzük,  hogy  az  clfijövtS  í'jy-at  az 
oklevélben  teljesen  mellÖznflk,  s  meg^jegyzésünket  egy  jegyzetben 
tennők ;  e  jegyzetre  pedig  ;ilább  ilmondaudú  okokiiúl  fogva  a  la- 
tin nyelvet  aikalmaznök.  Kiegészítve  a  hézagokat,  mi  Jakab  or- 
szágbíró egy  ugyanazon  dátumú  leveléből  igen  könnyQ,  62  okli^ 
velet  a  külföldön  divatazö  orthograjihia  s  interpunctió  szerint  kü- 
vctkezítkép  lehetne  a  kutatók  érdekében  küzzé  tenni: 

No»  coinci  laeobus  de  Scepus  ludex  curiito  ac  utiiversariim  cívila- 
hun  domini  hodovici  det  gratia  regia  llung»riao.  Uaiuiu  pro  mcDinrÍA, 
qiiod  [dUcu»sioticin]  rcport&tvc  »eríei  cuiuadam  cotiiuiiuiís  üiquuiitiotitH. 
quaiii  intcr  Pauluni  fillDin  Nicotai  de  (-'hnccr  (>t  ititcr  [Domiuicoiu]  filímn 
Niculai*)  de  Varttda  iuxia  vuntiiicntíuiii  prioruin  lílteranim  DOiitr»niiii 
])rorűg;atoríaruni  in  octavls  fosti  bcati  (irorgii  martyrís  super  [facti»  in] 
quibusdatn  littem  uoatris  adiiidiuHturiin  cl  capttolo  ucclcaíac  Var->dyi-*ii- 
Bi»  rciKriptiouatíbus  contviilis  faccTC  Uincbamar,  ex  rugío  h'tlcmtorío 
mandato  pro  ainbabun  pnrtibusnobis  ntlato,  eo  quod  ^lednm  Ín  praefren- 
[tcui]  ro};iiitii  vx4!rci(am  [se  asscTniescul  |irofi.-olura«],  ad  o<-tavn?  (vsii 
bcali  Martini  confcMoria  nunc  vcniiiraa  diiximus  prorogatid:Ain.  |l><t' 
luin]  iu  ViasQgrad  [oclavo  díe  tiTiuini  prucnotati] ,  uiino  doininí 
H""'CCC"'"LXX"'"  «cptimo. 

Tenjii :  Pro  Üoininico  fillo  tohaoDb  da  Varada  t-0D(r.>  Pftulmn 
filinni  Niooliü  di.-  Cliceor  ad  octuvaA  rt'stí  Ix^tí  Martini  (>otife5AoritL  Prn- 
rogatoria. 

Nem  hagyhatjuk  említéiü  nélkQl,  hogy  a  gylljtemfnyok  az 
okleveleknek  gyakran  kilingyolt  kczdőhetQjét  sem  egészítik  ki. 
Jgy  például  a  Zíchy-WHlcx  145.  sz.  oklevele  Os-t  ír  [NJos  helyett. 

Gyfijteményeink  az  oklevelek  datumábau  elöjövfi  évszúmu- 
kat  egészen  az  eredetirkboz  rag:ui7.koilva  adják ;  ezt  az  eljárási 
tcljonen  helyeseljük  ia.  Kgyöntetflség  elérése  tekintetéből  azonban 
ajánlanék  nagybetűk  alkflltnazá>íát  a  római  számjegyek  jelöltjére, 
miként  ez  ft'tnuebbi  két  jiéldánkban  látható. 

Sajnáljuk  a  nngyfontosságt'i  vállalat  érdekében,  bog)- 
az  okleToltik  datumjai  fclold&sájiál  tdbb  lévcdésro   bukkanunk. 


*)  Tcrgo  ot  in  nliia   mnsdem  JaroU   ludtcln  rnrln«  áf  podom  dÍ9 
lí(ti*rlii  DüHiiuttru*  diciliir  fillim  JohumU, 
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TjOf^jeu  5zub:ifl  azuküU  uzok  kctlvcÍTt,  kjk  u  gyAjtomónyt  hasz- 
nálják, felMii'ülui.  Ax  Aujuukiiri  t>kiuáii)'t:Libai) ; 

^5.  e£.  okl'.'V(<l.  iSO'i'bö'l,  KoU  >foriii  III.  proxíniii  poat  doiniiii- 
cuii  KaaiispalmaruiiK  =*  Jftr.  17.,  ás  noin  ii//r.  J/. 

39.  SK.  oki.  1302,  Forift  IV.  proxium  post  aacuujúonom  doinitu  ■=- 
Jíb.  tf.,  éa  nem  Júu.  4. 

137.  12.  oki.  1308.  Domiuica  CAiitate  »>  m^;.  1^.,  6»  nem  in<^'. 
4.  Krrír.kes,  mi  vozetCc  tiíviJtriL  lU  u  szorkuBxtöl.  A  C:intate  viisárnap 
Riellctt  ugyanis  valiiinciitiyi  korttni  kifsik&iiyvlHJii  ogy  4-ra  Ül,  mi  a 
hiUv<^t  qlúni  negyedik  vasárnapot  jcluuti,  n  tazorkeszlo  o  ai^^ycst  velU'  it 
lup  száaiúl,  a  12-ofl  bolyett. 

íil,  Bx.  1301:1.  SttliUiilo  proxitno  putfoatum  miicUc  tríoitHtia  <=> 
/dn.  /A.,  &  nem  .A^.  :J^. 

169.  9X.  1309.  In  fcoto  buatae  ICittbcriimc  vírginía  —  uoe.  35., 
Cl  ucio  nOr,  ÍK 

•l-l  I.  sz.  I3ir>.  II.  fcrin  proxiina  |>o8t  featum  l>t!nli  Petrí  HpoBlAti 
katbodra  ^=  /VAr  24.,  ós  uom^rAr.  l?.'i.  .\  ii/.orkrttft('>  ugyatiia  a  ki>Mni* 
9ég99  évnek  vuhí  tabella  helyett  a  axöko  rvrr  HxOlót  hHsxnálta. 

3H4.  (*x.  1317.  Pcria  VI.  prosinia  post  oct«va5  pracnotatas  (b. 
Ooürgii  martyrii)  =*  irt^f.  ti.,  ét  nom  mi\f.  I'J. 

440.  Sic.  13  [S.  III.  kiilendasdocetnbrie  =  hop.  2t>,vsncm  ttot:  24. 

475.  BX.  13  I'J.  Fcfilo  aauctiuiiDi  rogÍB  I^adixlai  =  júh.  S7.,  úti 
ncui  /úl.  37.  Ex  ncui  bajtótüba,  mert  az  oklevél  valÓHií^Egal  a  júliusiak 
küzé  van  osztva. 

49ti.  BX.  1320.  Kerta  111.  proxlma  poit  octavas  fcBti  Pnicliaú  ^' 
^pf.  S.,  dl  nem  luiiri-z.  6. 

&G8.BX.  QaindenaeBaucti  lohAnniB  bapliitiie  ^  JiU.S^éa  nem  ftU.  7. 

£72.  az.  1321.  Feríii  V.  proxima  post  ftMtaui  beati  Mycbaolb 
vchangeU  =  '»:/.  /.,  ci  nem  firjti.  /, 

&79.  B%.  1321.  Nono  lüc  tcruini  pracnotati  (aKait:  nctaviiruui 
bcali  Mnriiiii  ronfeeBoriB)  ^=  nor.  íVi.,  ea  npin  uw.  I'J.  A  itxerkeaztÜ 
ugyiuiis  Miírton-itaptóléa  uem  annak  ocíúv^kIúI  flznmítntt  kilence  napot. 

A  96.  sz^mú  1305-ilú  okiuáuy  kelt  *feria  II.  proxímu  sci* 
licet  in  die  Mathei  apoíitoli.c  1305-hcn  azonban  Mllté  napjit 
keddre  ós  űem  hótföre  esett ;  a  szerkesztő  meg  is  omliti  ezt  röti- 
den.  Hasonló  kérdéseknél  azonban  utána  kcllcnp.  járni :  nem  volt-r 
0  tekintetben  az  usiih  ingadozó?  nem  üllók-c  némely  >'idékel[cii 
MAtí  napját  sept.  20-áu  ie,  mely  esetben  az  oklevél  ktlte  egészen 
helyes?  Ily  ingadoiu'is  vglt  bk.  GyiVrgj'  napja  nícgiilésénél  is,  kii- 
löaösen  Erdélyben,  hol  annak  napja  ápr.  ^3.  *"<  '^i-ike  közt  vál- 
takozott 

Minthogy  ok  levélgyöj  te  menyekben  a  legBzigon'ibb  chrono- 
lugiai  Horrendet  kövcteljiik,  Hajnáljuk,  bogy  a  468.  számú  1319. 
júl.  2*&n  kelt  oklevél  a  júniusiak  k5zé  vau  osztva. 
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Ezzel  áttcrflnk  a  Zicby-codex  díitumuiuuk  vizsRÚlatáia. 
E  gyrijtoméDy  (látui]iu.iii:ii(  mugold/uiát  ellenVíiiziiühk  Hók- 
kal nehezebb,  mert  a  szerkesztők  az  oklevelek  elé  csak  u  kelet 
í'VÓt  tették,  a  napnak  uitigolilását  azonban  az  olvasó  utánajárá- 
sára bízták.  E  moUott  azoubau  kortani  sorreudbo  vannak  a  da- 
rabok szedve  ;  így  tehát  a  szerkesztőknek  fel  kellett  a  dátumo- 
kat oldauiok.  Miért  nom  tették  ki  tehát  az  ukiuáuy  keltOuck  nap- 
ját Í8  ? 

Az  oklevelek  sorrendjében  található  tévedéseket,  bógy  m 
érdeklődök  ezeket  kijavíthassák,  ide  iktatjuk. 

A  3H.  axiimú  137  7  iki  oklevél  (feriu  V.  poBt  reatiim  Ueatao  Lu* 
dao  TÍrginis)  •/«'.  iT-^i  kelt;  as  utánit  jiSv6  34.  sx.  pedig  (vigesimo 
octavo  ríio  termiiii  ]inietiotati,  scüicct  ocluvaraiu  l)C)Lti  Mnriiiii)  'it-f- 
S&-ét ;  így  tehiít  a  33.  tuitmunak  b  31.  iitau  kvlloiie  kövctkeznio.  *) 

A  35.  ttÁmxk  1878'iki  oklov^l  (sahbato  proiiuu  poat  Epiplia- 
iiUm  dommi)  kcUy<(N.  .''•(''■ :  ugyiiiiHkkor  kelt  ii  .IT.  bk.  Í8.  A  kbr.ticesn 
3G-ik  taMUDiínak  datuuia  iixoubau  (tertio  dte  fetiH  círcuuicUioDÍB  do- 
mtiii)  C3  Jitu.  ;j.  Igy  tchiLt  a  8lí-ik  ti^ciimú  iHiceGppcnt  eg^iz  vt'letlenUI  a 
85.  é»  87.  aa.  köxc. 

A  17.  to.  1878-ikt  oklevél  (sBÜecimo  dio  t«rinini  pronnotnti,  sdl. 
quindoimrinn  sextac  fpríao  post  fegtara  h.  Georgíí  iniirtyris)  m^.  2í)-éH 
kplt.  Az  ntána  követkoztf  4H.,  4!).,  .50,,  .'il.  8x:Íuiok  azonban  (foriu  III. 
nitlR  fnstum  uscűiisiorils  docnini)  má/.  25-^r  keltfík.  így  telutt  a  47.  n*. 
oklovél  "^í/!/  '""íy'.'/í/  Iiittrább,  vagyis  nK  51.  et.  után  (eondö.  E  Uibáru 
k4Íts^gt«IeuÜl  a  zavaros  dátum  8Xo)gitltatütt  okot,  a  nifinuyibeii  a  aaar- 
koezlí!  Gyürgy-nap  utáDÍ  pént«k  quindenája  helyeit  OyOrgy-oap  quindo- 
náját  vette. 

A  H3.  gsi.  ISTÍliki  oklevél  (dic  d'jii)ÍDÍco  atit«  dióm  rogutionum< 
m^.  li-ési  kelt.  A  Hl.  éa  ti5.  íz-  podig  fdocímo  die  termiui  pnicimtati, 
tcil.  octavarnit)  foeli  b.  Ooorgfi  martj  in>t/-  tth^,  A  86.  fz.  (duodocíuio 
die  octavarum  h.  Gaorgti)  m4J.  lü'in.X  M7.  sx.  ícraDtioa  dio  dici  citatio- 
nÍB,  scu  soxtae  foriae  pnet  fcaturR  b.  .Stan^slai  ppiecopi)  mój.  li-An.  Így 
tollát  a  83.  uámiiiiak  ■  H7.  az.  után  kellene  kiiviftkfznic.   A  hibiira  ac 


1}  Kflf^agyoxxUk  itt,  bogy  K&BiiK  KorUiiában  :)96.  I.  ax  1877. 
évűek  nicgrdoKi  8-Ík  táblán  -/.uvaríj  liibával  titliilkoKoiik.  Ugyanis  ox 
úilvent  ^-ik  brii^ben  n^vhs,  4-ík  Ucb-ben  jH^tíg  hm  nti))  fordul  itlv,  A 
hibát,  mely  nagy  zavarokra  adhat  okot,  drc.  Ifi.,  20.,  ai-ikáiffl  kttrct- 
kcaflktíp  krirjltk  kifgaxltani : 

IV  Neiniaii.  *VÍi: 


30.  /.  lati?.  .Xfnnmh* 

Aniiataaii. 
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n()h.ili>ic  uk<'t,  hogy  a  roloMibinU  dioi   rogatioaum  bclyott,  dooiíiiIvA  i-o- 

A  H'J.  sz.  13  70-iki  okluvűl  IcdKi!  (vigtwíiuo  unna  diu  toriniiii 
pruuiinluli,  9v..  (ívtuvnruiii  fejtti  h.  Miohaulis  arcit.)  /«»•.  .'c.  Az  utilim  kii- 
votkczii  IH) — tOU.  ssAmií  oklovolok  luind  korábbi  daluiumul  bírnak: 
úgy  hogy  u  tíít,  BK.  oklüvuliiúk  u  lo;i.  sz.  utáu  kcltono  küvotkflxuic, 
ttíhót  thrnu^jjt  ttiu^hhal  KönSiiti.  A  tiíhát  k<!ts<^gtolotiíil  lu.  okn^ta,  hogy  u 
sjwi  kfnxiii  Miliúl}'  iiiipju  tiolyott  Qy^T^  iiapjút  votto ;  ouuok  uzLúu 
luáj.  *iif-ikc  fololiiu  iiie(j,  mi  i<ppcu  ii  sorba  vájj. 

A  1U7.  8):.  u.  n.  i^vi  oklurúi  Jior.  ^/h^m  (V.  feria  nnto  fcstuin  t>, 
CatttDrinno)  kelt.  Az  fít  kövcta  aiACiiibun  (anbbalo  ])roxiinn  poat  ocluvaB 
Hiilcdictne,  8C.  oclavai  b.  Mitrtitii  ;:onfofts.)  uvr.  I'.i-íit.  A  llt?.  azúinuiiak 
(i'litti  ii  IÜ8.  87.  uUti  viiti  lielyö. 

A  HH.  flx.  I  üSO-iki  okmiuy  (fnrin  V.  aiito  fcuituui  b,  Qi^orgli 
marU]  »/«-.  'íí-r'i  költ.  A  1 19.  uxáuiü  (ubbato  iiroxúno  |>ost  fostuin  b. 
Ainbroxii)  npr.  7-é».  A  liJO.  iz.  (i;ibbatn  [írus,  post  i|uiudcnas  f«flU 
I^iMutu)  itjn:  fl-^a,  A  1*21.  bx.  púdig  ^triccsimo  trrtiii  ilic  ab  oulavia  dioí 
muiliiic  qu  idnigvíiiinao)  n^T,  {<-<í/i,  latjuk  lobát,  bogy  u  iii^y  uklovtil 
Ossue-vituzu  vitu  búiiyvii;  roudboii  így  kdlcno  vg>'máB  oLán  kövotkcs- 
nilík:    III).,  rjl.,  !aO^  IIB. 

A  14(1.  ízamú  1380,  okltsvc!!  kolto  (»cxti"»  dio  Uinnini  prHenolatí, 
ir.  octBinnim  ÍLvCt  h.  MichsuUa  arcb.)  or(.  JJ.  A  kövtitü  Hl.  íKiiind  pe- 
dig (i|aÍiito  dic  turiuiiii  ciusücin)  '=^  ofi,  10.  Tehát  ft  140.  i'/..  faclye  h 
III.  s/..  iilÁii  vnii.  llasoiiK'i  bibn  firog  fön  a  183.  66  184.  sk.  1383-iki 
ukloveU'kiitJI,  bot  nz  előbbinek  (vrgoatmo  septiino  díc  octavarum  Uloi 
iitroiuiRriini)  kolto  ^=/cir. .'/.;  mig  ax  utóbbié  (vigeaitno  sexto  dio  lor- 
iniiii  riusdem)  =  J'ebr,  'J, 

A19I.  fí%.  13&2-iki  oklevél  (quinto  die  fecü  aseensionis  doiuíui) 
máij.  Jí*-én  kelt.  Ugyanezen  napról  valú  a  kKvetknctf  192.  bz.  oki.  i8(f!exto 
dic  vigtHtto  festi  ntponflinnis).  A  193.  sic,  azoubau  világosan  (quarto  dio 
icenaioDia)  vkíj.  IH-én  költ;  így   tehát  a  l'.io.  izámú  atán  volna  hitlye. 

A  'iOO  —  'it3.  8iE.  I<ití3-iki  oklevelek  ismét  6s3zc*vÍ9R»a  vanaak 
lyva,  a  kövolkező  médou:  8  209.  bx.  kell  (fcrinll.  poet  f>-«tuin  Pnri- 
Icjitionts  h.  M.  V.)  /^fjr,  íhén ;  a  310.  bz.  (feria  III.  post  octa- 
viu  piirifiralioiiia)  /effr.  J(^é»;  a  211.  ex,  (aabbato  prox.  poat  fe- 
atuoi  h.  Agnlhae}yr^.  fiifn;  a  212.  Sz.  (fcríii  II.  posi  domiiitcam  Invo- 
carit) />/•(-.  'J-/n  ;  a  SÍ  3.  sz.  p«illg  (aabbatn  prox.  itiite  fcBtum  Rpipha- 
niarum  úom\ni)JaH.  S-óh.  A  218.  Bzániuoak  kellene  tobát  az  1883.  óv 
okmAiiyiű  U'ór.t  n  IcgeUtfnek  lonnii?;  a  igy  belyo  a  205.  sz.  után  vao.  A 
209 — 3 1 2.  ffzámtiuk  pedig  ity  Borrendben  kövotkeznek  egymás  után: 
211.,  212.,  209.,  210. 

A  221.  B2.  Ugyanazon  évi  oklevél  (octavo  dio  terirítii  praenotati 
■cil.  octavarum  b.  Mícbaelis)  kelt  m-x.  iS-án;  a  kbvotő  225.  bz.  pedig 
(is  octuria  b.  MícImqIíb  arcb.)  oct.  fi-m,  igy  (ebit  helye  n  223.  után  van. 
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A  Ü'iO,  aic.  okluvi'l  (n<itAvo  rljc  octAVarmn  taatí  h.  Onir^íi  mart. ' 
wuty.^ín  költ;  liolyu  luhAt  u  2 Ifi — 217.  sKÚttiúak  köxt  vuti.  A  istar- 
kflSzUi  ugyanis  a  fcloldáokor  <:y(irgy<.iA[i  helyett  MÍháIy<uiipot  v>-Uu 
tcrminusiU.  Az  ollcokood  L>sct  forog  fiit\  h  288.  ez.  oklcv<Jtiii>l,  hol  ÍsiolH 
Gyitrgy-napot  vett  Mihály  napja  btstyett.  Ez  oklov^l  datiiiiin  (ocUvo  diu 
tormiui  praenotati  ec.  octavarum  festi  b.  Micbaults  urrh.)  oct.  JJ._,  s  így 
a  242 — 243.  lutjbnok  közt  a  helye. 

A  262.  B'z.  18S6-ikÍ  oklovúlnok,  kelt  (feria  IV.  prox.  aolc  fcstum 
b.  Elenao  regináé)  m4/.  /'i-dn,  helye  a  264.  b/«  ublii  van,  moly  m^j- 
S'án  kelt.  Igax,  hogy  Ilona  napja  efTÍke  &  l^kUtiínbtíxtíbb  napokon  Űll 
dnnepokuek ;  liaztbkban  azonban  napját,  mikiÍDt  Enaus  kimutatja,  m^j. 
22- ca  tiltok,  H  nokilok  is  e  napot  kell  fSlvfluuank. 

A  263.  az.  n.  a,  i^ví  oklevél  (t«rtio  dic  tormini  praenotati  ve.  diói 
dominici  poat  fe^tum  b.  Laciao  virgínía)  lit^.  ib-tin  költ.  Utána  podig 
csupa  konibbi  bt^napokban  kelt  oklevelek  kCvelkcuick ;  dgy  hogy  ex 
oklevíil  hetyo  a  272—273.  az.  köjit  van. 

A  295.  flz.  13S7-ikt  oklevél  (dto  domiuico  proxímv  aotv  fet>tain 
b.  Joanuii  apostoli  et  ew.  niitr  jHtt-ttiM  Litiunm}  mú}.  5-rn  kctt;  éi  igy  n^m 
tartOKÍk  a  decemberi  oklevelek  küzé,  hová  a  iizorkoBKt<i,  Jáuo»  ovuntfc- 
lista  napját  vévén,  sorosta.  Kx  oklev^nok  helye  ItiS^t  títirabhai  dtSlb  a. 
374 — 276.  számok  közt  volna. 

A  a78  — 3H1.  a£,  1391-ikt  oklevolek  iunát  Ösaao  vannak  za- 
varva. A  ^78.  n.  (vigesimo  octavodic  tcrmini  praenotati,  bc.  octavarum 
b.  Cfeorgii  mart.)  wid/.  !'«-<(«  kelt;  a  37;'.  és  8tí0.  *z.  (octavo  die  con- 
gregatioiiis  noetrao,  se,  dici  douainid  post  fe»tuin  b.  Georgii  mart.)  mi(/. 
T'éti ;  a  381.  sE.  pedig  (sexto  dÍQ  diei  inquisitionis,  se.  feriao  III.  aotu 
fcstum  Penthecoetes)  m^.  ií-éu.  E  'i^gy  oklevélnek  tehát  a  k^votkexti 
flórban  kelleue  egymásra  kövrtkexnie:  379.,  3tjn.,  381.,  378. 

A  432.  sz.  I394-ik  évi  oklevdl  dátuma  (feria  IV.  prox.  post  U- 
itum  bcati  Ambroni)  apr.  8.  A  443.  szám^  pétiig  (fcritt  IV,  proxima,  vi- 
dolicot  in  ffwto  Annuncistionis  b.  M.  v.)  mnrc.  1'5.  A  432.  ss.  tehát  a 
488.  Qtán  k&velkoxtk. 

Kortani  órdokességek  fordúluak  elÖ  a  Zichy -codexbcn  is. 
Kiemeljük  külünösen  a  IH5.  számú  1 382-iki  okmünyt,  mely  *K\h- 
bato  proximo  ante  Trstum  beati  Authoui  confessoris*  kelt.  Au- 
lai uBpj.i  .szintén  egyiJte  azokntik,  melyek  a  iiaptíirljnn  gvukmii 
fordíilLak  elit,  de  mindannyiszor  máB-máh  Autal  emlékét  jclulik. 
Antal  napja  van  jan.  17.,  febr.  13.,  apr.  7.,  apr.  lu.,  jtm.  IS-án. 
Esonkíval  elAfonlCil  u  naptárakban  Antoninvn  vértanú  napju 
sept.  3-ái),  kíuek  neve  néha  Antoniusnak  is  iratik.  OkmAnyuinU 
jobbára  a  jan.  17-iki  Antallal  éhiek;  a  Zichy-cüdt-x  szerkesztője 
pedig  AgylAt^zik  a  jún.  13'Íkí  dátumot  hasmAlta,  Vi/t^f^áljiik  ki>- 
xelebbnM  a7.óban  forg*')  oklevelünket.  Bodrog  vArnu-gytj  iiliApi'injii 
LajoK  király  vizag&lati  paruncs&nak  elcgot  ivve,  jeleaté:ít   loMt 
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ogy  hizonyos  iigyhon  int'gfjtott  vizsgálat  feir>I.  A  király  paruu< 
cstt  pedig  (f«rÍH  Ili.  iirosiíua  posl  octHvas  festi  huaturum  l*elri 
et  I'auli  apostoloruni)  jtíl.  tí-dn  kelt.  A  megejtott  vizsgálatnak 
tehát  okvetlenfil  jul.  6-ika  után  kellett  történnie;  »  így  Antal 
uftpju  Alatt  tíeniroik^peu  sem  értbet juk  a  jún.  13-ildt.  Minthogy 
a  TÍzsg&lutrúl  !rt  jelenteit,  >auuo  supradictuc  vagyis  ugyanazon 
évben  kelt,  melyben  ii  kirilyi  mamlatura.  nem  lehet  a  jan.  17-iki 
Autal-niipot  sem  értenünk.  Nem  marad  tehát  mjls  mód.  mint  u 
^ej)t.  :j-iki  Antoninust,  ki  néha  Antoniusnak  is  tratik,  venni 
alapúi.  Ez  esetben  tohát  az  oklevél  Icelto  aug.  30-kra.  esik,  s  fgy 
helye  a  300 — 201.  sz.  k<ízt  van.  Az,  bogy  Antoniuus  vértanú,  ok- 
levelQnkben  pedig  hHvnlló  említtetik,  nem  képezhet  neliézséget; 
mert  hasonló  ingíidozások  okleveleiukhcu  gyakran  fordulnak  elő. 
Ez  érdekes  kortaui  kértlés  eléggé  bizonyítja,  mily  figyelemmel 
kell  sokszor  a  puhlícÍLlónak  dolgoznia;  s  egyazersmiuil  adalékot 
képezhet  Knau?  Kortanához,  mely  nem  ismer  hazíiukbcli  okle- 
vél-dátumot, melyben  Antooiuus  vértanú  napja  fordulna  elÖ. 

A  199.  BZ.  oklevélból  i>edjg  éppen  a  legfontosabb  rész  ki- 
maradt, vflgy  uz  oklevél  írásakor  vagy  lemásolásakor.  Ez 
oklevél  ugyanis  kelt  »ocLavo  die  termini  praeuotati.*  E 
terminust  luonban  sehol  sem  találjuk  meg.  Qarai  Mik- 
lós nádor  egy  másik  1^82.  aept.  22.  okleveléből  (201.  hr/..) 
mely  a  199  számúval  csaknem  szóról  szóra  megegyező,  megtud* 
jukf  hogy  e  terminusnak  az  >Eghazaszeutgym'gvocatae<  és  >fa- 
cero  tenebantur*  szavak  közt  kellene  helyet  foglalnia.  Hai-onló 
eset  forog  fönn  a  215.  sz.  oklevélnél,  mely  >sedecÍmo  die  termiui 
praenotati<  kelt;  de  a  terminus  napja  szintén  hiányzik.  Az  ily 
esetek  jegesetekkel  vil&gosltandök  föl. 

Ezek  voltak  megjegyzéseink  az  oklevelek  dátumainak  fel- 
oldására. Az  eredmény  eléggé  bizonyítja^  mily  könnyen  téved- 
het még  a  legjártasabb  diplomatikus  is. 

Hogy  befejezzük  ismertetésünket :  csak  még  az  oklevctok 
rege«táiról  és  a  tárgymutatókról  akarunk  rüvíden  szólani. 

KOlöníis  jelenség,  hogy  a  magyar  tudományos  Akadémia 
tgabb  oklevél  gyöjleményei  a  külfóldün  csiiknem  teljesen  isme- 
retlenek ;  holott  Fejér  Codexét,  bár  az  oklevelek  publicatiója  sok 
kivánni  valót  hagy  liátra,  széltiben  ismerik.  Ennek  oka  az,  hogy 
azok  tisztán  csak  magyar  nyelvft  jegyzetekkel,  registei-ekkcl  és 
regestákkal  vannak  ellátva.  Ha  Kémetországon  m'inet  regeslák- 
kal  találkozunk  ís: —  ott  tehetik;  mert  a  publicatiókuak  van 
vevíl  közönsége.  De  mit  csináljuuk  mi?  Váljon  jobban  fogynak-e 
az  Akadémia  újabb  kiadviiuyai,  mióta  a  rege^ták,  tartalo.m- 
jegyzt'kek  magjarok  ?  Kérdjük,  hány  példány  fogyott  el  az  A r- 
pállkorí-  8  egyéb  okniányUrakbóri'  MontsUk  meg  tehát  a  tudó- 
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mAuyoE  világot  részünkre,  az  által,  hogy  a  je^yzt'tckbvu,  a  sum- 
miiriuniban  «  az  iudexbeJi  boliozzuk  iitmUniiúiiy  iiyylv«!'l.  a  btlilit. 
Hug)'  pedig  a  iiciuzc-li  jellegt'tis  megüvjulí,  az  olílevclck  clóuállú 
regcstákra  haszuál hatjuk  a  magyar  nyelvel ;  a  külföld  kedvcúrt 
azoiibau,  mely  Így  jubban  foglal kuzhataC'k  kiadványaíukkal,  a 
summarium  s  a  registcr  részére  latin  uyelvet  kell  alkalmaznunk. 

Nem  tudjuk,  mi  az  oka,  hogy  sem  az  Aujoukuri  Okmány* 
tárnak,  sem  a  Zidiycodcxnrk  nincg  registerc.  A  register  uélkU- 
lözbetlen  kelléke  egy  okni/inytáruak ;  reméljük  in,  hogy  a  szer- 
koKztö  ti  hiányt  a  m&sodik  kütclnól  kipötolauilja.  A  Ziuby-i:odux- 
uek  ezenfelül  mi'g  tftrgy-  ég  névmutatója  aíncs;  miként  látlnk,  az 
oklevelek  sincsenek  bcnac  szoros  korrendbe  szodvc.  Növeli  u 
hiányt,  hogy  »z  oklevelek  regestáiban  a  dátumuk  megoldva  uin- 
cüeuek ;  a  megoldott  dátumok  képezik  pedig  a  rcgcslák  legclüű 
és  fő  alkatrészét, 

A  icgestákiül  szólván,  eajnídjuk,  bopy  ezek  a  tulajdou- 
iievc'ki'l  cgyKzor  latin,  másszor  magyar  fuiiuíibau  a(\ják.  Például 
az  Aojüukori  oklevelek  24.  szirmában  Mortunus  (Martonos)  vau 
írva,  liolült  egyéb  oklevelekben  — egész  helyesen  —  magyar  for- 
mfikkal  találkozunk.  A  Zichy-codex  ÜGő.  az.  oklevelében  KnnU 
van,  máshol  ismét  (pl.  285.  az.)  Kávűt.  Itt  enditjük  tÖl  a  Zicliy- 
eiídex  3t>.  »z.  oklevelét,  melynek  regestájábaua  szerkesztő  S/cpMÍ 
Vál  országbírót  nevezi  uz  oklevél  kiadúj&uak,  holott  az  oklevél 
legehC  sorából  látható,  hogy  azt  Comes  Jacobmt  de  Scepusiudox 
euriac  adta  ki  stb. 

Az  Anjou-kori  Okmánytár  tárgy-  és  névmutatójáról  a  leg- 
nagyobb eliamei-éssel  kell  Ezóiuuuk ;  melyet  a  szerkesztő  (áradhat- 
lan  szorgalommal  iparkodott  a  legteljesebbé  tenni.  Csak  az  az 
ogy  megjegyzésünk  van,  hogy  pl.  pUí>pököknél,  főispAuoknál.  ezek- 
nek nevét  egy  közÖs  schénia  alá  kellene  foglalni;  kovetkezÓkép: 
pl.  Arrhiepiscopi  SirigtmiaterB,  ezután  következnének  az  egyes 
előforduló  esztergomi  éisekok  névszfn'nr,  betö-  vagy  korrendljon. 
A  szerkesztő  Össze  is  foglalja  az  ilyeneket,  de  csak  a  lapokra 
utal,  8  Tiem  nevezi  meg  az  egyes  elójOvő  érsekeket. 

Ezzel  ismertetésünket  befejezzük, 

H  czikktlnket  is  bizváfit  bezárhRÍnók,hit  az  olvasó  közönség 
tájékozta tiír<;i  végett  nem  tartanok  szükségesnek  még  egy  pár 
szót  elmondani.  IHidva  van,  hogy  ez  ukmáDytijrak  szerkesztői  ba- 
záaV  első  rangú  diplomaticusai  közé  üirto/nak.  Oly  kitUnÖleg 
oltásnak,  bogy  megbizhatós&gulíat  kéidésbe  sem  lehet  tenui.  E 
gj-íljtemé nyéket,  mint  iiagyfontossíigúbiftunaiaiiyügot,  már  mél- 
tányoltuk i»  ;  azok  igen  nagy  szolg&latüt  tettek  a  mag)'ur  törté- 
neti rásnak,  Ast  ubi  pluranitenl.  miért  hAt  ily  részleteket,  aprólí- 
kosttágokat  bouczolui? 
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íwoiiy  ueni  i»\ilatí>.''ighúl  :>  iiif;j;  Jíuví-sMk-  liilm  Imjliáfxási 
]iHi«HÍúbi'i)  vállaltuk  <-l  n  bírúlgulji^  li'iruilsúgf'H  rs  tiálailatlau 
rounkáját.  N&luuk  —  inoiHljuk  ki  vtíjrc  —  cgj-  inűr  elavult  s 
u.vugiitoii  sehol  fifím  nlkiitiuuxott  ]}u1)lÍ(-ílliÍKÍ  mndor  divatozik- 
Mi  jubliitak  tailjuk  a  kflUuUii  modort,  í"  amink  akm-uiik  prupa- 
gauilút  oiuáliii.  FAraiUj'igOí<al)b  nz  a  tizerkoKztűki  t>,  de  Iiálada* 
tosabb  a  feldolgozókra  ufzvc.  Kem  bi>z8zUk.  hugy  a  betűhív 
közlés  clleiiéheu  özek  nekiink  ii<*  adnának  igazat.  Nemcsak  hogy 
megochcziti  az  a  feldolgozó  munkáját ;  de  ha  ncin  szakuuibor.  a 
kí'lca  helyeknél  nem  talál  bizton  tájfkoztatót :  míg  ezen  hibás 
vagy  kétes  helyeket  a  fzerkefizt*".  kinek  juiyagját  ugyancsak  át 
kellé  tanfilinünyoznja,  jobban  Ós  kOnnyebbeu  lel  fogja  oldani. 
AzUiti  világos  példával  akartuk  bemutatni  azon  rendszer  olöuyét, 
melynek  általános  elfogadásiét  óhajtjuk. 

Tudva  van.  hogy  a  T<>rtt*oelmi  bizuttaág  felállásakor, 
liibb  mint  20  év  előtt,  u  tekintetben  markónt  határozott  At- 
tól fogva  az  oklevél  publieatiókhau  ez  a  mód  átaláuosan  el  vau 
fogadva,  s  az  a  módszer,  melynek  6rdekébcn  mi  felszólaltunk, 
még  szóba  m  volt  hozva  nálunk.  Azért  akai'tuk  mo»t  élópéldával 
bemutatni  az  olvasónak,  azórt  kWáutuk  felhívni  rá  u  szakembe- 
rek íitívelniét.  Az  létezik,  fennáll,  s  rajtunk  kívül  cgrsz  Európát 
meglióditotta:  ha  a  szakemberek  figyelme  ráfordul,  ba  jónak 
laUlják,  bizouynyal  a  Törléneluii  bizottság  is  el  fogja  fogadui. 
l>e  ha  scuki  sem  hozza  szóba,  s  a  publicatíók  a  régi  módot  köve- 
tik, akkor  örökre  a  régi  mellett  maradunk.  ^) 


I)  Az  oisd  kíízlcm^ayboD  a  234.  1.  kavutA  hiba  Tordál  el6.  A  tu- 
Icgdi-vám  nagyságát  füItUntetd  lista  liuly^c  t(!vcd(^l)ol  egy  másik  ke- 
rfilt,  luclynck  nHhh  a  386.  I.  elüjövü  litiii  lista  liclyiín  kollonc  álbiiu.  A 
234.  1.  u  tolcgdi-vám  helyá-s  pedig  a  küvetkexÜ  sorozatot  kcrjUk  iktatui : 

Knlclj'lio  súerc  niona  üres  kocoik  iiiiu<lcgvik<^t^'1  kct  huimlie, 

Onnan  rissxati^rö  bóvaI  megrakott  kocíikttM  o^inlcti  kct  l):tnálie 
éa  nfigy  ilarab  96. 

.Uiím  nevÜ  megrakott  kocsitól  egy  fertő, 

Egy  darab  I[<pri- posztótól  kct  nehe»ík, 

l-^y  darib  Oorni-poBxtólól  ogy  nehoz^k, 

E^  darab  lliij''po8zt'Jtól  fél  nehezék, 

Egy  ái'ilag  bortól  t-gy  nchenek, 

Et'y  eladó  lijtúl  egy  nehf.z^k, 

y.gy  ökötttil  egy  banális, 

Kiít  kisebb  állattól  egy  ddnár. 
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Myiid  ty  ncpck  baokogyatok  pispek  vczudeliiicn, 

mert  tvgyatok  niygh  Isten  Z&gclc  az  i-w  yo  Zereiiuheyet, 

nem  Wralkodck  Terek  Chazar  soha  az  cw  fcycti. 

lm  Uttyatok  cUcnscgyth  eok  licicii  mogb  gyuwzto, 

Tcrckckuelc  sokaaagyt  rólatok  cl  iztc,  & 

inullettotok  megh  holtat  yngycn  cw  nem  li^ztc. 

Kytck  twgj'a  ithon  ewlwen  az  cw  sok  kooltsegeth, 
cs  koroskyut  myndunffelo  nagy  gond  vyselcsoth, 
mert  uz  tywi  cw  feyeben,  cw  megh  cwzoolcseth. 

Hadakozó  soha  nem  nyer  egy  Wyadalbaon  oa,  lO 

ha  nem  Iczen  ygaz  hytcw  megh  az  Dy'ercseghben, 
wagy  tyztasagh  kywel  ayncbcn  akar  mykoronys. 

Az  Zott  mongya  Zanchj'ak  Wayda  az  cw  fogságában, 

yay  hogy  vczck  Zogj'ent  vallck  cn  bátorságomban, 

egy  pap  myat  nagy  kart  vallck  en  Waydasagomba.  15 

Kii  ucm  Walek  yaz  httcw  zegyn  horwatokniikj 

aok  rabolast  onys  tcottcm  az  ow  wolalokban, 

iizert  fogvan  tart  most  engemeth  ogy  haragos  pap  Ban. 

Lnm  nynchen  most  ky  engemeth  megzabady tanná, 

menthet  Isten  ha  ínykore  azt  mcgtudhatna5'a  20 

08  011  rcam  cw  zomoj'th  wayh:i  fordetannaya. 
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De  ha  fngem  ew  ez  vttat  ^ít  megh  nem  BPg5'llead 
ás  ynneyten  es  fogB&gbol  engem  ky  sem  vyend, 
teobbe  iieky  en  nem  h5'zek  lia  5'tt  el  felctend. 

En  ky  walek  Zendewrewben  egy  haragos  nagy  Ban  25 

flokat  dwitam  m5'nileD  fele,  az  en  Lowam  hatan 

azért  fogwan  tart  moBt  cngemetb  egy  haragos  pap  Bán. 

Zerctiiem  azt  hu  cngemetb  Magyarok  nem  latnának, 

hator  iokab  az  fogságban  5'tteu  le  wagnanak, 

nz  Angyalok  MenyorziSgban  ottan  ragadnának.  30 

Az  sem  choda  hogy  en  vagyok  most  j'tt  nagy  fogságban, 
mert  lakozyk  nagy  sok  Isten  az  Magyar  orzagban, 
kyk  st^gcttck  az  pap  Bánt  az  evr  Bánságában. 

Bátorsággal  cwk  sogyllj'k,  és  nagy  N^'crespget 

tj'ztcsscget  vytcflscget  pynzel  es  bentseget  '  35 

ftwngy  pcnj'glen  Terek  Vaydaknak  az  ewnen    feyekel. 

Ahol  vj'nak  ew  hwzarj'  ott  vygan  oztoznak 

cw  zolgay  az  marhadrt  cliak  meg  sem  bautatnak, 

gyakor  helcn  v^'gan  laknak  mynd  magyarol  zolnak. 

Tegetlcn  ym  az  patyolatot,  mynd  kop5'awal  myrek,  40 

Nemet  Terekck  fa  teteyercwl  azt  orozwa  nyzck, 
nem  merynek  le  zalany  mert  ewk  az 

Kííwcs  kar  nekjM  nem  lehetnek  zegcn  keresztjéének, 

<1c  megh  halaiiHk  immár  ketzer  oly  nag)'  sok  Terekek 

sj'rahnaa  mást  Terek  orzagban  az  ew  énekek.  45 

Kenycrcgycwnk  az  Vr  Istennek  my  mynd  feycnkynt 
hogj'  ne  hagj'on  Terckeknek  dwlnia  koroskynt 
batorychon  Vyadalhoz  mynkct  mynd  fcyenkynt. 

Kz  cnekct  ezer  cwt  zaz  tyzcn  cwt  cztendewbeii 

Zabatkay  Myhaly  zerze  egy  nagy  jo  kcdwcben  50 

t'gy  zenth  gy  ergj'uck  j'nnepcnek  nemes  kezdeteben. 
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Mai  helycsírííssal. 

Mind  ti  ndpek  bánkódjatok  pispck  Tepzedelmt^n, 
Mert  tudjátok  míg  ietcn  scgelc  az  Ö  jő  szcroncsífjet, 
Nem  uralkodék  terek  caáBzár  solia  az  ö  fejűn, 

lm  látjátok,  ctlense'git  aok  hrlen  meggyőzte, 

Terekcknck  aokaságit  róiatok  elíztc,  fi 

Mellettetek  megholtat  ingyen  ő  nem  nűzte. 

Kitek  tudja  itthon  ölvcn  az  ö  sok  költséget, 
Eb  koroflkint  mindenféle  nagy  gondviselését, 
Mert  az  tívi  ö  fejében  ö  megöszölésct. 

Hadakozó  Boha  nem  nyer  egy  viadalban  es,  1U 

Ha  nem  lészen  igaz-hitö  meg  az  nyereségben 
Vngy  tisztaság  kivel  nincsen  akar  mikoron  is. 

—  Az  Bzót  mondja  szánd  sák- vajda  az  ö  fogságában  : 

>Jaj !  hoey  veszek,  szégyent  vallék  én  bátorságomban, 

Egy  pap  miatt  nagy  kárt  vallék  én  vajdasilgomban.  1  fi 

En  nem  valék  j(g)az  hitö  szegín  horvátoknak, 

Sob  rabolást  én  is  töttcm  az  ö  velalokban, 

Azért  fogván  tart  most  engemet  egy  haragos  pap-bán. 

Lám  nincsen  most  mi  engemet  megszabadítana, 

Menthet  isti^n,  ha  mikor-e?  azt  megtuclbatnilja,  <Í0 

Es  én  reám  o  szemeit  vajha  fordctanája. 

De  ha  engem  ö  ezúttal  itt  meg  nem  scgíUend, 
Es  innejten  ez  fogságból  engem  ki  sem  viend, 
Többé  néki  én  nem  hiszek  ha  itt  elfcledcnd. 

Ed  ki  valék  Szendörőben  egy  haragos  nagy  bán,  ÜTi 

Sokat  dúltam  mindenfelé  az  én  lovam  hátán, 

Azi-rt  fogván  tart  most  engemet  egy  haragos  pap-bán. 

Szeretném  azt,  ha  engemet  magyarok  nem  látnának, 

Hátor  inkább  az  fogságban  itten  levágnának. 

Az  angyalok  meniiynrf<z:igba  ottan  ragadnának.  30 
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Az  aem  csoda,  hogy  i'n  vagyok  moet  itt  nagy  fogsilgban, 
Mórt  lakozik  nagy  sok  isten  az  Magyarorazágban, 
Kik  spgcttck  az  pnii-bilnt  az  Ö  bánságában. 

llátorsággal  Ök  scgillík  es  nagy  nyereséggel, 

Tisztessöggcl,  vitézeéggel,  i:énzzel  és  bévsí^ggel,  3r> 

Avagy  peniglon  terek  vajdáknak  az  önnen  fejekkel. 

Ahol  vínnk  Ö  liiiEzári,  ctt  vígan  osztoznak, 

()  í^zolgái  az  marbat^rt  csak  meg  sem  bántatnak, 

(>y:tkoT  helcn  vígan  laknak,  mind  magyarul  szúhink. 

T<<getlcn  ím  az  patyolatot  mind  kopjával  mírck,  4l> 

Xemel  terckek  fii  tetejéről  azt  orozva  nízék, 
Nem  meríiiek  leszállani,  mert  ök  az 

Kevés  kiír  nokil  nem  Iclietnek  zegcn  keresztyének, 

Pe  meghalitnak  immiír  kétezer  oly  nagy  sok  terekek 

Siralmas  mást  Terek  oreziígban  az  ö  énekek.  45 

Kenyoregjönk  az  úristennek  mi  mind  fejenkínt, 
Hogy  ne  hagyjon  terckeknck  dúlnia  koroskínt, 
Uútorítsoii  viadalhoz  minket  mind  fejenkínt. 

Ez  éneket  ezerötszáz  tizenöt  esztendőben, 

S'zahatkay  Mihály  szerzé  egy  nagy  jó  kedvében,  fitl 

Egy  Szent  Gyergynek  innop'-'nek  nemes  kezdetében. 

líeriszlú  Péter  énekének  eredetije  még  mindig  lappang;  az  itt  ol- 
vi)sliat>>  szöveget  azon  másolat  után  közöljiik,  melyet  Schraiiff  Károly 
úr  ez  év  elején  küldött  volt  be  a  M.  Történelmi  Táratilatnak.  E  miísolnt 
Jankovics  Miklós  gyűjteményéből  való,  de  nem  az  ü  kezeíuiaa.  —  Az 
erediíti  híjján  o  másolat  is  nagy  becscsel  bír,  —  noha  még  mindig  cson- 
kán i'ill  előttünk  az  ének  szövege. 

A  másolaton  s  bizonyosnn  az  eredetin  is,  csak  a  versszakok  van- 
nak bekczdéfsel  megkülönböztetve,  a  sorok  azonban  nem.  Itt  a  strophák 
kitiintíitése  végett  a  sorokat  is  jónak  láttnk  egymá-itól  elkülörn'teni : 
ennél  n/.ouban  semmi  egyébb  változtatást  noni  tettünk  a  híven  Icnyo- 
nuitott  szövegen.  Olvasásunkat  az  átírás  mutatja. 

H:lrnn)  sorból  álló  s  néh.ány  —  talán  leírási  hibából  származott 
—  cltén^rt  kivételével  egy  rímben  végződő  strophái   áltiilában  folyékony 
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nycWeti,  a  lárgylioz  t^s  liaiigitlatlioz  ilIö  eríítcljw  kifi*jez^aek)tiil  r«ja 
jik  az  cecményt,  A  logcöbb  faetycn  inegturtott  flonneUíct  hntAroxotlan 
arra  mutat,  hogj  ii  sxerseS  íin(ti<latoean  követte  a  magyar  zodoí  rliytb- 
inast,  melyuek  figyoleiuht!  v^tcl^vel  írta  14  szótagú  s  n4g}VM  UtRiii«z^ 
BZerínt  CssKoalkutott  sorait. 

Nem  kcvésbií  m^ltitijiatidú  még  Bicnbadkaí  HíhÁly  költó'ak  ala- 
kító teheladge  a  forma  érseke  is.  Sirató  vnritAt  {ep)r/>diu[n)  írt>  He  úgy 
Uta/.Ik  nem  a  axokásoa  mód  SKcrint,  lianein  eaj^t  fclfogiUiaal.  TÍÖ9(^  lin- 
Uliit  nagy,  or«xágOB  venttaBág  gyaiuint  KíntRti  r«l  míndjilrC  obS  son'than 
á»  atrüijitiájtilinii.  A  8,  ég  3.  Tersszakhan,  a  vGsztcutíg  nngysügához  UIm 
■UtAliínosBiggal  érinti  a  kttzttoaégucii  ismert  vitéx  püsptík  kivitlú  érdc- 
ttictl.  A  4.  V8uikl>an  ft^Utt  rofleriút  a  legcsfíkf'lyebb  voiuitkoztatás  nél- 
kiU,  do  <ity  lielyesQu  ktívötkeztoti  az  elébbíok  iicáti,  hogy  ez  oWasú  ni'ui 
akarva  io  kénytolon  azt  a  megéuekdt  hÖsre  alkaimaxni.  As  éneket  ba- 
jna  lett  volna  tovább  in  ily  ^ttCalánORságbaii  folyUtoi,  n  niflkül  liogy  n 
mtűTKÍf  isntétlÁabe  ne  nfl«i>k  a  i^neke  BÍriinkoKÓ  linidávd  ne  lapúljnit.  Ul^y* 
ét  belye  voU  az  érdomek  részletes  feUoroUsinnk,  moIyoVbőI  bisonyoann 
tc^  volna  nélMny  atropha.  A  kblto  nem  e»t  teszi,  Imnein  a  vitéKÍ  tettek 
küxttl  kiválasztja  a  legfőbbet  ris  legismertebbet,  laolyct  6eri»zb'>  Fétor 
mint  coak  akkor' tájban  kiu«VL<zctt  liOrvát  báu  Ibl'A.  uagnstiu  lá-éti  a 
Dnbicza  és  KoRztenicza  kJízt  vívott  csatában  rítt  végbcs.  Ott  ugyanis  a 
lOlnyomó  tJíiÖk  srrog  vezérével  BalLraJdával  mérkfizStt  ini^,  kit  bnzo- 
gilityny.ii  sújtott  le  s  fogolylyá  tett.  Ezt  a  rabot  azótlalta^a  tnog  a  kültö 
B  línctkeltcti  velő  hösdtick  dícüwégét  egy  kt(zbe.tz<itt  tinókban,  molyuck 
mtndeu  sora  jellemx/i  a  fényes  bizonyítéka  a  magyar  kttltS  alakító,  egyé* 
nitfi  lelictségénok. 

Kár  liopy  e  közbi-szött  ének  vége  liiányzik.  A  másolatban  épen 
a  Inp  alJ4Lra  e«ik  e  hézag  a  ezért  lobét,  hngy  a  misoló  tévedéséből  szár- 
mazik. A  Vf!raf^okl>e  foglalt  név  Wt(Ii  ntáii  ítélve,  a  csonka  suruti  klvtil 
még  kt't  Ntrophn  liiilnyozhatik,  mivel  a  gondilal  író  «Kt>-rxor6l  alig  teliOl 
fi^lteniii,  bogy  nevti  btiUiívol  sem  tüWidve,  a  tőrfík  rab  énekéi  mintegy  Ő 
maga  folytatta  e  ügy  végezte  volna  Ik)  költeményét.  —  E  liéxag  az 
oka,  liogy  bár  a  U'fejcző  stroplink  mint  ilyenek  belyÖkJín  vaunak  ;  ax 
egésznek  kikerckftéséhoz  ncmcoak  a  kor  mókásánál  e  illésénél  fogva, 
ár  minden  tekintntban  méltó  módon  j^trulnnk  :  mégis  a  sxfikaéges  átme- 
net liiányz/ian  mtati  az  ngi^Aznek  hntás«  nagyon  <Íro«1ietfi  morbitláfl 
sznnvrd.  Iln  nznnbnn  n  esnnka  aornn  kívül  ■rmm!  bíjjn  k'^ni  volna  a  kiil- 
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iemányaek,  azon  eai'tbeti  n  tíirök   riib  (^nek^ek  a  SG-dik    sorral    ke!! 

A  viigsn  etropliribao  n|vuí)1int/j  i^v^xitn  (15iri,),  b&rmi  mótloo  Ju- 
tott nda,  híháe.  1516.  hel/ett  kdteiíg  iicIkUl  1525-n6k  kell«nc  illnni, 
mivel  IlerisEló  PiUnr  1520-lmu  inijiifl  31-(!ii  li«U  meg.  tnídfin  az  m  nap 
vintt  korciiixicai  csatában  síuítvert  etlenségotj  gy^Kelemittasan  fUdttzte. 
Egjr  útban  fsö  fatörziK^t  akarván  kcresztfil  ugratni,  lova  filbnkott.  Vi- 
tézei e  kör,beu  clbakdtak  b  !>  CBupáii  k(ít  inasával  maradt.  Mig  ezekkel 
lovát  tíjra  nyergeltclte,  a  sz^tvnrt  tÖrOk  aereg  egy  csapata  —  mintogy 
katvAD  embor  reá  bakkant  s  racgrobanta.  K^t  inasa  elszaladván  egye- 
dül maradt  s  viaskodott  dlcmnvel,  inig  axok  til^bb  jobb  csípején  sclicaí- 
toltak  meg,  majd  kövei  vertdk  agyon  s  fej^t  Tctti!k. 

Ex  vott  a  spispek  vessodelmc,*  molyeu  valú  bánkodásra  htvja  fel 

a  kislt^  mind   a  népeket   Hasonltául    cml^^ezik   Sxele  Jakab    15fi7'ben 

kelt  bvcIJbeu,  ktit  iigyonra  vert  iQdról   írván:   seiratám   az  sxegán  ár- 

tAtlan  ifjaknak  i-MUilrJtuAr/.t  (Magy.  lev.  lár.  251.  I.);  valamint  Oer^ 

goly  deák  Botb  Jiiiof*  vMzodelmf^n :  sAa  eeJtstíMvirt  nz  t^n  uram  akkoron 

va1lá.<  (fi.  0.) 

1.  fi,  A  infnwjt^A  nty/IcHÍ  szokatlonfibb  kifojczú.  Bókon  ^rtelmÜ 
azzal,  a  hogy  .SzAcI  Antal  ír  l&^H-ban:  »hiszoiii  vala  istent,  bogy  ha 
meg  vfuak  vala  ax  cllcnsiiggel.  tahát  neklink  adja  vala  nz  szerencsiét.* 
—  Klllitnbcn  ma  tnkiUili :  segít  rajta,  segít  a  baján  sU>.  hallható  n  a  Hm 
itt  is  ezt  látsKanék  kívánni :  negtíe  ru  /íjti  Jtumicjf/JAt  (?).  Becsi  c.  66 
I.  wíiNtt"  rtíiw  sejftí  fiittlL  Kat.  leg.  2167.  s.  Mi  úiauri  »f^tíl  »rkrit, 

5.  8.  ti  Ulr  az  az  rifafr.  A  Jord.  cod.  ^  Pesti  Gábor  sxintt^a  ír-t 
ír  a  rdgibb  codoxflkbon  olvaihati'i  iiz  helyett,  mfg  a  XVI.  század  máso- 
dik fet(<hon  tUbbnyirc  Őr.  é^  fuh  alakot  találunk.  —  A  bécsi  c.  1G8.  lap- 
ján olvassuk :  k/évgt  ttfm.  napjt  túhtinifffrf  4m  a  éokasAff  aáatlntik  ff  ka/fbf  4» 
foQj»  a  »nínunígot, 

G,  s.  ÍHij*/n*  íi  Mcni  nézte  am.  semmibe  se  vette.  IvUlÜnbcn  ma  is 
hallhaiú  ily  PZtMásfonna :  ha  mit  nem  n^nék  ezt,  meg  azt  tenn^mi 
Oifty  c.  46.  I.  mikor'/n  wg*/fn  frrm  i'ámája,  hazn  júrc.  Pesti  G.  LV.  mese. 
embtirt  hf^iij  vttUún't  nrn>Ai)/f;i  mtífulhtlKtt  volna,  de  iníjf/en  áoliOArm  akart  voina. 

7.  e.  Kiul  am.  kikitek,  miodnyijotok.  Müm'h,  c.  2i.  1.  TG  litfi- 
lí€(trj/  fföndolrún  {oldhat  fi  álla^jáhaz  tg*j  aAtgnrt  (singnyit).  144.  1.  TVl  K- 
teknet  ssűTHtirn  ontj/t/  trhene  n  kvllm  rjtrndik.  Lehviuc  a  sort  k^rdfi  mon- 
datnak is  venni ;  lihl  twljri  az  ax  /-*  tmlju  lü^ÜUleh  ?  de  mivel  cpcn 
axok  nyelvcu  s  axokfaox  szM  az  áiuV,  a  kik  a  ptlspuk  bánnak  kÖtta^t 
itthon  dltL'k  H  innga  a  ve.izpróm  tiji-ki  nyelvjáráson  líneklo  Szabatkay 
Mibiily  itt  azok  küKiil  való  b'lmtrtt :  mcllö/fodönck  li^tszík  azon  kínál- 
Századok.   1879.  IV.  füzet.  24 
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knzó  olvasilfi,  mely  BXcriut ;  Kitfl:  turljo  —  ffí^on  Gtrfn  —  or  u  *ol' 
hiiUt<<}íi?  A  költő  nem  nz  ittlion  Ulöket  iiknrliatta  gúiiyului,  hniiem  :i 
pöepök  javAval  itthon  r/';í'  hillaerzetcrí'  aknrt  hntni. 

nrlirnt  »ili.  aiu.  (f/irV»  iiz  ű  m>í:  í<jJIm;/i,  Xlint :  viMgál  iW  Wiokl.  c. 
111.  I.  fTÖkKlrtn  ih  tnaijittwii  m(g  nriek  tteJd  isulQátatro  minőm.  Csikuí 
Iat\'.  1542-ln-n:  0/  a:  i»/íit  /  nínrwu  kmifrrrm  »lh.  B^cai  c.  7.  I.  AV  úr. 
3G.  U  A?/  tf  /rJínl  én  ufam. 

8.  ^s  47.  ».  kfrn-'^i'u'  =  mínílifí,  sKíiiiteK'U.  OosKti  f.íUzIútmk 
IQSTi-bpn  szerzett  duok^bOT)  is:  Az  ilé/jinít  igaxán  kisxolgáltattnWok 
Knroskint  istennek  vele  áldoxniitok.  A  eoilnxekben  tn<^  tSbhnjin.*  4v- 
rtmWf*K 

9.  I.  tytri  =  tar^. 

10.  *.  «  =  ia.  A  székely  nyclvjATttslian  mn  i^  meg  raii. 

1 1.  s.  ^(/lur  ht/ífjp  mi-ijh  helyett,  lígy  látízik  irjoz  hihWtf  állhatntt 
ere<lptil«n. 

13.  8.  Az  Zoü  =  Aí  aaót.  sGmliJkQKxonk   rcgíekrel*    78.   i. 
*oríí    tnowiá    HZ    hevr/itrl:  —  ZtnrhytJ,-    tr^tfiin    =  ifxnnilsilk    InÍ(í,     itiiri- 

Uva,  líva. 

14.  B,  iffj  ftoífif  rciek.  Alig  leliet  kátség  nz  iríínt,  liogy  ebbÖl  a  sko- 
kott  felkiáltú  •zálásfonnából  alakult  xí  jajrrMsŰffUiM  azú.  fídiy  e.   I.  I. 

7nj-lí'-  nnif^  jajfeiizil-  líu  iíjí-wj-  KZf^nifÜiitgUi  l:t'ii  t/itiiin.   G6.  1.   /o/  tvírflt*    BlSlul- 

asnliuiii.  A  Níldor  podoxbfn  í«  gynkran  tAliilhAtó.  —  Vnrancaica  11.  9lS. 
1.  SzAtttalun  HÍfjet  Efffr  oUiU  vcnxliutk,  ttaifj/fn  ratlrán  ehnrniuvk  alt'tltt, 

17.  a.  icWa/  --  vagyon,  birtok.  Rdcsi  c.  24Í,  1.  Jutfíttude  t~  frjejt 
hagntUt  rfilo  mÁ;  l-it:^lni/jnif/iiliü  /jt  jrmltftíliiJ  ^  niiitjiji-ní^  tdjfjtfktl  ttfuvt- 
fít'ir  rAoi'<t(l/fi--itl  /jf  JiiMfktinl- fnfirilii/Ytríil.  MUtiel).  C.  49.  1.  Mü'or  iMfe^  tt 
liíiw  hnU'tlIn  ''oltiti  r  Itruzitlrírt,  nztiiniirnn  mt'nr  rl,  mrrt  mtóiuth  ihiÍ'  míuii, 
—  Chemey  Pajia  1.554-hcn  Írja:  <u  lahjyiniffott  y^filaiábttn  fg^^tt  (tgn  kt* 
Ijffui)  ffJ/itt  fffirr^i)  tniit/ffHuiI  í'm  Jtthféji^ul  hrzti^H  Hitt;^*,  nolffVnití.  !**»• 
iiU-hol  rélai  mint  iiuámupM  r-rxáriuiji.  Valní  alakban  j&u  elS  ax 
1511-bŰl  sxArmuxú  somlyúváailrbclyi  úrlicrV>n  te, 

19.  ü.  mfyzaiíiuínt.  A  Halotti  biíflxdühen  mtig:  zoltothuJta  fonlnl  nlS 
KZíi/MMÍiiJut  helyett.  Később  "zuMvjt  éa  /iuiÍhuM  alftk^k  voltak  liaiixniíal- 
baii  —  a  laiiltulit  fllStt  ií»  ezzel  cgyEitt. 

30.  s  ha  mffl-urr.  A  /m  CB  mii-or  r(!gcn  Cgyct  ia  Jelentett,  eSt  holmi 
versre  inon  dókákban  mn  Ín  Atl  nulor  f  helyett  ha  f  (tla  ktíEtV  ina  kőtt.) 
lut!liit»'tt/ii,  /ifnl'iiiiiiu/ijti.  Rt'gi  alakok  a  uiai  tnilhnhui,  fonUlmni   helyi.'it. 

33.  %,  y«t*ey{en.  K^jgebbeii ;  inntim  ils  rtuicten.  Münoll.  C.  SÍ.  1. 
nrtn  JGk  ki  írnifJnt,  nUgarm  m^initotl  «:  utol»á  iiíeaAL  49.  I.  útikor  8  txstí 
rtJájfiJc  rfU^  rolna,  rltumr  t'nnetrit.     lC)55-llÍk    »ÍVÍ    lovrfHwfíí    I>'lfuin    nHtiii. 

If>fi7-ben:    ílZ  hltthU   nZ/tri   C?  r!rittrk  ruuríii.     1  ff  58-ban  C    t~ZÍ    VI   iHH^l   tvl' 

Mr«  »/í//(it-.  Aj«;./ Ai-M«.y./ /r//r«/^.  (Mftgy.  Icv.  tilr.    KíI.   94rf.   97H.  I.) 

V6m|'P<!mmcgytSb«:n  ina  U:   inurjt,  o/tim/t.  ohh*\/i/,  (N  VtiK.  V.  K8.  47fl.I,) 

24.  t.  ti jVhitf.uií,  A  f  betíl    i/  holyott   áll,  mi    <n  snAnill    gyakran 
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megesik  a  rági  iratokban,  p.  o.  A*  hiszfmi,  hogi/  rnnfitait  d  fih-U,  Jnitasmi 
krijyrlmi-(l  pjtyjhr.  (Magy.  lev.  tár.  97.  I.) 

26.  B.  ltokat  cbcltam.  Erdy  c.  398.  1.  CseMk  Trendén  táját  mimi  fel- 
dúlák- ;  azt  hilf<in  iilánol  viniéiiel-  (í*  Cseif  ortzágot  migijohh  rf«t:rf  mhu] 
ffihlúlak ;  —  a  hunok  vaiu!  ns  Nyiraétjöt  BUuiriy  feldúlák. 

ÍIS —  30.  aoi-ban  iiz  iszlám  vértanúira  váró  mennyei  boldogság 
után  óhajtazik  a  fogoly,  melylycl  incgs7.égycnítő  fogságát  szeretne  fel- 
cserein!. Külijnben  Zrínyi  is  pangyalí  légióval*  ragadtatja  égbe  elesett 
hőseit,  költeménye  végén.  A  31 — 33.  sorban  a  -moszlimek  által  sokszor 
gúnyolt  szentháromságra  leliet  czélzás,  melyet  a  magyar  költő  komoly 
hitképen  nyilváníttat  a  kétségbeesett  fogolylyal. 

34 — 3G.  sorban  a  tcíró  vagy  másoló  követhette  el  a  hibát,  mert 
világos  hogy  nyerpJiétjgel,  tüztesxéygel,  mtéz'^étjgel  a  helyes,  mint  háioraággal, 
pínzzfl  és  fi'jekkd.  A  litntseget  helyett  hfnrH&jel-t  olvasok. 

37.  B.  A  hmzár  szó  régiségét  s  származtatiisát  lásd:  M.  NyOr. 
VI.  24.  lapján. 

38.  s.  A  umrlia  sző  alatt  itt  általában  hadi  zsákmány  értendő. 

39.  8.  Gyahrr  Iieleii  Tinódinál  is  gyakran  olvasható  kifeje- 
zés p.  o. 

Palánk,  kőfal  között  nagy  árok  vagyon, 
Gyakor  helyen  általszaggatva  vagyon ; 
A  töltésből  gyakor  lövő  hely  vagyon. 

(Eger,  elaíf  ének.) 
Vígon  Ifiknah  Lakik,  lakozik,  lakmározik  —  egy  jelentésű. 

40.  s.  Tegetlen  ^=  minap.  Ezt  a  szót  XVT.  századi  kéziratokból 
ismerjük.  Elejön  még  tege,  tegetlen,  iegillen,  tUpuip  alakban  (1.  Nyclvt. 
közi.  III.  349.  1.)  Ma  tegAnt  alakban  van  meg  Dunántúl  (1.  NYÖB.  V. 
229.  1.) 

rtiii/olat  alatt  itt  a  török  katonák  turbánja,  fejtekercse  értendő. 
Ily  czélzással  írja  Tinódi,  Eger  ostroma  IIT.  énekében  Gergely  deák- 
ról, hogy: 

Lőve  hasába  a  török  pallérnak, 
Lön  halála  egy  fő  patyolatosnak. 
1557-diki  levélben  olvassuk:  tegnap  éjjel  kiitöttek  volt  három- 
szor ;  az  sánczon  annera  voltak,  hogy  az  basa  es  kifutamodt  volt  az  sá- 
torból, az  jiati/nltitn/  cjt  l-ivjfi!tle  mii  fej&)C>l.  —  Zrínyi  is  gyakran    etriití  : 

Futnak  az  csauszok  fejér  patyolatban, 

Hirdetik  az  hadat  minden  országokban.  (I.  ének.) 

Ül  vala  merevén  nagy  császár  nyeregben, 
Fejér  vékony  patyolat  vagyon  fejében.  (II.  ének.) 

Vagy  :i  torok  dalnok  leírásakor,  ki 

Ura  hagyásából  az  házba  belépek, 

Fejét  betekerte  gyenge  patyolatvég.  (ÍII.  ének.) 
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Vagy  midőn 

Gjrorsita  rettenetes  \>a.ttíaityá  kiittle, 
Mely  elöl  találá  jaiicaár  aga  foj^t, 
.  Mind  patyol Htostul  olrontú  eletet.  (V/I,  Aw-Í 

A  hiijnai  gyönyörit  lainUúbau  8KÍn(<Jti  tnegtHláljnk : 
Kis  íe}ér  piityolat  mngiínnk  fejolioii, 

De  w.  ű  orczija  van  imgy  fónyeHscgbcn.  (l'//I.  fntlc,} 

41,  8.  n«»KY  bÍKOiiyosnu  n^nrltf  helyett  ilII.  V.ti.  a  34.  36,  oorbcli 
kasonlú  cBetekkol. 

SkiláoT  Árdr. 


A    LIPTÓ.VÍ.RMKGYEr    K  A  L  AND080KR  ÚL. 


A  >3f!tl2n(lokc  1877.  (!vi  Tolyamiuak  87 — 90.  lapjain  *A  ka-{ 
landoaok  liJrttfnctifli<;ss<  cxÍTnü  csikk  jelont  meg.  A  czikk  axerx^jA  n 
tülilii  küxíStt  luout^a :  >a  kccskcmi^li  kulajidosokoii  kívUI  is  okűrliilny 
Irhcltli  U7,  oraxágban.c  Sxertítiy  nifzotctn  sxeriiit  a  kalandosok  8/üvctk«:- 
x^icnck  OKL^IjánAl  ét  tenn<^iizc tüntet  fo^'a  c/.cit  uirsulutnak  ulteijudt" 
kcllvtt  leunie  az  ország  uíuden  vid^kffn,  e  bnliár  a  kalautlofloknak,  mint 
fruiernításDak  eredete,  vallási  c»!lokra  vihető  viasza  cg^nxon  ii  Xlll. 
század  kííxopcig:  ezen  oknál  fogva,  hogy  ahbBii  világiak  —  taicosnk  — 
ifl  vehettek  r^2t  bizonyojí  feltetelek  mellett,  fültchetS :  hogv  az  idífk 
soráii  átf  kiviilt  a  cMrits  hazafiaa  (érzelmeinél  fogva,  politieni  irányban  < 
smOkfidÖtt;  ktlItínSeon  ntl,  hol  a  XV.  és  XVL  szttzAdh.in  ax  fígyi'ui 
ssabadBágnak,  u  smmok  olignrrbiik  ülnyoinfipa  elleti  kellett  kllzdeiiíe. 
Ainde  lássuk  az  <^oket 

Tudtommal  az  cl»ö  kalandom  társulat  nly  értelemben,  tnínt  azt  AZ{ 
említett  czikk  szerzője   elemezi,  >frat<rnÍtHs    pIcbaonninK,    eztiii    alalt 
IS48-ik  évben  alakdlt  Szep<«-vármogyiibcu.  Etru    vi>niitko»'j|ng  találom 
Wngnor  Annlvctáibau  Il-ik  tén^z  9-ik  lapon  a  szepiiei  krónikák    kívona-j 
tni  közütt:    »Anoo  1248.    Ist  dic  Uruderschaft  der  24.  Pfiirhern  etngc-' 
riehtet   worden,<  továbbá  ugyanazon  lapon:  kAnnu    1274.  Hat    Küníg 
I^dislaits  die  lObL    fraternitet  der  24.  VAirbern  in  Zips  mit    bcsondem 
I'rívilegieu  bo^iibet,«    ItxaÁt  a  10-ik  lapon:   >Aniio  1398.  bt  die    Bri> 
dereehnft  der  24.  Pfarhcrrn  in  Zips  xitm  andcnnahl  mifg4.TÍclitot  vrordnn.v 
A  Ui'lni  knlawhmrh  aliikdlási  okmányát  éti  lirl  Mátyás  ki>zli'90  után  roá" 
soltain,    I    annik    i<vn    Il4(lni'l    TaliSnunÜlcg    hibónan  vtia  I34H-tJt  iK 
tíve,  míufaüi  azt  P.  V.  a  Hzázndok    l87l>.  dvl  fnlyamu  343.  faipJAu 


KCl,ÖNKfel,ftK. 


3-!5 


iBti  szerint  CMM.jk  .^vn-  Uai.  Hogy  a  liptai  frah-niiUs  kulundus- 
tánuLit  vi>)t,  ezt  kútségtclenoi.'  U-szi  u.  ii]cgcrciftiti>  okinAuy  emi.'  kíiv- 
toJe:  *^a  azt  a  tni  tldrtis  tárgyal  hasaik,  és  egjmAs  köxittt  valami  tost- 
r<^ríM3g<]t  közi)aB('g(wru  knUmitnn  ucvexctűtc  stb.  AsoDbati,  bo^y  a  8&e- 
p«sw{gcii  laiH-ik  (ívben  kuletkoKett  »frattín>itft«  XXIV.  plehtttiorum* 
»aiut(*n  kiiUndos  lilrenlst  voll,  bizonyítja  a  szavak  egy  öntet  üscgf,  me- 
lyekkel ligy  i\  szepesi  fraternítis  statutatnniniik  tOr»^(5kt<b(tu,  tnint  u 
üptaibaii  ÍH  titlitlkozunk ;  sezerosfiolok  a  tvutvúrbegict,  lU  egymás  iránt 
liiiUgiitag  szen-tctlrl  Icgyet^^k,  mert  n  szeretet  a  bQnöiítk  aokad.-igál  ol- 
takarja.*  A  szcpcul  külandusok  .itutatumainak  ttíredckót  Wagner  Ana- 
ItKtáiunk  I.  kdtotében  266.  következe  lapokon  kÖKlI.  Bárdosy:  Suppla- 
mcnta  Analoclormn  495.  s  kivetkező  lapokon.  Kzen  tfiredéknok  niáso' 
<tik  Titxj&hen  >De  rt^^-ipicndis  ad  fraterDÍlatuto*  kítlinik,  hogy  »bizo- 
uyoB  fcitdtolok  niellptt  a  társulatba  vililgtak  is  fclvi{t«thes««ni>k<  »niog- 
jegyzcndfi  ulÖazür,  bogy  valami  plcbánosuak  akaratából  t^s  a  ozaltályok 
szerint  a  to&tT<irist*gbo  senkit  sem  kell  bofngadni,  lm  csak  nem  jü  íuní 
é*  itirétiIffArú  jUt'hámu.  A  világiak  meg  ^en  kizárrák,  lin  uotalún  a  ti.-st- 
vijrok  áJtaliuoa  incgegyoz^sJböl  az  imádkozásokban  részt  v<^t6lrti  fol- 
vi'tfítnek,  de  az  így  fclvcttűkiiok  aum  szabad,  tanácaokhau  <^  iteztaluk- 
niil  rdaKfTfiílni,  bu  uak  n  testvérük  állal  kUlOnOaeo  mag  ucm  Uvutuak.* 
Mind  it  liptai  kalandosok  oklorclc,  mind  a  szcpeaok  statútumának 
tílrodÁko  Ittpton  nyomon  bízonyEtJa  a  szövatkoz^ck  vállán  föladatát,  s 
l<;g>-l8Ö  aliiktílitRok  gxUksógkíípfíui  indíts  oka  szerény  nézetein  sxcrint  a 
Útin  rituBunk  a  gijrílg-kt^lotí  szertartáa  által  TiilA  voezélyoztet(?.fto  volt ; 
i$pon  nson  időszakban,  midőn  a  görög  rítiu  liazánkban  is  a  legnagyobb 
b(^4títáflokal  totto,  t.  i.  a  XIIL  századbati.  >A  korceatyt^u  liitvallásnak 
uUvtTlOi,  a  jó  liírncTQ  plLCbáno9<  n  latin  ríttis  liivolnok  szólb^tott  antik 
azon  l^ny  índokáh&l.  bogy  a  gtJnig-kelűti  rítus  harczosAÍ  kíjzíítt  a  pa- 
pok, föpapolc,  sőt  n  fejedelmek  és  a  fejodclemncik  is  nyomatékosan  szo* 
ropoltek.  Ama  vcszólrnck,  melynek  a  Intin  rítus  k  szakadáaok  állal  ki 
volt  ti^vv,  liilajdom'toiit  az  olasz  g)' a rma toknak  a  XIII.  században  cax- 
kOztílt  Iet(ileprd<!sét  is,  tormdszetesea  eltekintve  azon  körtílményektöl, 
tnolyrk  n  tatár-járáa  után  az  olpnsztűlt  föld  benépoattéaét  ktíreto* 
leg  parancsolták.  Ezen  gyarmatöaltús  okiratilag  ii  XIIL  századba 
Mv^  VÍB»ZftVozcth«t(t,  aúut  l^zcpes -Olaszt,  Várad  Olaszi,  Nagy-fMnazi, 
KÍ6-0la«i,  Olans-Iiinska  stb.,  n  lia  már  akkor  is  Utinokaak  DeT«zt«tp 
tek,  M  olncvozéa  au  oLiszokiiak,  latin   rítusára   ís  vona'kozbatott,    a 
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álluinpoliticui  nzoupnntbtM  n  latin  egybiz  t>iie(DBahh  vi!()fíkru  iiRm  la 
tiiUlliHt'itt  az  oliuzoknál.  Aodnlfl  királyuak  l'2'J'i-ik  ilvbcu  ii  sit^ 
|h;«Í  8i&á«xok  és  latinok  ttísséro  kindott  oklovole  ozt  mondja:  >IU(<ii  n 
SKÓsxok  és  Utínok  coracac*  A  liptai  regnstrutn  ogyik  okiriita  IlubckncI 
189t-ik  t!vb«ii  ös«7.eírva  így  szúl:  *Ségy  ckcnyi  föld  felett,  incly  a 
latinok  földének  t^BKomaz^dBágúban  van,  (Ín  mái  oldalnM  MAtb^í  Couce 
füliije  mcUott  f«kezik,  mely  uiogt  Zent  Miklúsuak  neveztetik,  a  cuna  és 
ccclcgia  telkúvcU*  Ex  ukmáoy  kelt  az  l2C8-Ík  tivbeu.  Uogy  a,  kifojt^z^s 
>terni  lHttnorum«  itt  nem  u  liplai  Nit[,'y-  ca  Kis-Olaszírii,  de  tísztiln 
vallAsi  ixempoutb^l  a  latin  rítns  biveiro  vonatkozik,  liízooyosunk  Ut- 
azik fllöttein  abból  :  mert  Olaczt  éi  u  Szent-Miklóe  L-gyUilzi  curia,  a  tcm- 
plom  lia  a  pWbiuia  fuldjo  közölt  —  a  donutiú  itgytuiit  erre  vonatkozik  — 
feküdt  (igy  nfsziíről  *SatainoD  fóldc*  >Pol(igÍiic  »Boda*  AVidofelde 
»DotnÍ&n  felde<  ;  misnEszrűl  podig  >Matbe  fÜlde*  t.  i.  Zent  Miklós  M 
KÍB0lní<2Í  kü/.iitt  volt  >RÁHZt«ika<  »Tarnacb<  >Zabop.tir(iIdo<  ZoluícUec 
tehát  a  conttgnitns  tcmi  latinonim  a  templom  curíi^iinalc  tfíszoniaziM- 
ságibau  kereeeudö,  az  pedig,  niiután  a  templom  rúnájának  Bzomiizttd- 
sigát  iam^t  hju-madik  részen  >Verbiche(  >Akalichno<  k^pesi,  nuU  nem 
lebctetl,  mint  a  jtdi'ulegi  sxt.-miklúei  aUó  bustAk,  mint  u  >terra  latíno- 
ruui«,  melynek  l<'JszDnitize'de)igábHU  vié^y  ektfuyí  TiíM  u  pWbáula  rc^ezérc 
ouríijával  egyfltt  adomiEnvoz-tutott.  Ezek  szonnt  (chác  lei^aliibb  &x  itteni 
helyrajzi  viszonyoknál  fogva  a  Intin  ia  ola«x  oluovextiii  axonoenak 
nem  :íll{thiit6,  a  uiibök  küpetkoztctni  lehet,  hogy  az  oUax  eluevex*^  a 
tolepttlök  ucmzctiscgJt  jelentetto,  a  klaüu<  pedig  a  ritiura  vonatko- 
zott aunál  ti  inkább,  mert  úgy  a  corin,  mint  a  nugy  ekt^nyi  fíSld  a  latt- 
nok  tiíssouuzdíls  Igában  lUE  ogyliáznak  itdományoztatolt  s  ezzel  ugyUtl 
a  snmt-mlklóe    templom  keletkexeaenrk  ideje  is  1  16B.  ^rro  tcbetil. 

Vnllás!  axempontbúl  »  k-i1andoMk  szllvatkcz^  a  hitin  egyházak 
lAmogatását  indokoUa  az^rt  ia,  m«rl  a  f(()>H|iság  ée  oUgnrcbla ;  aüi  nem 
egy  n  fejedelmek  klffiil  lei  alattomban  if.8  n)-Ílvánoian  ta  a  gUrtig  ritns 
fold  hajlítok,  öt  h'>tcy  míuü  bóditiaokat  tottokf  ek'ggi^  bizonyítja  »  XI, 
esJend  e»eii)<£uyo.  Ptítar,  kí  IÜ3H-Ik  évben  jdtt  viasza  a  haza  ftild^re, 
n  nyagoti  cgybázuiik  vallási  elveiben  neveltetett,  a  átbarv4  a  Intln 
rítua  uiemcitiSI.  i^  m  Aokal  fártiJozott  aeon,  hogy  a  gürtfg  ritu»  sier- 
tartáaait  lehototcg  olltfríiijr.  ThunVczy  kn^níkájának  ^fi  ik  i^a  S6-ik 
tsakaasaiban  ezeket  raoulja  >a  magyar  ncmtiaekut  útitUán,  n  fOlduok 
javait  a  harczl  v«daággal  ordtloaó  u^mclokkel,  <5s  a  fre«k>*  etfevcg<>i«ol 
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laucsngö  Intfaokkal  rniraltit.c  Fi^^yoliiicn  kívül  litigyvn  n  gi^n^-kcluti 
rittuuuk  Sicciit-tstviin  ús  Sxoiil  Lti«2lú  altitti  tcTJvdJsct,  Kutoua  sxoriiit: 
[.  kijtut  lOH-ik  U[H>n,  in<\r  Hlll.  dvhcn  ala[>ittal4)tc  a  vcsxprúuii  völgy- 
ben u  gOrOf  szcntcteeck  zárdilja;  Tliuróczy  II.  kbtot  81.  fejoxetbon  fol- 
J<%y£i,  bofiy  SzcDt-LtiulO  0-Hn<1iin  gíírűg  prdposteiigot  alapított ;  Ka- 
lonániíl  ll'ik  kötet  1 12  lapou,  i.  Amlráa  biographiua  szctídI  Tilianyban 
ét  VisegridoD  zárdiíkat  leteait,  molyck  kJJzUl  az  eIsJi  giírög  ee  latin 
rltusű  hcucxás  szcnsetCBekó  volt,  a  vísognídi  pedig  tisxtán,  vultiszínQlog, 
liaitilitiiiius  gönjg  Bzcriíetceekiiok  adatolt;  kik  máj:  I22l-ik  ovbun  u 
ott  voltttk.  De  okknr  nuir  liixoaydrii  mpgsokaUottÁk  a  gorüg  propagan* 
dátjincrtKatoitditilV.  kötőt  348-ik  Isfioii,  lU.  Honoriuii  pitpa  Jilnoacax- 
Icrgoiui  éraokltcx  Ínl«5zctt  Icvclti'bcn  ozokct  mondja,  >Iiogy  a  visegrádi 
güiög  barátokbúi  .  .  .  hogyba  nagyobb  botráuy  utilkűl  luhct,  nuLr  el<fg 
Irgyuu.c  De  uiir  jóval  clübb  120-1-Ík  évbtia  vajmi  vesz^yezvc  volt 
a  latin  ogybitx,  a  mcunyire  szaporodtak  a  görög  saerzeteaek  zirdái,  bi- 
xonyitju  Rutuiiátiiil  IV.  kötet  735-Ík  lapon  lll-ik  lucite  pipiinak  n<ik 
loire  kirdlyboz  iottízctt  Icvolo:  ^Szeretett  ....  Bpostoli  oKákUuk  előtt 
II.  G.  A.  Ja  B.  fKcretett  fiainak  Sxont-Kgyed  azcrzeteaai  ftlagyarorazig- 
bdl  olratmasJin  panaazkodlak,  hogy :  apátjuk  cihuuytával  maguknak, 
koloatonik  reg*  ^^  kipróbált  Mokáaa  szerint  tnás  ajiálol  választottak, 
moly  szorínl  úgy  apátjuk,  luitil  SKOrzetcaoik  biliuok  voltak;  de  tQBSurotvtt 
fiam,  Qcm  akartad  királyi  belevgyeaijaeddel  megcrötílini  .  . .  .  Do  mort 
ecm  Ifi,  icm  Dciu  kíllöDöfi,  hogy  a  te  oraságodban  a  különfétc  ncmsctek 
voQvcutOBa  között  az  egy  istcnuek  rendes  Ölltízrfkbeu  aziolgálók  között  a 
latinoknak  legalább  egy  zárdiijuk  l<:gycn,  midőn  itt  igen  sok  a  görög 
zárda  . .  .<  stb. 

No'n  Moküly  jeloit  tUuteti  íel  ti>rt(!ne Imiink  nma  torokvi'anek, 
mdylyol  a  görög  rítus  hJvoit  viMzaténtom  íptirkodtak  a  latin  nzortartáü 
hüzgfi  apofltolai ;  da  az  IcgiuVátfh  megtört  a  Fajedelmck  léha  f<!li'end- 
jRabályán,  8  azon  (.*a«k<jlyore<lmfíiiyeken,  melyeket  a  pápántk,  mint  ungy 
irományokat  jcb-ztii  siettek.  Entonánál  V-ík  kötet  209-Ík  lapon  .\ndráa 
király  III.  Iiicze  pápábo/.  intózett  levelóljcn  így  ír:  »Ti(dja  meg 
aMotaégod,  hogy  n  mi  uralmunk  alá  vetett  galliciai  előkelők  és  népek 
ftlásatogan  k^Vtuk  bjuQ^lnkql,  hogy  a  mi  Kálmán  fíunkat  nekik  királyul 
adjak,  j<*vnre  a  r<imai  ax^nt  i'gyliázzil  egyiií^'btin  éi  a/,  iránt  valü  engo> 
dűlmCflfifggiU  akarván  lenni,  de  mindaznnAUal  lígy,  b<igy  Hxabad  le- 
gytin  nekik  saját  azertartá  síik  kai  ijlni  « 
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Mdg  ezáintutdu  ptfldát  lohctno  fcllioziu  nrrii,  hogy  a  si-hlaiiui  '^^^^^ 
beállott  ttgybiíxi  TÍBzotijnk  parituusolóUg  követclbdk  ax  oly  tünulatok 
8/.üvt'tkcz(U>ét,  melyek  eredetileg  par  oxellancv,  a  vallás  s  kíltí^ntfson  a 
latin  cgjhiz  erdekéboD  tnÜkSdtek,  már  akkor  is,  miASn  a  tAtárjárás 
lOvg  inkább  meghÍu9Ít:i  IV,  Béla  törekTtíeoít  a  Inttn  rgybá/.  mcgcrösItiÍBC 
körül,  ahhoz  járult  még  a  tatár  puBztf(á«  uUÍti  ax  oly  idegciiok  lutclcpí- 
t4!scnck  8xUkw%e,  »  kitiiok,  a  loHoinL^rok,  s  u  UorytitbeiiCfl  vidékor6'l  Uo- 
jütt  idegcuuk  la  inkább  a  gürdg  szortartáohoi:  syitváo,  nem  marndbiitott 
rl  a  vallás  vtfdclmí  intúxkcdifsuknek  Icgbutosabltja,  n  társas  ifzüvctkc- 
xJb,  mclyuck  cz(!lja  lótCDÍtetto  a  papi  fratcniitáBok  vagy  k:ilan<loflok 
tj^Bulutait  is.  Ha  a  korosztyda  ^yházban  támadt  hítexakadás,  a  laŰD 
is  gOrÜg  ritu«  köxti  vita  szUlu^gossí!  tctto  a  hitbuzgók,  a  lolki  páax- 
torok  táreuUeát  nrra,  hogy  a  asiívctkez^a  morálii  crcjü  által  mcgakaj 
dáljiizxák  a  faítasakadáa  tctjeditét  {  uom  kevcsobb  indok  lehetett  a 
laiidosrik  vallási  mÜkttd^Si^At  a  hitújítás  nlkalináv»l  is  nkár  rolytnlni, 
akár  megiijItaDi. 

Azonban  azt,  hogy  a  kalaadoaok  vallási  roükOdéso  között  a  vüá- 
gink  nagy  sziítnát  vette  volna  fol  kchi-ldbe  s  politicai  íránynyal,  oly 
m«frvbcii  szorcpi'U  voliia,  mint  azt  a  kceskcmdtl  kalaudoBokiiftk,  ucinc- 
lyck  tulajdoni  tani  akarják:  vitatni  nem  tudom:  de  hogy  a  XVI.  szá- 
xad  második  fölében  :i  kaLtudoauk  ini^  tnükíídtck  ós  tanácakoxásatkban 
világiak  is  nagyobb  r^szt  vettok,  nünt  alakitáiaik  elsd  idojtfben,  azt  bc- 
hixonyit  hatom. 

A  11  ptil* vármegyei  plébánosok  rraternitáfl-gyülekez^tfín,  I5Fí!l< 
év  octúber  18-án^  világiak  nagyszámú  n^szvt^telc  mellett  fogndtntnlt  cl 
HK  orsságban  legelfíhb  a  Gcrgoly-fdlo  naptár;  a  kalandosok  nmkiídcs^- 
uck  egy  másik  mozzanata  1571-ik  <5vben,  a  mennyiben  n/.  tárgya* 
nál  éa  alaptndokáaál  fogva  cultnrlörtdut^Imi  szcmpoutból  cgyhnai  mü- 
kMéseinek  tOrtifQOten:  i^rdokes  világol  vet,  sokkal  fontoeabb,  mÍDtsoni 
hogy  ext  bfivebben  ne  Umortossem,  anuál  is  Jukább,  mert  ax  Vprancsies 
ftsztergomi  tirsok,  egy  talán  vddig  inncretleu  magyar  leveMnek  sz6vi:- 
géb^l  indiil  ki. 

A  LIpt A- vármegye  monographiájának  Il-ik  tttrtdnolml  r^muniez 
sxllksi^goll  adatok  és  okiratok  kiitatáea  kö&bmt  nyomára  jcíttnm  az 
Okoliujluyiak  Wv^llárának  180y.{k  ^vben  Mnttyasovsxky  Lilazld  ké- 
Bzitottu  jcgyztfki^io.  Ezen  lűvt^tárnak  aUü  nxámá  okirata,  Vcranralranak 
lő71*ik  évbeti  kelt,  a    Okoltcsáuyl  P^tor  >^    Sebcetytínhfz  inttízett  utía. 
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8Í1ÍBC,  nt  ukolicitniti  Forcuiz-rundi  Bx<;nK(cs<!k  pitnuxii  kítvi'.tkciiuÜwD, 
AS  említőit  ogyUiííi  kegyurak  otlcnébeii.  A  loltár  fonalán  tett  lnviíhbi 
tiyomoxiUnini  orcdim'uyeöl  í/.ereiiríi'#  viiliík,  ügy  Vorancsics  rattgyiir  teve- 
Ifinek,  roEnd  pedig  ozcu  leWlboD  foglalt  ügyet  fdldcrítŐ  liilroin  tniU  IaLío 
okuiáiiyDRk  birtokába  jntliaciii. 

Az  tigy  követkoxó':  az  okolíamtii  forcncsos  zárdabclick  uz  iisator- 
'gomi  lírsokbcx  t^y  panaBzlevcIet  intiSztek,  melyben  előadják,  hogy  egjr- 
hiLxi  kegyuraik  az  ottani  fdidbirtokosoktól,  ax  Okoliruuty-cniádtül  sok 
bOBBxdságot  Azunvednok,  a  hÍTokoek  tiltíUjiUc,  az  egyházakba  íb  miatS- 
Jflkro  valA  menetelt,  ott  tehát  niacaen  maradáauk;  s  k&ik  az  tbeckot, 
parancsolja  meg  Oknlicatiny  Péter  éa  Sebeitytbnek^  hogy  Őket  a  zár- 
dábAI  mindéin  holmijukkal  szabadon  menni  engodjdk.  Erre  tehát  nz  tjreek 
NagySKOinbnthóI  lATl-lk  évi  májua  36  án  OkoUcsányi  Péter  Íb  Sobcfl- 
tytíuhcx  a  kKvotkezS  magyar  ssSvegü  levelet  Irta  t 

>Egrogy  d"'  Amici  nobis,  lionoraiidi  salutcui,  Írnak  míj  uekcuuk  uz 
Dth  való  axegen  franciskaitui  barátok,  yelontijk  inij  niikimlc  mijnvl 
hogíj  az  naglj  bosezasag  mijatth  kijth  uouwcdiiek  k.  inijuth  nem  ma- 
radbatnáiiak,  hanem  ol  kellene  bnilosiiijok  mertb  k:  meg  parancgoltu 
hogíj  egijtiaxoklia  se  m/sse^ckre  tgy  ember  ac  nicnníjeti;  ktjuek  nem 
kollenie  lennij.  Mcjvrth  hogy  pcdijgh  ez  folü  szegen  cgyházij  Embonik 
kik  Ititeu  szolgálj  az  míj  oltalmunk  ala  wott<'tteDck,  fzwkn!eg  azért, 
hn(*tj  mij  oltnluiazzwk  űokoolh  am-gUDÍjckcth.  Ifa  peiJygh  ngijau  ol  kol 
onunn  bvrdoBSnijok,  tehát  korjUk  k :  hogy  bocflijaaza  bekcwol  cokeotb 
minden  marhaijokkal  cb  porté  ka  íjok  kai.  Do  k :  nekconk  mcgh  meglibo- 
cBijaiisoaij  mcrth  nijneh  mit  lenneonk,  hanem  eo  felasegcth  kellont;  most 
c£  dotogliTol  iDogh  korussnewnk.  Isten  tartyn  mcgh  k:  Tyrnaviao  3G. 
Maj.  i:>71,€ 

A.  Slrigon. 

KíHSlrtU:  Egrpgijfl  ilnia  Pctro  et  Sebaatíano  Okolijchnaíj  Amícis 
nobia  hotnoradís.  In  comitata  Llptovifnsi. 

(A  pacB^ten  az  érsek  czimera.) 

Eltekinlvo  a  levél  magvas,  zamatos  magyarságától,  n(un  tokintve, 
hogy  az,  egy  a  maga  korában  hatalmas  magyar  fÖpap  tolUbúl  urcdott; 
az  abban  felhozott  t^ny  jogosan  atatja  az  olvasút  azno  ktívutkcztctdsrc, 
hogy  itt  A  reformatio  híVdltásAinak  majdnem  totfípon^áo,  s  kivált  a  ful- 
fííldtín  oly  sikerrel  propagált  [utheranismiu  korscakiban,  ogyikévct  ama 
bosszantásoknak  van  dolgunk,  miket  oly  befolyáaoa  caaUdnak  tagjai, 
m'int  a  reforrtmti>!>  hlvci  Qetek  nz  okolicsiial  szeraetesekkel.  Erre  matat 
aa  érsek  Icvelönok  Isginkább  ama  pusuaa,  bol  a    híveket   ax   egyházba 
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J4rÚ8tiM  lís  n  luisu  hullgiitúsát^l  ax  illőtök  oKíllják.  Auido  a  iianasztot- 
luk,  mint  az  okolicaniii  cgyliiVx  k(*gvurai,  vnllásak  moniljút  »<!ttvü  tírox- 
vl'ii,  lírlrktliiiiEágukut  uz  crsck  elÖtt  bcbJzoiiyitHiidúk,  a  |muu3x  túrgyá- 
iittk  va!ö(IiaAgát  felderítő  további  viz^latot  óhajtottuk ;  8  bár  ba  a 
ratdcs  birúi  nyomozú,  n  mvgyci  aliapnu  ea  adgy  szolgnbirLl  áltAl 
iudíirn,  víjgczdtjábon  kellő  ondincnyt  sxUlt  a  punaaiclotukni  ndzva,  a 
vixsgitlat  másodszori  taegtijt^it  v^ctt  a  kalanOoBok  társulatit  vettük 
igónjhe,  ngjaiiAzou  scourríttcrniláe  pltíbnuoruui*  nkiknck  tár«ulMtút 
Cfliiu»d  oAztergomi  ének,  1840-ik  dvbcíi  *kalnndo8«  núv  iiUti  \s  tntíg- 
iirusitctt*:  A  jelen  citf^tbuii  a  kataiidoBok  lársulnta,  iiiínt  vii-.ü^;ilú  binV 
infikKdik,  még  pedig  u  vilugluk  Gicáinosabb  lagjAiunk  hoKzújárulúsivRli 
mint  azt  n  kilmllgntiíai  eredeti  jegy^o-könyviiek  cino  patisusu  tiioitdJA 
>. . .  cc  aliÍB  quaiu  plurimis  Kgrogiis  nobilibus  vicinís,  ut  cuiiimetmneU 
•  4 . .  lor^iim  conaistorii  iutrnruut*  Ezuu  kiluOlgatáití  jugyeokunyv,  ax 
okoliosuai  BZorzetMck  zánla  eletét  ígcu  bútrányoa  világítiíiibati  mutatja; 
egybázi  iiiMkiuvttdutik  tÖrlifiiutt!bíit,  oly  adatokat  tartaltiiaz  ,  molyok 
i'(;yrétízt  i^cii  aikaliunsak  voltak  a  XVI.  BMizad  miiBodik  fclilbcu  :i  val- 
láei  rcforuidliút  olőacgUcni.  Mert  a  paaaiszlott  kL'gyarak  ártatlanságuk 
(irzclribcn  a  gyanil  ?ái^át<)l  is  irtóxvs,  dítatfi  biráiíl  a  njilváno88;igra 
fulebbejítck,  s  ticui  tartottak  annak  crodiuLHiyt^lÖl ;  it  pnuitsxKtk  podig 
nagok  som  bivt^a  HZCcrzL'ti-s  UÍrtialk  bvcaiiletc«3^[;>'iicn  rn  igaxsÁg  <>r/.o* 
U'beti,  biztosnak  vclt<{k  a  kolostor  aárt  i^tója  mCgntt  folytatott  tlsol- 
lociknek  cl  ucm  oszlatbatt'i  lioiaútyát;  s  kcgj'nniíknnk,  az  urM*kliox 
{iitifzctt  paaa«zlcvél  által  türti.<i)t  gyautUitáea,  c^iak  UrügyUl  szolgait 
bogy :  a  xdrdának  megmaradt  miíkiucaiMt  ii  vlidcgtniítbcssék. 

Esek  saorint  a  tnutc-iacaniuok  itltal  vádolt  kel  OkoÜi-sáuyiiiak 
kcrolmcro  a  kalaudonok  társulati  gyiil^üt  tartott  Szent- Miklóson,  hol  is 
ax  (iraitk  levtilik  az  íisazegyUltfíkiiok  humutattiik,  melyovk  alapján  a 
vUogálat  ájölag  Felviítotett,  «  a  kihullgatási  jogyzdkönyv  a  k<,<t  Oko- 
licsányi  részérő  kiadatott,  mely  kOvotkcxölc^  szút : 

t571-ik  evbcíi  szt^ut-liároniaág  vasárnapja  ntáni  hiirmadik  ferián 
a  kalandosok  —  fratemítafl  plcbuioniin  —  fíntíc  jílvtin  Szont-Miklúuou 
inial  gyiiltfditk  azokutt  hüly^a,  ax  otí  inogjoltuit  OkolksaDy  Fi^tur  i'« 
Sobcfltyi^n,  a  gyülekezőt  i'IÖtt  büinutatták  ax  L'rs^'ktick  fentebb  ktiatfit 
magyar  levelét.  Ak  omlitett  MPtiien  urak  a  lovtíl  okoxta  gyaaút  ax  lirsek 
flfiti  mngaktúl  clbáritauí  úbijlváa,  úmKtctt  Invciut  bz  olt  jalanlev/l  dgy 
világi  mint  nvrzotna  roiidű,  ogyháeí  fdriiak  miat  L6rÍQcs,  MCllllt-cntkb^■i,  Já- 
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noi,  swut-iváiii,  Mc'ltfílcí,  s:ivut>Íí'tV!Íni  plifliiínos  da  tniU  ncmusck  i-lfítt  nyi\- 
váuosBU  r<>lolvajitittui  k(!irtiík.  A  Irvi^I  ülolvanúsa.  iitáii  rmlíti^tt  {lkolii--»iliii 
UiTUH-Aurak  fiijlalviii)  luon  ruiljiik  küUi'-ttszemtRloii  vádat,  FtilaxállilntCiik  ux 
olt  jolotű^vö  9  auir  sok  ^v  óla  ax  okolielinnl  xilrdában  tarlúxkodó  sxerzott- 
iuk"i  t^tváiit  úi  Mártont  ogósz  aldzattal,  iniszurint  IcIkttsmerctUkre 
nyílva II ítoák  ki  ha  valljon  valaha  cnnk  IcgkÍArbb  ig.)ztAlausiigiU  liUUk-c 
tőIUk,  vagy  tullották-c  v-alaba,  hogy  a  kíixm'pet  n  tentploinbúl  é»  mi- 
■(\jUktiil  oltiltoltiik  voluu  Kik  is  asE  igaxsHg  vágott  ntiitduy^uk  olőtl 
így  tiyilutkoictak :  fiOhii  ;ix  illct^klül  8i!r«tinet  netn  szenvcdluk,  sut 
iukóbb  clleiikuKÜlt^g  gyakran  latuik  Űkct  a  zárdAbnn  a  liítoktatJ- 
wkoD.  Axon  k(!t  szurzetu  pedig,  a  kik  az  (Irsdtuek  fetmtírt  levdiít  ki- 
cixkí>x^lt(!k  cank  iiüiu  r»guu  jüttck  u  Kárdába,  hot  u  iiom  a  koloator  ja- 
vÁt,  (le  snját  ki'iiyolraliknt  korcsttfk  9  tíUkarváu  ism^t  laconi,  mt^g  axou 
kcriU  fdiüíloges  óksxerukut  is  maguk  it<sxc-ri:  ühajtott.ik  bitoroloi,  mc* 
lyck  Okot  Bchogy  eotn  illetti^k.  Do  inár  oxolfitt  i«  lokat  elrittok  ilt  ol- 
ideganltullck  iantm  cxo.11  sxcrzetoack  otöUci,  úgy  iniiit  kolyhokot,  aniiiynyal 
^  drága  köv<:kkol  kirakott  t-aaalákat,  mogaranyoKott  ozUst  lúmpákiit, 
monstrantiákat,  bttkckcresictckct,  (lUári'il^gtíDyökct,  a  több  el^  drága 
egyházi  ^keM^ekot,  melyeket  még  r:iUba  Mátyás  király  adomáoyoKott 
n  kolostornak.  Míndc/uii  (fkc«s«gok<.'t  knrác.8')nyknr  hanuibn  dugták  s 
itjjol  cl8SÍ>ktck  vclllk.  Midőn  tcliúc  At  i*inlít«.>tt  okolichnai  urak  ilyoket 
tapruzlaltak,  míiitáii  a  torony  óráját  is  cl  akarták  viuní,  éé  a.  surföx^ 
Ustiít  eladni,  bogy  útjnkni  pi5»Kiik  Ic^yűu,  czeo  franci »cautisokat  inbíbc- 
állák  ;  inÍniV-7^k  ditcxám  a/  uraiág  iiokik  ü  frtot  ajánlott  az  dtra,  meg 
kél  tutajt,  lio^y  a/Oa  holmijukat  köutiycbbvu  ulvihceaék,  k^rt^k  őket 
asoubau,  hogy  bék^o  h«jlyUktiu  uantfl^anak  ist. 

A  vizsgálat  Ict'.ilyásÚQftk  ilyet*.'!)  urodtnduyu  iitin  Mági^ciy  János 
a  reroaeiwiiek  coiniseáriusa  az  ártatlanstlgakat  kiderített  Okolícsáui  P^- 
tor  és  Sob«ily<!ii  n!»ér<f  1671-ik  ori  Jűaias  7-én  fetnieiitő  levelet  adott 
ki,  itiuly  iterial  Őket  exou  Ugybim  setu  az  egyliási  Min  a  világi  tOrv^- 
tiyok  sjtcriut  háhorgatul  nora  Ifihetctt. 

Ha  immár  az  uleóbb  clerufl,  u  nyomorgó  axerietaa  rendek  ild 
pijidakdiit  látták  főpapjaik  orkölcsi  haityatláult,  a  papijavak  bitorláaát 
nUiArácjoltnát,  u-im  úpeiiraeglupií,  hi  a  tágáli  bil  ki  ismeret  oly  túuyükre 
vcx'^ttti  őket,  mint  a  mliifivel  ax  okolichnai  szerzetesok  zárdájában  is  ta.- 
lálkoannk  ;  a  ha  tekintetbe  ri!S-«xUk  az  itliább  papság  cullurálÍB  állapo- 
tát, miíjdiiflin    vnlóuluikj  hojy  a  rorirnatiót    migolcltdtt  uámtaiau  egy* 
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ImKiiiiikiiak  mostanig  vnjini  koviÍ!  s/j!mbiiu  fclinnrudt  utQkin(»ci  U>bb 
hely  ült  is  hutioitlú  Borsluiii  niaietiHÜlCvk ;  s  vu1tiirli>rtciufliut  szctnpoiit- 
b41  c'k^ő  acvcxvtos  tény  ogyinagiibau  is,  hogy  az  okolicbnní  sárdáDak 
inükiticsd  éa  drágusiLgni  i!pcu  nzok  ilUl  mentek  Itiokra  nyomUUnúI, 
»  kik  arra  valáiiak  tiívatva,  bogy  uKokal  fcntartsák  l's  mi^üvjdk 
112  elpu5ztiitÚ9tót,  törbíncimi  orlckosicgciicl,  mUvtbzcttttrteacImi  fon- 
toasigáuál  fog?a  podig  oly  vesatoség,  mit  pótolni  tti'm  IpboL 

MaíuKtu  Béla. 


ADALÉK  A  ZiPOLYA-ÉSPERNKíSZy-CSALÁD  NKMZEDÉK- 
RENUJlítlEZ. 


A  purvai  (líakonybuu)  plJbiuia-tcmpIomuak  tgy  jcica  nígiaágojöl, 
Bcontelyiíiick  északi  olilnliíba  falazott  KÍrkovL'ről  olvusoiii  lo  az  adatokat, 
in4'l)'ck  a  'Aápolyik  éa  IVm-azyck  Lrh<->czky  úa  Nagy  Ivún  által  Idírt 
nuinr.odókrmi(IjcliL>z  iiíjmi  hílvítí'sül  SKolgJÍlmik,  Ezen  nígisi'geiicl  fogva  id 
említiÍBt  lirdemlcl,  jól  cutisernilt  és  cHÍnopan  vcsott  iírk^nek  körirata  így 
Imtigzik : 

KpitapliiiitQ  ud  inarmoro  Dominaa  Ursnlae,  reUctaequonibun  J*auU 
rVnic^xy,  sororia  nt  cutiNinigvíniiaequonilaui  Spcclabilia  ct  Magtiifici  Do* 
uiiui  Slc-pbaui  du  Zápolya,  Coinítid  purpctui  lorrac  Scopasiomls,  uu  rugui 
IIungarÍAO  Pnlatiui,  Funilittoris  hajna  clatutri  Bcatao  Mariao  Virgiul« 
t)v  Porva,  quac  obtíl  sabbato  díe  aatn  dominioam  >hirocavit<  Anno  Do- 
uiini  M'CCCtX;. 

Kr.en  cpitttpliíuiii  laiiúi<ága  ezcríut  Zápolya  Oriolyu,  Zápolya  l»l- 
Ti&ii  orsailg-uáilortiak  iiöv^rc  l&nO-bnn  biíjt  dtM'  viieitnmpja  cl«itti  s^nm- 
hutou  bult  mog  és  a  Baknuyban,  bátyja  által  r^rván  alapított  Sarló»- 
líoUlopne^wiiiyrúl  nevwictt  páloa  kolostor  teinplomában  tcmeltütrtt  oL 
Ex<!U  OrHolyát  Lchocxky  *Ís  Nagy  Iván  Dcrdticadnyt  Imre  báu  iicjdn»k 
iHOiidják,  a  porvaí  opitaphíuni  ssicríot  p*^dig,  mint  Pemoezy  Pút  ösvogyo 
Imit  inog,  mi  arra  enged  ktivutkextctuí,  bogy  olsö  fétji!nrk,  I^renutínyl 
IinninL-k  1493-bBti^J  török  fogságban  történt  lialálautáu  máocNlsxor  Pcr- 
nodxy  Pálhoz  mnnt  fi'rjiiff/,  ktvcJ  n/.onbnn  rsjik  rövid  idol^;  f'lhetütt,  inorc 
líiOO-tuLii  {»7.vcg)'(H'gbi'ii  találtJt  öt  a  halál.  —  Av.  vuiK^kkJivrt  küztfpuu 
a  Per nc9xy -cent átl  iiuuicai  cieimi.'ro  diflxtti,  luülyoi  Alburt  király  143^*bcii 
Úmap  utáut  napnu  ugyancsak  egy  Pcnicaxy  Pálnak,  taliln  föntrmUtctt 
Porni.<s/y  Pál  ut)ijának  adománymuitt.'^ 

AüOÜflZT  (ÍKHrt. 


1)  latvánfry  n.  19. 

")  e»^r  Codax  dipl.  XI.  169. 
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T  J^  K.  C  Zi  Jk.. 

MAGYAR    TÖRTÉNELMI    TÁRSULAT. 

—  Az  ÁpR.  3-Ax  Ipolyi  Aniold  püspök  elnöklete  alatt  tartoft  vá- 
lasztmányi üWsbcn  kdt  felolvasás  volt :  >BoIIa  Márton  ^a  az  Oláhokc 
Httnfahvf  Páltól  8  >A  soprony-k  eresztúri  ütközet*  Thaly  Kálmántól. 
Mindkettő  a  » Századok c-ban  fog  megjelenni. 

Folyó  ügyek  tárgyalásáig  kerülván  a  aor,  titkár  következő  je- 
jentest  tette : 

»MieIÖtt  a  folyó  ügyek  előterjesztéshez  fognak:  egy  szomorú 
kötcloaségct  kell  teljesftnem. 

1877.  jan.  4-dn  tartott  ülésében  volt  szerencetSm  jclent&t  tenni, 
hogy  egy  magát  megnevezni  nem  akaró  fSúr  ezer  forintot  küldött  be  a 
M.  Türtdnelmi  Társulat  Oklevdltáránnk  megindítására.  Az  Okleve'ltárnak 
most  nyomtatják  utolsó  íveit,  s  pár  nap  múlva  már  a  közönság  kezé- 
ben lesz  fiz.  Fájdalom,  mire  a  kötet  elkészülhetett,  fel  lettünk  oldva 
azon  kötelezettség  alÓI,  hogy  a  hazafias  pártfogó  anonymításának  titkát 
továbbra  is  megtartsuk.  Szerénység,  feltűnni  nem  akarás  volt  úgy  is 
csnk  a  rugó,  mely  miatt  az  áldozó  neve'nek  elhallgatását  követolte.  De 
ma  midőn  már  örök  álmát  alossza,  anélkül,  hogy  szép  tettének  —  mire 
vágyott  —  gyümölcsét  is  élvezhette  volna,  midőn  annji  alapos  diplo- 
maticai  ismeret,  oly  kiterjedt  történettadás  szállt  vele  sírba,  kötelessé- 
günkké vált  megnevezni  a  férfiút,  ki  nemcsak  érzé  hazai  történetünk 
fontosaágát,  hanem  áldozni  is  tudott  érte.  Ha  sorsa  nem  engedte  meg, 
hogy  áldozatának  gyümölcaébon  gyönyörködhessen,  ám  viselje  tehát  az 
az  ö  nevét:  hadd  tudja  meg  az,  ki  c  könyvet  forgatja,  hogy  az  létre- 
jöttét gróf  DcMcwffy  Lnjot  libnralitásának  köszöni.  Iloszszas  éveken  át 
TiflBzavonúlvn  a  világtól  egyetlen  öröme  és  vigasza  volt  a   tudományok- 


3S4  TÁnczA. 

nak  (Hni  a  haz.i  törtdnelínÍB  termékeit  forgatni:  ám  tartsa  fenn  áldoza- 
táoak  emidkét  e  kiJnyr. 

És  mi   tisztelt  társaság,  mondjunk  áldást  c  nomes  porokra  !< 

A  választmány  mély  részvéttel  (írtosült  gróf /ÍM^tt/j/yV/ Lajos  alapító 
tagnak  haláláról  s  elrendelte,  hogy  társulatunk  irányában  s  átalán  a  ha- 
zai kűtfÖk  kiadása  körül  szerzett  érdemei  jegyzőkönyvileg  örökittcs- 
senek  meg. 

Megválasztattak  évdíjae  tagokká:  dr.  Sti/lcr  Mór,  iJwt'fíyer  József, 
Ullviann  Adolf  Budapesten,  Takács  Lajos  ajánlatára;  Pintér  Ede,  Btiloijh 
István,  Feiler  Mór,  Marihorazky  Sándor,  Nagy  Sándor,  FtMii  Gyula, 
Vikol  János  ajánlatára  5  A'mh/j^  József  Budapesten,  dr.  Thallóczy  aj.; 
Afídaházy  Pál  orsz.  képviselő  Szerémi  lig  Odeschalchi  Arthur,  a  KUha 
Sándor  papnövendék  Nyitráo,  dr.  Caösz  Imre  ajánlatára. 

Elhatároztatott,  hogy  a  folyó  évi  vidéki  nagygyűlés  Maros-Vástir- 
belyt  és  Segesvártt  folyó  évi  augustus  hó  második  felében  fog  megtar- 
tatni. A  napot  az  elnökség  annak  idejében  közzé  teendi. 

Pénztárnok  bemutatja  miílt  havi  kimutatását.  Eszerint 
a  bevétel  volt     ....      1423   frt 

kiadás 597    frt 

pénztármaradék:      .      .      .         82ö   frt   32   kr. 

Az  (ilés  ^/48-kor  oszlott  el. 


IKODALMT  SZEMLE. 

—  Ritkán  volt  at-kai-miixk  egyszerre  oly  sok  és  oly  jó  munka 
megjelenését  jelenteni,  mint  most  Egész  halmaz  könyv  fekszik  előttünk, 
mintha  íróink  a  farsang  egész  idejét  arra  használták  volna,  hogy  a  kü- 
zönségüt  a  beköszöntő  bŐjtre  lássák  el  elegendő  olviismánynyal.  Hanem 
az  ellátás  érdeme  —  t.  i.  u  kiadás  —  nem  kiadóink  javára  esik.  Sem  a 
könj  vkercskedők,  sem  a  részvénytársulatok  nem  szerepelnek  c  müveken 
—  hnnem  igen  a  táraulatok  :  a  Magyar  T.  AkadJmia,  ugyaocnnek  könyv* 
kiadó  vállalata,  a  Magyar  Tört.  Társulat  s  a  Szt.-l8tván  Társulat.  Nem 
akarjuk  keresni  a  jelenség  okát,  habár  érdekes  volna  tudni,  hogy  miért 
lettek  a  hajdani  könyvkiadó  czégek  cgyszcríieu  vagy  künyveladókká 
vagy  köiiyvnyomtatókká,  s  csak  mint  tényt  constatáljuk,  Iiogy  a  törté- 
neti irodalom  azon  eredményeit,  melyekről  ezúttal  azámoliinlt  —  egy 
jiár  kivrtclével,  —  társulatoknak  köszönjük. 


tAroga. 


355 


RcinljUk  mtrg  bili  azein tünket  jlnitut  JánoBtui). 
A  Magy&r  Tiul.  AkiulJinin  küiiyvkiadú  viíllnlnta  Arany  Ji&ni^snAk 
«g>'  rógí  kötelfjaíígtH  toljesítcttft  —  kidiltn  Prúxai  Dolgozatait.  Nem 
mind  —  több  ordckuK  tís  bwBfg  dolog  kinmrndt  —  hmicin  caak  melye* 
kot  azorső  jútuik  Iiitott  Hngy  (^gytlc  a  uíUik  o  do)gú7jiink  kÜKÜI  koi- 
ixakot  alkot<V.  hogy  Aranynak  lapjai  n»gy  1iatA»»Al  voluk  aaon  idŐrc, 
oifilybcu  tnogj<!lentek,  nnnnk  kiemelése  nem  tartozik  mt  nínk.  Axt  is  cl- 
Itnllgaljiik,  ho^y  saiílbsfcg  volt  felfrissitoni  ozckct  ri  mUvekvt,  liithn  u 
motitniii  jtencrnlio  is  riigoiidoliiil  iiingiit,  liogy  Icliüt  l>«]>'>lUk  tamíliii.  N'e- 
kffnk  ax  irodalom -tiSrtJncli  rc«x1otckdrt  kell  tudamáat  vcnnEiiik  oz  iro- 
dAlmi  jf'lciiBégrol.  Ot  in'»i  arcukt'p  van  benne :  Qyttngyüai,  OrcKy,  Gva- 
Oiinyi,  SkhIhS  «fs  RAday  és  egy  Írodiilom-((5rtÚDCti  tanulmány :  Naiv  epo- 
HMink.  Ex  kimutatja  naiv  i-jKiszuiik  nyomait  a  ré^t  krúnikákUaii,  oly 
irodnimi  iiii^ltatí\^ok  nz  utóbbiak,  melyeknek  axon  asuizati  ti5rt^ietírüi  i» 
jó  liaaziiát  vehetik. 

ilv-uilaR*,  mint  kiemelkedő  jolousi^get  kívánjuk  megcmHtui  Frtd-' 
n4í  Vilmoi  mllvét :  »Vit^jt  Jitnoi  életcc,  melyet  u  Szt-Iatrán  társulat 
miatt  ki.  Fruknöi  szépen  ch  jól  Ír,  «  ha  valamit  kiad,  axzal  el/ibb  viaya 
én  tlsztjixsa  tndáittinkat.  K  üny  ví  a  mertté  t^J  rovatunk  l>ővebbcn  szúUnd  o 
l>eeBe8  míirtil,  nii  itt  ■'^snk  elístiierv-Hünkct  akartuk  kifojcKni,  liogy  a  SxL' 
Islvdn  Tirsniat  ily  gxi-ppn  es  jwl  írt  törttSnoU  müvekkel  sr-olgA!  kSzűnací- 
gi^aek,  melyokbfil  az  a  hazai  törtoncl  inlnti  íírd'-klmU'BrP  SKokik. 

Egy  mánk  munkiija  FinhuHna!:  a  >Magyar  Orswíggyük^si  EmU?- 
kek«  VI  ik  klltete  az  Akade'mía  Tört.  blzott« ligának  kiadásiiban  jelent 
Bwg.  Ex  1&73 — i:i81-ig  terjed  a  az  1574.,  79.,  78.  b  Sliki  magy><r  » 
az  nzon  idÓTcazbt-'n  eiö  horvfítorazáiíi  yrszJiKgyíiWsekel  foglalja  magi- 
ban: tt^bát  a  Mikj^a  oratkodiiaának  iitolaó  s  a  Rudolfcnnk  cls<j  fclL-lmn 
tartott  orsxággyíi lések  lf>ÍráRiÍt.  £  kOtet  méltán  csatlakozik  a  mogclí^ 
xdkhex,  «  mint  ezek,  egyiránt  hasznos  szolgálat  a  jogi  és  történeti  Iro- 
dalomnak. NemcRak,  hogy  a  térvényeknek  hibátlan  azt^veg^t  kapjnk, 
hnnem  kuletke/^fitik  törtenetére  nézve  is  tájékouUt  nyerünk  —  a  mi 
podig  jogászra  é«  történetíróra  egj'aiAnt  fontos. 

Ugy.iiic9ak  Fritlniüi'M  TÍJtth  M<'>i-  kindásáhan  ■  ixlést«1jC8.  elegáns 
klAHit^saal,  megjelent  >Horvátb  Mibiily  Emlékezete,*  tiiraulaluak  múlt 
har)  Íi|i»éb4i)  tartott  emlék  beszéde,  molynok  mi  csak  kivonatát  kÖzÍ>l 
nik.  Ajánljuk  axoknnk,  kikjegéaz  kitprj«dd«éb«ii  akarják  olvaani. 

A  Maay.  Tud.  Akadémiának   kíínyvkindó  bijcottiiága    —   Arany 
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fonntrt  müven  kivíil  négy  kötetet  adott  ki,  kettfi  özek  köxtU  u  jog- 
áURinbidoindiiyi  sorowitba  tartozik,  n.  ni.  Cnrram  Bfintettf  Jogtanának 
Il-ik  és  Leri)y-fíi-tníJirit  PénnÜgyt Andiink  I.  kötete,  mellek  ktizÜl  ax  ol- 
aőt  lirkncK  6  az  utolsút  Lány  Lajoa  fordítottik.  A  3nk  k.  a  bÖlr«étn*tí 
aorozatH  (artotik:  f  Lcvree  iiagynovO  mUvénok  a  Philosophia  tfirt^e- 
t^nek  3-ik  és  utolsó  kötető.  Ext  liúnórsí  fordítottii.  A  4-ik,  a  tffrténeti 
florozat  —  ^y  nipgkcxdott  nevesetcs  müvét  eg^r.UÍ  ki :  Carlylet^  u 
>Franc»a  ForrHdaIotn«-D»k,  ennek  a  bámalatos  alkotísn  miinek,  mely 
as  ATnberi  szellem  li^gkiválí^bb  tormékci  ktlzé  tartozik  —  IIL  éa  ntolui 
kötetével.  Fordította,  a  a  mi  o  mÜuél  épen  nem  kítnnyii  dolng,  igen  jöt 
FordítottA  ilonUh  Ferencz.  Valóban  szvrencflé«  gondolat  volt  aj.  AkaiM- 
míiltúl  a  nyugoti  irodalmakbijl  a  legszebb  mfivckct  iitiiltotai  —  di<  a 
figyelmes  sxemlélő,  a  ki  a  már  eddigelé  is  átQltctelt  kis  könyvtár  sorn- 
y.at«n  végigtekint,  o'szro  fogja  vonni,  hogy  a  munkák  mvgviilogatásábln 
bizonyos  rendszert  kövntott  ax  Akadémia  —  iwok  írodalmuuk  éroihctö 
hézagait  pótolják.  A  Székely  mlvelfidéei  egylet  lS78>iki  évkönyv  tdr- 
téneU  8  a  székely  fóVI  egyea  részoit  ismertető  czikkekkel,  Bfiaosáttn 
Áron  egyleti  titkár  szerkoaztcsébcn  jelont  meg. 

A  Sz.-Istvttu  Tnruulnt  tagjainak  Vitézen  kivUl  még  ugy  történoti 
munkával  kedveskedett :  IX.  PÍuh  Piípafiilga.  II.  kHtetével.  Füsey  lSuni« 
tollából. 

S  ba  pzekbez  veazszUka  M.  Történelmi  Társulat  által  kiadott  Uo- 
tftMa  JJáiintat,  melyet  a  kfíltií  étatrajzát  magában  foglaló  bcvczetéavol, 
nagyiHtesü  jegyzetekkel  Siiláiln  Áron  látott  6l :  s  ba  bangót  adnak 
asEon  reményünknek,  bogy  n  diilok,  melyek  két  sxásiadnál  tovább  ked- 
voncz  olvasmányai  voltak  a  köz^nRégnek,  képesek  kéznek  a  most&ní 
nomzedék  rokonszenvét  is  felkültani  —  áttérhetünk  azokra  a  művökre^ 
melyeket  magáitoeak  juttattitk  a  kijztinség  kezébe. 

Elfl'i  sorbau  mcgomlitciidíi  er-ck  kQzfil :  >A  Magyar  családélet  és 
b'iztartÁH  a  XYI.  és  XVII-ik  században*  liárú  RmlváH*íic^  Bélától.  3 
vaskos  k'MctboD,  luolyek  kCzÜl  a  2-ik  ós  3*ik  kötet  asos  az  okmány- 
tár, megjelent  —  míg  őzöknek  ■  átalán  a  forrdsrarivuk  közt  rxétazúrt 
ndntoknak  féldolgozását  magában  foglaló  ols^)  ktítnt  május  búban  fog 
Uadatoi.  Ritdvánsxky  úgy  jirt  el,  mint  axt  osak  ogy  tudumánykedvdo 
do  a  kelIÜ  szakismerettől  bíró  fííór  tcboU :  gyUjté  adatait,  feldolgozá 
azokat  s  ki  is  adta.  Maga  a  gondobit  is,  önsz<igrfijt«ni  a  magyar  mí- 
tra1ÍKt<'»ttirt>-n(>ti  adatok'it,  egyíko  n  l<'g|obl<  gtmdol  a  toknak.  VM'4  sa4  mU 
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DiindüiiM^,  m -IjroKMflntok  fout<i4s:lgitt  liiingsdlyúzU,  Mít  oKiJt^iórva  egy 
a  uiiU  jclcut  in  tncg.  Maga  u  m.  tílrttínclini  táriíiilnl  i«  kiviIntlorliUAibuii 
«  vúllaUluíIiait  iá\\t  fi-klctctt  rajok.  JiOűiit  is  iiiug  clifg  aziJUzúrva.  I>v 
egéét  mÁa  ax,  miilnii  a/,  r-mber  SKoket  az  ndatukat  öASEcgyigtvc,  ogyUtt 
Útja.  Akkur  k-sxiiek  tniitílságoBakkft  a  ukkor  uyoriivk  <^ctct.  Senki  se 
higyji?,  Iiogy  a»  u  aok  összeírás,  vc'grcndolot  atb.  og/  raomóban  iiualnius. 
t^k  benutik  ii  változnUnsiQ  n  mellett,  liogy  liü  tükrei  a  múUttak.  ICid* 
váiuncky  a  mlúban  i.lívs(fret«u  szorgulointnui  gyüjtStt  adatokat  csoiiort<i* 
Htii:  %7.  cls<>  rc'fix,  ax  cgL^ax  Il-ik  kötut,  adja  a  Icitiirakat  úe  hoxomúiiyo- 
kut,  u  Il-ik  r.  a  lakndulmi  s  kun-.ixtcItUi,  a  III-Ík  r.  ax  átkcztist-,  a  IV  ik 
a  gyógyászati  adatokat,  a  *x  V-íkjH  vdgrctidoleteket.  MiUi  fQzctiluk  mol- 
lott  szr'tkaidtíttUk  a  megrenduU-si  fólhívttet  e  becBoa  vi^llalatra  —  ajánl- 
juk azt  olva^t^ink  figyelmébe.  A  'i  kütot  moit  megrendelve,  caak  7  frt, 
uiíg  kŰDyvárdat  dtnn  10  frt  leax. 

A'(!r-(f/y(' Árpád  moDOgraphiája  a  nagyváradi  lyékérSl  e  &/.  1&36 — 
Ifi38.  évek  türtdnctcW)!,  melyet  olmflóínk  a  Századok  im'ilt  i'vt  folyu- 
mábi'tl  umcrnek,  egy  igen  f!rdckea  okmánytárral  ellátv.i,  megjulunt.  llvsí- 
lutea  leírása  ez,  egy  h  >iuliik  törtenetében  kiválik  fontossággal  bírú,  du  awrt 
uak  krzagosim  is  ulig  Umort  eaecndnyuck. 

Kgy  ^ptin  oly  kimentő  mint  tcrjűJuImvs  monograpbía  jitk'ut  incg 
Nyitrán  dr.  CVT«:  imriitol,  ugyanattól,  ki  kct  ev  előtt  a  nyítrai  gymnaaium 
történetiét  írta  mag.  Most  *A  kcgycs-taui tó-rendiek  Kyltrá]i<  czim  alutt 
ux  e$<isx,  ház  nagy  szorgalommal  üeszcúllítotl  moiiograitliiáját  adja.  He- 
voictt^ill  egy  rövid  pillantánt  vet  Kai.  József  élnt<Ere,  n  tHlajdonkoponl 
feladatát  a  GO-ik  lapon  ke/dt  meg  a  piaristák  megtelepedésével  Njitrán. 
Ae  cg4^z  mouograpbia  60  ívet  foglal  el,  mely  elegendő  t4Írt  nyiijtott 
Bzerzi'jnek  tárgya  kimen'tóflérc,  nemcsak  a  liilz  viszontagságainak,  liani'm 
H  ncvciea  cs  oktutásUgy  tÓrtónotduok  leírására  is.  Ajánlvu  van  Schuszter 
KonstaDtia  ka«?ai  pUspöktick. 

Krdckcs  kis  künyv  a  r..'#-f#irr*' Zoltáné  ia :  »A  népies  ver&slakok 
tBrt<^iiete  mükÖÍtéBxetiÍnkbon.«  Első  nyomait  Anonymashan  a  rfmclŐ  bo> 
roklian  keresi  s  azután  keresi  4i  feltalálja  a  logn^gibb  kJ)ltészetÍ  ma- 
radványoktól kfzdve  Pötülíig.  Kiindul  azon  elvekből,  melyeket  e  re'n- 
ben  Arany  János  a  magyar  nemzeti  vcrsidomról  irt  •■rtekeziíflébei]  meg- 
illApttntt  a  ezen  ax  alapon  i'plt  tovább.  Szorgalomraul,  gondos  tanál- 
mánynyal  irt  niinika. 

Zárjuk  be  szentléiiket  rgy  ÍQú  tádiVs  elad  önálló  míivduck,  egy  jól 
Sgándok.  1679.  IV.  faltot.  35 
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il'ilorn  rJgiltb  li'v>!l(iira  .1  tiiagtárbmi  szcili  niugdbA  ii  port.  E/  urittlnloni 
II  Senpili'yftkií,  innjil  ax  Kdtviiti-cRuUdc  vnlt,  újabliaii  Sinn  ki^zro  került. 
Ax  (xla  vaIi>  (lóriik  gazdatisztek,  j<ilc»i)l  KhU/ii^  sxAint&rtú  iir  niogíg^rtü, 
liogy  kíjailr-n  fog  jtlrni,  s  e  inindencautrc  licly(Krti!netÍleg  bccsos  ndntn- 
kat  tArtnlmazü  lovüteA-liídák  dttaiidlinúu>'UKá«iít  kliettívü  tccudi. 

—  MtWúueKtTÜRTftMCTi  cxiKKr.K.  A  iKcpzÖiuKvétzoti  SkoitiIc,* 
molyet  Pehn  Jüzecf  szerkeszt  igen  dMiikcn,  egyik  Foladittáriak  ismeri, 
hogy  a  inugynr  niüvcszctlt>Ttdiicli,  eredeti  kutatisuk  ulapjitn  fölftidczott 
adatokat  klixöljv.  A  lll-ik  füzetben  két  v/ikkrc  találunk.  >OIkiix  mÜvi!- 
snjk  Mátyás  kiriily  iidvarábau«  c^itn  alatt  /V<^ii  JúzaDf,  Ftoríllonak 
>Obfir  cinigc  ilalicnischc  GdsbrtQ  und  KUnatkr,  welcbu  Maihias  Cor- 
viuiaa  Kuliig  von  Uagarti  bescliKftigtcc  ezjmü  1812-ben  megjelent  ér- 
tekeztbe  alapján  ír  rtivid  iarncrtctcat,  igiírvcD,  liogy  uddigi  kutütáaainak 
eredményeit  fBI  fogja  dolgozni.  Őr\-cndünk  ritjta,  do  rí  is  azomorndnnk, 
mikor  a  t.  tierkcazl^  jái-atlansúgÁnak  ily  közzel  fogbalú  taou^ágát  adja 
iniut  a  ntikor  azt  mon4j» :  Midőn  G'^lcofíu  J'inimi/mn  /umU,  ii(  NM-fniu 
Vtíáz  Jánoátal  iémerktiieit  ineg,tí  CtMugeJáuoa  i»  Jauiu  J^MituuitiM  uAt  alalt 
iiilf  hirfMÁ  líin,  (34. 1.)  K  nebán/  sorbítD  aunylfőlel  zavar  Össze  a  t.  szorzó, 
hogy  egyebet  ndm  tcbctBnk,  miut  ajánljuk  neki  Fraknúi :  Vittfz  Jiinoent ; 
ubUil  meglátja,  bogy  Vítcz  János  c'a  ÍVsingc  kct  kulünb{>zú'  <:gyi'tL  Ü^!- 
liwrzÁ-!/  Mihály  a  M.  Kemzcti  MiÍKcum  kczírat-gyŰjlciodnydbau  vtilctlcnCI 
Vizor  Jánosmk  i-gy  18ű8'baii  aajíA  alá  rciidcxctt  ily  czimií  dolgoitatát 
találta  meg:  »  Az  eperjesi  kin*  ds  vdrpud  l687-bei],c  mcljmck  594  —  596 
lapjain  egy  Mctzner  ocvezelti  magyar  fcatum  ti  vészről  cmle'kexik.  Krdc- 
keaock  tartjuk  az  ide  vonatkozó  liclyct  cgús  tcrjodcimcbou  kUzxú  tenni: 
•As  lG7l-bon  kívdgzctt  Nádasdy,  Zrínyi  ée  Frangtpán  joí  nítrŰU  arcz- 
í/j>/i  az  akkori  ttclŐrneatcri  a  kdatíbb  grúH  mcltúfiágra  emelt  Szlrmay 
letván  ax  6  piadtcal  kaitélyáb&n  a  jaüran  tollasatára  kirakatta.  A  ttáai 
úr,  a  kt'pgyiijtem^nynek  barátja  \évén,  egy  nom  jelen tc'ktolen  ifríen^ 
novU  fentdszt  htvata  magúhoz,  száz  aranyat  cs  kdt  átalag  tokajit  ígér- 
vén iicki,  ba  KnrafTnt  a  ver  bíró- társait,  úgyitziutdu  az  uUléltokct,  mi- 
djtit  a  kínpadra  fcezittotnek,  s  némelyek  lenyakazta toak,  pontosan 
iiltalálja,  A  kortársak  ítdtctc  ezertnt  a  10 — 13  riif  ongyságű,  nu-ytnnt 
n'»euU  (tiriémt: jrstren}/  öly  eleven  ninokkel  voU  ullátva,  mintha  mind- 
nyájan diók  lőttek  volna.  Keadlib  a  [taxdicu  kaal^^ly  Hzirmay  Menyhárt/ 
lolt.  Uúgy  nzonbao  a  kívúgKotlek  piirtfogi'ijának  ne  lartuisi'k  (mert  sok- 
szor a  lejárta  ti  iinnbb  \a  gynntíba  jő}  c    i^ant-i:  jVj-lrénfft   il>hb   i^vek   foly- 
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tán  n  giiluiiibliúxbiiii  tiirlogatn,  liol  ii  hik-ik  82crf!}liftt  clrúlílották  a  ki^ 
yet,  MintlAincDi'tt  niriKleit  alakot  júl  ki  lelictett  rcutii  a  incgkUlüntiííz- 
tctBJ.  Egy  ven  oaszoojt  ki  a  hnldloa  itclct  vt^groliRJtásÁnil  jelon  volt 
Speijctmi,  ii  k^p  úbrAwitát  u  t'TírnfJ  },iailöJÜH>tk  egyenkint  niepiiagya- 
rixi.  Szcntivinyi  Lm^kIó  alitkjn  logjobUiu  tptszntt  neki,  mitliln  Kuraffii 
fUldbc  látszik  valamit  Biigni  i5a  színlelt  RTczvonáaai  rnvasx  Jellf^met 
áriilnak  oLc 

—  lUiiriíi  GÁnuB,  n  jogirrKJuiiiinltaii  egy  ncm  reg  felttlnt  teliotíiíí- 
f;cs  író,  kínok  küxigaz^atáai  tamílmiíii^'iiiliúl  egy  pár  fÜ7,ct  már  clKigytn 
a  sajtót  a  n»  akadcuiia  clíarocrúto'vct  ís  taliUkoicott,  >Nvmxoti  jogirodal< 
tniink  tt>rlenctc(-re  liinlrt  elöiízctcst.  A  munka  3  kötetre  van  tcrvoxvf*, 
B  az  cIbÖ  kSlet  >X(!tn:iccti  jogírodalmank  tUrtónotonek  ókora*  cxim  alatt 
1<^fKljebb  április  hóban  ailríin  nyomott  H — 15  íven  a  kövctkcxö  föbb 
cxímekct  tartalmazva  jelenik  meg  :  I.  Nemzeti  jogiro<lalmunk  pragmatl* 
cai  kolclkexc'so  tís  fojlőil^o  l.íriri-ig.  H.  Nemzeti  jogírodalmuitk  úkori 
trrmékei  (I5(;5-lg)  ilogmalicaí  rcudszorbeo  feldolgozva  (U  bemutatva. 
III.  Ókori  magj'ar  jogi  mQnyMrUnk  (tekintettel  jogi  műnyelvünk  kcl»t- 
koz^Mfre,  anyngái-a,  annak  mcnn^iisege,  minjjst^gc  i^  feJI'ídi^aérB.}  IV.  Ókori 
nemzAtt  Jogirndalnmnk  kivnlóbb  íróinak  (fletrAJKa.  V.  Ilűportorínm.  EIö- 
rizoleai  ára  :  kötetcnki'ut  két  frt ;  mind  a  liiírom  kOtelro  együtt  í^t  frt  n,  ^, 
—  UtAnvclol  mellett  való  megrendelésre  kötetenként  2  frt  60  kr.  o.  «í. 

—  K.KMT11KSY  >tjfzrovtíteIck  az  írói  tUrvdnyjavasIatnak  a  fordltiW* 
ról  azóló  czikkc  ellene  egy  ríípiratot  adott  kí,  uelylycl  azt  bizonyitgatjn, 
hngy  nemzetközi  irodalmi  üzorződi'xek  kSteso  irodalmunknak  hálni* 
tiyára  volna. 

—  Cj">MflHr  J.iNr,fl  >MHg3'arorszi{gi  kfínyvmáflolók  lía  bPttífostSk 
a  XIV — XV.  náxadbanc  czímti  i!rdckes  intivL't  külön  lenyomatban  Í8 
kÍAdtH.  Hasonlat  megjelent  klilön  lenyomatban  .VfUitAr  Glek  mllvc  ia,  »Az 
IfíOG-ikl  becsi  bekfktítéa  létrejöttének  törttfnele.< 

—  Lt  aÁrs  Lászij*.  oraz-ttgo*  képvíselSttfl  sAji  erdílyi  nnmosféra- 
bányássAt  jdeno  cn  j&vöje«  cxjuiü  egy  6  tvcs  kis  dipírat  Jelent  nteg, 
malyet  azJrt  emtítUnk  meg,  mert  az  erd<ílyi  binyásMt  törtíSiietArfil  egy 
rUvid  kis  iKivQzettb  van  el(irc  boesdtvs.  Ara  GO  kr. 

—  Itoxf'E  FFnLKxiK  közalapllvútiyi  Ugyigazgstó  »A  kalbolícua  f3- 
pRpt  liagyaMkok  küHili  eljilr^s  s  az  erre  vonatkozó  földi  rendcietfkc 
eaJm  alatt  rgy  brcara  i'a  korazcrO  dolgozatot  adott  kí,  melynek  fűggelj- 
kShitn  az  <frn^  vonatkozó  fübb   niiidclorek  vannak   kiJzJ'>lve.   A   XVItik 
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övilxnilbúl  .1  niidolcl  van  kí>>ttilv>'  1025,  IG7&  ób  lfí77-bol.  A  tDÍ)l/, 
két  uIoImj  kiviteleivel,  n  tniilt  szdzadl)-)!)  kelt. 

—  Ax  RBD^Ti  ov.  ref.  aiiynszcntcgjháx  ííifh'int/véln''4  az  íiWn  u 
22-ik  í^vfolynm  jelent  inrg.  IC  NovkonyvboH  reu^caoii  «gy-cpy  türtcncli 
értckczds  van  olöro  bocsátva  i  azok  száotn  riuir  íi  iguii  énlúkua  tollcc- 
tjúvi  uiftto  ki  mAg^t.  Az  olsŐ  t'vfolyamokbnn  Bod  rol^carpusiínuk  foly- 
tatását Isliljiik  —  liMíi  «z  enU'lyi  ref.  pfisjiukok  clolríuzát.  Ott  folytatva, 
linl  Uoíl  elhagyta.  Azutilii  oiűgke/dliik  nz  egyes  egylulü-megyiík  tüitifim- 
iL'iiek  (Üxctt-a  leiniiál.  Eddígflc  a  uaniuJ-hunyaJi,  a  gyala-fohcrviíri  (3 
<Svbcn\  a  nogy-onyedí  (2  ^vbon),  a  koloscsvári  (2  d.),  a  katotM  (á  ^)  «  a 
ftK]liÍg)'-sxo1tioki  epyháx-mcpyílk  tört<!nct^t  vettílk  —  ez  nti'tblii  inAr  5  ív 
úlii  folyik  s  nidg  ninea  befcjozvo.  Ezekben  az  <<rtf>kczi^Qkboa  sok  türtd- 
noli  (iiiyng  vau  felliAlinúxva. 

—  Ob'Ii'  Vav  DihTBi.  DebrccxenbcD  előfizetési  felhívást  IxKuítoit 
ki  Magyrtror67.i'g  törlcnctitrc,  mely  10,  —  lí?.  ivet  tftrtHliiin)!'*  fHzetek- 
\k\\  fog  megjelenni.  Egy  flizot  ám  1  frts  a  putix  Dclircczcnbc  kiilílenilS. 
MngA  a  feUiíváa  c^f  kia  progruun),  &  ennek  tnrideúga  szeríDl  sxcrxíi  <nx\- 
bBtlcIvü  tiHiiyban  fogja  IGrténetét  tartant.  CxélJR  e  mii  megírás:! v.il  %  ki- 
bocEÚláíával  a  milleninmra  a/.  íQusi^g  koK<!bo  >ktfin>ye<]  modorban  liirtolt 
törtt'nnlot'V  arini.  Kezdeni  fogja  Pannónia  tfirténett'nck  váz'ásávnl  s  ki- 
terjeszkedik a  hunok  (Í9  avni'ok  tJSrtenot^  is,  i  mUvtJt  V.  Ferdniánil  lo- 
mondáBi'tig  TÍ87.i.  IteméljUk,  hogy  szerzi  nemcsak  n  felhfvásálmn  fitlemH- 
telt  feldulgou'^krtt  fogja  huználnt,  hancin  rúttirend  iiz  oimlitti  forrásokra 
Is  *—  fiőt  mivcIŐd^n  ifi  irodiLloin-títrtúietot  Í8  odand.  így  bn  saját  6xem- 
Uvegún  át  nézend  ■  nctn  a  feldolgozókén,  mondhat  csak  helyes  (tL^lctet  a 
korszakokról  h  egj^ifnckrdl. 

—  Rl'mí.v  itior>.iLHi  nintK,  Papadopul-Oi/Zimj/^  .Sifj)'/«/r*,  ubukurc«ti 
Akadémia  tagjn  kiadta  Dioscortdos  alias  Lueiae  Apnlejneoak  <^  a  ib&k 
uniloo)  atntt  Erdélyben  s  HavasalfOtd^'u  járt  gUríig  utaftóimk  a  lofrási^ 
mclybou  az  akkori  dnko-géla  niJvdMy-elncvczdeekel  soraljo  fel  S  így  nyclv- 
lürléncti  BzenipoutbúI  érduiiiel  kiváló  Bgyoltuct 

—  HimiiraAcni  Eadozins  l^rti^nclroi  oktevtiltárából  a  VI.  kfitot  jo- 
lent  meg  (a  Vll-ikot  a  Ttírt^uolmi  Kíinyvlárbau  már  ftitcmKteldlk)  » 
1700—1740.  tartalmaz  rum^n  tijrtéuell  vonatkoxásil  IhJcsI  kvt:ltárbol( 
oklerolokeV 

—  A  I  KiMETKRezi  AK:«nKt  siilyoM  vnsKtest^g  érte,  Itcndfttii Mikiik  Ke- 
zue»fk  AntnI  K|Mlt  ^rrzen  41  évoa   knriban  ulhdnyl.    IlAxnfi-ts  t^raelitid, 


\ 


TAUlüA. 


363 


tudöuulnykcdvolíf  főjuip  volt,  ki  ü  I  dvou  át  bolcBeii  koriiiAtiyo^ta  a  du' 
n-k  rumlvt,  mely  uitiidon  alkalomaml  clÖziÜceiiysé^^gel  luozditja  oIÖ  ttíriu* 
lutuiik  iigyrit. 

—  BCtsi  uíhuk.  >Iii9titutfQr  oeslorr.  0'C«['liiclitsforschung<  fü^x'tcs 
viUlalatot  indított  meg,  moly  líveukdnt  3  —  i  fitjwlbcn  fog  nicgj[:tcuni. 
Az  I.  fiizvt  kJí^ielcbbrÖl  jelenik  meg.  A  lobbi  koxt  Or,  fííf^cr-noí  l(i8X 
hotiao  egy  vrdükus  dijiluitinlícai  dolgozata.  A  füzet  muiikatdreai  az  iiit^ 
sct  tanárai,  sxerkesztfijo :  Volís  a  MoiiuineDta  Ger.  munkalilna.  —  A  bc*c£Í 
kamorsi  levdltárban  .\nt<ili/  úr,  a  bdcai  polgármHtcr  Ccaceo,  gr.  Sním 
Miklós,  FcrdiuAail  tírea  vozifitíuok  tílotiaJKtío  dolgoxík,  inulybcn  lirdckcg 
rangyar  vonatkozások  ia  vannak.  —  ÍUl/ai  biró  a  titkos  lev«íltüiban 
tűrtiíuet-politicai  tanulmányukon  dolgozilc,  Camv^MU  tanácsos  pedig  Uc^s 
városa  ri<gi  lopogniptúÁjábfiz  gytljli  lu  adutokat 

—  I«<uiAi,iíM  TfiBitvKi.Mi-iníOTi^sAU.  A  MugyttF  Tu  JoiQáiiyos  Aka* 
dflinia  uidrltuB  19-^n  tartott  Összes  ülúsébeu  az  irodalom-türtöncti  kutn- 
táaok  reudszercs  mílvclcso  cxdljából  irodnloiutiírtiíuctt  bizottságot  ala- 
kítván, stagűkúi  :i  kuvutkczi'ikK't  vúlaiictá  inog:  Sziliidy  Áron, Sxásx  KiU 
rol/,  Balligi  Múr,  tíyului  Pál,  Gruguea  AgosI,  Aruny  Lászl<>j  Sxtirvaa 
Gábor,  Stilágyi  István,  licíithy  Zsolt,  Volf  György,  Tliowrewk  Emil, 
Frakndi  Vibnus,  Ipolyi  Arnold,  Hxilágyi  Sándor,  Szabó  Károly. 

—  A  rKi^i'i-MAHT.MKJKsz.vni  jji!  j'.i:tM-i:ityi.Li  bús  vet  másodnapján 
nn|^'gyÜI<;st  tartand,  melyen  yfArhtuffy  úr  Kasán  cnllurúlis  viszonyairól, 
lltaiUicsif  Lajos  pedig  AOttvj-vámteij^e  közgazdasági  viszonyairól  1 427-ben 
felolvasást  f<^  tartani.  Ez  (ilűsröl  annak  idcjtín  tiidúsllást  kÜzUiuk. 

—  B.  XrÁBT  AmEHT  oa  évben  is  gziikctb  körben  ezíuicrtani  olÖ- 
aüttsokat  lartottr  molyckben  a  heraldikát  szűkebb  kcrelbcíi,  do  alapcla- 
meíbcn  kúnerítölcg  tárgynitu.  Hsllgatüt  .A'if^y  Gyuln  és  dr.  Mnnr  Gábor 
orsx.  Ltári  fogalmazók  voltak.  Kilátás  van  arnt,  bogy  haxánkuik  jc- 
Icatcg  Icgclsd  czímortudósa  nemsokára  kézi  könyvet  nyi^tund  u  >iukúi{: 
parlagon  btiVcHí  a  nülunk  kivált  alig  müveit,  fontos  tudományról. 

—  A  Maiívau  Ti;d,  Akadéiiü  npr.  7-íín  tartott  ülés  ben  kot  dcte- 
kex^  olvasLitott  fel:  az  egyik  Wnuft  Gusztávtól  sTata  fv'nykora.<  Vá- 
xolta  e  városnak  lűrtf^uetét  addig,  niig  a  törükiík  1 54 -i-bcn  elfoglalták, 
kiamelvén  az  1424  —  37  küzti  <{voker,  mtddu  sok  európai  foriloaságá 
tijyet  )n(^V.ctt  itt  cl  Zsigmond.  A  másik  érttkozés  n  Ktítolijí  ^Vrpádé  volt, 
DoltÓ  ^a  llaliusR  I  5Gít  —  72-iki  ÖsszceskÜvér-éröl,  moly  a  Szásadokban 
fog  \Ílág«t  látni. 
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TÖKTÉNELMl  KÖNYVTÁR. 

—  GYAUMATIII  ÜAr.AtWA  ÜAlint  kiJltümcnyui.  A  M.  Ttírtunulmi 
Táreulut  uirgljíztiaáböl  ií7.urkcszt>^,  jegyzc-tckkol  s  ÍH]vg»:ttáftL'l  ullát 
fi-zUfifli/  Áron.  A  Kttdvánszky-Codcxbeii  foglalt  diiekukki:!  kíegifszíUtt' 
c\aÖ  tetjoa  kiadás.  BudapeaC,  1H7'J.  A  M.  Törtiladmi  Táraulat  kiudáaa 
Kuoll  K.  aknd.  kÖDyvárúsnál.  DisKcs  ktadáa  t—LUI.  354.  1.  Ára  ta- 
goknak dűxköt^^bun  5  frt.  Nem  üigoknnk  7  frt  FQkvc  tagokuak  3  Trl 
50  kr,  imn  tagitkunk  fi  frt.  Iüiphat<'i  Km^tl  Kitrol)'  akad.  k<1uyvárú«iiúl, 

—  Macyak  (íMAi.ÁnKi.KT  f>i  II.í/.taht-U  a  xvi.  ís  xvii.  s/a- 
7.A1HIAN.  írta  Ü.  Ufuleiiíuú-ff  Uéla.  lí.  kötuU  (Az  adittgyiijteiatJn/  I.  kí)- 
tctc)  iri.  kötet  (.\z  aiUtgyUjtcmutív  II.  kötete.)  Uuilitpcat,  ].<í7t).  Knoll 
ILiroly  akad.  kita]r\nirtiaiin1.(&l  Tud.  Akad'^iuíu  titírlitizábati)  1 — -lUti  I. 
I — 429.  I.  7'árgyinntAtúval.  Fri(nkliii.tm-&ulut  nyomdája.  Elüfiieott'íű  ilr 
inhidliárotn  kölvtn;  imÍJiis  küxojiéig  7  frt,  bolti  ára  10  frt. 

—  A  KAMARA  lUs/NA.  {rvUCruui  Cuuicrac)  add  tSrtvnote,  kup 
usolalbau  a  luiigyar  adij.  é»  |ic'uzUgy  rojl<>dc«<:vcl.  Irta  dr.  ThitUitf:.ti  Xjh 
JOB.  üudapest,  Weiflztnaim  tcstve'rtik.  167ÍI.  Egy  rúxtn«tazuttül,  (Poinf* 
Hingor  lutvAn  Arczkípe)  I — VII.  B  r.  23G  1.  Ara  1  frt  ÍVO  kr. 

—  A  KK<:vK8-TAsmVnKRDF.K  NVITKÁN.  Magyar  itifivcltsi^tijr- 
tdnoli  ruJK.  Nyolcx  kiippol.  A  noiitos  rkÍvII  jöltovó'k  áldott  cmltíkuzottiuck 
M^-ntcli  dr.  C'tS»t  Imre.  Nyitrin    llj79.   Nyomatott  Kioglcr  M.  Czvc, 
HÓI,  8-adr.  XX.  és  930  s  bet  ezáinozaUan  lap. 

—  Exi'KDIt*K>N     DKI.    MAi:dTltK      UK     CAUPO     niíKXAKIMl 

ALPAKA,    ü  Iluiigrin    cn   1548.    cscrita    por  Frcy    Juaii  VHleU  dti  .!/• 
>/'inti,  y  publicada  abora  por  prímcru  vcx  por  Antónia  Itmlrlgucx  VIII 
&Iadrid.  Citsa  cditorial  de  Mcdiua.  8-adr. 

VlTK  ül  8.  (ÍL'(II.1KI.MA  KKtilNA    Ul'üliUKltlA  O  dí  S.  Eurrtl- 

«a  vcrgino  romnua,  scrittt!  da  fr&tc  AiitODÍo  tiiffjndüu'r,  publicntc  do  L! 
rorroro.  In — IG-o.YlII.  lOH  p.  Bolognn,  UoinagiioU.  187 í^.  3  líra  il  ccn 

—  AtiiT  EtwAV«.  irta  gr.  SíA»"í  Antal.  Aua  dem  Ungarifcbc 
libcrAoUt.  Ildcs,  (M^roM.  8  r.  UG9  1.  Ám  fi  frt  KO  kr. 

—  PKLnzCnK   DE«    PUINKIIS    EUUL'N  VOX   SAVOYKN.    Uurauag. 
vun  dor  Ablb.  fUr  Krícíísgi-arli  dw  k.  k.  KrirgsurrbívcB.  I.  Serte.  Y.  kö 
spanyol  Üröküiikliiai  bAliorú.    Bcci,   cí.  én   kir.   iAb..rkar.    S   r.  XXV 
728.  172.  t 
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DUNÁNTÚLI  HADJÁRAT 

1707-BEK. 
—   HADTÖRTÉNELMI  TANULMÁNY.  — 

UÁaODIK   KÖZLBUÉST. 


n. 


Gr.  Rnhuün  flc  Bussy  Lajos  cs.  tábornagy  és  erdélyi  kor- 
mányzó-tábornok, —  ki  Miskolcz  környékének  kegyetlen  égetése 
és  Kassának  véresen  visíízavert  ostromlása  után,  1706.  ŐRZszel 
Tokajon  át  Debreczenbe  vonult  vissza,  s  itt  hadait  több  mint  egy 
hónapon  át  megpihentette,  —  parancsot  vÖnabécsiföhaditanács- 
tól :  induljon  meg  új  év  után  Pest-Buda  felé ;  előbb  b.  Tige-el 
2000  jó  lovast  Szeben  segélyére  csúsztasson  Erdélybe,  és  azután 
ezek  helyett  seregét  a  b.  Nehera  péter-váradi  tábornok  alatt  már 
készen  álló  rácz  katonasággal  erősbítvén,  a  dunántúli  országrészt 
igyekezzék,  gr.  Starhemherg  Gnido  magyarországi  cs.  főparancs- 
nokkal eg}-etértve,  a  császár  hőségére  viaszahódítani.  Starhemberg 
elébe  roenend,  csak  a  napot  és  helyet  tűzze  ki  annak  idejében  a 
találkozásra.^) 

Rabutin  az  1707-iki  új  év  utáni  napokban  a  vett  parancs  sze- 
rint csakugyan  megindult  Debreczenböl,  s  miután  h.  Tige-t2000 
válogatott  lovassal  Erdélynek  indítá,  Károlyi  könnyű-lovasságá- 
tól kísértetve,  a  múlt  ősz  ótíi  császári  helyőrséggel  bíró  Szolnok- 
hoz közeiedék.  Úgy  látszik,  itt  vagy  ezen  alól  egyesűit  a  Szeged 
felől  a  Tisza-vonal  födüzete  alatt  eröshítésérc  siető  b.  Nehem 
2—3000  rácz  lovasával. 

*)  Tiell  C8.  hadítanácBÍ  alfílnök  Icveloi  Savoyiii  Kugnnlio/,  a  cs. 
kir.  hadi  levt'Itúvban  Udcslicn. 

Századok.   1879.  V.  füzet.  26 
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A  Icuruczok  a  Hoff-Kriogs-Katti  onlre-érfil  s  Rubutiu  czüU 
tatairól,  lennészeteaen,  inílseni  tudlak.  Do  BercgéDji  mégis  Rej- 
tette a8?áD(lékot, B gondoskodása  kiterjodt  miuderifelé.  O ranránj- 
alIyaikastéljAbaD  1707.  január  13-Ad  értesült  Károlji  és  Berthóly 
István  loTeleibtíl  Rabotin  mozgalmairól,  8  bogy  ennek  elöbadai 
jan.  11-én  már  Szolnok  körűi  o^argalództak.  Bercién}  i  azoDUut 
mcgtetl  minden  intézkedést.  Mindjárt  jaoaár  13-án  s  ismételve 
15-én  külön  futárok  által  tudósítá  gr.  Esziorbázy  Antalt  és  mel- 
lette Kbeczky  István  dandániokot,  úgy  szinten  fajátkozil  bíztató 
levéllel  Bottyánt  s  basoulokíp  az  alatta  vezénylő  Bezerédy  luu'e 
brígadéio&t,  végre  harmadik  felől  a  Kecskemét  táján  állomásoxó 
Beitbóiy  Istvánt  és  Csaji'gby  Jánost,  hogy  miDdnyigan  réscu 
legyenek.*) 

Bercsényi  így  okoskodolt :  a  szolnoki  általköltözés  után  fog 
elválni,  váljon  Rabutin  a  Jáfzság  felé  Halvannuk,  Vúczuak  és 
onnét  a  bányavárosoknak  mcnend-e?  avagy  Czeglédnek,  Pestnek, 
s  Budán  át  Duoáutúlra?  Hogy  tehát  mind  a  kétfelé  júkor  érkez- 
hessenek el  a  badak :  meghágná  EsiLteih&zynak,  hogy  Szent-Pé- 
ternél annyi  erőt  hag)ván,  amcunyi  akomiíroini  helyőrség  szám- 
erejéhez  képest  eunek  kicsapásail  rjvár  és  különösen  a  most  ffl- 
fontosságú  karvai  rév  felé  visszatarlaui  clégíégea,  azonnal  >7.cdje 
föl  téli  szálláttaikról  Ebeczky  István,  tíéczy  Gábor,  Kélboy  György 
és  János,  Szalay  Pál  ezredeit  i'a  üyöri  Nagy  JÚDQHdragonyoítait, 
s  velők  maga  és  Ebecxky  a  Unram  és  Ipuly  kózé,  KíiztergAm  ele- 
jére Bzfclljon ;  onnét  akár  Yácz  ós  Hatvan,  b  akár  Karva  felé  reá 
fog  érkezhetni.  Ha  Habutin  Vácznak  vonúland :  ö  nunga  Bercsényi 
is  közéjök  fog  menni  Ipoly-Ság  Iájára,  Rólh  gyalog-ezredével;  ha 
pedig  n  német  Budánál  általküllözik:  akkor  bizonynyal  megin* 
dúland  Stai  b(  mberg  is  lovasságával  a  Nyiilasrél  Gyíírön  át  le- 
felé;  ez  esetben  tehát  főként  H  dHnáritálíak  megi^egilésrrril  kell 
gondolkozni.  Azért  Eszterhiizy  ekkor  szálljon  közelebb  Knrvábox, 
mely  réven  át  alkalmas  lovas  és  gyalog  stégéi tc^apjitokat  kUb\jöu 
Botlyánuak,  Bezerédynek,  a  mivel  ezeket  rMro  biztassa  is.') 

^J  Il«rctt(íiiyi  levele  Kákót  xihox,  MuriLnynllya,  1707.  jan.  |A, 

')   Borcwínyi  levelei   Bikérzilioz.   uovKf'toi  n   /.•'•lyf>ni-LÍpíiKSriH 

17M7.  joii.  lUkánU  éi  .MurátiyaMyiiröI  jiin.  Ifi-lnTÖl.(.Ir/^iV.  /W/rirT.  V. 

3ri7.  vm  358.)  Toválibú  EsEtorlmxy  AnUl  l&vcld  1 707.  jnnitilr  Itnt  irúl. 


THALT  kAlmAntól.  367 

Bercsényi  a  heljzet  gyors  felfogása  és  a  fennforgó  körül- 
ményekhez képest  min denm ódon  czélszerQknek  mondható  ezen 
intézkedései  által,  valódi  hadvezérnek  hizonyítá  magát  ezúttal  is. 
Mert  egy  pillantás  a  térképre  meggyőz  bennünket,  hogy  e  rendel- 
kezéseknél, különösen  a  hadaknak  aGaram-Ipoly-közre  vetésénél, 
elönyösebb  mozdulatot  ezúttal  alig  tehetett  volna,  úgy  Vácz,  mint 
Karva  felé  tekintve. 

A  koczka  azonban  csakhamar  eldőlt.  Rabntin  Szolnok  vá- 
rából az  őrséget  kivonván,  3  a  gyarló  erősséget  felgyújtatván, 
egyenest  Pestnek  fordítá  a  kantárszárat.  Tehát  Hatvan,  Nógrád 
és  a  bányavárosok  fölléletzbettek;  ellenben  a  veszedelem  egész 
súlyával  iúl  a  Dunának  fordult.  A  cs.  maréchal,  hidegsanyargatta 
hadával  január  21-kén  érkezett  Pestre.')  Minthogy  pedig  a  bu- 
dai és  pesti  (léstárak  az  e  városokat  körülrajzott  kurucz  hadak 
miatt  a  környékről  meg  nem  töltethettek;  Rabutin  hadai  számára 
Bécsből  indíttatoft  alá  a  Dunán  8000  akó  liszt,  hordókra  verve ; 
de  e  szállítmány  a  zajló  jég  miatt  Komáromnál  tovább  nem  me- 
hetett. És  itt  rekedt  meg  jan.28-káigStarhcmbergnck  Rabutin  elé 
küldött  hadsegéde  Dcfigny  is.-)  Budán  még  csak  lett  volna  valami 
élés,  de  Pesten  épen  nem  volt,  pedig  a  sereget  az  erős  jégzajlás 
ideát  szorította.  Itt,  a  rémséges  hidegben,  a  szabadban  táborozván, 
eleinte  a  kir.  sóraktárak,  majd  a  magánházak  tetejit  is  leverték  s 
fiiltüzelték,  mígnem  az  éhségtől  kényszerítve,  Rabutin  Pál-fordu- 
lása napján  (jau.  25.)  néhány  ezer  lovas  ráczot  és  németet,  kül- 
dült ki  a  vidékre,  a  kik  is  borzasztó-módon  gazdálkodván,  Pest- 
vármegye virágzó  községeit  fölégették,  elpusztíták,  több  ezer  darali 
marhát  elhajtottak,  s  a  szegény  lakosságnak  minden  ingóságait 
prédára  hányták.^) 

Elvégre  a  Duna  befagyott^  és  Rabutinnak  hidegsanyarta, 
éhséggyöírötte,  rabló-kalandozás  fárasztotta  hadteste  február  3. 

*)  Tlifiatnim  Europíioum,  Frankfurt,  17(8.  .WIII.  ri-sz. 

»)  Tinll,  KupeQ  tglioz,  t707.  jaii.  tífl.,  ívhr.  2.  c'a  fcbr.  r>.Vén. 

^)  Pest-vártncgye  foltcrjcazti^scí  1707.  mari'.  3-káii  líoldoghou  i's 
1707.  i.pr.  Ifi — l7-krn  Nagy-Knrösöu  tartott  gjiiUíseil  öl  Hákóc/ilioz 
ÓH  Tiprcsényihoz.  K  fül  terjesztések  Hznrínt  líabiitín  1  lOfi  s  1707-iki  kt't 
rniiílbeli  raliliisa  ftS  falut  iiusztitott  cl  l*est-vnnncpy(;I»en.  V.  Ö.  Kolhin- 
vics  Commentlírjai^ 
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s  4-éh  Btidiüra  egészen  AltalköltÖzött,  hol  még  aztán  jól  fAtÖtt  Ke- 
menezékD^'l  vagy  3 — 4  Dapol  piheut ;  a  a  bírad&ssal  múr  elÖbU 
Löffelholtz  t&bornokot  küldé  Eszlorgam  és  Komúrom  fclf  a  ih- 
boraagy  elöre  Bócsbe.*) 

Rftbutio  lebniúr  6-kát  lüzi^  ki  tali»lkoz(»i'il  Starbemboi'gnek, 
Febérvfirmegjci  Bicske  mezővárosban,  hová  ü  febr.  7-i-ii  indult 
ki  Budáról.")  Guidó  gróf  pedig  Bécsből  Pálffy  Miklóssal  már 
januái*  31-kén  aláludúlt  Pozsonyba,  s  a  Köpcséuy  körűi  i's  más 
mosouyi  faWakon  szállásoló  uémel  lovasságot  í-gybegyfijli*,  hogy 
fölöttük  szemlét  tartván,  ás  a  leg,jobb  paripás  500-at  kiválogat- 
ván, ©  födözettel  induljon  meg  Buda  feli,  a  bicskei  lalálkozásra, 
bol  a  UH  tábornagynak  a  hadmnvDletek  tervét  kell  vala  meg- 
állapfUni.*) 


1)  Ticll  lövulo  1707.  fcbr.  B-k^ről  Eugcnliex,  a  u.  k.  hadi-lov^t- 
tárban.  —  A  IVfcten  kiillott  liídegrú  én  nyomurra  níave  lásd  ti»fg  Ra- 
buliu  emlckiratuit,  />*•  Lij-r  hgnci ;  Drexda,  l7yó.  163 — líi-l.  I. 

*)  Petrovay  I.áflxlij  Pili»<tjipgyel  lahaoez  alúpán  irja  1707-  fobr. 
7-kíu  Budáról:  *.i  láhor  mn  iutiüU  /ííV4r/«M  outiét  merre  v^asti  litjAt? 
a  ji'»  Istea  tudja .  BtidiU  ea  Pestet  úgy  mi-gctt*!  iizon  tiilmr,  liogy  --^nk  n 
h'/alíiL  f*  ii;  rmlirrfí  umiufllim'iL  ;  Dgtlü/Icu  C5itk  a  pusxtadii^niik  iszouyá* 

ságát  lőhet  »  umboruck  szouiWIuí,  uoiiyirii  pcilig,  li'>gy  lu  nem  leltot 
írudtn:  itiiképpeii  ^«  iiioly  nigy  uyoinorÚBáglinii  ninmdtiink.c  V.  S.  a 
Tfaeatnitu  EaropamuiiDHl  éa  Kolínuvi'ecsnl- 

■*)  Qr.  Vmy  Mikiül  l'oMK.i)ylml.  1707.  jiin.  S4-k<!r6l  írja  gr^f 
Krdüdy  Gyl>rgyuck:  >Éu  ox  oltntílt  |>iiitekcn  Métt6a:lgoy  Fold-MArticliall 
(ivido  .Scorinlfcrgb  Urttmmiil  iitejiittem;  ü  Kegyetiiif  itt  kűrtllb«ldl  vald 
caVüUríát  fblszcdvcn,  Hilda  fek'  száadtikozik,  mivel  Rilmtiu  Uinm  is 
iiiagft  oorpueivul  ndu  taldui  oddig  ifl  érkezett ;  inít  fagniüt  végezni  t  Hű- 
iül váruuk.<  <ErcdBtiju  a  gr.  Enlíi  !y-loviilliírb«u  Gnlgúcmii )  t^tX' 
rinézky  ísívdn  sxinli-n  Powitiiiybül  jau.  2£-k(>n  írj*  :  >Tcigiiiip  bert«t- 
Ira  jűvo  MlgoK  K(ild*MartichalI  Stareiuburgh  UrHui  6  Excjii,  da  ciakba- 
mar  dóIuUu  Óvár  folú  kímcDt,  a  végre,  ho^y  GouorÁI  RAbniIn  Utram 
Budához  crko/Ailt  volnn,  kiu«k  Ift,  Uunáutiíl  vbIú  li.'uliikkitl  i'ut\juuipllili 
akarVíin  ini»(:«l,  Oeiiorál  Slarciubcrgb  Uram  is  üpyhi'gyiilvi'n,  olvilieil  nirf- 
gyen  ;  sopronyi  kürnyék«ii  levő  iitíprk  is  uirgindiilDak.4(.Hr"ilr'IÍ  I"v>'t,  ej^y 
tcméoyanhou.)  Tirll,  Eugvn  Iif;hv7,  DiíeabSl  Jauuúr  2^'  kertfl :  Sturliemlicrg 
tíuldo  t4>gtiHp  Itidillt  l'ouonybül  (lyorré,  A  Kabutiuoak  írt  tilOn:  iQs- 
7Ílii  ki  |jtliitko7Órii  iiaj'Ot  )>i>  hidyrt,  iurrt  ü  ciak  1000  lovnsaal  lévdit,  a 
Pá|ia  kJiriíl  iriiM-ii  gyilloke/.u  kuriikxok  miatt  tioiu  m«r  cgéjw  ltadiií|r 
Imlolui  nl^jft.   t'ifjfitfvi^t  ogyaoanoak,  febr.  0-k^li  Liiffclhültx  toguap 
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Sturbcínberg  Győrbűl  500  Jó  lovasával  bír  nélknl.  lehetíS 
gyoraiiii  szngnlJntt  iilá,  és  peilig,  hogy  az  Ksztflrgain  rs  Buda 
kdlíBtt  csoportozni  kezdÖ  kuruczok  lehetőleg  észre  ne  vegyék :  az 
uránylug  móg  legbiztosabb  íilon,  Tatának,  8  dgy  Bicskére,  hol  a 
UlúIküZíLs  ÚK  biuli  tanárs  KabutinTial  s  tábora  okaival  febr.  6-kán 
ment  végbe.  '}  A  Guido  gróffal  közlött  hivatalos  kimutatások 
ftceríut,  Rabutinnak  Pálfty  vasasaib6l,  Salm,  Tolletj  Yirmond 
Neuburg,  Althnn  és  Thiirheimb  Bore^rfdeiböl,  továbbil  szegykor 
6O0O  l'ÖDyi  négy  dáu  segély-ezred  (Harboan,  Ostcu,  Maltzau  és 
Endom)  mai-odékából  ál16  hadte&te  ekkor,  a  b.  Ticge-cl  Ei-dclybo 
knldütt  2000  főnyi  kUlőnítmcnycn  és  a  Szegeden  s  Budán  hát- 
rahngj'ott  8  —  900  Wnyi  betegen  kívöl.  a  következő  tényleges  lét- 
számból áll  vak;  4400  lovas,  3254  gyalog,  és  a  dánok:  1466 
gyalog,  a  896  dragonyos.  Tehát  tiiez^rr  55  főnyi  rendes  sorkato- 
laság,  s  ehhez  még  a  b.  Nehem-mel  érkezeti  legalább  harmad- 
ITél-ezeiTt*  menő  rácz  könuyülovas.  )  Szóval,  tÖbb  mint  12,00ü 
ember,  —  és  így  eokkal  totemcíiehb  erő,  mint  ezen,  most  clöazör 
iiai)fényi-o  hozott  hivatalos  adatok  ismerete  előtt  a  tÖrtóDetlrók 
vélték. 

A  badmQködéselc  követendő  irányára  nézve  a  két  tábor- 
nagy abban  állapodott  meg,  hogy  Rabutin  mindenekelőtt  Fehér- 
vár és  SimoDtornya  között  foglaljon  áUá>t,  s  a  dunántúli  kurucz- 


tjrkexiit  ide  Bndárúl,  »mtt  dem  Naclirícbf,  dxn  dor  FűId-MArschall  Ua. 
bulin,  nnch  allvn  llliorstnndRncti  Miforien,  ftumttt  deann  Troupjioii,  aiviel 
iniin  viTniiitlict  uud  ^IiiuIkii  knou,  onillich  geateni  xu  Ofcu  dic  l>oimu 
hürübor  i>fif"!(icrt  Imbcn  wordo,  und  imii  iai  Work  MV,  mit  detn  Henn 
Poldt  Margcballea  von  Starhímberg,  —  bo  g  aturu  von  líaalj  uiít  100 
Cfabr.  l2-k^a  vlsKont  n^naő  már  GOn-st  Iri  Pferdcn  aufbrach,  — 
xwtsclicn  ítfoJi  mid  Sttthl-WeiMt'nbnrg  Jlim  enlge;;en  (laiigcn,  ilio  völ- 
tigo  CantoiiierungM-Wcg  der  TnmiH'Cii  «uf  diOBsoiU  dcr  Donau  m 
VLTtilfraden  und  auii  ?m  mnt^heii.t  (Cc.  k.  biidi  levtiltilr.) 

')  Thtístrurii  Europauuiii.  —  Kolinovics  Commeutiirjai.  —  líc- 
tatíoriw  Ordiiiftriae;  KülIn,  1707. 

•)  Ax  tíKredek  ncreit  Kolínovirg  torolj*  clÖ,  a  létswímot  iittdlg  A 
[|(kib(!  folir.  M'kt'n  vjss/itlnrt  i^  a  ÍIofr-KrÍet,^-Rathnuk  tüzotefl  jctcu- 
tiíat  tolt  StHrhetiiberg  Cíoidó  illcal  beadott  hivatiilos  iratok  alapján,  a 
bndi  Unics  ;tl<iliiiíke  VVr//  küJili  Savoyui  Kugdii  lierczejigcl,  Béci,  febr. 
Mi,  kiiU  Iflfalébnii,  mely  nz  alább  iamcrtetciidű  btdutÜk^ibi  tcrvexclct 
)it  tartAlmaazB,  (Eredetije  a  ca.  ktr.  hadi  lov^llárban.) 
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Ságnak  ezen  utóbbemlített  erősségét,  —  használva  a  környező  mo- 
csárok fagyát,  —  igyekezzék  rohammal  bereani.  Ha  ez  sikerűi : 
igen  nagy  nyeremény,  mert  a  magyarok  a  tartomány  keleti  ré- 
szén hadászati  alapjukból  kivettetnek;  és  Simontomyával egyíltt 
természetszerűleg  a  Sióvonal  is  elesik,  s  így  Fehér,  Tolna,  So- 
mogy ós  Baranya  vármegyékben  teljesen  a  császáriak  lesznek  az 
urak,  Budától  le  Eszékig. 

Simontornya  megvétele  után  Rabutin  nyomuljon  fölfelé,  a 
Starhenibei"g-féle  felső  hadtesttel  egyesülendő,  mely  utóbbi  eleibe 
jövend,  hogy  igy  a  Pápa-Veszprém  tájain  uralgó  Vak-Bottyáut 
közheszorithassák  és  töukre  tehessék.  Legközelebbi  út  Fehér- 
vártél Győrnek,  az  u.  n.  moóri  völgy  lett  volna ;  azonban  ettől  a 
tábornagyok  visszariadtak,  miután  e  völgynek  felső  kijáratán,  a 
Bakony  és  Vértes  érintkezésénél,  Moórés  Sárkány  között,  akkor 
még  oly  nagy  sűrű  erdők  környezték  az  utat  több  mértföldön  át, 
hogy  a  Bakony  minden  zege-zugát  ismerő  s  a  terep  előnyeit  nagyon 
jól  kizsákmányolni  szokott  Bottyánról  bizton  föltehettók,  mi- 
szerint ő  ott  hadait  előnyös  rejtett  állásokba  helyezvén,  ilabutiut 
megtámadandja  ;  és  ily  erős  po±>itióval  szemben,  a  Bakony  ren- 
getegeiben nem  találák  tanácsosnak  a  harczot  a  kuruczokkal 
fölvenni.  Czélszerűbbnek  látták  tehát,  hogy  Rahutin,  bár  kerülő 
úton,  de  a  zendülők  lakhelyeit  mindenütt  égetve,  pusztítva,  a  Ba- 
laton északnyugati  partjai  mentéhen  nyomuljon  Zalának;  s  míg 
ö  Szent-Gróthtúl  Veszprémig  igyekezend  hadait  egy  vonalban 
elhelyezni,  úgy,  hogy  balszárnyu  a  Szála  vizére,  s  a  jobb  Vesz- 
prémre támaszkodjék:  addig  a  Soprony  felöl  délnek  nyomulandó 
gr.  Starhemberg  Miksa  altábornagy.  Árpástól  vagyis  a  Kábától, 
Pápán  át  Veszprémig  vonjon  liucát.  Ekkép  a  kuruc/.ok  el  lenné- 
nek szorítva  úgy  egyetlen  közlekedési  pontjuk:  a.  kurvái  sáucztól, 
valamint  a  délkeleti  részektől  is,  s  két  felőliöl  nyomatván,  vagy 
közbeszorú Inának  és  mcgsenimÍBÍttetnénok,  avagy  pedig  a  Urává, 
Mura  vizeinek  és  ekként  az  ellenséges  horvát  és  Ktájer  tartomá- 
nyoknak űzetnének,  hol  az  átkelő  helyeken  már  gr.  Dru'-skovich 
János  tbk.  horvátjai  készen  várják  őket. 

Ha  azonban  Starhemberg  Miksi'inak,  a  Vápánál  netalán 
erős  i'illlásl  foglaló  Bottyán  ereje  nn'att  nem  sikeríílnc  az  egye- 
HŰh'bt  Veszprém  felé  megvalósítani:  akkor  a  Kúhaküzbul,  ÍLir- 
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czAlt6oA1  Altul,  a  Matczal  folyam  mögött  lerje  szkod  jók  ki  a  hail- 
TOnal,  Szent-Gróth  f-s  a  Szala  vízéig.  Kabutinuak  iii^g  Tíladata 
Tiüa  a  Balaton  vidi'ki  fitja^köitben  fekvő  Üsobáncz,  s  a  ezent- 
grótli- veszprémi  vonalba  esíi  Sümeg  és  Vázítonykű  vAmkat  elfog- 
lalni, í*s  így  a  kuruczokat  zalai  támpontjiüktól  is  mcglosztanif 
kiköt  bizonyára  mür  maga  erődített  helyeik  elvoaztége  igen  1e- 
hnngolaml ;  s  kiviMt  ha  Karvától  is  elszoríttathatnak  :  remél- 
botö,  hogy  leteszik  a  fegyvert,  és  a  tartoni&Dy  behódol. 

Ez  volt  a  terv,  melyben  a  k6t  bírea  cs&szári  tábornagy 
megállapodott,  és  melynek  sikeres  végrehajtásától  Rákóczi  du- 
níntíiii  haderejíuok  ós  hatalmának  megsemmisítését  remfilto  s 
várta.  Starbcmborg  Guidó  geuialitása  tagadbatlanúl  meglát- 
szik e  terven,  a  melynek,  főként  ba  chŐ  változata:  t  i.  a  Star- 
bcmherg  Miksa  által  a  Rábától  Veszprémig  búzandó  hadvonal 
létrehozatala  sikcrfil,  —  bizony,  a  kuruczokra  nézve  igou  balra 
fordul  valn  a  koczka !  De  a  tábornagyok  a  vén  practicus  Jioty- 
fytfn  n^/A:AÍ  számolának;  sőt  mivel  az  árpási  rév  és  Yeszprcm 
közé  csó  Pápa  s  Bakony  áthatolásának  nehézségeit  magok  is, 
úgy  látszik,  jól  latra  vetették:  már  eleve  szükségesnek  látták  u 
uem  sikerúlés  esetére  az  emlitott  másik  variánsról  gondoskodni. 

Torveik  megvalósításiira  a  kÖvetkezÓ  haderók  állának  ron- 
dolkí'zésnkre :  Rabutin  hadteste,  12,500  emlwr;  Staiheraborg 
Miksa  és  EbíTgéuyi  Soprony-vidéki  hadosztálya,  Bezerédy  Imro 
flJiszámftáen  szerint  legalább  jó  4000  ember ;  Goidó  gi'óf  had- 
testéből a  Nyúláson  Mosonyban  tanyázó  2000  ember,  a  Győrött 
átlomá'^ozú  rácz  lovaíisAg,  a  Muránál  örkíidó  Drasakovicb-féle  pár 
ezer  Iiorvát,  s  végre  esetleg  a  fityriai  tartományi  fölkelés.  Szóval, 
tizenbalexcr  rendes  német  és  dáo  sorkatonaság  mellett,  vagy 
hatezor  rácz-horvát  had,  és  szüksé-;  esetén  tán  ugyanennyi  — 
hubúr  kevésbé  harczias  —  stájer  Aufgebot. 

E  22  —  25,000  emberrel  szemben,  nz  öreg  kurucz  tábornok 

—  ki  annyi  kit&nó  osztrák  hadvezér  ellenében  s^fy-wirtja  áll  vala, 

—  tuiljtik,  hogy  tizet^r  főnél  több  haderővel  nem  rendelkezék. 
A  nemesi  fölkelést  a  nyáron  igen,  de  téli  hadjárat  alkalmával 
több  okbíil  nem  vévé  igénybe. 

Bottyán,   mielőtt   a   kezdődő   téli    hadjáratra    szükséges, 
kbb  ismertetendő  intézk^idcseit  megtenné,  miudeuekolőit  a  Győr 
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és  Komárom  elejére  reudelt  csapatokhoz  küldött  parancsot:  jól 
vigyázzanak  a  —  mint  remeié  —  visszatérendő  Starhemberg 
Guidóra,  Üttetlenül  Győrbe  ne  bocsílssák !  Sőt,  ha  netalán  cse- 
kély kísérettel  jöne,  tán  el  is  foghatnák. 

Ehhez  képest,  a  Bicskéről  Tatán  át  GyÖmek  visszasiető 
maréchal-t  egy  Kisfaludy  László  ezredéből  való  buBzárcsapat 
Igmáuduál  csíiktigyan  megtámadta.  Osszejmskáztak  és  vágtak ; 
azonban,  íigy  látszik,  a  támadok  ereje  kisebb  volt  Zólyoray  János 
hadnagy  ogyneháiiy  katonával  svitézmódou*  (sebekkel  rakva) 
fogságba  esett.*)  Guidó  pedig  Győrré,  majd  Bécsbe  érkezvén, 
mindenekről  megtette  jelentését  A  hadi  tanács  helybeuhagyá  a 
két  tábornagy  tervét,  s  annak  megvalósítására  mindenfelé  ki- 
adattak a  rendeletek  a  cs.  hadaknak.  ^) 


A  mint  Babutin  megkezdi  vala  átkelését  Pestről  Budára : 
gr.  Eszterházy  Antal,  hogy  a  most  már  komoly  veszélyben  forgó 
dunántúliakat  bátorítsa,  a  főbb  tiszteknek  írt  számos  leveleiben, 
BŐt  a  kassai  scnatus-ülések  után  általltüldütt  Thelekessi  Török 
István  souator  által  élőszóval  is,  nagyszámú  segítség  átköltözte- 
tésével bíztatja  vala  őket ;  és,  hogy  e  hírt  még  valószínűbbé 
8  a  közlekedést  biztosabbá  tegye:  Bercsényi  rendelete  szerint  ö 
maga  is  a  karvai  rév  közelébe,  Köbölkútra,  Bátor-Keszirc  — 
Bottyán  jószágaira  —  szállott  hadtestével.  ^) 

Bottyán,  Bercsényi  és  Eszterházy  Antal  liíruökeítől,  vala- 
mint a  Vértesekben  tanyázó  s  Esztergamot  és  Budát  háborgató 
szabadhajdúk  kapitányától  Gál  Mártontól  is  értesíttetve  Rabutin 
költözéséről :  mindjárt  ott  Szombathelyen  megtéve  hadi  és  köz- 
igazgatási rendelkezéseit  az  ellenség  méltó  fogadására.  Szekeres 
Istvánt  —  kiuek  ezrede  egy  része  Fördös  Mihályival  Fehérvárt 
tartá  szemmel  s  Pákozdnál  állomásozok  —  az  ezred  másik  ré- 


29-ktí 
Hullán.) 


kóczihoz. 


*)  Bottyán  tbk.  bizonjBáglevcle   Zólyomy    azámára,    1  707.    mart. 
in  Pilpán    kiadva.    (Ereilctijo    a  magy.    kir.    kainani    lcvcltilrál>aii 

".) 

')  Tiell  föiitcliliidi'/.utt  levelei  EiigKnhcz. 
*)  Eszterházy  Antal  1707-  január  2ü-ki  levele    Köböl  kútról    Eá- 
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szévcl  SoproQy  és  ij'rukuú  elejéről  azouual  leküUlé,  a  Bottyán- 
Imszároknak  is  néhány  századával  erősbítve,   elflcsapat  gyanánt 
Székes-Pehéi-vár  és  Buda  közé ;  Béri  Balogh  Ádámot  pedig  egy 
lovas-dandári'al,  (mely  önnek  saját  és  Sándor  László  csonka  ezre- 
déből, Somogyi  Ádám,  egy  rész  Kisfaludy  László  és  egy  rész 
Bottyán- ezredből  áll  vala)  a  Fehérvár  és  Veszprém  közti  Jlezö- 
földre  renddé.  A  f^opronyi  ellenség  előtt  vigyázóban,  a  Kősze- 
gen  tanyázó    és  Sárvárt   osztromzárló  gyalogsággal,   továbbá 
maga  Bezerédy  Imre  és  Goda  lovas-ezredével,  két  század  Eszter- 
házy-dragonyossal  s  a  szabad-lovascsapatokkal,  Bezerédyt  hagyá ; 
Styria  felé  Kisfaludy  György  ezredével  Kis  Gergelyt ;  a  Rába- 
és  Tóközben  óvár  ós  Győr   szemmeltartására   s  Komárom  és 
Tata  felé  vigyázni  és  a  közlekedést  Karvával  fenntartani,  Török 
István  huszárezredét. ')  A  többi  hadakat,  ú.  m.  saját  ezrede  hát- 
ramaradó részét  s  a  dragonyosok  6  vagy  8  századát  Pápára, 
mint   központba  gyülekezteté,  hogy   velÖk   mindenfelé   segélyt 
nyújthasson.  Még  Kisfaludy  László  némely  századai  Horvátor- 
szág   felé  őrködtek   Zalából,   s   Zana  György   Simontornyától 
Szigetvár  és  Eszék  felé  portyázott.  Domokos  Ferencz  gyalog- 
ezeré  Palotán,  Csíkvárott  és  a  Sióvonal  sánczaiban  maradt  hely- 
őrségül továbbra  is,  ez  utóbbi  vonalon  Sélley  Gergely  alezredes 
parancsnokolván.  Egyéb  gyalogság  ekkor,  ezen  ezreden,  a  simun- 
tornyai  és  sümegi  várorségeken,  a  Vértesekbeli  100—200  főnyi 
szabad-csapaton,  továbbá  a  Kőszegen,  Sárvár  és  Kapuvár  alatt 
fekvő,  már  említett  b.  Cziráky  László  és  Móré  István-féle  csonka 
ezreken  kívül,  nem  vala.  Bonefous  századait  ugyanis  Andrássy 
István   kíséretéül    Karvánál    átküldötték    ezredükhöz,    Fodor 
Lászlónak  1705.  végén  a  Bottyán  győzelmeiben  foglyul  ejtett  és 
kuruczczá  lett  németekből  alakított  s  utóbb  Hont-vármegyeiekböl 
megtoldott  rendes  ezredét  pedig  Eszterházy  Antal  maga  mellett 
tartá,  Lipótvár   ostrom  zárlatára.  Különben   is,  a  szerencsétlen 
koronczai  harcz  óta,  —  hol  Forgách  a  legjobban  fegyverzett 
gyalog-ezredeket  .^zétszóratni,  odaveszni  engedé,  —  valami  jelen- 
tékenyebb gyalog-hadtest  Dunántúl   többé  létre  nem  jöhetett.  ^) 


^)  Bottviln  fcbr.  li!-iki  levcltínek  egykorú  kivouiita. 
^)  Rákóczi  Emltikiratai. 
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Legnagyobb  hiány  tehát  gyalogságban  lévén:  Bottyán, 
valamint  Bezerédy  is,  Eszterházyhoz  írt  válaszaikban  főként 
(pjalogsdg  átal  küldés  ét  sürgetik  vala,  leginkább  a  Soprony  körüli 
falvakban  elsánczolt  németség  megrohanása  és  tönkretétele  vé- 
gett, mielőtt  ez  a  Eabutin-hadtesttel  egyesülhetne.  ^) 

Esztcrházy  azonban,  részint  mivel  a  gyalogságra  Érsek- 
Újvárban,  s  Lipótvár  és  Trencsény  szorongat ására  és  a  karvai 
sánczok  őrzésére  magának  is  szüksége  vala,  i-cszint  pedig,  mert 
a  gyaloghadat  a  lovasságnál  jobban  féltette  a  Dunántúl  veszély- 
től és  odarekedéstöl :  nem  gyalogot,  hanem,  február  elején,  a  mint 
a  Duna  jege  beállt,  1800—1900  lovast  költöztetett  általa  szo- 
rongatott dunántúliak  segélyére  ^),  ú.  m.  Réthey  GyÖrgygyol  öt 
ezredből  kiszemelt  1000  jó  paripás  huszárt,  és  Győri  Nagy  Já- 
nossal 8—900  dragonyost.  Gr.  Bercsényi  Miklós  így  ír  c  tárgy- 
ról, Antal  úr  tudósitiisai  nyomán,  Unghvárj-ól,  1707.  február 
20-kán  Rákóczinak : 

>Mai  postán  veszem  Antal  úrnak  hosszú  levelét.  Bottyán 
haragszik  reá,  hogy  megétette  a  szénáját  (Bátor- Kesziu,  Köböl- 
kúton,  Kéménden.)  Szombathelybííl  dictál  a  hóhárlelkű  ^),  hogy 
4000  gyalogot  küldjön  bár  csak  által  Antal  úr.  És  mivel  Bu- 
dárúl  kiindulván  az  német.  Fehérvár  s  Lovas-Berén  tájíkára  te- 
lepedett az  falukra  :  azért  líótci  Györgyöt  válogatott  ezer  lovas- 
sal öt  regimentből,  és  Nagy  Jánost  az  commandcrozott  rcgulá- 


*)  Mav.criáy  febr.  27-íki  levele  Eaztorlulzylioz,  úgy  megelőző  le- 
velei íb;  Bottyánt  illetőleg  pedig  láad  BercBéiiyi  feljr.  20-iki  Icvoldt  a 
fejedéi  einb  ez. 

")  Eszterlulzy  tábori  kíiiiyveben  február  9-kt!r61  remleletct  olva- 
sunk Rfítliey  Györgyhöz :  »iíltalköltözzön  az  dtazaka  az  Duniln ;«  to- 
VJÍbbá  febr.  ll-kdrÖl  jelentéit  Bevcscnyihcz,  liogy  >Rátey  György  vá- 
logatott czvr  katonával  a  Dun.in-túlsók  segítsrfgdro  kiiltletett,  basonlú- 
kíippen  Nagy  János  1)00  dragonyossal  cxpediáltatik.*  —  Különben  Esz- 
tcpliHzy  már  olölib  meg  volt  bataliiiazva  a  dunántdliak  niiiidenncmíí  le- 
lietÖ  njegscgitésére  Bercaenyitíil,  a  ki  1707.  február  15-  Unghvárról  je- 
lenti Itákúc/inak :  >Azt  írom  Antalnak:  miért  kt'nli,  micsoda  hadat 
küldjön?  mikor  már  clöri-  mcffirahitl  min  neli :  hu  múifJiU  liUJa,  —  maijeu, 
/.iifi/ji'iii,  de  úgy,  lio;:y  ne  rekfdjcn  túl  ez  ís.s 

^)  Azaz  hólurlrlhü;  Bottyánt  nevezte  így,  tréfásan,  ennek  a  né- 
metekkel szemlwD  baezuált  kedvcncz  szójárásáról. 
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rísokkal  átal küldötte,  hogy  adjon  szívet  (bátorságot)  túl  a  mie- 
inknek, 8  a  míg  szakadozva  van  (a  német),  tegyenek  csapásokat. 
Ez  falam,  Kegyelmes  Uram,  nem  rosszul  esett ;  onuyi  segítség 
lielft,  was  helfon  khann,  —  ez  sem  lesz  károsabb  a  többinél ! 
Egy  ütou  térhetnek  meg,  ba  térhetnek ;  hanem:  faciout  ex  ne- 
cessitate  virtutem.  —  írja  ugyan  azt  is,  hogy  Staruberg  másfe- 
lül a  Balaton -mellékére  ment  volna :  de  az  nem  lehet,  mert  Szom- 
hathelyrÜl  nem  dictálna  úgy  Bottyán  sógor .'« 

Bercsényi  egyébként  Károlyinak  is  írt,  hogy  jó  lenne,  ha  a 
Dunántúl  valókat  a  Tisza-Dunaközrítl,  Paks  felöl  bíztathatná 
vakuii  haddal*),  — a  mi  valóban,  kivált  Simontornya  vesze- 
delme esetén,  nom  lett  volna  rósz  ;  azonban  Károlyi  Szeged  és 
Arad  felé  lévén  elfoglalva,  e  paksi  expeditíóból  nem  lett  semmi. 

Bottyán  tábornok  Rétheyt  huszárjaival  Balogh  Ádám 
mellé,  Nagy  Jánost  a  dragonyosokkal  Pápára  rendelé.  Február 
közepe  táján  pedig,  midőn  Rabutin  Bicske,  Csákvúr,  Lovas-Be- 
i-éuy.  Ácsa,  Tál  és  Veréb  stb.  helységekben  foglalt  állomásaiból^) 
a  Szekeres  és  Balogh  Ádám  csapatai  által  szorongatott  Fehér- 
vár felé  megindult ;  Bottyán  maga  is  Szombathelyből  Pápára 
tette  át  főhadiszállását  f)  először  is  azon  hadászati  okbúl,  hogy 
onnét  mint  központból,  úgy  i\  Veszprém  és  Fehérvár  között,  Béri 
Balogh  Ádám  parancsnoksága  alatt  terjeszkedő  jobbszárnynak, 
valamint  a  Bezerédy  alatti,  Wárvártól  KÖ.^zegig  nyúló  bal^^zárny- 
nak  vezényletére  cgyarányú  távolságból  érkezhessék,  —  s  má- 
sodszor azért,  hogy  a  hadtestnek  Pápa  és  Sárvár  közt  felállított 
közepével  ö  maga,  a  combiuatiói  szerint  Soprony  alul  Rabutin 
elé  Sárvárhoz  alányomúlandó  Starhembergnek  ellentállhasson 
és  egyesülését  Rabutinnal  meggátolhassa.  Ekként,  a  tapasztalt 
öreg  hadvezér,  mintegy  belátott  Starhemberg  Guidó  és  az  erdé- 
lyi kormányzó-tábornagy  titkos  terveibe,  s  mily  helyesen  választá 
meg  állását,  —  a  következmények  igazolják. 

*)  >Károli  uralmiak  írtiiin ;  igoii  jó  volna,  scgitcud  iiuícii,  viila- 
mely  hadaknak  P:ikK  irányában  való  kiildcBÍvcl  cs  ott  az  puBSUS  (lioty- 
tyiluvára,  Paks  fölött)  rcparatiójával.c  (líercsduyi  febr.  lö-iki  lovelc. 
V.  Ö.  liákóc-J  Tár  II.  köt.  207.  I.) 

^)  Thcatriun  KurO]iai!tiin,  XVlII-ik  rc^z.  Frankfurt,  17Iíj. 

■}  1707.  fel  r.  l7-ikcrÖl  miir  Pápáról  ir  Esztcrháüynak. 
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KabutÍDDak  átköltözése  hírére  a  dunántúli  kuruczságot  — 
részben  tagadhatlanúl  indokolt  —  félelem  szállta  meg. ')  Efélelmet 
különösen  a  túlságig  aggódó  Eszterházy  Antal  dunántúli  gazdag 
uradalmai belí  ingóságai  megmentése  végett  átküldözött  emberei- 
nek viselete  és  hamis  jelentései  még  növelek^  ^)  úgy,  hogy  az  ijede- 
lem majdnem  általánossá  lön.  Eszterházy  rémítő  színben  látván 
mindent,  február  végén  már  egészen  kétségbe  esett,  s  embereinek 
téves  tudósításai  által  zavarba  hozatva :  már-már  csak  a  dunán- 
túli hadtöredékeknek  s  a  segély  csapat  oknak  Karva  és  Paks  felé 
tán  még  lehető  mentésére,  áthozatalára  gondol  vala,  —  és  fejét 
annyira  elveszte,  hogy  Bercsényihez  Ersek-Uj várból  1707.  febr. 
28-án  írott  levelében  kétségbeesve  kiált  föl:  »Én,  látja  Isten, 
nem  tudok  magamnak  tanácsot  adni .  .  .  Az  élő  Istenért,  siessen 
Exciád  közinkbe!«')Még  a  vaslelkü  Bezerédyt  is  csüggedés  lepte 
meg.  >Az  erdélyi  német  is  —  írja  Károlyinak  —  már  Budára  s 
följebb  is  nvomúlt ;  hogy  nem  tudta  Nagyságtok  a  Tisza  víziben 
ölni !  Már  az  is  minket  fog  üldözni  és  szegény  földünket  pusztí- 
tani; általláttam,  hogy  teljes  szándéka,  magát  az  ittlcvövel 
(Starhemberggel)  coujungál hassa ;  ki  ha  úgy  lészen :  lehetetlen 
megtnaradnuvk  és  ezen  darab  földet  megtartanunk*  *) 

Ezen  általános  rettegés  közepette  csak  Bottyán  állt  meg 
rendületlenül ;  egyedül  ő  nem  veszté  el  lélekjelenlétét,  s  tette 
meg.  naponként  óriási  tevékenységet  fejtve  ki  és  éberen  vigyázva, 
rendelkezéseit,  hideg  nyugalommal.  Minthogy  az  ellenség  túlereje 
felől  kéuijei  és  a  hadi  jelentések  által  tisztában  volt,  s  a  császári 
sorkatonaság  fölényét  rendes  ütközetben,  a  kurucz  csapatokkal 
szemben,  —  kivált  az  utóbbiak  most  gyalogságnak  is  híjával  lé- 

')  Hcrcsf'iiyi  febr.  20-iki  levolc;  Eazterházy  jelentősei. 

^)  Eazterházy  A.  t;Íbori  könyvcbeii  számos  bejcgj-zes  1707.  ja- 
iiUíír  OS  februárról. 

^)  Eredetije  n  kir.  kninara  Icviiltárábaii  Budán.  Kzzel  összcfüg- 
yóabcíi  említendő  1707.  február  2(j-kán  Köbölkdtról  líottyánboz  írt  le- 
vele Esztorliázvnak,  hogy  Rottyán,  >1ia  teljességgol  cxtrcmitásru  fakadna 
az  dolog :  Dunán  inndnd  való  hadakkal  az  Dunát  közelítse,  egy  résziit 
Pukaboz,  —  az  holott  kompok  elrejtve  találkoznak,  —  más  részével  a 
karvai  passiwhoz  nyomuljon  maga  is.c  (Tábori  könyv.) 

*)  Eredeti  levél  a  gr.  Károlyi-levéltárban. 
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—  j&í  ismeri  vala:  e  kettfis  körüliaí-Djt  fontolóra  véve,  terve 
voll  ilftutri  Imrczba  Uabuümial  oem  bocsíítkozDi,  baucm  cmiek 
baJtüstit  saj&t  el<ínvös<fbb  csapatneme:  a  kümiífti-tovaASíig  fel- 
baszn&lAsAval  l'ol)  Ionos  apró  csatározások  s  ogy6b  sanyargatás 
It-il  elnyo  móri  tani.  ELbez  k^pef  t  Kszterházy  Antal  utasítását : 
Tftz  badakat  ^ffi/  rarjtushan  tartsa,*  *)  elejílíl  fogva  elvété,  s  a 
már  föntebb  jelzett  módon  oszLá  föl  cmpatait.  A  Szekeres  vezette 
el6hndnak  és  Balogh  Ádámnak  megbugy:'),  bugy  Rabutint  éj^el- 
nnppal  liáI)orga$$&k,  apróbb  c&apatokkal  szfintelcnöl  reája  Ütve: 
a  takarmányozásra  kimenőket  kr-t — bárom  oldalról  egyszerre 
támadják  meg,  s  lia  túlcróvcl  találkoznak,  Touúljanak  vissza;  az 
elmnradozókat)  betegeket,  málhás-szereket  fogdossák  el;  éjjel 
gyújtsák  a  falvak  házait  vagy  tábori  sálrakat  a  németek  fejére 
B  a  zavarban,  a  mint  árthatnak,  ártsanak ;  azután,  ha  a  német 
csatarendbe  sorakozik  :  álljanak  odább,  hogy  Dcháoy  óra  múlva 
mási  üMalról  ismí't  u  uyakábau  teremjenek;  támadó  csapataik 
niiiidig  egymást  váltsák,  hogy  egy  nap  se  múljék  el  két — bárom- 
storí  csatározás  nélkfil.  Axonkivfll,  hogy  a  német  tábor  élelem- 
ben és  takarmányban  minél  nagyobb  szükséget  szenvedjen ;  az 
elólte  és  oldalt  járók  a  széna-  ég  nzalmaka/lukat  égessék  el, 
avagy  bordassák  a  lakosokkal  az  erdókbe  és  beg}'ek  közé.  A  gar 
bon&t  letaposott  s  eltakart  totejü  vermekbe  i-ejtessék,  éa  magát 
a  liil(Oi!Lságot  előre  költöztessék  ki  i\  falvukbúl,  marháikkal,  nyá- 
juikkal  eg>Utt  az  crdűkic.  úgy,  hogy  a  helységek  a  uémetektót 
puezt&n  találtassanak. 

Ily  értelraíi  nyllt-reodeletekel  bocsátott  a  tábornok  a  váp- 
megyfi  és  községi  hiitóságokboz  is ;  éí^  a  szegény  nép  annyira 
szi-rette  Bottyánt,  hogy  súlyos  parancsainak  készséggel  engedel- 
meskedett :  tél  idején  ott  hagyá  Ii&zait, s  mindenestől  az  erdűkie, 
a  Bakony  és  Véiies  vadon  rejtekeilie  költözék.  Rabutinnak  örö- 
kösen zaklatott,  kuruczoktöl  és  a  tél  keménységétől  elnanyart 
budai,  ekként  útjokbitu  csupa  üres  falvakat  talállak,  s  ha  Dudá- 
ról hozott  liszloa-bordüikból  ügygyel-bajjol  kenyeret  készíthettek 
ia:  lovaik  az  ébaég  és  éjjeli-nappali  fáradság  miatt  elerfitlenedtek 


^)  1707.   JAnnár    20-kIL^'>L    ixólé    ut»»lt48.    (.EsstorháBy    tábnrl 
k9u,vvi!boii.) 
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kidőltek,  tönkre  mentek,  a  háztetők  redves  szalmájára,  nádjára 
szorulván.*) 

Hogy  pedig  a  kurucz  hadak  élelembea  hiányt  lehetőleg  ne 
szenvedjenek :  Bottyán,  Szent-Györgyi  Horváth  Zsigmond,  a  te- 
vékeny tartományi  főhadbiztos  által  az  éléstárak  folytonos  töl- 
tetesére igyekezett;  sőt  a  Pápa  és  Devecser  közt  fekvő  Somló- 
várát is  élelemtárrá  alakíttatta  át,  némi  hajdúságot  vetvén  fö- 
dözetűl  bele. «) 

Végre,  hogy  hadaiba  a  fáradságos  hadjáratra  annál  több 
ebzántságot,  lélekerot  öntsön,  s  hazaszéledé^üknek  elejét  vegye: 
a  tisztek  családjainak  biztosságba  helyezéséről  gondoskodott. 
Felhívására,  s  Kisfaludy  György,  Domokos  Ferencz,  Török  Ist- 
ván, Luka  Benedek,  Móré  és  más  előkelő  tisztek  példájára,  igen  so- 
kan úgy  a  haditisztek,  mint  a  nemesek  közül,  féltőbb  ingó  jószá- 
gaikat, nejeikkel,  gyermekeikkel  együtt  szekerekre  rakván,  csa- 
patoí-tól  költöztették  át  az  ellenrég  elöl  a  karvai  réven.  E  me- 
nekvőknek  azután  a  fejedelem  a  hg.  Efzterházy-féle  lévai  s  a  gr. 
Koháry-féle  csábrági  ós  szitnyai  uradalmakat  rcndelé  szállás- és 
eltartásul,  az  egész  1707-ik  évre;  s  midÖQ ezekben  eluom  férnek 
vala :  a  Nógrád,  Gömör  és  He  ver- vármegyei  kincstári  jószágokat 
is.  Az  e  helyeken  tanyázó  dunántúli  menekültek  hiteles  lajtroma 
IfiSO  számú  Ijújdosót  sorol  föl,  633  lóval  és  713  ökörrel.  ^)  Övéik- 
nek e  biztosságban  tudása  nem  kis  mértékben  einelé  a  túladunai 
fegyverviselők  elszántságát  és  kitartását  szölöföhljiik  oltilma- 
zásában. 

Ezalatt  a  szorosan  körültáborlott  fehérvári  németek  éjen- 
ként folyvást  vágták  a  mocsárok  jegét,  nehogy  a  kiiruozoknak 
valami  váratlan  berohanása  által  a  külvárosokba,  meglepcsse- 

')  líottyiin  va  tiszteinek  levcloi  i!a  jfilenti'sei.  —  Ticll  levelei 
Kugen  liglioz  a  cs.  k.  hndi-lcví'Itárban.  —  Ksxtei  hslzy  A.  levelei  Uoreséiiyi- 
hf!z.  ■ —  Tlicatniin  Eiiropacum.  —  Koliiiovics  Commeiitárjai.  —  Ritter 
kmnikiija. 

^)  Es'/tcrliázy  Invelei  norc'c'uyiliez,  t's  tábori  könyve. 

")  A  Injatroni  efiykorii  példáiij-a  birtokoinlinn,  múf  iH^liblnya  a  kír. 
kauiaiai  l«'Vi'tt:irb;iii,  a  kii/ga/(Ias;')gi  tanAcsnak  Bns/.terf7.eb:í  nyárul 
1707.  8C!(it.  fi-kéii  Itákúcziliox  iiittfzctt  foltcrjesz-tórtóbcz  csatolva. 


TUAI-V  K<UUMT6i.. 


379 


nek;  a  mi  azonban.  KoIíoonícs  följepyxéeeiböl  következtéivé, 
ui6gt8  megl&rtéut.  *) 

Rabulin,  febr.  10-ike  uláu  fölkerekedett  Bici^ko  és  Lovns- 
Berímj  kÖniy6káröl,  s  Szekeresektől  bütúlró],  Rőtboy  üjörgy  (s 
líflIogU  Adürnfktól  yahg  clúl  és  oldalt  kísértetve  és  keméojeu 
csapdüzlatva,  Szí-kes-Febérvílr  alá  érkezett.  Miután  itt  az  erősség 
éléstáraiból  megkenyerez  le  és  niegiibrakolá  kiéhezett,  bidegrelte 
hadát:  a  Sárvizén  as  átkeld  itt  Csfkvárnúl,  ágyúival,  hossi:aa  és  vi- 
tézi védplem  ulAn,  magú  jelentékeny  kárával,  —  egyebek  közt  gr. 
Kiíjueniont  elyes/lével,  —  -  kier5s7.*íkolván^),  a  kiiruczok  által  elitre 
kiürUett  puszta  helységekbe :  TácZj  Pulgárdi,  Füle  és  Euyíngrc 
telepedek,  s  e  falvakat  hamarjában  besánczolá;  de  azért  hadain 
n  knnicz  portyázó  csapatok  ott  is  imindennap  rajta  CMripelnek, 
és  fogják,  vágják.*') 

A.  C3.  tábornagy  a  Bicskén  megállapitotl  terv  szerint  igye- 
kezett eljőrni.  Míg  Euyiogen  állororisozottbalszArnyaaSíóvonalt 
védő  fuki  és  hídvégi  hajdúkkal  nézett  farkasszemet:  addig  Uabu- 
tio  egr  válogatott  eríJs  különítményt  aláindftá  négy  ágyúval  és 
két  bombahányó  mozsárral,  SimonloruyA  meghódítására.  Bízik 
vula  a  befagyott  vizekben,  s  a  várbelieknek  nelAn  készfiletleuíil 
t'ilálJUábao.  —  De  azok  nem  voltak  készületlenek!  Bottyán  tá- 
bornok  ugyanis  még   Szómba thelyról,  a   hónap  elsó  napjaiban 

*}  KotlnOvtcA  ssoríot  (nemzeti  mazcum.  Ut  folIo  S^t.)  PolK^rvír 
^pon  mag  Íi  vctt-tolt  volna,  de  ex  noiu  líll ;  Uldn  csak  *.z  ti  ti.  níi'zniro* 
Vi'ttcfclt  zsilJtumnyra.  —  A  jcgelost  n  biti!a|>wli  cs.  kir.  liiMlfÖpiiranc<- 
iiokiAg  lo 7(^1  Ultiban  őrzött  rgykorií  jclanttísek  említik,  ralaioíot  B. 
'jíliifflir/l  voii  W'oiuhriich  ro.  oznsilea-paraiicciiokiiuk  ft  laitliií  kir.  kii- 
inráboz  Sz.-KclMirvárr'JI  1707.  april  íí-konjl  iiitiíxctt  joliTult-'sc  in:  ».  .  . 
Iwy  9chr  kait  lliatirvnitlcii  WiutiTsitcit  iini)  vorg<^1iiibtoii  Foindes-ticrtitit, 
Auf  rin  und  uiidere  Wnclioa  dau  hilclut  nothwondígc  IC^igh'ití.cii  uui/t 
\tilkirtitfrH  Mnraat,  ifm  »uíicfirm  nirmttmU  rsímirtt  geicfj>r»,  hftbo  verricliteii 
UBAon,<  (Eroiioti  Icvi-I  a  Itudjű  kamarai  urohipuinbiin.) 

')  'J\'<t/  ttfvcto  Bécs,  1707.  mart.  2.  £agr,n  hghcz.  (Ca.  kir.  ha<li 
\evMt&r.)  Snnu'fjifi  .iií'im  U  üíit  írjft  febr.  I.'i-kf'röl  KsKterlUxjrnftk :  A 
udmct,  miatiin  fceikvilri  pnaaust  nem  kcvc^s  kárilvBl,  iiokdra,  átgyákka) 
kiuyoinriii  ni!ciuk«r,  megvette,  armiiliiatiíl  sxiíllott  Volgárdim  tía  Fdli^ro, 
bdt^Dcxolvrin  tnngAt.« 

«}  Boltjiinnnk  IMpáról,  1707.  febr.  IT-kifn  gr.  EsxtTháxy  Aii- 
talboK  írott  IpvcIp. 
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ügj  elmcztette  Horváth  Ferencz  ezredest,  simonfornyai  várpa- 
rancsnokot :  őrködjék  és  vigyáztasson  szüntelen ;  az  erősséget  ra- 
kassa meg  élelemmel  elOre,  s  a  folyam  és  sánczok  jegét  szorgal- 
masan lékeltesse,  nebogy  meglepessék.  Hajdúit  bíztassa ;  a  mint 
is  5,  a  tábornok,  hite  alatt  igéri  neki,  begy  ostrom  esetében  egész 
táborával  ott  termend,  és  minden  erejével  megsegíti  a  várat.  Gn- 
nek  birtokára  Bottyán,  a  föntebb  ismertetett  hadászati  okoknál 
fogva,  különös  súlyt  helyezett ;  s  ezért  ugyanazon  levelében  hatá- 
rozottan megirá  Horváth  Ferencznek.  hogy,  Iia  Simontomy&t  a 
biztos  kilátásba  helyezett  segély  daczára  accordára  feladná:  mint 
gyávát  és  árúlót  —  karóba  fogja  üt  hvzafnif  ')  Bottyán  zord  és 
kemény  ember  volt  a  gyávák  s  gonosztevők  iránt.  Horváth  Fe- 
rencz azonban  nem  tartozott  ezek  fajához ;  ő  bízott  a  tábornok 
segélyigérő  szavában,  serényen  vigyáztat  vala,  és  a  gondjai  alá 
helyezett  várat  becsülettel  megoltalmazá  vitéz  hajdúival. 

Kabutin,  Simontornya  alá  szállván,  először  levéllel  fölké- 
reté  a  várat;  melyre  tagadó  választ  kapva:- bombázást  kezdett-6 
avagy  csak  egyszerre  rohamot  fúvatott  ?  —  adatok  hiányában 
nem  tudhatni.  De  annyi  bizonyos,  hogy  roham  volt,  és  több  mint 
hetven  ember  ott  veszésével  visszaveretett.-)  A  császári  csapatok, 
élelem  és  tűzifa  hiányában,  úgy  a  körülöttük  portyázó  kurucz 
könnyű-lovasság  által  folytonosan  háborgattatva,  víárkokat  a  fa- 
gyott földben  nem  nyithattak  és  huzamosan  nem  táborozhattak 
Simontornya  alatt ;  Kabutin  tehát  az  első  véres  kezdetből  látván, 
hogy  itt  is,  mint  Kassán,  kfméuynyakú  kuruczokra  akadt,  • — 
»hosszű  orral*  otthagyá  a  víirat  és  a  jól  védett  Sióvonalat.  A 
bicskei  hadi  terv  első  vállalata  ekként,  a  simontornyai  kumczok 
vitézi  ellenállásán  meghiúsula. 


*)  Bottyánnak  imout  idiízott  leveli!.  Ugyanott  említtetik  az  dgyúfa 
i'n  l)<)inbavetö-nio /.sarak  száma  is. 

^)  Es/terliázy  Antal  írja  Eiin'JkérÖl  1707.  mart,  1 1-kén  Károlyi- 
unk: ->'Kabiitin  Ic^elsőbeu  Is  Siniontornyát  prúbiilván,  ott  több  veszett 
d  hetven  cinberdnél,  k  küvctjtít  b(^kiil<Ivén  a/  v;írliaii,  azt  tömlüczbeii 
tnttdk ;  s  aimakutáiia  uunet  cuni  longo  uiiho  fi''s:it/iii-.iii/i,ít,t  (Gr.  Káro- 
lyi-ltíviíltár.)  '/"•//  (nak  annyit  ír  lüiigi'ntiek,  bogy  Kalmtin  ^>Sini(iiitlioi-- 
nia  mit  eiii  iJfitacbcíin^nt  zii  i'robeni  '■.,■<„,/,/  /,ti/>.'^^.  n  azután  a  llalatuu- 
nak  voiiútt.  {Ca.  kir.  liuüi  leytHtár.) 
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A  sikertelen  próba  után  —  mely  a  magyarokba  csak  új  bá- 
torságot önt  vala  —  a  cs.  tábornagynak  nem  volt  többé  mit  keres- 
nie a  Sióvonalon  és  Fehérvár  környékén.  A  Domokos  Ferencz 
által  védett  Palota  várát  tebát,  asimontoinyai  kudarcz  után  meg 
sem  kísértve,  s  északnak  jobbra  hagyva,  —  megindult  a  Balaton 
végénél,  Lepsény,  Kajái,  Csajág,  Kenése  falvak  felé,  Veszprém- 
nek. Előbb  azonban,  korábbi  állomásait,  valamint  utóbb  e  lakóik- 
tól szintén  üresen  hagyott  mezöföldi  falvakat  is,  boszíijában  ke- 
gyetlenül elhamvasztatá.  Az  irgalmatlan  ember  tábora  útját,  — 
('p  ügy,  mint  1706-ban  Felső-Magyarországon  —  mindenütt  pusz- 
tulás, üszök  és  égett  helységek  romjai  jelölék.  Dúlásairól  telvék 
az  egykorú  levelezések  sűrű  panaszokkal  s  adatokkal,  melyeket 
alább  helylyel-közzel  érinteni  fogunk.  Ellenben  a  cs.  tábornokok 
levelezései  a  egyéb  német  kútfők,  boszúsan  és  csodálkozva  emlé- 
keznek a  dunántúli  nép  >átalkodott  gonoszságáról*,  hogy  elülök 
falustól  elfutnak,  erdőkre,  begyekbe,  mocsár-rejtekekbe,  barmai- 
kat magokkal  hajtják,  gabouájokat  elhurczolják  avagy  földbe 
rejtik  8  takarmányukat  előre  maguk  fölégetik,  —  hogy  a  császá- 
riak lovai  éhség  miatt  kidőljenek. 

A  mindinkább  bág}'adó  hadsereg,  az  örökösen  körülötte  szá- 
guldozó, apró  csapatokra  osztott  2  —  3000  főnyi  fürge  kuincz  lo- 
vasság csapdozásai  elül  magát  lehetőleg  biztosítandó,  olyas  rend- 
ben folytatja  vala  meneteit,  hogy  elöl  és  utói  ezer-ezer  rácz  köny- 
nyü-lovas  haladt  és  fogta  fel  a  magyarok  támadásait ;  középütt 
I)edig,  málhás- szekerek  tői  környezett  oszlopvonalakban  húzódott 
a  német  és  dán  sorkatonaság,  az  elnyomorodott  paripája  lovas- 
ságnak nagyobb  része  is  gyalog,  —  a  fáradt,  éhes  katonák 
sovány  lovaikat  szomorúan  hajtva  maguk  előtt.  Vegyük  eh- 
hez, hogy  naponként  legalább  háromszor-négyszer  riadót  fut- 
ták, vertí'k,  a  folyton  támadó  s  meg  visszaszáguldó  kuruczok  ro- 
hamai miatt. 

E  fárasztó  liadjúratnak  lelke,  Bottyán  tábornok  kedves  dan- 
dárvezérc ;  a  serénységéhon  fölfilmúlbatatlaii  /í*'/-*'  llnlogh  Ádám 
volt.  Toválibí'i  Bottyánnak  saját  ezrede,  és  Somogyi  ezredét  ve- 
zénylő füitnl  mostoha-unokái :  ZiUi/ovl  Szabó  Mózph  őrnagy  a 
Horvfifh   Ixteón  százados  is  igen  kitüntették  magokat,  némely 

Sxiizadok    1K7!I.   V.   füzet.  27 
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jó  hadnagvokkal : ')  nemkQlüDben  a  Bercsényi-hosz&rok  ezredese 
Réthfy  György,  ki  mindjárt  átjövetele  után  szerencsésen  pröb&lt 
és  jó  nyereséggel  csatározott  a  ráczok  ellen,  kiknek  Babutio.  — 
hadtestének  födözésére  —  most  ugyancsak  hasznát  vette.  Azonban, 
mint  elö-  és  utócsapatok  s  oldaWédek.  leginkább  ezek  valának  ki- 
téve a  kuruczok  támadásainak.  De  mellettök,  a  segélyökre  jövő 
vagy  nagyobb  tömegekben  a  táborról  takarmányozásra  kijáró 
németekből  is  naponként  ^derekasan  lecsapdoztanak*^  a  ítirge.  TÍ- 
téz  magyar  lovasok,  és  sebeseiket.   huUongóikat.  társzekereiket 
elfogdozták.  Elannyira  sikeresen  működnek  vala  ellenök,  Bottyán 
csatározó  rendszere  mellett,  hogy  Somogyi  Ádám  már  február 
Ifi-kin  —  >  különös  szerencséjéről  a  Kabutin  adjutantjának  meg- 
fitésérűU  tudósítván  Eszlerházyt.  ezt  írhatá  :  >Miőlta  Dehrerxen- 
hol  kijött  a  ntmet :  oly  kárt  nem  vallott  népébeu,  mint  Dunántúl.**) 
A  mint  Bécsben  Starhemberg  Guidónak  a  bicskei   hadita- 
nács megállapodásairól  tett  jelentéseiből  következtethették,  hogy 
Rabutinnak  február  közepe   táján  a  terv  >zerÍDt  a  Balatontúl 
Veszprém  felé  kell  közeleduie  :  azunnal  megindították  párhuza- 
mosan más  oldalról  is.  i'i.  m.  Soprony  felől,  a  működést  Star- 
hemberg Miksa  altábornagynak  kiadatott  a  rendelet,  hogy  csa- 
patait tartsa  kivonulásra  készen ;  s  előlegesen  kémszemlézésre  egy 
tlgyes  törzstisztet  indítottak  alá  400  lovassal  a  Rábához.  E  csa- 
patparancsnok azonban  az  árpáéi  kelőt  (révet)  Bottyán kuniczai- 
tól  gondosan  megszállva  találá,  s  csakhamar  megérkezett  jelen- 
tése Bécsbe,  hogy  ő  Árpásnál  tovább  nem  hatolhat,  miután  egy 
ellenséges  különítmény  (Eszterbázy  dragouyosai)  Pápa  tájáig  be- 
lészkelé  magát.  Rabutin  tbk.  pedig  még  a  Bnlaton  mögött  áll. 
(>.  . .  nachdeme  eioe  feindliche  Detachement   bis  gegen    Pápa 
genestet,  Herr  General  Rabutin  aber   hinter  den   Plattner-See 
sey.<  ^)  E  jelentésre  határozattá  lőn.  nagyobb  erővel  kierőszakolni 

'  >R»log1i  A<IiÍin  uram  valúhAii  dícferotes -ii  viseli  inagiit  az  sok 
portázással.  úgy  M"jz-<.'s  i-s  IstMk  tnostoháim  »'S  n»"nip!y  hatlnagy  ein- 
hcriMfg«'!>  '"iiiljt-rfk.«  ltülty»ii  Ifvelt^  Fúpáról.  1T"7.  mart.  l'jt-ii  Esztt*r- 
liizy  Aiitallm/,,  Kétli^y  szoreiiLícs  iiriMiáj.-íi  pedii'  i-s  iiyeri's-'irt't  a  ri- 
i-/>iknti,  ii^ryítii  Itnttyiiii.  invg  fr-ljr.   I  Tiki  |t>vt'iel'Oii  i'iiilili. 

•(  A  k"v«^l  egykorú  kÍvoiiat:i  gyüjlfiuéiiyoinhen. 

•""t  'I'i.-ll.   l  iii7.  ftílir.  2>í.  IWcsböI  Kniren  h-h.v. 
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a  rábai  átkplíst.éa  a  Pápa,  Veszpríra  felé  való  torjeszkwlóst,  Miliüz 
k»'i)i>í!t  gr.  StarhemliPTg  Miksa  pftr.incsíit  rfin,  Ebergínyivel  s  a 
I>annsstadtés"Wolft"8kehlTasa8-ezredeJ>liel  8upinD}(ú!  kiisdriliii. 
éft  a  Kábához  stovább  Pilpo  felf  elÖűyomúlDi,  (»An  di  Boab  und 
woiters  gegen  Pápa  fórt  avacicron.cí) 

Midfin  Bottyán  a  császári  lovasság  e  luozgalmairál  6r- 
tcnŰH:  6  is  azonnal  tetemesb  eröt  vetett  elleuökbe.  ügjanis 
árp&si,  keszfii  6s  sárvári  átkfilAk  pUáriÍKára.  a  sárvári  óa 
[apuvárí  zárlatból  vntó  bajdCieág  mollett,  KKZIeibAzy  Aulul 
íés  Győri  Nagy  János  dragonyos-ezredeü  a  Kiiba  jobb-partjárii. 
Móriczhidára,  Marczallfire  éa  Síikéhez  szállftá,  b  a  folyam  part- 
ján míudenrelé  ("i-jánilokra,  k^mszenilíkre  küldé.  0  maga  Pápán 
némi  t.irtalókbadakkal,  mindhárom  ponttűi  körOlbelAl  (>g)-fnnna 
lávolflágra  állt,  kísz  a  veáznly  pillanatában  bárnielviknek  KPgé- 
lyíre  j6ni.  Söt  e  íhlött,  hogy  Starbemberg  báláiról  is  fenyegetve 
legyen,  ]*eudeletet  koldótt  Rezerédjiiek :  >ne  fölözzék  tovább 
Kőszegen, c  hanem  jöjjön  alá,  s  a  Répcze  c's  Rába  folyók  közhit 
ft)glaljon  állást.  Erre  Bozerídy  február  20-án  kivonult  Kószeg 
városából,  *)  nláindúlt  Starbenibwg  nyomán,  éa  míg  Kis  Ger- 
gelyt vigyázóban  tovább  is  a  stájer  széleken  hagyá:  maga 
8—900  lovasával  a  Rába  és  Hépcze  közé.  Sárvár  H  Keazö  báU 
terében,  TJray-Új faluba  szállá.  ■) 

Bkkép  Slarhemberg,  szemközt  Bottyán  liajdúsága  *  dra- 
gonyosai,  és  bálban  Bezerédy  által  fenyegettctve,  két  tfíz  közé 
kerflU ;  úgy,  hogy  mrg  sem  nieréazlé  kisérleni  a  Kabutin  elé  Pápa, 
VcflKprém  felé  nyomulást,  —  banem  segítséget  sftrgetve,  meg- 
vonta mngál  Sárvár  ágyúi,  a  várkeszt'^í  és  árpáai  balparti  sán- 
ezok  oltalma  alatL  Bezerédy  ellenlrt>n  fubr.  25-ike  t:iján  gyor- 
san fölcaapoit  Soprony  alá,  s  ott  a  Darmstadt-ezred  tartalékjá- 
ból 12  rabot  fogván,  8  egynehányat  elejtvén,  —  megint  visaza- 
axáguldott  hadállásába  Ujralura,  honnét  Starbemberg  Kakkban 


>)  Ugyanazon  Uvél ;  nzouban  maga  a  cs.  hadiUiúcti  íh  kctelkedui 
Iittizott  a  aikcrhen,  mert  Tkll  inindjárt  hoxtüteaz'i  a  föittt^libíltox:  >Ab«r 
wie  M  excqiiirl  werden  niögf  ?  (t.  i.  a  rfiiidclet),  nuirMn  er*t  dieZeil  Mren.* 

•)  KfisKeg  városi  j-gyjiukönyv,  Mtr.    2  I .  i^  2fp-k^r*ÍI. 

*)  KÍÍBUogi  jcgy/őküiiyv,  M>r.  2%.;  át  Bezaréáy  levr-lB  gr.  Eax- 
tvrUáay  AiiUthoit,  u'ray-UjfaluUl,  1707.  frbr.  97. 

27* 
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tartásán  kWűl,  még  a  Képcze-mellék  gazdag  vidékét  is  megréd- 
beté  a  cs^záriak  részére  való  kényszerű  behódolás  elfil.  ^) 

Bottyán  e  jelzett  intézkedései,  —  nevezetesen,  főleg  a  Nagy 
Jánosféle  dragonyos-ezrednek ,  nem  mint  Eszterb&zy  rendeli 
vala :  -)  Bezerédy  mellé  küldése,  faanem  Pápánál  maga  mellett 
tartása  és  így  idejében  Starbemberg  elé  vetbetése  —  által,  meg- 
biúsitá  a  bicskei  hadi  terv  második  lényeges  határozatát^  t.  i. 
Starbemberg  Miksa  hadosztályának  Pápa  —  Veszprém  közé 
elÖnyomúlását.  Sőt  sikerűit  ugyanezt  tennie  más  oldalról  ft  hav' 
madik  végzeménynyd  is,  t.  i.  Rabutinnak  Veszprémig  hato- 
lásával,  a  mit  szintén  meg  tudott  gátolni.  Ugyanis,  a  mint  az 
öreg  tábornok  hírét  vette,  hogy  Kabutin  a  Balaton  északkeleti 
végéhez,  Kenése  tájára  érkezett :  csupán  egy  dragonyoa-száeadot 
hagyván  testörségűl  maga  mellett  pápai  főhadiszállásán,  tüstént 
minden,  még  rendelkezésére  álló  csapatát  Veszprémen  át  Béri 
Balogh  Ádámhoz  küldé  gyors  menetekben,  Egyszersmind,  a 
Veszprém  s  Zala-vármegyei  hatóságok  által,  maga  Veszprém  vá- 
rosa és  az  e  körül  s  Vörös-Berény,  Balaton-Füred  táján  fekvő 
helységek  lakóit  mindenestől  beköltöztetvén  a  Bakony  rengete- 
geibe. —  hogy  rendeleteinek  pontos  végrehajtásáról  meggyőződ- 
jék :  egy  ízben  személyesen  is  átrándúlt  Veszprémbe.  Itt  a  had- 
állásokról és  mindenről  intézkedvén,  Balogh  Ádámnak  megparan- 
csolá :  pusztítson  el  előre  minden  eleséget,  takarmányt  Rabutin 
előtt,  s  vessen  elébe  Veszprém  födözésére  3000  embert,  apró  csa- 
patokra oszlatva,  kik  is  szünet  nélkül  rajta  forgódjanak  a  kiéhe- 
zett, hidegsanyartant'meten,  s  fogják,  vágják,  bosszantsák,  fárasz- 
flzák,  nyomorítsák  —  minden  tehetségökkel. 

Balogh  Ádám  e  hadmüküdésro  vitézi  példát  mutatandó, 
mindjárt  Kenésénél  váratlanul  és  oly  keményen  megcsapta 
Rabutint,  hogy  vagy  száz  gyalog  és  ötven  lovas  németet  levá- 
gott R  elfogdosott,  és  sebesültjeiket  Veszprémbe  vitette.^)  Sőt  e  ki- 

*)  Bczerrdy  fe!>r.  27-iki  levele. 

'*)  lísztnrháKy  tilbori  könyve;  líercseiiyi,  Dottyán  ás  Bozenídy 
lcvííl«i. 

^)  sllíilljiik  itt  !»,  lioííy  o(l.i:il;í  Italjitoii  intdlntt  Keiieseniíl  volt 
ac'tiójok  kiiriK'zokiiíik  líiiltutiiimil.  (íyörn'íl  irjslk.  liogy  öiiúkik  /ihuuifiut 
r'liitióf'ú/  vagyon  tuiUokra,  lio^íy  lliilof;h  Ailúin  rejíütütt   a  ntEnictekre,  <?8 


Tiui.y  kílmám'ól. 
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tflnÖ  duudáq)iirauc5Dok,  ezután  is  oly  erélylyel  Imjtá  Vf'gre  ve- 
xAnyiri-t/Uiornuka  paritnc^ait,  Iiogy  a  uajiról^oapra  jobban  szu* 
ruugatutl  Rabutiu :  u  fUrgc  éti  f&radhatlan  kumcz  loTik!«8Úg  t&- 
nia(i;'t»ai,  iiz  ólokm  és  takarmány  hiánya,  a  mértföldí'kre  ürúMu 
talált  lalvak  pusztasága,  az  éhscg,  a  téli  ídÖ  koménysége,  s  a  ba^ 
konyi  begyes,  erdfis  vidékeknek  a  bennszülött  koruczok  rcszéru 

meg  SZ&2  lesbelylyel  kínálkozó  tercp-elönyei  miatt,  — 
szóval  a  magyar  vitózlfi  rend  éa  a  nép  ösazetArtáaa,  valamint  tcr- 
mó.szoti  akadi^lyok  küvetkoztébcD,  elvégre  is  lemondani  kéuy- 
Hzoríllt  a  Veszprémig  való  batulásról ;  a  a  Bakonyt  —  a  kuru- 
czok  ez  ofAh  várfit  —  goudoi^n  kerülve,  balra  kaoyarodék,  a 
Balaton  északi  partjai  mentében. ') 

A  viláííhSrü  két  esAszári  tábornagy  és  jeles  tAbornukaik- 
mik  (Nehem,  Löwenburg,  Viard,  Hartleben,  Harboe,  stb.)  az 
t;lleuréli-e  nézve  taí,'adhatlaniil  nagy  véhzt  hozandott  bicskei  t*!r- 
vút,  6  különösen  auuak  harniudik  —  Ut/veszélyeselb  -~  szakát :  Ru- 
butinnak  Starbcmbergj^el  Yeszprémou  éá  Pápán,  t4.'liát  a  Bakony- 
ságon át  szándéklott  cgyesQlé.'iétT  t'kként  sikerűit  iinó  megakadá- 
lyozni ós  így  a  tervet  tövéből  kiforgatni  az  egyetleu  kuiucz  tábor- 
iiMknak.  Mert  vulanüiit  az  vgyik  félen  8tarhtMub<>rg  Miksa  a 
ttábavunnlnál  lujebb  neni  faatolbatutt;  úgy  viszont  a  másik  ül- 


lno  gyalugot,  ön  lovast  vilgott,  a  Mbonwket  Voszpriiube  vict(!k.< 
(1707.  (imr).  1-Jfiu  kiJeiütt  kivMiiula  egy  fölfogott  laliaoL-e  lövetnek, 
^üjtrai'jtyoriiViun.) 

*l  TicU  irja  H<jcBÍ)/)[,  1707.  tnart.  2-ltiLii  íSiLvoyai  t^ugűDhoz:  Ua< 
Imtin  H  Ualttiou  c»  Vcí>z[irtiui  íuIl*  uyoiDiíl :  >iiiutUtcls  ulior  <1tir  IiIÍikIu 
(fiÜML'rnU)  liuttliyáii  mit  3M00  Mitnii  »ivM  der  (jogctid  Voeprín  iiii  üako- 
ner  Wnldt  ge&uUt  uuJ  Vcsprin  sauibt  U[iiblic(^mlea  Dijrfvr  vúllii;  von 
Inwohncrn  cnthlour,  ond  díeso  flambton  in  bcrilhrten  Wnldt  wt-gfofUhrt 
l*at(i;.  Hvrr  Gcnorul  Muz  v.  Starhemberg  ist,  wic  boorrlcrt,  aucli  —  so 
vii-ll  Dinn  glaiibt  —  svlioii  aufgubrochcu,  utnb  sich  dem  IvatmtiiiÍBchcu 
l.'or|iii  gvgcii  Pápa  zu  iitfhcrn.  Wcnn  abor  dcr  Feindt,  wic  getueldul, 
invridchoo  bcodmt  dicb  itUrk  VurBuiublot :  au  Icauii  híiifolglicb  dío  Coiorou- 
ni>-atiou  iiocb  kőin  BösUiid,  uocU  Sirborlieit  gtivriimüa,  und  wird  noch 
viell  Mtlhc  küBLeo,  ibmc  giUizlích  von  diessvits  dcr  Doiiau  líu  delogie* 
r*)ii ;  dtinn,  loylor,  'tit.'itr  Kri^'/M-Sutttt  .itt  miéaiitirl  i«>,  líutt  man  nbatd 
nocA  wV  int  Sttnnl  :ti  lujicrcn  íjdumjat  Hurffte.*  Jollcmííí  nyilatkozat  a  Ci6> 
hadiUuáca  egyik  fömikihül !  \y.t.  kir.  lui-li  luvéltÁr  iti!uibuu.) 
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dalou  Rabutin  is  Pápát  Veszprémen  és  a  Bakouyou  át  még  csak 
meg  sem  közelítheté. 

B  hadászati  fényes  eredmény,  s  a  módok  és  állásfoglaláK, 
melyekkel  azt  Bottyán  kivívta,  kétségbevouhatlau  bizonyítékai 
Jiadvezérei  tehetségének.  Pedig,  míg  ű  cselekvési  irányának  ha- 
tározott tudatában,  ily  sikerdúsan  működött,  —  nehtz  állásával 
öszszekötött  tömérdek  súlyos  gondjait  még  némelyeknek  irigységé' 
bői,  dicsvágyából,  önfejűségéből,  8  másrészt  egy  magas  állású,  de 
gyönge  elméjű  és  könnyen  félrevezethető  főúri  ogyénihiég  meg- 
gondolatlan beavatkozásaiból  eredett  insinuatiók  és  hebehurgya 
szemrehányások  is  szaporiták.  A  vád  elsÖ  része  Bezcrédy  Imrét ^ 
a  második  yr.  Eszterházy  Antalt  illeti. 

Bezerédy,  ezen  i§ú,  rendkívül  szerencsés  és  vitéz,  de  egy- 
szersmind határtalanul  dicsvágyó  főtiszt,  korábbi  parancsnokai : 
Károlyi,  de  kivált  Eszterházy  által  —  a  kinek  tenyerén  hoitlo- 
zott  kegyeucze  vala  —  elkényeztetve,  nem  szerette,  nem  akarta 
tűrni  a  kemény  zabolát.  Neki  olyan  tábornok  kellett,  mint  u 
jó  Eszterházy,  a  kit  tetszése  szerint  ö  kormányozhatott  Ezen 
főurat,  —  ki  egyébiránt  a  megtestesült  hazafiság  vala,  s  iszenié- 
lyére  nézve  elég  vitéz,  —  Rákóczi,  mint  Emlékiratai buu  írva 
hagyta,  azért  nevezc  ki  táboruagygyá,  mert  Eszterházy  volt :  Pál 
nádornak  és  TliŐköly  Imre  fejedelem ii t-k  unokaocscse.  17ü6-bau 
dunántúli  fökapitánynyá  \í'm,  mint  az  itteni  Pápa,  Ugod,  Devc- 
cser,  Gesztes,  Csákvái-  roppant  uradalmak  tulajdonosa,  tehát  az 
országrésznek  egyik  leggazdagabb  mágnása.  Különben,  mint  szin- 
tén a  fejedelem  írja,  Antal  úr  nem  tudott  önállóan  gondolkodni, 
s  a  hadi  tanácsban  rendesen  annak  ad  vala  igazat,  —  a  ki  utál' 
jára  szólott.  Ekként  a  leglármásabb  főtisztek  és  közvetlen  kör- 
nyezete vezették. 

Eszterházy,  mint  kinevezett  dunántúli  főkapitány,  folyvást 
irányadó  befolyást  akart  gyakorolni  a  tartomány  iiadaeregének 
vezényletére  1707-ben,  tehát  Bottyán  vezérsége  idejében  is.  noha 
a  távol  Nyitra-megyében  időzik  vala,  más  híitiiakörben.  Mindun- 
talan átküldözé,  sőt  jószágai  kezelésének  örve  alatt  ide  át  is 
tai-tá  bizalmas  embereit :  alczrodcsót  Terstyánszky  Istvánt,  s 
titkárait  Kencsscy  Istvánt  és  Szőke  Mihályt.  ;i,  kik  aztán  a  Boty- 
tyán  vaskezei  által   kemény  kurdában  tartutt   nénirly,  lágy  vu- 
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zénylet  utáu  sóhajtuzú  tisztektől  sugalmaztutva,  urokat  uiiudeii- 
féle  téves  tudósításokkal  tartották  b  a  dolgokat  előtte  sötét  és 
hamis  színben  festették.  Ezek  rémítették  el  oly  nagyou  Autíil 
urat  1707.  február  végéu  is,  hogy  a  dunántúli  hadseregnek  im- 
már csak  menekiilketéséről  gondolkozott. 

S  e  besúgókhoz  járultak  még  Bezerédy  levelei,  melyeknek 
éle  —  Eszterházynak  hízelegve  —  mindig  Bottyán  ellen  irányúit. 
Sőt  a  Bottyán  szigorú  parancsnoksága  alatt  önfeje  szerint  nem 
működhetett  hiú  Bezerédy,  olykor  annyira  ment  leveleiben,  hogy 
vezénylő- tábornoka  ellen  egyenesen  bujtogatta,  izgatta  Eszter- 
házyt,  amazt  ócsárolván,  s  Antal  úrról  állítólag  tett  nyers  uyi- 
latkoziitokkal  vádolván.  ')  Ilykép  uem  csoda,  ha  az  ingatag  íté- 
letű  s  önállótlan  goiidolkodású  Eszterházy,  Dunántúl  mindent  a 
legnagyobb  zavarban  lenni  hitt  és  látott, —  a  miért  is  1707. 
február  folytáu  írt  néhány  levelében  Bottyánt  ingeríílt  hangon 
mintegy  leczkézui  kezdette,  »  indokolatlan  szemrehányásokkal 
illető,  a) 

De,  ezt  már  elvégre  az  öreg  tábornok  is  megsokallá.  Onér- 
zctéuek  tudatában,  s  hogy  őt,  a  hadakozásokban  megőszült  ve- 
zért, a  ki  egy  Lotharingi  Károly,  egy  Bádeni  Lajos,  egy  Max- 
Emmánuel  és  Savoyai  Eugeii  diadalmas  nagy  hadjárataiban  ta- 
nulta niu'g  a  hadviselés  szabályait,  mesterfogásait,  most  egy  jó- 
akaratú, de  hígvelejű  iQú  gróf  leczkézgeti,  és  íiz  ország  másik 
feléből  nézve,  ahhoz  nem  értök  hazug  jelentgetései  nyomáu  ítél 
rendelkezéseiről,  —  Bottyán  is  méltó  haragra  gyúlt,  s  Pápán 
febr.  17*kén  oly  kemény  és  keserű  választ  intézett  Eszterházy- 
hoz,  minőt  az  még  aligha  kapott  életében.  A  megsértett  orosz- 
lán körmeit  mutató  ez  erélyes  és  katonás  levélből  lássunk  né- 
hány jellemző  pontot. 

sNagyságodnak  Köbölkútrúl  12.  praeaentis(Februarij)költ 
levelében  feltett  feddést  a  mi  illeti,  hol  Ngod  sóhajtva  exclamál, 
hogy  Dunán-inuét  rosszul  folynak  a  dispositiók,  —  való,  kotf;/  mi- 
dőn álUfljofUm,  rosszul  folytak,  mivel  mindenek  confuse  voltak ; 


')  L.  Bezcrétlynek  febr.  27.t'8  mart.  11-iki,  úgy  több  későbbi  lovo- 
Ict  az  l707-ik  évből,  EszterhAzyhoz. 

2)  Bottyán  1707.  febr.  17-iki  válasza,  lis  Eszterházy  levelei  Ber- 
csényihez. 
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vtílném,  montjohb  rendben  vágynak  mindenek.  CsaáÁlkozom  azüu. 
hogy  Xgod  azzal  untat,  bogy  elbújtunk  az  elleuség  előtt ;  — 
uem  tudom,  micsoda  ember  tudta  Ngodat  iuíormálui,  és  eugemet 
vádolni,  hogy  elbújunk  az  ellenség  eb'ítt  ?  Az  Isten  büntetése 
mt'gérhetí  az  oly  czinkost  /  .  .  .  Soha,  Istennek  hála,  ellenségem 
i-lött  elbújni  nem  nzoktam,  sőt  gyermekségemtül  fog\'íist  ellenség 
körűi  forgottam.  Még  azt  soha  senki  uem  hányta  szememre,  ki- 
vel Ngod  untat ;  és  ka  Xgod  nem  untatna  is:  tudnám  én  az  doZ- 
</r>í^  ha  módját  8  alkalmatosságát  látnám:  de  nem  akarnám  az 
népet  olt/ farkas- kaszára  vffni^  tnint  Koroncz-'nál  történt.'  .  .  . 
Megvallom,  hogy  soha,  semmiféle  ember  aunyit  nem  pirongatott, 
mint  Ngod;  nem  csudálnám,  ha  cí^ak  mostani  volnék. —  mert, 
ha  egy  ember  végben  viszi  hivatal  ját :  énrajtam  sem  múlikel!  — 
Errül  a  földrŰl  miképen  kellessék  a  vármegyéknek  gondolkodni : 
éu  uekiek  manifestáltam.  magam  is  minden  módon  vigyázok,  s 
ha  valakit  affélét  tapasztalhatok  keményen  és  példásan  megbüu- 
tetni  el  nem  múlatom. 

Én,  ha  Xgod  nem  kérne  s  intene  is :  hűségem  s  köteles- 
ségem szerint  iparkodnám;  mindazáltal,  adjon  Isten  sörényehb 
cu III mn\ dókat  u álamnál!  —  Xem  tudom,  mi  szükség  azon  há- 
rom t'zcr  dragonyos  hadat  Bezerédy  uramhoz  küldeni  ?  hiszen, 
ide-alá  vagyon  az  elleuséguek  dereka,  nem  oda-lel  I 

Ngod  tte  higyjen  minden  hamis  ember  szavának.' .  .  .« 

Martius  l-jén  Pápán  kelt  levelében  is  még  jól  odalV-lel 
Esztorházynak  Bottyán : 

>Az  mit  Ngod  ír  és  parancsul.  —  azt  én  már  régen  elkö- 
vettem, és  lia  egy  tud  az  hadi  oi)eratiúhoz,  —  én  vagyok  az  má- 
nik .'  Minthogy  ez  a  föld  úgy  óhajtott  és  örömest  lát,  noha  bete- 
ges állapottal  vagyok  :  mí;f  cfjg  vsep  vi'remhen  tart,  itt  nem  ha- 
ifyom  szegényeket  f* 

Az  ily  iTÓs  niuggyüzüdé^st'l  és  erős  kilV-jozósekkel  írt  nyi- 
latkozatok azután  imponáltak  Eszterliázynak  :  s  ha  nem  eléggé 
imponáltak:  következtek  még  erösebbek.  Midón  pl.  Bezerédy  ji 
Győri  Nagy  János  dragouyosait,  Esztcrházy  rendeletére  hivat- 
kozva, maga  mellé  kéri  vala  Bottyántól,  ez  azt  felelte  Bczerédy- 
nek :  *ha  eyy  szekér  ordert  küld  Ín  Kszferházy  a  Duna  túl  felé- 
ről: ö  (Bottyán)  uem  fog  hajtani  ruá ;  ő  lévén  most  itt  a  feje- 
delem akaratából  vezénylő-tábornok,  magától  rendelkezik ;  is- 
meri kötelességét,  s  uem  en^'t-deiuli   niadát  messziről,  a    i>uná 


túlról  konnányozt-iitui.    Ezeket  azért  bízvást  iiiugírhatja  EsztiT- 
liázyuaklt  >) 

Hogy  mily  igaza  volt  Bottyánnak  a  dragüiiyosiuk  maga 
mellett  tartásában :  az  dleiiség  Ladállása  és  a  térkép  legjobban 
tanúsítja.  Mert  csakis  ily  erűvel  sikerülhetett  neki  meggátolni 
Starbemberg  Miksa  Pápa  felé  terjeszkedését,  s  egyesülését  Vesz- 
prémnél Rabutinual.  Söt  még  több  sikerült.  TJgyauis  Bottyán 
fcbrnár  24-ike  táján  az  összevont  dragonyos-csapatokkal  Slar- 
bembergnek  nemcsak  Görzsönynél  sok  lova  odavesztével  megkí- 
sérlett  átkelését  hiúsítá  meg. ")  hanem  rögtön  erre  mcgtiunad- 
ván  ugyanc  tábornukiiak  Árpásnál  álló  osztályát,  —  érzé- 
keny veszteséggel  egész  Kapuvárig  visszanyomta,  és  e  várat 
ismét  körülzárolván,  a  Kábaközt  biztosítá  Rákóczinak.  ^)  Star- 
bemberg  erre  a  Pápa  leié  előnyomul ásról  végkép  lemondván^ 
egész  erejét  Sárvár  alatt  üsszpontosítá,  azonban  a  Rábán  átha- 
tolni ezen  oldalról  sem  merészkedett.  Bottyán  pedig  a  felső  né- 
met tábor  0  tartózkodását  felhasználva :  most  még  Nagy  János 
dragonyosait  is  Rabutiu  ellen  fordította. 

Rákóczi  e  télen  a  távol  Munkáuson,  Bercsényi  pedig  Ungh- 
vártt  időzvén :  Bottyán  jóformán  csakis  —  az  aránylag  sokkal 
közelebb  lévő  —  Kszterliázy  Antallal  állott  sűrűbb  lovelozésbeu. 
Kijolentc  tehát  ehhez  írott  febr.  17-iki  levelében,  hogy  o  iigyau 
a  folytonos  ^Lemény  portázást^  czélszerűbbnek  tartja  Rabutin 
ellenében  adöntöliarcznál:  de  azért,  ha  parancsoltatik,  kész  meg- 
ütközni is.  Azonban  csakhamar  megjött  a  válasz  Eszterházytól ; 
csak  csatározzori,  portyázzon  szüntelen,  és  ha  jó  alkalmát  8  u  vi- 
tézlő rendnek  kiilönös  kedvét  látná:  az  ellenségnek  logfölobb 
ft/yilc  é-éazével  ütközzék  meg;  ellenkező  esetben  ne  fogadjon  el  na- 
gyobb csatát."*)  Bottyán  harezászati  rendszere  ekkép  helyeselve 
lévén,  —  ő  tovább  is  a  mellett  maradt. 


'}  líczcrúdy  levele    1707.  mart.     1 1-ke'u  Pápáról    Esztcrházyboz. 
-)  Cíjnri  Nagy  JáuOB  Icvclu,  Pápa,  1707.  fubr.  27. 
■')  liottján  1707.  iniirt.  1-ji  levele  Eaztcrliázyboz. 
*}  Bottyán  idézett  levele,  és  Esxtct-liúzy  tábori  köuyvébcu  li  Kii' 
liölkútrúl  fcljr.  2ti-káii  kelt  válasz  kivouata. 
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liabutiut  keut'sei  veresége  után,  :t  Mezötoldrűl  a  Balaton 
észak-nyúgoti  pai'tjai  felé  kauyarodásábau  bagjtuk  el.  A  inezŐ- 
földi  puszta  belységeket  tűzbe  bocsátva,  s  badoszlopai  egyik  ol- 
dalát a  BalatoD-part  által  födöztetve.  jobb  oldalán  azoubau,  va- 
lamiut  elöl-  s  utóijáró  csapataiban  a  serény  kunicz  lovasság  ál- 
tal folyton  csapdoztatva,  roncsoltatva,  —  haladott  a  tábornagy 
balszáiiiya,  Veszprémet  és  a  Bakonyt  oldalt  hagyván,  Zala  felé> 
Fürednek,  Udvarinak,  Kővágó-Eörsnek  tartott,  Csobáncz  vára 
alatt  cl,  Tapolczára,  itt  huzamosabb  ideig  pihentetendő  kifáradt, 
elnyomorodott  hadait.  Azonban  Balogh  Ádám,  Bottyán,  Somog}*i 
ezrede  és  Réthey  folyvást  a  nyakán  voltak,  s  azért  éjjeli-nappali 
támadásaiktól  akadályoztatva,  csak  lassan  nyomulhatott.  Menuél- 
inkább  lankadtak  katonái :  a  kuruczok  annál  többet  vágtak  s  an- 
nál több  foglyot  ejtettek  közülök.  Az  utóbbiakat  igen  nagy  szám- 
ban hordják  vala  a  magyar  vitézek  Pápára  Bottyánhoz,  ki  őket 
buzdítandó,  minden  hadi-fogolyért  3 — 3  ezllst  forinttal  jutalmazá 
meg  az  illető  katonát.  ^) 

Kabutin  a  Balaton  északi  sarkától,  úgylátszik,  két  hadoszloj>- 
ban  haladt  elö.  Az  egyik  —  mely  balszárnyát  képezé  — mint  láttuk, 
szorosan  a  Balaton  mellett  ment,  míg  a  jobbszárny,  melylyel  maga 
a  tábornagy  is  volt,  talán  Felsö-Eörsnél  átcsapott  Vámosnak,  a 
nagy-vázsonyi  i)árUuzamos  országútra.  S  ez  a  könnyebb  élelme- 
zés végett  történhetett.  Azonban  épen  e  fühado^*zlop  ütközött  ko- 
molyabb akadályba.  Mert  a  kurucz  hadak  jó  része,  a  vázsonyköi 
várkastély  védelme  alatt  összpontosulva,  kemény  ellentállást  fej- 
tett ki  llabutinnal  szemben.  A  csata  délben  kezdődött,  és  egész 
estvélig  tart  vala;  miközben  Győri  Xugy  János  dragonyosait  a 
lórúl  leszállítván,  ezekkel  pótlá  a  gyalogságot,  kik  is  süi'Ű  lövé- 
seikkel Kabutin  elöcsapatait  visszanyomták  a  lŐhadtestre.  Azon- 
ban a  vármegyék  hadai  e  vázsouyi  harcz  után,  övéiknek  az  ellen- 
ség elöl  idejében  leendő  eltakarítására,  nagy  részt  bazaoszlott-ak.^) 

A  zord  Kabutin,  a  merre  csak  haladt,  szabad  zsákmányolást 


*)  Somogyi  Ádám  levele,  Szoiit-Mártoiiból,  1707.  mart.  14.  Esz- 
tcrliiiz-yhoz. 

•)  A  iiapy-vá/30uyi  caatii  o  roBzIüteiro  mízvc,  Nagy  János  ezrc- 
desuck  rápán  1707.  fcbr.  ■J7-kcu  kelt  Icvolc  szolgált  kútfőnkül. 
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eoged  valii  katonáiiuik  s  aBHlatonmeutcuisisteiitolcuül  égetett, 
pusztított.  Tábora  útját  üszök,  hamu,  égett  falvak,  kirablott  kas- 
télyok, udvarházak  romjai  jelölék.  >  Valamerre  az  uévicf  ment  — 
sóhajt  föl  1707.  mart.  7-iki  levelében  TörÖk  István,  —  oJy  meg- 
sirathatatlan  puazfífdgt,  rablást  tett,  melyhez  hasonlót  (Dunántúl) 
még  nem  értünk.'*  ')  Ezzel  egy ezőleg  jegy zé  be  Károlyi  1707-ik 
évi  naptárába :  s-Geiierális  Rabutin  maga  corpussával  Balatou- 
mellyékén  felmenvén,  mindeneket  elpusztított. «  ^)  Még  a  labaucz 
b.  Berényi  Ferencz  is  ezt  írá  1707.  mart.  -l-kéu  naplójába;  »Ba- 
butin  Dunántúl  az  kuruczokuuk  jósízágit  sok  helyütt  fölégetto.c 
S  alább,  a  dúlások  okozta  drágaság  jellemzéséül :  *A  hol  Nabn- 
tínjdrt:  30  forint  mértje  a  gabonának.*^) 

Szóval,  telvék  az  azon  időbeli  levelezések  és  évkönyvek  a 
Rabutin-féle  sereg  dúlásaiuak,  barbár  tettcinek  emlékezetével. 
Azonban,  a  bosszú  órája  csakhamar  ütött,  s  a  telhetetlen  préda- 
vágy keservesen  torkára  forr  vala  a  rabló,  égető  hadnak,  még  ott 
Zalában,  —  Csobáncz  vára  alatt. 

A  császári  hadsereg  február  25-ike  tájáu  érkezett  Tapol- 
czára ;  *)  Nagy-Vázsonytúl,  s  illetőleg  Kövágó-Eörstül  Tapolczá- 
nak  menve,  Csobáncz  alatt  kell  v;ila  elvonulnia.  E  magánosan 
álló,  magas  és  meredek  hegyen  épült,  különben  jelentéktelen,  kis 
terjedelmű  régi  lovagvár  falairól  tara czklövésekkelüdvözöltckané- 
met  liadoszlopokat.  E  bosszantó  lövéseknél  tán  még  jobban  az  által 
voná magára  Kabutin  íigy elműt  az  óságOB  sasfészek, mivelhogy  hírét 
vette:  a  környékbeli  vagyonosabb  nemesség  kincseivel,  arany, 
ezüst  portékái-  és  egyéb  értékes  ingóságaival  odamenekült  had- 
serege elül.  A  hír,  szokás  szerint,  még  nagyítá  a  Csobáncz  fahii 
közé  összehordott  kincsek  mennyiségét,  s  a  személye  szerint  is 
kapzsi  terjuészetü  cs.  tábornagy  czélszerűuek  vélte,  napról-napra 


')  Eredeti  Icvc'l,  gyüjteincuyeiiiljcn.  líottyáii,  Bczorcdy,  Biilogh 
Adáiii,  Ketlioy  stb.  ezen  iilÖheli  levelei  Bziiitén  eiiilitik  Rabutio  niigy- 
■ncrvií  pns/títiisait. 

-)  Ei-odctije  a  gr.  Károlyi-lcvcltúrbau. 

^)  Eredetije  a  Nemzeti  Múzeum  kézirattárába  ii. 

*)  ,.!;  ci'détifi  nánit  már  szintiii  Tapolf.ára  j>auirátf,  — "  újságolja 
l7o7.  fcbr.  27-ikeu  Uniy-Új faluból  írt  Icvolébeu  azcsemcuyt  Bczorcdy 
Esztcrhiizyuak. 
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luiud  jobbuu  zúgulódó  s  elnyumorodó  hadaiba  ü  gazdag  Ksúkmáuy 
elfoglalásával  kedvet  és  lelket  öuteni.  Elhíresztelteté  tehát  tábo- 
rábau  a  Csobáuczbau  kíuálkozó  préda  tÜmérdekBégét,  s  szabad 
zsákmáuyra  ostromot  hirdetett ;  és  a  sorkatouaüáguak  sziuc-java 
bietett  önkéutesekül  beíratkozui  a  rohamiu  szánt  csapatba,  mely 
is  vagy  ezer  emberből  áll  vala,  s  csakis  a  kincsszomjtúl  ösztönöz- 
tetve  ment  neki  oly  elszántan  az  ostromnak,  föl  a  nagy  meredek 
begyen. ')  Az  ostrom  közvetlen  vezetését  Kreuz  tábornok  vállalta 
magára. 

Csobáucz  várában  egy  irányzó-tüzérrel  csak  két  darab  ü 
fontos  vas-ágyú,  vagyis  inkább  taraczk  volt,  és  egy  régi  szakál- 
lasukból készült  ötcsövű  seregbontú,  egy  tonna  (mintegy  2  má- 
zsányi) lőporral.  *)  Ennyiből  állott  az  összes  lokészlet.  Helyőrsé- 
gül Béri  Balogh  Ádámnak  egy  vitéz  hadnagyával  —  ki  vagy 
i'zredosc  által  küldetett,  vagy  úgy  szorult  oda  —  haiiuincz  jó 
pnskás,  bátor  hajdú  volt  bent,  kikhez  ínég  ugyanennyi  bemene- 
kült fegyveres  nemes  csatlakozék,  úgy,  hogy  a  féríiak  száma  a 
hatvanat  —  Kolinovics  tanúsága  szerint  —  meg  nem  haladá. 
Azonban,  mint  a  következmény  megmutatta,  a  nemesek  némelyi- 
kének höslelkű  nejei  is  beváltak  valódi  férfi-számba.  A  lőszer 
hiányát  pedig  a  várörség,  középkori  módra,  elöru  nagy  számbau 
Összuhalmozott  szikladarabokkal,  gerendákkal,  malomkövekkel 
igyekezett  pótolni.  Sut  még  a  szurokserpcnyökrül  és  forróvízről 
sem  feledkeztek  meg.  Szóval,  egy  egész  lovagkori,  XIII — XlV-ik- 
századi  kép,  a  XVIII-ik  század  elején  ! 

KvL'UZ  tábornok  C!íol)áncz  felé  közeledő  hudcsapatait  a  ma- 
gas tetürul  korán  észrevették,  és  kiki  sictett  a  várfalakon  kiren- 
diílt  helyét  elfoglalni,  s  mindenképen  jól  fölfegyverkezve,  kövezve, 
gerendázva,  —  elszántai!  várják  vala  az  ostromot.  Kreuz,  tAraczk- 
lövésekkel  köszöntött  hadait  a  várhegy  tövében  három  roham- 
oszlopra üsztá  "),  és  így  három  oldalról  kanyarodva  hágatá  meg 
a  meredek  bérczet,  mely  a  tetőn  kis  fennsíkban  végződik,  —  ezen 

^)  Koliiiovicít  Coinmciitárjiii.  (Ncin/.ctl  múzounii  kcxirattúr.) 

")   A  viir  1707-iki   lő  készleteinek  egykorú    jegyzéke,    gyüjtcmó- 

iiyi'iiiln'ii.    A    •>.v(  ,-,(//«,„/■;«    (dit!    Orgcl)     olyan     mitraillcuse-folc    rúgica 

H/órlüvcg  volt- 

'')  Knliiiovicu,  idézett  müvében. 
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emelkednek  a  várfaluk.  Míg  cenk  e  plateau-t  meg  nem  közelítet- 
ték a  rohamoazlopokj  addig  nekik  a  várbeliek,  a  hegy  meredek- 
sége miatt,  nem  igen  árthattak.  A  mint  azon1)an  az  oszlopok  éle 
a  tetőt  kezdte  érni,  —  egyszerre,  pokoli  pusztítást  okozva  a  tö- 
mött sorokban,  dördültek  meg  reájok  a  seregbontó  és  60  puska 
jól  irányzott  lövései. 

Ámde,  a  kincsszomjtúl  ösztönzött  németeket  a  nem  várt 
kemény  fogadtatás  nem  hozta  zavarba.  A  legsíii-übb  lövések  kö- 
zött (miközben  a  várbeli  amazonok,  férjeik  puskáit  töltötték  s  a 
katlanokban  a  szurkot  és  vizet  forralták)  foglalák  el  a  roham- 
oszlopok a  bástyák  kördli  kis  feimsikot,  s  magokkal  czípelt  ost- 
romlétráikat a  falaknak  vetették.  Kreuz  tábornok  pedig  a  várnak 
felvonó  híd  és  árok  nélküli  egyszerű  tölgyfa-kapuját  petárdával 
belövette,  —  s  vezényszavai  mellettj  kivont  kardjával  is  neki 
liajtá  katonáit  a  kapurésnek  és  ostromlétrákiiak. 

A  haraiincz  vitéz  hajdú  kardot  rántva,  a  belőtt  kapu  közé- 
I)en  oroszláni  bátorsággal  küzdött  a  bényomxilókkal,  kiknek  so- 
raira, valamint  a  létrákon  felbágókra  —  fölülről  keményen  lö- 
völdöztek, sziklákat,  gerendákat  gördítettek,  s  a  hűslelkű  nők 
forróvizet  és  égo-sznrkot  öntöttek  alá  fejeikre.  Kreuz  a  kétség- 
beesett védelmet  és  iiadai  veszedelmét  látván,  tajtékzott  a  dühtől. 
s  fenyegetve  kiáltá  a  várfalak  alatt,  hogy  csak  hatolhasson  be : 
a  várbeliek  mindnyáját  karóba  vonatja,  a  vagy  elevenen  sütteti 
meg  I  —  S  még  jobban  űzi-liajtja  vahi  népét  az  ostromnak.') 

E  döntő  pillanatban,  a  tál)ornok,  dühös  kiabálása  és  fenye- 
getései által  magára  vonván  a  védők  figyelmét :  egyszerre  a  fa- 
lakról több  lövés  dördült  rája,  s  egyike  oly  jól  irányoztatott,  hogy 
Krcuzot  épen  homlokon  találá.  A  tábornok  azonnal  szörnyet 
halt,  s  leroskadó  testére  szikladarabok  hullának  alá,  *) 

'l  Kolinovics,  az  idézett  helyen. 

2)  Kdlinovics,  idézett  mtinkájjíbau.  Lásd  továbbá  M.  lionhnn}! : 
r  Tnpnírnipluii  Magiii  líegni  Ilungnriae*,  Ddcabcn  1718.  mcgjdent  mii- 
vé t,  ki  !i  7.S-ik  lti])on  Caobánczról  írván,  Krciiz  tbk.  ctcstdt  ckkép 
i'piiiti :  i-A  Rakoí-xianis  profficto,  contra  Itabuttiniinn  strenue  est  de- 
feiisa  (t.  1.  <!  vár),  in  iyuj<f/iie.  opjutynatioite  Gentralit  Kraitz,  (tum  tu-nun 
operi  tncinnfiini,  n'hini  in,iixif.€  —  Ut'naud  ptfter-váradi  parancsDok  levelei 
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Tábornokuk  eleste  páni  félelmet  okozott  a  várvívó  néme- 
tek soraiban,  a  kiknek  létráit,  a  felhágók  testeivel  együtt,  a  fa- 
lakon álló  férfiak  s  nők  egyetemleges  erejével  fölemelt  és  az 
ostromlókra  alázúdított  roppant  gerendák  törték  össze.  A  bás- 
tyatetőre csupán  egyetlen  vívó  juthatott  fel ;  az  amazonok  öt  is 
rögtön  a  mélybe  visszataszították. ')  A  kapu  boltozata  alatt 
küzdő  hajdúk  pedig  Kreuz  elhulltával  még  inkább  nekibáto- 
rodva, kivágták  és  a  fennsíkra  visszaszorították  a  berohant  os- 
tromlókat, a  kik  most  általános  rémülettől  meglepetve,  csapatos- 
tűi, nyakra-főre  igyekeztek  a  várhegyen  alámenekűlni. ') 

Épen  ideje  is  volt  már  futásuknak :  mivel  a  várbeliek  cse- 
kély lőpora  a  folytonos  sűrű.  lövöldözésben  elfogyott.  *)  Lőfegy- 
vereiket tehát  többé  nem  használhatván :  a  szikladarabok  görge- 
téséhez láttak  mindnyájan.  Sőt  Kolinovics  szerint  *)  már  előre 
kövekkel  megrakott  szekereket,  a  ma  is  élő  zalai  néphagyomány 
szerint  pedig  hosszú  gerendákkal  mint  tengelylyel  összekap- 
csolt súlyos  malomkő-párokat  zúdítottak  utánok,  s  úgy  sodrat- 
ták,  törették  őket.*)  Képzelhető,  hogy  a  nagy  meredek  begyen 
rendetlen  sűrQ  tömegekben  alárohanó  németekben,  a  fokozott  se- 
bességgel Icgörgő  roppant  sziklák  és  malom kŐ-párok,  mily  iszo- 
nyú pusztítást  okozának !  Elannyira,  hogy  a  BO  ember  által  vé- 
dett csobánczi  kis  lovagvár  alatt  Eabutinnak  legjava  népéből 
négyazdz  karczos  veszett  el,  —  köztük  egy  tábornok  és  vagy  öí- 


ugyaii  a  későbbi  években  is  emlékeznek  egy  Kreur,  tbkról,  Rzonbna  ex, 
a  Cüobáncz  alatt  elhullottól   különböző  sz>!mdly  volt. 

'}  Kolinovics  az  i.   b. 

■)  Eszterházy  Antal  írja  Ny itra- Emőkéről  1707.  mart.  11-kén 
Károlyinak :  >CzobáncK-várába  harmluczig  való  puskád  hajdú  bemen- 
vén, ellenek  (a  várat)  fonnaliter  megszállá  Rabntin,  snatroinot  iatéKvdii, 
fegyverrel  és  kövekkel  800  közemberét  és  50  tisztit  ves/.tcttc  cl  alatta. 
Úgyannyira  viselte  azon  harmiucz  hajdú  magát,  hnt/y  már  a  kapufát  m 
/lelői'éii  az  elleméij,  —  lielőte  vágtái-  ki.€  (Gr.  Károlyi-levéltár.) 

3)  Thelekessi  Török  István  1707.  mart.    7-iki  levele.  (L.   alább.) 

*)  Commen tarjaiban. 

''']  A  jelen  tanulmány  szerzője  1858-ban  járt  Csobáticzon  s 
vidékén,  s  a  vár  kö/elébcn  U.kyü  Dlaxel  hulységbeii  hallá  az  érintett 
népliagyoniányt.  A  vÍHSzavcrt  ntttroui  még  élénktni  él  az  utókor  emlé- 
kezetében ma  Í8, 
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iwni  tiszt,  1)  miutáu  jiarnric^iinkuk  huzditósArn  lo^ukáhb  a  lisztek 
r<iliaiitak  fel  az  dstromlútrákoii. 

Mouiiéi  jeleutéktírltínfbb  imat  vala  Csobilacz,  mim  crÜKség. 
és  meuufl  csekélvebb  a  víirvídök  szánia:  auuá^l  csűfosabb  volt 
Rabutiii  veresége,  és  uanál  teljesebb  s  díszesebb  a  kuriiC7.ok  gyCt- 
aelme,  —  úgy,  hogji  iixt  Hokaii.  niindjárt  :ikkonbau,  a  féuyo» 
ffyliroíiri  diadalhoz  (\10G.)  liaNonlitották.  ■)  Valóban.  CsobAnra 
r^dAi  egjeiikóut  mindnTájan  kiérdemeltek  a  »híis*j  illetőleg 
»fiiw«2on«  uevet!  i 

KoIídovícs  a  csobáDCzi  esetről  trt  sorait  ekként  fejezi  bo: 

»Igy  Ralmtin  nagy  veszteséget  szenvedtéu,  Csobáucx  alól 
sítégyeüuel  és  gyal^izattal  terhelten  luenekűl  vala  rl,  a  remélt  kin- 
csek helyett,  melyeket  a  kuruczok  oda  betakarítanak,  s  melyek- 
nek vágyától  üflzlöiióztutve,  leginkább  nekimnuénnk  az  nyírom- 
nak.  S  a  gyalíLzatol  még  az  uövelé,  üogy  (Hiibutiul  inkább  iink 
<<roJ6  állal  veretett  vala  vis9za,«  *) 

A  magyarok  azitlán  a  csoltánczi  sikertől  még  jobban  megbá- 
torodván; Rabutinnak  f6hadi<fzállására,Tapulczára  is  ráütfiltek  ;*) 

')  í%«Ar/-»r*ri'  Tórőí  J'tván  korminytAniíoioi  ^8  ezredes  jelenti 
I7Ü7.  mnrt.  7-kcn  Piipirél,  Bottyíii  tbh.  fÖhudí-szitUáBirúI,  gr.  Eex- 
t«rhjlxy  Antal  tábornagy  na  k :  >C8ul>&nc2  vánlhitii  Fatntt  egynehány 
pinbcr  oI.v  serényen  és  vitéjtül  viaolte  magit,  fay;/  nfijif^Uni  n-  rlffim^ijhiU, 
fiunÁ-  el/oifi/vtia.  kfii-eíLrl  öllmA-  mnj ;  kikuclt  szitmok  között  ütnut  tiAztri- 
it4/Si  raltíaaí'.  Melly  acUis  nffin  utoloó,  ii^taely  környttlméayekre  oczvo, 
lUiftKtAr  TesKodelmo  (a  györvdri  btrcx)  ntán.«  (E  lev^l  crortotijc  gyfljie- 
inájiyembou  vjiu."i  B.  Brr^Htji  Firfioti  labinoz  főúr  ii  bizonyára  a  csutáncxi 
AMt  bír^I  büllottu,  micKiu  naplójába  1707.  mart,  1 5-éu  bejogyxé :  >Ax 
kiirQC£r>k  Rahutíii  corpajiBáblíl  A<irum  rar/ff  uij/^fgwlzat  téSltek  n  Italtitmt 
mrtífU,*  (Eredetije  a  Nemzeti  MozeumbRn.) 

')  L.  Török  István  uaitit  idiízctt  levelét  —  Magynr  rúazrül  cí«- 
]i^n  Hnlogb  Adáni  euilit^tt  alhadnagyán tk  ott  venxt^rŐI  értesít  bennUn- 
kd  e  datidárnok  1707.   timrt.  .1-iki  levele. 

')  KoUuovjcs  uem  sok  évvel  a  kuTocKvilág  ntán  (müvíímik  tráaa 
oKitt  líjt  t'irztendovűi,  tubát  1717 — 18-ban)járt  aston  vidítken,  tíirtéaelmi 
milliókat  f^jUjteudu  ;  és  a.  Cwibáncz  alatti  Gyala-KeíxÍD  szemiílyesen 
bfwxélt  a  rsol'áiiczi  hdanök  egyikével,  a  ki  —  bár  ekkor  már  bajlot* 
tabb  korú  —  még  egésx  lelkdoedéuel  sorotá  el  a  történetírónak  ax 
1707-lkI  d'iwii  várvédelem  réazleteit,  i  gúuyo«au  emlegette  U:ibuün 
megvert  lindiiimik  csilfrM  n/alDiliiitát.  (Kolíaonim^  ut  í.  lu) 

*}  Ratogli  Á'láni  AlB.i-Mu8terin,  17U7.  mart.  3-án  kelt  levelében 
emlttt  o  liar<>x()r,  inclylicn  i'gy  dorók  föbmliiagya  nsett  el. 


S^t  dcxAntCli  haiuákat 

•i^v.  iio^y  a  tábf>rníi2v.  e  töM*  öldalr*''!  köiiDTeii  megkMzelíthet" 
)if;lv^t  jÓDak  látja  rala  odaLagym.  >  Tap"lcza  és  Sümeg  küzé 
-zállaiii  táí>orV»a,  A2onbáD.  c^ak  ezen  rOvid  útjáha:i  is  legaláhh 
k^Jttáz  kat<máyi(  Urágidk  a  léseikből  misdÚDtalan  kitörü  é<  reá- 
c=apó  kuruczok.  aA  midőn  Círibáncz-rárátúl  a  ní-me:  megindult 
íTire  Sümeg  tVlé.  fírja  ez  utóbbi  heljT"!  1707.  mart.  7-kén 
]i^Úi*ry  György  EszlerházTnak)  a7  erdőkőu  egrűn  i*.  másutt  is 
rejpkí-dvéii  alkalmasint.  —  hi^  többet,  bizony  kevesebbet  nem  — 
k^Bzáz  tmhertt  Wc<#r##/'c.í  Bottyán  tábc-rnok  pedig  PápánM. 
1707.  martíus  1-jéről  ezt  jelenti  szintén  E-izierházynak : 

>Az  erdéli  nímet  annúda  Tapolcza  és  Sümeg  kőzött  szál- 
lott meg,  C'Mofjáiicz-vára  alól  gyalázaioi  tlm*n*'*»  után.  —  íJnm't 
merre  veszi  útját  ?  bizonytalan :  ha  tudnám  bizonyo-an.  hogy 
Siimtgtt  megszállja :  magam  *-löre  liém'-nnék.  és  megtartanám.  ^) 
Az  portáim  é.yel-nappal  körülötte  egymást  érik.  és  inkább  inin- 
dí-nkor  szerencsésen  járnak,  az  níraetet  húzzák,  fogyasztják  és 
nif>rtiíicálják :  m^rt  inár  ís  annyira  jutott  azo.i  nhuff.fiogy  az  nv- 
mátJátúl  két-három  hoW  hosizányira  ki  sem  m-V  »i^niif'.  De  bez- 
zeg, az  mi  hadaink  lovai  is  igen  megtikkadtak  ....  elunván  a 
sok  járáskelést  és  csatázást.  —  Még  német  uram  oda  n^m  m^hf- 
fetf,  az  hom  akarta^  hanem  csak  az  hová  Jehttft*,  mert  szüntelen 
rajta  csiripel  az  had  ;  csak  egy  hajtásnyira  Sfut  mehtt  az  armá- 
dátúl,  hogy  el  ne  karmák  vagy  öhu^  az  mieink.^  -) 

A  Tf'zénylő-tábomok  e  sorai  eléggé  jellemzik  :i  katonni 
lif;lyzetet  éaKabutin  serege  állapotát,  A  mi  azonban  a  Csobáncz- 
nál  sokkal  jelentékenyebb  Sümeget,  a  Zala-viiléknek  KanÍzs:i 
lí'iontá'ia  után  legfübli  erődítményét  illeti :  nem  volt  reá  szflk- 
•^ég.  hogy  3  v:iskarú  tábornok  maga  vállalkozzék  megtartására. 
Annyira  el  valának  ugyanis  immár  kényszeredve  Rabntiii  Iiailai, 
és  ac«obánrzi  kuilarez  annyira  elvette  b;'itorságnkat.  hogy  a  cs.  tá- 
brtrnagy  Süniegvárát  még  csak  meg  «('m  meré  próbálni.  Altalá- 

^)  SUniftg-vúrában,  mely  Csobáncziiúl  eokkal  iia^'vobb,  r.s  hason- 
líthat líiiiúl  Jobban  volt  (vagy  hfiriiünr-.  á;/;fi'ii;i/)  fölszerel  ve  i^,  Balogh 
Ferenc/,  alezredes  parancsnokol r,  a  kiiH-k  Eszterhúzy  Antal  már  febru:ir 
a-l-iíii  előre  ineghagj'á,  »hogy  az  utolsó  cscrpp  vrrif;  meg  ne  aJja  ma- 
gát ;  ha  {icnig  vagy  valami  módon  föladja,  vagy  clvt-sz,  —  i'lii'hi-:  ."i'tumi/ 
tir  A/;://.',t  (KszteHiázv  tábori  könyvo.i  Hasonló  lítü-Jt.ís  i-s  a  kellő*  gon- 
doskodás iiiíndnnröl,  Itotlyán  rt-siztTÖl  wm  hiányzott. 

"}  A  hfvi'I  eiedetijfr  gyíijtenn'nyembeo. 
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ban,  a  császári  hadsereg,  a  hosszú,  fárasztó  téli  menetelés,  a  na- 
ponkénti csatározások  és  Csobáncz  után,  —  nem  vala  többé  sem 
hajlandó,  sem  képesített  semminemil  támadó  mUkMéare. 

Rabutin  maréchal  így  a  Bicskén  megállapított  nagyszabású 
hadi  tervnek  minden  részletét  és  tervezett  hadvonalait  feladni 
vala  kénytelen,  a  ^szegény  kuruczok*  vitézsége  miatt ;  és  nem  volt 
többé  egyéb  óhajtása,  mint  Starhemherg  Miksa  hadosztályával 
akárhol  és  akármiként  —  csakhogy  mielőbb  egyesülhetni,  hogy 
végkép  kifárasztott,  elnyomorított,  s  már-már  harczképtelenné 
vált  ezredeit,  ama  fris  hadi  nép  fódözete  alatt  az  örökös-tarto- 
mányokba vihesse,  több  havi  nyugalomra  és  rémségesen  megrit- 
kult soraik  kiegészítésére. 

Ezt  eredményezé  íme,  az  öreg  Bottyán  ügyes  és  sikeres 
harczmódja,  melyről  Rákóczi  fejedelem  még  harmadfél  év  múlva 
is  dicsérettel  emlékezik  vala  meg,  midőn  —  1709. őszén  aszoron- 
gatott  Eszterházy  Antal  segélyére  ismét  Bottyánt  akarván  által- 
kUldeni  Dunántúlra,  —  Munkácsról  sept.  20-án  így  ír  Bercsényi- 
nek: >Nem  kevés  szomorúsággal  látom  az  Dunántúl-valóknak 
teljes  rémúléseket  és  Antal  úrnak  általjövő  szándékát,  melyben, 
mint  az  tükörben,  úgy  látom  az  jövendőt.  Legjobbnak  Ítélném 
azért  én  Bottyánt,  ha  c$ak  8zemély&>en  ts,  általküldeni :  mert  ö 
szegénylegény  módjára  is  tudván  élni,  sokat  tehetne;  meg  w  mu- 
tatta akkor,  az  midőn  Rabutin  egy  felöl,  Staromberg  mát  felíSl 
premálta  vala  télben.t  *) 

Kell-e  ennél  szebb  elismerés  ? 

Thalt  Kálmán. 


»)  Archivum  liól-ócztamtm  II.  köt.  548.  1. 
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TíOBO  ISTVÁN  KS  líATjASSA  .lANOS 
ÖSSZEESKC^VÉSÉNKK  TÖUTÉNK'l'I^MIKZ. 

fl&fia— 1672.) 
KL8Ö     KÖÍír.EMfeNT. 


A  b6csi  államlevóltúrbaD,  azon  alkudozJlsok  irományai  kj')/t 
niplyclict  Miksával  Jáuos  Zsigmond  fítbatalmnitotliii  BrkéaGáspár- 
ainindoD  k^H^bbí  egyezkedési  ktscrlctntík  alupúl  azolgálií  imgy-vá- 
radi  béke  ulaiiján  folytatott,  a  magyar  király  s  Erdély  viszonyát 
ilioBtrálú  iratok  közölt  a  biressó  lett^  de  kevésbé  ismert  Dobú- 
Bulassa-félo  űí^H7.ccsküvéat  B  Dob6  pozsonyi  fogságát  illcló  több 
érdckcA  dantlf  tuiálbatú.  Nem  teljesük  ez  irufok,  ma^ok  a  log- 
fúutossabbak  csoukúu  maradtuk  fönn :  de  a  leugyol  r  tűrök  ac- 
tákból,  a  veloticzoi  kovátok  kiadatlan  sürgönyeíltöl  rótzbcíi  kí- 
egyszítbetök.  Egykorfi  történetíróktól,  IslTánflFyt/jl  én  Forgáctítúl 
bírjuk  az  e^^emények  rövid  leírást  Do  niSg  IstTánfíy  a  maga 
Téleményét  a  biányosau  elAadottnk  után  tartözkoilik  kimondani ; 
addig  Forgács  Ferencz  gyíilöletes  világUAsbau  tüntetvén  föl  aa 
Öfiyet,  az  összeesküvés  mcaéjéétek  geuesisét  a  király  s  a  magyar  ka- 
niaraitanácetosok  tisztességtelen  pénzszomjúbao  véli  föltalálni.  For- 
gílcsnak,  az  6  idejéig  történetírá,GUnk  kétségtelenül  logkiválóbb 
alakjának  elbeszélése  Istvánflfy  bitóiét  nem  volt  képes  leron- 
tani ;  történészeink  emezt  köretik,  bár  Forgácsnak  is  igazat  nd- 
oak.  —  £n  a  conspiratió  keletkezését  &  lefolyását  a  mondott 
iratok  segélyével  szándékozom  vázolni.  Az  Összeeskdvés  miben- 
létéi, okait,  Miksa  magatartását  8  a  Kenderessy-fOlo  nevezetes 
bamisitást  ÜHmeriotvén,  míg  a  homályos  tiirgyra  világot  vetek: 
talán  sikerQlní  fog  a  vádpontok  alapján  Dobóék  bfinösségo  mér- 
tékét a  legkisebbre  Icüzállitanom,  viszont  a  szándékosan  tévotlA 
Forg&c«  corrígálúsa  mcUclt  Miksát  az  ellene  t&nmsslott  vád  alól 
kitisxtázDOm. 
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I. 

(Miltfi  ■frllnn-.énr.  piji/horúah    állni.   —  Maijynrnrszá/f    iléijeih'(li-}i  rrif.  — -  A 

közrlryiÜfflruittij  ólai.   —   A  Mfu/i/ttf    faiiúmimth  J'i'ütirjtitzfrin:    —    A    lulni- 

r-:ri  lif'rrt  ti'ii/imft'títii,   ~—    Ortzűi/yj/fítéj'.) 

Kevés  fejedelemről  írtak  egykorúak  annyi  szépet  és  jót, 
mint  Miksa  magyar  király-  és  német  császárról.  A  huzamos 
ideig  udvarában  tartózkodott  Michiel,  Velencze  követe,  a  ki, 
mint  Velencze  követei  átalában  a  miről  a  dogét  tudósítá, 
azt  mind  vagy  közvetlen  tapasztalás,  vagy  a  legbiztosb  elér- 
hető forrásból  való  merítés  után  gondolta  át  és  tette  pa- 
pírra, —  ez  a  Michiel  is,  szinte  meglepi  az  embert,  annyi  jót 
mond  Miksáról.  Pedig  nem  lebet  ráfogni,  hogy  hízelegne.^) 
—  Erős,  csaknem  kíméletlen  vonásokkal  mutatja  be  a  fejedelem 
jellemének  árnyoldalait,  azt  mondja  róla,  hogy  hamar  haragvó 
indulatos,  köun}  en  sértve  érzi  magát ;  jól  ért  a  képmutatáshoz 
meglátszik  rajta  a  spanyol  nevelés ;  ígéreteiben,  a  szavakban  sok 
kai  pazarabb  s  meggondolatlanabb,  mint  az  bármi  kis  fejedéi 
mecskóhez  illenék ;  gondolkodása  könnyíi,  ítélete  nyugtalan,  vál 
tozó.  —  De  e  szigorúan  alakított  arczképet  aztán  olymódon 
nuaucirozza  az  olasz,  a  mint  az  a  császárra  nézve  csak  kedvező 
lehet.  Megkedveli ,  sőt  hajlandó  bámulni  az  ember  Miksát 
miadcn  oldaláról.  Mint  ember  —  azt  mondja  —  egyszerű, 
mesterkéletlen  kedélyű,  szelid  lelkületű,  derűit  homlokú ;  társa- 
ságban tri'^fás,  víg,  enyelgő,  de  mindig  még  tréfa  közben  is  bizo- 
nyos szelid  méltóság  ömlik  el  rajta,  a  mi  Őt  annál  kedveltebbé, 
szeretetreméltóbbá  teszi.  —  Már  a  körülmény,  hogy  tréfáit,  bo- 
hóságait, játékait  ós  meséit  majd  minden  népnek  ismeri,  az  em- 
berbarátot árulja  el.  —  Finom  érzületéről  tanúskodik  az,  hogy 
a  zenét  minden  egyéb  mulatságok  fölött  kedveli.  —  Esze  élénk, 
folytatja  a  követ,  judiciuma  bámulatos,  gyorsan  fölfog  és  meg- 
ért mindent,  egy  gondolatra  kiválasztja  a  dolog  lényegét  Emlé- 
kező tehetsége  szerencsés,  a  kit  egyszer  látott,  az  eszébe  jut,  bár- 

')  Fiedler.  KulatÍDiion    venrt.  líotachiiftcr  «//'.  Koiit.    rerr.    .instr. 
XXX.  2SM  fi  köv.  11. 
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mily  rég  látta  Í9 ;  —  oly  tulajdonság,  mely  na^  fejedelmek  jol- 
lemz5  sajátja.  —  Mint  államférfiról  a  hízonyára  elé^  valúdi  ál- 
lamférfit látott  olaaz  semmivel  sem  szól  kedTczfíilencbbfíl.  Ell^n- 
kezíileg  azt  monilja,  liogy  Mikí^,  mídön  a  nála  székelő  körelek- 
kel értekezik,  ekkor  ragail  leginkább  bámulatra;  az  úllnmilgyek, 
a  puliticumok  az  ö  tulajdonképeni  tere;  akár  ö  terjeszt  cl")  vagy 
javaRol  valamit,  akár  az  eléje  terjesztettről  ád  véleméDyt  — 
R  ily  alkalmakkor  a  rögtöuzölt  feleletek  nagymcíitcrc.  KfÍuÍRt«- 
rei  ianácfta  néik(\l,  mielőtt  a  dolgot  vetők  megbáuyta  volna, 
mit  86  teíz.  —  Miuden  ügyben  ép  úgy  audicniiáiaál  szorgalmas, 
türelmei;  magáboz  ereszt  mindenkit  s  a  legnagyobb  béketűrés. 
Rel  megengedi,  hogy  válaszára  üjra  feleljenek.  —  Á  folyó  figyek 
expcditiójáuál  különös  buzgalommal  mfíködik  s  innen  vao  az  is 
( —  és  ez,  veti  közbe  a  követ,  ö  felsége  s  míuisterei  dfcséreléro 
legyen  mondva  — )  bogy  bármely  ügyet  bamarább  végeznek  el 
Miksa,  mint  akármely  más  fejedelem  udvarában.  —  A  tétlen- 
Régnek  nem  barátja;  egy  órát  sem  enged  elröppenni  a  nélkfil, 
bogy  valamit  no  végezett  volna.  —  Igazságos  fejedelem,  aoba 
nem  bántott  mpg  senkit  igazságtalanul  s  nem  engedte,  ba  tudtji, 
hogy  bárkivel  jogtalanság  történjék.  Már  természeténél  fogva 
kegyes,  a  rideg  szigor  mossze  van  kedélye  melegségétől  —  s  nem* 
csak  Irtózik  a  büntetéstől,  kulönöííen  ha  az  vérontással  van  egy- 
bekötve, de  kegyosztásra  a  legnagyobb  mérvben  hajlandó,  jól 
tevz,  a  mikor  lehet  s  a  meunpre  telik  tőle. ')  —  Ha  ez  előnyős 
rajz  után  hozzávesszük  még  azt  az  átalánosan  ismert  dolgot, 
vuUási  tekintetben  mily  türelmes  és  fölvilágosodott  volt  Miksa: 
azt  hiszem,  oly  fejedelem  képe  van  előttünk,  ki  mint  ember  em- 
bernek, mint  államfő,  ha  nem  nagynak,  de  buzgónak,  jőt  akaró- 
nak 9  olyannak  lát«zik,  a  ki  alatt  népei  jőléte  zavartalan  fejlőd- 
betik. 

Hosszasban  időztem  tán  Miksa  arczképe  dŐtt,  mint  föl- 
vett tárgyam  engedné.  De  szándékkal  tevém  ezt  Mert  ezzel  a 
rajzzal,  ezzel  a  jellemzéssel  a  dicsért  fejedelem  elsó  országának 
Magyarországnak  akkori  képe  schogysem  barmoniái  s  azonkori 


*)  Forgica  ftz  elloiikcEÖt  mondja   réin:   >noe   minima  dar*  caiet 
•olítofl.*  Mon.  Hang.  Uist.  SS.  XVI.  417. 
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iört^oti  f<»lji>gy7.<'>seink  k  h  luiiniarittli  okiratok  nagjoD  sokssor 
kiuu'lctlctjül  ellenkező  ítéletre  adnak  alkalmat, 

Solia  noiu  Tolt  még  addig  fejedelem  ollon  nagyobb  ellen- 
sxenv,  nagyobb  elpgülctlenség.  mint  e  jó  király,  e  jó  ember  kor- 
uitlu.v)>HU-7,ája  alatt  —  Magyarországon. 

Az  uralkodása  elején  hozzákötött  reménység  igen  nagy 
TOliB  6  mindjárt  a  legelsA  alkalommal  az  ]66b>ki  török háborü- 
ban  oly  kiceiuyeanek  bizonyult,  hogy  a  nemzet  még  aokkal  ké- 
eöbb  is  a  folytonos  küzdelem  s  nyomás  között  a  legnagyobb 
elégedetlenséggel,  csaknem  két«égbcesé8sel  gondolt  vissza  arra 
tt  körfllméuyrc.  hogy  fejedelme  a  kedvező  alkalmat  elszalasztá  a 
töi*Ük  legyőzésére  8  elmulasztá  alattvalóit  végtelenné  vált  nyo- 
morúságukból  kiszabadítani. ')  K  szerencsétlen  kezdet  utáu  maga 
Miksa  Í3  egészen  elveszte  lelkének  eiöbbi  ruganyosságát,  nagy- 
rutörö  tervei,  gondolatai  megcsuUlottak,  mert  jól  tudta,  mily  na- 
gyot esett  az  emberek  vélekedésében  s  hogy  a  liadj&rat  rosaz  ki- 
menetele ueki  tulajdouittatik.  ~  £z  öt  tartózkodóbbá,  nagyobb 
tenrtöl  idegcnked5vÉ  tette,  nyugalom  után  vágyakozóvá.  -)  De 
mindamellett  nem  hogy  megelőzni  igyekezett  volna  intézkedései 
által  az  átalános  elégeiletlenség  elharapózását,  inkább  növelni 
BOgfté  azt.  Nem  lett  volna  csuda,  ba  csakugyan  lábra  kap  vala 
az  a  vélemény  (a  miről  a  velenczei  kOvet  szól),  miszerint  a  néme- 
teknek csak  kívánatos  a  magyar  faj  veszte,  a  magyar  terület  pusz- 
tulása, bogy  az  ország  pusztai  vadonná  válván  a  német  s  törők 
kőzött,  e  félelmes  ellenséget  ötölök  elválassza.*)  S  ez  annál 
jobban  fájhiitott  a  nemzetnek,  mert  minden  egyes  ta^^ja  tudta 
azt,  a  mit  Mícbiele  mondott  róluk:  fuimuv  Tro^s,  fűit  Bion, 
hogy  hazájuk  egykor  oly  ország  volt,  mely  a  francziával  verseny- 


^)  E«t  inoDi|fa  a  ki!&^'bl>i,  Michici  utáu  küvetküxeli  volancsel  ktt- 
Vet  Oonraro.  Ficdler  i.  h  322. 
■)  Miohíel  o.  o.  '282. 

")  NrtTi  !>  in  tnUo  dUcam  '»  Todcachi  qucsta  dimiiiuHoiii!  di  forxo 
Mtintione  üe  nobiti  el  de  sulduti  iit  Oiifíarín;  |>ercht?  ....  de*)de- 
reriatK)  li  Todeiohi  che  il  r^no  si  ridiicesitc  ad  itua  Bolihidínfi,  che  come 
^mi  deierto,  rest^iado  nel  raezzo  tra  ti  Turchí  ct  loro,  xt6no  che  aon  taoto 
por  impciliment')  uoii  arüíwero  Tnrelii  dí  ftccosturar  aUÍ  pacai  loro- 
—  ü.  o.  29b. 
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gett  a  kurcsztycu  ni'pek  kOzt  az  első  helyért ;  most  pedig  nyo- 
morult hitvány  provinciává  sülyedett.  *) 

Már  az  15()7.  országgyűlés  előtt,  midőn  a  masfyar  tanácsosuk 
az  orsz.  gyűlési  proiwsitiók  tárgyában  véleményüket  a  király  elé 
terjesztek,  élénk  s/Jnekkel  festék  abban  az  ország  kétségbeejtő  ál- 
lapotát, mely  szomorú  illustratiójáúl  szolgált  a  forrongásnak  s  nem 
csoda,  lia  az  udvar  élénk  aggodalommal  nézett  az  országgyűlés  elé, 
mint  arról  a  spanyol  király  bécsi  követe  egykorú  jelentésében 
szól.  -)  —  Privát  sérelmek,  rósz  iudnlat  az  udvar  részéről  fo- 
kozták az  elégületlenséget,  így  pl.  az  a  körülmény,  hogy  midőu 
az  1567-diki  országgyűlésen  a  rendek  a  királyi  kapitányok  által 
János  Zsigmond  líczébül  visszafoglalt  s  a  végvái-akhoz  csatolt 
jószágokat  előbbi  jogos  tulajdonosaiknak  visszaadatni  kérték,  n 
király  azt  kereken  megtagadta,  mert  azok  »jure  belli*  öt  és 
egyedül  őt  illetik  —  s  csak  nehezen  csendesültek  le  a  rendek,  mi- 
dőn végre  a  király  engedett.  ^) 

Az  156í)-ki  országgyűlést  megelőzőleg,  midőn  a  király  hí- 
vására a  magyar  tanácsosok  február  elején  Bécsben  összegyűl- 
tek, lol terjesztésükben  őszinte  szavakban  adtak  az  ország  pana- 
szainak s  a  magok  érzelmeinek  szabad  folyamot.  E  tájban  me- 
rült fül  az  a  hír,  hogy  János  Zsigmond  több  magyarországi  urat 
behálózva  ügynökei  által  egész  Slavoniáig  izgat  a  a  porta  bele- 
egyezését Miksa  megtámadására  s  az  ország  meghódítására  ki- 
nyerni reméli.  Liszti  veszprémi  püspök  a  derék  cancellár  által 
szerkesztett  fülterjesztés  c  körülmény  kapcsábiin  Icjjlezetlenűl  elő- 
számlálja az  okokat,  melyek  az  átaJánosan  uralkodó  elégületlen- 
ségét keltettí'k  s  növelik.  Panaszkodnak,  hogy  az  ország  ügyei 
idegenek  által  tárgyaltatnak,  magyaroklíal  nem  is  lesznek  kö- 
zölve, a  magyar  tanács  tekintélye  legalsó  fokra  h;ülycdett,  ha  az 
udvar  inforraatiót  akar   magának  valamiről   szerezni,  ezért  nem 


'j  liiiiuito  ;iiioiiiiiio  !ill'  Oiiyari:!,  t-!  jmi"'  hcii  ilir  di  Ici  i  (ui  o^'iii 
uuntíi  iincl  in'rsn :  Fiiiiiuis  '["Kiri},  fiiit  llioii.  eBS-'iuld  ríildtta  in  sonima 
infeliuit:!  ot  mi~<'t-iii:  ii'i;i  i*.ilo  [icrrlR-  <li  rcjiK>  ct  <li  ic^ruo  it  prínio  di 
cliri-itiaiiit  j  liaii<>ii<Io  c»in)>ctita  •|iii-lli  K<:  <li  prucili-uti  i  i^oii  il  ru  ili 
Fr.iin:Í!i\  <li  ri'friif,  dicn,  si:i  riilott't  in  prouiiicin    ....  i*tl'. 

-')  Krakii-ii  .Miigv.  (trsz.  Kml.  V.  7(i..  7!<. 

■''  A  vi  Ii'ii'V.i'i  küv.  j''l"'nti'si'.  Krj(kiii>i  \'.  5*7.,  l'H. 
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icuJcs  ur»z;t^l:iiiúcsut,  liaiit'iu  u  Uizclgü  kuuiitrút  kuri^si  meg. 
A  ki  Yaluini  iigybi-ii  n  tuli^rglie;:  fordul,  uzt  vitgy  a  kiinmrához 
vngy  u  ba<U  tam'ic&tioz  utasítják,  a  koan6t  aztán  boüszos  várako- 
zás, lútásJutüB  ut&B  utáu  ki  Deii]  elégítő  vnliiszszal  bocsátják  cL 
A  iimgynr  kamarai  tuuácsosok,  bogy  a  király  kedve  szoríut  Inl- 
tas^uak  c'jclckedui,  az  ország  világos  t(>^^'í'Uyci  elleu  vétenek, 
a  iiiibGl  azután  koráDtsom  fölséged  liaszua  következik,  —  mondja 
a  rólGmí-iiy  —  süt  íukálib  az  orsz&glakosok  elkoHcredése,  föU 
SL'gudtól  valA  elidegcuUléso.  Tovább  is  uiL'gy  a  kaiuara:  a  IIbcusí 
[lürokbei]  oly  ei-tSüzakos  nyomást  gyakorol  a  bii*ákra,  a  mi  a  bot- 
rányuyal  határos  (non  siue  scaudulo)  8  nem  csuda,  ha  a  bírák  a 
felük  t'lötl  a  legnagyobb  mírtf'kberi  gyanúsok.  Hozzávéve  az  ido- 
gea  kapitányok  ^8  zsoldosok  fékcve«ztí*tl  kibágruíait  —  ezrk  az 
elpártolásnak  okai,  ezekben  gyökerozík  a  János  ZKÍgraonddal 
aziivctkezettekröl  szóló  bír,  ezeket  —  mondják  n  tanáosoeok  — 
kötelességünk  fölséged  előtt  kifojteui  ') 

És  e  panaszukat  az  a  kép.  melyet  az  idegen,  i-ószrebajlal- 
lau  velenczei  követ  rajzol  a  dogeboz  intézett  azoukori  sftrgönyui- 
ben,  tökéletesen  megerösili.  —  Arról  pzólvőn,  Logy  az  1569,  ív 
elejére  kihirdetett,  de  ellmlnaztott  országgyűlés  kezdetire  feltö- 
Bűleg  C)<ek6]y  szümbatt  sz^illingóztak  a  rendek  Pozsonyba,  a  löb- 
bok  kört  eDOck  okát  fí'ként  a  közelégtilellenségbcn  keresi.  Erö- 
sértve  érzik   magokat  a  magyarok   5   fíilségétöl ;  a   király 

et  liQtlcnekook  mcgbfzhatlnnokuak  tartván,  kegyeit  megvonja 
IdlOk,  minden  jótéteményből  kizárja  őket ;  a  tisztettségeket,  kapi- 
tányságokút idegenekre,  fíMeg  németekre  rabázza  s  lia  bármi  mó- 
don báromolnak  ji'szágok  a  fíftcuflra,  o  felsége  az  érdemeseket,  a 
rokonokatwA.  egyátalánnem  veszi  tpkintetbe,  s^haHenkit  meg  nem 
adontáoyoz,  podig  az  orsizág  törvényei  mind  ezekről  eleget  intéz- 
kednt-k.*)  —  Mag}*arorsz;íg  e  pillanatban  még  csöndes,  de  csak  egy 
kicsike  jelenléktelen  esemény  kell,  hogy  lángba  boruljon,  hogy  nagy 
veszedelem  türjÖn  ki,  annyira  átalános  az  elégületlcnség  s  annyira 


'}  A  tUDÚraOBuk  rollarfv9»bJae  1569.  fubr.  'J'*!.  Udui  áll.  Itár 
CoiQ.  Hung. 

^!  A.  voIciicxqí  küvol  jitn.  13.  I&ÖO.  ^ló6M.)k»<liit)an  difliHiteik' 
a  bdwi  áll  Itárhnn. 
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uagy  az  ország  főbbjeinek  habozása.')  —  A  Bécfibe  gyűlt  magyar 
ui-akt^l  kellett  nz  ügyes  olasznak  iníorniatiokat  szerezui ;  mert  alig 
oszlott  szét  a  magyar  tauácaofiok  cmlftettcm  értekezlete,  már  a 
dogét  újból  értesStc  Michiel  az  urak  elcgedetleoHCgérúl  is.  Log- 
jobbaii  fáj  a  nemzctuek  az  idcgeuek  azáma  uélkül  Talti  becsem- 
pénzese :  azt  moudják  az  urak :  ez  az  ország  totális  romlásftnak 
oka ;  sem  honszeretet  sem  f>rdek  nem  köti  ez  idegeneket  a  r^ok 
nézre  idegen  földhöz  8  így  nem  is  gondolnak  egyébbel,  mint  az- 
zal, hogy  menofl  rövidebb  idu  alatt  mennél  többet  csavarjanak 
éa  csikarjanak  ki  belőle.  S  nem  attól  kell  tartani  ö  fölségénck, 
hogy  egyik  vagy  másik  úr  elpái-tol  tőle.  nem  ez  a  veszedelem, 
hanem  az,  hogy 'az  eg^sz  ország  elidegenedik  -  a  mi  mintlen* 
esetre  be  fog  következni,  ha  6  felsége  az  ország  kormányzatában 
másként  nem  jár  el. ") 

Sokan  azt  állítják,  hogy  Miksának  még  atjja  életébon 
mint  a  vallás  Qgyében,  úgy  egyebekben  is  eltérő  gondolkodása 
volt  attól,  minőt  akár  a  spanyol,  akár  a  bécsi  udvar  légköre  róU 
föltenni  engedett.  Nagy  terveket,  eszményei  törekvéseket  tulaj- 
donítanak neki.  Jutottrc  ezekből  Magyarország  részére  is  -  nem 
tudjuk.  Annyi  áll,  hogy  trónntléjite  előtt  atiija  a  korniáuyzivta 
formáit  nem  helyeselte,  meg  volt  győződve  arról,  hogy  az  a  reod- 
azer,  úgy  amint  van,  a  maga  egt'gzf'hen  helytelen,  csak  az  önző 
ministerek  és  tanácsosok  kapzinságának,  pénzszomjának  forrá«a. 
De  később  mindez  megváltozott.  S  megváltozott  annyira,  hogy 
mint  följegyezve  áll,  haragudott,  ha  előbbi  vélenirnyét  eszébe  jut- 
tatták. Sokkal  erőtlenebb  lélek  volt,  t<emmint  a  megszokott  vá- 
gásból ki  merte  volna  terelni  a  komiányo7Íis  kerekeit,  az  adott 
körülményekbe  beletalálta  magát  r  atyjJiéihoz  hasonszabásá 
niinistereivel  meg  lőn  elégedve,  azoknak  tanácí<a  nélkúl  mit$e 
tőn.  Pedig  hogy  azok  valóban  édes-keveset  értek  s  még  kevesebb- 


')  A  vetoDCicet  k<!v.  ilispiu^cí  jan.  21.  ...  .  |)<>ru  se  ftopragtoo- 
gBüQ  i^ui  piecolo  iiaeid4<at«,  di  quairhű  coinmotionc,  porterín  gnui  |mí- 
ríeolo  per  Ik  maU  djüpusitíonc  ct  onívcrMl  maU  coutenr<'iiiui  ct  iititl>a- 
tioae  di  ([ucsti  piii  grmudi  di  vodrrtj  qimlctio  grftn  reuohiii'^iio. 

•)  .\  vcl.  kOv,  Hisp.  marcst.  :(.  .  .  .  -  U  iuk  M"  corru  graii  po- 
liootu  noti  della  alIennUoao  iMirticoliLre  dl  íjaBsto  !i  quelln  aignor  Oa- 
g»ro  .  .  .  .  ma  fii  uiik  aliVnittionr    di  tntto  il  ragno  inüenmnntt? . . .  »fl. 
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prtetlelc,  n/X  már  régen  megjegyezte  rólok  a  köziUk  i'IA,őket 
jól  ÍDtnerű  Corraro.  ') 

A  keflélyek  ilyetén  tbrroug&sa  között  tartalék  Bécsbon  a 
magynr  lanúcsoBok  értekezlete.  Érdekes  (ha  igaz)  a  mit  For- 
^uiH  erWll  fnijpgvzHtt.  Drnskovics  Gy.  zágrábi  a  BorncmiB/a  (jer- 
gelj'  nyitrai  püspököt  privátim  eskü  alatt  kérdezte  volna  Miksa 
a  közel égUletlenség  okairól.  Ezek  esküjükre  támaszkodva,  őszin- 
tén felelték :  ok  az,  hogy  ax  ország  törvényei  seromibon  sem 
tartatnak  meg.  —  Miksa,  Forgács  szerint,  bevallá,  hogy  bár  tud- 
tán 8  akaratján  kivfil,  Mbús,  de  hibáját  jóvá  akarja  tenni.  így 
hirdette  volna  csak  ki  eznt&naz  or8zágg)'fil68t  az  1669.  óv  nugns- 
tuftára.  —  Az  ontzággyfilés  megoyfU,  rája  a  János  Zsigmond- 
dal ocimborápkodó  Balassa  János  és  DobA  István  is  megérkezés 
nck.  —  A  rendek  orÖs.  alkotmányo}<  éi-zuletel  hoztak  unigokkul 
8  mégis  megtörtént  az,  hogy  ax  usszeB  rendek  jelenlétében  és  ase- 
m5k  láttára,  előre  adntt  királyt  szó  és  hi/tHtás  elleuén.-,  az  im- 
inunitáK  elvének  sérelmével,  mind  a  két  úr,  mint  u  fölségn  ellen 
ÖB^izeesküvfik,  fogságra  vettetéuek. 


n. 

vak.  —  Mik*a  gj/tmí^n  DobóéJc   ríífn.  —  E  ffiftiná  otcti  «;  omAgg^U*   cl- 

halataiá/tdaak.) 

Az  elégedetlen  magyar  uraknak  1568.  végén  s  1569  elején 
János  Zsigmonddal  való  összeköttetéseiről,  az  uralkodó  elleu 
Btfitt  titkos  terveikről  két  egykorú  történeti  följegyzés  maradt 
reánk.  Az  egyik  Istvánffy,  a  másik  Forgács  tollából 

iBtv&nffy  bőven  beszéli  el, hogy  >amint  moudják«,Bocskay 
György  s  Dobóék  terve  szerint  Zólyom-  és  Lévából  Nyitra  lett 
volna  elfoglalandó  s  aztán  a  fUleki  s  szécsényi  tőrök  segélyével 
Kagy-Szombat  és  Pozsony.  Ekkép  az  orazágMl  Miksa  kitúratott 
volna.  Bncskay  e  terv  végre liajtásán  fáradozott  Balassánál,  Du- 
bőnál,    elment    volna   Drnskovics   zágrábi  pUspökhöz,  rábírta 


>)  Oormro  ví*grelfttló/n.  Hedlar  t.  h-  S3T. 
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Taby  Fereiiczct  s  NádnBdy  Tamás  öZTegyét.  Bármily  títokban 
folytak  is  az  üzelmek,  Rííkóczy  György,  Deregnyey  Pál  szathmári 
magyar  parancsnokok  a  dolgot  Ruber  kassai  kapitánynak  érté- 
sére adták.  Azonkhűl  Memliet  basa  is  elküldte  Yolna  János 
Zsigmond  leveleit,  melyben  a  magyarok  panaszát  Miksa  ellen  elő- 
adja. Szentkirályi  Miklós,  kit  Balassa  János  és  Farkas  a  végleai 
berekben  egy  levélnek  Erdélybe  vitelével  bíztak  meg,  a  levelet 
Ruberhcz  vitte  volna.  Midőn  Balassa  János  tudomására  jött, 
liogy  levele  hová  került,  magát  a  baj  és  gyanú  alól  tisztázandó, 
Bécsbe  ment.  Miksa  nemcsak  kegyesen  fogadta,  de  elmenetele- 
kor kezet  adván  neki,  biztositá,  hogy  Balassa  hűségéről  meg  van 
nyugtatva,  sőt  kegyéről  Öt  meggyőzni  óhajtván,  Erzsébet  fŐber- 
czcgnőt  is  megszánkáztatta  Balassával.  Ennyi  kogy  Dobót  is 
arra  bírta,  hogy  maga  beteg  levén,  helyettesül  testvére  fiát  Zftle- 
méryt  küldje  Bécsbe.  Ez  is  jó  válasszal  tért  vissza  a  a  király 
nevében  bátyját  az  oríizággy ülésen  való  megjelenésre  felszólítá. 
Azonban  az  országgyűlésen  megjelent  Dobó  és  Balassa  elfo- 
gattuk. Miksa  ügyüket  ncbány  előkelővel,  kik  mellé  a  nemesi 
rendből  is  kiválasztott  némelyeket,  meghányatta  —  s  ezek  utol- 
jára is  azt  határozták ;  legyen  ö  flge  a  foglyokkal  legjobb  belá- 
tása szerint.  A  két  fogoly  a  tíináeskozúk  elé  vezettetvén,  röviden 
tudtokra  adták,  hogy  letartóztatásuk  oka  a  hűtlenség  ő  felsége  el- 
len. » Tudom  ugyan  —  végzi  előadását  a  jelenvolt  Istvánfíy,  hogy 
mind  Dobó,  mind  líalassa  folyamodványaikban  s  élőszóval  bi- 
zonyítgatták úrtathmságukat  s  azon  leveleket,  melyek  az  Ö  ne- 
vökben  János  Zsigmondhoz  voltak  intézve,  régi  irigyeik  Ruber 
és  Krusics  megegyez  esőből  Kcnderessy  István  által  Kassán  írot- 
taknak 8  hamis  pecséttel  pecsét  elteknek  állíták,  de  mivel  ügy  em- 
lékszem a  történtekre,  a  mint  előadtam  s  az  ügy  világossá  soha- 
sem lön;  az  egész  dolgot  abban  hagyom.*  ')  Mennyiben  van  igaza 
Istvánffynak,  a  következők  fogják  megmutatni. 

Istvánffytól  Forgács  olöiidáaa  eltér.  Omár  a  magyar  ka- 
marát hozza  bele  az  ügybe  s  az  íí  előadása  után  a  Balassa- 
Dobó-félc  conspiratio  ügye  Illésházy  híres  pőréhez  hasonlónak 
tűnik  fíil.  Miksa  tudván,  hogy  Báthory  Miklós,  Balassa  János  és 

")  latvúiiffy  (kiihii  ki;iil.)  öiiS.  h  kövv. 
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fotífi  istvftDH^riira  úr/ik  luagukut,  küldöltt-k  a  levelek  últal  sQr- 
gettü  mcgjülcuéüük(;t  ii  kihirdetett  urszággyűK'sre.  I):il;L8a!ilóh 
Dobótól  gazdagHÚfjuk  K  kHtormi  teUt^tHÓgUk  tuiult  tartott;  do 
Dobótól  más  okért  is.  Ez  ugyanis  SároH-Patakot  Pcréojí  Gábor 
íOlon  tOrvfiiy  útján  kfívetelte;  PíTt'nyi.mnrt  fi'lt  ti  pÖr  kiin('n<!t<^- 
lótöl,  egy  OiCrcgy  asszony  által  bnialroaskadilsi  pert  akasztott 
Dobó  nyakába :  bogy  a  Dobó- testvérek  az  asszony  férjét  fogság- 
ban tárták ;  úgy  okoskodván  Porónyi,  ba  Dobó  a  nagyobb  ha- 
luiaskodósértfÖveBztésní  Ítéltetik,  Sáros-Patak  neki  megoitirad 
it.  Perén)!  bnlálával  Sárns-Patak  a  íiscusélön,  de  Dobó  a  pÖrt 
fülytatá.  Miksa  Dobó  ellen  Perényiné  állal  egy  más  pörl  kezde- 
tett, mit  látva  Dobó.  protestált,  bogy  a  király  őt  jogaiban  gálúlja. 
De  mivel  a  birtok  nagy  volt.  gondolni  k-bcte,  bogy  Mik^  nem 
ct'Cszti  senki  kezére  —  s  azért  az  említett  nomes  asszony  pörc- 
bcu  a  cnpitalis  sententiát  végrehajtani  parancsolá.  Az  oi'í^zág 
bfrái  azonban  azt  mondák,  bogy  az  ítélet,  uiintAn  Dobó  az  asz- 
azonynyal  pOnziiou  kiegyezett,  elévült :  erre  a  kamara  azt  veté 
ollen,  bogy  Dobó  nom  tattá  meg  pactuniát  az  asszony  irányában 
tehát  az  ítélet  érvényes.  Dobó  azt  raoudá:  ennek  nem  ö.  hanem 
Özv^yagszony  az  oka.  mert  megvefztegeltelvén,  nem  akarta  a 
^rzOdépt  elismerni.  Ekkor  DolxH  a  kamara  Pozson}han  járta 
alkalmával  elfogatta;  de  Dobó  szerencsésen  megszökött  Most 
teb.át  ftz  ö  éft  Balassa  nevében  levelek  kobolttttak  .Tános  Zsig- 
mondhoz és  B•''ké^bez^  mely  levelekben  Miksa  gyaláztatik  s  János 
Zsigmond  bábon'i  indítáímv  szólíttatik  föl  Miksa  ellen. ') 

A  kót  egymásnak  ellentmondó  elbe!>zé]éR  közt  az  igazság  a 
középen  van  s  |"'dig  körQlbelOl  abban  a  formában,  a  mint  azt 
Forgács  Simon  az  öcscse  előadásához  tett  jegyzetéhen  elbeszéli  *) 
Forgács  Simonnak  az  flgy  állását  maga  Balassa  mondta  volna 
el  —  se  szerint  minden  bajnak  Kenderessy  és  hauisítósai  voltak 
okai.  Mielőtt  azonban  ennek  a  fónraaradt  okiratok  alapján  el- 
mondásába ereszkedném,  szQkség  a  kamara  Forgács  által  kiin- 
dulás) pontúi  vett  beleavatkozásáról  is  megemlékeznem,  a  meny- 


')  Fopgiicí.  Moii.  Ihiiig   Illat  SS.  XVI.  iH!.  s  kövv. 
^  Forgác'i  Sitiioii  jcgyzvti'i    igou  Umziios  útbaigazítók  otl,  a  hol 
Fwcnex  tdvM. 


4üS 


IKJ«6  IBTVAN   f:H  lUI.AlWA   J,ÍNO«  ÜftHXKI'>K(WÉHft: 


uyirc  f2t  A  bécsi  udvari  kamara  lü&nyos  adatai  alapjáu  tei 
képos  vagyok. 

A  XVI-dik  századnak  még  50-eB  évoibou,  a  magyarorsiuígi 
rabló  lovagkor  virágzása  idejében  törtóüt,  hogy  a  hatalmas  Dobó- 
teslT6rek  István  az  egri  hfls  (kit  Forgács  fösTénységóröl  hirhetU- 
nek  —  uvaritia  iufamis  —  uevez)  Domokos  és  Foreucz  Tt-ge- 
uyoy  Tamás  ung-megyei  birtokos  nemesi  curiájéra  s  l)irtok&ira 
törvén,  azokat  nemcsak  elpusztíták,  tőle  ncnif»ak  tőbb  jószá* 
got  elvüttek,  de  magát  is  elfogták.  Tegeuycyiiek  fogságából  kí- 
szabaduluia  síkerfilvén,  legeUfl  dolga  volt  a  rabló  urak  ellen  iü- 
henjáró  port  indítani.  A  Dobó  •testvérek  tudták,  hogjaz  ország 
törvényei  fej-  í-s  jópzig vesztést  f^zaboak  az  elkövetett  bfinrc  —  g 
azért  tanácsosnak  látták  az  Istránt  őszintén  kedvelÓ  Fordinánd- 
hoz  fordálni.  Ferdinánd  szívesen  felkarolta  JlgyEUtet,  Yemcr 
Györgyöt  és  Rakovszky  Györgyöt  hiztosokúl  kQldó  a  bosszús 
Tegeoyeyhez  egyezség  létrehozatala  czéljából  De  Tegenyey  er- 
rdl  hallani  sem  akart  s  Dobóék  az  l559-i(i  oi-szággyQléare  meg- 
jelenvén, onnét  újból  ostromolták  kéréseikkel  Ferdinándot.  En- 
nek eredménye  egy  mandátum  lön  Nádasdy  Tamás,  Bévay  Fe- 
rcncz,  Mérey  Mihály  és  egyéb  rendes  országos  bírákhoz,  mely- 
nek értelmében  a  király  a  három  Dobó-U^s  tv  érnek,  miután  nxuk 
tettök  törvénytelenségét  lyból  eliamerték,  a  fej-  és  jó íiKág vesztés 
büntetése  alól  oly  róltétellel  nd  kegyelmet,  hogy  fi?jvált?ágl(épen 
mindegyikük  300  -  200  aranyforintot  fízeasen  homagiuniúl  Te- 
geuyoyuek  s  azt  azonkivfll  közösen  kielégltaók,*)  Tegenyey  id 6- 
küzben  elhalt ;  özvegye  Dohó  [stvánnal  és  Domokossal  bizonyos 
javakban  kiegyezett ') 

Ferdinánd  halála  után  a  Peréuyi-féle  javakkal  DobóékiH 
veszélyes  fordulat  állott  be.  Az  ndvari  kamara  aotái  c}<ak  annjit 
tudnak  ugyan,  liogy  a  javaknt  elárústtani  szándékozó  Miksa  ox 
eladással  megbízott  commis^ariusokat :  Turzó  Ferenczet,  Kar- 
iing Jánost  és  Ormáni  Demetert  Dobó  Istvánhoz  is,  mint  egyik 


I 


■)  B^ii  udv.  Ura.  luvitltir.  UuuK.  1568.  Uobú  ui«U<!kU  egy  fo- 
IjamoilváttyáUoz  rcrtlii)iiti<l  lhC*9.  n<rv.  'iO-iki  uiandHtitinát. 

*)  Ax  űrre  vonutkozú  imlok  ^siiitái  ■  txlrsi  udvari  kain.  Isv^l- 
Urbnn  u,  0. 
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TCTfihez  iit:isítíi  *J;  (ic  Forgáií  azt  is  Alliljn,  hogy  o  Pcrfnu-ti*lf- 
jftvak  híironilásn  <*llen  a  maga  igényivel  fóIU'peU  Dobói  Miksn 
a  kamara  fttján  TrjíPnyeyné  pön'vnl  akarta  í>pmmiíé  trnni.  Kís 
ítllitAsnnk,  mely  FnrgArs  pe8í;imÍ8mii8áu  8  a  mindenesetre  lifínös 
kamarai  taníícsosok  iránt  táplált  gyfílölefén  alapúi,  semmi  bi- 
xuiiygága  dítics. 

Dobó  pörösksdött  ugyan  1568  kí^zepén  a  magát  ki  nom 
eltigitetlnek  tartó  TegenyeyDéével :  de  Miksa.  Öpen  &  kamara  vMo- 
mí-nye  alapján,  az  ügyet  a  legközelebbi  országgyOlisrc  paran- 
csolá  lialasztnoi.  =)  Csak  midön  Dobó  5iK>  forintbau  kiegyezett 
&r.  űzTegyasszonynyal  s  ez  egyezséget  a  bírák  a  kamara  ellenére 
(mely  azt  az  asszonytól  kierűszakoltnak  úllítá)  érvf-nyosnek  mon- 
dották: tön  a  kamara  olyat  —  a  császár  tudta  iií'lkűi,')  a  mi 
Dobót  János  Zsigmond  felé  hajtotta,  PoroszlóÍTal  elfogatta  az 
épeo  Pozsonyban  idözí  agg  h'lst,  kinek  aztán  (Forgács  elbeszé- 
léfie  azeriuf)  csak  csellel  sikerült  veszélyes  helyzetéből  megsza* 
badútnio. 

Látnivaló,  hogy  Forgács  a  maga  elbeszélése  által  taciturnc 
az  nsszecsktivéá  lételét  tagadja.  Már  egyedni  az  a  kürülméoy.  mi* 
Hzrrint  a  dnlogba  roindene«etre  beavatott,  mert  János  Zsigmond- 
Lói  i&Tl  karokkal  fogadott  Forgács  a  maga  szerepléséről  mélyen 
ballgaiván,  a  conspiratio  valószinil  létezéséi  plausibílisnek  sem 
rekszik  föltnntetni:  e  mellett  látszik  bÍ7.onyUanÍ.  Annyi  áll, 
»y  részleteiben  szervezett,  tervszerüleg  megállapított  összoes' 
kOvésrAl,  minőt  Istvánffy  elbeszélése  gyanHtat  velfínk,  szó  sem 
volt.  Nem  fij  dolog,  a  mit  állítok,  hogy  a  nagybirtoka,  nagy  ne- 
xussal bíró  hatalmas  urak  e  korszakában,  mindegyik  ilyen  kíski* 
r&lynak  igen  jó  értesfllései  voltak  a  felól,  ami  bent  az  ország- 
ban s  kivBl  a  szomszédban  történt.  Dobóék  jól  tudták  azt,  bogy 
sem  a  török,  sem  a  lengyel  riszonyok  nem  alkalmasok  ily  Össze- 


')  Ab  instntctió  Kolet-Magyaroraxig  legKAxdsgabtj  embereit  ne* 
Teri  meg :  Dohó  Istvánt,  MAgocay  Qáspárt,  Báthory  Györgyöt,  Hornon* 
B*y  ForencKtit,  Zay  Fercnczet,  Fiirnsy  Gyíírgyöt  w  Pertínyi  .1.  fixvegyrft 
a  nagyságosak  b  Kiltay  FArenczet  éa  Q^moe  Foreuozet  a  vitiislük  n>od* 
j6\>ö\.  —  1568.  jaii.  13.  üdv.  kam.  Itár. 

■)  156H.  juu.  17,  U.  o. 

*)  Erre  risBzat^rUnk. 
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esküvés  sikeres  és  gyors  keresztülvitelére.  A  portával  békét  kö- 
tött a  király,  János  Zsigmond  iránt  a  nagyvezér  ellenséges  in- 
dulatú volt ;  a  lengyel  király  mindamellett,  hogy  nejével  egy 
osztrák  föherczegnővel  folytatott  rossz  házasélete  miatt  épen  nem 
állott  jó  viszonyban  a  bécsi  udvarral,  János  Zsigmond  iránt  sem 
viseltetek  rokonszenvvel.  Az  északkeleti  magyar  föld  urai  ezt 
mind  jól  tudták  —  s  óvakodtak.  Bármennyire  kívánatosnak  tűn- 
teti föl  elkeseredett  lelkük  előtt  János  király  fiának  uralma,  a 
császári  háztól  —  melytől  egyedül,  soha  meg  nem  szűnő  remény- 
séggel hitték  a  török  alól  való  fölszahadftlást  —  oly  könnyen  s 
oly  hamar  nem  szakadtak  volna  ei.  Hiszen  maga  a  velenczei  kö- 
vet, az  udvarban  hallottak  után  azt  mondja  Dobóról,  hogy 
cnuek  sok  koczkáztatni  valója  van,  mert  rcodkivfil  gazdag 
8  lia  még  volna  is  oka  az  elpártolásra,  bizonynyal  jól  meggon- 
dolva sokszor  megfontolva  tenne  ez  irányban  minden  lépést.^) 

Azonban  a  haraszt  nem  zörgött  hiában.  A  conspiratió  a 
czdet  legelső  csírájában  csakugyan  létezett,  oly  alakban  ugyan, 
a  mely  nem  sokkal  több  volt  a  gondolatnál,  de  mégis  létezett  E 
kis  alapot  aztán  a  gyanakvók,  mint  a  portai  s  a  lengyelországi 
residensek,  a  bécsi  miniszterek,  a  Ruber  nagygyá  fújták ;  hitvány, 
jellemtelen  emberek,  mint  Radéczy  a  váradi  püspök  s  Kenderesay 
István,  az  újabbkori  hochstaplerek  s  iparlovagok  e  prototypja 
fölhasználták  —  s  kedvező,  vagy  jobban  mondva  kedvezőtlen  kö- 
rülmények közbejöttével  Eger  liös  védőjét  mint  egy  oktalan,  mert 
rosszul  választott  idöben  ügyetlenül  kezdett  összeesküvés  főté- 
nyezűjét  agg  korára  társaival  együtt  egy  igen  kellemetlen  ügybe 
bonyolfták. 

A  gyanú  Dobóék  ellen  már  az  1569  január.  6-ára  hirde- 
tett de  elhalasztott  országgyűlés  ülőtt  nagy  mértékben  megvolt 
a  császári  udvarnál ;  sőt  jól  informált  tudósítók  magát  az  elha- 
lasztást is  az  összeesküvés  rémhírének  tulajdonítják.  Trautson 
János,  Miksa  főudvarmestere  s  meghitt  tanácsosa,  ki  mind  Do- 
hóval mind  Balassával  jó  viszonyban  állott,  az  előbbit  a  szál- 
longó hírekre  tüstént  az  országgyűlés  elhalasztása   után   figyel- 

*)  A  v.íl.  küvtít  diapíiceijii  l'iíJít.  febr.  10. 
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etette.  Azt  írja  nokí  Bt-csbí^  '),  Logy  a  lakossi'ig  közt  az  a 
ipott  aiirnyra,  mintlia  Dobó  uagysz/imíi  fegyverest  toboraaua 
birtokaiban  b  nem  tudni  miféle  titkos  szándóka  voba  ő  felsége 
ellen.  Sem  5  felsége,  sem  Tratitson  nem  akar  o  mendemoDdilnak 
liitelt  adni,  mert  a  király  nem  kí'pzeli,  miníS  oka  lehetne  Dobú- 
nak  efl'éle  magatartásra;  ha  Pozsonyban  IMekor  a  kamara  durván 
liánt  Í8  vele.  legyen  meggyőzödre,  ez  uem  6  föl&6ge  tudtából, 
annál  kevésbé  parancsából  történt.  A  gyanúnak  még  csak  árnyé- 
kát i»  oUávolítaiidó,s3ilikaégea  Üubónak  a  febrnár  2-dikán  Bécsbo 
rendelt  lauúcükozmányra  megjelenni.  Fölszólítja  Dobói  azoukl- 
V (11,  hogy  a  dolgok  állásáról,  arról:  vájjon  c  hirekack  lebet-ű  b 
micsoda  alapjuk  s  Általában  tart-(T,  gyfljt-e  Dobó  nagyobb  számú 
katonaságot,  togye  Üt  bizonyossá.  Ua  ily  módon  a  dolgok  állásá- 
ról tudósítást  nyerek  —  végzi  levelét  —  azt  ö  rdségével  is  tu- 
datni fogom  s  ha  a  gyanús  hírek  újból  fölmerülnek,  ké|>es  leszek 
m'oságodat  roszakaróiuak  cselszövényei  ellenében  védehnezui. 

Már  a  velcuczcí  követ  a  maga  sürgönyeiben  batározotUn 
a  nagyok  összeeskúvésérűl  szóló  híreknek  s  annak  tulajdonítja  az 
orszAggyQlés  hirtelen  váratlanul  töiléut  elhalasztását,  hogy  az 
ndvar,  tÖbbr<í?le  gyanús  jelekbi'U  kiindulva  s  a  híreknek  teljes  mér- 
tékben hitelt  adva,  a  császár  Rzoraélyét  fenyegető  veszélytó!  meg- 
rémínt.Nem  egyedlll  az átalános  elégedetlenség  —  irjaaresidena') 
—  (lka  a  rendek  gyér  jövetelének,  hanem  a  mt  fő,  néhány  előkelű 
úr  elidt'gciíflb'ee,  a  )íik  titokban  egyezkedvén  János  Zsigmond- 
dal, abban  állapodtak  meg,  hogy  most  pgyelHre  birtokaikon  csen- 
des  nyugalomban  maradnak,  mindaddig,  a  míg  a  fejedelem  nem 
mozdul ;  mihelyt  iizouban  a  fejedelem  megkezdi  az  ellenségeske- 
dést, ök  is  mellé  lépnek.  Ez  elókelök  közöl  —  folytatja  tovább  — 
megnevezték  elültem  Taby  Ferenczi^t,  az  ország  egyik  kapitányát, 
a  ki  legkevésbé  van  megelégedve  a  dolgok  rendjével,  minta  ki  sok 
erCszakos  és  durva  tette  b(intelé^eftl  a  kanizsai  parancsnoks'igtól 
elmozdittaték.  Egy  mítsik  Dobó  István  nagy  gazdagságú  a  migy 
tokinlélyfi  úr,  Ferdinánd  idejében  az  egész  Erdély  legfőbb  kor- 
mányzója, birtokosa  egy  igen  erös  és  igen  fontos   várnak   Levá- 
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nak  a  bíuiyavidék  völgyiek  elejéu.a  mely  vArban^  mint  mondják, 
nagyszámú  lovns  cs  gyalog  csapatokat  ttzerclt  fúl ;  a  ki  lm  csak- 
ugyan clpnrtolna,  szcrlolölt  vesz^lyois  tudnn  lenni  6  fulség^rc, 
mogfosztbatvAü  öt  a  bányáktól,  aielyek  az  ország  j öved olm énét 
uagyobb  n'szét  ké])e£Ík.  E  kettöu  kívfil  nifg  Dobónok  egy  roko- 
nát, Balassa  .Táuosl  nevezik  a  pártosok  sorából,  ki  sziotén  ITtAr  5 
bizonyos  váraira  való  tekintettel,  melyek  a  bányavidék  felé  fe- 
kTis^iiek,  s/intín  sok  kárt  volna  kíjwa  okozni.  E  bárom  úr  nagy 
tekintélynek  b  nagy  pAríiiak  örvend  a  magyar  nemfisafg  közL 
Ha  Ö  felsége  aK  országgy illésre  —  végzi  a  követ  —  nagyobb 
sereg  nélkQl  PozHonyha  menne,  megtörté nbetu ék,  bogy  a  malcou* 
lens  8  a  míír  elpártolt  magyarok  a  törökkel  egyetértvén,  2 — 8 
ezernyi  lovassággal  birtel^n  megtámadnák  a  iiyilt  belyen  fekv6  s 
hozzáférbeiö  PoxKOuyt.  S  ez  ama  fontos  tekintfit  —  a  mint  ne* 
kem  niondjAk  —  meiy  fi  fölségét  a  már  elbatározott  iudul/islól 
oly  hirtelen  vi^szatarLá  s  mely  miatt  a  díéla  késóbbro  bn* 
laKztaték. 

Bizonyos  kétség  és  habozás  volt  az  udvarnál  észre vebefí.. 
Az  pgé9z  dolog  sokkal  kellemetlenebb  s  a  veszély  sokkal  fenye- 
getóbb  színben  mutatkozott,  T^cmbogy  az  ellenkező  reményével 
ne  biztatták  volna  magukat  s  a  gyanú,  a  régi  gyanú,  sokkal  erű* 
sebb  volt,  mintsem  azt  egykönnyen  elaltatni  akai-ták  volna.  Ax 
ndvar  bizonyítékokat  gyűjtött,  biztos  adatokat  szerzett  be  kéx 
alatt  a  couspiratióról.  Hogy  az  errfil  szóló  hírek  hiúk  éa  költőt* 
tek  legyenek,  bozgó  óhajtása  a  Miksához  figy  mint  a  magyarok- 
hoz élénk  rokonszenvvel  visellGtóMichielnok  ')  —  a  ki  különben 
aUg  egy  hét  múlva  azt  jelenti  a  dogénak,  miszerint  Miksa  mind- 
azon fóurakat,  a  kik  a  februárra  hívott  tanácskozásban  részt  nem 
voüznok,  gyanúsoknak  éa  pártosoknak  tekintvén,  velók  mint  láza- 
dókkal az  ország  törvényei  értelmében  fog  eljárni.  ■) 

Károlyi  Árpád. 
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A    PRAGMATICA   SANOTIO 
TÖKTÉNKTE   ERDÉLYBEN. 


IIAKMADIK  K&M.VMkur. 

Min<la7-,  a  niit  0£  ilgyröl  inag^var  levélt  árai  nlcban  biriiuk, 
csak  törrdtít,  i'gyos  szálai  a  pragm.  Kaiir.tio  erdél>i  országgyű- 
léHen  tárgyahisa  bonyolúil  szöveilékt'uclc,  mellek  mtitatjíik  a  kír. 
kormányszék  tóluyonió  befolyását^  hol  elnök  gr.  Kürnii^,  elsA  Xe- 
kint^Iyokb.Wessí^lr'-nyiéab.  Bornemisza,  mely  kormáiiyíiZ(*k  szol- 
gálataiért inubaii  kérte  megjiitíilmaztíit'isát.  Az  ors.zágí,'yölésiiek 
ncmi^ctenként  knlön-külijn  hív  kormányférfiak  által  megkérdezése, 
ily  foutu^  Ogyben  a  kir.  biztos  szállásán  Inuácskozás  és  liutAroxáR. 
oly  formán,  miiiL  midőn  Karaffu  1688.  ÍSzcheuljcii  I.  Apali  östizes 
titkos  tnuácHosaít  maga  Kzállá»ára  hivatta  »  ott,  katonai  fedezet 
alatt,  a  hódolati  nyilatkozatot  aláíratta,  a  kormányszéki  lárgya- 
lásnk  sima  kimérl^ége,  az  országgyűlés  rlé  kész  munkálatok  bc- 
routatá-^a  s  egyszeri  felolvasás  után  határozattá  emelése,  az  or- 
Ktúggylllési  iratok  kilxUl  csak  niegc^onkftotl  följegyzések  fenmft- 
radáSA  arra  enged  kövctkeztetninik.  hogy  az  elmék  igenis  el  vol- 
tuk kéfizitvc.  a  kir.  kormányszék  iiléseihen  a  névtelen  tanácsadó 
néitetei  s  a  Bornemiszához  intézett  kir.  kézirat  iránya,  az  ország- 
gyüté^eu  b.  Wesselényi  befolyása  érvényesOlt  s  mindenki  egy  ér- 
telemben volt  a  fejedelmi  akarat  leljesftéséj"e  nézve  ;  csak  némely 
református  tagoknak  volt  a  constitutióra  hivatkozást  kívánó  meg- 
jegyzése, do  axl  —  úgy  láti-zik  —  a  kir.  biztos  nem  fogadta  e!. 
Én  a  Szontkereazti  folirati  szövegezését  sem  bírtam  megkerltni, 
a  j(  gyzflkönyvben  emlílott  nvticulits  pedig  az  akkor  úgynevezett 
8uccesfiioni)4  luhlrunienlumnak  v.igyis  a  mai  jiragmAŰca  sanctio- 
nak  látdxik.  De  a  mi  akkori  alakjiíban  alkotmányos  türvéuycztkk 
jellegével  nem  birt. 

Száxiulúk.   IHT.\  V.   íút>t.  29 
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A  pragaiaiica  sauctio  elfogadását  történet íi'óíuk  szerint  nx 
erd.  oi'szággvf'il^s  közfelállús^al  c-s  kiizfelkiúllá'i^l  moadotta  ki  s 
határozta  ol.  Néy-zük  bonnaii  s-zárraazott  ez?  A  kk.  i-s  n*.  17SÍ. 
m&rt.  30>ki  elfogadási  nyilatkozatukban  e^  tlU:  >Orömc&t,  lilv- 
8i''gesen,  készséggel,  ogyeiiosen  és  pgyÍTtoIemmel  fogadták  cl  ö 
felsége  és  uz  Hn37.tríaiuralkod<VMzmiudeuIecii(li^  örökösei  irúnli 
Rzerctethöl  és  Itiizgóságbólc,  —  iix  ord.  udv.  caucellái'ia  által  fo- 
galmazott s  1723.  dcc.  30.  költ  megerfisítő  kir.  leiratban  pedig 
ez  mondatik:  »a  kk.  és  rr.  a  felségnek  a  nöüröküKödíR  bobozáiut 
iránti  szándókáról  a  kir.  biztos  Által  szivök  ujjongó  örömével  s 
cbbűl  származó  megvigasztal ódással  értesOlvén,  a  kir.  kormánj- 
fu:ék  és  bív  kk.  és  rr.  készséggel,  egyenesen,  önként,  a  lelkek  teljes 
egyetértésével,  az  egyesek  és  összes  tagok  éretten  megfontolt  és 
batározotl  akarata  hozzájíinilásával,  élű  szóval,  cgylmngúlng  H 
osztályonként  kfllön-külMn.  mind  majpik,  mind  Erdély  Ös^^zes  lakói 
8  minden  utódaik  nevében  elfogadták  8  megeröaitését  kérték.*  E 
kibóvítén,  a  mint  a  fogalmazvány  mutatja,  a  cancelláiiáó,  de  uem 
alcancoll&r  b,  Bornemiszáé,  hanem  valamely  miís  kéw!^  nifly  ar. 
örökösödést  illető  kir.  leiratok  eredetijeibe  több  helyen  az  ural' 
kodó-báz  érdekeit  jobban  biatositú  igen  fontom  múdosíi ásókat  ja- 
vított belő.  A  kir.  loiríit  hcvezeléK'ben  e  kifejezés  áll;  »Miígéit- 
vén,  a  mik  NekQnk  az  erdélyi  ügyekben  előadattak  «=  Perceptis 
ÍÍ9,  quae  Nobis  super  rebus . . .  Transylvauiae  Princlpatnm  ta»g»'n- 
tibus . . . rclata  suut  . ..  .<  —  dt^  uinra megmondva :  a  euuoellúrtii), 
erd.  k.  biztostól,  'í^gy  n-  k.  komiánj-szék  jídeiilésélíöl  érlesUll-c  a  fű* 
jcdciem?  mert  az  iralokbnn  amn  kift>j(*zésekpara|ibraaticus  réíxc 
uem  foglaltatik.  BánnnlyiLtől  — mert  az  orízágpryUb'íim'k  killön 
jelentése  crrül  nincs  —  annyi  áll,  bogy  nz  érintett  kibíivilt'*i»  hi- 
hetően kir.  biztosi  vagy  kormányszéki  bizalmas  —  de  általam  fúl 
nem  tjtlálbatott  —  jelentés  alapján^  az  erdélyi  ran<ielbírián  kiiiQli 
lielyröl,  a  birodalmi  cancellária  vagy  az  ei-délyi  tlgyekbün  tartatni 
szokott  niiniwzteri  confereutiúk  valamely  föfö  tagjától  száriuuzolt. 
Az  elfogadás  nma  szavai  nz  erdélyi  országgyűlésnek  17*4.  fobr, 
24-én  volt  illése  tárgyalásairól  az  udvarhoz  tett  jtdt^iilésbe  is  fel 
vannak  vévp,  keleté  n  jelentésnek  niucs,  de  a  raegcrósitctt  oklevél, 
kihirdetése  e  napon  lüiiént,  suom  tudható:  melyik  elfogadd 
írták  le  az  elnök  és  ftt'-lömes terek  :  a  mit  most  láttak  ?  vagj  a  roi- 
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BÍkat,  miilfit)  173S.  múrlius  30-fin  az  clsíS  nyilatkozatot  olfo- 
gadták?  Ed  azt  txiszcm,  egyiket  sem*  baueni  AUrt/ik  nz  1723. 
dcc  30.  kelt  5  az  urszúggyftléssel  most  közölt  kir.  inogijtrAsítd  le- 
vélből. Valóban  előttem  úgy  Ifluik  fel  n  doloj;.  Ijopy  a  Kölesén- 
félő  fultcrjcsztt'-s  varinusaiból  ment  át  a  vég«d  megerösit^}  kir. 
iiklevélbe,  abbnl  iiz  17't-t'ki  lll-ik  L  czikkbe  s  végre  történet iríl- 
sunkba  Íb  a  [iraguiatica   Süiictioiiak  Krdélybeii  oly  ujjongva  fo- 

LgadlatíUa.  Kn  iniUlioi,  mintb,  AVesitelényinek  6ai  számára  SrOkÖe 
fAispánBágot  kérő  1793-ki  Iblyamodváiiyúban  ilyesmit  nem  lát- 
tam. Ó  azt  mondja:  >lir>gy  az  omzílggyölés  tagijainak  elméjét  a 
nÖ-öröküfödég  lárgyalAí^aknr  íi  bajtotta  oda,  hogy  azok  egyeukénl 
ftfifiszesen  u^ong/i  örömmel  és  vidAm  felkiéltással  fogadtákelazou 
nyilatkozatot  « ')De  vnjjon  elfogadbató-e  ezen  önérdekből  éleként 
haíZiiáltdologolöadAfipoailivigazfággynnánt?..  AKiméutftmiitelt 
úton  jutottak  be  a?.  Erdélyhez  küldött  k.  leiratokba  1 7 12.  vége  Ibié 
mindjárt  8 17 13raan,tfil  következetesen  az:  £rííe7y/<7eí/«íc»)jr^^,Er- 
dély  tartomfinyn  s  linsouló  kilejezésok  előtt  az  yröAti*  ^  baeredila- 
lius  —  !^zó jel/G  Í8  Az  elfogadiis  teliAt  tény,  de  hogy  az  nem 
ment  könnyen,  az  urnkD^j  tartományok  példájával  £rd61yre  s 
özével  Mngyiiror»?ágra  gyakoroltatott  nyomás,  hogy  a  fejedelem- 
nek ank  gondot  okozott  »  áldozatokba  kortllt,  a  mondottakon  kí- 
tDI  igazoljiik  azon  nie^ntalinaz:Lsok.  a  mikben  buzgó  előmozdítói 
réAzeKiil'.(?k.  Gr.  Kornís  val.  áll.  titk.  tanácsosi  oűmet  s  arany 
kerenzlet,  fia  Fcrencz  1 729.  kükidlő-vármegyei  f^ispánüágol  nyert ; 
b.  Wesselényi  b.  titk.  lanácsosí^ágot,  1722.  inscriptioba  kapta 
Drágh  kaí<té)yt  több  raliivul,  1723.  kérte  Bának  a  örököseinek  a 
közép-fizolDoki  örökös  főispánságot,  indokai  közt  felhozva,  hogy 
hűségéért  a  forradalmiaktól  jószágaiban  elvíselhetleu'károkatszen- 
vodettj  ijesztették,  fényeR  ígéretekkel  cft&bitották,  deőbiv  maradt 
a  a  pragmatica  sanctio  kimondására  kivált  az  6  példája  bírta  rá 
a  kk.  és  rr.ket ;  kir.  biztos  gr.  Tige  is  szólott  érette  az  udvarnál 
17Ü9  beui  AVt'Bsclényi  tett  szolgálatait  —  úgymond  —  az  örö- 
kösödési tigybcn  —  ha  élne  —  gr.  Virmoud  tudná  legjobban 
megmondani;  midőn  173ő.  halála  után  egy  évvel  özvegye  ismé- 
telve folyamodott  ezért  s  azt  mégis  nyerte,  érvelése  súlyát  ismét 

■)  Er^í.  mir.  rmcrlt.  Irr/iub-t  Í12i.  [BO.  gx]  0  biHü  itlatt. 
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erre  fektette.')  B.  Bornemisza  1725.  titkos  tanácsosBágot  nyert, 
fia  1727.  föispánságot,  5  két  mezŐTárosában  és  három  falujában 
Tásárjogot.  Jellemző,  hogy  egy  kir.  adománya  sem  volt  a  kir. 
könyTekbe  beigtatva.  sőt  Görgény  puszta  vára  s  falvai  iránti  első 
diszadományleTele  máig  kiadatlan,  oka  az  lehet,  hogy  1754-ben 
azt  megújittfttta.  Arany  lánczot  kapott  b.  Jósika  Imre,  Olasx  Mi- 
hály. 1725.  a  fejedelem  az  udv.  cancelláriától  a  megjutalmazan- 
dökrÓl  kimutatást  kivánt;  sz  belső  titkos  álla mfandctoaij  kama- 
nisi  czimeket  s  aranylánczczal  feldíszítést  hozott  javaslatba,  az 
fhOre  ajánlva :  AntalfFí  János  r.  katli.  püspököt,  b.  Weselén}! 
Istvánt,  gr.  Haller  Györgyöt,  gr.  Bethlen  Ádámot ;  másodikra : 
gr.  Kornis  Isvánt,  b.  Kemény  Lászlót,  gr.  Bánffy  Györgyöt,  gr. 
Petki  Dávidot,  gr.  Haller  Jánost :  a  harmadikra :  gr.  Keresztes 
Mártont  és  Boér  Simont,  más  kitüntetésre  a  sok  folyamodó  kö- 
zül Biilintith  György  akkori  és  Vaszlai  János  jelenlegi  udvari 
referendáriust ;  az  alcaocellár  a  maga  részére  egész  alázatosság- 
gal b.  titk.  államtan.  méltóságért  esedezett.  >A  canccUáría  annál 
inkább  ajánlja  —  !gy  végződik  n  javaslat  —  e  megjutalmazáso- 
kat,  mert  oz  már  Magyarországon  megtörtént  még  azon  ország- 
gyűlés alkalmával,  midőn  a  successio  tárgyaltatott,  pedig  az  oda- 
v.iló  nemesség  nem  elébbvalú  az  erdélyiuél  s  ezt  a  kisebb  kir. 
kegyelemben  részesülés  méltán  megszomoritná.  mert  a  successio 
kimondásában  nem  előzte  meg  Magyaixtrszág.  sőt  Enlély  ment 
elől  jó  példáviil.c")  E  j:ivnslatot  egy  miniszteri  conferentia  is  ma- 
gáévá tette:  eredményét  nem  iiyomo/haltnm  ki;  1  i27-beo,  midőn 
a  kir.  kormányszék  tagjai  érintett  folyamndványukat  írták,  még 
függőben  volt.  Azonban  ez  adat  így  is  a  tett  szolgálatokat  eléggé 
igazolja,  a  kir.  kormányszék  kérelme  s  a  cancellariai  ajánlat  pe- 
di;;  ama  kor  erkölcsi  állapotát  s  uralkodó  szellemét  valóban  ke*l- 
vezőtlen  színben  tünteti  fel. 

Az  oí-ztrák  uralkodr>-báz  b^inyágj  öröküsődéséről  kőit  nyi- 
I.itkozata  Erd<'lynek.  valamint  ennek  kir.  megerósíiése  magyar 
torditá>ban  kiscbb-nagyubb  terjodolomV.on  kőzólvovanaz  érteke- 
iig t-lején  idézett  írók  müvélvn.  be  van  iiitatva  az  erdélyi  kk.  és 

'   i:.:'.  ■>.!■:  ......,■:.  ;,.::,.;.;  iT.'í.'i.  .'>í'.  sz. 
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rr.  megchjsift'st  kérö  fbiterjcsztfsc  h  a  inegcrösítós  szuvogévct 
egyQtt  a  DjomlatAslian  kÖ'zkézon  forgó  1744.  évi  Ill-ik  tön-^y- 
czikkbe,  önnek  kö/Jt^üét  szükségesnek  nem  lütoni ;  e  lielyctt  ne- 
li&uy  mogj<>gyzéKt  teszek  az  erdélyi  ulkotniáuy  hzcmpoutjábnl  a 
bevégzett  tényre,  rúmututva  iiz  erdélyi  fejedelmi  két  korszakbeli 
búdolnti  eskük  »  a  magyarországi  és  erdélyi  pracmatica  sanctio- 
Hzövefj  közötti  különb^íégre. 

I.  Leopold,  L  József  és  III.  Károly  királyok  Erdély  feje- 
delmi székében  öröki>$ödési  jogára  s  annak  tetszés  szerint  ren^ 
dczbotétíére  11.  Apáti  lemondása  hozatik  fel  jogalapul,  de  ez  nem 
törrényos,  mert  ö  anm  volt  örökös  fejedelem  s  tettleg  ucni  ural- 
kodott; választás  últftl  nyert  jog  örökségei  nem  foglal  magában, 
ba  pedig  tettleg  uralkodott  volua,  a  fejedelmi  föltételek  és  eskü 
tiltották  neki  az  ország  olidogeuitését.  Az  1699-ki  karloviczi  bé- 
kekötés sem  adbatott  ily  jogot,  mert  itt  a  porta  egyébről  nem 
luundbatott  le,  mint  a  mit  bírt,  ez  a  souzcrÜD  jog  és  évi  adó,  02 
£rdélyrc  nézve  a  Leopold-hitlevélbon  körül  is  volt  ínra,  ezt  az 
ország  eliemerte  >*  teljcsítui  kész  volt:  de  bogy  ama  béke  Erdély 
törvényeinek  legaarkahitoHbikátj  a  fejedelem- választást  vagy  a 
székében  való  örökösödést  az  ország  befolyása  nélkül  düntbettc 
Tolna  el,  e  föltevés  jogalappal  nem  bir.  Az  1712.  Károly  fejede- 
lemnek s  Örököseinek  tett  hódolati  eskd  sem  ád  a  nö-ágnak  tírö- 
kösödés-jogot,  mert  nem  hozatott  róla  törvény  6s  mert  a  magyar 
alkotmányban  az  örökös  alatt  a  fi-&g  értetik.  Az  Arpád-vérbot 
való  királyi  híilgyek  jogún  lett  magyar  királyokat  a  nemzet  sza- 
bad váiasztásii,  Erzsébetet,  Zsigmond  király  leányát,  törvény  tette 
atyja  örökösévé  az  uralkodásban.  Erdély,  mikor  a  magyar  kirá- 
lyok alatt  volt,  befolyt  a  király  választásra  és  koronázásba;  mikor 
Önálló  fejedelemség  volt,  ö  választotta  s  igtatta  be  saját  törvé- 
nyei s  szokásai  szerint  fejedelmeit,  föltételeket  ^  eskilt  szabott 
elébe,  az  esküt  meg  előbb  az  alkotmányra  s  azután  az  ország  az 
6  b&ségére.  Báthory  Zsigmond  neje  és  Bethlen  Gábor  özvegye 
törvény  és  választás  útján  lettek  az  uralkodásban  örökösök.  Az 
nem  lehel,  hogy  Erdélyt  a  magyar  korona  alá  visszameués,  ugy  a 
fejedelem  következése,  mint  a  király  megkoronáztat ása  alkalmá- 
val minden  ar.tiv  jogától  megfosztotfu  volna.  A  gróf  Komis  jelen- 
léte 1713.  ápr.   1*J.  a  Károly  császár  jogrend-megállapft^isa  té* 
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nyén  nem  jelenti  Erdúlvnek  abba  beleegyezését  mert  ö  ext  mini 
mag&nos,  fölhatalmazás  nélkül  nem  teliotle,  mint  cuucellílraak 
AtasítAsa  s  csköje  ellen  tennie  nem  volt  szabad.  Az  1G96.  ocL 
31.  az  erd.  kk.  H  rr.  úUa)  késy.íteti  cancvllámi  e»küfonuábau 
arra  voltak  kötelezve  az  illetők,  bogj  kötelességeikbeo  a  törvé- 
nyek és  helybenhagyott  szokások  i^zeriiit  járnak  el;  I.  IjGopífld 
utasítása  1.  poutjában  az  áll,  liogy  a  cancellár  az  erd.  kk.  és  rr. 
jogait  és  kiváltságait  csak  tanácsülésben  tárgyalhatja,  a  2-ikbaui 
hogy  a  mit  a  fejedelemnek  előterjeszt,  elébb  a  cancellái'ia  taná- 
csában adja  olŰ,  utt  hozat  róla  határozatot,  a  ^-ikban,  hogy  a 
caaccliária  vélcniényeibeu  a  haza  törvényeit  és  szokAsait,  jolc- 
sen  az  ApprobataConstitutióknt  tartja  szem  elÖtt.*)  Qrúf  Koruis 
jelenléte  Erdély  alkotmáoy&t  meg  aem  változta thatta. 

Az  elíbb  octroyált,  az  IVüií— 24-ki  ország^yiilesea  némi- 
leg a  tünréDy ékhez  idomítolt  pragmatica  sauciiora  nézve  is  Uíbb 
alkotmányos  és  formai  észrevétel  tebctű. 

I.  Lcopold  és  L  József  rószéi'ől  a  II.  Apáti  leDiotidái<ánHk 
az  erdélyi  torvéuvhozás  elé  nem  terjcszlóso,  a  lejodeleniségbea 
való  kűvotkezés  és  portától  elszakadás  kérdésének  törvény  által 
nem  rendezése  az  alkotmány  és  jogfolytonosság  ellen  volt,  vala- 
miül a  Leopold-bitlevélnek  törvény  al&kjábau  ki  nem  adáaa  k 
arra  a  fejedelemnek  meg  nem  esküvése  is.  Károly  fejedelem  meg- 
koronáz  tatásakor  nem  ismervén  el  Erdélynek  Magyarországhoz 
tartozását,  uralkodása  törvényes  alapját  maga  adta  fel,  azörOkO* 
södés  ügyét  a  magyar  király  jogczim'^'n  nem  rendezhette,  holott 
erre  megkoronáztatása  utána  Leopold-tiitlevél  utat  nyitott,  mórt 
a  porta  védurosAga  alél  magát  elvonó  ország  1691.  a  korona  ol- 
talma alá  adla  magát.  Az  osztrák  ürökö^^-tartományok  feletti 
uralkodói  jog  és  uímet  császárság  szintén  nem  volt  uyiltaa  jog- 
alapul vchetó,  mert  az,  mint  Magyarország  türtéocti  és  kő^o- 
gába  Ütk&zű  tény,  a  magyar  nemzet  jogérzclmél  bántotta  volua. 
Az  erdélyi  fejedelemség  jogczímével  sem  akart  élni,  mert  egész 
uralkűdácía  alatt  annak  Magyarországtól  elválasztásáru  s  örökös 
tartománynyá  tételére  törekedett  Ha  nem  ez  lett  volna  sxándéka, 
mihelyt  Apafi  meghalt,  a  fejedelemség  kérdését  országgyűlés  elé 
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LiiKlialta  8  miot  raegküi'ouáztaU'iH&t,  ezt  is  elitiU'xhcUu  volna.  Oo 
ö  Erdélyt  mint  fegyverrel  szerzett  s  meghó<lÍtott  tartomAnjt  kí- 
vánta tftkintejii  K  a  níiöröküsödés  kórdéaébeu  csak  mintegy  esz- 
kűzül  liHítzuiVlta  fel  a  kivitelnél  az  ország  azon  Alkotmányos  inté?- 
méuyeiL,  mellek  czéljíiira  alkíilm&sakuak  látszottak,  azonban  ez 
cljáráfía  som  rolt  a  törvénynek  mindenben  megfclelű. 

A  T^eopold-liitlcviM  3-ik  ponljYiban  meg  voltak  erősítve  Er- 
dóijr  lürvényei,  annak  megtartását  Károly  fejedelem  lar.  szava 
alatt  igcrlQ ;  de  bogy  mennyiben  tartotta  meg,  az  eddig  mondot- 
takon kivtil  kitűnik  a  következőkbe. 

A  Compil.  CoDst.  n.  r.  I.  czimében  az  erdélyi  fejed,  köte- 
lezve volt  a  tüi*vényszabta  e&kttt  letenni  arra,  hogy  az  általa  elfo- 
gadott föllétolok  szerint  fog  konnányozm,  nemkülönben  a  hazafiak 
is  törvényes  esküt  tettek  le  hűsegére  oly  módon,  ba  a  fejedelem 
jflz  elébe  szabott  föltételeket  megtartja.  Ezek  értelmében  kötc- 
Tolt :  >a  négy  bevett  vallásnak  jogegyenlőségét  és  templomait 
megoltalmazni  s  el  nem  foglaltatoi,  az  oi'szágut  a  szabad  válaa^ 
tásban  meg  nem  akadályozni;  kötelezte  magát,  bogy  az  ország- 
gyűlésen mindennek  szabad  szölási  jogot  enged  s  azt  ígérettel, 
ndománynyal,  valakivel  külön  való  beszélgetéssel  nem  gátolja, 
az  ország  ítérclnicil.  az  ehö  országgyűlésen  orvosolja,  a  szabad- 
ossággal elk'iikezO  törvényeket  az  országgal  együtt  eltörli,  a  bozott 
CQOs  torvényeket  megerősíti,  országgyűléseken  semmi  tái'gya- 
l&sou  benn  nem  ül ;  ax  ország  végzé»eit  és  törvényeit  megtartja 
és  másokkal  ís  megtartatja  ;  a  fejedelmi  tanácsosokat  teljes  szám- 
ban, azaz  12-(ít  U7,  oi-szág  választja  s  a  fejedelem  megerűsUi,  még 
[tedig,  ha  hiány  van,  minden  következő  elsü  országgyűlésen ;  ha 
taiiácsoiai  t^^rvéuyelleni  ártalmas  tanácsokat  adnak,  a  fejedelem 
Düta-bftDtetésen  mura»ztaUatja.< 

E  torvények  és  a  Leopold-Litlevél  9-ik  pontja  szerint  tehát 
a  fejedelem  tjtnácsának  12  választott  tagbői  kell  állnia  a  a  kor- 
mányzőnak  külön  választatni.  A  pragmatica  sanctio  kimondása- 
kor kijelulcs  nem  választás  útján  létrejött  s  uem  12  de  csak  9 
egyénből  állő  tanácsa  volt  Erdélyuelt  b  a  kormányzői  állomásra 
legtöbb  szavazatot  nyert  református  b.  Wesselényi  mellőzésével 
a  tanácsolok  jegyzékéből  volt  a  r.ltatholicus  gr.  Kornis  Zsigmond 
kormáuyzúvú   kinevezve,  de  egybzersmid  tanácsosnak  is  meg- 
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liagyva.  Az  országgyűlés  elnöke  üem  kfilöo  volt  megvála-'^ztvii, 
lianera  e  foutos  tisztre  miut  egyszersmiud  tanácsos  ia  b.  Wei'ims 
Ipnyi  növeztotett  ki ;  így  az  egyik  Ilélömestfr  is  két  In'vaUilt  ka- 
pott. A  törvéiiyliozás  két  téuyezujíj  a  fojedelem  és  ország,  az  clsfl 
kir.  hivatalosai  által  Hzokta  gyakorolni  jogát^  kik  közt  voltak  a 
kormányszék  tagjai  Í8,  az  ország  követei  által.  Ennek  ellenÍTO  a 
királyi  kormányszék  harmadik  tényezővé  emelte  magát^  ft  hatá- 
rozásoknál egyik  résznll  mindenütt  a  fejedelem  jö  elé,  más  részríd 
a  kormányf^zék  és  n  kk.  és  rr.-ek.  A  koimány széknek  nem  vult 
kezdeményezési,  csak  észrevételtételi  joga,  a  fqiedelcm  a  kezde- 
ményezést a  kir.  előadásokban,  az  ország  k5vetí  indítványozás  ál- 
tal gyakorolta.  Mégis  a  pragmatica  sauctio  kimondát^akor  kizá* 
rólag  a  Tejedelem,  a  kir.  biztos  és  kir.  kormányszék  használták  a 
kezdeményezés  jogát :  a  fejedelem  lekQldotte  a  kir.  elöjidá sokat, 
a  kurmányazék  előadta  8  első  mondott  véleményt;  az  1722-kÍ  or- 
gzággydléson  ö  készítette  az  örökösödési  nyilatkozat  szövegét,  az 
üzeneteket  és  fölterjesztéseket,  a  kir.  biztos,  a  ki  a  fejedelmet 
képviselte,  nemcsak  bement  iiz  országgy&lésbc,  de  azt,  a  szabad 
vélemény  nyilvánítás  korlátozásával,  magához  hivatta  tanácuko' 
záara.  Máskor  a  kir.  kormányszék  az  orszúggyOlés  nyilt  tái'gya- 
lása  helyett  befolyásolt  egyéneket  hívatott  be  mind  a  három  nem- 
zet részéről,  azok  véleményét  az  országé  gyanánt  fogadta  »  s^'át 
felfogása  és  tetszése  szerint  tette  országgyűlési  határozatuk,  szo- 
Tegezésck  és  feliratok  alapjaivá.  Az  országgyölésre  valószíubleg 
felQlröl  jött  8  itt  átírt  kész  munkálatok  vitettek  be,  felöl vaat attak 
6  vita  nélkül  helyben  hagyattak.  Szabad  tanácskozásra,  a  hiitá- 
i-Qzatoknak  Ós  fel  terjesztéseknek  nyilvános  köz  dologmeg  beszélés 
eredményeként  keletkezésérc  üt  nem  nyílt  Az  udvari  cancelláTÍH 
ismét  maga  vagy  idegen  hefolyás  következtében  módosítva  kül- 
dötte le  elfogadás  végett  a  fölterjosztelt  munkálatokat.  0»ak  Így 
történhetett,  hogy  a  kír.  kormányszék  és  országgyűlés  némely 
református  tagjainak  azon  elég  mérsékelt  klv&natn  sem  lőhetett 
határozattá,  hogy  a  nöörökösödés  kimondana  é«  a  uű-ág  uralko- 
dása legyen  az  országnak  bitlevélilcg  helybenhagyott  törvényei 
és  régi  szokásai  értelmében.  A  századok  óta  alkotmány  uyal  bir6 
Erdély  nyilatkozatának  törvény  alakjában  ezcikosztését,  a  köz- 
löivények  közé  szentesítve  beigtiitását sem  kérelmezték,  tanú^Jtvu 
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cy.  álul,  hogjr  bármily  tagadhatlan  előny  is  uz  örökös  tartomí^- 
tiyokkal  való  ízSvetség  külrédolem  s  a  trönkö vétkezés  bizonyos- 
sáf^a  tekiiitotéboD,  tie  az  uralkodöhi^z  jogaival  cgyidojQleg  az  or- 
szágóiiiak  biztosítók  nclkűl  hagyAsa  Krdóly  fíaibaa  az  alkotmány 
iráoli  érzület  ez  idöbeu  kétségtclcnill  hanyatlásuíik  volt  indulva. 
A  régi  uemzeti  fejedelmek  korszaka  és  ii  moataDÍak  hódo- 
lati eskUforniái  a  kettőnek  ágy  lényeg,  mint  fornui  tekiutetcbon 
nagy  különlnizését  mutatják.  A  nemzeti  fejedelmi  korszakban, 
—  mint  érintve  volt  —  a  fejedclom  cgkQtt  meg  elébb  a  nemzet 
nyelvén  lui  alkotmányra  s  azután  a  nemzet.  >Én  fN.  N.]  Erdóly- 
rBzág  fejedelme,  esktiszöm  az  élfl  istenre,  bogy  n  megmondott 
szAgban  levő  minden  rendeket  az  elembe  adott  feltételek  sze- 
rint igazgatok,  s  a  mit  a  hazának  és  rr-nek  javára,  hasznára  és 
törvényes  8zabad«ifigára  mivelhetck,  erőm  s  tohct^égom  szerint  az 
országgal  együtt  megmfvelcm.  Isten  engem  ágy  segéljen,  s  Agy 
adja  lelkem  Üdvcsségét.« ')  A  rendek  eskilformáj&t  is  a  törvény  ha< 
tározta  meg.  >Éa  [az  esküttcvfi  neve]  etíküazöm  az  615  Istenre 
a  méltóságos  [a  fejedelem  neve]  Erdélyországa  fejedelmének  tel- 
jes életemben  igaz  híve  leszek,  ellenségének  ellensége,  barát- 
jának barátja,  soha  titkon  vagy  nyílván  személye  és  fejede- 
lemsége ellen  nem  practizAlok  s  ha  másokat  ilyet  tenni  ér- 
tenék, megjelentem  s  tehetségem  szerint  ellenek  állok,  ügy  mind- 
uzúltjű,  lia  6  nagysága  is  az  elébe  adott  feltételek  szerint  bir  ós 
igazgat  Isten  ügy  segéljen  8tb.««) 

Leo)>old,  József  és  Károly  fejedelmek  nem  tettek  esküt, 
alattvalóiknak  magák  alkottak  fij  hódolati  esküformát  a  tényleges 
állapot  kóvctelményei  szerint.  A  Leopold  iránti  híbíégi  eskü  le- 
tételét az  1691.  január  IO-kÍ  I.  és  XXlI-ik  t  czikkben»)  hatá- 
rozták meg  Erdély  kk.  és  rr,  az  esküforma  még  némileg  az  cléb- 
hilu/.  hajlik,  de  az  utóbbiak  sokban  eltérők.  A  Józsf^fuek  tett  es- 
küformában  az  eskttttevó  elismerte :  »hogy  a  császár  és  koronás 
király  iránti  hitét  s  kötelességél  hátrahagyva,  kényszerült  a  Rá- 


*}  Cirmpiíata  Contfitutiék  II.  rrfsza  l,  csime  végén. 
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köczy-pártütéshez  csatlakozni  s  őt  fejedelemmé  választanif  de  mi- 
után a  CBászári  hadak  az  országot  visszafoglalták,  6  is  visszatér 
régi  hűségére,  a  Bákóczi-választást,  mint  törrénytelent)  semmid- 
nek és  erütlennek  jeleDtí  ki,  Bák6czit  fejedelemnek  nem  ismeri, 
hanem  felséges  József  császár  és  Magyarország  királyához  s  a 
következő  törvényszerű  királyokhoz  lesz  hű  és  igaz,  szintúgy  a 
kir.  kormányszékhez  is,  a  diploma  és  ország  törvényei  szerint ; 
barátinak  barátja,  ellenségeinek  ellensége.  Semmi  szín  alatt,  atyap 
fiság,  barátság,  ígéret,  adomány  vagy  ajándék  tekinteteért  el  nem 
árulja,  boldog  és  boldogtalan  állapotjában  (mit  Isten  távoztasson !) 
el  nem  hagyja,  ellenségeivel  és  a  pártütőkkel  sem  titkon,  sem 
nyilván,  írás  vagy  flzenet  által  nem  közlekedik,  sőt  ha  eszébe  ve- 
szi, hogy  valaki  olyat  tesz,  a  kir.  kormányszéknek  vagy  a  kinek 
illik,  megjelenti.  Isten  úgy  segélje  8tb.<  *)  A  Károly  fejedelem 
iránti  hódolati  esküben  ismét  jellemző  az,  hogy  az  esküttevő  az 
élű  örök  istenre  Ígérte  és  fogadta :  >hogy  Erdély  legitim  és  örö- 
kös fejedelmének  s  törvényes  örököseinekés  utódainak  egész  éle- 
tében híve,  engedelmes,  egyenes  és  őszinte  alattvalója,  barátaik 
barátja,  ellenségeik  ellensége  lesz,  azok  szentséges  személye,  ál- 
lása, méltósága,  tisztessége  és  országai  ellen  sem  titkon,  sem 
nyílván  semmi  gonoszat  nem  forral,  vagy  hogy  mások  ilyet  tegye- 
nek, nem  eszközli,  ha  valakiről  észreveszi,  hogy  valamit  a  fejede- 
lem vagy  örökösei,  utódai  és  országai  kárára  czélzólag  tenne,  azt 
maga  vagy  más  által  közvetve  vagy  közvetlenül  idejében  megje- 
lenti, s  ezt  és  más  netaláni  kárát  ereje  szerint  megakadályozza, 
ellenben  a  mi  javára  és  hasznára  néz,  a  mennyiben  képes,  elő- 
mozdítja, Islen  úgy  segélje  stb.**) 

A  két  korszak  esküi  közül  utóbbiaknál  nem  levén  a  fejede- 
lem és  ország  kötelezettségére  nézve  viszonosság,  az  alkotmány 
és  törvények  megtartására  uúzve  biztosíték,  jogértékkel  csak  az 
első  bir.  Ily  uralkodás  alkotmányosnak  nem  mondható. 


')  Az  crd.  kir.  fö  kormány  azé  ki  Icvdlt.  a  Í.Vjí/k  Díploum/ira  irata! 
köxütt,  ily  ozíiii  nliitt :  /uitnímciiln  JlomnyiitUa  Anitor.  1 705  —  706. 
I>— Ciiro   1. 

-I  F.riL  icili:  i:ni.rUiin'il  la-i'lu\r,  1712.  |  SO.  sz.  a.|  o.  líctíivcl 
jelülve. 
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A  két  ország  pragmalica  siinctíoja  köziUt  is  a.  párlmzamoa 
MEetnbf^^Htáfl  nz  erdét^-it  a  mkúk  ubln  messze  bátra  állónak  ina- 
teli  fel  Magy»ror)<z&g  arra  jogosult  rr-ei  alkotmányosan  hoztak 
róla  töivónyt,  Kiilólyben  a  kir.  korniáuyazí'k  —  ogy  buioaiicra- 
tíctis  tc&tDlct  —  és  az  országos  kk.  éa  rr.  Nyilatkozatot  tettek, 
u6?al4frá3$al  (ís  pecséttel  erősítve,  a  fejedelem  elfogadása  utáu  a 
három  nemzeti  pocsóltel  éa  UélümeMeri  aláírással  is  hitelesilTe. 
Magj'arorsziígon  az  akkor  é\t  nemzedék  magát  kötelezűle;?  hozta 
A  törréDyt,  Erdély  mindca  következendő  nemzedék  nevében  örök 
időkre  kölelezöleg,  soha  meg  nem  változtathatólag  kötött  szer- 
ződést. Míigyarorazilg  1.  Károly,  a.  Júz&cf,  3.  Loopold  uööröko- 
seire,  azután  az  auüztriiú  uralkudó-ház  minden  nö-ágaira  kitor- 
jesstcttti  n  nOörökÜsödést,  úgy,  a  mint  ez  az  ÖrÖkÖ8  tartományok- 
ban vau,  az  erdélyiben  nincs  meg  e  jogrondi  megkttlönböztetóis  ha- 
nem a  jog  az  összes  nóágra  egyszerre  és  örökre  kiterjesztetett. 
A  magyarors7.ágÍ  1733.  1. 1  ezikkben  a  király  megígéri,  hogy  az 
uPHZág  addigulkotottésazutáu  alkotandó  mindcB  törvényeit  meg- 
tartja, a  2.  t  ezikkben  az  ország  kk.  éa  rr.  balArozalaként  bang- 
HÚlyozTii  vau,  hogy  az  oiíjzág  szabad  elhatározással  [liberó  voto] 
kiáltotta  ki  a  nöörökösüdés-  elfogadását,  a  3.  t  ezikkben  szintén 
az  ország  határozta  meg,  hogy  a  király  és  örökösei  a  törvény 
megtartására  s  másokkal  is  megtartatásra  azl7l5. 1.2.  3.  t.  czik- 
kek  értelmében  megesküsznek  s  magukat  törvényesen  megkoro- 
náztatják, az  erdélyi  nyilatkozatban  az  kéretik,  hogy  a  fejedelem 
azt  igtassa  a  törvények  közé,  holott  az  a  törvény  kellékeivel  nem 
bir,  de  sem  eskUröl  sem  törvények  megtartásáról  nem  8zö1,  a  mi 
a  Nyilatkozat  jogértékét  tetemesen  csorbítja. 

Azon  kérdésről  is  kell  szólnom :  ha  vájjon  az  erdélyi  Nyilat- 
kozat t^)rvény-e  vagy  szer/ódés?  és  melyik  bír  nagyobb  jogórték- 
kel?  Ez  i'igy  hatái-ozhutn  meg.  lm  mindkettőnek  kíil.ső  és  belsó 
kellékeit  megvizsgáljuk.  Alkotmányos  országban  mindenek  felett 
áll  u  törvény,  a  szerzíidés  magánjog  körében  ós  nemzetközi  tí. 
Monyoknál  van  helyén.  A  király  és  ország  közötti  jogviszony  al- 
kotmányosan egyedül  törvény  fitján  eliutézbetö.  Törvény  alkot- 
mányosan ösAzealkotott  országgy  fi  lésen,  a  törvényes  formák  meg- 
tartása mellett  hozható  ;  előzményének  és  záradékának  kell  lenni, 
a  mely  kifejezze,  hogy  az  a  fejedelem  által  az  ország  kívánságiira 
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Összehívott  országgyűlésben,  a  törrényhozás  törréayes  tényezői 
által  hozatott,  a  fejedelem  által  megerősíttetett,  fejedelmi  és  can- 
cellárí  aláírással  szentesíttetett,  megtartásuk  és  másokkal  meg- 
tartatástik  záradékában  ünnepélyesen  biztosítTa,  kihirdettetett  s 
írva  vagy  nyomtatva  országszerte  szétosztatott  A  törvény  fogai, 
mának  ezen  meghatározása  mellett  az  erdélyi  pragmatica  sancüo 
ugy,  a  mint  azt  Károly  fejedelem  csak  félig  alkotmányosan  elké- 
szítette, alkotmányosan  bevégzett  törvénynek  nem  mondható,  s 
jogi  értékének  mérvét  is  ez  adja  meg.  Ezért  látta  szükségesnek 
közvetlen  örököse,  Mária  Therézia  királyné  hiányait  kipótolni  s 
1744-ben  az  erdélyi  fejedelemválasztást  és  portától  való  függést 
illető  törvények  alkotmányos  úton  eltörlése  után,  beczikkelyezés 
és  az  erdélyi  codifícált  törvények  közé  fölvétetése  által  alkotmá- 
nyos törvény  erejére  emelni  —  a  mi,  hogy  miképen  történt?  egy 
más  czikkben  mondom  el. 

Jakab  Elek. 
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VíU's  JánoB,    e«xtargODiÍ  ének    Élete.   írU  Fraknói   Vilmos.    Budapmt, 
Iciadja  a  Sstent-ratvintáraulat.  IH79.  8^  XIX.  ^»  347.  II. 

Fraliuói  Vilniüs  egjríke  legmunkásabb  tdrUtnetírói aknák, 
£b  kétségkívül  A  legtübb  oUlalú.  Irodalmi  pályújút  a  vczórck  ko- 
rílnak  tnrt  én  étével,  a  uádori  és  orKz.^K  bírói  bivatal  eredetinek 
vizsgiUntúTal  kozdé.  Majd  Pázmány  Péterben  a  XVIÍ.  század 
elsfi  feU-nnk  egvik  uagy  alakját  vázulta.  TűIe  birjiik  az  1626-t<'d 
ISÖI'ig  tartott  orflzágfijülúseink  Emlékeit.  Egy  jeles  i'rtekezés- 
beii  leírta  II.  Ijajos  udvarát  T's  legi'ijabhau  ííiUebbenté  a  fátyolt 
újabb  történet  fiiiknek  egyik  szoraorúan'érdekea  epizódjáról , 
ruelyrrd,  bár  még  a  kortársak  clbcízélésoit  hallók,  annyit  sem 
Ludlunk,  mint  Szent-Istvánnak  vagy  S?.ent-Ijászlóuak  tetteiről, 
Vitéz  János  ólote,  mely  most  előttünk  fokszik,  ugyan  nem  oly  ér- 
dekes, minta  szászvári  apát  tragoediája;  de  általános,  nemzeti 
szempontból,  sokkal  fontosabb.  Martinovics  és  társai  egy  kora 
tavasznak  vcdtak  ból>ort-08  bírnókei,  kiket  ismét  nu-g  sokára  zord 
iéli  idó  követett;  míg  Vitéz  a  bmnauismusnak,  tt-hát  oly  európai 
iránynak  volt  lelkpa  képviwlíSje,  melyben  Magyarors/iig  ez  idétt, 
niajdueni  lépést  tartott  a  uyugoti  világgal,  azt,  Máty:'us  király 
alatt,  nKmdliatjuk  sokban  Vitéz  befolyása  folytán,  el  ír  érte,  sót 
volt  rgy  iűíipout,  hogy  —  legalább  külsó  fényre  nézve  —  túl  is 
tizárnyalta.  Nem  tartozunk  az  úgynevezett  >Kenaissance<-uak 
báluniói  közé.  Olyan  volt  ez  az  európai  emberiség  életében,  mint 
n  gyermekség  és  ifjúság  közt  fekvő  néhány  évi  serdfdökor,  mely- 
ben a  gyermekifjú  elíiször  kezdvén  érdeklődni  a  tudomáo}ok 
iránt,  föloleles  ismereteivel  magát  már  tudósnak  képzeli,  kinek 
joga  van  Hzájiakozó  niosolylyal  tekÍTiteui  gyermekkorának  tudat- 
lanságára. Az  affectatiunak,  a  mesterkéltségnek  kora  volt  ez, 
melyben  a  latin  és  görög  világ  mezéb<_>  burkolt  kü -.épszerAítégek 
—  kivévén  n  kiveeudőket  ^  képezték  a  világ  bámulatát  és  di- 
caöséget,  de  egyúttal   átint-net  is  volt  a  jclenro,  mely   egészben 
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•-  (^  mit  niuuiljanalc  ú  némelyek  —  léghetetleafil  fek'tte 

\'it< mn'k  oliikja,  vagy  legalább  neTe  eléggé  ismeretes  k5- 

'■-.)l  t'\{\\\.  Hi«z  u  Bok   drámában,  tnelj-nok  tí'irgyát  a  Hu- 

i..         ',    Ni>rr>n  k^'|ie'/ii  luiuilig  olt  vaa  a  Huny:tfli-Uáz    barútjai 

Jib\\«t.  Koitmly  törtí'iicli  mflvckben  is  sokszor  találkozunk  a  oagy- 

vAC'iili  )<(1ii|»nkk>>l.  ^Hunyadi    Mátyás  Develöji''vel«  :  ki    púly&jáL 

AnitiUmil  vri^y  a  iicnizet  Ogyt-beii  egy  zsarnok  batalommal  szem- 

hvit    ImltVJi    vigozte,  d*^  Vitézt  a  humanistát  úgyezóWán   rsafc 

t'<  iliioi  íViloztc  fel.  Fülfeilcztc  pedig  ét!  vilfigoss&gra   bozta  uly 

'1,  lii>gy  Titt'>z  a  tudr'rs,  az  irodalombarát  tudós  küróböl, 

i,;i    ,  >  M  iiN/tAlian  Ali  elóttühk,  t's  tetemeden  tisztázva  van  Mátyits 

itiAlyiiiib    nzercpo  i«  éteren;    ar,  most  niároem  tAnik  fel  oly 

lnpUu«rt*zornnok.  uiiiil  reudcscu  goudolüi  szoktuk.  —  A  fejezel,  ft 

Ulu)yl>D>i  Hzer/.u  Vit'!*/  culturai  battinát,  mint  váradi   püspökét  vá- 

)t|l  •-  a  XVI-ik  —  egyike  a  legazcbbKkn^k  As  a  legi^ntekostcb- 

linkiiok  aü  cgLtttz  mflbcn.  ÁI6UÚ  bozzá  a  XXI-nok  els*j  fele,  mely 

Vil<''yii''k  hahoujó  iniiküdéséröl    í^zól  az  CHztíTgonii  érseki  székeo, 

(Illik  u/t  •^ajíiáljnk,  bogy  ezcu  jeles  rajz  nem  a  maga  bely«''n  for- 

.íjn)  t'b'í  Vit<'*z  r-letéb*'n,  a  vjiiáHágboz  képest  folytalása  i's  kÍcg(''S/.[- 

||i>Mik(''p  nagy-várudi   müküdésének  —  banem  a  munka   xi'^íu, 

S'íli'^ziM'k  halála  utáu,  mini  egy  külső,  oda  nem    t-ulozú  ioldajók. 

Nem  uly  tifiztán  domborodnak  ki  az  csem^-nyek,  melyek 
ViU'zl,  a  Hunyadi-háznak  e  n'gi  hiviH,  Mátyás  kiriily  ellen s/'gÓTé, 
Aii»z«f8küvríri',  vcgreállamfogolylyá  tevt-k.  A  réezletesebh  tí>rt6- 
iielnii  adniuk  itt  jobbára  elhagynak  bennünket.  Vagy  ninc84*nok, 
vitf{y  liipptmgauak  s  azokiit  Fraknóioak  szerencsés  keze  —  mint 
iiiniiiliini  Hzuklák  —  acm  tudta  —  eddig  legalább,  megtalálni. 
(\n\k  a  nifikűdr«  személyek  jelleme  marad  tehát,  hogy  oz  egyes 
I'  ■■■"■  i'!""('»tob'n  lényekhez  n  vab'tszíníí  kapesot  szolgáltasíia,  és 
íii  miud  Mátyásnak,  mind  Vitéznek  életét  —  az  utóLbil, 
jt.d.i  l'iakiininak —  annyira  ií^inerjiilí.bogyjelhMnHkrői  '■ 

|{l)kr/'J  mngiinknak  képet  alkotluitunk.  A  mit  Frakuéi  .m  ..] 

iiiuDil,  nem  sok,  de  teljesen  jellemzi  a  n»gy  uralkodói,   emlékenil 
ft  mtt  —  ügy  mellesleg  —  egy  nagy  foltot  mos  le:  a  kegyolcllen- 
tiég  él  hálátlantág  szennyét,  szentben  egykori  tan íli'ij árai,  neve* 
Kyfvel,  kimntritván,  lingy  Viléz  nrm  is  volt  üoha  Mátyás  neve- 
'Ifljn  :  de  uz  eli-zórt  vonásokat,  melyek  Vitéz  jellemére  és  egyéni* 
i».  p.Ti'  vetnek    fényi,   nem  igyekezett   egy    képbe   összefoglalni. 
Il'lyesen  jegjH  meg,  hogy  tiz Összeesküvésekben  ésláziidásokban 
ii'h  itfi  rilkák  a  tisztán  bazalias  és  tiíalún  személyes  indokok,  n  c 
•lí  közt'-        tehetjük  bozzá  —  még  a  bzcizo  által  kÍTé(»-'b 
'/elt  Hrutust  (•»  ('oriiihinuiit  nem  somlbatjuk  :  de  a  kér- 
dik Itt  HZ  volmit  mily  mértékben  folyUik  he  e  kétféle  indokok 
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Vitéz  Jánosnak  magaviseletére  Mátyás  király  ellen?  Nckllok 
íigy  látszik,  bogy  Vit6z  fellppést't,  ki  Zsigoii.nd  óla  mimlen  kí- 
rál}i  hzülgúh.  ca  nagy  iéH:ebeu  sukszor  tapasztalta  azou  országos 
Rórelmeket,  melyekkel  az  elégiilt-tk'nck  Aíátyást  vádolák,  aniit'l- 
kill,  bugy  fellázadt,  vu;:y  upponúlt  vüluo,  túlnyomólag.  lebct  lÚD 
mondani}  kiiárólag  személyes  indokok  idézték  elü,  főkép  pedig  r 
mellőzés,  melyet  Mátyás  részérííl,  biftwinként,  de  mindig  uövc- 
kedíi  méiU'kiieu,  kisebb  és  nagyobb  dolgokban  tnpafztalt.  Hanem 
{-.saliHlniik,  következtetve  egész  életéből:  Vitézben  a  kiilíMl  sze- 
rénység alatt,  Bok  ambitio  éa  nagy  lu-zékenység  lakott.  Emelke- 
iléfiét  —  ha  kulijólog  nem  Í8  kereste  —  kívánta,  és  axl  vélte, 
bogy  megérJcmoUe.  Ha  nem  is  mondta:  sokat  tartott  magára, 
tfibbet  talán,  mint  a  mennyit  megérdemelt  volna.  Mert  ü  nem 
tartozott  }icm  a  nagy,  sem  a  kivátúbig  tlgyes  elmék  knzé.  Hirét, 
előmenetelét  főkép  tollának  köszöué-  Fáratlau  cancellár  volt. 
&lint  később  a  franczia  forradalomban,  a  biába  való  Barr£i'e-t, 
a  convent  száját,  flzerkcsztési  ügyessége  és  »Cannagoole«-jaÍ :  őt 
classicus  zamatú  nyelv*?  tevék  níLgy  emberré  a  maga  és  korUirsai 
szemében,  kik  nem  keresték  :  vajba  az  alak  ssépségének  meg  fe- 
lel-c  mindig  a  tarUilom  mélyjiége?  vujou  a  Rzápen  gördülő  pprio- 
dnsokbúl  csakugyan  Vitéznek,  és  nem  Hunyadi  Jánosnak  vagy 
Mátyásnak  eszméi  Hzőlnak-e?  Távol  van  tölera  Vilézuek  tiazt<-A 
alakját  a  franc/.ia  foiradulom  eg)'ik  legbitványabb  emberébe/, 
basonlituni.  Vitéz  kétségkívíll  tebetséges  ember,  nagyobb  diplo- 
mata Í-H  államfértiá  volt,  mint  a  minÜ  kültfi  volt  p.  o.  .Tauus  Pan- 
nonius: de  azért  még  is  kisebb  volt  hírénél,  igényeinél,  mi  Má- 
tyásnak nas  szemét  sokáig  el  nem  kerfílbette.  A  nagj-  király  né- 
mileg úgy  járt  vele  mint  Napóleon  a  >ci-devaut  messire  líer- 
trand  tlo  Vieuxsaec-kal.  Csalódott  tebetíégeiben,  mellőzni  kezdé, 
másokat  tett  eléje,  s  mindezt  nom  cselekedte  a  leggyöugétlebb 
módon,  hanem  gyakran  azon  nyerseséggel,  sőt  bi*utalit ássál,  me- 
lyet gyorsan  emelkedő,  oagyou  kiváló  emberekben  —  csak  I. 
Napiilcon-ra  liívatkozom  —  oly  gyakran  találunk.  Ez  volt  nz  i)k, 
mely  Vitézt  mind  inkább  tiválasztá  Mátyástól,  a  fullánk,  mely 
végre  az  oppositionak,  az  összeesk  ti  vésnek  karjaiba  bajtá.  Egyéb- 
iránt már  Hunyadi  János,  ez  éles  eszű  ember,  alig  kisebb  tiánál, 
kcllő<*n  ismerte  Vitéz  tehetségeit  és  azért  morte  neki  írni :  bogy 
püspökké  tette,  de  ha  ellenére  cselekszik  kápláimá  fogja  lenni. 
Az  ildomos  kormányzúuak  ezen  kifakadása  nem  azt  mntjUj:!, 
mennyire  el  volt  bizako<lva  hatalmában,  hanem  bogy  ntily  ke- 
vésre tartolta  Vitézt  s  a  fontoló  apának  c  szavai  ép  oly  sujlók, 
mint  a  Tííd/íííjf^  melyet  16  évvel  később  a  trnntm  idő,  kevesebb 
tekintetekhez  kötütt  fut  —  állitótag  —  az  oppouálni  merü  fúpap 
arczára  mért. 


498 


TÖHTéKETI  LBODALOU. 


A  munka,  mint  Fraknóinál  megszoktuk,  cmnosan  van  irvfl. 
Bár  majdnem  kizárólag  űj  adatokon  alapúi :  a  fonások  nem  vet- 
tek er^t  BzerzŐn,  nem  ragadták  el,  hogy  mindent  közölj&n,  &  mit 
tud,  mint  az  nálunk  oly  sokan,  sokkal  jelentéktelenebb  és  érdek- 
telenebb adatok  mellett  teniii  szokták.  Csak  egy-két  egy- 
ház termÉRzetb  epizódot  Hunyadi  János  kormány zóí«ága  idejé- 
ből, melyekben  Vitéznek  befolyása  tüzetesen  ki  nem  mutatható 
H  melyek  később  sem  gyakoroltak  befolyást  sem  közvetve,  sem 
közvetlenül  életíre,  volna  jó  egy  kissé  összevonni.  Két  kia  eliié- 
zési  hjbát  som  hagyhatunk  ícíó  nélkül,  a  végből,  hogy  egy  i^abb 
kiadásban  benn  kijavíttassanak.  Az  »OTdinis  Sancti  Jobautús 
Hyer.*  nem  lehot  *templomo8  lüvagrend<-nek  fnrdftani  (149. 1.), 
és  W.  Kázmér  lengyel  kiiály  nem  volt  HcdTÍgnek,  Nagy-L}^oft 
teánydnokjla,  hanem  Jagelló  Uláí-zló  lengyel  királynak,  iieify^ 
d'k  háza»sáságából  származott. 

Paolek  Gyula. 
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Mngynr  Cialúddlot  ói  HilxInrUi).  írta:  báró  Rft<Ivitnsx1iy  Bv1ii  II.  é» 

III.  kötőt 

A  múK  azAzad  nioliMt  negyedében  KémelorszAg  egyik  leg- 
nagyobb tiid6Ra  a  miigyar  Ufnizet  enyészetét  jósolta.  Az  ídutill 
fogva  majdnem  egy  szflzad  fnlyt  le,  de  a  helyett,  hogy  a  niag>ar 
KÍrjitnak  széléhez  kiizoledell  volna,  megizmosodva  raindiukáhh 
fezebb  jüvüuck  inJúl  elébe. 

A  német  tórténelem-hőlcHéHZ  vészjóidata  tévesnek  bizonyult, 
de  az  igazsúg  érdekéhon  be  kell  vallanunk,  hogj-  az,  az  ő  idejébeu 
látBzóhigiis  alappal  bírt.  Mária  Therézta  és  II.  Jó/sef  politikai 
űsHzpimlusítáííicazméint'k  rendszere  íurendö  i'salád:tinknaKV  réjötét 
már  magyar  jellegéből  jóformán  kiforgatta  volt>  s  e  könnyed  »!• 
ker  a  germanizáló  turekr éheknek  kihilást  nyújtott,  hogy  nz  ontzág 
többi  rétegeit  is  —  egész  ztimét  —  könnyen  meghódíthatják.  Ók 
az  oi-szág  népességi  arányiiit  a  a  nemzet  lArHadalmí  «  niüvellxégi 
állapotainak  ethuograpLiai  és  történelmi  motivumnibúl  fojlódütt 
snjátaágait  nem  ismerték ;  egy  avar  mezőt  gondoltak  kiirtani, 
bogy  helyébe  új  megvakat  vessenek  —  pedig  ott  századokon 
'meggyökerezett  óriás  fák  állottak.  A  bécsi  udvart  s  a  néuiot 
tudósokat  a  hibás  adatok  vezették  tévútra.  Ezen  a  legkevé^bbé 
wm  CRndálko^liatnnk,  —  hisz  nemzeti  phy^i<<lugiáját  azon  ídÖheu 
maga  a  magyar  sem  isnierti-.  Jrlrn  Uijékozott  hely/.elQnkbou 
»lig  hihet  (ink  szemeinknek,  hu  a  múlt  szúiíai)  végéu  uly  írókra 
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okuduulc,  mntaMaiicft  Ihrvi^on  szcnröje,  ki  az  orszAg  legftl- 
kulmns;ibb  küzveütö  :>  diplüiDaticai  nyelvéül  a  tótot  ftj&nlja.  A 
statiitlica,  cthnograpbia  s  tOrtónclem  jclea  üUása  mellett  oz  eez- 
mére  mai  napság  a  legradabb  pánszláTok  eem  vetemednek. 

MidOu  ogylclöL  a  nemzetiségi  arányok  tújékozásáia  a  rend- 
Bzcrca  adatok  liiáuyoztak,  más  részről  a  nemzeti  sajátságoknak 
múltból  átöiüklött  coutiuuiláan  sem  volt  kimulatva,  mi'lveknek 
nyomán  nemzeti  létozí'sünk  jogosi'iltfeágát,  szivósságát  és  termé- 
Kzelívorö  ft-jloilí-sét  ki  leliet  vala  tüntetni.  Erre  nagy  részben 
ji  Listória  lett  vülua  hivatva.  Történetíróink  azonban  a  politica- 
küTJogi  sbarczi  események  fiiljegyzéséoél  egyébbel  alig  foglalkoz- 
tak. Pedig  ha  anm^yurazi-mlítctt  két  téren  tanuüitDtt  bámulatos 
erélye  és  b;'ilni>.;tga  által  a  viláií  tisztolotét  és  elismerését  méltán 
ki  is  érdemelte  volt.  de  ezen,  az  egyes  osztályok  szabadalmaira  s  a 
nemzet  bíisiességérc  alapított  érdemeivel  nemzeti  életképességét 
még  korántsem  igazolhatta.  Hisz  szabadalmak  és  dics6  barczok 
közt  vetkíizödtek  ki  neray.etií'éjíökbOl  a  Crankok.  normannok,  lon- 
gubarddk  8  tölib  ujás  iii-uizetck,  inig  ellenben  számos  példa  ta* 
ndskodik  a  mellett,  hogy  közjogoktól  megtosztott,  rabigában 
göruyedíl,  B  a  fogyvcres  dicsöséglöl  századukon  keresztQl  meg- 
í'osztott  népek  is  elvégre  nemzeti  életképességüknek  fényes  tanú- 
jeleit  adák.  A  vitézség  és  a  jog  körén  felül,  a  nemzetek  életere- 
jének még  más  lényezííi  is  vaunak. 

YalamÍDt  az  egyes  emberek  valódi  jellemétés képességét  nem 
lebet  egyedül  azuk  nyilvános  életéból  kitanulni,  do  ebez  logben- 
sűbb  magán  életmódjuk  s  lolkilletök  ismerése  is  t-zükségeltetik  — 
így  kell  fölkeresnie  a  nemzetek  életképességét  vizsgáló  tudósnak, 
vagy  államfér  fiának  az  illetó  nép  legbelsőbb  élote  összckütó  egyes 
szálait  s  magánélete  mozzanatait,  mert  a  parányok  egybetömü- 
rültségénck  s  egéaisAges  mivoltának  fokozataitól  függ  a  nemzet 
életereje. 

Ily  történeltel,  a  fentemiitett  német  történelem-bölcsész, 
Mária  Tberézia  és  IT.  Józítef  idejében  nemcsak,  bogy  a  világ  leg- 
müveltt'bb  népeinél  is  csak  ^éren  foglalkoztak,  de  az,  hazánkban 
épenségesen  még  ismeretion  volt.  Ezen  a  politicai  s  jogi  álla- 
potok mellett  a  nemzeti  élet  magán  részleteinek,  az  erkölcsi, 
fa iösz lórii,  az  életmód,  az  anyagi  és  szellemi  tulajdousi'igoknak  és 
irányzataiknak  deductiv,  összeáll!  iá  sáv  h1  foglalkozó  történelem- 
írás az  emtitctt  század  elsö  felében  keletkezett,  s  tebát  mint  min- 
den kezdemény  még  határozott  teljes  alakká  nem  fejlődhetett  a 
í'sak  egyes  homályos  körvonalai  tünedeztek  ki.  Maga  e  törté- 
nelmi jn'iny  megalapttöja  a  nápolyi  V'ico,  azt  az  általános  a  hatá- 
rozatlan értelmfi  Scienza  Nuovn  elnevezéssel  illette.  Legi^abbau 
Száudok.   1879.  V.  í^taU  80 
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számos  jeies  iió  cuttnr 'történelemnek  nevezi,  bolott  ez  ami 
csak  egyik  léuycf'es  kieíxészUÖ  részit  képezi.  CHrnrio  ;tz  említett 
iőrtéuehui  iráuy  niintaEzerzöje  asuak  Kcouomfa  pnlitim  csimet 
ad.  Mi  nevezzük  el  azt  a  nehizeti  állafotok  Vh-ténchnéueh. 

A  mi  a  történelmi  adatoknak  ÍIy  magasabb  értelemlien 
vett  indokoló,  összehasonlít 6  gyalíorlati  alkalmazá-<At  illett,  t»rrp 
liayiuikban  legelsubbeii  c  század  elojéji  Scliwartuor  Máitoa 
Magjororszfig  statisticAjában  talíllunk.  —  Scb^vaiiner,  e  mód- 
szere által  két-ícgkívfil  többel  liaRznált  nemzetünk  éielkApességfi 
bitelének  emelésére  a  külföldön,  mint  5  olötte  valamennyi  bozai 
ir6nk  8  u'ána  is  csak  igen  kpvesfín.   MÍudanie!b'tt  S*l'  >    ö 

módszere  történelmi  iioíbilmmikbau  irányt  nem  terem  ■.!'• 

ványosan  alkalmazott  történeti  adatai,  mint  mellékefl  jegyzetek 
alkalmazva,  vaskos  munkájában  —  fi^íy  $2Ólván  —  elvesznek,  s 
aUrendelt  alkalmazásnk  által  liúttérbc  szorulnak.  Ec7ébként 
Í8  cmlitett  tudósunk  történeti  adatai  csekély  kivétellel  csupán  a 
mindenkitől  ismertekre  szorítkoznak,  melyek  sem  i'ij  ingert,  ítem 
érdekeltséget  magok  iránt  föl  nem  ébrcsztbettck. 

A  legelső  m&Kyar  nemzeti  társadalmi  cuHarszcmpoDt' 
jábÓI  írt  munka,  Csaplovics  Jánostól  1830-ban  >ünBern*a 
Vorzeit  und  Gegenwarl*  czímmel  jelent  meg.  Kzt  követték  18^0- 
ben  iMagyarország  mövelódésének  története*  Kerékgyártó  Ár- 
pádtól 8  a  batranas  évek  elején  Kőváry  László:  >A  magyar  r^na- 
Ifidi  éfl  közéleti  viseletek  b^  szokások*  czimü  műve.  Csaplovics  és 
Kóviry  tárgJ^lk  feladatához  képest  igen  szflk  terjedeb'mnifl  bír- 
nak; Kerékgyártó  tüzetesen,  éveken  át  folytatott  tanulmányai 
gazdagabb  eredménnyel  bíztattak ;  de  mílve  kiadás  közben  meg- 
szakadt. Szerzője  belátta,  hogy  programját  a  rendelkezésére  &Uö 
anyaggal  keresztül  nem  \"iheti.  —  A  magyar  közjogi  életre  vo- 
natkozó forrásokban  nem  szenvedett  Uiányl.  de  a  nemzet  magán, 
társadalmi  életének  viszonyait,  mozzanatait  és  productiv  képes* 
ségénck  állapotj:t.it  a  még  akkor  ismert  adatukból  alaposan  mcR- 
frni  nem  leheteti.  Abboz  a  politicai-juridicai  kútfók  és  króni- 
kákon kivül  még  más  kútfók  is  szukségellettek.  De  Hcuszel- 
nuinn,  Ipolyi  Arnold,  l'ulszky  Fcrencz  é*^  líómer  középkori  ma- 
gyar műemlékek  tanulmányozásai  még  akkoriban  nem  érték  ol 
a  tudományos  anyagok  uzon  terjedelmét,  mclylyel  mui  napság  ax 
említett  régészeti  búvárok  dics  eked  beinek. 

A  L'zébek  ládáiba  tudós  még  luldig  nem  tekintett,  hogy 
azokból  hazánk  milij>ari  ft^jlódésének  türténclméri-  adutokat  me- 
rítsen. A  régi  népdaluk  és  zene  még  át  nem  tJinúlniányoztaltAk 
annyira,  bogy  azokból  öleink  indulataira  s  hajiainaikra  lélek- 
tani következtetéseket  lehetett  volna  vonni..  Bégi  irodalmunk 
gazdag  tárházát  Szabó  Károly  még  közre  oem  bocsátotto. 
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Az  elszórt  viilrlci  műtárgyak,  ritkaságok  és  emlékek  mcg- 
ismortotésf-t  kÖ?.vctiu5  régészeti  kiállítások  s  tárlatok,  vidéki 
niÚ7.oumok  ós  rfgészpti  egyletek  eaznitje  még  nem  fogamzott 
me;;.  Nemzeti  múzeumuuk  sem  bír  vala  még  &ma  szakszerű  be- 
rondezpasel,  s  műtárgy  gazdag 8:tgi;al,  minfivé  a  legutóbbi  tíz 
6vek  lei'olyása  alatl  omelkuílett. 

Do  mimlczekeu  felöl  elógteleuek  voltak  maguk  az  addig  is- 
mert írott-emlékek  is.  Nem  Ixiáiiyuztak  tömött  levéltárak, de  iromá- 
nyaik legnagyobb  része  illetloDál  hevert,  a  r6gi  számadási  könyvek, 
Hzámlák.  adóköoyvek  a  i^zeirá^ok,  jeg>T/i könyvek,  végrendeletek, 
krili'iu0seupedigamÍB8ÍlÍ8t-kazinutilÍákúsztá)y?tt  képezték.  Ua  meg- 
güiululta  magát  az  illetúlevélUrguudud  birtokosa,  liogy  levéltárát 
rend<!ZZe,  vagyis  hogy  a  birtokjogaira  s  szabadalmaira  vonatkozó 
okmányait  cbroiiologiai  reudbtiu  íMsxecsomagoltassa,  ezen  footOH 
ncius  legtöbbnyire  uz  inutitiák  kidobatásával  végzödiitt.  Pedig  az 
ország  kíizgazditsági  viszonyait,  gazdasági  álladékát  termelő  ké- 
pességét, pénzértékét  stb..  őseink  életszükségleteit  és  igény^-it, 
a  uépe.(;edési  arányokat  éu  mozgalmakat,  az  erkölcsök  állapotát, 
a  szokásokat,  a  családi  élet  belső  életét  6it  a  társadalmi  conve- 
nientiákat  tartalmazó  adatokat  ez  irományok  rejtették  6s  rejtik 
magokban.  Ua  az  enilitt-tt  iratok  átkutatására  történet  bú  váraink 
kellő  idfibeu  figyplmi^-t  fordítanak  vala,  nemcsak  hogy  Imzánkról 
én  nemzetUDkröl  táplált  t^zámofi  kütföhli  balvéleménynek  éa  hibás- 
nézeteknek  eleje  vétetik  ;  de  már  mai  napság  általános  nemzeti 
állapotaiok  történetéhez  is  kész  anyaggal  rendelkezhetnénk. 
Igaz  ugyan,  hogy  Kugelben.  Wagnerben,  Cornídcsbcn  és  Kova- 
cliiclibuii  oly  irókkaldicaekedhetöük,  kik  magokat  mintegy  eman- 
cipálva koruk  szúkkebld  történeti  egyoldalúsága  alól,  tudományos 
mfikddésök  közben  műveltségi  s  közgazdasági  adatokat  is  felszínre 
hoztak,  sőt  a  hatvanas  éveket  megelőzőleg  már  i^gycs  folyóira- 
tok a  >Tudományo8  Gyűjtemény*,  >Új  Magyar  Míizeum*,  >Győri 
fflzetek<,  >BndapfstÍ  Szemle*  ésa  >M.  Törtéiiclmi  Túr*,  valamint 
nemkülönben  a  hírlapok  is  el-flszórva  érdekos  közleményeket 
hozlAk,  de  e  közlemények  szórványos  jelenségeik  mellett  cse- 
kély számúak  arra,  hogy  az  illető  törtéuelmi  irány  igényeit  távol- 
ról in  kielégíthették  volna.  Tölibnyire,  mint  curíosumok  közöltet- 
tek Tolt  í,  valódi  te^Qii  érték csitésökre  s  feldolgoztat&sukra  senki 
sem  gondolt. 

Az  új  forduló  korszak  1867,  állott  bo.  A  Magyar  TörtZ-nelmí 
Társulatunk  jutott  az  érdem,  bogy  a  magyar  történelem  új  irányát 
megnyissa.  —  A  társulat  faladata  fontosságának  teljes  öntudatá- 
ban a  nemzeti  élet  belső  jelenségeinek,  jelesfii  pedig  mfveltségi 
fejlődésének  történelmi  tanulmányozására  fösályt  fektetett  Mfg 
vidéki  kiráudulásaíu  a  közhatósági  és  a  magán  levéltárak  lymbu* 
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ftainak  iTíIrevctetl  irataiból  buzgú  Rzoríí»loiuriinI  anyagól  gi 
getett,  másfélül  is  felolvasAsai  ísliavi  közlönjénok  c7Íkkci  által  nz 
illefű  ai)>'a^ok  felilolgoztatáfd  múdjátf  azok  jclcntóJtenység^l  As 
érdekcsscgót  is  megismertottc. 

Ekkínt  6pen  a  lógsz árazabljnak  I&tszó  szSmadíLsi  könyvek- 
ből (lomboniUak  ki  az  eddigelé  legérdí-kf-sebb  magyar  cultur-lnr- 
téuelnii  monographiák:  IpoiyiArnolduak-Beíztorczebáiija  bfJyira- 
tfiban  és  Praknói  Vilmos  II.  Lajos  kiríilyunlc  udvarát  rcwtelú 
munkfijühau.  S  e  iiií-giudúU  niozgiilom  liatAsa  csaklmmar  bazánk 
míis  iiyelvü  irodalmaiban  is,  jclt-söl  a  iiOmctben  :  línkovszky  Ist- 
v&nnalc  Poztsüuyra  s  TrausclienfelB  .lenö  Braspí'tra  vonalkozö  mo- 
nograpbiAjoklian  is  vi&zbatigra  talált. 

Miudozck  mellett  isazoubau  c  mozgalom  t's  annak  oddigi  sik(*n) 
az  alapletf'teli  nitinkAlatnkliatáríinm^'g  Inl  iK'm  lorjcdt.Á/  cld6d5k 
százados  nmlasztúpait  tiinrscn  oinltcri  balalom,  mely  cgy-ktt  ír 
alatt  kipótolba&sa.  Az  összegyűjtőit  anyagok  még  mindig  dógtc- 
It^nok  ana.  bogy  azokból  Altaliinos  nemzeti  6Ilapotaiuk  lorti'ntv 
tét  nagyszjibásban  inogalktitbassuk. 

A  m.  tört.  társulat  kirándulásai  alkalmával  kiaknázott  okira- 
tok legnagyobb  része  a  feltalálók  és  a  lemásolok  kí'>/.t  oszlottak 
el.  Kisebb  részök  a  m.  történelmi  társulat  és  az  Akadémia  levél- 
táraiba ttHt'iuónyeztetlek.  Sajtó  útján  a  Ifgkfvpsí'bb  rés/.ök  bocfiá- 
ttatotl  küzre.  Itinen  van,  bogy  az  eddig  nifgjelcnt  nemzeti  cullu- 
ralis  állapotainkra  vonatkozó  monogi-apliiáink  még  folytonosan 
lehető  szűk  keretbe  zárvák  s  csak  egye^pk,  íigy  mint  a  Hippolyt 
esztergomi  érsek,  IL  Lajos,  Apaíi  Mibály  udvaraira  s  ezek  korá- 
nak bizonyos  évtíire,  vagy  ppdig  az  egyfs  Tár<isok  mi'ivellH4*ij;i;'ilta- 
jKitaiiiak  leírására  szorítkoznak.  Forrásaikat  lúlnyomúlag  csak 
egynemű  kútfőkbfil,  a  számadási  könyvekből  merítették,  mert  ezek 
egy  magokban  is  foIytoQos  egységet  képeznek. 

Egy  szAval,  mennél  inkább  gyökeredzik  az  új  irány  törté- 
neti írül] almunkban,  annál  érezhetőbbé  válik  a  közmfveltségi,  er- 
kölcsi állapotniokra  vonatkozó  okmány-iárak  hiánya. 

E  körGlinénynk  kiizt  jelent  meg  legújabban,  báró  Rad- 
vánszky  Béla  :  *MiXtjyar  cmlndCht  ính'htartás  a  XVI-h  AT//-//.' 
pentadbiin<  Czlmn  munkája.  Emfi  azáltaláno.s  nemzeti  állaptitok 
alkatrészének  csak  egyik  töredékét  képezi,  de  egyik  legjolentékc- 
nyehbikét,  ós  kélségleUnfll  az  eddig  niegjflont  társadalmi  nifl- 
vetségi  állapotainkra  vonatkozó  munkák  közt  terjt^dt-lmére  oé/vn 
a  legbővebb.  De  nemkülönben  az  egész  országra  K-i  terjeszkedő  a 
bárom  ezázadon  keresztül  végig  vitt  tárgyszovcge  tekintoléböl,  a 
fentendlt«tt  monographiák  eddigi  hatiírkörét  is  tálszánjyalja. 

A  mfl  3  kötetből  fog  állni.  Eddig  dfík  a  második  és  barmftdik 
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kötet  boí^tíittalDtt  kozio.  Az  elsfS  kötet  u  feliloljiíozcitt  kurrajzut, 
a  tttá:4ik  kcltu  a^  AUY:igg}'Qjt,üntvayt  a^ljiL  A^  omlított  kiuJúsi 
k4^rülm(''ii}'nk  miatt  ez  alkalommal  a  két  iitúbbi  kíítetről  szól- 
iiatuük. 

A  második  kötet  26,  a  harmadik  27,  tetiál  ös^zeseu  53  írót 
vaiíyis  L<;yütU;s*-u  835  lapot  foglalnak  magukbao,  kdTotkt^zéaképou 
Cfjy  vnlúíli  ei^ész  okmAnyíárat,  és  pedig  a  U'fjeU/i  társadaltní  mi- 
yoUrííjí  okmáuytaruukat  kvpGjiik.  Kz  okmáujtár  34U okiratot kí>- 
Zül.  melyek  lart-ktísztöleg  muiryar  uyiíhück  lóvén,  e  körülmény 
már  macában  v^ve  őseink  uemzetiségökhez  való  ragaszkoilásának 
fényes  bizünyisúgfiul  szolgái.  Az  okmányok  54  magáu-  és  közle- 
véltárlii^il  állítUiftak  össze  s  lúlnyomülag  Hadvánszky  saját  bú- 
vúrlatainak  <T<'dményei. 

Ezeken  kívUl  az  omlUett  okmánytár,  a  szerzőjével  mások  Ál- 
tal közlött  iitmerptlen  okmányokat  ia  —  ogéax  terjedd mökben, 
és  a  már  eiívobiUt  nyomtatásban  m<.-;íjolc'ntoket  lebetö  ]o<:roTÍdobb 
kix'onatbau  adja.  'IVliáte  munka  azpr^őjn  ni'm  egyedül  uajiy  szor- 
galommal és  áldozatkészséggel  gyfijtött  saját  eredményeiről,  de 
úgytizólváu  az  ngész  XVI— XVll.  századi  magyar  családélet 
^■8  háztartásra  vonatkozö  okirati  ké3zlctr<-^l  tájékozást  nyájt. 

A  munka  lo^^régibb  okirata  egy  14Ö8-ik  évi  varázslat  ló- 
belegség  t'lleii.  L<>grijabb  keltű  okmánya  pedig  egy  temetóaro 
hlTó  levél-minta  állítólag  1711-böl 

Munkája  tárgysorozatát  és  beosztását  illetőleg  szerzÖ  az 
okmánytáraiiikuál  eddig  baszuált  merő  clironolof;iaÍ  rendszurtöl 
oltér,  a  meanyibeo  az  okmányokat  eleö  sorhau  szakosztályaik  sze- 
rint csoportosítja,  magát  az  évtani  rendet  pedig  csakis  ez  egyi's 
csoportozat  okban  alkalmazza.  —  E  módon  az  előttünk  fokvÖ  ok- 
inytár  hat  szakra  osztályoztatik.  A  második  kötet  tartalmazza : 
I.  Az  eredtítiben  fennmaradt  leltárakat  és  hozományok  jegyzé- 
két 1510451  I7lO-ig.  A  harmadik  kötetbon  foglaltatnak:  '/.  A 
lokadaluiak  (■»  keresztolések  ]ő63— 1666.  3.  Étkezés,  f5zéH  s  fa- 
szerekre vonatkozó  leírások  s  egy  érdekes  szakács-könyv  a  XVI. 
század  v6géröH652 — 1700.  4.Uyógyászat,  knruzsolások  1488— 
1(182.  5.  Végrcudelotek  1490— ITOó'  ('..  Temetkezések,  sírversek 
stb.  1545-1711. 

Hogy  az  okmánytárak,  e  beosztási  módszer  által  az  egy- 
másra vonatkozó  okmányokat  mintt>gy  kidomborítv.4n,  a  bennük 
k'i-r^öknek  könnvfbb  tájékozására  szulfjálnak,  ezt  az  imént  tár- 
tjait. nHink;i  kikerült  példája  után  senki  sem  vonhatja  kétségbe, 
j'ígyíbiránt  báró  Uadváiiszky  Béla  jelen  mŰve  még  e  czélszorö 
tárgy bt'0!^ti\i  nélkül  is  nagy  pontot^sággal,  betűrendben  összeállí- 
tott tartalom-,  levéltár-,  név-  és  hclymutatúi  által  annyira  liozzá- 
fcrbutö,  hügy  '?  i-észUm  volo  hazánk  legtöbb  okmánytára  távolról 
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sem  Tersenyczhetik.  Hogy  az  okiratok  az  említett  műbeu  az  újabb 
rendszer  szerint  a  jelen  helyesírfi-s  szerint  közölvék,  ez  az  olvasók 
nagy  könnyebbségére  szolgál,  s  úgyszölTáu  a  gyűjteményt  olvas- 
hatóbbá teszi.  —  Egy  szóval  b.lüdvánszky  Béla  előttünk  fekvő 
munkája  nem  csak  szerkesztési  módjára  nézve  kifogi'istalan,  de 
anyagbősége  és  annak  választékossága  tekintetében  is  a  hazánk- 
ban legújabban  megjelent  munkák  legfontosabbjai  s  legbecse- 
sebbjei  közé  tartozik.  Ha  nem  is  sorozhatjuk  az  úgynevezett 
korszakot  alkotó  művek  közé,  —  mert  egy  már  megalapított  irány 
természetes  terméke;  de  másrészről  határozottan  kijelentjük, 
hogy  az  elvetett  magvaknak  egyik  legbecsesb  gyümölcse,  mely 
egymagában  is  őseink  családi  s  magán  élete  egyik  jelentékeny 
korszakának  megismertetéséhez  elégséges  anyagot  szolgáltat, 
másrészről  pedig  állandó  mintájául  szolgálhat  a  jövőben  a  mű- 
veltségi adatgyűjteményeinknek,  melyek  majdan  a  jelen  mun- 
kával a  magyar  nemzet  physiologiájának,  vagyis  általános  nemzeti 
állapotaink  nagyobb  szabású  történelmi  rajzának  alapját  képe* 
zendik. 

BAhó  Nyárt  álbkrt. 
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:ez  Tír  i-i  ö  2:T  2^  ^  i-i  zÉ:  k:. 


PESTIS  l':S  ÉHHALÁL.  KÖRMÖCZBÁNYÁN.  —  1710.  — 

Azon  sokfélL'  sanyarúsilghoz,  melyekkel  KÖrmöczbáaya,  vala- 
mint a.  többi  bányavárosok  as  utolsó  líákóczi-félc  hadjárat  alkalmával 
meglátogattattuk,  még  a  pestis-ragály  is  sorakozott,  ds  e  rettenetes  kór 
kÍ8cret<íbcn  még  nz  éhhalál. 

Már  170i),  évi  július  hú  10-én  értesíttetett  Selmeczbánya  vúroBa, 
hogy  a  danái  síkságon,  nevezetesen  Kecskeméttől  Pestig  terjedő'  vidéken 
a  járvány  kiütött  s  ennek  továbbterjedése  cUen  nemcsak  az  uralkodó, 
(le  uz  országgyűlés  is  megtette  már  a  kellő  intézkedéseket  ') 

Ezen  félelmes  kór,  az  országban  mindenütt  pusztítva,  1710.  jnl. 
hó  elején  Sehncczbányán  és  vidékén  is  föllépett.  *) 

Körinöczbánya,  mihelyt  a  közelgő  veszélyről  hírt  vön,  rögtön  meg- 
tevő a  kellő  intézkedéseket,  hogy  egyrészt  a  várost  e  bajtól  lehetőleg 
megóvja  s  másrcazt  ezen  rettenetes  kór  áldozatainak  rögtöni  segély 
nyújtassék.  E  czélbúl  elhatároztatott  a  Bóth-féle  tó  mellett  egy  fából 
való  kórház  építése,  több  orvos,  a  szükséges  betegápolók,  felvigyázók  és 
pestié  felügyelők  alkalmazása,  balott<vivők  felvétele  és  továbbá,  hogy 
a  városi  szegények  és  koldusok  ólom-jegyekkel  láttassanak  el,  az 
idegenek  a  városból  ki  utasíttassanak,  végre  a  város  határai  szigorúan 
Őriztessenek,  niiiideu  gyanús  embernek  a  városba  való  bemenetel  meg- 
tiltaasck.  Azt  hitték  ugyanis,  hogy  a  pestis  a  betegek  ruháival  terjesz- 
tetik tovább.  ^) 


^)  Körmöczí  levéltár,  Ad  III.  34.  1.  50.  c. 

3)  Curial  Protocoll  1710.  jul.  8-áról  364.  oldal. 

°)  Ugyanott  365.  oldal  —  ....>weilen  die  orfahrenheit  selbst 
mit  sich  brhigct,  d:iBS  Icydcr  mit  oioem  geringen  Fetzen  undt  Haader, 
80  etwau  von  ciner  inficirten  Porsohn  getragen  wirdt  grosse  mengc   dcr 


4)6  kOlOnfélék,- 

A  tervezett  kórház  axonban  föl  nam  építtetett,  mert  e  czélra  már 
nelÚDj  D8p  múlva,  mielőtt  még  a  kórház  építés^ea  hozzá  f<^tak  volna, 
a  >Bennwie8e<  uevíí  vároarészben  több  ház  —  a  hol  EíirmSczbányáu 
a  pestis  legelőször  föllépett,  tís  azok  lakóit,  részint  alig  hihető  gyorsa- 
sággHl  elragadta,  rdezint  pedig  többeket  gyors  menekülésre  kéojszerített 
—  használtatott  fel.  ')  Ezen  Üresen  és  pusztán  álló  házakba  szállíttat- 
ták tehát  a  ragályos  betegség  úldozataít  és  ápolásuk  a  felfogadott  orvo- 
sokra, valamint  a  többnyire  erőszakkal  kényszerített  betfigőrökrc  bí- 
zatott ■) 

Magok  az  orvosok,  valamint  a  pestis-zárlat  őrök,  bet<^polök, 
halott  vivők,  sírásók,  cs  a  betegekkel  érintkezésbe  jövő  lelkészek  is  kény- 
telenek voltak  családjaikat,  és  lakhelyeiket  odahagyni  cs  szolgálati  idejök 
alatt  kttlőn  a  ezélra  a  város  által  bérelt  házakban  lakni.  ^) 

Azon  családoknak,  kik  egészségi  szempontból  eddigi  Inkásaikat 
elhagyni  kényteleuíttettek,  vagy  pedig  kiknek  házaik  kórházakúl  hasz- 
náltattak, megengedé  a  város  más  lakást  bérelni  s  megfizette  helyet- 
tük a  lakbért.  *) 

Aagustus  hú  11-én  a  ragály  már  szűnni  kezdett  és  a  mély  al- 
tárna  torkolatánál  fekvő  temető  már  több  nap  óta  egyetlen  egy  ál- 
dozatot sem  kapott.  ^)  Azonban  augustus  hó  20-a  után  ismét  nagyobb 
terjedcletnb  cn  lépett  fel  és  néhányszori  megszakítás  mellett  még  a  kö- 

Gemeino  öfters  angcstckct.  Wndt  von  dcr  giftigen  Sencho  hingerissen 
werde :  Alss  soHe  bey  dem  fcm  Krcutz  iiuf  dcn  Richt-Hübl  gewisse 
Wacht  bestellet  werden. . .  — < 

*)  Ugyanott  36  ».  és  367.  oldalon. 

*)  Az  1710.  szeptember  hó  17-i  Curial  Protocoll  szerint  (385 — 
390.  oldal)  a  gyermek -gyilkos  Rand  Katharina  halálos  ítélete  azon 
kötelezettséggé  átváltoztatott,  hogy  a  pestíses  betegeket  az  e  célra 
felépített  korházban  ápolni  kénytclenitetctt.  —  Az  itélct  ckké  pcu  szól 
»  . . . .  Das  Syo  Zwar  Von  Verurtheilung  zum  todto  Verschonct,  vnd 
folglich  in  Ihrom  Ehrn-Standc  rcstituirt  wirdt,  ydoch  wirdt  Sye  in  díis  La 
zareth,  vmb  die  alldortliige  Krankhc  Pershoneu  fleissig  abzuwarthcn.  .. 
condomnirt.c 

8)  Curial  Protocoll  1710.  jiil.  24-(töÍ  371.  372.  oldal. 
*)  Curial  Protocoll  1710.  jul.  25-érül  374.  oldal. 
»)  Ad.  lU.  26.  2.  löÖ.  c. 
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vütkuző  dv  február  hava  közepéig  tartott.  *)  Több  száz  ember  esett  áldo- 
zatául, köztük  a  várotii  fölelkéoz  Samarjay  is.  ') 

Ezen  járváojnak  Körmöczbányán  TalóföllcpffBe  ée  dUböug^énck 
híre  a  szoniszád  vármegyékben  éa  közsdgekbcn  oly  félelmet  gcrjcaztctt 
ezen  város  iránt^  bogy  azok  elöljárói  alattvalóiknak  a  Körmöczbányával 
bármely  módon  való  közlekedést  legszigorűbbban  megtiltották.  ^)  Ennek 
következtében  minden  élelmi  szernek  behozatala  az  itteni  piaczra  tclj<?- 
sen  megazUnvén,  íg}'  Körmöczbányún  marjai,  havában  élelmi-szerekben 
érezhető  hiány  mutatkozott,  A  városnak  minden  határán  létező  zárlat 
miatt  a  körmöczi éknek  az  élelmi  szerek  beszerzése  lehetetlenné  vált.  En- 
nek folytán  kénytelen  volt  a  városi  tanács  beleavatkozni  és  a  közelfekvö 
vármegyéket  a  élelmiszerek  behozatalának  megengedésére  fölkérni.  *) 
Azonban  a  város  kérelme  nem  használt  a  szomszéd  vidékek  hatóságainál 
s  RÖrmÖczbányán  már  atigustus  hó  közepén  kiütött  az  éhhalál. ")  Alig 
volt  valaki,  kinek  még  egy  darabka  kenyere  lett  volna.  0  -^  legtöbbek 
kénytelenek  voltak  más,  ámbár  kíB  mennyiségben  még  készletben  levő 
élelmi  szerekkel  megelégedni. 

Hogy  a  hikosságnak  ama  része,  melyet  a  pestis  megkímélt,  chha- 
lállal  ne  veszszen  el :  Leímbruch  cs.  parancsnok  vévé  a  szorongatott 
várost  védelmébe,  melyre  a  körmöczbányai  tanács,  valamint  .íz  épen 
Besííterczebányán    idözö  kincstári  követség  által   felhívatott '')   0  Thu- 


»)  III.  43.  1.  15. 

^)  III.  43.  1.  18.  »  ...Quod  postoaquam  Divina  Nemesi  peccata 
saa  gentis  Vindicante, .  . .  coramuno  illnd  malum  haereditarium,  Pcsti- 
fera  ucmpo  lues,  inter  cetera  locnm  pariter  isthnnc  inundasset,  eaque 
grassante  aliquot  centoni  homínuni  mieerabiliter  ultimum  diem  suum  sub- 
ire  fuissent  coacti.« 

*}  III.  43.  1.8.  —  » verum  est  me  circum  adjaeentibus locis 

aliis  etiam  statibus  et  ordinibus  potioribus  hujus  comitatus  in  id  consen- 
tientibua,  ne  ad  Inclytam  praetitulatarum  Dominationum  Vestrarum  Ci- 
vitatem  intrave  praesumerent,  fecisso  inhibitionem.c  —  így  ír  Bcniczky 
István  Turócz  m.  alispán  1710.  jul.  27.én  Körmöczbányának. 

*)  Ugyanott. 

■*)  Ad.  III.  26.  2.  158.  c.  —  . .  .»werentwegen  danii  wass  andc- 
res,  denn  ein  unertrfiglicher  hungers-Noth,  der  schon  würcklich  cinreis- 
sct,  zuerwartcn  ist.c 

•')III.  43.  1.  12. 

')  III.  43.  1.  10.  és  11. 
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rócz,  ')  Nyitra  ^)  6b  Bars  ^)  vármegy^khoz  szigora  reodeletet  ktildött 
(élelmiszerek  behozatala  iránt.  Ezen  átiratában  ecsetelte  a  körmöczbá- 
njaiak  kétségbeejtő  állapotát,  és  hogy  a  szomszád  vármegyebeliek  a 
járványt  meg  no  kapják  a  így  lakhelyeikre  ne  czipeljék,  fölkérte  a  kÖr- 
müczbányai  tanácsot,  hogy  a  városon  kivUl  egy  járvány  nem  lepte  he- 
lyet tűzzön  ki  a  heti  vásár  megtartására.  Egyúttal  elhatároztatott, 
hogy  minden  egyes,  ki  valamit  venni  akar,  a  vásártdren  meg  ne  jelen- 
bcssék,  hanem  csak  az  orvosok  által  egészségeseknek  nyilvánított  bi- 
zonyos egyének  eszközöljék  a  bevásárlásokat,  éa  a  vásárlott  élelmisze- 
reket készpénzzel  kifizetvén,  Körmöczbányára  hozzák,  a  hol  azntán  az 
egyes  fogyasztók  kis  részletekben  megvehetik  a  szükségeseket ') 

Erre,   Leimbruch  rendelete  következtében,  kijelöltetett   a    meg- 
tartandó vásárokra   egy   bely  a  Jánoshegycu,  és  a  bevásárlásokra  két 


*)  43.  1.  10.  ».  .  .  Ex  literis  Cremnicio  ad  me  datis,  ploribos 
intcllcxi,  a  trium  jam  Scptimanarum  decursu,  ob  pnlloulantem  ibidem .... 
pestiferae  contagionis  luem,  ordinaríum  omnitj  generis  Víctualium,  ad 
publiea  heb  do  madalia,  et  quolidiana  Fora  cllationem  et  convectionem 
non  solum  cesasse  verum  prnotitulatas  dominationes  vestras,  Incolas 
luclyti  comitatus  a  comcrcio,  non  tatitun  sub  gravissimis  poenis  inhi- 
buissc,  scd  plono  vigiliis  mediantibue,   ad  passus  viarnm    excubaDtibns 

arcere.  .  .  .  Ko  ductus  ego exemplo  ne  aliunde  Pestis  malo 

afflictis  Cremnicieusibus,  mnjor  ad  hiic  addatar  afiictio,  imo  non  tam  pes- 
tifcra  Ine  prímum  gliscere  incipicntc,  quan  inedia  pesté  accrbiore,  misera- 

bilitcr  vitám  finire  cogantur,  ac  co  ipao  malum mngis  ingravescat 

....  harum  tenoré  praetitulatis  Dominationibus  vpstris  serio  intimandum 
volui,  acceptie  pracflcntibus,  inime  diate  cum  institucre  ordinem  non  gra- 
ventur,  quatenus  habita  cuin  Crcmnicicnsibua  mutua  Corres  pondentia, 
praesertim  de  loco  despositionis  extra  Civitatcm  sub  Dio,  ad  avertendnm 
infectionis  periculum,  omnia  ad  victum  necessaria  Victnalia  et  alimenta 
administrent,  pro  quibus  appretiandis  non  omnes  indiscriminatim  excur- 
rerc,  sed  ex  mandato  roeo,  ctirti  ex  sanis  üomibus  Depiitati  comparere, 
L-t  pretiiim  vcnura  allatarum  rerum  in  instauti  exolvere.  nccnon  iidem  ez- 
post  coemptasad  Civitatempromoverctcnebuiitur,  quod  nisi  praotitulatao 
DominatioDcs  Vestrae  sino  Omni  procrastinatione,  et  quidcm  infallibiliter 
usquc  ad  affuturum  diem  Veueris  exequi  noluerint,  aut  detrectaverint,  sibi 

imputent Rcs  cnim  periculi   plena,   iiec  aliquot  bőrárum,  taceo 

dicrum  patitur  procnstinatÍonem.<  .... 

3)  Iir.  43.  1.  12. 

2\  III.  43.  1.  11. 

*^  111.  43.  1.  tO. 
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polgár  szumeltetett  ki.  Eveu  adás-vcv^si  bizottság  a  bovásárláshoz  pzUk- 
ségea  pénzeket  az  egyesektííl  beszedDi,  fcrtŐtlcDÍtés  ózdijából  eczctben 
megmosatni  köteleztetett  ') 

Ig7  minden  intézked(^s  mcgttítetott  a  járványnak  a  szomszdd  közsé- 
gekbe behozatalának  meggátlására.  A  stubnjai  és  azklenói  városi 
sörházakban  gyártott  sört  nem  volt  szabad  a  fuvarosoknak  Körinöcz- 
bánjára  bozni,  bancm  csak  a  Jánoshegyig,  a  hol  aztán  a  körmöczí  adás- 
vevési  bizottságnak  átadták,  miután  Őket  a  Túrócz-vármegyc  hatirán  s 
így  a  Jánoahegy  legközelebbi  szomszédságában  felállított  katonaság  és 
megyei  őrség  át  nem  bocsátotta.  ') 

Mindennek  daczára  kényteleníttetett  ligy  Rörmöcz  városa,  mint 
Loimbruch  is  még  többször  is  a  szomszéd  vármegyéket  felkérni,  s  illető- 
leg az  élelmi  szerek  kiazolgáltatúsúra  kényszerítní,  sőt  a  szomszéd  vár- 
megyékben oly  nagy  volt  a  félelem,  hogy  oly  egyént,  ki  beteg  ro- 
konát meglátogatni  merte ,  fogsággal  bílntették  ^),  idegen  hatóságok 
pedig  féltek  átiratokat  Körmöczbányához  intézni  ^)  és  a  bécsi  államta- 
nácsosok még  deczembcr  20-a  táján  is,  midőn  a  veszély  apadásáról  ér- 
tcaíttettek,  a  Könnöczbányáról  érkoző  átiratok  elfogadására  és  elolva- 
sására mégis  harmadik  személyt  alkalmaztak.  ') 

Selmeczbányán  is  hasonló  történt.  Itt  is  a  ragálynak  számtalanok 
estek  áldozatául,  miért  is  a  szomszéd  vidékek  lakói  a  várost  kevésbé 
látogatták.  A  Selmeczbányáu  is  kitört  éhhalál  enyhítésére  a  városi  ha- 
tóság hasonlóan  kényteleníttetett  Heister  cs,  tbgy.  segedelmét  kikérni,  a 
ki  is  a  szomszéd  Hont-,  Bars-  és  Zdlyom-megyéket  szigorú  büntetés  terhe 
alatt  kényszeríté  a  szükséges  élelmiszerek  bevitelére,  melyek  szintén  a 
városon  kívül  helyeztettek  el  és  adás-vevési  bizottságok  által  szál- 
líttattak be. ") 


*)  III.  9.  1.  2.  »  ...  .  Das  Nomblich  allé  undt  jede  Victualion 
sollen  biess  auf  don  Rerg,  geliefcrdt  werdcnvorzue  dio  löblíchc  Stadt  go- 
wissc  Gcsandte.  2.  Commisarion  Bestellcn,  welche  das  geldt,  von  dcuon 
Stadt  Leuthen  anuehmen,  in  dem  Esszieg  auswaschen  undt  hornach 
denen  VerkhauCTcTn  dem  equi valens  auszablen  werden.< 

')  Ugyanott. 

»)  m.  33. 1. 1. 

*)m.  44.  1.  27. 
^)  III.  31.  1.  88. 

^)  III.  43.  1.  10.  >  ...  .  Quandoqnidem  autem  pari  iofelicitato 
laborautibus,  ct  pro  Chrístiano  :iu:(iIio,  apud  ExcellODtissimum  Dominura 
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Csak  1711.  február  hó  T^ge  felé,  miután  a  járváuy  teljcaeu  loeg- 
szUut,  oszlatták  fel  a  KörmÖczbánja  kijroytikéu  feléllított  Örséét  *)  ^s 
engedték  meg  a  vidéki  lakóknak  a  városba  való  bemenetelt ;  mindasou- 
által  a  körmöczbánjaiak  kénytelenek  voltak  a  város  bírájátöl  éa  térpa^ 
rancsnokától  kiállított  og&zségi  bizonyítványokkal  igazolni  magokat,  il- 
letőleg egészséges  voltukat,  ha  más  községekbe  akartak  utazni,  kUlÖu* 
ben  sehova  sem  bocsáttattak  be.  ^) 

A  legnagyobb  inség  ideje  alntt  a  szklenói  ca  ö-stubnyai  jobbá* 
gyök  sütöttek  kenyeret  és  küldöttek  be  Körmöczbányára,  hogy  a  fel- 
gyógyulok az  éhhalál  áldozataivá  uo  legyenek.^) 

Krizkó  Pál. 


PÁUIIUZAM  KÉT  RÉGI  ÁRSZABÁLYZAT  KÖZT. 


frt 


A  löcdci  levéltárban  levő  két  1592.  éa  1602-beli   árszabályzatból 

egy  rövid  párhuzamot  állítottam  Ös>3zc  annak    bizonyságáról,    hogy  a 

hosszú  török  háború  mily  nagy  befolyást  gyakorolt  az  árak  emelkedésére : 
1592-bcn 

Rozs  (mérője  ?)    .     .      . 

Árpa 

Búza 

Zab 

1  lúd 

1  tyúk 

1  pár  csirke  .... 

1  font  háj  (zsír) 

6 — 7  darab  tojás 

1  szekér  fa    ...     . 

Vaj,  sajt  és  más  tejfch-k 
hasonló  árakon  adat- 
tak el 


d. 

1602-bcn 

frt 

d. 

33 

Rozs  (mérője  ?)  .      .     . 

— 

53 

25 

Árpa         * 

— 

40 

ÚO 

Búza         » 

— 

80 

10 

Zab           » 

— 

25 

H 

1  híd   .... 

1 

SS 

4 

1  tyúk      .      .      . 

23 

6 

1  pár  csirke 

— 

28 

5 

1  fciit  háj  (zsír) 

— 

30 

1 

I  durab  tujás 

— 

1 

33 

1  szukér  fa    .     . 

1 

25 

rAzoliuak    árai    három- 

{      6zoros:ik. 

, 

— 

— 

Gcueralcm  Campi  Maraschallum  ab  Ilcistcr  (Titulus)  lamcntabillter  inge- 
nicscentibuB  Svhemincicusibus,  ex  ;idjecoi  tibus  tribus  Comitatibus  Honth, 
Bars  ct  Zólyom  nccepsarüs  vitae  mcdiis  i  imodintc  succurrendum  SuaEx- 
cellentia  gratiose  quam  scvcrigsimc  dcmii    dare  dignata  fuissotc 

')  III.  43.  1.  14. 

")  III.  43.  1.  13. 

")  iri.  43.  1.  15.  E  cyAtíi  Ó-Stu  nya  278  darab  és  Skleno  400 
darab  kenyeret  küldött. 
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1592-ben 

frt 

d. 

1602-ben 

frt 

d. 

Egy    hold    földnek  fel- 
Bzúiitásádrt  fizettek  . 

25 

(Ugyanazért 

1 

25 

4  szál  gyertya    . 

— 

1 

1  szál  gyertya 

— 

I 

'/4  mázaa  só        ... 

— 

20 

V4  mázsa  só  (=30  f5) 

— 

40 

1  itcze  Eör     .... 

— 

V9 

1  itcze  sör     .... 

— 

1 

1  itczc  martiusi  sör  (Cc- 
red.  martialia) 



iVa 

1      »    sör  (martialis)  . 

— 

3 

1  itczc  bor    .... 

— 

G 

1      »     bor    ...     . 

— 

18 

1  font  liiis     .... 

— 

í'h 

1  font  hiis     .... 

— 

SVa 

Közép  nagyságú  keiiycfr 
a  piaczon  hasonlú  ol- 
csó árú 

A  sUtök  nagyon  kis  ke- 
nyereket sütnek. 

— 

A  ni<!szárosok   az  ökör- 

bőr darabját   árulták 

1 

— 

Az  Ökörbőr  darabja 

2 

50 

A  tuhénbÖr  darabját 

— 

60 

A  tehéubör  darabja 

1 

— 

1  pár  ftírfi  lábbeli    .      . 

— 

18 

1  pár  férfi  lábbeli    .     . 

— 

30 

1    »    nöi        »         .     . 

— 

20 

1     »    női  lábbeli      .     . 

— 

33 

I     »     leányoknak    való 

1     :&     leányoknak    való 

lábbeli        .... 

— 

15 

lábbeli        .... 

— 

20 

1  pár  cselédeknek    való 

1  pár  cecle'deknek  való 

lábbeli       .... 

— 

20 

lábbeli       .... 

— 

45 

1  pár  paraszt  csizma    . 

— 

70 

1  pár  paraszt  csizma 

1 

50 

— . 

1  nagyökörbőrkicaerzéae 

— 

45 

(1602.)  A  tímárok  panaszkodnak  a  bÖr  drágaságá'ól  s  ők  a  var- 
gáknak a  kicserzett  bőrt  szintén  drágán  adják  cl,  okúi  alván,  hogy  a 
földművesektől  a  meszet,  hamut  s  mús  cfclékot  drágán  veszik. 

A  mészárosok  a  marlia  hallatlan  drágaságán  szörnyüködnek, 
miutbogy  fizetniök  kell  egy  pár  szarvas  marháért  30  frtot,  egy  hízott 
scptdaért  18  frtot,  egy  borjúért  2  frtot. 

A  vargák  rendkívül  drágának  találják  a  piaczra  hozott  lent,  ken- 
dert és  faggyút. 

A  kovácsok    a  vus  árát    találják    rendkívül     nagynak,    ncmke- 
vésbbé  üokalják  a  szénét  s  Ők   készítményeikért   kétszeres  árt  szednek. 

Az  asztalosok  a  deszka  drágaságáról  panaszkodnak,  aminő  denz 
kákát  ii'/olött  darabonkiiit  :i  dénárjával  vettek,  mostan  olyanokért  fízct- 
niíik  kell  10  dí-nárt. 

Dkmkú  KAlmAn. 
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EGY  REGI  PESTIS  RECEPT. 

Az  egyetemi  könyvtár  birtokában  Icvö  (M.  S.  T.  T.  Trau^l- 
Viiiiicíi  LXVIII.)  codexbeii  326.  1.  van  egy  recept  a  pestis  ellen,  incly 
15il2.  előtt  íratott.  így  hangzik: 

»KaIendula  vcl  Cbalendura,  fülemile  virág  Hnngarico.  Törják 
meg  ezt  mozsárban,  exprimáljúk  az  succusát,  et  ut  edulceretur  egy  kis 
nádmc'zct  faragj  bele ;  a  kin  az  pestis  avagy  suspicio  pestis,  igya  meg. 
Harmadik  italja  után  elhagyja  az  pestis.  Archicapilonis  (sic)  Becretum.c 

Logárdekesebb  a  receptben  az,  hogy   az   Gyolafy  Leatyán   írása. 


KI    VOLT    ENYEDI    PÁL? 

Ez  a  kérdés  sokat  foglalkoztatta  BcnkŐtől  Mikölg  az  erdélyi  tör- 
tt'uetbuvárokat.  S  valóban  mdltán.  Az  a  néhány  lap,  mi  az  ö  neve  alatt 
fennmaradt,  mint  töredék  oly  becses,  tanulságos  és  érdekes,  hogy  az 
ember  sajnálja,  hogy  nem  bírja  müvét  egészen.  Azt  a  keveset,  mi  neve 
alatt  fennmaradt  gróf  Mikó  kiadta  a  Történelmi  Adatok  I.  kötetében, 
természetesen  múlt  századi  másolat  után  —  mert  az  eredetit  6  is,  épen 
úgy,  mint  elŐdc,  Benkő  híjában  kereste.  Ezen  az  alapon  én  is  bevettem 
Erdély  irodalom  történetébe  s  ott  szerepel  ^Siralmas  éneke<  mint  »tárgyá- 
nál  és  tartalmánál  fogva  méltó  mellékdarabjn  a  Carmen  Miserabilenak.< 

Ez  az  Enycdí  Pál  pedig  aligha  más,  mint  egy  múlt  századi  írnok, 
e  a  mi  az  ö  neve  alatt  kijött  Mikó  Adataiban  —  az  SzamoskÖzy  mun- 
kája. Ott  van  eredeti  fogalmazványa,  javításokkal,  igazításokkal  az 
egyetemi  könyvtár  kéziratai  közt.  Mig  a  Kulcsár-féle  krónikában  is 
olvassuk  nevét  (a  97-ik  1.)  s  olvasunk  ott  egy  csomó  névtelen  közlést, 
melyeknek  miud  meg  van  a  SzamoskÖzy  áltnl  irt  eredeti  fogalmazványa 
ilyen  többi  közt  a  goroszlói  csata  leírása  azzal  az  ismert  verssel  >Hic 
jacet  Mc  ferusc  s  melynek  e  szerint  már  szerzőjét  ia  tudjuk. 

Mikó  nem  hitte  (175.  1.)  hogy  valaha  fel  lehessen  deritni  a  ho- 
mályt. Nem  tudta  elhatározni,  hogy  ezek  a  töredékek  nem  a  Gyulafy, 
nem  a  Szindy  munkái-e?  Kem  SzamoskÖzy  Poutiisaiuak  kivonatai? 
Nem !  Ezek  SzamoskÖzy  magyar  munkái.  S  a  mint  forgatom  őket  és 
felmelegszem  olvasásuk  közben  —  értem,  hogy  nagynevű  elődöm  Toldy 
Imeonlag  forgatva  ezeket,  3  héttel  halála  clött  oly  i'lénk  vágygyal  írta 
naplójába;  »félnem  kell,  mert  vajini  kevés  időre  lehet  kilátiíaom.  Lngalúhb 
az  i'n  csudált  Szamoaközymet   lulhassam  teljesen  nemzetemnek.* 


KÜLÜNFÍXÉK.  443 


OPITZ  TÖRTÉNETI  MŰVÉRŐL. 

Opitz  erdélyi  tartózkodisilról  néhány  cv  előtt  Hermán  Antal  egy 
derék  és  nngy  szorgalommá]  öaszeiLllított  monographiát  írt.  E  kie  könyv 
kizárólag  csak  a  költőt  tárgyalja,  s  Erdélyben  írt  verseinek  keletkezése 
és  tartalma  Viin  ismertetve.  Hogy  magyarul  tudott  volna  Opitz  —  abban 
Hennán  úrral  e  sorok  írója  is  kételkedik,  s  a  mit  Rist  mond  gyász  ver- 
sében »nun  ungartsch  ward  dir  kundc  valósziuüleg  arra  értendő,  bogy 
Erdélyben  csakugyan  ragadt  rá  néhány  magyar  szó.  Életírói  említik, 
hogy  Opitz  régészettel  is  foglalkozott  s  különösen  a  dáciai  római  emlé- 
kekről írt  volna.  Erre  vonatkozó  munkái  elvesztek  vagy  lappanganak  .* 
de  hogy  Erdély  történeteiről  is  írt  munkát,  azt  a  fennidézett  Bist 
említi.  Ug}'anis  »Johannis  Ristii  Holsati  Lob  Trawr  und  Klag-Gcdicbt 
vber  ....  Martin  Opitzeu  ....  Hamburg  1640<  czímü  miiben  a  495. 
s  köv.  sorok  igy  szólnak : 

Aueh  hat  dir  Gruad  erwiescn 

Der  Siebenbürger  Fürst  Hcrr  Betlehem  genandt 
Bei  dom  du  grossen  Fleiss  im  schreibeu  angewandt 
Als  du,  wns  fiir  die  Zeit  im  Dacien  gcscliehen 
Verzeichuet  in  ein  Bucb,  dat*  Icnger  wird  bestében 
Als  Peru  Geld  und  Gold. 
ugyanerről  a  jegyzetek    közt  ezt  olvaesuk  (a  31.  lapon)    lEs  hat  unser 
in  Gott  rubenden  Herr  Opitz  dazumabl,  wir  er  aich  in  SiebenbUrgen  auf- 
enthaltcn,   unter  anderu   aucl)   seine  Commentarium   rcrum  Dacicnrum 
oder  SiebenbUrgiscbe   Historíen  nicht  weniger  zierlích   als    auszfilrlich 
besehrieben. 

Opitz  e  müvét  nem  ismerjük.  De  hogy  az  nem  a  Zlatna,  az  két- 
séget sem  szenved  s  valószínűleg  épen  oly  kevéssé  az  a  »ÜacÍa  Törte- 
nctec,  melyről  Tittmann  emlékezik  (AusgewHhlto  Dichtuugen  von  Mar- 
tin Opitz,  Lcipzig,  18(}9.  előszó  XXUI.  1.)  Tudva  van  ugyanis,  hogy 
római  feliratokat  gyűjtött  s  küldözött  Hugó  Grotiusnak,  Grutemek  éa 
Bennigcrnek  —  de  Eist  a  versekben  Dacia  alatt,  mint  a  jegyzetekben 
miigyarjízza  ErJclyt  érti.  Kist  jövendölése,  fájdalom,  nem  teljesült  —  a 
Sicbeubürgiscbc  Historíen  nem  élte  túl  Peru  aranyait ! 

Rist  jogyzcfcibcn  (H.  y.  1.)  azt  is  említi,  hogy  l'nctischcr  Lust- 
gartenjában  egy  »Kurze  Griibscbrift*  található  lícthlen  Gábor  felett, 
>wclcbcn  ich  habo  aufgcsetzct.* 
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T  A.  E/  O  Z  -A.. 


MAGYAR  TÖRTÉNELMI  TÁRSULAT- 

A  HÁJ.    1-ÉN   TARTOTT   VÁLASZTUjLmTI  ÜLÉSBEN     fyoltfi      ArUOM  pQS- 

pök  elnöklete  alatt  kct  felolvasást  hallottuak  :  >A  budai  zeidö  község 
a  török  világbanc  dr.  Kohn  Sámueltől  s  »Frangcpan  Beatrix  cmléke- 
Keto<  Kámdnhásy  Bélától,  melyeket  a  közöuség  rokoDSzenvea  éljenekkel 
fogadott.  A  harmadik  kitűzött  tárgy:  »A  6umei  teugeri  kereskedelem 
kezdetei*  dr.  Thallóczytöl,  az  elöhaladott  idÖ  miatt  a  jövő  fiUsre  fog 
maradni. 

Foljó  Ügyekre  kerülvén  »  sor,  évdíjas  tagokiU  megvÜasztattak : 
Szébényi  József,  Pétery  Gyula  (aj.  \'ikol  J.)  Lijteaetj  Péter  tszéki  bíró, 
íifiján  Antal  m.  k.  járásbiró,  (aj.  Komfcid  Frigyes)  Türk  József,  (aj.  Ba- 
rabás Samu)  fíreifiuchtcert  József  k.  táblai  bíró  (aj.  Kámánházy.) 

Titkár  jelenti,  hogy  gróf  Tfldj/  Miklós,  mint  a  gróf  Teleld  esalád 
ficniora  a  választmány  megbízásából  hozzá  intézett  levelére  válaszolva, 
kijelenti,  hogy  a  család  hajlandó  megnyitni  levéltárát  a  folyó  évi  ki- 
rándulás alkalmából  a  társulat  bizottságának,  s  a  lajstrom  szerint  ki- 
adni a  történelmi  fontosságú  levelezéseket  és  iratokat.  A  választmány 
nagy  örömmel  értesült  a  nemes  grófí  család  ez  elhatározásáról,  hálás  kö- 
szönetét fejezi  ki  gróf  Teleky  Miklósnak,  mint  a  család  seuiorának  s  az 
Ugy  bővebb  megbeszélését  zárt  ülésre  halasztja. 

Pénztárnok  bemutatja  mtílt  havi  számadását. 

Bevétel  volt        ....      1064  frt  92  kr. 

Kiadás 774  frt    —  kr. 

pénztármaradék    290  frt    92  kr. 

A  zárt  ülésben  elhatároztatott,  hogy  tekintve  a  Teleki-levéltár 
rendkívüli  foutossiigát,  mely  egy  korszakra  nézve  Erdély  s  a  magyar 
történet    legnevezetesebb   adatait  foglalja    magában    s    tekintve    ezen 


tXhcka. 
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tevéitár  páratlan  gaxdagsigát,  eg^r  UizAltfágot  fng  kebelül  kiküldeni, 
mely  :iu(;.  eli-j^n  uK^Hnnlt^ti  M.-ViUárhelrt  s  a  inunkálatokitt  mcgkoxdi 
it  lalielöl«g  liefcJL'z/^  &  társttUt  od\  úrkexteig. 


FOLYÓIRATOK  SZEMLÉJE. 

FoLTúiRATAiMit  kttxcli'bbről  infigjolt'tit  fUsu)toÍ  dlfsiíroUel  in<>g- 
fololtok  Kzon  feladatuknak,  hogy  ktizvcÜtB^k  a  nng^r  kazöím^piél  a  tti 
domiítiyt,  9  bogy  azt  iigyiumkkor  ciöbbrn  íb  vigyek.  Sok  újai  i'a  »ok  hu- 
0IC8  foldnlgoxáat  turtalmaxnuk,  melyekkel  og^'ar&nt  aycrt  rx  olvadd  kB- 
BÓiiWg  8  a  földolgozó  ttirténctfris.  A  betj  i!illkdltezk<ípeBt,tnÉ.'lylyeI  ron. 
d<!lkczünk,  nBiu  eretzkedhotUnk  azok  bonczoUnLba  —  de  nam  mú]iuixt- 
lialjtik  «),  hogy  no  jolezxUok  agyút  r  mást. 

Az  ARciiAkúiotiiAi  KitTK&iTfl  e\»li  cxfkko:  AaWJ!/ Jelentté  a  biírr- 
fai  templom  nutaitrülásMról,  -~  melyet  a  mívolödt'slíiruCnct  Í9  míícmli^ 
Icek  jó  bnrban  lartrisa  irínt  unnyira  ^nloklödű  cnltllfliniitUterlól  nyert 
tn«gbízatiUu  alii|ijilii  írt ;  ebb^l  erőmmel  ^rtcaülUnk.  bngy  nz  elVilcgon 
mogbíisáenk  inegtÖrttiiilek.  Thatj/  Kálniiíii  rgy  t^xikkot  írt  »F.rtnútzot,  tit- 
vOmfg  es  poc8i!ln)ntsxi^a  1707.«,  czlm  aUti,  uioly  az  ulúbbi  úvoklicn  mcg- 
JolantkSzlom^iíjcit  egf^jzíti  ki,  8  axI707.  ^r  titrtp'uett^hex  (melynek  badá- 
snali  leinlailt  flIzctetnklHm  nyeri  a  közSnnég,)  pgr»XBn  új  adatokat  ízoI- 
gált-'it.  A  pilini  drdekon  Iflctot  Jíamprl  azakértfileg  írta  lo,  Jtntírdm-^ 
B,  két  r^i  peC84*t'-t  ismertet,  i  a  füzetet  (^  kílnyviamcrtcti^  é»  ignn 
tartalmas  tárrza  xárja  he. 

A  >l.%r.r4n  KriKTviiiKiii.i8icM  Crontofi  JAdm  egy  alapos  én  k!- 
tncrttS  czikkel  iumcrtotí  az  cgyfítemi  könyvtár  birtokában  levö  Dirpcto- 
rinm  í$lrígnnicnff(>t ;  Frnhv'i  kiít  XV-ik  Rxázadi  m.iiíyitrorftzági  Pontifi- 
cnlct  ír  Ir,  melyek  köxíil  az  egyik  a  grAf  Nádaadyak  bfttbliíri  kíiuyvtjlr.i- 
búi  egy  b^eai  antiqimriuft  kcxtjbe  ■  ettGI  a  múz<mmba  kvriitt  (persze  rá* 
aárlás  dtjáii  —  a  lűhetf>lcg  sokkal  drágábban,  mint  a  mennyit  a  tuIajilD- 
ooa  kapott  tírtc)  a  másik  pedig  a  bibomok-prímáH  tidajdona ;  íh'inr,-  taXy- 
tatja  a  várad!  k()nyr(<szcti't;  Itttlttuji  a  bcBiilmoIást  relvid«íki  búvárla* 
tai  gaxdagerQdin(!ny(!rí>] ;  Hnrmnth  K.  eg>-  német  incntmbulamot  lamofti^t 
a  constanzi  zsinatról.  A  Trgy«Bcik  rovata  gazdag  éa  válMzatM :  kÍAmol- 
jak  Mágby  Fái  aranynyal  írott  nibliájiinak  leírását. 

A    FioTKi/íaRx    Csaplár    Benedek  folytalja    raflgkczdett  exikk^t 
Bi'vay  axillHi^Iről  é«  családi  viazony/iinJl.  Jnl>ti>  Elnktfil  efty.ba  ntteoty 
Suizadok  tK7i(.  V.  Olrol.  31 
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adatában  nem  is  egéezen  új,  de  ktllöDben  ügyesen  és  jól  írt  rzikk  ran 
Kazinczy  yiszonyáról  Farkas  Sándorhoz.  Jancfó  Benedek  Erdősi  János 
nyelvészetiről  ír  \  a  der^k  szerkesztő,  Af>aji  irodalomtörténeti  leveleket 
közSl ;  s  Szinnyei  folytatja  irodalom  történeti  repertóriumát. 

A  Történelmi  és  Réo&szeti  Éktesitö  ez  évi  2-ík  füzetében  kát 
nagyobb  közlés  van  :  Adatok  a  dál magyarországi  földvárak  történeté- 
hez Ormóstól,  egy  igen  szép  kiátlitásd  térképpel;  s  Iványitól  egy  te- 
mesvári templom  és  zárda  története  1717  —  59.  A  Tárczában  P«ty  Fri- 
gyestől és  KuppÍM  Károlytól  vannak  közlések.  Az  egyvelegben  a  szer- 
kesztő a  közönséget  a  délmagyarországi  társulat  pártfogására  hívja  fel. 
Tekintve,  hogy  mily  fontos  missiúja  van  a  társulatnak  hazánk  déli  vi- 
dékén s  hogy  egészben  véve,  mily  derekasan  oldja  meg  azt,  mi  is  ajánl- 
juk a  társulatot  a  hazafiak  figyelmébe,  melynek  évi  5  frt  tagdtj  ille- 
tékkel mindenki  tagja  lehet 

A  kitUuöen  szerkesztett  Philologhi  Közlömfheu  számos  philologifu 
czikk  közt  van  egy  történeti  vonatkozás:!  is  UrínricJi  G.-túl  :  »A  Toldy 
mondáról,  c 

A  LüDovicA  Akadéhia.  Közlün-téről  két  füzot  fekszik  clőt< 
tUnk.  A  martinsiban  Ter»tt/áttszh/  tábornok  értekezik  'Magyarország 
bensőjének  és  Szlavóniának  hadszínhelyérölc ;  az  áprilisiban  Kápitlna! 
kezd  meg  egy  nagyobb  tanulmányt  >A  hadművészet  kifejlődése  a  ma- 
gyar nemzetnél.*  Ez  első  közlést,  mely  tulajdonképen  nyelvészkedé- 
sen alapuló  őstürténelmi  ábrándozás,  HuuFalvy  Pál  behatóan  biriilta  az 
'EUenőrc-bcn;  s  iiz  után,  mit  ö  ott  elmondott,  mi  sem  mondhatunk  egye- 
bet, mint  hogy  sajnáljuk  a  kítünŐ  szakombcrnek  éa  derék  hndtani  író- 
nak ezen  aberratióját. 

A  Nagy-Rányán  megjelenő  »Mngi/ar  Figyelő*  III.  és  IV.  füzeteiben 

több  prot.  egyház-törtifnelmi  irat  van  Filó  Lajostól  és  Kálmán  Farkastól. 

Végül  nem  hagyhatjuk  cmlítctlcniil    a  * /{ift/n/»n'ti  Szfml/tt,  moly- 

b(ín  l'ulszky  Perencz   folytatja  élményekben    és  tanúiságokban    gazdag 

emlékiratait  sÉletom  cs  Korom<  rzím  alatt. 

VEGYES    KÖZLÉSEK. 

—  A  PKKRKCzv^Rosi  ÚJ  KATII.  TK.MM.oMiiAN,  mclyot  a  király!  pár  exUst- 
hikadalma  napján  S7ont«!lt  fel  a  lii  boni  ok-prímás,  az  t^lső  Uvegfcstméiiyíi 
ablakokat  Ipvlyi  Amtild  piispíik  k<-87.íttettc  Ki-tihimin    budapesti  mUinté- 
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Kctdbeu  Stonio  Fercncz  cartonja  szerint.  A    Cüakucin    két  '61    mugas  ab- 
lakoD  Szent  Gcll(frt  Ulő  alakja  látható  tcljce  püspöki    díszhou,   jobbjá- 
ban pásztorbotját,  baljában  könyvön  egy  darab  követ  (rdrtanusúga  jel 
kdpct)  tartva.  A  kép  alsó  részét,  a  püspök  trónja  zsámolyát,  következő 
felirat  díszíti : 

OH  SZ.  GELLÉKT  PÜSPÖK ! 

ITT  A  KELENFÖLDDEL  SZEMBEN 

HOL  A  SZENT  HEGY  ÁLL 

MELY  NEVÉT  TŐLED  VETTE 

MIDŐN   HITET  ÉS  TUDOMÁNYT  HIRDETVE 

VÉREDDEL  ÁZTATTAD  A  MAGYAR  FÖLDET 

HOGY  ÁLDD  MEG  AZ  ORSZÁGOT  ÉS  NÉPET 

KÖNYÖRÖGVE  SZENTELI  E   KÉPET  NÉKED 

IPOLYI  ARNOLD  PÜSPÖK. 

—  Az  KGYHÁzi  KKSTÉszKT  cmeléséro  szervezett  országos  bizottság 
ulnökdvci  fimlyi  Arnold  püspök,  s  társulatunk  elnöke  neveztetett  ki. 

—  A  M&oYAR  Tudományos  Akidéhia  I.  osztályának  irodalmi  tör- 
téneti bizottsiíga  megalakult,  s  elnökké  Szász  Károlyt  és  ulöadóvá  Szi- 
lá*ly  Áront  választá  meg.  A  Il-ik  osztályból  bizottsági  tagokúl  Ifolvi, 
Fbaknói,  Szauó,  Szilágti  S.  választattak  meg  az  osztály  által.  A  bizott- 
ság u):ir  folyó  évben  megkezdi  irodalmi  működését;  s  kiadja  Temesvári 
Pclbárt  életét,  mely  már  sajtókész,  és  a  Corpus  Pootarum  lll-ik  kötetét, 
tncly  Tinódi  összes  munkáit  fogja  tartalmazni.  Ezen  kívül  megbízta  az 
előadót,  hogy  a  magyar  írók  múlt  századbeli,  leveleire  nézve  tegyen 
kutatásokat  és  annak  alapján  még  ez  év  folytán  jelentést  a  meglevő 
anyagról,  hogy  a  ^Magyar  írók  Epistolaríumc-át  a  jövŐ  évben  meg- 
kezdhessék. 

—  Déi-MaovarorszAo,  az  anya-.íllamhoz  visszacsatol  tatásának 
clöÖ  évszázados  fordulóját  fényes  ünneppel  akarta  megülni.  Az  ünnepély, 
mint  tudva  van,  a  szegedi  catastrópha  miatt  elmaradt,  s  a  nevezetes 
tény  emlékezetét  egész  esaládiasan,  Cdeudben  ülték  meg.  Azonban  a 
derék  törvényhatóság  még  is  megörökítő  ünnepét  egy  nevezetes  tény- 
nyd.  Meghízta  dr.  Hzeittkláraif  Jenőt,  hogy  írja  meg  e  száz  év  történe- 
tét s  ezért  300  ar.  tiszteletdíjat  biztosított  neki.  Szentkláray  hozzá  fo- 
gott !i  munkához  s  kibocsátotta  a  megrendelési  ívet  is.  A  munka  czímo : 
sSzáz  év  Délmagyarország  újabb  történetébÖlc  (l779-tÖl  napjainkig) 
tekintette]  a  III.  Károly  és  Mária-Terézia  korabeli  előzményekre.  A  mű  3 
kötetben,  füzeteiikint  díszes  nagy  8-adrétbcn  fog  megjelenni  s   1883-ig 
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mind  a  3  kötet  a  megrendelők  kczdben  lesz.  Az  1-sö  kÖtot  i,  a  Il-ik 
ismdt  4  B  az  utolsó  Vét  fUzctből  álland.  A  munkát  NUsky  Kristóf  arrz- 
képe  B  tdrkdpck  fogják  ékcsitni,  melyek  küzíil  az  utóbbiak  Ddcsben  a  cs.  k. 
földrajzi  intdzetben  k^Bzíilack.  Egy  füzet  ám  1  frt  25  kr.,  s  az  utnnvdttcl 
küldetik  meg  az  aláírónak.  A  megrendelések  Török- Bccsdro  a  széná- 
hoz küldendők.  Az  írói  tiszteletdijat  Temes,  Torontál,  KrasBÓ,  Szön'ny- 
mcgyifk,  Temesvár,  Vcrsecz  sz,  k.  városok  tűzték  ki.  »A  nemzőt  rész- 
Vtfte  —  mondja  a  felhívás  —  dél-magyarországi  honfitárBaink  jubilárÍB 
örömilnnt  pében  csak  úgy  lesz  teljes,  okszerű  és  igaz,  ha  körülményes 
és  alapos  ismeretéből  származik  azon  indokok  és  események  lánczolatá- 
nak,  melyek  fonalán  hazánk  ama  sokat  sdjtott  része,  as  idegen  befolyás 
súlyos  nyomása  daczára  és  oly  sok  viszontagság  után  is,  m^^menté  ma- 
gyar jellegét,  hazafias  lakosságának  szívmelegévcl  ápolá  a  magyar  ál- 
lameszme termékenyítő  erejét,  és  ennek  hatása  alatt  szellemileg  és  anya- 
giing folyton  fejlődve,  Magyarország  virágzó,  müveit  éa  egyik  legha- 
zaíiasabb  vidékévé  nőtte  ki  magátc  Kétségtelenül  igaz:  s  az  adakozó 
helyhatóságok  hazafiságát  jobban  nálunknál  senki  som  méltányolja.  De 
Örömünk  csak  akkor  volna  teljes,  ha  ez  alkalomból  még  egy  más  mo- 
nographia  is  készülne.  Pcsty  Frigyes  barátunknál  —  tudvalevőleg  — 
mimhn  adat  össze  van  gyüjtvo  Temes-megye  monographiájára  —  iga- 
zabban Dél-Magyarország  múltjára.  0  utána  többé  senki  sem  fogja  ez 
adatokat  összehozni  —  miből  következhetik,  hogy  rajta  kívül  senki 
sem  írhatja  meg.  Fontos  darabja  ez  a  magyar  történetnek  —  s  ha  Te- 
mi^m«;gyc  igazán  akar  luisználni  a  magyar  történetírásnak:  írassa  meg 
Pestyvel  Temcsmegyc  monograph iáját.  Ez  igazi  jubilnris  munka  lösz,  a 
hogy  Tcmcs-mcgyy  meg  fogja  tenni,  annyival  inkább  reméljük,  mert 
mint  a  lapokból  olvassuk  Krassó-megyc  megbízta,  hogy  monographiáját 
készítse  el. 

—  A  ittRosz  kikAi.yi  AKAi»b:uiA  által  kiadott  Corpus  Inscriptiouum 
Latinarum  III  kötet  2-ik  részében  közölve  vaunak  nz  eddig  feltalált 
Tabulac  Cerataek.  A  XIII.:  Cautio  Societalis  a  9ő(>.  b  051.  lapon  kö- 
zölve. Mint  a  többinél,  önnél  is  előre  van  bocsátvii,  hogy  az  illető  tárey 
hol  őriztí'tik  ? 

a  !»i7.  d.  Mart.  28.  Kxtat  Iterolini. 

Triptyflii,  <|Uod  tűit  talnilae  prima  <;t  aecunda  m.O.  IG2  ad  O. 
o,  -Só.  Kepertac  sünt  VcrcBpataki  a  iy')'>.  in  moiifi;  Letty  in   fodinís  S. 
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Cstlmrinitc.  D<;Ím)o  o,  1858.  vtdi  'tnq   Vag}'-Bny«}di    ín    ni<Hi:n    ntlIrigU 
rcfoiinali.  Nujmr  uiisdttfi  ctnit  mascuin  ncroliiicnic. 

Hogyan  került  e&  a  nagybocsri  római  rrfgls^g  Borllnbc  ?  Tudako- 
zíVdáiinnhra  nzt  a  viUazt  oyeriiik,  hogy  rgy  nagy-inypdi  tlírtifnct-tanil- 
nigi  pi'tiEakJrt  tvcréltc  cl,  melyekkel  ax  cnyeUi  nuiiitarnatícA  colloctio 
aUfijtlt  ví'letre  mf^g.  Valóbau  kWim'siak  volnánk  tudnt,  hogy  mÍriiod& 
ispyUJtüm^ny  U-hot  as,  mely  fSI<fr  a  sx^ycnnel,  hogy  Bethlen  Gábor 
'hires  i^koliija  fgy  ilyctt  iicvr/x-tes  ilolgot,  iiiíiit  n  tahblae  ccrat^ic  nem 
tudott  iiicgbccAiílni.  Ugyanrzen  iiinnka  d5<)-ik  lajija  sz^rínt  egy  mtlitik 
Uhla  1807-beD  >fQU  NagyEnycdí  iu  inaseo  collegü  rcformati.t  Kérdés, 
ott  voQ'O  moat?  8  ha  ott  VAiif  biatositva  van-o  ott  maradása?  EnWIy- 
br.ii  illnlánrwao  besz^ik,  ho;:y  UIúq  mdg  e  eváxad  olejifn  nz  unit.  col- 
Icgíuitibúl  egy  hasonló  tiibla  AngUába  kcrfUt,  egy  megvesxl^^tctt  ta- 
ntUó  vitto  volna  oda.  Ha  ez  ax  eset  igaa,  ha  a  prot.  iikolák  gyOjtemi'- 
nyui  ilyeu  o«hűtí>«^goknt.-k  viionak  kittivé,  nem  votna-a  hclyeiebh  na 
űUin  gy^jtemt'uyekben  őrziitt  uagyohh  ritkiiHágokat  az  Krd^lyl  vagy  a 
Nemzeti  Mazeutnbna  olhetyexni  ?  Mert  minden  hasontd  könnyelmű  ttiU 
fárkodási^rt  a  bélyeget  az  egész  nemzetre  szokták  sUtni  —  altul  pedíg 
Jó  volna  mcgkímtHtctiiUnk.  .\kadhat  nuU  történet* tanár  is,  kí  azt  fo^a 
'gondolni,  hogy  nnnúl  a  piszkos  viaezlapnál  egy  pár  fényes  nranyérom 
lobbot  ér;  t^pcn  az^rt  Jó  Icsx  ax  ilyen  kincccket  biztoe  bolyrc  tanni. 

—-  Orsxíoos  LcváLTJÍa.  Az  országos  LevtíltHrnak  újjá  szerveidé- 
ben limét  ogy  jclf-ntdkcny  lifpi'a  törtt'nt.  A  v^tglegoe  szcrvezctbm  mi-g- 
állapított  harmadik  allevéltárnoki  állomási  Iwtfittetv^n,  arni  id.  Krmíc- 
téuyi  Feroncx  eddigi  kezeld  aUg»zgat<í  nevextetott  1ü.  Fogalmazóvá  dr. 
TiiaJíiU^sy  La^toa  neveztetett  ki,  míg  a  megUrcaedctt  k.  aligazgató  állásra 
Kozmatolki  Cmtth  Ádám  \Su  el^Mptetve.  Áz  iddktíxben  beállott  lialák>8Ct<}k 
kttTetkezUHKin  kiít,  700  frt  fizet<ís  é)  IftO  frt  lakb<írTcl  javadalmazott 
tiszti  állás  jön  Urcsodéslte,  melyre  a  szokott  fítltiítolok  mellett  pályázut 
hirdettetett.  Határidő  jnn.  1 9.  (Pályázat:  Rnd.  Kíiil.  máj.  H.  »».  3643.  L) 

—    KClFÖLni  TCDÓeOK     KLTATiSiil     11  AíÁÜRIHX.      Huuhfy    Autal     Cneh 

tartományi  leviíltárnok  ás  egyetemi  tanár  három  hétig  kntatott  ait  161 9 — 
tti2l.évek  történptáre  navezutcaebb  gyüjteinényeinkbon  fa  annyit  talált. 
brtgy  BBJnálkrtxva  omlit^  :  inonnyivol  miia  színben  írta  volna  miivi:Ít,  ha  ez 
idatokat  isnu-ri  v»la.  Együttal  sok  iniisobilot  vétetett  a  cseh  levéltár  gyíij- 
lemcuyei  eziimárn.  —  D*nMu«iann  Miklós,  a  bukaresti  akadémia  kiküldtítte 
harmadfél  havi  fnlytonoí  kotatáa  után  l'ofojozte  Hóra  és  Kloskára  v^nat- 


450  TÁBCZA, 

kozi)  biívárlaUit  az  Oraz.  Levéltárban  ;  Bajút  állítása  sxeríDt  a  romÁD 
törteoetct  a  magyar  források  l^alsposabb  ismerete  nélkQl  tncgimi 
nem  lehet. 

■ —  TObtéketi  iBObALtjH.  Az  ápfílís  haví  bécsí  Unnepéljekkel  kap< 
tsolatban  ^áiz  kis  irodalom  képződött.  Nem  is  kell  említenOnk,  hog;f 
nagyobb  részük  cphemer  becsű,  mely  az  üDnepcly  ntán  mdg  a  fölemlí* 
test  sem  érdemli  meg.  De  jelent  meg  azonban  egy:  »Die  Kaiseraiu  dem 
Kausc  Habsborg-Lothringen,  mit  ibren  Bildnissen*  czímü  y  Pateet^ 
fel  Budolftól,  mely  I.  Rudolftól  kezdve  a  jolenlcg  uralkodó  királyig 
'Zii  igen  Bzep  arczke'pet  és  pedig  történeti  hűségű  arczképct  tartalmas, 
az  illető  uralkodó  kormányzatit  is  jellemezvén.  Előadja  a  politicai  tör- 
ténetet, 11  belállapotok  at,  a  hadügy  fejlődését  b  az  uralkodók  jellemét. 
Magyar  szempontból  érdekesnek  tartjuk,  hogy  szerző  fölemlíti,  hogy  IL 
Iti'tkócd  Fcrencz :  Parisból  Bercsényihez  intézett  magyar  Icvelm  a  Cser- 
niitck  ncubausi  levéltárában  Őriztetnek.  A  szépen  kiállított  mű  Bécsben 
llöMer  Alfréd  könyvkereskedésében  kapható. 

—  Naov-Szombat  városában  a  múlt  hónapban  hazafias  éa  törté- 
neti jelentőségű  ünnep  tartatott.  A  pozsonyi  Toldy-kör  ugyanis  emlék- 
táblát készített  azon  házra,  melyben  Nagy-Lajos  király  meghalt,  smoly 
az  úgynevczolt  Sarkantyú-utczában  áll.  A  ház  egyemeletes  s  négy- 
szi^  alakú,  meglehetős  tágas  a'lvarral  bír.  Az  üonepélyes  Iclcptozcsre 
maga  ii  Toldy-kíír  is  megjelent  s  szíves  vendégszeretettel  fogadtatott 
Thahf  Kálmán  ez  alkalommal  köztetszésacl  fogadott  felolvasást  tartott 
a  n.-szombati  harczrÓl. 

—  A  FKi.8fi-MAGYAH0R8z.4Gi  MOzKiiM-EovLET  apiil  hü  14-én  tar- 
totta incg  évi  nagygyűlését.  A  díüzes  közönség  látogatta  gyűlés  napi< 
rendjének  első  tárgya  dr.  íiU'ihv  Antal  titkárnak  évi  jelentése  vala,  mely- 
ből az  egylet  fokozatos  haladásának  örvendetes  képét  értettük.  Dr. 
Tlmllóczfi  Lajos  az  orsz.  Levéltárban  találtató  1427.  aba új-vármegyei 
adólajstrom  alapján  e  vármegye  közgazdasági  helyzetét  vázolta.  Ez  ér- 
tekezés a  Múzeum-Egyesület  Evkönyvében  fog  megjelenni.  Mártottffy 
Márton  egy  készülő  félben  levŐ  munkájából  mutatott  be  részleteket.  El- 
nökké az  egylet  egyhangúlag  SrhuMzkr  Konstantin  kassai  püspököt,  a 
hazai  culturmozgalmak  tevékeny  pártolóját  választá ;  a  tisztikar  a  a  vá- 
lasztmány majdnem  változatlanul  újra  nicgválasztatott.  Tiszteletbeli  ta- 
líok;  Uiiimr  Flóris,  Frid-ntrí  Vilmos,   Xívhn  Jenő  gróf  és  TtmUóezíj  Lajos. 

—  A    1IAZAI   TüuTKNtTiBjls  iriíntí   érdcklödésnek   örvendetes  jelét 
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adta  Loi'M  »%.  kir.  vároa  köpvíaelfi  testulcto,  miilön  f.  év  muri.  hó  végi- 
Vfl  megújilH  n  vilrosi  levtHtiír  roii(?fwÍBO  tígy(íbrn  már  I87l>.  márt.  8-in 
hozott,  de  H  miitikiilut  végrehajtására  alkalmas  otcydo  hiánya  miatt  csak- 
noni  felodtfibo  tuont  liazafioa  batiroxatál.  £  baUrozathan  klválólag  liang- 
BiUyoava  van  a  lovéltár  reodoxÖsének  ucükaágctaége,  >hogf  ahaxai  a  áU 
taUnos  tiíH^nelml  ^rtc'kkel  bíró  okminjok  nftpfifnyrc  hozatala  lehpt^vi! 
t«UsPi3c.<  A  rcndoxcAro  J)miLi>  Kdlmán  urat,  mint  a  történelem  tanárát, 
k^rt<£k  fól.  A  vároai  levdltár  cléf^tt  Dgyan  15&0-l)eu  a  aa  axehltti  kor- 
ból csuk  a  tlizbf)!  mogiiiontctt  ndini  töredékek  vuimak  ini-g,  do  a  városra 
nezvG  foutOHAbb  oklevelek  Imnseumptumai  tmgyobbrészt  megvannak, 
ifpen  raak  ntibáux  XlV-ik  száxadbcÜ  eredeti  darab  maradt  —  legr^ibb 
1319*bŐl  a  flaapeaí  axiaxok  griífjának  elég  szépen  conaerrált  fOggíI  pe- 
ca(ttj<ívoI.  Az  emberemlékezet  útn  rendezetlen  b  Így  eddig  csaknem  bor,- 
xáféf lictlíR  ;  de  látazi'ihig  gazdag  Itvfi'lfár  nímt^lbetSIeg  aok  érdekes  ada> 
tftt  fog  ezolgá Itathatni  a  felvidék  XVII — XVIII-ik  századbeli  visxo- 
nyaira.  A  raidez'^ti  már  munkába  van  vóvo  s  Ucinkti  úr  talált  eddig 
Thlíreú  Oyürgy  nádornak  30,  Forgách  Ztrigmonduak  7,  It,  Rákóczi  F<-- 
rencxnck  4  db  levrJét.  Igen  érdekesek  a  mivelridéatorténcti  adatok  ís, 
kuztlik:  1.  Löcac  Tatai-,  báatyili*  s  az  ezekbcz  lactoZófelsEorelést-kJf^}-- 
aííke  1660.  körűi.  2.  L^icae  által  16G0-tól  I67y.ig  a  kadacrogre  fordi- 
tult  költségek.  3.  A  város  falaí-,  báatyáí-,  háaHÍ-  s  (ísszev  fegyveractei- 
éa  hadtaserrlvcnyeínek  jegysAe  tR97,  luáj.  1-r^l. 

—  PAxavKRŰ  bAltcock.  BraMü  váméban  azon  korból,  midSn  o 
tnig  pénzvaréfti  jnggftl  hírt,  az  arany  ^»  cxUat  \)^mr.vf!r!i  bélyegek 
ItAbbi  idSkIg  fUnmaradtak.  A  városház,  pinczéjéhen  akadt  rajok 
bnuuifti  ezttfltmflves,  ki  a  vámsi  tanáca  ragedtfly^l,  ezeket  basz- 
náJta  is,  n;^,  hogy  érmnket  koazítvp,  azokat  régldckép  eladta.  A  pénz- 
Ugyminiftztc-r  ebben  az  állaii)  jogát  sértve  látta  s  n  bélyi-geket  miiid 
^|i»roglalta  éa  megfirzés  ví^ett  az  ftket  megillető  belyrr,  a  nomzoti  mn- 
aettmba  tette  át.  Báthory  Zsigmoiidt^  kezdve  egéss  Apafi  Mtbály  er- 
dtí'lyi  fejedelem  uralkodásának  véptíí  idejéig  képviselve  látjuk  itt  vala- 
toi-nnyi  fujcdelcm  akkor  vart  péuzciuuk  )>étyegét.  I^y :  hrassai  titl* 
IdrvOT^  1601  és  lt)02-b«l,  aranyverü  1613-búl,  gamaki-ezitő  1613.  és 
ItíU-bíil  alb.  ApaÖy-Ullér  IG64-kÍ.  Vannak  még  I6i»5— G7— 72b51 
^Tiildk,  s^t  a  tUrÖk  piínack  utánzására  f>zolpá|ij  ttt^lyogek  !a  vannak,  ml 
imi  iiIhI,  htii^y  Bi-aasú  a  hnmia  péii'/.vitr('ii  ftbzkn  tolt.  (lasacson  van  0 
darab  ilyen.  k&KtUk  ígvn  n;igynk. 
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TÖRTÉNELMI  KÖNYVTÁR. 

—  A  MlVELTHÉO  FEJLŐDÉSE  MAaTABOBSZÁGBAN  889—1849 
I.  réaz.  3  fUzot  írta  Kerékgyártó  Árpád,  budapesti  egyetemi  nj.  r.  tanár. 
Kiadja  Ki/idn  Friirjes.  Budapest,  8r.  2r)7 — 368  1.  Az  egész  mQ  ára  5  frt. 

—  Óriási  pkr  a  Júsz-Kunságból  a  mk.  kincstár  ellen.  Törbínelmi 
^B  jogi  tanulmány.  Irta  Nagj/  Lajos.  Karczag.  Spitzer  S.  n.  8r.  30  L  ára 
00  krajczár. 

—  NÁPOLYI  Anjoukori  kutatások.  írta  órári/  Lípút.  (Kii- 
lünnyoiiiat  a  >S7,áKftdokc  1879.  III.  füzetéből)   Athaencum.    8r.  18.  1. 

—  Kül'ECZKY  János,  írta  ZitUimrl-i/  Mihály.  Olcsó  könyvtár.  G3. 
Franklin  társulat.  8-r.  72.  1.  Ara  20  kr. 

—  ViLÁO  TÖRTÉN  ELEM  a  polg.  iskolák  számára.  írla  Jtífuin/  Pe- 
rciicz.  (Tranklin-tirsulat.  Budapest.  8r.  248.  1.  138.  ábrával.  Ara  1  frt. 

—  CHRONIKEN  DER  DE0T8CUEN  StaDTE  VOHl  XIV.  bís  ina 
XVI.  Jabrlimidert.  In  80.  Lipcse.  Hirzcl.  VIII.  639  1.  1878.  (Regens- 
burg,  Landsliut,  Híihldorf,  München,  a  vállalat  XV.  kötete.)  Ara  1 6. 
márka. 

—  EsTUüios  ciENTiPicoflY  MILITARES.  Antiguos  manusmtoB  de 
história,  clciicia  y  arte  miÜtar,  tnedicna  y  lítcrarios,  existcntee  en  la 
bibliotoca  dcl  monastcrio  de  San  Lorenzo  dcl  Escoríal.  Llngaso  y  Santa 
Maria  Augnsto.  Sevilla.  344  1.  In  IG.  Alvavoz.  1879.  16  rcis. 

—  BuiEKE  AN  Kakl  VON  Harracii  1625—1627.  A  bácsi 
gróf  Harrach-félc  Icvtíltár  eredeti  leveleiből  kiadja  Tátira  Ferdinánd, 
Hővezetés :  Albrecht  von  Waldstein  seít  der  Schlacht  auf  dem  vuisst^n 
Hergcr  bis  zu  sciner  Erhcbung  zum  Hcrzog  und  Obcrkommandantcn  der 
k.  Armcc  (1620-  1G25.)  Fontos  rcnim  Austriacartim.  41.  kötct  2-Ík 
res/..  Bdcs,  Gcrold  Károly  és  fin.  8r.  208.  I.  Ara  1  frt  70  kr. 

—  ZlTll  GKSCIIIOnTK  DE8  DEOTHCÍIEN  VOLKSTIIOMS  IM  KARVA" 

TKNLANDK,  mit  bcBondcrcr  RUcksicht  auf  dic  Zips  und  ihr  Nachbar- 
gfibiet.  Irta  Krourt  F.  Grácz,  Leuschuer  (Ss  Lubcnsky.  4  r.  33  L 
A-a  60  kr. 

—  DORUA  imvATA  »A  TÜUCI.  Vd  pada  Sigcta  do  mira  /itva 
doro7,koga  (l.'JOO — 1606.)  Napisao  í  izdav  Diuio  (t'mfirr  cand.  prof. 
U  Xiigrebu.  1878.  8r.  230.  I,  (A  horvátok  küzdelmei  a  türükökkel  S«igot 
natromátttl  a  zsitva  török!  bt^kéig.) 
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1707-BEH. 
—   HADTÖRTÉNELMI  TANULMÁNY.   — 

HARMADIK   KÖZLEHÉMT. 


in. 


Mennyire  olőnyüs  volt  Bottyán  tábornoknak  hadászati 
módszere,  mitlön  a  két  oldalról  fenyegető  ellenség  közé  ékelvén 
magát,  az  országrész  közepét  átszelő  Bakony-hegység  átjáratait 
szorosan  megszállá:  Starhemberg  és  Kabutin  Pápa  Veszprém 
felé  tervezett  egyesülésének  meghiúsításán  kívül  igen  jellemzően 
mutatja  azon  körülmény  is,  hogy  Rabutínnak  minden  közleke- 
dését sikerült  elvágnia.  Úgy,  hogy  Bécsben  a  tábornagyról,  a  bics- 
kei találkozás  (február  8-ika)  óta  egész  martius  12-kéig,  —  te- 
hát több  mint  egy  hónapon  át  —  semmi  positiv  tudósítást  nem 
kaphattak ;  se  tőle,  se  hozzá  senki  nem  közlekedhetett,  s  a  cs.  k. 
hadUgyi  tanácsnál  a  legnagyobb  bizonytalanságban  valának  Ra- 
butin  8  hadtcfítének  sorsa  és  holléte  iránt  Megkísérlek  már  Sty- 
rián  és  Horvátországon  keresztül  is  duplicátákat  juttatni  hozzá, 
de  ezek  kézhezjutásához  sem  igen  bízhattak.  *) 

')  Tietl,  a  ca.  fÖhadi-tanács  alelnöke  írja  Bécsből,  1707.  mart. 
U-kuröl  Savoyai  Eugeo  hgnek :  Rabutinrúl,  Starhemberg  GuidtW.il  valú 
értckczlcto  óta  acicmi  további  tudúsítás ;  >9oii<lern,  da  sclber  aich  hinter 
<lein  Plattner  See,  von  gegen  den  Szála  binunter  ]iostÍcrt  (t.  i.  a  bicskei 
tfírv  Bzeríat),  die  Kobelleu  sirb  zwiachcu  seiner,  und  dem  llaab  gesetzt, 
und  mitbiii  allc  CominuDÍcatiou  Uber  den  Kaitb  beuobmben  habén.  Über 
Graz  liat  tiian  zw.-ir  nit  ermangelt  Dupplicata  dnhin  abzufertigeu ;  ob 
und  wif-  dlt'S''  durchkotnbeii  scyn  ?  ist  eboÉimttssig  noch  uubcknnnt.^ 
Ugyiintr:,  szint*'!!  Jitnö  hímnek,  iigyancaak  inartiiia  íl-kúrül :    »Voin  línrrii 
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Minthogy  peilig  a  lakosság  RAkóozi  ügyéhez  ós  a  népjocorfi 
?e7.éuylö-táhornok  -íze mélyéhez  oly  annyira  ragaszkodik  vala: 
mindenütt  naf^y  készséggel  ieljc»itc  ez  utóbbiuak  rcDdeleteit,  s 
úg)'  eltisztult  a  küzelodö  cUcnsüg  clfil,  hogy  Kabutin  tábora,  a 
merre  jái-t,  —  útjában  körösküruyiil  ncbány  inóifüldiiyirc  caak 
paszta  falvakat  talála.')  A  szüiiteleaíU  kürölök  rajongó,  a  b&bor- 
gátasukra  mindig  ki'sz  fiirge  kurucz  lovasságon  kívfil,  betekig 
nem  láttak  a  didergő,  éhező  németek  egy  árva  lelket  sem  ;  a  ek- 
ként nemhogy  kémeket :  de  még  levél-  vagy  Uzenet-vivfl  postát 
sem  kaphattak.  így,  valamint  róluk  Bécsben,  ók  magok  is  a  leg-fl 
nag)'olib  bizouytalansítgbaD  valának  mind  magokról,  mind  Star- 
bcmbergröl,  mind  pedig  a  körülöttük  forgó  ollenség  számiról. 

A  szét87.Art  barczmód  mellett,  a  melyet  Bottyán   követett,  | 
Rabutin   a   hadtestét  2 — 3 — 500   főnyi  apí-6   ősapátokban   kör 
nyezö  3 — 4000-uyi  kurucz  lovasság  valódi  létszámáról  semmikép 
sem   lebete   tájékozva;  sót,   ba  sikerült  is   a  portyázókbni  itt' 
ott  egy-két  foglyot  ejtenie:  ezek  vnllomásain  sem  építhetett,  ré-| 
szint  azért,  hogy  váljon  általában  az    igazat    vallják-e  ?  résxin 
pedig  s  tán  méginkáhb   azért :  mivel  a   több   oldalra  a   apróbl 
csapatokra  osztott  hadtest,  igy  szétszórtan,  csakug>'au  jóval  több- 
nek látszott  magok  a  tényleges  létszámot  nem  ismerd  knton&k 
előtt  is.  S  ez  egy  részt  önbizalmukat  emelé,  más  részt  az  ellensé- 
get örökös  bizonytalanságban  tartá,  ki  a  rejtekeiből    miotliiDta- 
lan  meg-megjeleuÓ  kisebb-nagyobb   csapatok  összeségében  a  va- 


Oeneral  Rabutio  babén  wUr  xu  dato  keiiie  Naoliricht,  und  kíjnnctn  avchi 
xu  Itiiii  keiu*'ii  ExprcáBcn  »l>Bcliickci) :  wcil  dor  Foíml  uouh  iuímcr  an' 
dcr  Uaab  und  in  den  líakünnr  Wald  postiorendc  «teltrt.  Vtimu''^  űm»\ 
ftrfdrr  lírmi  Fttd'Mart('hnU4:n  VimhrethiHg,  hűífr  Er  »rhoa  Í/ing$l  nt  fIrV 
(Itgmd  t'á})n  umt  au  ttíe  nnnh  kamhr»  aoltrn ;  díu»  nrüi-  oIm*  ilif^  Ur»ti 
«em«*  «o  hwtfm  AuMfiiru*  uirlti  mfsem  leunnea.  UttierdetttiH  rer/nitm  tt*. 
JttgimCHter  in  grÓnten  X'it/i'ímirlí,  nnd  gmithm  oarli  niurrr  Férfiingen, 
tttiriifhmi  LtiojtoUifhuitf  in  ifnignerf.  (ir/uJir,<  (Cb.  kii-.  Kádi  Invífltjif.) 

*)  PaOoriea  Frrtuez  fŐtuidbatw  Írja  I'ilpitról  1707.  febr.  Sfi. 
terbáxynnk  :    *  VnUtntrrrr  mrul  nz  Jtniiutin  :   rijjp^ihántf  m/ii/'iitilHi/irf  /4náJ4 
hu  íij  fllnu/íf  flSft  it  /(V/l/  ti^if,  Kabntiii  <'«í'l»Aiicx  vím  uliil,   Imlott   SÍ 
ttsxtit,  3íH»    kíixU'giiajiJt    Rlv«iK(cltu,   i/jfolti-Mlf^nTH   f:litifm4tl  Kűtntliol] 
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lál  jöval  többet   lAtott.  Imé.  u  Hzétttzórt   Itarcziiiód   egy  m&sik 
Devezvtea  flöaye! 

MiU,  szintén  íg«n  lényeges  elAny  voU  továbbá  aa  ellenség 
haladh&tásának  o  fárasztó  harczrendszer  által  sikeresen  végre- 
liRJtott  lasBJtása,  hátráltatíisa.  TTf»yanÍ8,  —  mint  Tiell  imónt  i(l6- 
7.ett  mart.  9iki  tudósítáííaiból  láttuk  —  Rftbutinnak  a  bicakei 
egyezmény  szerint  már  régen  Pápa  és  a  Rábn  táján  kell  vala 
lennie,  midiin  még  a  Balaton  mellett,  Csobáncz  korűi  feküdt,  a 
badai  mind  jobban  elnyomó rodáuak.  Starhemberg  Miksa  rég  ott 
vúrakoz.ott  niái-  reája  Sárvárnál. 

Hátránya  aKabutin  ellen  kövel-ett  Iiai>c7,m6dnak,  csnpán  az 
ellenség  égetései  folytán  mcgiukább  bekövetkezett  tnkarTndny- 
hiány  volt,  meljet  már-már  a  kurucz  lovaRttág  is  érzékenyen 
kexd  vala  tapasztalni,  noba  még  mindig  jóval  kisebb  mértben 
u  két  liannadábaii  kidőlt  lovú  ellenségnél 

Éléstárak  ugyan,  a  készletekben  r/intén  szAküIni  kezdA 
pápait,  kőszegit,  palotait,  sümegit  és  simontornyait,  s  a  Bottyán 
által  bamarjában  fölszerelni  kezdett  somlóvárit  kivéve,  as  An- 
dr&Bsyak  múlt  évi  gondatlan  kormányzása  miatt,  eg>'eblltt  az 
egész  tartományban  nem  voltak,  azonban  kenyér  még  csak  inkább 
találkozott  mindenütt :  Lauem  a  takarmány  és  abrak,  —  kivált 
a  badakozáá  fű  színteréül  szolgáló  fehér-,  Veszprém-,  zala-  cs  vasi 
részeken,  a  merre  a  táborok  vonfiltak  —  nagyon  megfogyott  és 
elpusztult  Luiét,  ha  a  tömegbe  szorított  németek  lovai  nagyobb 
részben  leromlottak,  sót  elhullanak  az  éhség  miatt:  bizony,  a 
hiányos  Inláp  és  éjjeli  ^nappali  örókös  hajszolás  következtében  a 
kumczok  fürge  paripái  aem  javultak  !  Mert  bár  a  magyar  lófaj 
természeténél  fogva  sxtvós  és  kitartó,  s  itt-amott  r>k  csak  hozzá- 
juthattak mégis  holmi  eldugott  abrakhoz,  takarmányhoz:  mind- 
azáltal  nekik  is  aok  lön  végre  a  sok  ;  ágy,  hogj-  Bottyán  mart. 
l-ji  levelében  említi,  mikép  a  hadak  lovai  annyira  elbágyadtak, 
>bogy  sokan  csak  hajtogatják  lovaikat ;  lovatlan  katona  is  sok 
vagyon,  kiknek  lovait  az  ellenség  rész  szerint  ellödözte,  rész 
szerint  elunván  a  sok  jjrúst-kelcst  és  csatázást,  eldöglöttek.*  >) 
Üe  ez  csak  semmi  volt  a  németek   nyomorához   képest ;   hanem 


>)  PiiiAról,  1707.  niart  l-jdn,  Eaz(ürliÍ7.y  AntHUmk. 
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el6g  baj  vala  a  lőszereknek  már  fogyatékrsi  jut/is;i.  a  rízpíM 
kellőtkni^ge,  s  a  katonaság  lerongyoBtMliUa,  rubátlaiiHága  a  téli 
időben.  A  »Jbon</o<-nak  csúfolt  > Libériáé* -pimz  elérté kteleuedráe 
miatt  csak  egy  pár  csizmát  nem  velietctt  a  ré7.\»m7:/.&\  fizetett 
katona.  Ez/Tt  jutaluiazá  a  miigokat  kitüntetett  és  az  eUenségbúl 
foglyot  cjtö  vitézokot  ezüHp^nzzd  Bottyán;  ezért  aörgeté  a  ka- 
tonaság bátraiékainak  legalább  felerészben  ezQsttil  valŐ  kilizct- 
tetését,  Ifipíir  éa  ón,  továbbá  montour  általküWését  Érsek-ÜjTAr- 
ból  8  a  bányavárosokból,  Karva  felé. ') 

Legiokább  e  czikkck  kellettek  ugyanis ;  mert  az  élelem  é* 
takai-niáuy-hiáuyou  még  magából  a  tartományból  segitbetni  vélt 
és  segített  is  Bottyán,  azon  inlézkedcite  últal.  bogy  az  akkoriban 
egyesűit  Kala-SuDiogy  vármegyék  hatóságának  meghagyá:  az 
t'UeuHégtól  és  táborozástól  nom  érintett  Somogyoak  közelebbi,  ú. 
m.  Balatoo  é^  Kaoiz'ra  korijyéki  rés/eibül  minél  több  élést  és  ta-, 
karmáoyt  szállíttassanak  egyelőre  Keszthely  és  nzután  StimegJ 
vidékére.")  Mert  Kabutin  martius  1-jéii  még  Sümeg  táján,  —  miül 
emlitók.  ez  ntóbbi  vár  és  Tajiolcza  között  —  táborozik  vala. 

A  snraegi  vár  megtartattál  biztosítandó  -.  a  vezéuyliVtáboi 
Dok.a  régi, tapasztalt  és  miudenkép  igen  megbizbató  badi  főli^íztot ; 
az  öreg  Domokos  Ferencz  gyalogsági  dandárnokot  rcndclé 
helyre  főparancsnokai.*)  Azonban  a  tábornok  elLlTÍg>ázntAt  jel- 
lemző ezen  intézkedés  ezúttal  fölösleges  vala:  a  meuu>i1)cn  Ru- 
bulin  elkéayszerodett  hadteste  nem  volt  többé  azon  helyzetben, 
hogy  tíVmadólag  léphessen  f&l.  Sőt,  hogy  a  Sárvárnál  reá  vára- 
kozó Starhemberg-Ebergényi-féle  pihent  hados/.tálylyal  egye- 
sülhessen \%  —  kéuyteb^u  volt  álmuzilúlatokhn?.  folyamodni. 
Kabutin  ng)'anis  értesülvén,  bogy  Bottyán,  (ki  most  Rczerédyi  ia 
szor(»i^an  a  Rába  mellé  s  esetleg  azon  átkelni  rendelés,  pApai  fiV 
badiszállásáuak  fúdűzése  végett  ax  akkoriban  igen  niocitáros  fo* 


■)  UgyuiQznn  a  kiis^bbl  Icvelcilxju.  Győri  Nagy  J&nos  rf»  rholc* 
kcMi  TAritk  htviln  levelei  ia  husonlót  moadannk. 

^)  liottyáii  niArL   I.,  é*  írnart.  H-ikÍ  Uvvlui  E»;ttnrhiicyhnit. 

•)  Palkovicí'  Ferencz  febr.  2ö-ikÍ  Ipvolr  :  >ííi(m('(^vilritl>n)i  lloiin'n* 
kos  nriunat  (tttiir-nUíi*  Ilottyáit  iimni  or*ler<;Klc.< 

*)  'llexcrMyl  ar.  HAbn  iiiall^  comuitiailiíroxtitin,*  (rjfl  Knllyáu  Pa- 
páról, 1707.  mart.  l-j«írf>l  KajttnHiiUytiak. 
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III  Maiczal-voualt  szállá  inog,  íJovccsortül  Karakóig s  luvább: 
i;^n  clüuyüs  bailállás  elül  jónak  látta  kítiVrni ;  &  azcrt.  midiio 
martius  1-jía  megindula:  nem  Pápa  irányában  Sümeg- Ueudtík- 
uck  ée  Káptalanfának,  süt  egyclfire  nem  is  Jánosbázának  tariottf 
hnnom  balra,  Miliályfának,  Tfirjénok  fordnla.  Ez  utóbbi  holycl  is 
lölgyújtá  szokása  szerint,  —  holott  Í9,  mivel  tán  idejekorán  tör- 
téni a  láugbaborftás,  magának  a  tábornagynak  <>s  Karaffn  ozre- 
tlesuek  vagy  20  paripája  odaégett,  s  a  nyomában  levfí  Balogh 
Ádám  H  Kisfaludy  László  hutizáraitól  is  szenvedett  károkat.  ^) 
Jiabutin,  bogy  üldözőit  tévutta  veze83e,  mart.  S>káu  Tfir- 
jétöl  egéHZ  lovasságát  délnek  fordftotta  »  áiköltözteté  a  Zala 
vizrii  H  szent-gvólbi  bidon,  mintha  Nagy-Kanizsának  a  figy  Hor- 
vátür»izáguak  akarna  fordulni.')  Ezen  álmozdúlattal  nyilván  uda- 
lört'kedett,  bogy  a  nyakán  leriS  knrucz  lovasság  zömét  a  ^ala 
jubbpartjára  csalván,  —  dötte  Sárvár  felé  jelentékenyebb  oröt 
no  tJiláljon.  Mert  mindjárt  másniipnt,  martius  3'k&ra  kelő  éjí&l 
után  nagy  csendheu  fiUkétizÜlvén,  még  virradat  előtt  megint  ál- 
taljőve a  folyamon,  s  kegyetlen  szokásához  híven,  Szenl-tíróthot  íh 
tűzbebocsátva,  mindenefitrd  megindult  Pereszteg  felé.  Balogh 
Ádám,  Kisfaludy  László,  Réthey  és  Högyészy  —  Bottyán  ezre- 
dével —  mindenütt  serényen  a  nyomában  és  oldalában  jártak, 
csípdcxve,  csatázva ;  Bezerédy  pedig  Godával  előtte,  a  Eába 
moutéü  és  Farkas-erdcjóbi;u.  *)  Ugyanez  nap  reggelén  azonbau 
Starbomberg  ós  Ebergényi  iá  200U  válogatott  lovassal  átkeltek 
Sárr&mál  a  Kábán,  s  Mesterihez  és  Sághoz  száUának  a  Keme- 
nesaljára, a  kurucxokat  oldalt  fenyegetendők.  A  mint  is  Beze- 
rédy 3  Rétliey  csapatai  reggeltől  fogva  sokat  ellenkeztek,  lövöl- 
döztek hadaikkal.  *) 

Pereszlegnél  Kabutln  ismét  csalt  vetett:  mintha  Uumnál 
akarná  a  Rábát  elérni,  bogy  fgy  a  kuruczok   mindinkább  eleibe, 


*)  Bdri  IJalogli  Ádáui  t707.  mart.  3-!kÍ  lavelo  Esxtorbásyhus. 

'*)  Bí-ri  Hiila);ti  Ádúmn:Lk  AIíó-Mt'BtíriMíl  1  7í»7.  innrl.  3-kiin  ette 
Bw.lcrhii/.yhox  írt  niigyiínlnkü  lia<li  j«'kiit<^'*.  i.Krínlotiju  iryiijtflin"- 
nyefnlion.) 

■)  Balni^hnak  ugyaaezon,  tovíbb  Ilöthry  Gyürgynak  HUini*gr5l, 
inart.  7.  kijilt  Íovt<lc. 

')  Balogli  ^tt  RiUliey   i(li:»:tt  lavuloi.   B«z«rddy  mari,  d-lki   levele. 
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a  Farkas  ordejóbe  OBoportozzAiiakf  —  azoiibitii  cgyszurre  ii 
TáJtoztuiva,  .lánosbáza  felé  kanyarodéit.  De  a  szemes  Balügli 
Adáin  i'ÖgUiD  észrevófén  a  üsAbzái'i  Ladsere|f  czélzalút :  KisTa- 
ludy  László  tát'HHságában  sikci'QIt,  babái'  csak  liároniszáz  jó 
paripás  buszárral,  Kabutinnak  eleibe  vágnia,  oly  szándékkal? 
hogy  Ho68Zufa1nnál  lenbe  állva,  az  elöbadat  képezd  ráczokal 
megcsapja,  és  Jánosh&zától,  ha  lehet,  eltérítse.  A  lesvetés,  kiro- 
hanás és  kemény  összepuskázás  meg  is  történt ;  hanem  a  r&czok 
ezerig  valáuak,  s  így  Gket  a  3Ü0  huszár  hosszas  ideig  föl  uom 
tartóztathatta.')  Ezzel  arácz  és  német  J&nosbázára,  S&gra  és  az 
ezek  közötti  falvakra  sz&lla,  S&gnál  egyesülvén  elvégre  Ebergé- 
nyivűl.  Martius  3-kiin  dél  tájban,  vagyis  a  csatlakozás  óráiban,  a 
kétuUenkezö  i'él  badvunalai  körülbclöl  igy  álltak:  Bottyán  a 
tartalékkal  a  Marozal  mentén,  Tüskevár  és  Vath  közölt,  Sxeg- 
vár,  Karakó,  Kámund,  Csögle  és  Szalók  táján,  védelmi  álláttbau. 
Uaimtin  vclc  szemben  abalpartou,  Jánosbázáii,  Uetyéu,  Marion- 
fán, Fálfán,  Izi^ikfatváu  ;  s  johbszárnyával  ériutkezöleg  Starhem- 
berg  és  Ebergényi  Ságon  s  Alsó-Mesteriben. Szóval,  a  császári  had- 
vonal  félkört  képezett,  melynek  helBÓ  felében,  a  Farkas-  erdejében 
Bezerédy,  Balogh  Ádám,  Kisfaludy,  Kéthey  Győri  Nagy  János, 
és  Godu  vagy  3000  kurocz  lovassal  foglaltak  rejteti  állásokat. 

Délután  Babtttiu  Jáuosházát,  Ságot  ós  számos  más  kÖrtU- 
fpkvó  helységet  f&lgyújtatváu,  megindult  Gérczének.  Sárvárnak. 
Az  i'llenség  e  mozdíUatáru,  Bczerédy  és  Balogh  rövid  tan&os- 
kozmány  után  ISOO  lovast  kiválaszUittak,  s  a  többi  hadat  Ué- 
theyvcl,  Kisfaludyval  elörektlldék  a  Kábához,  nyilván  :íz  ellen- 
ségnek megelőzése  és  további  háborgatása  végett.  Magok  pedig 
BX  l:íOO-al  Sitke  táján  beálltak  u/.  erdőbe.  •)  Itt  nevtoetes  ka- 
land történt  Bezeréd\Tel,  mint  imé,  meglátjuk. 

A  két  bős  daudárnok  a  vakmerő  iizeukétszáz  lovassal  ttUhv 
állott  az  egész  császári  hadseregnek,  s  rejtett  állásából  a  várt 
pillanatban  kirobanváu,  uugy  vitézséggel  meglmrczola.  A  csata 
már  uu^'ducm  két  óra  hosszat  tartott,')  kömény  puskázással 


I 


^  Bkkgh  Ádám  levele. 

<)  Kll1i«r  G]r8rgym>k  SUniegsn^  1707   murt.  T-ktiu  kbll  IovüIc, 

Ó  BauT^flyMk  Pápáa,  1707.  mart.  íi-káo  kt»lt  kvcle. 
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rohaninklcMl.  »KIüs/ör  jól  succcdúlt  h  Holog:  mind  vágtunic,  s 
niÍD(l  íügluuk  németeket,  —  írja  az  egjik  vezér,  Béri  Balogh 
AdAm,  —  de megsokasodT&n az  ellenség:  oljr  dOhÜsséggcl  nijtuuk 
jött,  miólta  hadakozom,  nem  Uttam,  hogy  a  német  úgy  rajla- 
icnjen,  mint  luost  <^)  Ugyanis  a  cs&szárí  tábornokuk,  több  luiut 
lásfél  Órai  barc:^  után,  a  támadó  kiiruczok  csekély  K-tbzámiuól 
meggyőződvén :  a  Staihemberggel  jött  pihent  lovasságból  vagy 
m&HÍélezeret  cttatareudbc  sorako/tatUk,  s  e  sürű  tömegekbe  vert 
nehéz  lovasság  aztán  oly  erővel  vágott  a  köiinyfilovú  és  már  meg- 
fáradt buxzániágiiak,')  hogy  ez  a  zárt  liomlukzatú  súlyos  táma- 
dást fölfogni  képtelen  vala.  A  kuruczok  csatasorai  a  nchóz-lovas 
robamrn  raegbomlának.  De  azért  az  ütközet  még  tovább  folyt; 
a  vitézek  apróbb  rajokra  oszolva  ktlzdötlek,  ki  pedig  menekaU. 
Az  ifjú,  ttlzes  Bezerédy  a  futókat  meg  akarván  fordítni,  elejökbc 
)tt,  —  de  vezényszavára  csak  kevesen  fordítottak  arczot;^)  a 
Lkraerö  és  bámulatos  egyéni  vitézségú  ember  o  kevesekkel  is 

^-visMiarohunt  a  németekre,*)  s  úgy  látszik,  a  kelleténél  tovább  ^ 
mert  A  többi  koruczoktól  »eUzorítottdkt  űt^)  E  végzetes  roham- 
ban »Bezorédy  alól  elesett  a  lova.<  Odaugrott  hat  német  drago- 
nyos, s  a  lebukottat  megragadván,  ezítstlánczos  párdiiczbórét  ki- 
vették anyakából,  nyusztos  mentéjéből,  szköHumos  pantallérjából, 
rnysarkantyús  csizmáiból  hamarjában  kivetkőztették,  s  diága- 

'  köves  aranyforgóját  letépvén  kalpagjárúl,  —  karon  i-agadva  6t, 
foglyul  hurczolák.  Balogh  Ádám  egy  zászlótartója.  Réthey  egy 
Őrmestere,  és  egy  kurucz  dragonyos  ott  közelében  egy  kerten  túl 
barczolván,  Bezerédy  megiiillautju  őket,  a  odakiált:  *Sc<f(tiietek 
Haim  I  Ab  vatjtpk  Brzrrt'dy .'...«  Mire  e  katonák  a  kerítésen  át- 
ngrálnak  s  rögtön  odaruhaiiván :  a  vitéz  zá^zlútarlú,  lobogójának 
kópiájával  cHakhamar  két  németet  leszúr,  Itarmadikát  az  őr- 
mester agyonlövi,  s  így  >ott  mindjárt  egyik  egyik  németet,  másik 


^)  Balogh  XdAm,  AIsó-Meateriu,  1707.  taurt.  3-káii  cale. 

■l  Bc».T*<Í(ly  íiliített  levele. 

*)  n«)iertvly  martíus  9-iki  levulu 

*)  Bottyán    m»rt.    8-iki    loveltí,    melybcu  ii  táboruok,   Bezeréily 

niija  criticun  <.'«4!iet. 

^)  Bezonídy  idifxelt  1evel«. 


460 


dumAmtúm  íiaimAr&t. 


a  niH.sikal  mcgolvi'-n,  ma.gú(.  BtiKeródy  tiraniol  niegs^abuditutták.c 
Ki  Í8,  H  iniiit  Hxabailnak  éi-7.é  lagjail:  ott  »azoii  magán  kertoii  Öt- 
lialNZ&z  német  küzül  kiugrott  s  gyalog  elszaladt*,  mig  Je»zcns/ky 
Fereiicz  kapitánylio/.  érvéu,  >íi  kegyelnie  (Bezercdyt)  maga  lova 
farAra  fölvevé,  s  íigy  liozta  a  peiegi'k  küzibcij.<')  Kkké|i  Rczerédy 
Imre  ct^ak  >nRgy  szerencsén*,  és  az  érintett  egy-k6t  kurucz  vités 
dazántsAca,  valainiut  saját  lélekébersf^ge  folytán  menekölt  meg. 
Balogh  Ádám  őrnagyát,  SzÖke  Pált,  a  harczhan  levágták  ;  a  kis 
kurucz  csapat  pedig  Összeszedvén  magát,  dnyomúlt,  és  éjre  kelve, 
8iai  hemberg  s  Eberg6nyi  az  napi  voU  táborhelyén,  ÁJsö-Mcsterí- 
bcn  pibcné  ki  az  ütkftzet  és  zaklatott  nap  fáradalmait. 

Rabutinnak  olosigázott  hadtestét  pedig  annjira  kimeritek 
az  utóbbi  bárom  nap  ban-j^ai,  az  erős  menetek  és  fárasztó  álmoz- 
dúlattik,  hogy  még  Sárváron  és  a  Rábán  iuuét  tÓtiorba  kcUc  Bzál- 
laiiiok  H  több  napon  át  piheuniök,  —  a  mennyire  t.  i.  a  már  más- 
nap ismét  nyakokba  küldüti  máü  rendbeli  kurucz  portyázok  liá- 
burgatásui  miatt  pihenhettek.  >HahutÍu  armáilája  —  tudási^a 
Pápáról  1707.  mart  8-káról  Eszterházyt  Bottyán  —  Sárváron 
innét,  az  Eemenes  alatt  fokozik.  A  mj  hadaink  Keszthely,  SUmeg, 
Pápa  körfil,  az  élelem  szfik  volta  miatt,  tanyáznak ;  az  poriák 
(puiiyúzú  csapatok)  mindazonáltal  fuíQutelcu  járnak,  htemirkmin- 
'len  napjfin  ktUster-háromszor  redUtnek  jtortdivt  nz  dleusi-^/rr.Se- 
lies  katonánk  ugyan  mintegy  .^y)-iff  való  vagifon:  dé  a  kiket  wim/- 
ültekj  —  alig  taldljuk  neffyvpnnnk.**) 

S  mfg  a  magyarok  Ssszes  vesztesége  b  szétszórt  harczmód 
mellett  ily  csekély  volt:  addig  ók  Rabutíntiak  Budától  a  Rábáig 
való  nyomúlÚHji  alatt,  12,000  iinberéböl  levágtak  mdufÜtuitt,  % 
axouf^lQl  az  egégzkítűnó  kat«naságl)ól  álló  hadseregetfeméaztö,  fá- 
lasztó.  koplaltató  rendezerökkel  figy  eluyomoríták.  hogy  az  hosz- 
Kzü  hónapokra  liarczképtelenné  Ifln.  A  Bottyán  és  alrpzéreinek  e 
8Íken-»  fáradalmait  messziről  hzemléló  Eszterbázy,  1707.  mart. 
11 -én  Nyitra-Kmrikéröl  nagy  lelld  örűmmcl  frá  Károlyinak: 

»  . . .  Egy  itzóvAl.  mindeDiiaixiD  hadaink  \<\\  a  Dunán  k6t- 


I)  Mtn<leM?n  l'li^tak,  valHtniiit  agú^ic    luinUuiik,  Boltján,    lt.At!. 
n-My,  Balogh  w  S<^tbcy  vinütotl  lovoleiliÖl  vnunitlt  vóvtt. 
■}  Eredeil  lav^l  a  kir.  katnan  levéltárában,  Bodán. 


THALT  K\l.UAKT<'>r.. 


461 


bit  rom  ízIh'ii  ax  vgvy/.  arniádúi  nii'gütví'ii,  íi^jy  cl riyuiii ontották  és 
rettfutetti'k,  Ao^i/j  ha  Starntfcrtj  Jrisv,  nytUjodoft  nt-piKl  eleiben 
nem  jatt  volna ;  bifMnyosa^i  soha  Néinetországbtt  nem  nif-hetelt 
vo/»a;  ni<^>rt  inílr  iiltAtroenTéu  a  B&bán,  egymással  uiugoknl  cou- 
jnngálván,  ekkoráig  a  Üniát  is  (Soprouyuál)  nii'ghaladták,  k  úgy 
látom,  azon  haVA  kívánja  népét  megnyúgosKtalni ....  Kabutin  ia 
Csehorezágba  készül,  noha  nem  kevig  kdrrnl :  faert  Dtmdfttúl  cwik 
elveszett  közziiUk  masf^ezcr,*^) 

És  hogy  Kszterliázynak  Bottyán  s  a  többi  dunántúli  főtisz- 
tek bÍT&t:)lo8  jelentései  nyoniíín  irt  o  iudósitá^ában  nincs  semmi 
uagyftás :  abban  a  kútt'Ök  mogogyeznek  ,  sőt  magok  a  császá- 
riaknak alább  időnként  idézendő  jelentéaei  és  íöljegyzéaei  is 
ugyanezt  iga/.olj&k. 

Babutin  martius  6— S-kán  költözött  át  Sárvárnál  a  Ká- 
bán ,  *)  és  Nelieni,  Starhemberg,  Ebergényi  s  a  többi  táborno- 
kokkal taiiácskozTán,  elhatározik,  hogy  a  badak  tiljos  elnyomo- 
rodása  miatt  nem  tehetnek  ezélazeríibbet,  mint  ha  tisztán  mí- 
flehni  hfíhunii  folytatnak,  és  e  ezélböl,  legalább  az  örökös-tarlo* 


*)  Rfixtflrliiír.y  Antal  Uborí  kUnyvo,  n.  NctnKeti  Mtíxenmhiin.  Ezxel 
t'gybcvágúlag  a  csiiszárpArti  b.  Bertínyi  FercDcz  is  bejcgjzL'  □uplójába 
1 707,  UvasKill :  »Babotui  rcgiiiicntjoiiiok  nuír  iwik  ns  nuUmi  ruyi/iiH 
vifg :  if<  wh  h^it  voiiui,  hn  i-yiml<il<L*r'i  ^TÖUua  c:  tMog  t*  Úgy  ax  ^gy- 
korú  ifj,  Tf^f!  .fámiH  krtinikAjft  is  azt  írja  1707.  február  IiavnnJI,  hogy 
.1  Bottyiu  áí  Kezcríkly  vewírlcto  alatti  magyarok  >QBqae  1500  ex  Gcr- 
iiianls  (leltíiit,  i(uatu>:>r  oonirn  tiirmiu  :i<l  auum  fidelil«toin  rodígunt,  íii' 
DtuitArofi  cutTDB,  jnmenta,  tormenta,  RÍgna  militaria,  apparattiKqne  b(!llÍco8 
niis  erípiuDt,  magnó  Huiigaroruin  tríiimplio.*  (L.  'flmhi  ,•  ^Történelmi 
NaplAk,<  308.  I.) 

*)  ThclekcBsi  Tűrők  István  mart.  7-iki  lovole  ntóiratábau:  *Ríi- 
butin  tüffuiijt  Sárvártitil  AltaluieiiVffn,  ottconjungAlta  inngiit  Max  Htorum- 
bwrggel  éa  Eberg^yivel.c  (Vi  fi.  Bottyáunak  már  idijzett  mart.  S-iki 
levcll^vol.)  Iifns<^n;/i.  iliiitlutilli  hívataloH  jcIcDt«Hvk  nyomttn  írja  Uugh- 
virról  mart  2^-kjíii  n  maga  szokott  aajátos  modorában  Rákóczinak: 
,Rnfiniin  in  mafÚHl't  tn  ri-MxÍKlrM  <is  i/uromfni  piinil-lii/f  MiAnlt  trm  riLartAJ^ 
já  tztcvel  látiii;  megszállott,  Mas  Starenberg  Soprotitiil  Ebcrgényivol 
aloiben  gydtt,  »  cum  HoribuB  lillalmuutck  Siírrárnál  nr.  Ril»án,  Sopron 
feli!.'  S'it  iiiAr  mart.  Ül-iki  lovoltíhflii  említi  lícrcwfnyi:  *Az  erdtílyi  bi*- 
raet  általmoiit  ax  Kubán  ...»  -  So»  Imfjuil  nuuu-ulim  (tV(*/(iícwi,  rt  nhi 
eaptí  rttUtifi,* 
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iiiányolc  födözi'se  végett  a  Ráhti-vonalt  ígyekezuck  u  kiiruczol 
áítöréííei  t'lfil  biztosítani.  Hozzi'i  láttak  tehát,  Szent-GoLtliárdtól 
Győrig  helyezni  el  csapataikat,  olyképen,  hogy  arczvonalukat 
mindenütt  a  Rába  folyása  védje,  melynek  hídjait  Kesz5nél,  Ár- 
pásuát  fölégetoi,  s  az  átgázolható  helyek  eU>  gyalogsággal  meg- 
rukaudú  sánczokat  vetni  rendelek.  Minthogy  pedig  az  1705-bca 
züoldba  fogadott  6000  főnyi  dán  hadosztályt  annyira  lcfog}'asz- 
tották  a  kuruczok  kardjai  és  a  ^ízokatlan  magyar  égalj,  liogy 
annak  maradéka  inimár  alig  áll  vala  többül  2000  embernél,  s  ez 
is  oly  elsauyart  állapotban,  hogy  barczolui  több^;  egyátaláhau 
nem  akart,  hauem  haza  kívánkozott  és  vezérei  ellen  nyílván  zú- 
golódék :  Rabutin  tehát  ezekkel  megindulandó  volt  Soprony  felé, 
hogy  Ausztrián  át  a  Felső-Pfalzba,  Bajorországba  szállíttassa^ 
uak  pihen Ó-8záIltv8okra,  —  onnan  hazulról  pótcsapatokkal  kíegé- 
szittetendők,  avagy  egészen  újakkal  felváltandók.  A  német  ha- 
dak  is  oly  kiéhezettek,  fáradtak,  elkényszeredettek,  rongyosak  ós 
lovattanok  voltak,  hogy  azoknak  is  Aus/triábaa  igérének  tábor* 
nokaik  legalább  aratásig  való  szállást^  új  montourt,  dzetést,  stb. 
—  csak  igy  bírván  ókét  egyelőre  némileg  megnyugtatni  j  sőt  teg- 
elsanyarodottabb  részeiket  Rabutin  már  ezúttal  magával  vivé  e 
hadaknak  is,  a  dánok  mellett,  föl  8o[ironyuak  Ausztriába. 

A  !^árvárí  mart,  9-iki  hadi  tanács  e  végzeményeit  jeleut<I 
fulárju  Starliemberg  Miksának,  mart.  12-én  érkezett  Bécsbe, 
miről  Tiell,  a  k.  k.  Hoff-Kríegs-Ratb  alelnöke  ekkép  tudósítja, 
mindjárt  c  napon,  Eugeu  herczcget:  >Voa  Herrn  General  Ha- 
butin  erwartet  mau  stttndlich  eiueu  Expressen ;  von  Herrn  Ge- 
neral Max  Starhemberg  aber  ist  dicsen  Morgen  Nachricht  khom- 
bcu,  wicgedacbter  Herr  Feldt-Mantrball,  nut^hdeni  Kr  das  gauze 
Land  umb  deu  PlatüKír-Soo  au»gezogen,endlioh  rcsolvieret  habé, 
sicli  mit  ullcn  Trouppeu  liíngst  der  Raab,  von  St.-Gothard  bis 
Roab  impostiereu,  auch  würklich  in  Beziebuug  so  üchon  Cad- 
tonements  begritfeu  sey ;  womitdero  Feindc  abcrmahleit  aucb 
diessoitst  der  Donau  (fíécst^  számítva)  'jn  Laodes  zu  seiuer 
Dislocation  gelassen  worden.  Oh,  uiul  wie  láng  die  Trouppeu 
solchgestalt  in  diesen  Postierangen  stefacn  und  lebeu  k&nnen 
werden  ?  —  derzumahl  dos  Land  mögé  wöst  und  auageíwhrt, 
TOn  derweilen   nichts  dahin  zu  crlieben  uder  zu  erewingen,  — 
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(MSi  icli  iiíclit  bc'grcifeu,  wohf.  cUf«r  naiürlieh  sehlivsatn,  dtus 
üfmr  ci'er  Wochert  ntle  dle  Tmupyen,  aiis  Maugel  dcr  8ubdÍ8tx;ti«) 
in  deii  l^exiUchitn  Lrhliinder  luithwendíi/  zurilckfatUn  tcerdcn 
mütunn.*  V 

Mint  e  tudósítás  mutatja,  a  filbaditanácsná.]  nem  né/iék 
rózsás  szemüvegen  át  n  dolgokat,  a  előre  látt&k,  hogy  u  C8.  had* 
sereg  rövid  idö  múlva  már  a  Lajtát  lesz  kénytelen  visbzahuzó- 
dási  Tonalúl  választani,  a  Htiba  helyett. 

Kabutiu,  miután  a  sárvári  rat^gállapodá^uk  további  végro- 
hajtását  tábornokaira  bízta:  b.  Nehem  táborszernagyot ültcté  be 
a  mart.  9-én  megszállott  Szombathelyre,  mint  fÓhadiszáUiWra 
ideiglenes  főparancsnokul,  én  azxal  I2'én  megindult  a  német 
csapatok  anm  legolcsigázottabbjaival  sa  dán  töredckrkkel,  Össze- 
sen 4 — 50)10  emberrtíl*)  Ausztria  főié.  Ezen  elkényszeredett  had 
martius  l5-kén  érkexett  Sopronyba,  maga  pedig  Kabutin  egy 
csoport  lovassal  és  tömérdek  tárezekérrel  mart.  IB-k&n.  A  csa- 
patokat a  szemtanú,  Ritter  György  János  sopronyt  krónikás 
megszemlélvén,  fija  róluk:  ».  .  .  .  Sie  habon  ziemlich  auf  deu 
H&hatin  ffeschotteti  und  fjfjtucht,  \tohái  nyillan  szidták,  gyaláz- 
ták vezéreiket!)  dass  ur  síe  íjO  bercingeführet  hat,  nnd  soviel 
Uunger  und  Noth  au»stehon  niusslen,  und  vicle  Pferd  und 
Ocfasen,  so  an  denen  Wíigen  angespannt  waren,  zu  Grundé 
gehou  mussten;  und  die  Pferde,  wie  man  erzáhlet,  wo  sie  nnr 
ein  StDck  fíolz  bekanien,  oder  wo  si  an  denen  Wagen  ange- 
spannt  waren :  dieselben  abgenaget  und  gefirossen  habea,  denn 
kein«  Fouragv  ware  sx  bekommeUf  toeilen  anf  alít  Seiten  wo  th 
heratifmarschirrinit  die  Kruzen  (a  knruczok)  siaiidm,  und  nlso 
nirtfendsftwaalfükommen  konnttn.  Sie  gingen  vonhiernach  Wien 
hÍoauf.<  Hasonlóul  fr  a  szintén  egykorú  Kolinovics,  és  a  frank- 

^ti  *Thcatnun  Europaeum*  is:  > da  sich  ergab,  dass  die 

Rabutiniscbe  Leutc  dcr  KrholuDg  nőtbig  bütten.  und  nicht  ye- 
schickt  eine  ji«)i«  Campagne  un  zu  tretten ;  deswegeu  man  sie  auch 
tum  Theil  in  Steyermarck  verlegte,  die  DiUuscho  6.  Kegímenter 
aber  in  Bayern  zu  sendeu  retiolvíerte,  dass  sie  sich  ihres  EUnds 


I)  Eradetl  luvél  a  ob.  k.  hadi  lavultárban. 
')  Rittor  QyÖrgy  Jánott  sopronyi  krónikiju. 
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crboleu  solllen.*  Ks  így  —  úgy  mond  —  ismít  a  kuruczok  ma- 
r&dáuuk  turak  a  uyilt  téreu.«  (»MeÍ6lor  im  Felde.*) 

Uabutin  martíus  20-ika  ntán  6rt  f5l  Bécsbe,  a  bol  X  •TósnüI' 
ceá«zAr  szomélyos  elnöklete  nlAtl  nagy  badiUnács  tartatvíiu, 
íiz&mot  kclic  adni  viselt  dolgairól.  R  tAbomagy  megfiavrin  az 
erdélyi  vezényletet,  m&r  mi'ilt  evi,  Kassa  táji  hadjárata  óta  kí- 
T&nta  Tolna  a  magyarorszíigi  főparancsnokságot  elnyerni.  A 
kérdés  kőzte  és  Starlicmbcrg  Guido  kíizt  már  a  bicskei  találko- 
Kúskor  itzóba  kci-ait  és  Cíuido  gróf —  mint  Tiell  1707.  fcbr. 
Ifi- káról  írja  Savoyai  Euginnek  —  kész  is  vala  az  itteni  fövozéuy- 
letot  iiubiitinnak  véglegesen  iUialengedni,  mivel  6  inkább  vágya- 
kozüt4.  Német-  vagy  8pauyolorazágba.  Azonban  az  Ügy  Br-csben, 
úgy  látiucik,  Kabutin  17ü7'iki  leli  hadj&rata  sikerétől  tétetett 
fúggfívé,  —  g  hadjárat  pedig,  mint  láttuk,  bizony  nem  a  log- 
dicsőségesebben  sikerült !  E  miatt  kissé  bosszús  ked^lylyel  vár- 
ják vala  az  udvari  körökben  Uabiiünt.  Mindazáltal  ii  tábornagy 
tuvúbbá  is  ragaszkodott  óliajtásáboz,  és  elkövetett  nundoul,hügy 
magának  az  udvarnál  pártot  szerezzen.  *)  De  minden  kördlmény 
ellene  szól  vala.  Nem  mittathatott  fel  csak  egy  gyOzelmes  csatát^ 
ceak  egy  elfoglalt  váracskát,  csak  egy  főbb  tiszt  kuruez  foglyot 
sem,  —  mig  ellcuben  vercíiégot,  gyalázatot  igen ;  elvesztett  m&s- 
féleeer  embert  halottakban,  vagy  kétszázat  foglyokban,  és  úgy 
szólván  egész  hadseregét  elnyomoríttatta,  Imrczképtoleuné  válni 
engedte.  Hiába  sorolá  elO  sokoldalú  mentegeit  s  az  öreg  Boty> 
iyán  ravasz  tncticáj&ti  —  el  kellett  buknia,  magyarországi  fővezér* 
ségéböl  nem  lett  semmi.  A  miért  is  az  évödö,  cbolericus  vérmér- 
séklctfi  ember  megboss^cankodván,  végkép  vissza  akart  vonulni  a 
katonai  pályától,  s  olbocí^át  lat  áfát  kérte.  ^)  Ezt  ugyan  József  csá- 
szár el  nem  fogadá :  azonban  az  1707-ik  évre  is  Starbemberg 
Guidót  nevezé  ki.  Rabulinnak  és  barátainak  minden  törekvései 


>)  Bako«  JánoH  udvftrí  ágtms  lUoigB^  IK^iböl  I7<>7.  innrt. 
^3*ki(D  t,'r.  Krdűdy  Gyürfy  oreiságliíróiink*  •lllbQÜn  rjnurnllls  H  Rxi^ 
itt  VA^on,  m"Fit  tcaxon  mtiidiuieicrni  rnlati^t ;  akanm  toviíltl)  i«  Ha- 
Byamr4tágK)4u  coinmciidAroxní,  —  olvillík,  noha  vmiuak  5xúsxMllóf.< 
r^Eredetí  levil  a  gr.  Erdfiilyak  galgúcsl  IcvtÜtánLb&n.) 

*)  Th«atrDni  Karopaimm.  Kmnkfur^  I71Ö.  XVtll-tk  r^. 
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elleuére  ia,  magyarországi    főparancsnok Avll,  1707-ik  é»  április 
5-kéii. ») 

Goido  gróf  nem  igen  örAU  e  kincTeztelésmik,  mert  u  ta- 
paeztatatok  után  meg  vala  győződve,  hogy  sem  6,  sem  Rabutin, 
»de  még  az  arkangyal  sem  képes  a  jelen  körftlmnnyek  ki'tzölt 
Magyarországon  a  császár  fegyverei  részére  valami  jelentősebb 
eredményt  kiriTni.«0  Mindazfiltal,  geuialitilea  mellett  is  vak  en- 
gcdelcmlicz  szokott  katona  I6v6n,  kéaytelca-kelleilen  caak  elvííl- 
lal&  Rabutin  bújára  az  —  arkangyal  azerepét. 


Mialatt  ÉB  mielőtt  ezek  Bécsben  történtek :  Uis^iuk,  mi 
folyt  a  knrucz  föbadiszúltáHon  Pápán  és  környékéo  ?  Bottyán 
tábornok,  miután  a  császáriak  martin?  elején  végkép  általtakn- 
rodtak  a  Rábán,  —  elérkezettnek  látá  az  időt,  bogy  oly  ernye- 
detlen kitartással  és  serénynéggel  vitézkedett,  azonban  a  két 
havi  sAlyoB  téli  hadjárat  örökös  fáradalmaiban  már-már  megbá- 
gyadott  hadai  számára  némi  pihenést  engedjen.  KülOnÖsen  a 
folytonos  portyázások  miatt  elgyöngült  lov.ik  belyreállása  végett 
volt  erre  nagy  szükség.  A  Bulatun  nyugati  sarkától,  Keszthely- 
től vont  U^bát,  8iimrgen  és  Somló- Vásárhelyen  át.  Pápáig  had- 
vonalat, úgy,  bogy  a  lovasság  legfáradlabb  része  itt  »zállúsoIjoD 
s  a  Somogybúl  szállíttatott  szénával  és  abrakkal  javítsa  paripáit. 
Addig  azonban,  mig  ezek  pihentek  :  a  kivezényelt  jobb  lovúakbúl 


')  >lliiliutÍD  (lOiieráHs  Bíjcabeu,  ai,  elratsetí  tfnnAtUA/rt  nAtutitUUm 
fitmottatií;  li-tHfk-  {'•■ly^rn  Unitlo  íitarftrmhtvy  tHftík  Tnatftfarofi'.táffi  cojamf.w 
ilmml.t  —  írjft  1707.  april  liavi  unplújában  Kámlyí  Sándor.  Ab  npril 
&-tki  dntaiuot  cs  Rabiitin  heves  tíírekvt^scit  illetőleg  liisd:  Arnvtli,  Vaa 
Leixtn  d.  gr.  .Guido  Stnrbcmborg.  Btics.  18G8.  427.  I.  Továbbá  Üc 
Lignu  bg  tneutegetft  megjcgyxáieit,  Rahtttin  amlifkirataihox.  (DrezJa, 
J795.,  155.  l.) 

3)  >Fel(l-MarschAll  Starbemberg  — írja  Ticl',  Eugennek  1707. 
mart.  Hj-kiíról  -  ist  rioes  'i'hcíls  frob  aita  dieaem  Elcuil  iu  doB  Ueicb 
fíir  heucr  i^ommaitdiert  kii  wcrden,  uit  aus  Unincb,  alB  ob  er  iiit  liebír 
dm  Cotouiaudo  íd  Ilungitru  htttte :  nomíem  i*^*ii  er  "úhH,  tioxe  ha  gfffm- 
tn'iriiyi-ti  l'nmltiHiín',  mtrfi  Inii  ErxrHifl.  min  rr  mnMrlitú-lt  nftrrtrrfti  nőtte, 
rtM\u  nntíH'he*  nltéan  rir/itru  «/«■  auM/ülirrH  künHi'it  mí'iv/í.*  (Jr/fM,  ijtiir* 
bembRrg  ti.  (íletc,  425.  I.) 
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alakított  portyázó  csapatok  nem  szfinxnek  meg  általjáruí  a  Rá- 
bán, a  m'iiietok  liáboigatiUára,  —  8  viaszatérvéu,  megint  újak, 
asalatt  kipibeutek  által  váltattak  föL  >) 

KÍ8  Gergely  századait  ugyan  a  btvríai  határszHlröl,  Habn- 
tin  átköltözésének  liiréro,  vissza  kellett  touoÍ^  nehogy  ki>zbe8zo- 
fúljanak;  és  így aHerbersteinE.  tbkkalHorTátorsz&gon.Styríán 
át  feljött  Bród  és  Gradiska-vidéki  rácz  végör-katona&ág  Szent- 
Gotb&rdaál  StarliODiberg  hadaival  egjes ülhetett :  azonban  mfis 
féazi'&l  ugyanekkor  Tőrük  LstváB  ezrede  a  Kapuvár  városában 
kUnuszoritott  német  lovasokbúl  jól  lecsapdozott  ;■)  Bezerédy  Ör- 
uagya  Szegedy  Ignácz  pedig  négyszázad  buflzámilaHépczo*mel- 
lékérM  oldalban  fenyegette  a  Sárrár  és  Szombatbely  közt  állo- 
másozó németeket. ")  "Mka  porty&zók  is  folyton  háborgatták  az 
eltikkadt  császáriak  uyugalmát,  s  egyre  hordják  vala  a  foglyokat 
Pápára.  ■•) 

E  fogl>ok  némelyikéoek  Talloroásaiböl  Bottyán  jó  eleve 
értesült  a  császáriak  szándéklat^tiról ;  nevezetesen  már  martius 
8-kán  megtudá,  és  sietett  azonnal  tudatni  kellÖ  tájékozás  végett 
Eszterliúzyvul,  hogy  Starhemberg  Guidónak  szándéka  Tan,  — 
mihelyt  Mikí<a  öcscsL-uek  pihent  csapatai  a  liabulin  fáradt  né- 
metjeit a  Kábán  átsegíthetik  és  elhelyezik,  ~~  az  összes  harcz- 
képes  lovasságot  összevonni,  és  az  Eszterliázy  hadosztálya  Utal 
Rxoroí^aD  körfiltáborlott  s  már  nagyon  kiéhezett  LipfUvdnít  éléa- 
Kol  megsegftcui,'^)  Jól  vigyáztasson  tehát  Antal  úr  LeopoldTár 
ée  Pozitouy  körül. 


>)  Bottyán  17U7.  mart,  b-iki  lovele  l'áptirAl  és  Béthoyá  1707. 
uiarL  7.  Silmi^Ől. 

')  Tholekcial  TtírÖk  Istvin  raarl.  7-ikt  lovole. 

*)  fiezer<ídy  Imro  inirt.  !*-íki  Irvule.  ^ 

*)  Samogt/i  Atit'w  írja  Gjür-8iccnl'>Márt(>tibó1  1707.  mart.  14  (^ 
F4iKtrrhÍzytiak :    »M»i  iui|iíg  sem  SKÜiiuek    &v.    mieink    nr.   portyiúuUliil  í 

trgiia|)clí>U  is  boxbik  M^lt^liBÁgOH  üenorilblioic  (llottyáii)  Piipáni  1 7  vm* 

\wt.    Sf'ir  ilNMyi'    ii:  rafntnk,     nem  i>     twljuk  horá     lrNm\     liltfrt     liitlli]iinnfl|t 

Itordják.*  íiiln/ut  í-WfMrz,  nibkÍc«on*lö  buttos  is  Írja  Krauk-ÜJvárbúl 
1707.  mart.  23;  »IU1loin.  DniiAiitúl  volua  tvbt,  mU/tínmis.  rabaái ;  bár 
aiak  B  JAvábál  attr  kUI<letit{iit<k  jó  fl<!earitia8al.< 

*;  tlr.  ilnrlMTstrín  Zm.,  n  cs.  k.  fMhiidiinniirs  nlntlke,  Bu^n  Ugnnk 
nólú  1707.  mitrL  VtA\.\  l<tvi>U'beti.  Lipötviuút  nsgy  v^a»*lyt>n)i  farf;öaak 
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Böt  Bottyá.11  a  maga  részéről  a  kfivetkezu  eUeu-liaditervvel 
&Ut  olő :  miutiii  a?.  cUcnséfí  mUr  úg}-is  a  Rábúntúlra  vonult  vissza, 
miután  továbbá  a  lovasságot  a  takarmány  í^züke  miatt  itt  Duuáu- 
túl  nebczca  clclmezhctni,  ellenben  konjér  elég  lévén,  a  gyalogság 
—  melyben  kUlöubon  is  sokkal  inkább  vau  ilt  fogyatkozás  — 
j6  szerével  (ilelinczbett'í  és  niigy  baszoiiual  volna  Imdnifiküdé- 
sekre  forditbató :  tebát  a  moat  már  készséggel  visftzakflblhetfi 
Réthey  és  Nagy  János-féle  lovasság  helyett  kQldjön  által  Antnl 
fir  miclóbb  3U00  gyalogot,  néhány  borabahányó  mozsárral.  E  gya- 
log'osztály  mogjeleuésére,  a  diiuáDtíili  megyék  szétoszlott  bajdú- 
sága is  remélhetőleg  gyorsan  össze  fog  gvQlni,  s  nevezetes  badmQ- 
veleteket  tehetnek.  Úgymint  először  is,  a  mint  az  ellenség  Lipőt- 
várát  fogja  megközelíteni :  ü  Bottyán,  diversió  gyanánt  azonnal  a 
nem  nagy  erősségű,  de  &  karvai  út  közelébe  cső  fekvésénél  fogva 
nekik  mégis  ígen  alkalmatlan  tatai  Víirat,  és  a  Szekeres  hadai  ál- 
tal Kabiitin  eljötte  óta  újra  szoronan  körülzárolt  Széken- l'ehérvií ti 
foguá  megbombázni,  és  lehetőleg  el  is  Ibglalui.  A  mi  által  nem- 
csak az  országrész  azon  termékeny  vidéke  mindeukurra  biztosít- 
tatuék ;  de  remélhetőleg  a  lipútvári  vállalattal  is  fölhagyna  és  In- 
kább Fehérvár  segélyére  fogna  igyekezni  a  német.  Ismételve  kér 
tebát  gyalogot  é«  bombákat  —  Ha  gyalogság  érkeznék :  ö  n  Fertő 
és  Lajta-melléki  apró  városokban  clsánczolt  németet  is  kiverné 
onnan,  s  a  lovassággal  oda,  a  bő  takarmátiyú  Nyulas  vidékére 
nyomulna,  Ausztriát  beütésekkel  fenyegetendő.  —  Egyúttal  tu- 
datja, hogy  Somogybúl  a  ráczok  felcsapási  szándékáról  vévén 
Urt:  kémszemlézés  végett  saját  hnszáreKredélH)!  négy  századot 
Szigetvár  tájékára  indított.  *) 


jelai,  mivel  ws  élotem  már  majd  v(igkcp  elfogyott  liotiüc,  úgy,  hogy  a 
wiszUivéaeVfit  néhány  nap  iSta  folyton  haltjík  Vörösköhen,  Pozsonyban. 
»I>cr  G'jueral  Gtiido  befíudet  eich  aber  mii  dt'Bson  vrcnigCM  TnDappen 
nicbt  ini  Slautlt  den  Succurs  7.u  toiitioren,  Itovor  nícht  der  Üeneral  Mi- 
ffHtiii  uinahet.«  TUreltnctlouül  viLruúk  lehiit  annek  f^lérkczéaét,  tlo  ez 
<^irÜg  meg  stiaimi  hirllnk  lünca  róla.  (Eredet!  a  es.  k.  hadi  levtíltárbnn.) 
*)  liotlyáti  17  07.  mart.  8*iki  lövele  Pipáról,  Kszterházyhoz,  Ér- 
sek-Újvárra. Közöljük  bdölc  e  pár  részletet:  ».  .  -  Aiujn  kérem  to- 
válili  Í9  Ngiidiit,  hogy  hnvali.imari'bl»  kílldjoti  által  3000  ^^jalogot,  — 
ttttUI  HS  unnetiiil  líppüH  Hcmniit  svm  fugok  tartani  Mivel  |><^ig  aokan  a 
rabok  köxül  vnllják,  hogy  ox«n  ittfinfftsiíguek  egy  riUze  l'ozgnnuál  tUtal- 
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Botty&u,  míg  e  complicíÍUaltl»  lermészetfi,  s  a  lútsó  had- 
uiükütlésekkcl  pfirliuziimosau  czt'-Dia  vett  hnditervére  cézve  az  el- 
faalárúzá«t  6s  kfTántató  segédeszküzöket  várni,  —  sem  akart 
iétleufil  pihcuui,  banem  az  ellenség  niozdblatait  folytonos  figje- 
lemmel  kifiérvéü,  azokhoz  képest  intézi  vala  rendelkezéseit;  to- 
vábbá Bezerédy  Pcst-vórmegjei,  jobbára  hazaszélcdt  öt  száza^ 
dáuak  iísszcgyűjtésére  s  fölbozáBára  küldetett  tiszteket,  *)  s  (így 
a  szintén  megoszlott  vármogyci  hadak  táborra  hajtására  noszolá 
a  megyéket 

Rabutin,  miután  a  Uerbersteinnel  feljött  Aj  rácz  ezredekkel 
megszaporodék,  —  viszont  azonban  Ű  maga  a  dánokkal  éa  legin- 
kább ol nyomorodott  uéinct  csapatokkal  Soprony  fölé  Anszlríába 
kéuyftzci'űlt  vonulni:  uiegbagyá  b.  Nehcm,  Starliomberg  Miksar 
Kbergényi,  Löwcnburg,  Sickingen,  Herberstcin  stb.  L'iboruokok- 
nak:  miként  járjanak  el  távollétében?  F5czéljok  volta  Rábán 
följnli  részek  biztosítása,  hogy  így  ottan  békén  nyugodbaHsék 
meg  a  cs.  seicg.  Khbcz  képest  a  Ij'i  ború  agy  gyal  feljött  kifáradt 
csapatokból  b.  Nehem  SzenUGotbárdtol  Sárvárig,  a  innen  föl 
Szorabathelyiií'k.  Kíi«zegíg.  Sopronyig  vont  lineitt,  ágy,  hogy 
Szent-Golbárdboz  a  jobbszáriiyra  gr.  Karaifa  ezredes  osztályát 
vezényelte,  Herberstein  mellé.')  Más  részről  pedig  a  pibentfbb 
hadakkal  Starbemberget,  Löwenhurgot,  Eborgónjit  és  Sickingrnt 


I 


mftiiv^D,  tieopoMot  ól^Mot  ffigju  iuegiegít«DÍ,  kinek  ha  megengedi  u  till 
l^v^  hid,  —  a  kciij^r  In  kár  UÍBsten  nékÜ  (Kp/terliúzyuak  t.  >.  volt 
yi — 15,000  einberoj  Axon  ia  kdrcm  N'gndat,  liogy  ax  gyalogsiggftl 
vnlawelyjú  kt't  morjirt,  hozul  kivántntú  hninbilkkul  killdjíiti  által;  ha 
viTtítcálialiii  fog  a  u*^iuetuek  lUtHlmcuetelc :  aiconnal  'I'abit  i^  1'VJi.^rvárt 
lilbárúl  ffldtiii  fagooi  prüluUiií,  rncrt  igen  iin^y  kilrúm  va^you  »?,  on%&ff- 
nnk.  —  Ek  a  n^Uft  valúbnii  mcgnyoraoríHlott,  lovai  se mmlro valók,  n 
ttbar&tiil  uflin  mér  nieMzú  kiincnní.  —  Babutiu  amiiiiliíja  ha  «zinti(n 
AnttTÍálfaii.  vagy  Styriában,  vagy  akárhová  fog  nyoroúlni :  nyütaáluin 
Idscck.  A  szénába),  abrakbúi  cppfo  kifo;.'ytank,  do  ningunkiiak  kauy»-| 
rUiik  ngyan  ?«gyon.  Ila  as  Nyalasrúl  kiiiyotiiliattUnk  a  nrmrti-f:  ott 
lonov  elogendfi  abrak,  sa^ua;  moly  kosukon  vvgbcn  nininc,  L-?ak  gyalo- 
guuk  Tolaa.<  (Emdetijo  a  kír.  luunara  IvvélLúriíl>«n  Ttndau.) 

*}  Bomrrédy  Imro  mart.  P,  ín  ll-Íki  lovolci  KBxtcrbjUyhox. 

')  Gr.  Eaxtorbüay  Ijáaxlúné,  .Hs«»t-Gylir(;yi     llnrvúMi  Kntn   laVüIuj 
Palyrúl,  17o7.  mari.  H.  Uexvnfdy  Imrdlivz. 
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a  BAbnközbi!  küldé,  hugy  onnót,  h»  leheti,  szorítsák  kí  a  kuruczo- 

^kat,  va^y  legalább  a  Kis-Rába  roontén  Kapuvárig  vonjanak  H- 
nc&t.  *)  Az  ellenst'gnek  exen  része  Kapuvártól  aa  <>rex-U&báboz 
üieménv  portAt  küldvén,  az  árpási  lUdiit  egószleu  elrontatta, 
ilteszí^it  pcdifí  fülétícttette,*  *)  bofíy  a  koruczok  támadásai  elöl 
lehetűleic;  biztosságban  lehessen. 
Ezt  végben  vivén,  az  imént  nevezeti  dcííj  cs.  tábornokot 
mart  13-kán  a  Rábától  és  Sárvártól  nem  messzire  fekvő  pat3'i 
L  kastélyban  találjuk ;  kik  is,  bo^y  a  folyam  gázló-helyeit  Járhatla- 
■  nokká  tegyék,  *onnAud  fóljOl  (Soprouy  vidékéről)  hoztak  magok- 
"  kai  pór  németet,  kik  folássák  éssáuczoljákaKáliánlévükelűketc 
Ezeket  olóbb,  ezen  u:ipon,  (mart.  13.)  magok  a  tábornokok  mog- 
j.  Tizflg&lák,  8  íigy  rendelek  ol :  hol  mii  kell  elsánczolni  ?  Uartíus 
H  14-kén  pedig  megállapfták  és  closzták  a  hadállomásokat:  Stor- 
^     hembcrg  és  Ebertjényi  Patyon  maradván,  Sickingen  Répcze-La- 

Ikon,  Löwenburg  Kapuvárott.  Ezalatt  :i  Rabntínnal  Soprony  felé 
fiilmcnt  hadak,  az  útban  »valamií  kaphattak,  —  mindent  elvit- 
tek.* *)  Általában,  síirtt  a  panasz,  bo^'y  a  mái-  különben  is  kiélt 
földet  a  császáriak  klméletleeül  pusztították.*) 
Mosoiiyban  a  Starhembcrg  tíuido-féle  hadtesthez  tartozó 
német  csapatok  ekkép  úlloniásozának :  Szent-Péteren  és  két  szoni- 
fiíéd  faluban  egy-kék  egyennihás  ezred,  besánczolva;  Pariidor- 
fou.  Miklósfalván,  Hegyeshalmon.  Levélen  és  Szolnokon  láOü  va- 
I  sas  és  dragonyos;  a  gyalogsájtf  Kopcsénycn,  Oroszvártt,  Csúnon 
és  Rajkán.  A  Szigetközben,  nevezetesen  Rárón  és  Hcdervártt 
hót  század  sárga  egyenruhás  lovas;  végre  a  Győrhöz  még  köze- 
lebbi helységekoü  három  rAcz  ezred  és  némi  gyalojjság.^) 


')  Ugyanaz,  t'a  Bcxortffly  mart,  1 5-iki  levele.  V.  ö  Soprony-roc- 
gyc  1707.  mnrt.  27'kén  NeiDCs-Ki^roit  tnrtott  gyiUúsc  jűgyxőkílnyvct  ». 

')  Somogyi  Atlilm  errcAfín  lovelc  17(17.  imirU  14.  V,  Ö,  a  kOlIoi 
^fífintioHen  Onliuoíia'-'  Fmnkfurtlnil  kolt  ludósítáwlt :  iCaesAraciu  Henc- 
ratls  Comci  do  LjJveoIiurg  utrosqao  pootoa  amnl  Kaab  propo  Arpaiínm 
imjioaitos  feütitcr  ilisjocit  flefttruxitqae.  hac  iniquo  plobo  Hbcravit* 

")  Gr.  £Bxtcrhái:y  LÁs^zVmé  idíxett  levele. 

*)  fir,  Eaztcrházyné  cb  Bczerédy  említett  levelei;  Vas-vármegym 
jogyzökúnyvck,  gtb. 

*)  llottyiiu  mart.  l-jón,  és  külftnfiacn  Ralogh  Istrin  Swncaen 
1707.  mnrt.  IG.  kíilt  Ioví-Ic  Eaztorhílzyhoií.  (Kamarai  Itár.) 

SziUiutok.    187'.'.   VI.   TiigM-t.  33 
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E  hadakkal  a  Kapuvárott  tany azoknak,  a  Jenden  át  össze- 
köttetésbe kellé  lépniök ;  martius  közepén  híre  is  érkezett,  hogy 
Magjar-Ovámál  conceutrálnák  magokat,  s  -viszont,  hogy  a  »sáxga 
németek*  Győr  közelébe  ereszkedének  le. ')  Ezen  hírre  Bottyán 
tábornok  Pápáról  tüstént  (mart.  Iá-kén)  személyesen  GyŐr-^zSht- 
Mártonba  rándult,  s  a  németnek  »háromezer  emherbűl  állá  por-" 
tat  bocsátott  utána*  2)  által  a  Kábán.  Mi  volt  ezen  erős  portyázó 
csapat  általcsapásának  eredménye  ?  —  Adatok  hiányában  nem 
tudjuk ;  de  valószínűleg  ennek  következtében  szálhttatott  be  a 
Győr  környéki  falvakon  állomásozott  ama  három  rácz  ezrednek 
egyike  a  győri  Újvárosba  s  ketteje  Győr-Sziget  sánczolatai 
mögé. ») 

Bottyán  tábornok  martius  8-iki  hadi  tervét  Eszterházy  lol- 
terjeszté  Bercsényihez,  mint  legfőbb  tábornokhoz,  Unghvárra.  A 
terv  azonban  nem  nyeré  meg  az  önfeje  szerint  eljárni  szerető 
grófnak  helyeslését,  a  kitől  Bottyán  parancsot  vőn :  »ha  által  ta- 
lál jönni  (Lipótvár  segélyére)  a  német,  ne  Tatázzon  s  Nyulasoz- 
zon,  —  hanem  menjen  az  elmaradt  fáradt  németnek.*^)  Bercsényi 
e  parancsa  a  távol  TJnghvárott  mart.  28-án  kelt,  —  s  míg  Pápára 
érkezhetett  volna :  azalatt  a  merész  gr.  Starhemberg  GuiJó  mar- 
tius 31-én  reggel,  csak  2000  válogatott  lovassal  Pozsonybúl  föl- 
kerekedék, s  a  Bottyán  által  —  mint  láttuk  —  jó  eleve  figyel- 
meztetett Eszterházy  Antal  nagyszámú  hadainak  léha  búmészko- 
dása  közt,  még  az  nap  este  szerencsésen  bevitte  a  lovak  hátára 
rakott,  hat  hétre  való  élést,  a  már  végíiiségro  jutott  Lipútvárba. 
Sőt  onnét  éjfélkor  meg  kiindulván,  Antal  úr  lovasságátfíl  Csek- 
lészig  csipdeztetve,  Pozsonyba  visszaérkezett.  ^) 


*)  Eszterházy  Autal  mart.  Íí3-Íki,  éa  Somogyi  Ádám  mart.  14-iki 
luvelc. 

"}  Somogyi  Ádám  levele,  GyörSzent-Mártou,  1707.  mart.  14. 

^)  Gyür-mcgyei  levdltár.  (József  cs.  rendelete,  s  elszállásolási  iu- 
Utzkedések.) 

*)  ISercaéiiyi,  1707.  mart.  28-kHn  Ungliváiról  Rákóczilioz  írott 
levelűben. 

»)  Aiwth.  Staihcmbcrb'  elete,  427.  1.  h^-J.rluh.f  Aiilnl  U  írju  1707. 
april  .'J-kárúl  líottyánimk  :  »Már  az  cllenstíg  Ijoopoldbji  biívitte  :iz  éléat, 
titkosan,  liogy  scnkiiu-k    nem  lelictütt    tudtára    (!)    bizniiyoH    ki-H/ülcti ; 
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A  niiirtiiiti  második  felöboB  (s  Április  elejéu  Dun&ntú]  tör- 
tént hadi  esemónjokre  nC'Zve  aráo^'lag  nagyon  bíáDyosak  a  ludó- 
■ft&sük.  Valami  lónjpgeBebb  uom  is  iyea  adhatja  vaJa  mngftt  flÖ, 
miutíii  mind  a  kót  fói  hadaiuak  iöme,  a  már  jelzett  vonalakon 
lévA  szállásain  pibené  a  íi-h  súlyos  hadjárat  ráradalmaif.  Csak 
kiaobb,  50i>— lüOO,  logfnlobb  2000  föbÖl  álló  csapatok  kalando- 
riiiiak,  pdrtyázó  és  ax  ellenségot  nyngtalanítú  vállalataikra.  által 
a  Rábán,  mely  folyamot  bár  a  németek  méj?  oly  gondosan  őrizik 
Tála  is:  a  ten^pv iszonyokkal  apróra  i«mnr.58fnrgcknrucz lovasság 
mégis  múilol  talált  itt-amolt,  gázolva  és  úsztatva,  által.csap«iozQÍ. 
így  april  lü-kéríil  olvassuk  b.  BerényiFerencznaplftjában: 
•RAbutii)  és  Gnido  carpusa  (hadteste)  SzenlQottháidtúl  egész 
Kapu  vári?;  csinált  Untál ;  nuadazonáltal  2000  hmirz  2-!k  njirí- 
lisfutn  {ilinlnapott  a  Róhtin<^^  s  néhány  németet  vilt  ci  rabul.  Is- 
mét, api-il  I3-kárél:  »A  magyarok  megint  dttaíraapfak  a  lidhán, 
/s  a  ntmrieknek  való  r.Usi  (elni/ertít'n,)  dltalvltték  n  Rtífaín.* 

Piidig  bizony,  a  németek  a  Rábavonalon  e  nélkfil  íh  n.igy 
[ében  valának  az  élésnek,  8  oly  nélkdlözésck  közt  tengődtek. 
hoF^y  a  k.  k.  Hon-Kriegs-Knih  már  martius  végén  n  sok  sanya- 
rúságot m^súnt  zsoldos-seregnek  _/^7a?fl(/cí«fííu7  tartott.  Ugyanis 
Tieil  alelnök  Bécsből  1707.  mart.  30-kán  keltlovclébcn  aggodal- 
masan írja  Engeii  berezegnek,  hogy  a  Rába  melletti  vonalon  nem 
lehet  megmaradni,  mert  ninc«  semmi  l<Stáp,  méR  szalma  sem,  ?e 
magtárak,  som  pénz.  »Pio  RcgimeDter  weiden  scbwcrlich  laug(» 
CxeduU  habén,  sondern  oder  Icrepiten,  oder  gar  ein  RfOoUa  mnchm\ 
dor  gewisseste  aber  ist,  dnss  sie  nntUrlicher  weise  ihra  UiUerhalt 
ín  denen  leufachen  Erbltiudrrn  rrerdfn  surfifn  mihíitn.*  Rettene- 
uyomonisúgbaa  vaunak,  s  nyomorultak  lévén,  júl  nem  ís  szol- 
latnak  ;  azért  tgcn  nai/i/  n<f<)dlyly<d  kell  szcmWuHuk  gyakori 
vttgtámadialásaiktxt.  *) 


inUidAiuiniltiiI  vÍB8M.t^r^rfbon  ngy  kov<Í8  diverfllAt  tevJo,  u  ellenségnek 
nvm  kovijs  kárt  tetteni'k  a  mi  hudaiuk.*  (Tábor!  /c^mjtr.)  AntAl  ür  Ber. 
cfe^yi  előtt  ia  mitidiínk^p  igyokexett  magát  müittegutiii.  -^  de  a  fötá- 
liornok,  ICsztírthiixy  »TCfr<.-ucfi<ítleii  »..^ríH ;/  /»N»(í/(í«-biin  lát^'t  ii  baj  okÁt, 
üt  /.(aljú    in»(;At :    >GlorÍA   in    cxcalsia,   a    túi«á /Ght 

mrj  t:  ji  apr.  7-Íki  lovrl*"  ItúkócxÜinx.) 

'}  I'>t!doti  luv^l  n  hf^í  es.  k,  hmlí  irvi'IUrbAn. 
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A  csúüzáriok  e  hclyzclcbcu  Bottyiín  valóban  nem  tehci 
czílíwerfibbot,  miut  ba  gyakori  aziígíjldozúival  a  rábamoUéki  né-  ^p 
metek  élelmi  szállílm&Dyait  igyekezik  vala  —  mint  láttuk,  siker-  ^M 
rel  —  elfygdoztnluL 

ValöíizinQleg  ekkor  tájban,  a  magyaroknak  a  Rábavonal  el- 
len intézett  ezen  gyakori,  erCs  csapdozásai  alkalmUTal,  türlónt 
Bezerédynek  érdekes  hajviadala  az  úri:lfterejű  bAró  Orsich-caal, 
a  gr.  Herbtrstcin  tbkkal  Sztnt-Gottliárd  felé  kijött  s  most  t^z- 
ben  Kürmcndnél  Állomásozó  horvát  badak  \it6z  ezredesével,  E 
viadal  cmlíkezctét  két,  a  múlt  sz&zad  első  évtizedeiből  valö  kütfö 
Ó8  a  családi  hagyomány  tailotta  fenn,  nf'mj  változatokkal,  de  a 
lényegben  egyezűlog. 

A  harczvíigj"  és  rcudklvQli  testi  erejében  bizakodó  b.  Or- 
sicb  megirigyelvén  Bezcréd)*nek  a  császári  csapatok  köziéit  ial 
gyakran  emlegetett  személyes  vitézsége  nagy  hírét,  pobanizás  köz- 
ben fiszttár^^ai  elMt  fogadást  tesz  vala.  hogy  a  híres  kunicz  dan- 
dáruökkal  az  cisö  adandó  alkalomkor  megvív  és  5t  megveri, 
megöli  vagy  elfogja P)  Az  alkalom  nem  soká  váratott  ningára: 
egy  erÓB  portyázó  c^pat  ólén  Bezerédy  ci^akhaniar  Körmend 
alatt  termett.  A  horvát  vógór'ezi*ed  kivonííla  eléje.  A  nagy  szálas 
Orsich  az  arczvonal  elé  ugrat,  s  Bezerédyt  —  középkoriasan  — 
párbajra  hívja  ki,  nagy  felszóval.  Ez  előpattan  magához  Ülfi  kis 
fürge  lován,  és  a  nagy  horváttal  merészen  szembeazáll.  Miután 
pisztoly; likat  kilőtték  egymásra,  -  karddal  csaptak  Öeszc.  A  kin 
termetű,  de  izmos  és  mozgékony  Bezerédy  nagyon  serény  forgó- 
Ifidáwal  s  gyors,  ügyes  és  heves  támadásokkal  szorongatá  a  magas 
IotA  éfl  Dagyszál  horvát  ezredest:  azonban e7. is  kitünÓ  vívó  lévén, 
nemcsak  hogy  elhárítja  vala  magáról  a  kis  kurucznak  <4Űrn  cmi- 
pásait,  hanem  egyszer  oly  irtóztató  erflvel  vág  reá  vissza,  hogy 
Bezerédy  kardja,  a  roppant  csapás  ereje  alatt,  csaknem  markolat- 
han  —  kettétörik. 


')  >Aima  1707.  DoiiiintiB  Coloudtas  Liber  Haro  Oraícb,  ad  Ker* 
ineHiHoum,  promittenB  i>r)iia  inter  pociilu  Ucxrrédyo  vol  virgas,  vcl  cnp- 
ttvitatem,  vvl  domun  inortwn,  duullom  itiljt  cum  Bozertídyo,  —  b«c 
procul  nmt  h  fluc  proposÍU>,«  Mb.  ( Ei/tí^-'o-ú.  úny  Ulsxik,  HorvllrirMtá^ 
tittn  vritoU'll  .í>=*«ri/<r-»ít/É/(i,  a  KiiprÍiuvj--pytÍjtMn(tHy  Xl.ll-ik  kittel >^luiii,  m 
m.  kir.   tnil.  rf^rlnu  h'híjll-birtMttHt    U«(lnpnillr|i,) 
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MobI  a  fcgyvortcletit  az  óriAstcrmclű  Orsich  űerékou  ni- 
IvÚD,  átemeii  saját  lü?úni,  hogy  így  az.  élve  elfogottat  öudöu 
táljorába  tíIibshc  Dc  Bozerédy  ekkur  sem  veszte  el  lélekjelenlétét ; 
cltent't  baljával  megragadva,  n  jo^b  kezében  tartott  csonka 
rtblaj-abbul  figy  sújlja  füllövön,  hogy  az  a  lúról  szédíilvB  lezu- 
han, Tagyifi  mindketten  lezuhannak.  A  fürgébb  Bezerédy  gyorsab- 
ban talpra  kap,  a  horvá.tDak  kezcbAl  kicsavarja  pallosát,  és  an- 
uak  fejét  saját  vasával  elválasztván  tesíétűl,  feltűzi  a  nagy  kard 
hegyére,  a  így  lovagot  viszsza  nagy  diadallal,  Orsich  báró  el- 
nyert paripáján.  1)  Ezt  látván  az  örömtill  ittns  kuruczok,  —  a  hor- 
vátokon, bős  vezérök  példájára,  rajta  rontanak  és  (ha  kissé  tal&n 
mégis  nagyílú  kútfüukuek  hihetünk)  közúlök  vagy  ötflzázat  le- 
kon  czolnak.^) 

KolinoTÍcs  szerint  c  párbaj -jelenet  Kabutinuak  Csobáacz 
alúl  eljövetele  után,  Sümeg  és  Pápa  között  történt  volna :  a  mi 
azonban,  —  Bezercűy  akkor  a  Itábáu  tűi  lévén  —  előttünk  meg 
nem  állhat ;  sokkal  valószínűbb  tehát  a  horvát  jezsuita-naplú  érte- 
sítése, hogy  a  párviadal  és  az  azt  követelt  mészárlás,  Kurmendnél 
ment  végbe.  A  bajvívás  részleteire  nézve  elleubeu  Kolinovícs  el- 
beszélése látszik  elottlink  valamint  tüzetesebb-  íigy  hitelesebb- 
nek, kit  mi  Í8  követtüuk ;  mindazonáltal  megemlítjük  még  a  Be- 
zerédy-utédok  között  hngjományképen  fönnmaradt  változatot  is, 
mely  szerint  fisuk  nom  az  eltört  kard  csonka  markolatjával,  ha- 
nem olyképen  verte  volna  le  a  rácz  óriást,  hogy  a  viaílalt  távol- 
ról szemlélő  fcgyveruoko,  a  kard  kcttétöréso  után  odakiálta 
bozzá:  TVithh'i  uraiuj  odaalctuttottam  ám  a  fokost  is  a  nyereg' 
kapára.**  Mírc  Bezerédy  fokosához  kapván,  Orsichot  Jizzal  súj- 
totta le.  Ezen  ezÜHthOl  művészileg  késxfilt  fokos  ma  is  Őriztetik 
Ménfőn  —  Öyör  mellett  —  Bezerédy  utódainál.')  Bárnünt  tör^ 


•)  Koiinimr*,  (Com mentaríj,  nemz.  múz.  kozír.  Ut.  foI.  uro  389.) 
%  ki  ktllíiuben  a  horvát  b^nokot  név  azorhit  nem  ucvezi  meg,  de  a  pir- 
viidalt  CUzctcftCu  leírjit. 

^)  >.  .  .  .  iiec  procul  crnt  a  Riio  |iropi>stto,  voram  cnm  Dominns 
Orsich  Buzurddyuui  strítigeret  uc  caplivum  ducerot,  ab  occurrvute  Bcae- 
rédyi  futuulo  enrcinlo  pcrcnssus,  <lcci*lit  ex  cíjuo,  atqiio  fma  i/uiuyentüi  rir- 
i-ila-  VrtiatU  ipflo  iiiortia  captívfia  fín-tus  efi(.<  (AVj/rmc,'/ jezflUÍt&*iiuplójiL) 

'^)  B  bogyonmnyt  /tesxráiif  MíLUh  vál.  pUsptík  éi  vuezpf^ini  Uftg>'- 
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téot  légyen  is  a  dolog :  annyi  bizonyos,  bogy  Bezerédy  Orsichot 
levágta.  A  jezsuita- napló  alábbi  elbeszélése  a  családi  bagyomány- 
hoz  látszik  közelíteni. 

Ugyan  e  napokban  a  kuruczok  egy  új,  igen  jó  gyalogsági 
vezérre  tönek  szert,  Bagossy  Pál  volt  cs.  k.  ezredes  személyében) 
a  ki  Olaszország  csatasikjain,  különösen  Ivrea  piemonti  vár  vé- 
delmében tüntette  ki  magát.  Ennek  capitulatiója  után  hazatér- 
vén, nemzetének  szeretete  Bákóczi  zászlói  alá  hozta  öt.  Györbül, 
titkon  csónakra  ülve  evezett  el  a  Kábán,  és  Pápán  Bottyánnál 
jelentkezvén,  kezeibe  letette  az  esküt  Rákóczi  hűségére.  A  tábor- 
nok tisztelettel  fogadá  a  derék  katonát,  s  általküldé  Bercsényi- 
hez, a  ki  Bagossyval  april  15-kén  lévén  szemben  Beszterczebá- 
nyán,  mindjárt  egy  gyalog-ezredet  és  dandárnokságot  ajánla 
neki.^)  Sőt  Bagossy  nemsokára  tábornokká  lön,  s  igen  hasznosan 
szolgála  túl  a  Tiszán,  1709.  tavaszán  bekövetkezett  haláláig.  Eo- 
kona  és  kedves  barátja,  Károlyi  Sándor,  tőle  tanúit  meg  rend- 
szeresebben hadakozni. 

Míg  ezek  a  Bába  környékén  így  folyának ;  Bottyán  nem  fe- 
ledkezett meg  az  országrész  keleti  és  déli  széleiről  sem.  Már  fön- 
tebb említettük,  hogy  Szigetvár  tájáról  a  szlavóniai  ráczság  gyü- 
lekezetéről vévén  hírt  martius  elején :  a  valóságnak  megtudására, 
saját  huszárezredéből  küldött  alá  az  alsó  Dráva  mellékére  négy 


prcpoflt  ürtúl  8  iidhai  nngy  hazánkfiától  Dedh.  Femírztöl  —  mint  anyai 
ágon  szinten  a  Bezerédyek  ivadííkától  —  halUin.  (L.  „Jhtti/iín  M-  élete" 
150—152.1.) 

*)  Bercsényinek  Beazterczén  1707.  apr.  15.  kelt  levele  Rákóczi- 
hoz.—  C'<(ijúijh/ .fiíiiox  czroács  Í3  írja  c  napokbia,  ü.  m.  ajir.  17 -kon 
Gyöngyöerül  Károlyinak:  ».!;  vú  Ihmúnh'd  níl'i  li<iihii'itl-  ///'■«  jnl  n'.i,li7.- 
viatjnkut;  —  as  hét  nnmUUf  fteiii-  e-qnijjnálhittja  (U-'t.  Nem  kdtlcni,  Ngod  ér- 
tette :  Bagossy  uram  kuruczczá  lett.  ...  A  líiíbaközt,  mondják,  hogy 
a  passiisokat  mind  b^vágatja  az  n^inet,  s  sáncz-okat  csináltat.  Bottyán 
uram  IMpa  tájékán  volt  felesed  m&giivai.t  (Ertdi /i,  <i  íjr.  Kóroii/i-lcn'ltiir- 
hiiu.)  Uff'ianaz,  szintdn  Gyöngyösríil,  .ipr.  21-kon  ismét  tudósítja  Káro- 
lyit: »Duuántúl  most  jijtt  szintén  emberem.  A/,  nonn^tség  :\-/.  Kábán  túl 
és  az  egész  Nyúláson  inquartcrixálta  magit,  az  mi  hadunk  i>enig  min- 
denütt inncnd  vagyon,  Bottyán  uram  rajtán  (|uártély<iz,  w/.  ncmcttül 
semmit  nem  félnek;  Fejervárt  derekasan  bloquadálják.*  {l-lnilill  /-- 
i-él,  u.  0.) 
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ssnzHdiil.  Mily  jelentest  vön  e  \iémsipm\éz6  cíiapattól  ?  noui  tud- 
jnk ;  azotibau  valami  komolyabb  baj  lelietett  ott  késznlÖbeD.  — 
tAn  At  ifl  csaptak  már  a  ráczok  Somogyba,  BaranvAba,  —  mert 
Bottyán  martina  végén  vagy  april  elején,  Balogh  Ádámot  is  alá 
kflld^  egós7.  pzreílével  s  ki-tágyj'ival.KirÖl  von  Jer  Tjancken  eszéki 
várparancsnok  apr.  11 -én  tudósítja  Savoyai  Eiigcn  hgot,  liogy 
hogy  a  kuniczok  15  zászlóval  (század)  s  két  tábori  ágyúval  Szí* 
gctvár  cfi  Péos  kdz5tt  foglaltak  állást;  mit  akarnak?  még  nem 
tnd  hatni.  *) 

Azonban  csakhamar  megludtAk,  hogy  mit  akartak !  Ugyanis 
Balogh  Ádám  az  átc^apoLt  szerémaégí  ráczokat  visRzavervén, 
maga  is  ntánok  kelt  a  PrtWán,  kérésziül  a  Szerómaégen,  és 
eg^RZ  Péter-Várad  vidékt'-ig  njomAlt ;  ott  két  rácz-martalócz  fa- 
lat viífltontlorláKÚl  felraboltatott,  a  fegyveres  férfiakat  kardra  há- 
nyatá  s  a  többi  lakosságot  rab«z1jra  fftzé,  aöt  Péter- Várad  alá  csap- 
ván, az  ottani  niarhacaordát  íb  elnyeri  rala.-)  Ks  azzal  ép  oly 
gyorsan,  a  mint  Atcsapottj  vissyji  is  téré  zf^ákmányával,  mielőtt  a 
pélervárndi  és  eszéki  német  katonaság  a  nyakára  gyülekezhetett 
volna.  Ilyes  leczkék  szükségesek  valának  bébo-hóba,  az  örökösen 
mozgolódó,  éfi  a  magyar  falvak  lakosságán  iriözlalú  kegyetlcnHÓ- 
gokct  gyakorló  vad  ráczok  ellen. 

Máa  részről,  ugyanekkor  tájban,  a  Székes-Fehérvárt  szo- 
>san  körülzároló  Szekeres  István  ezredes  hadai,  Gál  Mártonnak 
budai,  ma  is  ikurucz-zug^'imk  (Kruzcn-Winckel)  nevezett 
zugligeti  völgyben  tanyázó  szabad-hajdúival  egyesülve,  Buda  alá 
ötöttek,  s  a  budai  s  ó-budai  marhákat  elnyerek. ")  Bottyán  a 
went-endrei,  póroázi  és  ráczkevi  ráczokat  is  folyvást  féken  tartá 
B  mind  a  két  nagy  Uuoa-sziget  községeit  kurucz  részre  adóztatja 
Tttla.*}  Egyszersmind  gondja  volt,  hogy  a  Budáról  ágyú?  naszá- 
daikon  leovezó  rácz  csukások    dúlásai   elAl   elmeneküli  Duna- 


*)  Eredeti  levpl  a  ci.  klr.  hadi  archivinnbnu  RifcBbcíi. 

-1  B.  Bor^nyi  Feinncz  naplója,  1707.  apr.  1  7.k<!rol :  >A?.  ktini- 
czok  a  budai,  ó-budai  is  az  p^terváradí  inorliát  ellmjtották,  c^a  Pptcr-Vá- 
radjánál  kiít  r&ex  fulut  rabtottak  fííl,  az  férfiakat  kardra  liáuytúk,  az 
ftMKOnyokat  é*  gyermoksket  ntbiil  honták  cl.< 

*)  Ugyanott. 

')  Peat-vAnnegyu  leT<!ttilra  én  Rákócxilios  iütdxott  fíjlt«rj6nt^«i. 
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Földvár  vidéki  lakosság  ez  utóbbi  belyct  ismét  megszíUIju,  és  olt 
a  közlekedés  Kecskemét,  Szolnok  felé  holyrcAlIiiiassék.  E  víg- 
böl  Nagy  Pí-ter  kapitányt  bizonyos  hadakkal  a  rév  és  Likosság 
íirizetére  Huiia-Földvárboz  rendeié  s  a  környékbeli  InkossjVgtiak 
PApúu  1707.  april  26.  kelt  nyiltparaiicsával  niegbagyú,  bogy 
fiz&Ilják  meg  ismét  a  nevezett  uiezűvAroiíl,  a  hol  is  az  említett 
hadak  oltalma  alatt  nyugton  gHZ(1:i  lkod  hatnak.  *)  Az  ekkép  i^ra 
meguépesített  üuua-FölilviVr  levont  sánczainak  űjból  fölkései- 
téso  és  így  a  dunántúli  összeköttetés  szempouljáböl  oly  fontos 
fbldvári  rév  közlekedésének  biztosítása  tekintetében  Bottyán  elő- 
terjesztést tön  Bercsényinél.  A  fötábornok  igazat  adott  neki, 
és  —  noha  jó  kósdcskéu,  17ü7. június  21-kén,  *»üodti4l  —  S»6- 
mcre  László  dandáraokot  ktildc  Bcssenyoy  lovasságával  s  Caa- 
jághy  gyalog-ezredének  felével  Földvárhoz,  ily  utasítással  :  >Ai!t 
kívánván  a  hazának  szorgos  szolgalatja  s  operatiókuak  rendi, 
bogy  H  fiiltlvUri  jHiasHX  menni'Ulőih  refmMlttttntk :  ahhoz  képest 
Kegyelmed  csen  oi-dorcm  vétele  utáu  minden  idöbaladék  nél- 
kül ....  moDJűu  az  D un a-nicll ékére,  és  azon  passusnak  repara- 
tiójál  szorgalmazza.  Az  földvári  sánczot  pcnig  forinalitor  ha  nem 
is,  a  mennyire  lehet,  reparáltatni  igyekezzt^k;  de  abban  nem  is 
koU  fáradni,  bogy  hidat  vessouck,  hauom  csak  kompokat  s  lia- 
jókat  üsszcszercztessen,  s  azokat  jó  oltalom  alatt  tartsa,  s  az 
ellenségnek  minden  motusira  vígy&zzou,  kemény  portáztatási 
által. <  ') 

Kkkép  a  dimáotúli  kurucz8ági»tí«0(/t7c  Összeköttetési  j>outja 
többi  feleikkel,  Bottyán  tábornok  btizgólkodásn  folytán  ismét 
belyrcálUttntott,  a  tdí  nem  kis  hadászati  elóity  volt  számukra 
Az  elsÖ  közlekedési  ponthoz,  Knrvához,  kOldi  vala  april  köze- 
pén Bottyán  a  Uéthoy  vei  átvezényelve  volt  lOüO  huszárt  éa  Győri 


')  Ilottyiíu  u  uyiltpArauuaiiniik  erűdotfjc  FcBt-vúruiB^yü  luvciulrá- , 
tMU  üríztctik.  >Vottoiit  Icvdlotckut  DuDn-mcUyt-ki  lakosok  kOzUii«^K- 
iuii  ;  ^rt-'in  itAiinfl^otokitt.  .  .  .  K<írlok  axiVt,  ít  tisgyom  »  pnrAncifotain, 
hogy  gyüjjctok  úJtnl  Ftfldvarru  mhitlun  üigáKÚguIokkftl,  ca  rüUtrdrull 
lokjalok  -y  mWol  Földvár  kCrÜl  vntniní  lind  ii  li<4Xon,  Jobbait  DK^marutl- 
hitltub,«  Atb. 

')  H(>rc8<!nyi  c  rondulrl^uck  rtáxltcn  iiiJáIkcxQ   fngHliniiicola  gy^* 
(cniiÍDTeniboR. 
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)ngy  J&ttos  drngouyos-czredót,  mint  most  már  Ouaáittál  t'Olöy 
legeseket/)  »  belycttök  viszoul  Esztorháicy  Antal,  a  Bottyün 
Által  ri'góta  sürgetett  3000  linjdú  helyett  átkültöztett^;  b.  Révay 
Qilspár  gyalog-ezreclC't.  Csak  egy  regímeut  volt  biz  ez,  igaz :  de  így 
Icg&líthb  mégis  uími  reguláris  gyalogságra  telietotiaüert  Bottyán. 
Azonban  Hévay  hajdúi  rougyosak  és  fi zetet lenek,  s  mint 
ilyenek,  kedvetlenek  lévén :  hogy  beléjök  bai-czi  kedvet  ontaÜD,  és 
a  dunántúli  ezredeket  is  némikép  megvigasztalhassa :  addig  is, 
míg  az  igórt  fejérpt-nzbeli  raasa  és  új  katonaruhüzat  május  vagy 
június  hó  lolyamúbaii  a  bányavárosokbúi  átcrkezhctnék,  —  Boty- 
tyáD,  kormjlayz  ó-tábornoki  hatalmáná  fogva,  a  fejedelem  jóvá- 
hagyása reményében,  némi  mérsékelt  fejérpénzbeli  adót  vetett  a 
vármegyékre,  s  mivel  rézpénzcu  a  Dunántúl  már  épen  mitsem 
Icbotűtt  venni :  ezen  ezüstpénzt  osztatta  ki  a  hadak  között. ») 

Bottyán  ugyanekkor  tájban  —  april  második  felében  — 
hozzákezdett  a  pápai,  félig  már  úgy  is  romokban  heverő  várorfl- 
dítvéüvek  széthordatásához,")  njilt-várossá  dcclarálván  a  rendsze- 
res ostromunk  ellcntáUni  ekorban  már  képtelen  helyet. Annál  tubb 
gondot  fordított  azonban  Siinoutornya  éa  az  oly  nagy  hadászati 
fontossággal  bíró  Sió-vonali  sánczok,  továbbá  tSlimeg  éa  Palota 
várak  jó  karban  tartására.  Ez  utóbbi  helyen  és  Simonlornyán 
löpovff^drakat  is  állitolt  *) 


'.*  Nagy  Játiosni  nézve  Borcscnyi  inúr  iipril  1 5-iki  IftveMbcn  om- 
Htit  >Nogy  Jiinoa  infg.irkei.ett  az  eommandójárúl.*  It.  I'crduyi  Farknü 
(a  Goda-f.'Ic  ezred  tuliijdouosa)  pedig  mir  ri'gebbco,  liu  inc'g  u/,  Au- 
drásoynklial  lUtnlkúItüzíílC ;  oIKmiIioii  Somngji  Fercncz  caaltjközi  űxtc- 
dtfBiiek  H  S/Jgűtküzliüi  e'fl  MoBanybúi  val.>  öt  suázada  E'etlio  György  ür- 
uu^gynl  a  Dunáutúlru  szakmlt,  »  uxvntúl  ott  la  itiamda. 

■)  Bf>tty.-inníik  1  707.  június  ITi-iki  I«vű1ií,  viuzat'mk'kczÖleg.  — 
A  (luiiáutiili  vármegyt'k  iipril — inAjiis  Lavi  ki.i»gyiU(f8Í  jttgyaükönyvoi. 
—  livrr'HÍU'/i  1707.  rt|ir.  37.  nt'azt4)ro7,^ii  koll  Icvolólicii  említi,  hogy 
20,000  frt  ftíjér-  ds  40,000  frt  poltuvupíínitt,  toviibbá  holmi  moutourt 
«8  a  tisztvkaick  kariiiazsíuc  ssujrcxtot  l^asxo  s  fog  dltitlkilldeni  a  dmiiín- 
tilli  hadtoitt  ízninilrii. 

^)  EaKterházy  Aulul  Uhori  köoyvc.  B.   Bcrt'iiyí   Fcrcncz   iiai>lója 

tS,  ftpril    2-|-k»írÖl:      *  I'iíju'mtll-    .r/y   l-MZrt   tit'uil   >ft  iHiditUjlU:.* 

*)  líottuin  1707.  jiiiiiiw  ló-iki  tovclt'b«n  :  >Kijyl-tiiip|Hil  k^sxft* 
teieai  l'ulotán,  SJiitoiitoruyún  »  puakapnrl.* 
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Ezalatt  a  császáriak  is  igyekeztek  megroncsolt  és  megfo- 
gyott ezredeiket  nemcsak  jó  rendbe  venni,  de  az  örökös-tartomá- 
uyokbál  vont  nagyszámú  újonczokkal,  sőt  merőben  új  csapatokkal 
is  lehetőleg  szaporítani.  E  czélból  gr.  Pálfify  János  is,  a  bán,  már 
martius  végével  Horvátországba  küldetett,  ^)  hogy  a  végŐrÖk 
javát  fölszedje,  és  a  horvát-szlavón  rendeknek  tartományi  gyű- 
lést hirdetvén,  velők  a  magyarok  ellen  mennél  több  hadat  ajánl- 
tasson  meg. ') 

Starhemberg  Guido  april  vége  felé  a  Fozsonynyal  majdnem 
szemben  fekvő  mosouymegyei  Köpcsényhez  kezdé  csapatait  a 
Nyúlásról  és  Csalóközbül  gyülekeztetni ;  ^)  sőt  a  Rábavonalon  is 
némi  mozgalom  híre  indula  meg,  a  minthogy  némely  ezredek 
onnét  is  kezdenek  vala  egész  csöndességben  Köpcsény  felé  szi- 
várogni. De  a  mozgalom,  bármily  titokban  akart  is  történni, 
Bottyánnak  a  Rábán  sűrűen  átjáró  kémei  és  portyázó  csapatai 
előtt  csakhamar  tudva  lőn.  S  a  serény  tábornoknak  elég  volt 
csak  értesülnie,  —  hogy  egy  erős  lovas-osztálylyal  april  végén 
Bezerédyt  előhad  gyanánt  azonnal  általküldje,  ^s  azután  saját, 
Somogyi  és  Balogh  Ádám  ezredeivel  maga  is  utána  költözzék, 
valahol  Csécsény  táján. 

Bezerédy  oly  szerencsés  volt,  hogy  a  Sárvárról  Starhem- 
berg Guidóhoz  Köpcsény  felé  igyekező  "Wolffakehl-dragonyos- 
ezredet  útban  kapván,  meglepte  és  véres  harcz   után   rendetlen- 

*)  PálíFy  mart.  29-kdii  érkezett  Bc'cabÖl  Varasdra.  (Saját  levele 
gr.  Erdödy  Györgyhöz,  Galgóczon.) 

^)  Cs.  hadi  tanácsi  jegyzökönyvek  Btícahcn.  Szent-Györgyi  Hor- 
váth Zsigmond  is  újaágolja  Pápáról  1707.  apr.  29-kéról  líerc8iinyinck : 
»Az  horvátoknak  6.  Maji  lészen  orgzággyülcsek ;  mit  vihet  végben 
Pálfi  uram  ?  —  megtudván,  azonnal  tudÓBÍtom  Ngodat.<  (Eredetije  a 
kir.  kamarai  levéltárban  Budán.) 

*)  Ani'fh,  428.  1.  Horváth  Z«.  is  írja:  »Az  németet  referálják  az 
rábai  lineárill,  hogy  elindulna ;  merre  ?  nem  tudhatni,  inkább  hiszem, 
az  Nyúlásra  az  többihez.!  (('(/i/mioíf.)  liinWutji  pedig  Krsok-Uj várról 
1707.  május  2-kárúl  tudósítja  líákőczít:  >Tegnap  hozák  confirmatióját 
az  (illrnBégnck  Köpcsénhcz  való  gyíílckozotinek ;  haboznak  az  hírek, 
ki  Újvárt,  a  ki  a  bányákat  emlegeti;  dn  inkább  hiszem,  ('salóközön  ál- 
tal I.copolil  lesz  az  olaíi  jele.«   (  Vi'irikrári  lii;}lti'tr.) 
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s^be  ejtve,  köxűlök  vagy  nyolczvaual  levág,  a  lobbit  iiiogrizi. ') 
Ezzel  Mosonynak  fordíil,  é»  a  Libény-Szent-lliklöítnál  íüvelltelű 
Dimitrovicsféle  rAczokat  apr.  30-án  szintén  meglepi  s  koraf  nyou 
megvervén,  szétszórja.  E  futó  ráczolí,  Secula  bawnlókí'p  rácz  — 
és  pedig  köztük  híres  —  ezredesnek  Mosony  városa  fs  Magyar- 
óvár közt  fflvellö  táborába  mcoeknluek.  Nyomban  ott  terem 
azonban  rajtok  a  más  oldalról  érkező  Bottyán  tábornok,  Balogh 
Adjüumal,  és  heves  liarcz  kozbtíu,  rettenetes  kemény  rohammal,  — 
melyben  a  vitéz  Balogh  Ádám  ismét  igou  kitftnt, ')  —  Secula 
hires  regimentjét  íigyszólván  egészen  eltörli  a  íoUl  színéről.  '*) 
A  harcz  ulatt  megérkezett  Bezerédy  is ;  és  tzzel  a  győzelmes 
kurucanok  együttes  erővel  rárontanak  Mosouy  városára,  az  odame- 
nckOlő  ráczokat  Öldözik,  s  végül  a  várost  fejeikre  gyújtják.  A  mi 
kai-djaik  élét  kikerülhette :  azt  a  házak  töze  emészti  vala  meg. 

Az  orszüsdúló  martalócz  népség  e  nagy  veszedelmén,  még 
a  labancz- magyar  ok  is  egyaránt  örülénok. "') 

Bottyánnak  mosonyi  győzelme  több   irányban   kiváló  foa- 

^}  KoIíuotícs,  Commentáijiiiban.  Nemz.  Múzeum,  .189.   Ist   f«IÍo. 

*)  Béri  Balogh  kúAm  mi?g  1710.  közepén  —  utolsó  hndjiraíára 
imlúIiÍAftkor  —  írott  egyik  lovoliílícn  i$  raéltÓ  bilszkce^d  coiliií,  » 
Kjürviri  ií«  kölefldi  dmdalttilioz  kiaonlítja  c  mosonyi  cantát.  ((ír.  Károlyi- 
lovélUr.) 

*)  Rjtk(>czi  írja  1707.  mAjus  13-kárnI  .Szerencs ríil  Károlyi  Sán- 
donmk:  BHog^*  DonántiíMóvd  ollenaég  KnU'lfnck  bftmnijAbnii  aegitsif- 
gct  klilJIirjiscn,  mi'xIjiU  nem  Utóm,  mivel  OfámAt  í>'ícu!a  rcgimfittjrí  fUvtl- 
l/jttHTu  livtt^iin  jvÍfi:rviUh  —  n/X-tiímnn  ron/tin'ri  tJii'U  le^ztöJr.<  (<»r.  Károlyi- 
lew'ltár.) 

*)  B.  Bercnyi  l%rciicz  uaplója,  1707.  májua  9.  é»  10-iki  bcjegy- 
aileu!l>en :  »A  novtlÁkbAn  (b^c«i  liiHapok)  vagvon,  bogy  ax  nlczokut 
Moftony-virmi'gvíibfíii  megverték.  —  UábakSzbcn  sok  kuriu-z  vagyon. 
Az  •ir/':ih/ji'tiztifi''  ívfc-^íí ■/.'»/  V  hon-'Unl-iol  uUtma  Aprílís  LííbetuK^l  igon 
mcgjiirHtá  Itiízorédy  Imra  az  áprilist,  fekvcC  Icnyakaztatvin  honnck. 
De  7.  Maji  ífxy  ír  György  öca<ím  Kis-Martonbúl :  Mosontt  sxorították 
iix  kiiniczok  az  riiozokat,  ott  paskolták  meg,  rajok  gyújtván  az  vároat, 
—  ffllcnfl  títlíb  t'gL'lt  ol.<  lhn"^iii/í  nyilván  a  dnnMntiíli  kumczok  c  mo- 
Bonyi  győzelmet  lírti,  míilÖn  K.-Ujvártt  iiiáju»  4-kéii  Rákóczílioz  írt  Ic- 
Tttlcbcn  omlíti :  »Az  etiouseg  cantonirolva  kcitdctto  fUvellúai^t  az  Duua  s 
Itália  mellett,  a  bátorságoaabb  helyeken;  kiknn  való  /7^7 ywúAíI/Vít  mint 
aucvcilált '/  méiUjztiissiik.  Ftílai^ed  a  tnelli^kletböl  (ma  már  nincs  meg) 
megérteni,  kivel  magamat  Ktíla^^cd  kc^e1rac5i«i'g<^K!ii  ajánlom.< 
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tüssAggal  l)ira.  Először,  az  ott  eltörlött  Seoula-ezred  és  egyí 
ráczok  veszedelmével  Stai'hemberií  ereje  —  nevezeíeseu  kiinnyŰ- 
lovassága  —  jól  megosökkent ;  máBodszor,  a  Tó-  és  K&baköz  bir- 
toka c  ezereiic8c8  hiircz  óltal  n  'császAriak  közéből  ismét  Allaa- 
flóúl  kirftgadtatott,  úgy,  bogy  a  knrucE  badak  egy  rcszo  többé 
vissza  sem  költözütt  a  Rábántúlra;  harmadszor,  StarLcmbcrg 
ezután,  mfir  csak  vigyAzalból  is.  kénytelcu  volt  magát  iiünd 
sZiOrosabbau  Összevonni  Kíipcaéiiy  kíiríil;  C9  uegycdszer,  a  hor- 
fát-ezlarou  rendek  odahaza,  bíres  Seculájok  veszedelmén  ügy 
elréműlének,  hogy  ezen  évben  épen  nem  valának  liajlandók  oly 
nagyszámú  hadat  megajánlani  Magyarország  ellen,  mint  eundk- 
elötte.  Látták,  hogy  kivált  a  dunántúli  vidék  mintegy  teraetítjété 
lön  a  ráczok-  és  horvátoknak  Bottyán  alatt,  kitö!  o  népek  — 
mint  Rákóczi  is  füljegyzé  Emlékirataiban  —  kiüönösen  retteg- 
nek vala.  (»Les  Rasciens  le  redoutoient  d'uue  maniére  trés  por* 
licnliérc.<)  Félelmük  igazolva  is  volt;  hisz  csak  170ö.  dec. 
24-25-iki,  és  ezen  1707.  apr.  30-iki  két  csatája  .alkalmával 
lOOD-nél  jóval  többet  vágatott  Ic  közalökl 

A  tábornok  mosonyi  diadala  iitáa  visszatért  l'ápára,  mivel 
a  tartomány  főhadi-biztosa  Szent-Györgyi  Horváth  Zsigmond  — 

—  kit  badtartásir  fizetési  és  megmházási  ügyekben  a  bánya^ 
Tarosokba  kllldött  volt  gr.  Bercsényihez  ós  b.  HcUcübachhoz,  — 
apr.  27-kéu  visszaérkezvén,  Bottyánnak  a  már  veti  jclentésekhea 
képest  intézkedéseket  kcUc  tcnDio.  Novozotesen,  az  ezredek  álta- 
lános gozdászati  szemléje,  kifizetése,  számvét«Ie  és  megruhúzása 
czéljáböl  a  fSfizcmlomestcr  Korviuyi  János  érkezése  a  liadipénz- 
tárral  és  montourral  küzel  kilútA-iba  helyeztetvén,  e  végból  a 
szokásos  fiívellű-láborokat  el  kellett  rendelni.  Bottyán  tehát 
ilyen  rendelést  tffn :  május  elsejére  Balogh  Ádám,  Kii<faludy 
László  és  György  ezrede,  a  Zala  vize  mellé  Szeut-Gróthoz  száll- 
jaaak ;  saját  ezrede  pedig,  úgy  Bczerédyé,  Somogyi  Adámú  és 
Godfl  Istváné, —  egyúttal  a  Rábántúlra  is  folyvást  portyázandók 

—  a  Rába  ésMarczal  mellé,  Malomsok  tájára,  a  vár-keszeí  ke- 
lőhöz, s  nem  távol  az  árpásitól  sem.  Tűrök  István  czcrf  és 
Somogyi  Fen-ncz  századai  m.-tradjanak  a  Rábiíu  túl  a  Tóközben, 
Gyflr,  Óvár  és  Kapuvár  felé  vigyázandók.  Sándor  Li'uzló  és  &na 
György  csouka-czerei  aSomogyságou,  SzigetváiiéH  Eszéket,  Sxe- 
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[W08^  pedig,  pűkozdi  táborában,  Szúkes-PeLórTÍiat  vn  Buthít 
taxt&'ik  szemmel.  Es7terliAzy  dragoDjos-százodai  részbeu  Pápiin 
Boltyáa,  és  részben  Malomsoknál  Bezerédy  mellett ;  végre  a  gya- 
logság —  kÍTÓTén  a  helyőrségekre  fordított  Domokos-ezredet  — 
Som  16- Vásárhelyen,  Kéray  ezrede  pedig  Móriezhidán,  az  úrpási 
kolfinól.') 

E  hadfelosztás  május  elsÖ  felében  pár  hétig  fennáUa>  — 
ftzonhan  a  ffiszomlebiztos  és  hadi-péuztái't'rkezí'se  csak  mindegyre 
késett,  egy  részről  a  fejérpénzuek  azüke,  s  másrészi'ül  nyilván  a 
miatt  is,  hogy  ii  már  kflszubön  álló  ónodi  gyűlésnek  a  rézpénz 
forgalma  Ügyében  hozandó  határozatát  K7.ttkségesnok  látták  bo- 
Tárni.  A  fizotetlen  hadak  azonban  már-már  tarclmetleukcdni  és 
SEükni  kezdtek.  Bottyán  tehát  Pápáról  május  18-káu  kelt  levelé- 
vel egyenesen  a  fejedelemhez  fordult,  sQrgetAlg  kérvén  fejérpénz, 
kalonaruhiik  és  löszerek  általklildetését.  Rákóczi  elvégre  június 
12-kén  váliiszolja  sajú-körömi  táborából  b£i  vezérének,  hogy  immár 
mostáltalküUletik  mind  a  szomlebiztos,  roiuda  had ipéiiz tárnok  :i 
cassjLval,  —  meglesz  tehát  szemle  és  fizetés!  A  hadi  eseményekról 
pedig  a  tábornok  necsak  Bercsényit  és  Eszlíirbázyt,  —  hanem 
magát  a  fejedelmet  közvctlendl  is  folyton  tndósitsa.^) 

Míg  Rákóczi  ezen  intézkedései  teljesedésbe  mentek :  Boty- 
tyán  a  túl  a  dunai  vármegyékre  vetett  fojérpénzboli  mérsékelt 
adóból  befolyt  összegek  kiosztásával  tartogatta  a  békétclcn  ha- 
dakban a  lelket.') 

Ezen  közben  Szekeres  István  ezredes,  —  a  ki  már  kora  ta- 
vasz óta  a  veleuczei  tó  nyugati  csúcsánál  fekvő  Pákozdon  tanyá- 
aolt  —  oly  szorosan  körülzárolva  tartá  Székos-Pphérvárt^  liogy 
a  bentlévf)  németek  és  lakosság,  a  vár  ágyúinak  lőtávolnnál  tovább 
kimenni  uem  mert,*)  és  így  csakis  a  készletben  lév6  csekély  ele- 


>)  Honráth  Zsigmond  Pápán,  1707.  apr.  28.  költ  Icvcio,  gyiijto- 
ményeinltQii.  V.  ö.  Bcrcscnyi  apr.  27-íki  levelével  Rjikóciíihoz. 

')  A  fejcJelcn)  e  vilaszáunk  fogiiimnKatA  a  kir.  kamarn  Icvdltá- 
rábnu. 

"}  Bottyán  jun.  ln-iki  levele  il  tejcdctctnhex. 

*)  ..T  Fi-inlrifh  yí*-/*-/ foli^írvári  ca.  kir.  Iiarmineststlosnák  1707.  mi- 
Jot  4-iki  jcloiití-'ae  »  ImJni  kumnm  H<ltiiÍnifltrflt'>r»lhoy.:  >.  .  .  .  wcillon 
n'ir  ntit  iiit  ansMr  anscr  Htnckli  getrnuvii  durfiio,  —  dann  vir  von  S«o- 
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scgre  valaszorítTa.  A  niellett  SzekeroK  a  vár  alA  kUUtÖzgctett 
apró,  ii.  n.  i>niartAlék«-Cí>apatok  Mtal  is  min di'm talán  rae;;k!8('Tlt'' 
02  Örséget  kicaalni  és  lesre  viuni.  Így  niAjus  1-én  íjjel  másl'óUzáz 
ciubcr^t  a  cs&ez&rma lomba  és  kalvárosi  majorokba  rojlTéo,  — 
ezpk  virraílóra  a  rAczokat  csakugyan  kicsaliik,  6s  mogrobanván, 
hükáig  lüvüUlö/tck;  mígnem  az  övéi  lámogatásúra  egy  a^ázaildat 
(xlitrobogiü  Szekeres  személyes  megjelenése  eUlflnté  a  barczot,  s  a 
ríiczokal  véres  fejjol  visszaözttk  a  várba.') 

A  malomsoki  táborbúi  h  mindegyre  átcsapdoztak  a  R&bán 
és  Rípczüu  a  serény  lovas  porták  ;  így  május  15-ko  tilján  egy  kn- 
rucz  csapat  Ebcrgényi  füvei lö-tábor ára  ütvén,  magának  a  tábor- 
noknak egynéhány,  továbbá  gr.  Pálffy  János  és  gr.  Draíikovifh 
Ádámnak  ugyanott  urzött  usszoti  lovait  elnyerő.-)  Más  kurnrz 
csapatok  p^MÜg  május  23.  8  24-én  már  épen  Kőszeg  váróiba  alatt 
nyargalództak'),  tobát  a  még  mindig  Szombatbelytt  állomAAOZó 
b.  Nebexn  tAborszemagy  fr*hiulisz.állá8a  me^eff. 

Sajáis&gos,  és  a  megyéknek  Rákóczi  ügyéhez  Tal6  meleg 
ragaszkodását  élénken  jellemzi,  hogy  mig  ezek  némelyikének  szék- 
lielyél  8  terfilctc  nagyobb  részét  ax  ellenség  megszállva  tarlá:  a 
megyei  nemesség  gyfllésein  azalatt  is  nyilván  felolvasták,  tár- 
gyalták H  végreh:tjtottJk  li:'Lkóczi  és  tábürnnkainak  rcrub'Ii'teit. 
így  Vfl#-TárropgTP,  b.  Nehom  tábornok  akkori  fűbadÍHy.állá!t:1ii 
Szombnihelyen  1707.  májue  3-án  tartott  kuzgyHlésén  fiiloltastat- 
ván  Rákóczinak  17(>7.apr.  6-án  Maros- Váwirlielyrül  kiadott  meg- 
hívó-levele ax  ónodi  oniz4//fftffíUitrfi,  éii  gr.  Efztorliázy  Antalnak 
—  mint  dunánli'ili  fókapitányuak  —  rítt  kísérő  feUzólltása :  a  vár- 
meíTve  azonnal  kuvotváIa»z tanhoz  l&tutt  és  amaz  Örök  nftvezetos- 
ségil  gyfllésre  Szegt-dy  Fercnczet  és  Paláslhy  Lászlót  vábittztá 
meg  képviselÓiüL^}  A  megye  ilyeis  liatároyatait  (máskép  alig  kép- 

kem,  dftr  xa  Pákoml  aieli  scbou  eíoo  ko^QI"*)  Z^iUi  dnlogicrel  liatt,  ia 
£ngo  gnbiütno  soiDt.c  (A  kir.  kmo.  ItárbHu.} 

')  Itelol  barmi iicxiid OS  füntobb  iili.<£cU  lovelo.  _ 

')  11.  BenJnyl  Fcrcncx  naiilója,  mijun  SO*iki  htijegjnivMl, 

^  Kösxrg  vároií  jugyx^künyv  mújiis  Ü4-luírCI. 

*)  Viu-vilnne(cyo  1707.  niijua  3-Íki  ktiz^-űliMti<-k  jogjx5l(l>ny ve, 
Bxoiiil>ntbr)ytf.  u  iiit'gjvi  bröllárbiin :  >I>0)iulnli  Hiint  i(;<tnr  n.|l  Knut* 
riiiriin  Sxrgi'ift  ct  hiirli»1niu  l'nlAnll  níl  prnti^Iirtiim  DíMetJim  t)iwi(li<iiiHrni 
Alilrgulú*  .1  l/Mi  fiumintúíi  Wífí/ifk    i»  LuMfíUti   mia   ttít^fhf,  pl,    /aU 


TUALy  kái.ujIm'ól 


483 


I 


I 


zeltietS!)  a  császáriak  elolt  a  legmélj^ebb  titokban,  és  an-61  szóló 
jegytökönyreit  —  melyek  ma  is  megvaimak  —  bizonyára  el- 
dugva tartotta. 

A  nemességnek  e  példás  bőségével  a  ni.>m2eti  ögj'büz,  kar- 
öltve járt  a  m'-p  ragaszkodása  is,  Kddáúl  a  Körmcud  vidéki  Ne- 
meft-HüUós  község  lakosai  1707.  május  16-ról  folyamodványt 
nyíijtanak  be  Vas-vármegyéheü,  melyben  előadják,  bogy  »mivel 
az  olmnlt  napokban*  elment  német  ellenség  bejövén  a  Nemes 
Vármftgyében,  mi  is  »kifutvún  elöife,  mint  ellenség  tlfUt  fi4\/- 
9tg\ínkbiil,  —  az  ellenség  elfogta  utunkat,  iiüth,  JUhiln  följi'd 
Uvü  hrli/stffek  lakosaival  efftfütt,  8  visszabajtott  benn&Dltei ;  azdz 
marháinkat  (niinti?gy  büntetésül)  elhajtotta,  tjalmnánkat,  sukc- 
í'finkftf  htímlenünket  elvitte,  falunkat  kiraUotta,  b  dujtla  ftortiól 
Vfittl  rétink.  Ügy  maradtunk,  mint  a  megszedett  S7.51d.«  —  Bk- 
kóp  leljtiaséggel  elpusztulván,  adólcszállilásért  esedeznek.') 

íme,  a  szegény  nép,  LOsége  meghatú  jeléül,  úgy  ttzólván  ftsz- 
azes  iHtfli-^eTiée  áldozá  az  ügyért ! 


Kzulatt  Bécsben  a  cs.  k.  föhaditanács  meghatúrozá  a  nyári 
hadmüküdések  tervéi,  melyuek  értelmében  gr.  Starbcniborg 
(juido  mint  főparancsnok,  a  badaknak  eddig  Mosoiiymegyéheii  és 
a  Cttalúközön  áUomásozult  zümét,  niájuR  26-án  volt  táborim  szál- 
lítandó Pozsony  és  Oroszvár  k&zött,  tebát  a  küposényi  mezőn. 
Nebány  nap  miilva  azután  a  sereg  ujjy  részével  átkelem!  a  Dunán, 
hogy  az  fijból  szükségbe  jutntt  Lipótvárát  éU'lemmel  s  Örséggel 
megsegftííe-  A  Kabutin-Nebem-félc  hadtest  marad  tovább  is  a 
Rábánál,  míglen  gr.  Pálfly  János  a  horvát-szlavón  hadakkal  és 
végOr-<'zre<lokkeI  fülérkezend;  mire  nézve  a  bán  odautasí Itatott, 
bogy  június  24-kc  körttl  a  Kábánál  legyen  horvátjaival,  hogy  ott 
Habulinnal  egyesülvén,  a  kumczokat  a  Dunánt álról  kiszorititúk, 
rs  így  az  Krdviy  niegeegitésére  azdnt  hadleat  dtn dúlása  UhetOvé  té- 
Utaák.^)  £z  lelt  volna  tehát  a  két  tábornagy  (Rabutin  és  PálfTy) 


Bűz«nfdy  Jiiioit,  FcIitSr  Lovoncny  Farkas  Jánost,   Komirooi    Koukoly 

Thiige  lAavMtt,  ntb. 

'1  A  folyaiiiocJvftriy  eredetije  Va»-Vlím^ffgyt^  lovuUáníltiiii- 

")  >DiL8  Geiiivnl  Ilabiitiiiiai>!ic  Corpo  atoliut   iiooh   an  dcr  Itaab. 
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feladata,  —  szóval  iimiót  Bottyánnak  a  Duna  balpartjára  ftllnl* 
flz68o;  (le,  hogy  kEilönben  oltlliattAk-e  meg  ezi'iltal,  mint  az  elmúlt 
télen,  füladalukat?  —  a  nyári  hadjáratok  vázlatából  mpgl&tAnd- 
juk.  Elég  egyelőre  annyit  tudnunk,  hogy  Bottyánnak  a  tfli  had- 
járat alkalmával  oly  kitüiiö  sikerrel  folytatott  ezrtszótt  harczmód 
Kcrinfi  tacticája  példáján  okulva,  Tiell,  ak.  k.  HoíT-Kriega-HAlh 
megfontoló  tcrmészotO  alelnöke,  -  mint  május  SB-éa  Savoyat 
.Teníí  Itgbez  irt  s  imént  idézett  levelébíil  látjuk,  —  a  sikerben 
maga  is  már  előre  nagyon  kétségeskcdelt.  Ugyanő  utánaveti, 
hogy  Kabutin  liadtcsténok  a  súlyos  téli  hadjárat  alkalmával  el- 
nyomorított szckeréazeti  osztálya  ós  tüzérsége  még  helyreál- 
lítva niucíij) 

Bottyán  a  h.  Nohem-fóle  hadosztály  állapotábél  Altallátta 
és  kémeiti"!  k  értesíttetett,  hogy  azok  az  élelemhiány  óa  az  immár 
hátnk  mfigé  messze  bejáró  kurncz  pnrtyázó-csapat^ik  miatt,  & 
Rába-vonalt  június  elejénél  tovább  nem  fogják  tarthatni.  Efahes 
képest,  hogy  őket  két  oldalról  szoríthassa  :  május  25-iko  táján  A 
maga  a  tiadak  egyik  felével,  —  nevezetesen  saját,  Somogyi  Ádám 
és  egy  rész  Balogh  Ádám  lovas-  és  b.  Révay  gyalog-ozrcdével,  Üsi- 
azesen  vagy  negyedfélezer  emberrel,  —  az  árpási  kolóvel  szem- 
ben, Móriczbidáboz  szállolt;  Bezerédyl  pedig  ugyanennyi  erővel^ 
—  úgymint  a  maga.  a  két  Kisfaludy  ésGoda  lovasságáTol,  némí 


I 


Mit  űein  OrafTcn  Pálfi  ist  <)io  Abrcdo  gopflogoii  vrordont  ám»  Er  gogim 
tlcn  24-1cn  JaniJ  mit  ttciucn  Croalcn  und  drnni  CírJinitzoni,  an  dnr  Kaab 
fltulicti  solto,  inni)  RUdftiin,  »nmlit  tlcnvii  Rstiutiiiificlicn  Corjio,  (li?  Ro- 
licllt'ti  von  flíMBcitieeii  LhikI  xu  vvrtreiben,  und  folgcnds  don  Huccun 
nachor  SícbeDbDrgen  zu  bcfürdcni.  £*  tc^ont  n/irr,  mat*  iranXr  tredv 
rájcK,  uorM  nmlrrr.*  :»  hftriinlhru  ui/rft  Jinfiaíil  HÍt  Ím  Sbiutl Hfj/H^  ínnutMfniif 
Iteitritm  nu'  (tat  Jia^itiym  L»vtf  iibrr  iiÍ<  iJüttnn  ín  rrrfOf/at  /'í-fjuw  «>  #icA 
m  fiWc  klmtn  IhíHjftn  zn'mtriiiirti)  rinr  Mrfiir,Tr  íSíp-Ai"  trffu,  nttfh  virlr  AtHhf  UmI 
JMí  er/onirríi  i'-inf.*  (Tiell,  n«*ci<,  1707.  mája«  25-kt^ii,  Eugfl"  lior- 
czogbex.) 

*)  Tifíl  iijóití'tt  Ir^VíIc.  —  ííaJiiOMii  coDiUlílIjnk  cjjyiínal,  hogy  a 
cs.  k,  lindi-lcviHtár  inugyar  osf.Ulyábau  (>Krieg  nút  üctieu  Uung.  R«- 
liollnic)  17U7.  májiis  viígdlul  v»  <fv  dcccmtici^íg  r^tiJfn  ntiHAHji  wm 
l^tfxik;  &  fgy  (>xciitiU  iKnkUItlxni  loexUuk  k^nylolonrk  Tícllnnk  oly 
iK-Tarti  tudteíbUaíl. 
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diagooyosokUal  ús  Moóry  Istváo,  CziiAkyfi  Enyedy  András  baj- 
dOivul  a  I''elsö-K!ilt:ibüz,  Ruiii  vs.  J&uosbáza  köze  küldé. 

Bezcródynek  föladftta  volt  egjrrészröl  Kis  Gergelylyel  Kör- 
mend, Szent-Gotbárd  éa  be  a  stájer  batfirok  felé  ]>ortyfi7.tatni, 
másr^'szr^l  p^dig  a  Kábán  á-ttíirvóa,  a  liunmíil  eUUnczoli  n(>me- 
\ti\  mf'gtjiDiadni.  K  czélból  a  daudámok,  Kumtúl  egy  mérlAdd- 
nyire.  Hoi^azü-Peres/tegrc  í^z&lla,  booDÓt  megtudá,  bogy  a  rumi 
Déiuct  lAbor,  ezer  lovaa  Os  b.itszáz  gyalogból  üli ;  neki  is  indúla 
három-négy  izbcíi,  bogy  kiveri  fészkéből:  azonban  kelletlenül 
g}özödíJtt  mpg,  hogy  a  Hái»a  »ize  a  atyriai  havasok  faótömcgei- 
nek  olvadása  lolytAn  úgy  megdagadt,  miszerint  egyelőre  lehetet- 
len rajta  ütbatölni.  Míodu?AU«l,  —  a  folyam  sebes  roh-imú  levén. 
—  Bezcrd'dy  neliAny  unp  alatti  apadással  és  így  a  tervezett  tá- 
madás RÍkorcsUésével  bfztat&  magát,*) 

A  Itába  vize  apadását  azonban  Nehem  láborfxemagy  ta- 
iiHCSOi^iiak  L^rtft  —  Ae  nmi  vdrnt :  söt  inkább,  Bottyán  és  Beze- 
rídy  k/'t  oldalról  fenyegetöleg  foglalt  badállá^airnl  bírt  vévén, 
június  l-jén  az  egé.sz  Háliavonalon  megkezdé  a  vísszai-onú' 
Idst.  A  folyam  átjáró  helyeinf'l  nagy  maukávai  készített  sAn- 
czait  mindenült  pusztán  hagyván,-)  badaítjún.  3-káu  Szombat- 
helyre iisszpontosítá,  honnét,  kimélctleuftl  pusztítva,  gázolva  a 
termékeny  sikságot,  jún.  5-kéu  a  Gyöngyös  mentén  5  maga  is 
mindenestől  megindult  Kőszeg,  Soprony  felé.  a  sitrkában  járó 
kuriicz  lovasság  áltat  csípdcztetve.  K  napon  tehát  már  egész 
Vas-vármegye,  söt  Sopronynak  alsóbb,  niagyurajkú  résKei  is  fel- 
SE&badúláuak. 

Jíin.  5-kén  d.  u.  a  német  lAbor  Kőszeg  alatt  szállá  meg, 
pár  napi  pihenésre.  De  bálijuk  magát  a  szemtanú  Kő87eg  városi 
föjegyitőt : 

»Ann>i  2707.  d'ie  5.  Junij.  Délután  3  és  3  óra  között  jütt 
(érkezett)  Qenerál  Nehem  uram  6  Excja  az  egész  armadával 
Szombathclyrül  a  szilfánál  lovö  rétekre,  a  hol  nemcsak  a  réteket 


>)  BeKeriCtly  1(ivn)i»  1707.  májtut  27.    HoM»i-Pep«gst«gríiI   Eazter- 
biizyboa, 

*)  >Aíi  Ráim  fiiljtilban  Itívö  tit^mct  cgíVzIiMi  clmont ;   az    ]):is3iibo'- 
kat  áe  cloilJÍI  fogva    (:«inú,lt  eitncznit    pusxtáa    liagytu,    fölnynmttkorlutt 
KQsxcg  re\v.*  (Bezenidy,  1707.  játi.  4.  Dobmkirúl  Gsxterhixyuak.) 
SMsiulok    1H7'J.  VI.  fílzQt.  34 
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rontott&k,  lianem  a  rjnhonákat  /«  lckn»z(íh:rin,  (!  I)  úgy  rontották 
az  a  tájon  Taló  vetéseket.  Avval  nem  elégeílvéo,  a  követkcííí 
napOD  jött  föl  ftz  egész,  a  Gyöngyös  melleit  lévömexíikün;  azokat 
Í8  neincí^ak  letapodták  a  lovakkal,  hanem  a  szekerekkel  egya^ 
hány  utakat  csináltak,  úgy  rontották,  és  azután  kaBzálták,  Mely 
kár  minóniö  nagy  keserűségére  lett  légyen  a  szegény  lakosoknak, 
—  minden  körüBZtény  ember  elgondolhatja.  Az  nap  (jún.  6-An) 
újonnan  dél  tájban  a  palalc  alatt  való  földekre  és  rétségre  szál- 
lott. —  a  táján  is  a  gabonát  kaszdltáfíf  noha  ugyan  a  Generál 
er6sen  tiltotta,  de  csnk  n<^  használt.  Megf>zfillván  azért,  ott 
maradt  két  napig,  és  csak  barmadnnpj&ra,  ö.  m.  szerdán  (jfin. 
8-ika)  reggel  iadúli  vala  el  Sopronban.  Álig  mcnc  cl  .a  m'-met: 
azonnal  itt  volt  a  kuraczííág.«  ')  Nehem  a  kfif^egi  várból  i«  ki- 
vitte az  Őrséget,  a  hová  Bezerédy  egyik  századosa:  Pásztdi  Hor- 
váth István  még  az  nap  hészálla,  a  gyalogság  érkezéséig  hatvan 
lóval  ■) 

A  visszavonftló  császári  sereg  pár  nappal  pünkösd  (jön. 
IS.)  eltitt  érkezett  Sopronyboz,  holott  i«t, —  hogy  magát  anyó* 
mába  száguldó  kurucz  lovasnág  támadásai  elűl  biztosttaa^ —  nem- 
csak hogy  a  Fertö-sopronyi  >liuea<  és  a  város  mögött  szállott 
táborba :  de  a  környékből  összehajtott  pórsággal  táborát  azonnal 
kÖrahánczoUatoi  kezdé,  s  a  kapuk  elé  spanyol-saram pókat  vére- 
lett'}  Ekként,  $ioroBan  védtlmi  állatba  helyezkedik  vala. 

*)  Kd8i«g  városa  jegyzőik  ÖnyviJbŐt 

*)  Ugyanott. 

*)  »Die  Knizon  veratttrktqa  sirb  wit-űcraoi  sclir,  imd  díe  kayBcr- 
Ucbeo  muuten  nach  and  narh  woichen,  and  knmen  kurz  vor  Pfingstea 
wtrderuiQ  hler  (Sopronyba)  un,  and  babcn  ihre  Lag'-r  wiedor  aiif  den 
KrautXckem,  htnter  dcr  .Stadt  gctnacbt ;  aach  munstcn  die  Bánom  ne 
anaaen  hcrum  vcrachanzen,  und  vro  iie  aaa-  and  einrltten,  Spaaísclia 
Reiter  da  vormacbeii,  otít  dcm  VorwAa<l,  dnas  nlcbt  so  vícl  Lcnte  von 
ibacn  kbni)<  q  durehgeben,  weil  fa«t  Uglich  cinige  tiborglngim  2ti  den 
Knixcti,  —  nbrr  t*  trar  fíocA  roH  lUnm  Krusm  rine  Fnrcfit  anch  <íabtif. 
do*M  me  nii-ki  toíitm  Ín  iltm  latijrr  n'nfrr^-firu  í>7nnni.*  (lliíi/r  Oyiírgy  Ji- 
noi  ROpronyi  polgár  krónikája.)  Ugyanitt  umtftlelík,  hogy  a  knnirzofe 
már  jiliiiua  akán  fngdoslnk  '-I  Sf'prooy  éa  Ni^niút-Újlicly  kötótt,  ezen 
mdbbi  vároaba  Igyokvö  aopronyj  ii(tinet  polgárokat,  a  Kla^naldogaaa- 
monyba  (Frauenliaid)  ritltjk  magokkal  Tcbát  lair  ai  osxlrúk  fs^uklg 
kaUndoatak. 
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S  még  b.  Nebcm  a  szoml>athelyi  volt  főhadiszállást  alig- 
hogy odahagyta  volt ;  Bottyán  tábornok  a  közvetlen  vezénylete 
alatti  hadosztálylyal  már  átlépte  a  Rábát  Árpásnál,  és  június 
10-ike  táján  Mosonyban,  Libény- Szent-Miklósnál  táborozott.  Erre 
a  császáriak  azon  oldalról  is  mind  felvoniilának  Pozsony  elé, 
Köpcsénybez.  A  kuruczok  pedig  szágúldozóikat  már  a  Lajta 
vizéig  bocsátgatták. 

így  a  császáriak  a  nagy  reményekkel  kezdett  támadó  téli 
hadjárat  után  elfoglalt  tavaszí  védvonalukat  is  feladni  kénytele- 
níttetvén,  —  a  Rábán  fóljüli  vidék  is  megüjra  Rákóczinak  hódolt. 

Thalt  Káluán. 


34^ 
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m. 

(W(/^   Atheri  jwimii*fi    Koa»titttlhtájH)t}ih6Í.  —     Jánwi    Znfftnonit  I^/mí. 

—  Wk^Jt,   fi    htíftojiotü.    --     Az    f'ntéJtftii^    Jutott    ftái-tituttk   iii/i/r   »   fM'rlAn. 

—  Lcng^ehrtizági    tiitlöeUÓMok.     -    Un»KÚtólÍ    i'i  •»    ffudai  buMK    Miímt 

Mint  emHtéra,  a  gvannkndftsiialc  megvolt  a  niAga  nliipja. 
Kpen  azokbnii  a  napokban,  midŰTi  Miksa  a  kiliirrletett  ország* 
gyftlésre  volt  menendf>,  érkeztek  meg  RXllgyesés  Imzgó  "WyssueV, 
Mikea  portai  rcsidensfnek  koiistantinApolj-i  jelentései.  — Azt  tnd- 
juk,  bogy  a  porta  H  Miksa  közt  az  IB68.  év  elejín  8  esztendőre 
fegyversrünet  köttetek,  mely  a  liíílwríiRkodó  .lános  Z^igmoridnak  is 
nyugtot  parane&olt.  A  fejodelem  csak  kénytelen  kelletlen  Li^oli 
meg  a  porta  békére  kéeztö  rendeleténeV,  de  nem  eztint  roeg  egyi-e- 
másra  Konstnniinápolyba  k&ldött  követei  filtal  az  alkalmatlan 
béke  ellen  izgatni.  Már  september  TÓgéről  arról  tuilóílt  Wyw, 
hogy  Erdélyi  Sebestyén,  a  fejedelom  követe  igeu  kellemetlen  Lely- 
zetben  van,  ura  ct«elei  g  Izgatásai  ellenében  liasonlö  jtzerek  alkal- 
ma'/Asát  Utvün.  i)Az  év  utoWi  havában  új  kOldott  járt  .János 
ZsigmoncUúl  a  portán,  Gyulay  Mihály,  a  ki  egyi*7.0r.-»miiid  azadAl 
bevitt4>.  Élve  a  jó  alkalommal  s  remélve,  hogy  a7  ailó  lefi/etésf^ 
kor  jobban  lesznek  a  Wyss  által  lekenyerezett  diván-tagok  János 


*)  Wyw   Knoalaiitiu&pulylHM   ir.fiR.  wopt  2K.  Tumích, 
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iSiemond  iránt  bangóivá,  tiru  sznodékát  titkon  elótorjcszté  Me- 
hfciuet  piisáDük,  II  ki  iizonban  nem  késett  azt  Wjssüek  tudo- 
mfts&ra  boztii.  AnDyira  cl  vaonak  tctlro  Mag,vnrurszág  előkelői  a 
uémet  ellen  való  gyQlÖlcttol  —  mondA  Gyula)  Mehemetiiek  —  s 
uuiivirA  boi<fzúsak  6  felsége  elleu.  hogy  ünlfí^iit  elbatároztíík  JA- 
iifiti  Ksigmoudboz  uiini  magyar  n'-rVíl  vairi  fejedelemhez  pártolu, 
Cflak  a  porta  adjon  erre  nekik  8  János  Zsigraondnalí  engedélyt  — 
I)e  Méhemet  e  kérésre  tagadólag  vAlaszoU,  ráparancsolt  Gyu- 
layra,  hogy  űrAt  békére  s  a  pártos  magyar  urak  risszautasltás/ua 
inime,  mert  a  szultán  nem  szegheti  de  uom  is  akaija  megszegni 
a  Miksával  kötíHt  bókét.  Ily  értelmű  válaszszal  küldettek  Erdélyi 
Sfbestyéu  és  Balogh  Ferencz  december  elején  a  íejedelemUez, 
»Tftvozásuk  nem  miudon  keserűség  nélkül  való  volt,  hogy  pana- 
szaik 8  kívánalmaik  nem  sikerülének*  —  mondja  Wyss  tudóeítfisá- 
ban  '),  iiitvéu  egyszersmind  Miki^át  a  kétes  hüségfi  urak  azemmeU 
tartására.  O  maga  őrködni  fog  s  pedig  niiot  reméli,  j6  oredmény- 
nyel ;  mert  Mehnift  crös  Ilit  alatt  Ígérte  neki.  hogy  az  erdélyi 
incsolkedésckrc  mitBcm  fog  adni.  Vaióbau  a  következő  (1569.) 
év  ni&rtiusábau  nyugodtan  tudÓ8Ítbatá  urát  a  resideus,  bogy 
Merohet  elutasitó  vátai^zn  óta  semmiféle  erdélyi  »8ycophanta*  és 
>delHtor<  nem  mutatkozik  a  portán  s  maga  a  fejedelem  sem  ör- 
vend bírmi  kegynek  a  szultán  előtt.  *)  Egyelőre  tehát  nyugodt 
lehetett  Miksa,  meit  azonkívül,  hogy  Balassa  János  és  Báthory 
Mikló-s  büségökhcn  ingadoznak  s  János  Zsigmondhoz  pártolni 
lesik  az  alkalmat ').  tuhb  mintegy  negyedévig  nem  érkeztek  za- 
varó tudósítások  a  portai  residenatöl. 

Alig  tavaszodott,  midőn  már  az  elutaBitott  erdélyi  fejede- 
lem újból  beküldé  Gyiilayt  a  portára  s  pedig  most  fényes  ígé- 
rtstekkol.  János  Zsigmond  Nagy-Bánya  s  Erdőd  s  egyéb  birto- 


';  Wyta  IfiCS.  dcrs  ll.  Tureica. 

')  Kx  IrauMÍlvunia  ab  olupso  uicuse  Dt>cembr[  uullus  sycopliauU 
liic  coiiiiLiruit ;  ni  di'littor  ali()aiii  acceea«rit,  fscile  illiiu  (.-aliunnino  eab- 
v>-rri  poterimt,  cum  TranMvlvatitis  hoc  tompora  non  vídetur  cMe  in 
inn^n  npud  prinripon  TitrcArum  gratia.  (Chtffre)  Wyss  lőtíV.  mi&rez 
1  2.  V.  o. 

*J  WysB  löGd.  uiarc-s.  36.  U.  o,  MlnqaitE  c«  íddt^ban     vitte  bo 
az  igáudt5kot  a  poriára  Miksa  ruHZC'Kft 
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kok  kérése  mellott  a  niagyurorszAgi  malcoiitcnBck  bofogudáa&ra 
akart  engedelmet  cszközülui  a  porlütöl  G.vulay  ma  nevéb«n 
40,000  arany  évi  aUól»  MeLometaek  50,000  aiaoy  njándékot 
ígért,  ba  kívánalmai  teljesülnek.  Azonban  Wyss  aikercson  md- 
ködött,  Membei  basát  a  maga  rí-szíu  tudta  tartani,  uz  erdélyiekre 
kQlCnben  is  bosszús  fdloltnácsoi  Ibrahim  béget  ígweteivel  még 
jobban  tUzelte  —  s  spril  végén  ismét  kedvezőtlen  TÚlas:ea8zal 
Tolt  Gyalay  Erdélybe  térni  kénytelen.  Sót  utána  csauz  indúU  el, 
kinek  feladata  volt  a  fojdelmct  nyugvásra  parftncsolnir  a  pArtos 
magyarországiak  kiűzését  követelni,  azonkívül  a  szászokhoz  s 
székel^^ekhcz  is  beszólni,  hogy  a  pártoi^okat  bofogndui  ne  iner&- 
szeljenek.  János  íCt^igiuoud  elieu  oly  nagy  vult  a  (loitán  az  inge- 
rúltség,  hogy  már  azon  tanácskoztak  a  nag}'úr  hívei,  mi  módon 
nyomuljanak  Erdélylie,  megfékezni  a  uyuglalun  fejedelmot,  8  egy- 
Bzer-miudeukurra  elejét  venui  mozgékonyságának  *) 

A  portán  János  Zsigmond  megmegOjúlú  kívánságai  szerz5- 
jenek  8  a  magyar  urak  mozgidmai  fi'imotorának  BékéH  Gáfpáit 
tekintették  —  b  e  nézetnek  Méhemet  basa  Wyas  olött  kifejiízéat 
íb  adott.  Azért  csalogatja  a  magyarokat  Békés  Gáspár  Erdélybe 
—  monda  a  basa  a  residonsuek  —  mert  azok  sególyÓTel  János 
Zsigmondot  láb  alól  eltenni  s  az  Erdély  földtti  uralmat  a  maga 
kezeibe  keríteni  reméli.  S  Méhemet  eri-fil  annyii'a  meg  volt  győ- 
ződve 8  Békéé  ellen  annyira  Hll  vult  iudúlva,  hogy  0t  a  portára 
csalni  szándékozott,  a  hová  ha  egyszer  eljő :  vcertum  est  quod  in 
Traustiilvaniam  amplius  non  revertetur.**)  Micsoda  kifogásokkal 
élt  Qékes  iiz  öt  K<)nstantiuá|)oIyba  iovitjiló  basával  szemben, 
nem  tudjuk  ;  de  Hebcmet  elméje  az  egész  nyár  folyamában  ezen 
Járt  Békésnek  nem  sikerült  fit  jobb  iudnlatra  birni  maga  írányá* 
ban.  September  elejéről  jelenti  Wyss:  a  busa  B<*'ké»  inegejtésére 
ACt  a  tervet  gondolta  ki,  hogy  űt  ezínlell  barátsággal  a  szultán 
kézcsúkolására  sietni  határozottan  fulszólitja,  biztosítja  a  porta 
kegyeiről  s  ígérni  fogja  neki  ha.sége  jutalmául,  bogy  Jáuus  Zsíg- 

^)  Uouiu  illttd  ogo  cúrto  td.i  quod  Inin  bic  trnctatur  in  contlUo 
lilico,  iianiuira  ratiooc  Turcao  In  TraDuDvauiun   ptuotrare  (|ue«at 
pUüt  iU  s«me1   fretiBre  et  pessundarc   tnnligtioa  illos   Huagaroi   ot 
ani'titu  ronrgoro  ct  capqt  oxtonoro  oeqneant.  WysB  apr.  S3.  U-  o. 
*)  W)M  156Ö.  uiáj.  38.  U.  0. 
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mond  Dinglatan  titilála  esetére  ö  leszeu  Eidól^  urává.  Mchomct 
u&gyon  hiszi,  hogy  Békés  ez  ígérctoktül  elcsábítva,  Örömmel  jö- 
vend a  portára,  »a  hol  gaztetteiért  méltó  bUatetéh8el  fog  lakolni, 
mint  miudon  bajnak  és  rosznaU  föokozója  s  a  magyar  elégedetle- 
nek föbujtogatúja.*  írt  ia  Memhet  ez  értel6nat>6u  Békéguek  egy 
igen  barútBágos  levelet.  *J  —  Auuak  a  politikának,  melyet  János 
Zsigmond  épen  ez  idüben  fogott  föl,  midiin  Miksával  egyezkedni 
kezde  s  pedig  épen  Békés  megbi7,atá»^ával,  azt  hiszem  nagy,  tán 
legnagyúbb  része  van  azon  kitartú  cltenszcnvuek,  melyet  az 
ügyes  Wyss  Békés  ellen  ébreszteni,  szítani  a  diváü  tagjaiban  fö- 
köielességcfil  tartott  s  a  melyet  fáradhatlaii  buzgalmával  János 
Zsigmond  többszörös  követségei  elleuében  ápolnia  liikerQlt 

Á  portáról  vett  emez  értesülések  a  magyar  urak  terreirAl, 
János  Zsigmond  szándékairól  szerfölött  bántották  Miksát;  íö" 
kóut  midőn  fülébe  jött  (ha  igaz  a  mit  Michiol  ir)  hogy  János 
Zsigmond  már  azzal  a  határozott  kéréssel  állott  eM :  adja  neki 
a  szultáu  csak  Széke  a- Fej  érvárat  s  ö  az  egész  magyar  nemzetet 
jogara  alatt  egyesíteni  fogja.  ')  —  A  figyelmeztetések,  melyeket 
Hiksa  az  éber  'Wysstöl  kapott,  mutatták,  bogy  a  hirek  nem  hifik, 
az  intéfek,  jövendölések  nem  üres  beszéd.  Példa  erre  Gyulaffy 
László  ügye.  Wyssnok  még  a  mölt  1668  év  Őszén  írt  egy  jelen- 
tése szerint  egy  megbizott  portai  barátja  affélét  pengetett  előtte, 
mintha  Gyulaffy  László  a  volt  veszprémi  kapitány  János  Zsig- 
mondhoz készülne  hajolni.  »Nem  bátorkodom  a  jeles  férfi  (Gyu- 
lafTy)  ellen  semmit  sem  határozottan  állítani  —  mondja  Wys.*; 
—  de  nem  árt  mQkÖdésére  gondot  ha  fordít  fölséged*')  —  ^va- 
lóban a  k'ivetkezíJ  év  elejéről  Miksa  azt  irathatá  rezidensének, 
bogy  jeU^ntésében  igaza  volt,  GyulaíTy  csakugyan  átpártolt  Já- 
Bos  Zsigmondhoz. ') 


»)WyM  15Ö9.  aopt.  l.  Turcíca. 

^}  II  qujil  'l'mnftiliiiiiio,  dicuno,  ebe  tratta  bora  co'l  ugnore  Torco 
di  bakter  la  cíttii  d'ADiaregaie,  utslia  quale  st  corouano  cl  ecpeliacono 
ti  re  ;  ]K!ri-he  bsueiidoli,  promettc  u1  eigiioro,  che  in  lir«uÍBSÍuio  epatio 
passerano  a  IdJ  tuttt  li  signori  et  nobUi  Ougarj  cho  loao  di  quá  .  ■  . 
DIapacci  1509.  márcK.  10. 

*)  WjM  lötíb.  nov.  27.  Tiiroica. 

*J  lö69.jau.  22.  U.  o. 
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Minthogy  ez  idötájl  Miksát  a  magyar  urak  kOzül  többen 
elhagy&k  s  kerestek  jobb  urat  magoknak  &z  erdélyi  rDJedclem 
8zcmély6beu :  ezekről  is,  miut  a  Dob6-íe]e  osszecükavés  bat&BOe 
tényezőirő],  táu  ópcii  leglíSbb  szii4ir61  p&r  szúval  oem  \e&r.  fölOs- 
legcj  megL'Uilékeziii.  Mig  Dobú,  Balansa,  Homouoay  G&sp&r  ■ 
Báthory  Miklós  és  egjrebek  hűsége,  b&r  nagy  m/^rlékbeo,  csak 
gyanÚH  volt  a  bektis7.üutett  1fi6ö  év  elején,  néhányról  mint  uytl* 
váuosan  elszakadt  s  tényleg  átpártoUrál  fzi'ltélien  l)es2éU£'k  a 
bécsi  udvarnál.  Ezek  közé  tartozott  elsM  sorban  Forgács  Ferenci, 
a  volt  váradi  püspök.  >Fcrdinánd  kedves,  nagyon  kegyelt  em* 
We,  a  ki  kürfllbelöl  egy  év  clűlt  letévén  püspökségét  s  egyéb 
javadalmait  Miksa  kezébe,  Olaszhofiba,  Paditába  ment  azon 
tlrOgy  alatt}  hogy  ott  tanulmányait  folytatja;  négy  hdnapi  ott 
időzés  utáu  elhagyván  Paduát,  Vclenezéu  s  Raguján  kcre^ztOl 
Erdélybe  utazott ;  a  fejcdclemtril  ott  hizolgő  módon  fogadtatok 
mindjárt  megérkeztekor  hatezer  tallért  jüvedelmc/ű  apátságot 
kapott  —  B  meg  többel  remélhet  n  jövÓben.  Ucscscrűl  az  egri 
kapitányról  —  mondja  az  egykorú  tudA^ilás  —  szintén  gynnii» 
hírek  jiíruak ;  auuál  inkább,  meri  rokonuk  GyulafTy  László  ez  a 
jeles  férfi  és  kitűnő  katona  Budán  keresztül  szintén  Érdél. be 
satökdttti)  Forgács  Imrét  hasonlóan  fölemlíti  Michiel,  mig  Wyss 
Komjáthy  Balázst  is  nevezi  töhb  ízben. 

A.  kevéb  BZtimú,  de  gyors  elhatárzásű  >szí^kovények<  rénfr* 
x6\  (a  mint  Ökei  nevuzték)  csakngyau  komolyabb  veszélyek  fe- 
nyegették MÍk;<át,  mint  az,  inolyet  az  Összeoüküvésben  csak  oagr 
ÚTa|o88&ggaÍ  eljáró  magyar  urak  lépésri  eredményeztek.  Az  éles 
eezd,  kittiuQ  belátással  birú  politikusi  qí*  álUutfertit,  ki  MiliSa.  az 
udvar  8  az  ország  viszonyait  jól  iítmoile,  itthon  szerzett  tnpa^z- 


<)  Htchfel,  diBp.  Ifitifi.  jao.  18.  N»t:y  volt  a^tniní  nílthnry  Mik- 
lós az  onxágbiró  etkn  íb.  Már  iiz,  n  mit  Wyw  julroloit  n^lii,  ttokiit  ron- 
tott hitelén  a  most  fgy  oootrűl  cg^cacaen  lifttleus^áre  vonuh  ktivvtket* 
totáet.  A  ittjAt  magA  ixIlSfjC^gleUre  össxegjBjttftt  {pibouát  a  ezutlunári 
oéinat  knpititDy  kúrt':  ttile.  BiUhor;  nam  ndtA.  A  kapitiny  erfiazokbon 
rolyftinodott  H  ftig/vornniíi  liltal  SraOiiniir  f>Aé  »z*ltll(l.itá  miir  ax  ol^- 
lalt  4ÍIeiet,  midún  It.  omboroi  nngrob^i  "rüví^l  j>>vóu,  *  D<Ím«t  z«akloiO> 
kttC  leváglitk  vagy  itiiiftiignMsták.  *ÁXto  dic  rebftiinup,  m  »mrik  Toro<, 
moudották  Micbioluok  az  udvnrnnl.  —  Lllftj«cc(  l»6U.  luárrx.  10. 


H 
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TífllfTiIddn  tett  utjuíisávul  ürogbUetto,  kioek  magasabb 
Tilágnczlcfe,  tágaab  látköre  volt,  miot  Miksa  vagy  Ji'iuos  Zsig- 
mond bármclv  taDácsosáuak,  ki  külföldi  útja  alatt  bizon^r&ra  az 
ftirópai  viszonyok  megfigyelésére  is  szentelt  időt  és  tigyclmot  — 
0  sokat  tuiló,  hallgatag  oiiibct-t.  Forgács  Ferenczet,  kitSlegy 
kedvozütleii  régiét  megtagadta  nit,  a  mire  képesiíégeiuÉl  fogva 
bívatoti  Ititi  volna,  bogy  az  esztergomi  tizeken  vagy  Mikaa  olda- 
lán hazája  ucmtöje  legyen  — ,  most  mid5n  a  megsértett  büszke- 
ség érzete  János  Zsigmond  ndvaróba  hajtá,  félÖs  volt,  hogy  e  fe- 
jedelem sikeiTol  fölhasználja.  S  csakngyan  az  1S69.  év  tavaszán 
mikor  János  Zsigmoud  Magyaruiszágba  való  betöréséről  az  ud- 
rari  körökben  a  liir  újból  fnlmerölt,  *)  egyszersmiüd  arról  is  be- 
széltek, attól  is  tartottak,  hogy  a  fejedelem  Forgácsot  készül  a 
törökhöz  követségbe  küldeni ;  mint  olyan  férfit,  kinek  ott  is  nagy 
tekintélye  van  s  a  ki  a  viszonyokat  jól  ismeri. 

A  rémtllet  tehát  a  »szökevények<  miatt  nagy  volt.  Az  ál- 
tatok nótán  előidézendő  veszélyek  előzetes  elhárítása  enorgikus 
föllépést,  gyors  intézkedést  igényelt.  Miksa  tüstént,  a  mint  Gyu- 
lafa' elpártolásba  factum  volt :  portai  resídensének  azon  utasítást 
küldte,  hogy  clleiiök  a  díván  elÖtt  határozottan  lépjen  fol  Mikaa 
panaszaival.  Hiv:i.tkozzék  a  békére,  jelentse  ki,  hogy  luidŐn  János 
Zsigmond  ily  móduu  a  malcootenseket  maga  köré  gyűjti,  a  békét 
f^rti  meg,  a  mi  a  hatalmas  császár  sérelmével  sgyalázatával  jár.') 
Wyse  a  vett  utasítás  értelmében  panaszt  emelt  Mehemetnél,  a  ki 
igazat  adott  neki  s  megígérte,  ha  bebizonyul  Gjulaffy  Erdélybe 
való  szökése,  őt  a  fejedelem  által  kiadatván,  Miksának  megküldi 
hogy  btlneért  méltóan  lakoljon  s  elrettentő  például  szolgálhasson 
hasonszabású  engedetlen  s  a  közbékét  zavai'ó  gouosz  emberek 
elölt.  •)  Az  Ügy  persze  nem  ment  oly  gyorsan,  mint  Miksa  sze- 
rette volna;  újabb  utasításában  újra  lelkére  köti  residcnsének  a 
szökevények  ellen  vuló  gyors  határozatot,  bogy  a  szultán  vale- 
mennyit   szolgál  tattassa   ki    Miksának,   mert   ök   egyedül    oko 


')  Ettdl  külütilwu  —  miut  a   volenctet  követ   díspacol-jat    biro 
"ö^tlj^k  —  fnlytonnüAn  Urtnttnk  :i7.  udvarnál. 

2)  Miksa  WyBsliM  1309.  jan.  22.  TurcíoA. 
')  WyM  jeleiitcae  I5tí9.  febr.  lö.  U.  o. 


491 


pobA  istvAiü  te  I1ALA8M  jAni»  OMZEE£KCvI»K 


J 


János  Zfligmoiid  íilsztcelAdéscinek.*)  De  ez  egy  Cbctbeu  Bulugli 
Ferencz.  az  erdélyi  residetia  ellcninfíkndr'se  síkDres  volt  János 
Z^üiginnud  vendégei  érdekében.  AyX  állftá,  hogy  nra  OyulufTyt  és 
Komjútbjt  nem  fogadja  be,  s  a  kit  befogadott,  t'nrgácH  Fereu- 
czeU  nz  ellen  nem  lehet  sem  Mik<:ának,  sem  ajiorttinak  kifogásai 
mert  ez  még  a  békekötés  elCítt  engedelmet  ujert  a  kir&lytól  Üla&X' 
orf^z&gba  távozni,  a  bonuau  minden  kötelezettsége  alól  fíiloldvo 
lelepQlt  meg  Erdélyben  b  olt  a  küzüpycklöl  elvouultnn,  csendea 
nyugalomban  él.")   —  Wyss  váltig  állítja,  bogy  Mebemel  nem 
bisz  Balogbuak^),  miután  tudósítva  van  az  elpártoltak  erdélyi  meg* 
telepedéséröl  sárról, miszerint  a  fejedelem  ezt  azért  tÍtkolj;i,mert 
csak  a  kedvező  alkalomra  vár;  mikor  azouban  az  Frdélybe  küldött 
caauK  onnan  visszatért,  &  o  tekintetben  megnyugtató  bíreket  ho* 
zott:  a  szökevóoyok  bosszaísan  tárgyalt  Ügye  háttérbe szorlttalék. 
Azuk  a  birek,  melyeket  Wygs  a  portáról  írt  Miksának,  máü 
fiton  is  megerősítést  nyertek.  Nevezetesen  Lengyelországból.  Vil- 
mos olmüczi  pUspök,  Mikea   lengyelországi   követe  Lubliuból 
1569,  6t  tavaszáról  tudóaitá  urát  a  tűrök  követség  megérkezése 
felöl.   Ez  a  törők  követség   a  lengyel  királyt   bíztositá  a  szultán 
békés  számiékairói  mind  6,  mind  a  császár  irányában  s  e  békéis 
hajlamok   bizonyságául  fölhozta  János  Zf^igmond  s  az  elégület- 
len mafíviimk  ügyét.  —  Kimondta,  hogy  a  ícjcdtlem  a  szultán- 
hoz fordulva,  jelenté  euuek  a  legtöbb  magyar  ür  elégedetlenségét 
8  kérte  az  engedelmet  ezek  í-egélyével  Miksa  elU-n  tárnádul ;  n 
szultánt  azonban  nemcsak  meg  nem  nyerte,  baoem  inkább  ke- 
mény paramxit  kapott  a  béke  megtartására.  De  J áno!*  Zaignwnd 
ozzel  nem  elégedett  meg ;  másodszor  is  kopogtatott  a  hogy  indít- 
ványának nagyobb  BÖlyt  adjon,  tudatta,  hogy  működését  roárraeg- 
kezdé,  több  magyar  úr  átjött  hozzá  s  még  több  ígéri  eli»Artol4- 
sit  Miksától  Krre   a  jelentésre  —  mint  maga  a  török  kOvct 
mondta  a  püspöknek  —  annyira  dübbe  jött  a  padisah.  hogy  Já- 
nos Zsigmond  követének  bizonynyal  fejét  véteti,  ha  a  lengyel  ki- 
rály, mint  a  fejedelem  rokona  iránt,  nem  akar  vala  tekintettel 

*)  )]ik«a  WysAbcx  lötiV.  jan.  28. 
-'/  KrrSl  Wyw  tudósít  lötllt.  jul.  9. 

")  A  mo  qanqqa  c&lxs  opürii  dttqr  un  fiilu  iidkn<Qatur    vanÍMiinQ 
honbii,  mondja  Wyii,  V.  o. 
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De  A  kAveUég  áltat  inti  a  lengyel  királyt,  mint  az  ifjú  gjám- 
ját:  U'pjeu  közbe  a  bóké  érdekében  ücBcsénél,  fékezze  annak  bé- 
kezavarÖ  liajlnmait,  inpit  kDlOnbcn  nemcsak  megengedi  a  szult&u 
a  n^met  császárnak  János  Zsigtnotidon  boszút  állani,  de  maga  is 
lu^bdnteti  a  vakim-r/^t  ongfdotltíQsí'geért*) 

Enn^l  mi>g  fontosabbat  tarialmazotl  a  pUspüknek  pár  nap- 
pal kí'sűbb  beküldött  levele.  Czarukovski  SzauÍBzlA  referenda- 
riusuál  —  mondja  —  egy  mulaUftgou  Osszejijtt  isméi  a  török  kö- 
vetlel, a  ki  neki  a  Kzultán  Miksa  iránt  ápoU  j6  indulatáról  sokat 
beszélt  >Mondfi,  a  többi  közt,  bogy  a  legtöbb  kassai  8  kassavi- 
déki miif^yar  úr  és  uemes  titkon  János  Zsigmonddal  conspirál, 
jhbúz  liiíjlandó  pártolni;  ezt  maga  János  Z&igmond  irta  meg  a 
portéra.**)  —  Wiksa  c  bírek  ballatára  nem  késett  lengyel  köve- 
tei részére  adott  utasitá^ában  azoknak  lelkére  kötni,  bogy  a  len- 
gyel királ)!  szorgalmazzák:  tenne  komoly  figyelmeztetéseket  Já- 
nos Zttigmoudnál  ez  ügybL'n,  a  mit  a  teugjel  király  ké&zaéggel 
meg  is  cselekedett.') 

E  jelentéseknek  megfelel  egy  barroadik  oldalról  nyert  tu- 
dósítás íb;  mely  HoMSZÚtóti  Györgytol  származik.  0  az  156£).  ér 
elején  a  budai  babához  küldetvén,  Gyulaffyról  beszélgetésbe  eresz- 
kedett a  basával ;  elmondta  ennek  kérdésére  Öyulaffy  elpártolá- 
snak okát,  t.  i,,  bogy  mint  tibaoyi  és  veszprémi  parancsnok  nem 
tarlá  a  köteles  ^zámfi  fegyverest  a  midőn  ö  felsége  intésére  sem 
engedett,  elmozdíltaték  állásától  s  Erdélybe  futott.  A  basa  ek- 
kor azt  kérdé  Hossz  fit  ót  itól :  akarod-e,  hogy  többet  megnevezzek 
a  kik  basonló  szíiudcknt  ápolgatnak  Vsa  kétkedő  H  ússz  Ci  tót  inak 
Miígjar  Bjíliotot  megneve/é  s  azt  monda:  még  többen,  sokkal 
tabbeu  vannak  s  ajjával  a  felső-magyarországi  táj  felé  mutatott ; 
de  az  öl  sörgetíi  Hosszútótinak  bővebben  szólni  nem  akarván, 
Cíak  azt  mondogatta:  biszen  meglátjátok.*) 


')  Wilmo*  jolcnl^í»o  Liitiliubúl  1309.  roííj.  I».  Polouic*. 

*)  Ltibliii  máj.  as.  Pül'inica. 

')  IS'IO.  luílj  3l-rSl  való  roepotuuuui  a  lengyel  litrilyuali  MHt«a 
OMiorAÍ  rifRiutre.  A  János  Z§.hoz  k'lMött  levelek,  másolstiü  es  idobÖl  a 
Poloni-i-k  köxt. 

*)  RcUtio  Georgii  Uoflixút^iti  aJ  p.U8iin  BudeiiBem  exp«d)tt 
IftOíí.  fcbr.  (V),  Turcictt, 
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Igon  természetes,  hogy  ez  cgymftíit  Iciegíuzitö  bircV,  inelyeli 
terjesztéBébeu  b  nagyításában  —  miut  a  velouczci  követ  mondja  — 
magok  a  magjnrok  is  buzgólkodtak,  a  becsi  udvarban  komoly 
a^ígodalmali  tArgy;U  kfpeztr'k.  Egy  mersze  elágazó,  jól  szervezet^ 
Mik-ía  magyarországi  uralmát  vtgvcazélylyel  feuyegeW  össeees-  j 
kUvéfisel  véllek  magokat  szemközt,  melynek  iddközbcu  felmcrall  H 
két  körülmény  európai  jelentőséget  adhatott  volua.  Wyss  halála  ^ 
után  (1569  október)  ugyuuis  ennek  addigi  titkára StÖckel  Ani^elüi 
rémülten  jelenté  Miksának,  Logy  a  szultán  kedvencztí  «  ItMovász* 
mestere  szOletett  magyar,  a  ki  uöűl  tcrzí  a  Bzultáu  egy  leányát, 
kilátása  van  rövid  időn  a  jancfáruk  parancí^noka  a  nagyvezérré 
lenni.' )  Talán  ez  ember  liefolyásának  tulajdonítható  a  szultán- 
nak János  Zs.  iráni  való  én!eleniváltuztaiá'<a  egy  pillauutni.  De 
ez  a  pillAiial  fontos  dolgot  lelt  volna  azUlendő.  Franclii  Ádám, 
MiksH  titkos  ageuse  tudósít  errfll  bcnntlnket  *)  K  szerint  Mali- 
műd  bég  a  nagyúr  részéről  a  franczia  királyhoz  kültlelék,  meg- 
kérni Margil  kir.  herczegoönck,  a  király  nővérének  kezét  Jánus 
2s.  részére  —  s  mogigérni  a  király  kedvezó  válasza  esetere,  hogy 
a  szultán  János  Zsigmondot  n  lengyel  trónra  segitendi  sót 
Moldva  és  Havasalföldé  korm/myzásál  is  reá  bizandja.  —  K  há-  , 
zassági  tervből  nem  lett  ugyan  semmi,  annak  sincs  nyoma,  bogy  fl 
az  a  szlileti'tt  rnagvar  nagyobb  befolyást  nyert  a  jjorta  |>olítiká- 
jára.annálkerésbé,  hogy  a  szultánt  J.'inos  Zs.  titkos  terrei  párto- 
lására bírta  volna:  de  az  egy  perezre  fülmer5lÖ  rámblr,  melf  az 
V.  Károly  és  Ferencz  franczia  király,  a  Ferdinánd  a  Zápolya 
János  közötti  harc/^k  emlékét  elevculté  föl  a  német  tanácsosok 
lelkében,  az  összeesküvésről  bcgyUll  jelentésekké)  kapcsolatban 
komoly  magatartásra,  éber  firködésro  serkenté  ^íiksát. 

£nnek  eredménye  voli  az,  a  miről  a  vclcnczei  követ  tádóslt, 
hogy  a  legnagyobb  titokban,  róltOnés  nélkül  tübb  mint  négyezer 
német  fegyveressel  szaporíttatlak  a  vi-szély  lilzhelyéhez,  Erdély- 
hez közelebb  esó  magyarországi  várak  Őrségei"),  a  melyek  folyta- 
Doeau  résen  állnak,  hatályosan  közbelépni,  ba  valami  zavar  ntne 


>)  SttfckI  l&CO.  oct.  96.  Turdca. 

')  Franchi  tivUstUm  156!^.  oot.  3>káról.  l^trclca. 

0;  1669.  jui.  áü.  Diipaccl. 
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ki.  Hrfzint  őrködés  czélj&ból.  r^^zint  az  ingadozó  magyar  urak 
hOségben  tartása,  a  gjanúsok  k6mleU'SC  v^^ett  küldetik  Ungoad 
18  az  erdél,>-i  bat&rszélokrc.*)  —  Ido  számíthatók  még  az  1569-ki 
magyar  országgyülósiiek  többféle  végséset  a  János  Zsigiuond  fe> 
lAl  fenyeficlÖ  veszély  megelőzésére'),  ba  szinte  niíir  ekkor  úgy  & 
p&rtoBok  ellogatásti,  mint  a  körülmények  móduHuIása  folytán  ez 
a  reszély  olyan  acnt  többé  nem  toU  is. 


IV. 

(SJoitú  a  liéci.1  tiHÚr^LozAtni,  mitjti  Balíu»)tóral  at    ornáij^üU^e   hituitik.  A 

ieiriUt/  hiiíati'uio  "  eijijrl,rkri,  —  Dt*ln'tfl-  UlitrUiZUiUhiit ;  »  reJetifZri  kiirrt  Hüf 

gCnye.  —  A  írjariAstatáA  okai.  —  KendrrtMit  4  alaitmwut  mühStiéaei.) 

Természetesnek  fogjuk  találni  —  mint  mondám  —  ba  a 
kellemetlen  hirek  Mikaát  nagyban  lehangolták  s  miután  az  egész 
OsszeeskQTés  a  leggyanúsabb  szinben,  a  bizouytalausúg  lorzalak- 
jában  nagyfÍTa  t&ut  föl,  azt  is  lélektanilag  megfejtbctCnek  kell 
eliímemOnk,  bogy  Miksa  bizalmatlansága  valamennyi  magyar  ár 
8  általán  a  nemzet  ellen  is  irányult  ')  Vegyük  tekintetbe  amaz 
el  nem  leplezhető  törekvéseket,  melyek  János  Zs.  részérfil  mind- 
unUilan  elíitérbe  nyomultak,  melyek  világos  czélja  a  Miksa  és  a 
tőrük  kíizött  létrejfttt  fegyvernyugvás  fölboutása  volt ;  —  ba  .Tános 
Zs.  e  vergö*lései  szemléleténél  egy  legalább  elterjedtnek  tartolt 
dssneeslcflvés  szálai  jutottak  a  bécsi  udvar  kezébe,  várbatunk-e 
akkor  bizalmat  onnét,  hol  a  bizalom  az  erények  közé  aműgy  sem 
tartozott  soha  ?  Mindazáltal,  dicséretére  legyen  mondva  Mik- 
pának,  ü  a  helyzet  veszélyeit  fölismervén,  a  helyett,  hogy  meg- 
gondolatlanul eröszakot  alkalmazott  volna  (a  mi  különben  nem 
is  nagyon   állott  hatalmában,)  a   kedélyek   megnyugtalástira  a 


'}  IH  piu  hft  S.  H'^  manilAto  II  báron  ITní;hAiiod  di  Sllría  a  qaollt 
[lOi^hí  Kignorí  Ongarj  clie  ci  (Erdc*Iy  sz<ioiaxti'lKÚgi^tmii)  sono,  íi  finc  di 
ninnteiterlj  in  officin  et  per  cbiariríij  mrglio  deJti.  feüe  ot  deli  aiiinio  <ii 
ciisr-nn  Ji  loro.  —  Dinpnc.  1569.  apr.  28. 

■)  I*  Fmknoi  Magy.  Orsz.  gy.  Kml.  Y-tÜk  kStetát. 

*)  .  .  .  ai  acrcace  (,Mik«;inál)  coii  quoiti  roiiiorj  sdf^no  et  <]if6- 
ilentia  con  tatla  la  uation  Ongara.  —  l>isp.  mari.  10.    1969. 


498 


D0H6  ISTVÁN'  ftS  DAI.AMA  J \NftS  ASftZr.RfiKr Vl^.SK 


I 


bizalom  oiTosszeréhez  uyúlt,  A  követ kczrikre  v.ii<'»  li'kititet! 
nem  akaróra  sem  állftní,  eem  tagadni  e  bizalom  Őszinteségét, 
Mert  lehet,  hogy  Miksa  c«flkugyan  bízott  a  h(l  Dobóban,  akit 
Mért,  mert  tu<lta,  bopj  a  szertelen  fösTÍnys^górÖl  lífrhedt  úrnak 
sok  félteni  valója  van  egy  szerencsétlen  kimpnetelÜ  vállalat  ese- 
térc, akár  azírt,  raert  nem  akarta  hinni,  hogy  az  az  ember,  ki 
vagyonát  s  vagjona  utján  tekinlclyct  leginkább  Ferdinfind  ado- 
mányainak köszönheti,  ű  clleno  Ferdinánd  tía  ellen  oly  hamar  H 
fegyvert  fogjon.  Igaz,  hogy  a  hol  magaí<abb  érdekek  követelik  ^^ 
kiél  égi  ttetésökot,  ott  a  szeni/^lyes  hála  tekintetei  ritk/tu  szoktak 
ítzámilásba  vi^tetni ;  de  itt  m^g  az  a  körülmény  ír  szólt  Dobó  hű- 
sége mellett,  hngy  az  kihez  való  átpártolAsról  váduUaték,  neki 
csaknem  engeaztelhetlen  ellen&ége  volt')  —  Kftrölbelöl  hasonló 
tekintetek  forogtak  fönn,  Balast^a  Jánoa,  Báthory  Miklós  éi 
Tahy  Ferencz  réfizességénél  is.  Taby  sokkal  kÖzel-bbvoU  JfiksS- 
hoz,  semhogy  öl  könnyen  ne  sújthatta  volna ;  Báthory  Miklós 
e  csendes,  komoly  éa  Tisszavoniilt  nagyúr  minden  kalandosabb 
terv  cIlenBége  gyanánt  volt  ismereter;  Balassa  János  pedig  foly-  fl 
tonosan  a  legnagyobb  hűséggel  s  pontossággal  tudósltgatá  Mik- 
fát  a  szomszéd  török  mozgalmakról,  a  ludomácára  jn1<itt  longyel 
ügyekről  8  lisztét  a  zólyomi  kapitányságot  kifogástalan  buzgó- 
sággal vitte, ') 

Fontos  dolog  volt  Miksára  nézvo  Dobóval  a  mennyire  le- 
het tisztába  jönni.  Elmaradása  az  év  (1569)  első  napjaira  hirde- 
tett, de  elhalasztott  országgyűlésről  aggodalmat  gerjesztett  O 
betegségével  menti  magát  s  unokaöcscsét  Zi'leméry  Lászlót  köMő 
maga  helyett:  de  ott  fönn  —  íigy  lálozik  —  a  betegséget  nem 
akarták  hinni  s  azou  híszemben,  hogy  jóhatással  les/en,  ha  Do- 
bónak a  mentbéget  mintegy  kezére  szolgáltatják,  tettették,  mintlni 
azt  gondolnák,  hogy  Dobó  a  kamara  által  elkövetelt  erónzak 
ismétlésétói  tart  Mintán  a  c<iászár  egyátnlán  óhajtá  Dobó  meg- 
jelenéKét  a  Bécsbe  február  elejére  a  mng}-ar  tanácsosoknak  hír- 

')  E  kuKnairnyn,  montlj*  a  v<  I,  ktivot,  bivatlioxott  in  XM*6,  hogy 
kéttUl«t';i  sono  |:or  soflpetto  rlio  ba  <)el  TraiwilviuiA,  nniiquo  nt  caplta] 
ftuo  tiettiíen,  non  mcno  <1i  i]uclln  ctic  ^iA  ilr-ll  M**  !?.,  dnt  r|QAlo  «  <nt<a 
rhore  iiitmo  inaidínto  ,  .  .  I)is|i«rri  tSfiO.  filir.  í*. 

-)  TodiJaftilftaí  16611.  april  havából  Tordoi  éé  Potunioa  kOxL 


I 
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^_  Ölcsrí*.  őt  külÖnösííB  is  meghívta.  Bizalmat  líöltenJíS,  pgy 
j6  indulatú  IcTolet  küldött  ueki,  meljbeu  a  tauácskozniíiny  tár- 
gyainak fontosBágára  bivja  fftl  Dobó  figyelmét.  Oly  ügyök  fog- 
nak megbeszélés  alá  kerfilni  —  mondja  Mikíta  —  a  melyek  meg- 
bányásánál  ükTRtlrn  jflen  Iíl'U  Irnnod,  ez  alól  seramifélf!  mente- 
get'"ídzí'ssel  nem  szubad  kibújnod  s  hogy  ezt  nem  h  fogod  tenni, 
arról  ten&Iad,  ki  &%  orsság  ngyeit  mindig  K^íveden  viselted,  nem 
kétkedünk.  Ne  bántson  az  téged,  hogy  az  elmúlt  napokban  Po- 
zsonyban letai-tóztatva  lettél ;  bidd  el :  az  a  mi  tudtunk  s  akara- 
tunk ellen  tfirtétt,  a  mint  azt  megérkezted  alkalmával  tnlftuk 
megtndanddd.  Mikor  boldog  emléktl  atyánk  Tcferán  hÍTei,  kik 
küzfll  egyedül  te  vagy  még  életben,  előttünk  mindig  a  legkedves- 
bek  voltak:  gondolbatod-e  liojzy  cllenők  valamit  tenni,  őket 
bántalmazni,  a  legtávolabbról  bár,  szándékunkban  lehetne?')  — 
Trautsohu  hasonlókép  irt  Dobónak  =):  úgyszintén  a  Teszprémi 
pfiS[}ök,  a  derék  XAszli  is.  Liszti  ugyancsak  Miksa  szóbeli  ígérete 
alapján  Dobót  minden  bántalom  ellen  bíztosltá;  hivatkozottá 
király  levelére  —  Dobó  eljövetelének  fontosságát  abba  helyezi, 
hogy  az  Üregebb  tanácsosok  majd  mind  elbaiván,  annyi  fiatal 
kOsdtt  az  6  jelenléte  mtdliallanúl  szükséges.  °) 

Ep  ily  biztalólag  szóltak  Zclcmérynek,  E^bó  küldöttjének 
s  tetto  ezt  különösen  Borncmiasza  nyitrai  püspök.  *)  »Az  mint 
kegyelmed  —  írja  a  püspök  Bécsből  Zelemérynek  a  lévai  vár 
prefeclusáuak  —  cngömct  Njitrán  az  elmúlt  napokban  kért 
vala,  azon  másoiinapon  hogy  idejöttem,  urunknak  0  fölségének 
Dobó  István  uram  constantiája  felól  bö  szóval  szóltam,  életömet 
ia  kikötöttem  érötte,  úgyannyira  hogy  5  fölségo  semmit  nem  ké- 
telködik  ax  ö  tekéletességében  ;  eunek  olóttc  is  nem  kételködött, 
hogy  ng)-an  elhitte  volna  bizonynyal;  azért  csak  jöjjön  ide,  úgy 
tnint  az  mint  jöhet;  az  ó  dolga  jól  lészön,  hogy  kit  önmaga  sem 


■)  Miktia  Oobiínak  1&69.  jan.  8.  Üotnitialia. 

')  Jan.  n.  D.  o. 

*)  1569.  jan.  9.  Hang.  —  Vidot  V"  iniig'"''  D""  qna  |>nucÍ  « 
■eníoríbuB  supeisiiit,  íntcr  tot  íuveneB  rnnsiliftrios  D"*  V'*"  mag""**  prae- 
sentia  in  prinns  eüt  nccegflarift.  —  Rxt  mondjn  a  vei.  ri^lntio  U. 

*)  1569.  fufir.  8.  (egykorú  niitsolAt  a  coniitialiá-k  kSzU)  Bx&fxe- 
rbl  kUElÜm  e  ralúbiui  nngy  footonBflgú  magyar  nyulvü  IcveloL 
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reménlett  Tolnn  »em  kiváubatott  Tolaa  istcntOlis.  Most  ^n  orról 
többet  nem  irhatok.  Traut^on  ummmal  ís  ezea  dologrAl  sokat 
szóllottam,  tegnap  6  is  ugyanazont  monda  Dobó  uram  biioaf 
tekélotes  ToUáról.  Azért  az  mínt  lebet  BÍessen,  mert  urunk  és  ez 
mostani  tiuii^csi  kivúliképeii  Ötét  Tá.rja.  Immár  ezl  vn  magamtúl 
irom.  hogy  az  mi  Posonba  e^iU  íi  kegyelmén,  urunk  hngynmásA* 
ból  nem  cselt.  A  mint  immár  én  itt  értem,  ki  u^-ÜtAu  lebct  ö  k«* 
gyeiménél.  Ha  magát  tisztességét,  gyermekit,  jós/ágát  szereti, 
eljöjjön,  most  ideje.t  —  Ennyi  biztntás  és  bizlo>ilns  ul&n  való- 
sziuű  hogy  Dobó  fölment  volna  a  tanácskOKinányra,  l.a  kÖszTény- 
baja  —  mely  valóban  sCiIyos  volt  —  engedi.  De  ez  vÍK»ui(ArtA  s 
Trautson  folHzóKtáftára  Miksái  legalább  arról  megnyugtatni  köte- 
lességében állott,  hogy  ké«;7.nletei  épen  János  Z*,  ellen  irá- 
n}iilTák.  Mint  egy  föntebbi  jegyzetben  emlitém,  Dobó  ezt  tette  w, 

Balassa  Jánost  más  ntódon  akarták  Bécsbe  hozni.  A  kék- 
kői vioekapitáD^'nyal  Rombányi  Péterrel  együtt  egyszer/len  meg- 
idézték még  1568  végén.  Balassa  élt  a  gyanúpörrnl  s  azt  adván 
okfil,  hogy  idéztctéíte  bizonynyal  valami  kicsiny,  a  török  csapa- 
tokkal történt  összecsapás  azerciiKsétlen  kimenetele  miatt  van, 
addig  is  mig  egészsége  belyreállítáía  utAn  föimebetnc.  lemond  h 
zólyomi  kapitán5"8ágról ;  mert  látja  hogy  roKznkaróiunk  sugdo* 
B&sai  6  fölsége  előtt  többet  nyomnak  mini  az  0  mentségei  b  mert 
nem  szeretné  a  kényes  hivatalnak  ilyen  körtilményok  közt  való 
folytatása  által  6  felsége  kegyét  végkép  olvesztonL  *) 

Az  orszápgyfllés  közeledtével  a  portiról  mind  sűrűbben 
érkező  hirek  s  a  lengyelországi  ludósitásuk  világosságot  kezdtek 
deríteni  a  conspiratio  ügyére  az  udvarnál.  Most  már  Dobút^  ba 
eg)'ebért  nem,  őszinte  vallomás  tételre  birás  czéljából  okvetlen 
ki  kellelt  hozni  várából  —  a  hogy  ez  megtörténjék,  az  újra  fSnn- 
Járt  Zeleniér}'nek  ismételten  bÍzlatáH<»k  adattak  niindf'ii  oldalrMb 
Tekintve  a  személyeket,  a  kikln)  o  biztosítAsok  eredtek,  bangsú- 
lyoznom  kell  hogy  azok  Öszinleségébeu  k  jóli  iszom  Üregében  kM- 
kednttnk  nem  szabad.  Ezek  voltak:  a  veszprémi  pUspÖk,  kit  ké- 
seibb ifl  —  Forgács  Simon  tanúbizonyság  szerint')  —  soha  nom 


0  1&66.  Donml).  Hnng. 

-)  y^Tgixa  F,  nftviiheK  Mt  Jegy Mtel ion,  s  mAr  Í»  b. 
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T&doltak  Dobóék ;  Trautson  János  a  főudvarmester,  ki  ZeleuiA. 
ryt  tijra  határozottan  biztosítá  Miksának  Dobó  íráutí  jó  indúh- 
táról  8  ki  késfibb  is  Dobó  jó  emberének  bizonjúlt.  írd  meg  Do- 
bónak —  szólt  Zeleméryhez  —  bízzék  bennem,  én  jó  barátja  va- 
gyok; 6  felsége  óhajtása  szerint  tanácslom  neki  az  or^zággyü- 
léare  yaló  eljövetelt.  *)  —  De  főként  Miksa  Ígérete  jő  itt  tekin- 
tetbe. Midőn  a  nála  audieutián  Tolt  Zeleméry  kérte  őt,  hogy  régi 
szolgája  Dobó  hűségében  ne  kételkedjék,  az  uralko^Ió  azt  fe- 
lelte: mondtam  a  múltkor  is  hogy  én  Dobó  hűségében  nem  tu- 
dok kételkedni.  —  Természetes,  ha  maga  Zeleméry  is  meg  toH 
győződve  a  vett  Ígéretek  őszinteségéről  s  izgatott  várakozásban 
élő  nagybátyjának  ő  sem  tudott  mást  tanácsolni,  mint  azt,  hogy 
jöjjön,  hogy  egyszer  valahára  már  nyugodt  lehessen.  Semmi  de 
semmi  roszat  nem  vettem  észre  —  írja  —  minden  csendesen  fog 
elsimittatni. ') 

Dobó  az  ígéreteknek  hitt  s  meggondolta  az  ügyet  Ha  el 
nem  megy  a  gyűlésre,  a  gyanú  csak  új  tápot  nyer.  Ha  *íiraegy,  a 
legrosszabb  esetben  is  kitisztázhatja  magát  a  bizonyára pártjútfogó 
rendek  előtt  —  s  már  megjelenése  ártatlansága  m<-ilítt  fog  bizo- 
nyítani. —  így  történt  aztán,  hogy  az  augustusra  liírd(;tett  ország- 
gyűlésre nemcsak  ő.  de  minden  gyanúba  vett  űr  (az  rgy  Homoii- 
nay  Gáspárt  kivéve;  megjelent.  —  A  tárgyalások  szokott  rend- 
ben folytak.  A  propositióban  bőven  reflectált  a  király  Jánou 
Zsigmond  veszélyes  mozgalmaira,  gyors  iutézk^ídések  szükséges 
voltát  emelte  ki,  a  mik  a  rendek  áltril  uagyrészben  el  is  lőnek 
fogadva.  —  A  szerkeBztett  törvénykönyv  megemlékezek  az  erdé- 
\\i  fejedelemmel  tartó  pártosok  terveiről  in  ^)  —  j-  bár  i-zállal  » 
türténendőknek  útja  egytngetve  volt.  mégih  inidőrj  az  oi.sz:'ig[!yíii- 
lés  tárg}'alásait  csjtlíneui  befejezte :  J>obó  éK  lialas>:t  i,*JÍoíííi1.1s:i 
váratlanul  lepte  meg  a  leudekeL 

Mielőtt  azou  kor01m''ij\'rkei  előaduánj,  íjurlyl^'l  a  kiríilyi 
szó  ellenére  ef-zkoz'<]t  f'lfogatá-s  okaiul  tartok,  í^^'vkorű  tu<lósiiá^. 
a  Miksa  kiséiytéljen  tart<jzkodott  velf-iicz'fi  kovi-t  Kiiigonyi*  ajiiji- 
ján.  magáról  a  tényről  akarok  pár  szóval  ni<^ííeml<''k<'zrii. 

V  Z-lmuf-rv   brjlt'iiií.z    1  "»';'•.  ju:.    I'',  (>jiiiit. 

^.i  1',  '.. 

'•^;  jjiis'í  iijjiidf/,t  FrBkiióJ  Majív    Orttz.  ]iy.  kiiiil.  \'-  k''I«;tctieii. 
b&áxiulok.    ]M7Í«.  VI,  fií/>et  35 
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>Az  nap  reggel,  melyen  az  elfogatás  történt  (október  12.) 
—  mondja  a  tudósító  ')  —  két  órával  azelőtt  az  összes  rendek  a 
királyi  lakosztályba  hivatának  s  összegyűlvén,  a  terembe  6  fel- 
sége elé  bocsáttattak ;  kivéve  a  két  urat,  kik  még  az  előterem- 
ben lőnek  letartóztatva.  Ennek  ajtajánál  valamint  a  többi  ter- 
mekben ő  felsége  szokott  német  testőrsége,  az  arciérek  és  alabar- 
dásokj  azonkívül  200  főnyi  Bécsből  hozott  katonaság  volt  elhe- 
lyezve. Miután  a  király  az  országgyűlésre  vonatkozó  ügyekben 
válaszát  közié  a  rendekkel,  jól  választott  komoly  hangon,  fáj- 
dalma s  ueheztelése  hatásos  kifejésével  (a  mint  ö  felsége  az  effé- 
lének nagy  mestere)  tudtokra  adá  az  elfogottak  bűnét,  mely 
abban  áll,  hogy  titkos  egyetértésben  az  erdélyi  fejedelemmel, 
éhez  pártolni  s  ö  felsége  ellen  föllázadni  szándékoztak,  s  egy- 
szersmind kifejezte  akaratát,  mely  szerint  a  vádlottak  ügye  az 
igazságszolgáltatás  rendes  utján,  az  ország  törvényei  s  alkotmá- 
nya szerint  tárgyaltassék.  Hozzá  tette  még,  hogy  bár  többen 
vannak  vádolva  s  följelentve  nála,  mindazonáltal  mivel  a  gyanú 
kétségtelen  igaznak  nem  bizonyult,  e  gyanúba  vettek  ellen  sem- 
mit sem  akar  cselekedni ;  sőt  biztosít  minden  egyest  közűlök, 
hogy  feledni  fog  mindent,  mert  ekként  remél  jó  ós  hft  alattvaló- 
kat bennök  nyerni.  —  A  két  elfogottról  azt  beszélik,  hogy  ö  fel- 
sége kezében  sok  levél  vau  tölök  az  erdélyi  fejedelemhez  s  ettől 
hozzájok  —  s  így  azok  bebizonyult  böníisök.  De  ők  megtagadjak 
ama  leveleket;  sem  elnézést,  sem  kegyelmet  nem  kérnek,  csak 
igazságot  szorgalmaznak  ö  felségétől.  —  Elfogatásuk  annál  na- 
gyobb fölháborodást  idézett  olG,  mert  szokatlan,  soha  nem  hal- 
lott dolognak  tartatik  az  efféle  az  országgyűlés  folyama  alatt,  a 
hová  közönséges  bűnbocsánat  s  közbiztonság  védelme  alatt  szok- 
tak íisszese regleni.  —  A  letartóztatást  kíivetö  napon  az  ország 
rendéi  fogoly  társaik  ügyi't  a  legmelegebben  ajánlák  ő  fölségé- 
nek  8  azok  szabad  lábra  helyezéséért  200  ezer  aranyat  s  30 
kezes  állítását  kínálták,  köztök  az  elfogottak  fiait,  míg  ügyíik  el- 
dől. ...  A  legnagyobb  kegyességgel  lönck  meghal Igatva,  de 
mert  választ  nem  kaptak,  tepnnp  újra  körték  5  fíiiségét.  Ugyan- 
azon időben,  mikor  e  letartóztatás  törtt''nt,  parancs  adatott  Kas- 


*)  Diapacci  \CíCí'.\.  od.  IH. 
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vén  a  babákkal,  midöo  &z  figy  állásáról  jelentést  teazen,  a  tob- 
bek  közt  azt  mondja:  véleményem  szerínt,  föls^es  nr,  mértékkel 
kell  élnfink,  nehogy  az  erdélyi  fejedelemnek  csak  jobb  útra  térí- 
tését czélzó  törekvéseink  a  tartomány  t<?ljeí  veszedelraét  idézxék  - 
elő  a  kereszténység  kárára  *)  Á  figyelmeztetéj^re  Aliksa  bajlott 
e  ekkor  hagyott  tói  a  pártosok  kiadatásának  erCsb  sUrgetéséTcl. ') 

Az  Sgéretok  s  a  királyi  szó  ellen  elkövetett  erSazakboz  e 
két  dolog  adott  bútorságot.   Oka  pedig  szintén  kcttö  lehetett. 

Említeni  ama  jelentést,  melyet  Vilmos  olmíiczi  püspök, 
Miksa  lengyelországi  oratora  tett  urának  a  magyar  urak  moz- 
galmairól. Vilmos  már  június  havában  (lfi69.)  hivatkozik  arra. 
hogy  a  jelentelt  hireken  kivűl,  a  mit  a  szultán  küvetétöl  még 
kitudhatott,  a2t  élőszóval  fogja  elmondani.")  Azt  hiszem,  a  pQs- 
pök  megérkezése  után  csakugyan  bővebb  fölvilágOHJtásokat  adott 
8  nem  látszik  alapnélklllinek  a  í^íltevés,  hogy  akkor  már  hatá- 
rozottan neveket  is  tudott  Miksának  mondani,  s  azok,  a  kiket 
megnevezett,  épen  Dobó,  Balassa  s  Homonnai  valának.  Föltére 
azonban,  hogy  e  vélemény  nem  áll  erős  alapon,  egy  máiik 
körtümény  elútasftbatlanúl  biztos  támpontot  szolgáltat,  és  eat  a 
bírhfMlt  KendereRsy  István  müktVdéftébort  találja  magyará/jil&t. 

Már  a  velenczei  követ  mondja,  hogy  Miksa  az  év  elején 
szorgalommal  gyűjteté  az  összeesküvés  nyomaira  vezctn  adatokai 
Fűnmaradt  egy  levél  Mágocsy  tjáspártól  Thurzó  Fereüczhez*  *) 
mely  épen  az  országgyűlés  megnyitása  elöli  küldethetek  Miksa 
kezébe,  melyben  az  Össsseesküvés  nyomozásával  megbízott  Má- 
gocsy, Balai^aára  rsokugyan  lerbelÖ  adatokat  hoz  színre,  Ho- 
roonnayt  pedig  pláne  fölségnériöuek  mutatja  be.  K  levélben  Kcn- 
deressy  Isvánrúl  is  tétetik  emlités,  idője,  hogy  én  is  megemlé- 
kezzem róla,  mert  a  legfontosbak  csakugyan  azon  adatok  voltak, 


')  Uea  quidom  opíníone  ulfttflvtn  trí  oUipia  modtrationt,  ne  <Jnm 
r.ujiianiDfl  otncndatuiti  TranBÍlvnntmi,  fuiiditu*  itnn  rum  tan  provincia 
percat  rvmmajimo  /vijmitUeof  ehrirtinnnf  itftrimrMl't.^yn.  l5G9,  Kpt.  1. 
TuTCÍca. 

*)  .  .  .  toae  oplnloal  qnod  aciltMt  uioderAtionR  altqun  nti-itdnm 
■it,  ndntipulamur  ....  Miksa  Wyasnek  1569.  nov.  16.  i;.  o. 

«)  I6ti4.  jau.  1.  Potoiiira. 

*)  ir.fi!',  Jul.  28.  Turrica.  Etto  intíg  vinxa  k^ll  UfmUnk, 
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mplyelcet  ez  cmberüek  sikerllU  >beszereznic.<  Mig  a  diplomá- 
ozíai  tudósítások  csak  okot  Bzolgáltattak  a  gyonűra,  a  vádra, 
la  bizonyságot,  mcljnck  alapjáo  a  gyanúba  vetteket  clfognii 
ollenökbeu  hazai  törvények  szerint  cljürni  lehetett.  Kendercssy 
álütil  c\6,  T(?kiutv6  azt,  hogy  c  nevezetes  hamisitAsDJll  Forg&cs 
Kereucz  igazságtídauúl  elfogulva  (mert  a  legnagyobb  valósziufí- 
8Cg  szerint  ű  is  eldkelA  szerepet  játszott  ez  ügyben)  moudja  el  a 
dolgotj  Miksát  olyannak  tOntetvéu  föl,  miut  a  ki  Dobót  minden 
^áron  elveszteni  óhajtá,  s  tekintetbe  véve  azt,  bogy  Forgách  Si- 
lonnak  Balassa  elbeszélése  után  tett  jegyzete  szerint  Kende- 
lyt  különös  ajánlattal  Miksa  maga  kUldó  Kassára  Buberhoz 
czélból,  bogy  ott  ketten  álleveleket  kohójának :  a  t^Jrtfenelmi 
Lg  kedvéért  Keaderessynól  hosszabbaa  kell  időznöm.  Már 
laga  az  a  küiUlmény,  miszerint  a  koholt  levél  Balassa  nevébou 
és  nem  Dobó  neve  alatt  lóu  koholva,  pedig  Miksa  —  Forgács 
szerint  —  a  Peröayi-fMe  javak  birtokáért  Dobót  és  nem  Balassát 
akarta  láb  alól  eltenni:  a  priori  szembeszökővé  teszi  a  két  For- 
(s  Balassa)  elboszélésót.  Ha  podig  Kendercssyt  közelebbről 
"ismerjük,  az  6  szereplése  után  még  világosabban  fogjuk  látni  az 
ellenkezőt. 

A  kupronczai  születésű  Kenderessy  Utván  egyike  ama 
minden  szemérem  nélküli  árulkodóknak,  minőket  a  delatorok  s 
denundaterok  Rómája  hajdau  gonibamódra  termett.  Eleíutén  a 
papi  pályára  szánta  magát,  de  azt,  mint  jellemével  nem  egyezőt, 
Istváuffy  tudópftása  szerint  csakhamar  elbagyá.  Magánélete  s 
különösen  a  rósz  hírben  álló  Paksy  Annával  Dersffy  Farkasné- 
val  0  folytatott  viszouya  a  patriarchális  házi  becsülethez  szokott 
egykorúak  előtt  kőzutálat  tárgya  volt.  Azon  emberek  közé  tarto- 
zott, kiket  semmi  szép  és  jó  soha  nem  lelkesít,  kik  a  legnyomorul- 
tabb Önzéstől  vezetve,  semmi  bGutöI,  semmi  hitvány  cselekedettől 
uöui  rettenek  vii^sza,  ha  azok  által  czéljnkat,  a  maguk  előmene- 
telét elérni  remélik.  Hagyján  tnég,  ha  önzésében  valami  nagyobb 
gondolat  vezette  volna,  de  erről  ő  nála  szó  sem  leheL  Mint  a 
későbbi,  fölötte  tartott  inquisitióból  kiviláglik,  a  legmerészebb 
úton  a  legszemt  el  énebb  módok  által  igyekvék  a^as  pénzszomját 


*J>Ki  «gy  igen  libidin'TBa  bestia  voU<  mondja  Porgáu  8íinou. 
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kielégíteni  s  a  Majláth  Gáborral  való  ügye  (melyre  még  vissza- 
térek), melyben  ezt  Ö  oly  rútul  rászedte,  a  közönséges  péuzzsa- 
rolót  tünteti  föl,  a  kiben  a  mai  iparlovagok  egyik  ősatyjukra 
ismerhetnének.  Szemtelen  Öndicséret ,  arczátlan  előtérbe  to- 
lása a  maga  énjének,  álérdemeinek  világlik  ki  ránk  maradt 
leveleiből.  *)  Eszét,  mert  ezt  eltagadni  tőle  nem  lehet  b  szorgal- 
mát, mely  jobb  ügyre  volt  méltó,  csak  gonoszra  használta  fol. 
sCsuda  álnok  vala  —  mondja  Forgács  Simon  —  minden  lator- 
ságnak meggondolására.*  És  ez  az  ember,  ki  nyugtalan  életpá- 
lyája közben  mint  hitvány  kém  és  áruló  volt  ismeretes,  ki  Miksá- 
nak »az  szegény  magyarokat  árulta,  ötét  (Miksát)  pedig  az  török 
császáiTiak,*  képes  volt  sokakat  a  magyar  urak  közül,  a  bécsi 
udvart  s  a  szigorú  líubcr  János  kassai  kapitányt  maga  felöl  jó 
véleményben  ringatni.  Valahogy  Kassa  kifrnyékére  vetődvén,  tán 
alkalmas  kémkedései  által  behízelegte  magát  a  kapitánynál  —  s 
ennek  ajánlata  útján  igyekezett  vagyonra  szert  tenni.  Szemeit, 
mint  pap.  a  leleszi  prépostságra  vetotto.  A  prépostság  a  az  ehhez 
tartozó  néhány  még  el  nem  foglalt  falu  elnyerése  végett  legelőbb 
isRuber  ajánlatára  volt  szüksége.  liuber  nem  akarta  Őt  kérésével 
elutasitani  s  tekintetbe  véve  azt,  hogy  »K(Mideressy  ö  felségének 
már  rég  óta  hiveii  szolgál,  hogy  ezután  még  huzgúhltmi  szolgáU 
jo]i,€  a  Miksához  folyamodót  ajánlotta  is.  -)  Folyamodásában 
nem  átallá  kitenni,  hogy  »miiit  pap  óhajt  vs  ix'uiél  a  közügyek- 
nek baszuálni.*  *)  Ruber  ajánló  levelére  a  rcfciáló  titkos  tanácsos 
azt  irta  ugyan,  hogy  mivel  Kenderessy  személyiségéről  kevés  tu- 
domása van  az  udvarnak  s  az  emlier  gyanúsnak  tűnik  fid,  jobb 
lesz  az  egész  Ügyet  elhalasztani;  de  KenderoFsy,  itz  ily  könnyű 
lelkiismeretű,  mozgékony  jellemek  h'leményesséfíénél  fogva,  erre 
is  el  volt  készülve,  tudta,  hogy  mit  kell  cselekednie,  mi  módon 
teheti  magát  hasznossá,  sőt  szükségessé  —  s'müküdését  sikerrel 
índitá  meg. 

Ó  elölte  sem  maradt  íigyelmen   kivül    az.   a    niiiül    Kassa 
környéken  széltében  beszéltek,  t.  i.  Dobóéknak  János  Zsigmond- 

')  IstviialVy  is  igüii  hitvány  ciuhcniuk  inutatja  ha. 
3)  Ififiit,  ffil,r.  ;t.  Hun-. 

')  lötiíí.  í'eljr.  .'» iinili'    rfiimbliciic.    in    ntVicid     s  iccnlotiili 

sui'vin;  ti<.>t<tiCQi 
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íliil  Tftlóft887.ek6ttoléfte.8osutel  kezébe  JíerftU  a  ka1tipács.inelylj-el 
a  valódi  viíi/onyokat  aljas  lias^onknreső  czéljailioz  alkalmasokká 
'  í  Miniljí'irt foI)íim(Hlá»át kispiÖ levelt'lieii  elúniljíi c kapzsi 
it  B  azt;  bogy  hitvány  szolgálatkészségének  rugója  ko- 
rAiits^m  a  hQség  a  koron&s  király  ir&ui,  banem  igenis  a  jőve- 
(lelmezfi  leleszi  prépostság.  Titkos  értelmíl  csür-csarart  fizukkal 
ligyelmczteíi  a  kiríilyt  a  veszélyekre,  melyek  trónját  néhány  elé- 
gedetlen mngj'ar  úr  réMéröl  fenyegetik.  Bwatkozik  az  élö  istenre, 
H  kd  a  szivek  6s  vesék  msgálöja,  bogy  amit  mond  arra  csak  6 
alsége  iránti  alattvalói  Iiflsége  készteti,  mert  in>mc8.'ik  a  papirnn, 
lem  Bzive  szerint  akar  az  igaü  neracsek  névsorában  szerepeim, 
Ne  vegye  hát  balul  ő  felsége  az  Ö  Iclcplczéaeit,  hanem  htgyje  el 
a  mit  fi  sok  utánjárás  és  nagy  fáradság  után  előad.  A  lázadók, 
ha  az  idó  itt  leszen.  nyilván  fíiltámadnak  6  flge  ellen:  addig  kell, 
roig  ez  meg  nem  töi-tént,  csirájában  az  ügyet  elfojtani :  az  i)8z- 
szeeakUvéH  egyik  fejét,  (Dobót)  ki  különben  már  halálos  beteg- 
ségl>en  szenved,  mielőtt  meghalna,  a  megérdemlett  büntetés 
fégett  t^nbe  kell  c^alní.  ily  módon,  elretteiit<-s  által  az  egésx 
Ügynek  elejét  lehel  venni ;  mi,  ha  az  Ö  javaslata  figyelembe  uom 
vételik,  később  aránytalanul  több  bajba  8  köUaéghe  fog  kerülni.  Ó, 
ki  i-égót;i  azon  vidéken  tartózkodik,  legjobbau  isnieii  az  illetők 
gondol k<ídá^út,  terveit,  »  csak  arra  kéri  ö  felségét,  a  közjó  érde- 
kéltOD,  hogy  e  tárgyban  tett  frásait  *idö  előtt  ne  tegye  nyilvd- 
noiMÍ.*.  *) 

Alattomos  működésével  Kendoressy  bár  nem  érte  el,  a  mit 
egyelSre  czélúl  tűzött  ki  maga  elé:  a  leleszi  prépostsággal  való 
inega<lományozlatá8t ;  de  figyelmet  gerjesztőit  maga  iránt,  lie- 
f6R?.kelte  magát  az  udvar  kegyébe  —  a  a  kit  még  a  folyamodvá- 
nyára írott  hátirat  obscurus.  s6i  gyanús  embernek  nevez,  a  jel- 
lemtelen feladó  la&saukint  fontos  persona  Í9n  az  összeesküvés 
szálai  után  nyomozók  szemében.  Már  Dobóék  elfogatása  utáu  a 
eonspiralió  Ügyében  ide  b  tova  utazgatott.  Egy  levele,  melyei  út- 
közben. Tapolcsányból  írt  Miksának,^)  hitványságának  egyik  leg- 
orÖBb  bizonyítéka.  Elmondja,  hogy  egy  [szolgája,  kit  a  múlt  nyá- 


')  1069.  f.-br.  5.  Hangaric*. 
'*  1670.  jin.  20.  HuDg. 
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ron  Erdélybe  küldött,  de  a  kit  Bocskay  György  tanácsára  bör- 
tünbe  Tétének,  szabadon  bocsátva  hozzá  megérkezék.  Békés  azt 
kérdezte  volna  Kenderessy  ez  emberétől :  mi  módon  jött  ö  föl- 
sége  az  elfogott  két  úr  dolgai  oyomába  ?  s  midőn  a  szolga  erre 
azt  felelte  volna :  uem  tudom ;  Békés  —  írja  Kenderessy  —  5 
ellene  fakadt  ki,  öt  monda  a  dolog  nyilvánosságra  hozójának  s 
erős  káromkodás  közben   fölkiáltott ;  bár  fulladt   volua  meg  a 
nemzetéről   megfeledkezett  hazaáruló  még  anyja  méhében !  — 
Békés  a  szolgát  megesküdtette  s  azt  vele  megfogadtatta  volua, 
hogy  urát,  Kenderessyt  János  Zs.  s  Békés  nevében  elpártolásra 
bírandja  Miksától.  Csak  egyetlenpgyszer  írjou  Kenderessy  hoz- 
zájuk —  mpndta  volna   Békés  —  s  ajánlja   föl  szolgálatát :  bi- 
zony nagy  jutalmát  fogja  látni  s  nem  utolsó  tisztséget  nyer  a  fe- 
jedelem  udvarában ;  gondolja  meg,   mit   várhat  a  németektől, 
micsoda  azokban  a  magyarok  iránt  való  szeretet  és  bizalom ;  azt 
hiszi-e  Kenderessy,  hogy  ö  csakugyau  az  az  egyedüli  a  magya- 
rok közül,  kinek  a  németek  hisznek   s  kinek  javát  előmozdítják  ? 
Ha  ezt  hiszi,  csalatkozik  ;  szolgálatát  elfogadják,  míg  tenuí  tud 
valamit ;  de  aztán  megvetik.  Míg  ellenben  János  Zsigmond  ke- 
gyére mindig  számot  tarthatna  s  ha  bejönne  Erdélybe,  ígéri  neki 
Békés,  nem  leszeii  s  nem  volt  a  világon  soha  jobb  bjvrátja  nálá- 
uál.  Mindezeket  —  végzi  levelét  Kenderessy  —  nem  azé  rt  írja. 
mintha  ambitióját  akarná  kielégíttetni  ő  fölsóge  által  vagy  dicse- 
kedni volna  szándékában.  Esküszik  újra  az  élő  istenre,  öt  semmi 
Ígéret  nem  tántoríthatja  el  Ő  felsége  s  utódai  iránt  való  hűségé- 
től s  ha  ö  ezt  nem  szíve  legmélyéből  mondja,  akkor  a  vesék  ku- 
tatója tegye  ki  Öt  az   egész  világ  gyalázatának.  Hanem  mondja 
azórtj  mert  midőn  oly  nagy  ígéretekkel  akarják  őt  állbatatossá- 
gában  megtántorítani :  azt  hiszi,  ha  színből,  ö  fölsége  megegyez- 
tével  hajtana  szavokra  valamit,  ígéreteket   tenue  nekik,  azok  ö 
benne  sokat  bíznának  s  ö  e  l)ízalom  útján  sokat  kitudhatna  tőlük 
az  összeesküvés  részleteiről  s  miuduu  egyes  couspiráló  bíiurészes- 
ségéröl.  Ezenkívül  u  török  dolgokról  is  sikerülne  egyetmást  meg- 
tudhatnia. Mind  e  tekinteteknél  fogva  kéri  Ö  felségét,  hogy  Bé- 
késnek adandó  bíztató  válaszát  helybenhagyni  méltóztassék. 

Miksa  e  levélre  mit  válaszolt,  annak  nyoma  nincs.  De  azt 
hibzem.  már  ekkor  kezdtt-  emberét  kiismerni.  Azun  körülmény- 
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bőVhogy  a  múlt  év  elején  még  irataioak  titokban  való  tartásáért 
könyörög  KenderesBy  Miksánál,  következtetem  Forgács  Simon 
ezt  illető  elbeszélésének  helyességét  —  s  mielőtt  Kenderessy  val- 
latására rájönnék,  előre  kimondhatom,  hogy  a  Balassa  nevében 
Békéshez  írott  levélnek 'koholúja,  hamisítója  csakugyan  Kende- 
ressy volt.  És  e  levéllel  az  országgyűlés  megnyílta  előtt,  miután 
már  sugdosásai,  árulkodásai,  rémítései,  sőt  aljas  tanácsa  (hogy 
t,  i.  ö  folaége  Dobót  szép  szín  alatt  csalja  tőrbe)  az  utat  jól  elő- 
készítek, —  e  hamis  levéllel,  mondom,  szedte  rá  a  könnyen  és 
örömest  hívő,  mert  gyanakvó  Miksát. 

És  ez  a  másik  oka  annak,  hogy  Dobó  és  Balassa  az  azelőtt 
adott  királyi  szó  ellenére  elfogattak. 

Járultak  a  koholt  levélhez,  mely  mint  legelső  rangú  corpus 
delicti  szerepelt,  még  egyébb  compromittáló  iratok,  magától  For- 
gács FerencztŐl  is,  melyekről  már  csak  azért  is,  mivel  róluk  szer- 
zőjük történeti  művében  mélyen  hallgat,  alább  pár  szóval  meg 
fogok  emlékezni. 

Károlyi  Árpád. 


BOLLA   MÁRTON   ÉS  ÉDER  KÁROLY 

MEO 

AZ  OLÁH  INCOLATUS  EIIDÉLYBEN. 
ELSŐ    KÖZLEMÉNY. 


A  »Magyar  Történelmi  Társulat*  mült  évi  június  6-án  tar- 
tott ülése  határozatából  Bella  Márton  kéziiati  müvének  áttanul- 
mányozásával bízattam  meg,  arról  jelentést  teendő.  A  mű  az  olá- 
hok 1791-ki  folyamodásában  foglalt  tényeket  megbírálja,  a  me- 
lyek által  a  folyamodúk  kéréseiket  támogatják.  Ezt  olvasván,  le- 
hetetlen vala  nem  tekintenem  Éder  Károly  >observatiüc-it,  a 
melyekkel  az  a  folyamodást  kiadta. 

Meggyőződvén,  hogy  BoUa  Márton  mtive  a  maga  korában 
jeles  vala,  sajnálkozom, hogy  ki  nem  adatott;  —  talán  eloszlatott 
volna  egynéhány  téves  felfogást,  mely  sok  bajnak  volt  szülője.  A 
téves  felfogások  még  most  is  uralkodván,  tehát  a  bajnak  szUlője 
korunkban  is  hatván :  nemcsak  BoUa  Márton  művét  és  Éder  Ká- 
roly í^observatióit-í  ismertetem  meg,  hanem  az  oláhok  incolátusát 
is  tárgyalom,  ez  által  remélvén  történetünk  és  cthnographiánk 
egy-egy  homályos  vidékét  földeríthetni,  de  a  magyar  történelem- 
írást is  íigyelmeztetui,  hogy  igen-igen  sok  másképen  áll,  mintsem 
a  közönséges  vélemény  tartja. 


Az  oláhok  1791-ben  egy  folyamodást  (Ropraesentatio  et 
bumilliniae  preces  universae  in  Trausylvania  Valachicac  Nationis, 
Martio  1791)')  adának  be  II.  Leopoldhoz,  amelyben  a  három 

^1  A/,  ejíész  czítiití  :  lícpraeaciitatio  et  hiimílliinae  |>vecc3  Universae 
iii  Transylviiui  i  Valachicao    Natioaia  se    pro  rcgiiicolari    iiatinno,   qualis 


BOLLA  M.  ÉS  ÉDER  K.  MK«  AK  OLÁH  INCOI.ATUS  KKOÉI.YHKN.    Ml 

nemzetnek  állami  jogaiba  felvételt  s  azt  kérik,  hogy  a  uem  egyosült 
gördg  vallás  egyenlő  jogúvá  tétessék  a  négy  bevett  vallással.  Kérik 
pedig  leginkább  azért,  mert  az  oláhok  a  Traianus  által  behozott 
római  gyarmatoktól  származván,  legrégibb  lakosai  Erdélynek, 
viillásnk  is  időszerínt  legelső.  Ebből  foly,  hogy  az  oláhok  az  el- 
fogadó nemzet,  mely  a  jogait  a  többi  később  jött  nemzetekkel 
megosztotta ;  minélfogva  mind  a  politikai,  mind  az  egyházi  jogok 
leginkább  őket  illetik  meg,  a  melyekből  csak  az  idő  viszontagsá- 
gai által  estek  ki.  —  Sok  állítás  van  ebben  a  folyamodásban, 
úgymond  BoUa  Márton,  mi  a  való  történeteknek  nem  felel  meg, 
s  a  mit  6  négy  fejezetben  igazít  meg,  úgymint :  1.  az  oláhok  ere- 
detre nézve  nem  rómaiak,  hanem  bolgárok ;  2.  de  még  ha  rómaiak 
volnának  is,  ebből  mi  jogot  sem  követelhetnének  maguknak,  mert 
a  rómaiak  minden  joga  Erdélyországban  Áurelianus  császárral 
enyészett  el ;  s  mert  azután  az  oláhok  az  ide  érkező  magyarok  ál- 
tal legyőzettek ;  3.  bár  milyen  eredetűek  volnának  is  tehát  az 
oláhok, a  magyarbirodalom  alakulása  óta  (acondito  regno  Hun- 
garico)  semmi  jogot  sem  tulajdoníthatnak  magoliii;ik  Enh'-iyri'. 
Végre  4.  a  görög  nem  egyesült  vallás  soha  sem  nih.'r/tatott  tel 
azon  kiváltságokkal,  a  melyeket  a  többi  bevett  vallások  bírnak. 
Következésképen,  így  fejezi  be  Bolla  a  bevezetését,  az  oláhok  ne 
jogok  visszaadását  kérjenek,  melyeket  soha  sem  birtak,  hanem  a 
fejedelem  kegyelmétől  és  az  erdélyi  karok  és  rendek  móltúnyos- 
ságától  uj  jogokért  reménykedjenek. 

Azt  lehetne  gondolni,  hogy  az  1848-ki  nagy  változás  ntán 
e  század  hetedik  tizedének  végén  az  1791-ki  volt  jogi  viszonyok 
meg  történelmi  támadások  és  védelmek  már  nem  lehetnek  ji'ien 
napjainknak  eszméi,  a  melyek  még  valósításra  törekszenek  :  de 
azt  gondolva,  nagyon,  felette  nagyon  csalatkoznánk.  Az  a  i'olya- 
modás  »máig  politikai  evangéliuma  és  politikai  hitvallása  a  Kár- 
pátokon innen  lakó  rumunságnak:  a  nemzeti  jogok  tökéletes 
egyeulüséjíc  (acésta  petitiune  nationale  e  pin  astadi  evangeliulu 


fűit,  anthoritato  regín  cleclar^ri,  scque  ad  usum  oinnium  jorium  eívilium, 
ox  quo  non  lege,  non  jure,  atid  tcinporum  duntaxat  iujuria  cum  initio 
I>racBcrtiui  supcrioria  siiticuli  uxclusn  cat,  reponi  do  gcnu  suppÜcautia. 
Martio,  1791.  Jaaay,  1791. 
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politicu;  cartea  crediirtiei  politiee  a  Romániloru  de  preste  Car- 
pati:  egalitate  perfecta  de  drepturi  nationali.)*) 

xEddigelé  a  patria  Romána^  a  nyelve  és  nemzetisége  el 
ralának  taposva  a  hunok,  szlávok,  törökök  és  maisok  áltaL  El- 
kezdtük szabadítani  a  hazát,  el  a  nyelvet ;  de  csak  kezdtük,  még 
nem  fejeztük  be,  uraim !  hátra  van,  hogy  folytassuk  és  be  is  fe- 
jezzük. A  Románia  államférfíainak  lesz  gondjuk  apaírta  Romána 
teljes  felszabaditására.  Meg  vagyok  győződve,  ök  szentül  megfog- 
ják  oldani  ezt  a  nagy  feladatot,  s  végre  a  jmtria  Romána  sza- 
baddá lesz-c  így  szónokola  Bukarestben  1867.  aug.  6-án  Ciparia 
Timotheus  kanonok.^)  Hasonlóképen  nyilatkoznak  mások,  mond- 
hatni legtöbben  a  rumun  írók  között.  Hallják,  tudják  ezt  Szent- 
Pétervárott.  Csak  imént,  1878.  dec.  28-án  a  5z.  Peterahurgiska 
Viedomosti  így  oktatá  a  Románia  hazafíait :  >Ha  nem  tudn&k 
^^S>  úgymond,  hol  találnak  segítséget  nemzeti  feladatuk  végre- 
hajtására, tehát  hasonlítsák  össze  a  Moldovai  és  Erdélyi  állapotot 
Erdélyben  a  többség,  az  1.200,000  rumun,  tizedrészét  sem  élvezi 
azon  kedvezésnek,  a  melyben  a  magyarok  és  szászok  részesülnek. 
Az  igazgatás  minden  ágában  a  magyarok  nyelve  uralkodik,  ho> 
lőtt  ezek  a  lakosságnak  negyedrészét  sem  teszik.  A  magyaror- 
szágbeli rumunok  még  nagyobb  rémuralom  alatt  nyögoek,  mint 
az  erdélyiek.  Ezen  állapot  megváltoztatására  legyen  irányozva  a 
bukaresti  politikusok  figyelme.  Az  oroszok  legnagyobb  részvétel- 
lel fogadnák  Románia  igyekezését  az  erdélyi  és  magyar  rumunok 
felszabaditására.  Emlékezzenek  meg  a  románok,  hogy  Ők  nem 
Attila  vagy  Árpád  ivadékai,  hanem  a  Traianus  idejebeli  római 
légiókéi ;  s  hogy  a  8  millió  román  elég  erős  széttörni  a  4  millió 
luagyarnak,  azon  múlt  és  jövendő  nélkül  való  gyenge  nemzetnek 
vas  igáját,  mely  a  Dákia  területét  elfoglalva  tartja.*^) 

íme  a  szt.-pétervári  buzdítás  a  traiauusi  rómaiak  jogaira 
hivatkozik,  a  melyeket  a  folyamodás  fejteget,  s  a  melyek  ma  is  a 
Kárpátokon  innen  lakó  rumunok  politikai  evangéliuma  és  hit- 

^)  AimiiHlle  Societatei  Academice  Homaue  Touiu  II.  Pag.  4J.  Bu* 
curosfi  1  K(í9, 

-)  Annalille  Soc.  Tomu  I.  pny.   16.  Bucureaci,  I87it. 
^)  Pester  Lloyd,  Abendblatt,  1879.  jan.  4. 
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rallása.  S  vájjon  a  rumun  püspökük  és  pőpák  legeslegújabb  izga- 
tásában nincsen-e  része  már  is  a  szt-péteirárí  buzdításnak,  nem 
tudom  ;  de  hogy  őket  a  római  jog  kapatja  el  annyira,  előttem 
legalább  kétségtelen.  Nemcsak  históriaiiag  érdekes  tehát  tudni, 
mit  foglal  magában  ama  folyamodás,  mint  igyekezett  azt  Bolla 
Márton  helyreigazítani,  s  milyen  kritikai  jegyzetekkel  kisérte 
Éder  Károly  annak  a  kiadását,')  hanem  politikailag  szükséges 
is.  A  jelenkor  tájékozódása  kívánja  meg  látni,  van-e  igazán  t^oZamt 
alapja  annak,  a  mit  a  nevezett  folyamodás  történelemnek  ád  ki, 
s  Ssst-Pétervárott  is  annak  ismernek  el?  Ezen  fordul  az  egész 
dolog. 

A  históriai  érdeknek  úgy  felelhetek  meg  legjobban,  ha 
előbb  szakaszonként  közlöm  a  folyamodás  tartalmát,  s  Bolla 
Márton  helyreigazításait,  meg  Eder  Károlynak  kritikai  észrevé- 
teleit, azután  pedig  mind  az  állításokon,  mind  a  tagadásokon  túl 
menvén,  azt  mutatom  meg,  hogy  a  Folyamodás  képzelt  históriát 
teijeszt  elő,  mi  által  úgy  tájékozódhatunk,  hogy  annak  históriai 
megczáfolása  is  szükségtelenné  válik. 


I. 

»Áz  oláh  nemzet  0  Felségétől  a  régi  jogokba  való  vissza- 
helyezését kéri,  a  melyektől  űt  a  múlt  században  fosztá  meg  nem 
törvényes  hatalom,  hanem  az  idők  igazságtalansága.  (Utsibired- 
dantur  pristina  jura, -quibus  seculo  superiore  nulla  auctoritate 
sed  iniqua  duntaxat  temporum  illorum  sorté  exspoliata  est.) 

Az  oláhság  Erdélynek  legősiebb  nemzete,  mert  a  Tra- 
ianns  gyarmataitól  származik.  A  római  császárok  uralkodása 
Traianus  után  is  néhány  századig  állván  fenn,  azon  idő  alatt  a 
keleti  szertartású  keresztyénség  is  Protogenes,  Gaudentius,  Ni- 
ketas  és  Theotimus  püspökök  működése  által  terjcde  el  abban. 

A  III.  századtól  fogva  barbár  népek  foglalának  ugyan  he- 
lyet az  ország  némely  részein :   de  azért   a  románság   sohasem 


')  Supplex  libellus  Valachoram  TransBÜvaniae  jura  tribna  receptig 
natíonibofl  commnnia  postliminio  eibi  adaeri  postulantium.  Cum  notíe  histo- 
ico-eriticÍB  T.  C.  E.  cívis  TransBÍlvaiií.  Claudiopoli  1791. 
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enyészett  el ;  mert  bizonyos,  hogy  a  római  császárok  a  IV.  szá- 
zadban némely  várat  bírnak  vala  a  Duna  partján ;  Dákiának 
belső  részein  pedig  a  YII.  század  folytában  hatalmassá  lett  ro< 
mánság  a  jövevény  népek  igáját  levetvén,  önálló  saját  államot 
szerze.  Leginkább  Erdélyben  vala  ez  a  románság  állapotja.  Az 
idegenek  uralkodását  elnyomván,  saját  nemzetéből  választott  fe- 
jedelmek alatt  élt,  egész  a  magyarok  elérkeztéig. 

A  szláv  népek  a  dákiai  románokon  való  uralkodásának  is 
nyoma  vau  mai  napig  az  oláh  névben :  mert  azzal  illetik  a  szlá- 
vok az  itáliai  lakost,  azaz  a  latint  vagy  románt :  de  az  csak  a 
dákiai  románokra  ragadt  a  következő  századokban.  Mert  midőn, 
a  Névtelen  jegyző  tanúsága  szerint,  Tuhutum  az  erdélyi  részekre 
támadt,  az  ottani  románok  neve  oláh  vala. 

Azon  időbeli  oláh  fejedelem  az  Ütközetben  elesvén,  az  oláh 
nevű  románok  nem  folytaták  a  háborút,  hanem  önként  hűst'get 
esktivének  Tuhutumnak.  Ennek  unokája,  idősbik  Gyula,  a  X. 
Rzúzadbau  a  keresztyénséget  Konstantinápolyban  vévén  fel,  on- 
nan Hierotheust  hozú  ki  magával,  ki  azután  mint  erdélyi  püspök 
sok  magyart  téríte  a  keresztyén  bitre. 

A  XI.  században  Szt.  István  magyar  király  legyőzvén  if- 
jal)l>ik  Gyulát,  Erdélyt  Magyarországhoz  c?atolá,  s  a  többi  er- 
délyi magyarok  is  keresztyénné  lőnek.  De  ezek  a  nyugati  keresz- 
tyén egyházba  állván,  az  idősbik  Gyula  idejéből  való  keleti  egy- 
bázbeli  magyarok  is  abl)a  térének  egymásután.  Tehát  egyedül  az 
oláhok  maradtak  meg  a  keleti  egyházban. 

Ámde  az  egyházbeli  különbség  mellett  is  az  oláhok  ós  ma- 
gyarok azon  időtől  fogva,  hogy  Tuhutum  alatt  egy  társaságba 
olvadtak,  mind  folyvást  ugyanazon  közös  jogokban  élének.  Bizo- 
nyítja ezt  az  1437-ki  kolosmonostori  oklevél,  a  melyben  olvassuk  : 
»Paulus,  magister  de  Vajdahúza,  vexillifer  regnicolarum  Hunga- 
rorum  et  Valachomm  in  partibus  Transilvanicis.* 

Bolla  Márton  legelőbb  is  azt  vitatja,  hogy  az  oláliok  nem 
római  eredetűek,  mert  a  rómaiak,  úgymond,  jól  ismerek  gyarma- 
tosaikat, tisztelék  is  azokat,  és  segítségökkol  verek  vissza  ii  bar- 
bárokat: elleul)eu  a  Moesiában,  Thrakiábau,  Thesbaliábnu  és 
( i örögországban  szétszórva  pásztorkodó  oláhokat  mindég  mint 
ilyeneket,  szolgákat  és  nomádokat  nézik,  s  azoktól,  midőn  felsza- 
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porodtak,  mint  ellenségektől  tartanak  vala.  Ezt  Anna  ConmciiR, 
NilictaB  Clioniatcs  LauCiságai  teBzik  ktUégteleniif'. 

Azután  liolgiír  iTedetfluek  mondja  nz  uláheágot,  mely  u 
Volga  mellékéről  a  DuD&n  túlra  jutott  s  valami  romlott  latin 
nyelvet  eltiinuU  liolgílr októl  szúimazik;  a  nevei  is  a  Volgától  ve- 
súj  mert  az  orosz  Nestor  a  volgai  bolg^okat  volochoJc-nik  ne- 
vezi. A  yX.  S7,ázadl)!iu  a  bolgárok  elől  az  oláhok,  azaz  az  elromá* 
nosodott  bolgárok  egy  része  a  Duna  balpartjára  menekQlt,  a  mai 
Olftbországba,  de  Krumus  által  ismét  alávettetek  a  bolgúr  bata- 
lomnak.  Basüius  görög  csAszár  ideje  után  a  bolgárok  és  ol&bok 
novei  uogyou  egynek  tUnnok  el6.  kivált  mintán  Asnnék  elszakad- 
ván a  koostantinápol}!  csáí>zártöl,  a  Bolgár-Olábországot  alkot- 
ták volt.  Az  oláhoknak  ezen  viszonya  a  römaiaklioz  és  ^zlávok- 
boz  teremte  a  uyelvöket  és  erkölcseiket  is.  Mert  a  római  fogljok- 
kal  együtt  pásztorkodván  s  Moesiában  és  Thrákiában  a  bolgárok 
Ú  legyőzött  rómiü  g>annatok  közt  élvén,  lassankint  eltauulák 
r6mai  nyelvet  8  felvevék  a  római  szokásokat  is,  (\gy  hogy  ma- 
gukat rirmtm^-oknak  nevezték.  (Nain  cum  in  vita  pasloritia  cum 
captivÍ8.ÍtomanÍ8.  interque  colonias  Homauas  a  Bulgaris  devie^ 
taK  in  Moe?ia  et  Thracia  viverent,  liuguam  Gomuuorum  didice- 
runt,  moFGsqoe  eorum  indueruut  ndeo,  ut  se  iiumuni/,  seu  Ito- 
manos  npellaverint.)  Knimus  813-ban  kiviván  Adríanopolist,  sok 
ezer  lakost  telepUe  által  onnan  a  Danán  inneni  tartományba,  a^ 
ögynevt'-zett  szláv  Dákiába.  S  ez  ott  és  így  megalakult  néptűi  szár- 
maznak, az  erdélyi  olábok  is,  kik  basoulóképeu  magokat  rumu- 
nyoknak  nevezik,  s  a  kiket  a  szlávok  közt  laktokbau  ott  találá- 
nnk  a  magyarok  a  IX.  században. 

Valóban  az  oláb  nyelvnek  támadását  úgy  fogbatjuk  fel,  ha 
számba  vesszük  a  boHszú  id5t,  a  melyben  a  bolgárok  legalsóbb 
rendje  az  alávetett  római  gyannatokkal  és  foglyokkal  élt,  úgy- 
mint az  y.  század  végétnl  fogva  a  VT.  éa  "STI-keu  által  Moesiá- 
biin  Ó8  Tlirákiában,  VII.,  VIH.,  IS.  századokon  által  ugyanezen 
tartományokban  és  a  szláv  Dábiában.  Ennyi  század  elég  voU  a 
latin  nyelv  eltanúláaára  6s  megrontására  (tantum  teraporís  spa- 
tinm  suffecit  tam  ad  ediscendam  quam  ad  cítrrumpendam  Ungnam 
Latinam).  S  tt  két  változással  eg) ez  a  lati  nyelvnek  viszontagsága 
is.  A  latin  nyelv  a  keleti   római  birodalomban   közíinBégeB  vala 
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egész  a  VII.  századig ;  azután  görög  és  barbár  szókkal  kevere- 
dett meg,  kivált  Heraklius  császár  után,  a  ki  alatt  640  tájban  a 
latin  nyelv  diplomatiai  használata  megszűnt.  A  különböző  népek 
hamar  és  könnyen  elfogadák  a  latin  nyelvet,  p.  o.  a  hispánok, 
gallok,  britek,  pannonok;  a  bolgárok  is,  kiknek  legnagyobbik 
rét^ze  szlávvá  lett,  azok  másik  része  miért  nem  tanulhatta  volna 
el  a  romlott  latin  nyelvet ;  hisz  Paulus  Diaconus  tanúsága  szerint 
a  VII.  században  déli  Olaszországba  költözött  bolgárok  is  hamar 
eltanulták  a  latint  Vájjon  lehet-e  állítani,  hogy  a  hispánok,  gal- 
lok, britek,  pannonok  mind  római  gyarmatoktól  származtak  ?  Az- 
után a  barbár  népek  nagyon  szerették  magokat  rómaiaknak  ne- 
vezni és  tartani ;  Ammianus  Marcellinus  írja ;  ^Oratantei-  acceptne 
Kiint  yrincfpis  litterae,  quod  jam.  inde  a  priscis  temporíbn*  soho- 
hm  se  esse  Eomanam  Burgundn  scmnf.t  Valamint  a  germán 
eredetű  burgundok  római  ivadéknak  tartják  vala  magokat:  úgy 
az  oláhok  is,  habár  bolgár  eredetűek,  a  rumuny  nevet  vevék  fíil 
8  a  históriát  nem  ismerő  korban  ugyanazon  közönséges  csalatko- 
zás  támadt,  a  mely  a  burgundoknál,  t.  í.,  hogy  az  oláh  nép  római 
vérből  származott.  Ezt  a  csalatkozó  véleményt  a  folyamodás  szer- 
zöje  ií^méteii,  s  abból  jogokat  igényel  az  oláhoknak. 

De  még  ha  római  eredetűek  volnának  is,  ebből  semmiféle 
joguk  nem  folyna  Erdélyországra  nézve.  A  rómaiak  uralkodása 
Erdélyben  Kr.  u.  102-ben  kezdődvén,  már  268-ban  hanyatlásnak 
indula  Gallienus  megöletése  után.  A  dákok,  geták  és  gótok  egye- 
sülve annyira  nyomák  a  rómaiakat,  hogy  Aurelianus  császár 
275-ben  kivonta  onnan  a  légiókat  és  gyarmatosokat.  A  római 
uralkodás  Erdélyben  tehát  nem  tartott  egynehány  századig,  mint 
a  folyamodás  állítja,  hanem  csak  mintegy  172  évig.  Ha  tehát  az 
oláhoka  Traianus  gyarmatosaitól  származnának :  akkor  vagy 
azon  maradványok  ivadékai  volnának,  a  kik  ott  maradván  Erdély- 
ben, a  dákok  és  gótok  szolgaságába  estek,  a  mi  által  a  joguk  is 
teljesen  elenyészett ;  vagy  a  Moesiába  kiköltözöttck  ismét,  mint 
római  gyarmatosok,  tértek  volna  vissza,  megújítván  a  római  ural- 
kodást Erdélyben,  a  mi  azonban  nem  történt  meg.  Mert  a  gótok 
Probus  alatt  280-ban  királyságot  alkotván,  az  a  hunok  érkozr- 
spig,  376-ig,  tárta. 

A  hunok  uralkodása  alatt  (376 — 465)  neoihogy  :i  rómaiak 
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Traianuü  Diíkiájíín  unilkoiltuk  rohm,  sSt  mó^  iSk  6zelnck  rala 
nűút  a  ktinoknak.  A  Imnok  ul/iii  a  gepidek  365—568.  uralkodú- 
nak  ott.  Ezek  útin  nz  nvurok  következének,  a  kiknek  hatalma 
568 — 79Ü-íg  Állott  fenn.  A  foljunnHlás  Rzerzőj«  azt  állítja,  liogy  a 
VII.  ^7.é,7.iu\han,  tehát  600 — TOO-ig,  az  eidí-Iji  loroAnok,  Irgjüz- 
vitu  ax  idegeneket,  öníílló  orsziigot  éa  saját  netnzedikböl  válasz- 
tott fpjcilplineket  liirnak  val:i.  De  fx  Íil5  alatt  az  avar  liatalum 
legvirílgjában  lóvén,  az  hogy  Hirte  volna  a  maga  liebclében  a  ró- 
mai credotU  függetloii  fejedelmeket,  mikor  I.  ds  II.  JtistinianuB, 
Manritins,  Fhokas  stb.  adózói  vnláuak?  Krtimus,  bolgár  kírály 
a  ^?\t\v  Doki/it  foglulvÚD  el,  a  melyhon  G40óta  olábok  is  laktak, 
s  abban  az  adrianojmliüi  foglyokat  is  tekpitv^ii:  tehát  a  IX. 
szAitadban  itt  köTClkczt'nek  a  bolgíirok  az  avarok  ntán.  S  ezek 
kOzt  atiniU  nyngodfubban  élheti^nek  az  oláhok,  mórt  ök  is  bolgár 
eredetűek  valáunk.  Aurclianus  idejétől  fogvii  a  magyarok  elérke- 
zós^ig  mindég  más  meg  más  nép  nralliodrk  ErdMyben;  ahhoz 
tehát  (iz  oláhoknak,  még  ha  római  eredetűek  volnának  is.  semmi 
állami  joguk  nem  lehetett. 

De  ba  az  oláhok  bolgár  eredetét  fogadjuk  el,  akkor  törté- 
neteik mind  a  keleti  birodalom  miud  a  t5bbi  népek  állapotával 
tííkéletesen  egyezők.  A  bolgár  küzuép  t.  i.  a  legyőzött  r«*)raai 
gyarmatokkal  két  fzííz  évnél  tovább  is  élvén  Moesiábiin  és  Thra- 
kiábnn  s  midőn  Knbrat  bah'ila  után  ré&zekro  f^zakadának  a  Iwl- 
gárok,  640  tájon  a  szláv  Dákiába.  TagyÍ9  a  mai  Oláborpzágba 
kőllőzködvón  s  ott  a  fzlávokknl  együtt  telepedvén  meg,  az  ava* 
rok  balalma  alá  adák  magokat.  Ezek  örömmel  látván  a  l>olgdr 
hatalomnak  gyengülését,  az  oláhokat  csendben  bngyák  élni  ma- 
gok .nlatl.  De  Knimns  ismét  feltámasztván  a  bolgár  hatalmat,  ft 
FzlÚT  Dáikát  is  megbndftá.  Az  avarok,  el  lévén  foglalva  a  frnuk 
háborúval,  nem  védelmezhetek  a  szláv  Dákiát,  s  miután  Nagy 
Károly  győzelmei  által  erejök  teljesen  elhanyatlott;  az  ottani 
olábok  ős  i-zlávok  Erdélybe,  az  oszladozó  avar  hatalom  területére 
vonulnunk,  a  hol  nzntáii  a  magyarok  reájok  találván.  Icgyőzék 
azokat 

Aa  erdélyi  fejedelmek,  úgymint  Tuhutnm,  Horka,   idősbik 
Ős  ifjabbik  Gyula,  eltilták  a  fegyver  forgatást  ól  az  oláhokat;  mit 
ezek  uifgnnv:ui  többnyire  a  sízhivrikknl  i-gyiitt  Havaselvéro  kőltíi- 
SzáMulok.   18TD.   Vl.  (Oxfit.  'Mi 
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zenek,  a  hol  a  sok  nemzetökbéli  lakik  rala.  Ezért  híjják  őket  bol- 
gároknak azon  kornak  írói.  Sz.-IstTán,  elfoglalván  Krdélyorszá- 
got,  ezek  ellen  is  fordúla, s  legyőzés  fejedelmöket Keánt  1003.  A 
bolgárok  az  oláhokkal  együtt  ki  lévén  rekesztve  Erdélyből,  a  be- 
senyők és  azután  a  kunok  hatalma  alá  jutának.  A  mi  kevés  oláh 
visszamaradt  Erdélyben,  annak  homályos  létéről  egész  a  II.  An- 
drásnak 1324-ki  okleveléig  nem  hallunk  semmit.  Oaak  az  bizo- 
nyos, hogy  sem  1224  előtt,  sem  1224  után  és  1437-ben  semmi 
állami  joguk  nem  volt;  az  1437-ki  oklevél  is,  a  melyre  a  folya- 
modás hivatkozik,  így  szól :  Uníversitas  Hungarorum  et  Vala- 
chorum  inhispartibusTranssilvanis,  in  quorvmcvnque  possesaio- 
nibus  commorantium.  Tehát  mások  birtokain  lakó,  azaz  magyar 
és  oláh  jobbágyokról  szól  az  oklevél. 

Hon  FAL  VT  Pál. 
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K«gi  miigyar  körijrvtár.  Axl581 — 1711.  mc|Jeleut  inAgj-Rr  nyoiittAt- 
ványok  kSnyrtíeiieti  kdztkítnjve.  Irta  SzthÖ  Károlv.  Ríndja  a  m.  tud, 
akadémia.  Budapett,  l87i». 

The  chief  gIot7  of  *V(.ry  p«s>i>l(>  nriae 
froni  itü  nathori.  Johnioo. 

SdöKEBiiz  ember,  ki  hatalmas  püHfugó  aegise  alatt  lát 
a  (lolughuic:  kí'tség  uem  gjötri,  lankadás  nem  zsibbasztja  erejét, 
mert  maga  mögött  6rzi  az  t^tApolő  kezet,  mely  szakaiUtlan  segíti 
törekvéseilien.  Szabó  KJirnly  e  vfllaKztotlak  kö?;6  tartozik.  Ifjukoni 
óta  változatlan  hüsóggt-l  klizJ  p&rtfogóju  mellett,  de  az  i«  ö  mel- 
lette. Azt  sem  tudjuk,  melyik  köszönbpt  a  mánikoíik  többet. 

Ki  ez  a  jiátrónuH?  Nor/a,  ken^HNük  kegyelmét,  hiMzeu  p&rt- 
fogással  egyszerre  bcüD  vagyunk  a  révben,  a  DŐlkttl  —  a  partra- 
szállást odyiis<>UHÍ  li&iiyatlatíü  eli'iKÍ  inog. 

A  magyar  nemz«^t,  iDiiItja  iránti  Idngoló  lolke.sedést  pftro- 
HiiUa  a  jővójébi-fQ  vtílett  torhetl'*ii  hiy.a!ommal,  tjvrtjuk  mi  Szabó 
K&roly  ama  bQ  píirtfogójáiiak,  szdretségeHéuek  és  Imr/itjának ! 
Az  edzette  nieg  erejét  arra,  hogy  e  legújabb  mQvéhoz  liasoaló 
óriási  feladalol  oly  virtuozitásítal  tudjon  mi^golduni. 

A  könyvészeti  tevékenységnek  küziiyflren  lélokölÓ  Tagy  fflr 
vágó  muuka  a  neve.  Bizony,  igazat  mond  u  nagy  vil&g,  ha  az  ef- 
féle munka  biratalból  ragy  parancsszóra  tdrt^tiik.  De  liaa  lélek, 
valamely  e»zme  sxnl  gála  Lábán  izzadva,  ÜnRlhatAvnzáshó],  vnnzal- 
rail  köTotvB  lép  e  térre,  melyen  babér  ha  fakad  is,  verejtékes 
niuiikíÍTiil  kell  azt  mt^gviiltant:  akkor  az  eszme  bübíija  szárnyat 
ád  a  muok&snak,  m>-*gaczélozza  akaratát  s  legfáraszU'ibb  küzdel- 
mét ia  csupa  gyönyflrfi  seggé  varázsolja.  Sic  itnr  ad  astra.  Osak 
így  lehot  nagyot  mflvelni.  Példa  rá  .íz  egész  gftrííg  világ,  melynek 
szelh-mét  HiMiiiu  (Saint  Paul,  p.  203.)  talAKum  jellemezte  az 
ideálÍ8  emclki'dettség  gondtalan  dcrfijével,  s  bár  kissebb  mérrö, 
d<'  H/.iiiti'ii  ily  erkülesi  tényezübOl  eredÖ  példa  reá  ez  a  uagyszerft 
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alkot;'is,  melylyel  S'/nln'i  K:iroly  épei)  újév  napján  kn^niitő  föl  a 
magyal'  LuűüiuáiiyüS  társatlahuat. 

Szabó  Károly,  tái'gya  toi*niéawlét  követve,  »Rpgi  rnagyar 
könyriári-ábaii  krllős  rauulíát  végez:  egyfelől  mogteremti  a  ma- 
gyar irodalom  kÖnyveshAzát,  másfelől  kiirtja  a  könyvészetüokbe 
iiiúsKott  liihílkal.  Ugyjiírt  el.iuiiit.  Iiajdan  Izrn«l  né|>e.  luely  egyik 
kezével  hurczolt.  iv  másikkal  mejí  templomát  épitette.  Szerzőnk  a 
mellett,  hogy  a  tívciléRekct  nagy  bravournil  mutatja  ki,  egyszers- 
mind a  megdöDtÖtt  régi  adatok  helyébe,  rendesen  fijat  állit. 
Rombolása  lebál  üdvös ;  mert  nemcsak  azt  tárja  szem  elé,  mi  a 
fttZ-a,  hanem  egyúttal  megmutatja,  ml  az  ignzsáff.  Ily  mödon  több 
roÜDél,  könyvészeti  alapos  buvárlata  pompá.s  kit.  érlek  ezé  ssp  szé- 
lesbedik. 

Kétszáz  évi  irodalmi  termelés  ilyetén  megrostálása,  uobéz 
munka  lehetett,  már  e^ak  a  könyvészet  mindségéoél  fogva  is.  Alig 
van  tudományiig,  melynek  területén,  a  positiv  adatok  daczára  is, 
n  tévedésnek  annyi  forrása  fitikatlna.  Sz:ibó  Károly  e>n]iáu  Sándor 
Istvánnál  ennyi  fajta  botlásról  emlékezik:  a  mű  íratása  idejét 
vetLe  a  nyomtatás  évének  (l.  83.  262.  vzáini.  az  évszámban  egy 
egész  sz&zaddal  vagy  neb&Dy  esztendővel  többet  vagy  kevesebbet 
ir  (106.  í»62— 964.  1023.  slb.).  n  szer/tU  rosszul  biilArozza  mog 
(130.  1548.),  egy  munkából,  kttlüubíizó  források  nyomán  kettőt 
csinál  (177.,  652.,  1032.^  1065.),  tévesen  nyilatkozik  a  mö  kora 
(268.)  éa  kiadása  sorszáma  (.387.)  felől. 

Sándor  István  Magy.-ir  könyvesháza,  melylwn  ily  baklövé- 
sek foglaltatnak,  menthető  aitzal.  bogy  megjeh'nésí'kor,  1803-ban 
könyviáraink  l(;gnagyobb  részólwn  a  hávárkoilá.'^  csakni'm  lebr* 
t«tlon  léTón,  Sándor  István  a  czimmásokat  nulopsia  helyett,  pon- 
tatlan és  hiányos -kézirali  czimtárak  é»  régibb  íróink  ntán  saier- 
kertztetto.  így.  másodkézbül  szerezvén  niftve  adntait.  természetes, 
hogy  megbi/hallanná  vált.  Kzt  tudva,  az  általa  említett  müvek 
közül  Szabó  Károly  jó  csumól  nem  is  mert  fúlvuuui  Kégi  magyar 
könyvtárába.  De  a  roegbizbatl.-ínságnak  épen  az  az  ismertetí^'e, 
hogy  nem  tadjuk  mikor  adjunk  hitelt  n^ki,  niiknr  nem.  Azóta  a 
Magyar  könyvszemlében  megindult  adalékok  a  Uégi  magyar 
könyvtárhoz,  kideríthették,  hogy  u  Sándor  István  által  emiitett, 
fiddig  egy  példányban  sem  ismert  mfivok  közül  több  csakugyan 

lét02fltt 

Osalf  egy  f'Bí^let  hozunk  föl  Szabó  Kándynál  1714.82.0. 
ex  áll:  >Acs  ÁliL-ily.  Arany  Lánoz.  Lőcse,  i700.  Említi  Sándor 
Lstván,  M.  kház  72  l.<  IdőküKben  Szabó  K.  a  hudiipL^sti  kegyc»- 
rondi  hÓK  könyvtárában  föltalálja  e  munkát,  csakhogy  ily  impru- 
snnmml:  >LGtttéu,  Xyomtatt:  //^r.  Ksztoiid.*  ;  ennéllogvae  mog- 
jegyxéssel  kiíiéri:  >K?:ei>  kiadtUt,  melynek  addig  egy  |>éldáuyát 


sem  láttam.  SdC'dor  kíxiii  tisclért,  TKwdct  tT.-t*íM* /"^J  iZ\v'-i<jt  *■> 
Amtbaa  pór  Uppiil  CLinribb.  Pikh.  Kirv>Iv  i^l.vi  tv.S<:vutu.  t^;^^- 
gató^közli  hogT  a  Töítese  alitt  iUö  iitWí«  ii.^ü.v^íÁwbííet  ltí-;>í- 
zik  Afs  MihÁlj  Araaj  ULioz  cfimú  muukiij;*.  melya^k  im^rívií.- 

igaza  Tolt  Sándor  IsCTÁnaak.  mídóu  e  mú  I7v.S5^hk;,i  ki.uU»:*l 
fölrette. 

A  legújabb  időben  azonbau.  iívdaloiulortéuolwúak  »vud 
lárflli  emelkedése  tohtán,  Sáudor  litván  ^l^i^vV  s  tuÁi^  oa^vell^u 
magyar  könrrészeti  kéziköurvéról  kítüut^  ho^v  »  tud^uuíUtx  i\ts%i 
igénTeinek  többé  nem  lelelhet  meg.  így  li>riéur  hv^v  uüut^l  srt- 
rflbben  kezdtek  toltüDedezDÍ  a  magrar  kouvvoííjsot  t>  rtlkÁva  loü 
alapmnokájáDak  előbb  észre  sem  vett  lH>tbisai  t^  hiám»ü  auitúl 
élénkebbé  rált  az  az  óhajtás,  bár  valahára  nuualhAtuáuk  ÜÁ  » 
tndomáDT  mai  sziDTonalán  álló.  nemzeti  innlalmunk  mtii  aUaiH»< 
t&nak  megfelelő  könvTészeti  kézikirnyvet. 

A  tudományos  világ  ez  óbajtásainak  kívánt  elt^^ot  toiini 
Szabó  Károly,  annyival  is  inkább,  moit  tvi  18M>  x^^t^n  ttlitkutt 
Erdélyi  múzeum- egyesület  könyvtárnokának  n)(>^v(U:i^/.ttt(\án, 
mnnkakörébe  oszthatta  bee  feladat  keros/ttU^ilt'lót.  A  l'eloi'itiidó 
nemzeti  élettel  egyidejűleg  támadt  ihlett'nek  liel'itlyáMü  tilatt  ren- 
dezvén a  múzeum  könyvtárát^  eiaját  Ix^viillása  ti/erint,  niunkiiktW.- 
ben  szerzett  tapasztalatai  ébresztek  föl  beuno  aííondolatttt,  liogy 
könyvészeti  irodalmunk  liiányait  inHttlJu,  tévtHÍé«i«Ít  kÜga/ÜHH. 
Azonban,  mindjárt  a  munka  kezdetén  belátta,  lio^y  liu  miniliM) 
általa  megkapható  magyiir  könyvről  teljes  betniiivo/.lmináHolalol 
vesz  és  a  szUkségcs  tudományos  jegy/i«tekk(^l  kidért  kiuit<riUl 
könyvészeti  leírást  szerkeszt,  ogyos  enilier  ei-ojéi  föUUiuúl"  válla- 
latba ereszkednék.  Epén  azért,  bölcK  niérttékh^ltol,  inMlatiniiuk- 
nak  csupán  régibb  korszakára  szorítkozott,  s  csuk  a  bn/ár/iluK 
1711-ig  megjelent  magyar  könyvekre  torjiM/tettit  ki  kntati'iHiiit. 

Az  1860-l)an  niegke/dnlt  munka,  17  évrii  át  i'rriynib'ilnri 
buzgalommal  folytattatott.  Kz  idö  alatt,  iJbíléki'H  kön-iijk  t'nyro 
sürgették  Szabó  Károlyt,  adná  márki  KyUjti-ményét  I  OnlltMit- 
állott  a  kisértésnek,  mert  azon  kiváló  jéríiak  Közé  hirt<i/ili,  kik 
nem  tudnak  CHuk  ágy  liühide  Ifalá/H  itolKo/.ni,  kikticti  liM'iiiéh/.i*tii 
megköveteli,  hogy  bármi  dolguk  vclujéig  Iminljiuink,  Ily  tc|ii-lwé 
gek  gyakran  tlh-elmctltMméffllnkül  idézik  t-Wf,  m'írlntki'in  kiiplinUii 
tőlük,  a  mit  rögtön  óliajtiink,  d*;  (Joütli''  iiioridáMa  H/<-ijrit 
ezen  az  úton  érhetni  el  a  |(rp;ni[igiiHabtfai,  H/alió  Károly  rniik  mi- 
után Brassótól  ToZHonyig,   Kzig<rtt/()  Hzombuib'-I.yjg  ha/ánk    n**- 

1)  Magyur  Ki'>nyv-H/,tfni\<:  \HÍH-  ;n  >),,  üi'.i.  1 
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h&ny  9zH  knuvvtáráhan  lu-m  a  C2iiiit;íijiliiii,  baneiu  mngokAt  A 
Itotiy  veket  í^zorgHlm:u4au  ht\ii\ny/Xi\,  csak  Hkkor  szán  la  rk  inugáU 
hogy  eleget  tegyen  a  sfirgetésokiiek,  9  nagy  niŰvítaTniigyar  tud. 
AkadetniÁnak  fölajánlja.  TiálHzik,  liogy  tuilatíival  hirL  annak^  mU 
szerint  e  fajta  munkát  nem  lehet  elég  korán  clk«*ziU'niM  8  uem 
lebet  elég  kéaön  a  nyonnlába  adni. 

Ü  halogatás  áld.iaosau  gyümölcsözött ;  mortc  md  logbecae- 
wbl>  adatai  épen  azon  ritka  vagy  egyollen  példányok  le}rá«ában 
fordulnak  elő,  melyeknek  ismeretébez  a  ttzerzO  csak  e  legutóbbi 
két  év  aUtt  jutott.  Volt  azoDban,  tisztán  léloktnni  okokra  vissza- 
TÜiPti)  bálráoyu  in.  Ha  valaki  küzel  bíinz  esztcudí-ig  dolgívzik  egy- 
ugyanazon inuukán,  annak  rtíudszerért.'  vouatkuzólag  idü  íulyt&D 
különböző  nézetekre  jö,  melyek  ily  lermészetű  tárgynál  az  egyöu> 
tetű  leírást  szerR^Iött  incgnebezitilt.  Véltínií-nyünk  szerint  tehát, 
Szabó  Kííroly  hvs'tmos  kiital:Waiban  győltcrezík  mfivéne':  egyik 
legfőbb  érdeme,  de  a  mellett  roiuUzeréiiek  némi  következeti enitégo, 
i'éldákkal  vílágo>títjiik  fnl  állításunkat- 

Az  ajánlatok  a  legtöbbször  föl  vannak  ugyan  pmlHre,  du 
ftokíielyt  figyehneii  kívül  maradlak.  A  könyv  alakja  sincs  mindo- 
líiitt  megjeieliUve.  Egy  ngyuna/ou  mii  liUlöubözű  kiadásai  nincse- 
nek mindig  beiktatva.  A  czimAI  álló  vezérdatumok  közfil  a  csiik 
hozzávetőleg  meghatározottakat  néha  zárjel  közé  teszi,  gyakrab- 
ban azonban  semmivel  aem  külftnlkiztiHi  meg  a  könyvczimérfil 
másolt  biztos  adaloklól.  Az  iidvőzlő  versek  szerzői  niuesi-iii'k  miii- 
dentilt  megnevezve ;  az  eddig  felhozottak  közt  ez  n  legnagyobb 
fogj'atkozáft,  nnjTt  itt  már  szerzőkről  vau  8zó. 

Ügy  látezik,  hogy  a  naptárakkal  s  a  XVIII.  nz;U«d  torraé- 
keivel  nem  foglalkozott  aimyi  ideig,  mint  egyéb  tárgyú  h  előbbi 
müvekkel.  lőTS—ITU-ig  19  különböző  íif'Iyeu  adtak  ki  ma- 
gyar  naptárakat.  Hihető,  hog^i  ezekből,  a  mondott  ídil  alatt  leg- 
alább hatszáz  évfolynm  hagyta  el  a  Bajtól,  Már  pedig  Özabt'í  Ká- 
roly mindősszo  amk  153  évfolyamot  ismertei,  tt  ezeknek  in  egyré- 
flzét  csak  irodalomtörténeti  toIjegyzé»ek  alapján,  míg  a  többiből 
majdnem  feb'  részo  mint   egyetlen  példány  van  töb  *   '"ta 

Fraku'!)!  Vilmos  csak  a  múzeumi  könyvtár  régi  kun,  i'»'d 

22  iÉtnereflen  pHdónyf  áztatott  ki  r  fedezett  föl.*) 

*)  K^itzelfogbAti'i  példa  r>rre  n  >1i«n(Ielc«  ....  tnitlIyM  ncorent 
uletckft  rotidalljetiec  .. . .  B  tÍBxt"let<-e  S6tfl  leg^nyec  Cototvarot.  IötiO.« 
cxitníl  fílzci,  motynek  a  kolozsvári  stüu  k7a'\í  táditjitban  létesotl  egy«llún 
p^dáaya  u  INTO-kl  Iűjív^s  alkalmával  olpaaztiilvAn,  eralifkdnek  fönn- 
tnaradEUát  ctak  annak  köazdubcli,  liogy  8xnl«)  Károly  már  otvibh  Tiglal- 
ko/.ott  julen  inttvilvol,  «  lutmót  initg  idoj  'licti  lemásolta. 

*)  Magyar  Kü  ■fv-Sxumt';.  1678.  2&1— Í}Dá.  L 
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na[tt:'irMk  kónlpKÚbiMi  >zt'rz'iiikiifk  sajuosabb  kövotkez- 
niéiij'fi  mxilai5/tása  volt.  hogy  Mátray  Gábor  >a  magyar  naptá- 
rakról a  közelebb  lefolyt  négy  szádad  alallc  czíniQ  akuilemiai  ér* 
tekíízéséböl').  mclybeu  rt  Széchenyi  országos  knnyvtíír  birtokfi- 
ban  iévö  nílig  inegjelenl  70  napiári  sorol  M.  csak  a  búrom 
elsőt  voltc  Hgycloniho,  s  a/  L-rtfkezóst  uem  nézto  tovább,  valamint 
íxcm  tpkintó  meg  Toldy  Fereucznek  ehhez  mellékelt  raegjegyzó- 
neít  régebbi  naptár- írudalmiinkrál. 

Ennek  az  líJn  a/  ereJménye,  hogy  a  Mátray  említette  nap< 
tárakra  Tonatkoxö  küiiyvészeti  jpgyzotek  fiilliaszníilallan  marad- 
~  ■  hűKV  öt  lőcsei  kalendárioni  (VTíH.,  1702.,  1703.,  17U5.,  1709. 
Et)  mint  c-siipftn  a  bpesti  ref.  collegium  könyTlárában  meglévő 
umciuu  szerepel,  halott  mindenik  meg  vao  a  mözeumban  Í8 ; 
végre  hogy  a  kiWctkezu  hat  példány,  tényleg  a  múzeumi  kíinyv. 
tárban  lét^'zö  naptár  kimaradt  a  Kégi  magyar  könyvlúrból;  FrÖ- 
lich  Dávid  KisKalendarioma.  BArtfa,lC46.  —  Solanus  Sámuel: 
Házi  és  nti  uj  kalendarlom.  Lötíse,  17Ö3.  —  Neubart  János:  Uj 
Kaleudariom.  Komárom,  17Ü6.,  1707.,  1709„  1710.  észt. 

Itt  különösen  a  komáromi  kalendáriumok  kÖrfU  támadt  a 
legnagyobb  hézag.  Szabó  Kárnly  ugyanis  csupán  az  1711.  Uj  kai- 
leodáriomot  említi  (178(i.  sz.)  ekképen:  »Kz  a  komáromi  nyom- 
dának áltabim  ismert  legrégibb  terméke.*  Szerinte  ezen  évfolyam 
íb  csupán  a  hpesti  ref.  coll.  birtokában  van  meg,  holott  említi 
Mátray  i.  b.  a  múzeum  pébhieiyát,  cn  IVobaszka  Ferencz,  mint 
tulajdonát.')  Ez  évfolyamot  Prohászka  le  is  hja,  azon  170n-diki 
szabadalomlevéllel  eg)'Utt,  mehet  k&zöl  Ballagi  A.  is  Nvomd. 
tört.  n  5.  I. 

A  XVIII.  század  irodalma  aránytalanul  gyengébben  van 
képviselve,  mint  az  elubbi  két  századé.  Különösen  a  Bákóczianak 
föltUotieu  csekély  számmal  szerepelnek.  A  rendesen  csak  egy 
levélre  nyomatott  proclamatink  közül,  minAket  nemcsak  a  magjuTf 
hanem  a  német  táhornokoF^  is  ni.igyar  nyelven  lettek  közzé: 
egyetlenegy  sincs  íolvéve.  Ennek  különben  az  lehet  az  oka,  hogy 
e  prüclanijitink  leginkább  csak  levéltárakbjui  maradtak  fíiun,  me- 
lyekre, kiváoni  sem  lehet,  hogy  Szabó  Károly  szintén  Ügyet  ve- 
tett légyen. 

A  ff'leni.á«  nyelvfl  munkák  tekintetében  is  m6d  nélkül  inga- 
dozó a  Régi  miigy.  küuyvt.  Egy  részök  föl  van  vévo,  jóval  na- 
gyobb részük  azonban,  még  olyan  könyvtárakból  is,  melyekben 
Ji  szerzO  huvárkodutU  nincs  fölhasználva,  nyilván   tanúskodva  a 


')  Mftgy.ir  ftca-l-íiníiii  árteBitÖ.  1858.  SB— 37.  l.   Toldy  megjegy- 
scfkni.  U.  0.  37 — U*.  Mtnrlkutt')  indp  :  Uj  ma^y-  múz.  1653.  II, 
')  Outoutierg.  Eger,  1866.  13,  ex.  55.  1. 
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szfindíkos  raMlÖzé!-rr>l.  Az  erdi^Iyi  orBz»ggyiil<*si  kiadványok  is 
lilkaliuasiut  készakarva  rekesztettek  ki  a  muukAból  Minden- 
esetre következetlenség  a  az«rzfl!/il,  hogy  míg  Szenczi  Molttiír 
NovH  GrüUimHticáját/rsétsi  Obícrviiliúit  íüleinliti.  a  Tolily  íiltal 
kiadóit  V  töhbi  i*  magyar  nyelvész  müvei  küzíil  csak  kettőt  vesz 
föl,  lietel  pedig  cg?  szóval  sem  emlit, 

^liudezen  fogyalkozí^ok  daczílrA  is  éjten  a  rendszer  kípezj 
c  mű  egyik  í'éüyoUhilát.  Vahimely  könyvészeti  kéyjkönyv  bensz- 
t&s&tiitk  megállapít /isa  s  pontos  keresztülvitele  neliéz  és  még 
hozzl^  lij'iláliiin  Mádat  :  mert  a  jó  reiidüzer  viilósiigDK  (^oliimbus 
tojásának  lUnik  fül.  melyet,  ugy  gondoljuk,  uc^m  is  lehetne  más* 
kép  fölállit:n)i.  Pedig  o:;  irndalomtörlénet  bizonyitjn^  liogy  jó 
könyvészeti  rendszer  a  legritkább  jelenségek  közé  tfirtüzik  ;  mi 
nemcsak  a  miinkit  nehéz  vollíini  enged  követkpztetni.  bnnem 
azt  is  bizonyítja,  hogy  atigliaiiem  a  köii^'v  eszek  ben  ift  le^z  va- 
lami biba. 

Oberlrrader  egyik  legHikerdltehh  genre-képe  a  >k(Miy vmoly.* 
Olt  görnyed  a  pergann.'nképfi  búvár  pergament  fDlián9:ti  knzölL: 
lior/as  fején  h/cmpllenzö  nyugszik,  orrát  páp»6Zi-m  nyergeli  At, 
Allál  jobb  kezére  lámnsztja,  mig  baljával  szemüvegét  rögzíti. 
Szóval,  a  félszegaég  és  fonákság  megtosteslllései  s  a  mi  a  legére- 
detildt:  li'golt  ráinnierUnk.  mci-l.  e  typicu^  egyéniség  eredéit  pél- 
dányával gyakorta  találkozunk  n  inindenuapi  éleiben. 

Ez  n  fonákság  meg  is  látszik  n  köny^Tnolyok  tonnékein, 
melyek  a  leggyakrabban  úriáai  szorgalommal  garmadába  gyüj- 
tölt  adatok  rendetlen  hnlma/ánál  nem  egyebek 

Sziibn  Károly,  a  mint  az  életbpn  nem  Imsonlit  Oberllinder 
könyvmolyáboz ;  ugy  mtivén  is  a  józan  magyar  ész  tiszta  ronCHp- 
tiója  érzik.  Nemcsak  nálunk  nnicnm,  liauera  a  könyvészeti  iro- 
dnlom  egész  köztársaságában  is  ritkítja  párját  a  rendszer  azon 
kristálytiszta  világossága,  mini-ft  Szal)ó  Kájoly  o  mOve  számára 
teremt«tt. 

Folyó  számozással  tárgyal  1789  munkál.")  melyek  évrend 
és  nyomat  ási  helyök  szerint  rannak  csoport nsilvn.  Legelöl  a  sor- 
szám, azután  a  nyomdahely,  évszám,  és  a  >ízcrzi'i  neve  kövér  b«- 
tflkkel.  A  munka  ti-Ijes  czinie,  alakja,  lerjedeline  Oíecro,  könyrá- 
Bzcti  megjegyzések  Garmond  bettlkkel.  K  jegyzetekbon  a   niAvek 


')  Toldy ;  A  r^gi  magyar  nytivéawk  (Corpas  Gramm atfeomm*) 
Pal,  ISOfl. 

')  1798  könyvet  §oroI  u^ryAii  c\H,  iIq  c  mimből  as  flttiixó  £»  « 
pétlék  BMrinl  4-«l  le  kell  Ulití,  ntitit  »  fiulyck  lórr  'r^LtÖl  ki'lnMr  oialtl- 
teltek  ful. 
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birhiliiKLiialc  és  hclU^Cí-i-iioIí  mól tiit:i fába  ntin  Iwcsütkozva,  inin- 
tlig  a  könyvészeti  birálnt  korlátai  között  nmrud.  Ciiisiv  íráí^sal 
jelöli  uiL'g  az  egyes  kuuyvvk  ftltala  lAloit  pMdáiiyainak  telbelyét, 
ü/oii  tfZOrtijKiMltól  vezí'rí-Uetve,  hogy  az  e/íyes  műveket  tanúimé 
nyozni  vjígyó  sy-ikcrnber  ttiilliassa  hova  fonliilioii  éifttök,  a  mi 
DÓlkfil  a  gyakorlati  életben  ily  segt-dkönyvek  hnjosíin  Icnnénpk 
h>U(y.ná.l  Ualűk.  és  hogy  tájékozza  uz  olvasót,  mely  könyvekei  tart- 
MiD  cgytillencgy,  igen  ritkn.  vngy  gjakrati  elÖfordnló  példányok- 
nak. Végri'  a  romikiiho/.  kimf-ritő  iiévnnitalót  c*atol,  melyhoii 
tniiiili'ii  egyi^K  kÖnyv  i'(ivid  c/iiiic  a  »Áf:r/.iJf  foiditnlt  miink:^Lfiál 
mind  a  ezerzö,  miud  a  fordító  novp  alatt,  a  nértolen  munkák  a 
cxím  vezérszava  alatt,  a  nyomtatási  hely  ó^  ÓTvel  egyült  közül- 
tiítnek,  9  ki  van  jelölve  a  leirftst  tartalmazó  folyó  szám. 

E  szabatosan  kcrosztfil  vitt  remek  rendszer  korlAtai  közfi 
van  lieoHZtva  1789  munka,  melyek  közül  a  XV.  században  meg- 
jflont  l.a  XVI.  században  í 35,  a  XVII.  században  1249,  a 
XVm-dikbiin  168.  Eredeti  mnnka  1343,  fordított  446  látott 
najivilágot,  molyok  közöl  lu49  a  tbeoiogia.  3G5  a  sz6pin»dalom 
körébe  liirtnzik;  a  hátralevő  37-5  mü  egyéb  tudományjigak  közt 
aránytalanul  oszlik  meg.  R  nzámok  régi  irodaimnak  rirágzúsáról 
tdnnskodnak,  kivált,  ha  meggondoljuk,  ujabb  időben  e  korból 
való  jnoiinyi  magyar  nycIvíS  történeti  napló  tótotett  közzé! 

Nyoindász:ili  szempontból  tckinlvc,  az  17Ö9  mnukáliúl  ido 
haza  IŐ(>7  került  sajtó  alá.  ki'dlVtldÖn  pedig  222.  A  nyomdai  U'- 
xéVvuynr^  központja  Kolozsvár,  hol  .S27  munka  jelent  meg,  aztán 
j6  üobreczen  262,  Lőcse  23B  példánynyal. 

Ezen  munkák  közftl  két  kiiidást  ért  114.  több  kiadilst  83, 
uaszl'^en  197  munka.  Molnár  Alberl  Zsoltár  torditáíta  31  kiadás- 
ban jelent  meg. 

Szei7.ónk  nzáuíos,  ma  már  f-gyptlon  példányban  som  ismert 
sniinkái  ismertet.  A  leirt  1789  munka  között  59Í)  unicum  fordul 
elö,  melyek  fölfi'ilezéaét  jó  részben  neki  köszönhetjiik.  Az  uuicii- 
mok  köiiíll  lcgt<)))b,  U>H  lunnka,  a  magyar  nemz.  muzenni  tulajdu- 
nái képezi,  ezután  következik  a  mngy.  tud.  akad,  fifi,  az  erdélyi 
múzeum  fíl,  a  bpcsti  egyetem  43,  sároopalaki  coll.  könyvtára  2ű 
unicnmiual. 

Szabó  Károly  a  ktilföldi  irodalom  magyar  vonatkozásaira 
n^ve  i*  (eljcflen  önmagára  lévén  ntuha,  ezen  meröbí^n  li'.retlen 
utoü  kevésbé  sikerült  elíihaladnia.  A  496.  sz.  alatt  II.  Ferdinánd 
í«ommisit5  T)e«ret urnának  (Bécs,  1020)  csak  latin  kiadását  emliti, 
luilott  ugyan(íz  németül  is  megjelent  ily  cztm  alatt;  Der  Rfim: 
Kay:  Anch  zu  IIuTigi-rn  vnd  B5heim  Kőnigl.  Mayíst.  Edictal 
Cossatiun  d«r  widcrroclitlichen  /  vermeiuteu  /  fúr  «ÍcU  iíell)s  (!) 
tÚcliUgeD  Wubl  Gabrieln  Betlen  /  im  K<''nigreich  Hungeru.Ge- 
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druckl  zti  Augspurg  Miev  SaniMiiiigiii  /  Wittíb.  —  MDCXJ 
(4-r.  8  h/zUn.  lov,  Bii'íj  ivsz.)  >) 

A^  5u7.  »£.  alutt  unilitett  C^ucrela  HuugarÍHü.  Magyar  Or' 
szafí  Panasza  (H.  6s  év  n.)  Bzeriute  >csak  latin  fizoveggol  is  mo^- 
joleul.*  Huzzáiulliutjiilí,  liogy  lu'ini'tíil  e  c/.iiu  alatt:  Dcs  Kö- 
uigreicLs  Huogni-u  OH'eiie  Kíapsciinft  /  Au  diü  frautzo  Clirislfu- 
heit  /  etc.  lm  Jalír  lÖ'JO  (-l-r  24  nzztlii  lev.)  *);  fraiicziAiil  pedig 
ily  czimmcl  jelent  meg:  Maaii'esle  Cíomplaincto  d<>  Hoogrief 
Addressí-  A  toute  la  Cbreetifuti',  etc.  A  Heidelberg.  Par  Haaíi 
ljaucL>U(.t.  L'au  1620.  (I2-r.  24  szzlln  li?v.)  «) 

A  világéit,  sfm  hányjuk  sz*'iii6i'e  W/iibó  Kárulyuukuak, 
liogy,  luikéiil  a  im^gindult  pútküzlcmén^ek  ianusitjúk,  tömérdek 
mfivet  nem  ismert.  Niuctt  az  ta  cinbori  ltS,  utoly  minden  régi 
magyar  kíinyvt't  fóIkut.ilbHtntt  volna.  A/t  azoutian  már  némi 
mulas/t:'ii)rmk  tartjuk,  lio^jv  '.u  iruiJnliual  sem  biivárulta  kt  cgéazuD. 

A  naptáraknál  emlitcttuk,  bogy  Mátray  és  Toldy  idevágó 
értfíke/éseit,  a  felemás  nye]vÖ  munkáknál,  bogy  Toldy  Corp. 
Gramni.-áL  uem  vt>ttc  figyflembf.  A  gr.  Kömény  JóKsof  áttál 
kf'myvé.sj-etileff  kimtTitncn  isnií^rtotott  2-t  darab  régi  magyar  miin- 
káuál  h  mi'g  kfllctt  volna  enilitcnit'  e  leiríLs  lótí'Zéitét,  *j  annyi- 
val Í8  ínkAbí),  mert  ebben  tubb  kétes  könyvészeti  kérdés  igen  olo- 
puHau  vau  eldöntve.  Öreg  Hákóc/i  György  Báboz  intézett  pá- 
rái nett!  tt£'nf-l  (702)  érdekt>slett  volna  föíbüzuia,  bogy  o  niAvet  Sxi- 
li'igyi  Sániloi*  a  vi>iiisv;iri.  gr.  Erdödy-lélo  Itívéll.-ir  wt^deti  pAldá- 
ujAróI  egész  Icrjeib'lpnibfu  közzételte.  '•)  A  I'nil.  Egyb.  és  Isk. 
Lap,  meíyl>cn  Eotvna  Lajo^,  Fabó.  Révész  Imre,  Szililgyi  Sándor 
stb.  több  liililíograpbiai  c/ikket  tettek  közzé,  Bzintén  szúmoH  udi^ 
lékkai  jí'imlc  voÍdh  e  uift  adn(itatáiboz. 

A  kunyvészuli  jegyzetokut  tf'ljejmbbtí  leszi  a  szerzA,  ba  Uti. 
említi,  hogy  a  nagyváradi  disputatiót  (Kolozsr,  1569.)  Nagy  La- 
jos éfi  Simén  Domokos  az  >l'uitáritiH  hi>V  a  XVI.  évH-/.ilzad1>öÍ« 
rxlmfl  válhdnt  I.  kiJlcte  gyauánt  KolozsvArt  IR.O-beu  egész  tor- 
JL-delmében  lunyomaíták ;  bngy  a  Comoedia  Bala&íii  Menníbart 
firultatásáról  (Abrudb.  1569.J  Horváth  Iftlvfia  értekezett*) ;  bi>gy 

>)  ¥,fí  púid.  u  MÍrosp.fóUk.  kliriiban  (Bulla  Turc.  Couc  T.  It  3. 
dl>.)f  oey  f'úaik  :  Diblioilicca  H  •el>crliitiana.  Frankfurt  ft  /  M.  (Nr.  S376.) 

=)  lleidalbflrgfli  ogyatitini  küityTUr.  —  (Oft^ch.  Oeíiturr.  Mod,  Nr, 
804.)  •<*  BililintlL  Iliivbcr).  Frkf.  >.,M.  (Kr.  S193.) 

")  IIibliotli)!(|iie  publíqua  de  ti<ticvo.  {CO.  10-1  *  Rocucil  du  dlver- 
lea  pJtt'«a.  T.  XVII.  9  db  kOst  a  4-dlk.) 

*)  Or.  Kemi'uy  i  Tört  v^  írod.  kitliaxatok.  P«pt,  1861. 1— S.'íi.  U 

*)  Bcölliy;  AtlicnaLBin.  1873.  l.  31—27. 

•)  PoDori  Thftwrcwk  Jówef:  HoiiBJtoretít. PöMOoy,  1884.  07— 9». 
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az  1607.  bártfai  bibliát  Klőa  Jitk&b  iiToiini-.Ui-  f  izén  lihjritál 
abba,  mert  megijedlct  a  rcissz  nuigTia^í:./,]  a ,  j.:i^  <^}^ 

Kzek  után,  immár  eljatommi  í-d*.  1io£t  jr.jTes^at  &  legf-Jbb 
kérdést :  minő  heljet  fosial  <■]  e  mimka  iiv*iaImTitilban  ?  Erre 
adandó  válaszunk  képezi  magrái  h^letnnknel.  mert  ama  kérdés 
eldöntése  képezi  a  tudománTte  mtka  ecyik  lefkirálóbb  feladatát. 

Sxeux-im  %  zöl'i  szá^etbí  nézőik 
Hol  a  rídán  íQá-ör<g 

Tört«Detét  s  nugrar  ^:*'^ 
UegírU  ~ 

E  szép  sorokat  szenteli  a  nemzet  poéta  lanreatnsa  Toldv 
Ferencz  dicső  emlékének.  A'alóban.  ^méltóbb  napi  munkát  nem 
végzett  nála  senkisem* :  de  el  kell  ismernünk,  bogv-  azóta,  méltán 
az  ö  műreibez  fogható  gv'üjteménTt  szerkesztett  — SzaUí  Károly, 
A  Kégi  magyar  könyvtár  tette  föl  a  koronát  Toldy  működésére, 
melyet  annyi  tekintetben  Iciegtszít,  meh^iek  értékét  fokozza  már 
csak  az  által  is,  hogy  néhanapján  elkövetett  téve<lé<eit  kimutatja 
8  helyreigazítja. 

Kétségkívül  Szabó  K.  müvét  rövid  idő  alatt  szintén  túl 
fogják  pzárnvalni.  De  ez  is  csak  az  ő  dicsőségét  szj^jíorítja.  Mert 
a  uagjbau  megindult  >adalék-írodalmatc  csupán  ily  szabatos 
kézikönyv  tette  lehetővé.  Még  tegnap  egyetlenegy  ember  ismerte 
alaposan  a  régi  magyar  irodalom  termékeit :  ma  hozzászólhat 
mindazj  a  kinek  csak  kezébe  kerülte  mű.  Hálára  méltó,  jó  tanító 
az.  aki  egyszerre  egy  egész  országot  ajándékoz  meg  ismereteivel ! 

Szabó  Károly  azon  édes  öntudatban  nyugodhat  meg,  hogy 
kitűzött  czélja  érdekében  annyit  tett,  annyi  időt,  fiiradságot  s 
költséget  áldozott  érette,  mennyit  hazánkban  előtte  senki  sem. 
írt  is  oly  munkát,  mely  a  régi  magyar  irodalom  bármely  ágával 
foglalkozó  szaktudósnak,  a  magyar  irodalom  tanárainak,  a  könyv- 
tárnokoknak,  a  köuyvkedvelöknek,  gyűjtőknek,  könyvárusoknak 
egyaránt  hasznos  szolgálatokat  tehet,  s  melyre  a  jövő  kor  is 
biztosan  építhet. 

Szóval,  alapmunka  e  mű ;  fŐ  előnye  a  hitelesség,  tehát  ki- 
tűnő alapraunka.  Mert  ily  természetű  dolgozatoknál  nem  annyira 
az  anyag  bősége  határoz,  mint  inkább  az  anyag  megbízhatósága. 
Már  pedig  e  tekintetben,  a  mint  Szabó  Károlyról  van  szó.  bátran 
megnyugodhatunk.  Ezen  legújabb  műve  is,  alelkiismereti'sst'g  és 
tárgyismeret  díszes  bélyegével  vonul  be  nemzeti  Pantheonunkba. 

Dr.  Ballagi  AladAr. 


')  Bod  Péter  :  Erdályi  Fániks.  1  767.  B,  ívbz.  es  P(ethn)  F{ereuoz) : 
Szent  Biblia.  Ultrajektom,  1792.  előszó  7.  I. 
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TRAKOSTYÁN  VÁRA  A  XVI-IK  SZÁZAD  VÉGÉN  KS  EGY  ADAT 
ZRÍNYI  A  KÖLTŐ  ÉLETÉHEZ.  (1692—1661.) 

KLSÖ     KÖZLEMÉNY. 

A  hajdani  Slavonia,  Tflgyis  a  mai  Horvátország  nyugoti  sz^léo, 
közel  Styria  határához,  fekszik  Trakoaty^án  vára.  Ez  a  vár,  századunk 
eleŐ  ftilcbcD  már  nagyreszt  romokban  hevert,  mindössze  néhány  bolto- 
zott helyiség :  pinczííi,  ogy-kdt  szoba,  egy  crösebb  magas  torony  b  r^Bi- 
ben  erődítményei  daczolának  m<íg  az  idü  vasfogával ;  v<!gpusztűlása  kü- 
zd volt,  midőn  tuUjdonosn,  kinek  legfőbb  vágya  vala,  családjiínak  ősi 
fdszkét,  bárom  évszázadon  át  szakadatlanul  birt  erős  várát  régi  fényébe 
viaszai lolyczni,  c  század  derekún  bclekczdc  <'zcn  nagy  numkúba  s  nagy 
áldozitokkal  nehéz  müvét  he  ifi  fejezvén,  ma  Trakostyán  vára  régi  fé- 
nyében tündükül. 

Fekvése,  acstheticni  szempontból  véve,  annyira  kitűnő,  hogy  an- 
nak röviil  Icíráíát  nem  mellőzhetem. 

A  vár  rgy,  majd  minden  oldalon  egyenlően  meredek,  kurekdcd, 
közép  magasságú,  de  csekély  kiterjfdéfiít  hegyen  fekszik^  melyen  ma 
már  kÖröíkürUl  kanyargó  kényclnu'S  út  vczot  föl  a  várba.  A  hegy  tete- 
jét egészen  elfogbilja  a  vár,  melynek  némely  hclyifégei,  főleg  cisternája 
a  piiiczéi  cgés/en  a  sziklába  vannak  vágva,  kUIaŐ  építményei  pedig  itt- 
ott  részlicn  a  hegy  oldalára  is  lenyúlnak.  Gyönyörű  fenyves-erdőkkel 
br>rítntt  bérezek  környezik  egyik  oldalát  s  a  várlic;ry  alját  egy,  több 
száz  holdra  térje  tő  tó  ntcssn,  1lll'l^  nck  öldei  sok  felé  nyúlnak  el  a  sötét 
fenyvesek  ániyékiiiban  s  imitt-amott  cgy-igy  meredek  szikLicsoport 
emelkedik  ki  a  víztükréből,  sutét  komor  ezinü  alakzataival  növelvén  c 
nagyszerű  táj  regetiycsst'gét. 

A  váihegy  másik  oldalán    szép  termékeny  völgy  terjed  el,   melyet 
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magRi  liípvek  öT«<1?:nek  fcörlil ;  oiok  rt's/Kon  nött'i  fcny résekkel,  rétzhm 
j6  bort  tevmÖ  Bzolliikk<^l  fedvt^k. 

Tttán  EÜg  k(!pxe1hető  vúr,  ereidnek  kfUiejc,  rcgt'nyei  fekvése  job- 
ban megfetduc  utón  kOzépkorí  lovag  vii  rak  mik,  melyeket  n  költök  e  n 
regéay'irífk  mmjinicop  —  iiíl  rosszul  —  Icmink.  Itt  nx  egyezer  a  költök  áb- 
rinilja  tcdttd  vált ;  oly  bílazkcn  tokint  le  e  vár  ax  iIhIU  fekvÖ  völjiybe 
tornyaival,  ilolmgüjávAl,  czímurcd  kapujivnl,  csücsívci  nblaknirnl,  Breg 
torayilrúl  tobo(;ú  zdaxl tájival,  hogy  sxebbnek,  regiínyeiicbbnf*k  oiilr  a  [cg- 
diisflhl'  k5ltAÍÍ  ki^pzfltem  som  fcAth^tu^!.  Ue  jrlonlog  inMn  SKÁitddknuk  e 
válnak  ciwk  iiirst1i(>ticKÍ  tiilftjüoDailtnn  g^'önyílrködiií ;  mí  nuíltjnba  Akaruuk 
tekinteni  e  belAzerkexQlével  megismorkedni,  69  pedig  nom  A7.!Ui1,  melyet 
n  áíf^Ö  físük  iriiiiti  kpgyolet  benne  líjra  teremtett:  luinnm  nma  n^givel, 
melyet  uobdic,  v^sxteljes  idÖk  benne  nikniui,  fentartnni  vasHKigornil  pn- 
ruíceoltak  volt. 

KtT6  nézve  relvílágoeitást  nyújt  uekilnk  egy  pár  lcv<jlt:irl  adat ; 
k^t  O92tilylov(([,  melyek  mn^smertctik  Trakostyán  vitának  beldS  fel* 
oaztiMÁt. 

t592-beD  n  U.-SKÍiz-Miria  fogAntatisa  (luiicpén.  DraskoTÍch  Já- 
nos, a  keaSlibi  liorvát  bán,  »  testvére  Vétcr,  kir.  kíncetArtó  éa  hírneTes 
Tittís  hadve/^r,  Marj'a»90\Fcifi  Wragovicb  Kri?(óf  VAraad-vánnegyc  Alia- 
piínja  ktíxbenjánUa  mellett  Trakostyán  vára  a  tartománya  föUítC  meg- 
nsztozonk.  Miotliogy  n  |ir<ttkovicli-tostv«^rck  okkor  intír  báiúk  8  igen  te- 
kint^yc«  főurak  ralának :  emielfogra  a  larin  nyelven  írt  okmány  aztfvo- 
gfíbőj  kivobotíi,  mennyi  igi^nyt  ttrtott  akkor!  időkben  ki't  főúr  a  kénye- 
lemre? vagy  mciinyiliől  állott  kit  oly  fSúnink  ukvetli^n  aítiksv^ea  Inkó 
belyÍB(^gc,  kiknek  mindcgfiko  tiibb  gyermekkel  valn  megáldva,  a  ha 
nem  is  mindig  állandú  Ukásra,  de  legalább  szükstjg  cset^bcD  U'luil^eg 
kíoyclmea  moncdi'khelyre  (ariolt  ígínyl..  fisi  fo'sKkL'hen.  Hogy  Trakoa- 
tyiin  vára  pzíik  helyen  éjiUlven.  iinn  nok  sKobával,  liancm  ttnnál  tübb 
kamarával,  bolttal  i>3  6üle'tbelyÍ9»^gg«l  bírt,  világos;  Axiklába  ve'sctt  pín- 
czéinck  sokasága  pedig  a  viirhoz  tarlozv  toTJcdelmes  sxÖll^kben  a  ax 
uradalom  nagy  hegyvánijiban  leli  mef^fejtes^t 

Az  oaxtálylrvél  tartalma  kivonatban  a  ktfvctkcz'i : 

A  rár  alsA  kapuja  közba  marod;  ezen  kapa  fBlíitti  azoba  éa  épű- 
lolek  (.domua  et  acdíllcia)  íVter  úniak  adatnak  át 

A  kapu  melletti  báatya  (propugnaculum)   P^tor  úrnak  jut  nszta* 
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l^kiil,  de  az  ezen  bástya  alatti  tíimlöcz  közös  marad.  E  zárjel  köz^  írt 
pont  később  kitörültetett.     ' 

A  külső  vár  falai  közösek  maradnak.  Ezen  külső  várban  lévő  s  a 
tó  felé  fekvő  bástyának  két  pinczéje  a  Péter  uré. 

Ugyanezen  bástyában  lévÖ  konyhát  a  aütőházzal  b  pitvarral  Já- 
nos úr  kapja. 

A  föntcmlUett  bástya  melletti  hosBzúkás  pincze  Péter  árnak 
ítéltetik. 

E  bOBSzúkáa  pínczc  fölötti  éléstár  >vulgo  sáffárházc,  azonban 
már  János  umak  jut  osztályrészül.  ' 

E  sáfárház  fölötti  konyha  és  stitÖház  (itc  az  okmányban  egy-két 
azó  olvashatlan)  Péter  ürnnk  adatik. 

Az  istállók  felé  délnek  fekvő  bástya  a  János  úré. 

A  vár  belső  kapuja  közös  marad. 

A  várbeli  (külső  vagy  bcIsÖ  várbeli-e  ?  nincs  meghatározva)  két 
nagyobb  pincze  János  urnák  adatik  át. 

A  nagyobb  pincze  fölötti  két  bolt,  ahol  élelmi  szerek  tart;itn»k, 
Péter  úrnak  jut. 

Ezen  két  bolt  fölötti  iingy   szoba  (stuba  magna)   kamarával,    to- 
vábbá  az  e  nagy  szoba  és  kamara    fölötti   nagyobb  palota,  egy    kama- 
rával a  pitvar  fölött,  a  merre  a    belső  vár  kapujától  a    föIsŐ    épElletcfc- 
kcl  közlekednek  s  egy    kisebb    bolt  a   belső  vár  kapuja   fölött,  szintén . 
Péter  urnák  adatnak  át. 

A  magtár  (domua  commcatus  vei  frumcutaria)  a  nyugot  felé  fekvő 
régi  konyhával  a  nagy  hypocanstuinmal,  (itt  következik  »et  super  eadem 
domo<  a  mi  értelem  zavaró)  valamint  a  délfelé  fekvő  torony  melletti 
pinczéve],  Péter  úr  osztályrésze. 

A  vár  ciaternája  *)  előtti  k*-t  bolt,  a  fölötte  álló  két  hypocaustum 
B  ezek  fölött  egy  nagy  hypocaustum  egy  kamarával,  továbbá  Péter  úr- 
nak a  déli  torony  melletti  pinczf^jo  fölött  létező  bolt  kápo1náí<túl,  az 
ezek  fölötti  kis  hypocaustum  pitvarral,  —  melyből  egy  napy  hypoc.au- 
Btamba  lehet  bemenníc  a  konyha  felé,  —  mindczon  helyiségík  János  úr 
részére  ítéltetnek  oda. 

Egy  torony  (in  qna  continetur  larus)  melynek  neve  Szent-Klára') 

'i  M<'g  ma  is  li'tezik  s  használatban  VMn. 

";  Meg  ma  is  épségben  fennáll  a  azon  neet  viaeli. 


KOhdsvkhkK. 
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i  IS  ebben  U'\ti  iüuUbcz  kö/09  rnnr/id.  A  tÖmlCcr.  MÚUi  töléi  tioUPcler 
ilmflk,  üíí  6  füMtt  tévő  sxobft  pedig  János  umitk  adatik  át. 

A  rár  nlatti  Utalók  nagyobbika,  azon  kert  eMítt,  meljbi'o  egy 
b&rafiián^toTAbb/L  ■  td  fblötti  istÜlő,  P(!ti>r  úrnak,  n  líút  melletti  »  az 
alsú  btállu  pedig  jAnof  nmak  Jut  os/táljr^szH). 

A  kovácsműhely,  a  korai  f^Ux«T,  s  a  sert^túlak  kSKösck  ma- 
rndnfik. 

Az  egyik  kcrdn-k  a  gyalogút  fettí  tcrjeilö  r<ísiEű  (nyílván  a  Tiirbi 
vuutfí  gyalogút  ertottKlik),  Pdlűr  uriutk,  n  folsö  i»t illók  feli'  nyálú  r^ze 
|i«a[  Játtoi  i'iruik  adatik. 

I   A  kert,  niellybon    a  birefa  áll  s  az  ialálbV    mOgStli  kert,    ktfxíta 

'  Vfigee  DrankovUiU  Jauoa  kedves  tostvéróuek  Péternek  >piirt('m 
anitn  goniinsrum  .  .  .  (itt  egy  pár  szó  olvAshatlao)  uonilo  unacuin 
Nbffiic  (ralúszintileg  az  atyaí  erOkaegbÖt  reá  liáramló  r^xt  ^i)  as 
Algrjak  sitiiben  rcsz&-e  tett  ktjltw<g«k  kárpótlása  fejtében  oda  ajáadií- 
kociui. 

,  Emtán  következik  ax  Összes  birtokok  8  a  romba  dDIt  KumeDi- 
OSa  várának  (dirntum  castmm  Komeoicza}  oaxtálya,  a  mítÖl  oztittal  ol- 
tok! iitU  tik. 

I 
Ezen  osztály  — birox  Okmány  raOvegéből  a  felek  lözött  feanálló 

1tarát«ágo8  viszony  kivehető,  egy  testvér  a  oiásikát  yfratrcm  iuuiu  ca- 
]isaimuiii<-Dak  nerszvén,  mé^a  c«ak  1609-ben  intéztetett  el  véglegesen. 
Az  ekkori  második  osztály  oit^erösittctik  egy  |[.  Hátyáa  király  iievc- 
bou  kiáJKtott  okmány  állal,  mely  lCi*9-bea  Löríncz  Wrtanú  napján 
Pozioiiyban  van  keltezve. 

Az  otztályt  v^grebajtja  Pákay  B^nedak  ítdlőmesteri  helyettes, 
Oenei  Petheő  tanáaos,  Zabóky  Gergely,  Bedekor^ob  Lajos  Varaad- 
vártnegye  szolga bívii ja,  Lnczkovycb  Gergely,  MarvusHoü-czI  Wragovicb 
Kristóf,  Geraci  Peibetí  Kristóf,  Badwoczi  UudorJánoii,  Malunj'ib  MíkbíH, 
OabasaAcz)-  János  ^s  L'iczkovlch  István  és  más  szomezddok  jelenldttíben. 

Ax  osztályt  foganatosító  küldöttség,  megtekintvén  Trakoslyán 
várát,  ennek  alaú  é»  felső  kapaját,  valamint  az  alsó  vagy  ktlls5  kapn 
eltittl  fKdÖtt  tomáczot  »portÍcuai  vulgo  Oiordak  (vagy  Ciordjik)  dictums, 
a  fölsŰ  vár  piaczáo  Xéyü  elateruát  •  a  SzU-Kláráról  cztrazett  torony 
tQmlÖcz^tf  kOzOseknek,  in aradaad óknak  ítéli. 
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A  külső  knpu  fölötti  (epületek*)  Draakovich  Fdternek  ndntniik  ilt; 
a  vár  falai,  az  aUó  kaputól  kezilve,  a  mint  beifípttnk  jobbra,  a  külső 
vtirnak  kelet  felé  e^ö  bástjájiiig,  Péter  úrnak  jutnak.  Ezen  bástya  a  a 
falak  nzon  egéaz  réeze,  mely,  a  várba  belépvén,  balra  tcrjc<I,  Unnyos 
elhagyott  sikátoron  tiil,  s  a  Péter  úmak  átadott  kApn  m^elt  lérA  bás- 
tya, János  úrnak  ítéltelik.  De  az  ezen  bástya  alatti  tÖmlijcK  kSzös  ma- 
rad. A  kUlsíi  várhoz  tartozó  e  bástyában  kíft  piiuze  létuzík,  mely»k  Pé- 
ter úrnak,  továbbá  egy  konyha  és  egy  elitöház,  mel^^ek  János  lirnak 
osztályrészét  képezendik. 

A  >aecretuB  rxoncrandí  locusc  közös  marad. 

Az  c  bástya  melletti  hosszúkás  pinczc  Péter  úrnak,  s  pinct^  fö- 
lötti nagy  >sáfárház«  pedig  János  úrnak  adatik  át ;  ellenben  a  hál  fö- 
lötti konyhát  éa  sütÖházat  Péter  úr  kapja. 

A  belső  udvarban,  két  nagyobb  pinczc  János  úrnak  jut.  KéC  bolt 
a  nagyobbik  pincze  fölött,  valamint  az  ezen  boltok  fölötti  nngy  ssoba 
kamarástul  s  az  ezek  föli>tt  lévő  nagyobbik  palota,  a  mellette  lévő  ^< 
marával  s  a  pitvar  fűlött  és  a  belső  vár  kapuja  fölött  lévő  szoba  »domua 
foroiceac,  vagy  inkább  sütÖház  (ezun  helyiség  az  1592-iki  osztályban 
még  csak  boltnak  neveztetik)  továbbá  a  magtár  a  regi  konyhával  nyű- 
göt felől,  a  nagy  hypocaustummal,  valamint  a  déli  torony  melletti  pfai- 
czével  —  Pctcr  úrnak  jutnak. 

A  vár  cíatcruájii  előtti  két  bolt,  az  ex.ek  fölötti  két  hypocaustum  Jl 
c  fölött  újra  egy  hj'pocanstum,  a  mellette  lévő  kamarával,  valamint  A 
Péter  úrnak  föntcmlitett  s  a  déli  torony  mellett  lévő  pinczéjo  fölött  lév9 
bolt  a  kápolnával,  moly  fiilött  kis  hypocaustum  vagyon  pitrarral,  lionnA 
egy  nagy  hypocnuatumba  lép  az  ember,  —  János  úrnak  adatnak. 

A  föntemlitctt  Szent-Klára  tönilöcze  fölött  való  aötét  bolt  Péter* 
nek  8  ezen  bolt  fűlött  egy  szoba  Jánosnak  jnt  osztalékul. 

SZERÉHI. 


^)  Ezek  ma  már  nem    léteznek,  csak  egy,    vonóhíddal    bíró   kapu 
képezi  a  bejárást. 
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T  JLE/OZ  ÁL- 
MAGYAR   TÖRTÉNELMI    TÁRSULAT. 

A  jus.  5-ÉJi  tahtott  vái-apztmánti  ülésgx  titkár  jelenti,  hogy  az 
elnökök  közül  Iiiohjí  székhelyen,  Pnh:^-}/  Szdkea-FehérvArtt  leven  e  b. 
Keméntf  Gábor  hivatalos  tcendó'i  miatt  nem  jelenhetett  meg,  a  választ- 
minyi  tagok  közül  kellene  valakit  felkérni  az  elnöki  teendők  ideiglenes 
ellátására.  Ennek  következtében  Tamirhj  Gedeon  államtitkár  ár  kéretett 
föl  az  elnöki  szék  elfoglalására. 

FelolvaBás  ezúttal  kc'.tö  volt:  T7inlfór:>/  Lajostól,  Gr.  Benyovazky 
Móricz  és  a  fiumei  kereskedelem  és  littnifílay  VinczétÖl,  Bihar-vármegycí 
olygarcbák  a  XIII.  és  XIV.  században. 

Folyó  ügyekre  kcrUlvéri  a  sor,  titkár  felolvassa  Budapest  fővá- 
rosa főpolgármesterének  máj.  ú-én  373.  sz.  a.  kelt  átiratát,  melyben 
tndatja,  hogy  ö  ca.  és  ap.  kir.  felsége  f.  évi  april  hó  24-én  kelt  legma- 
gasabb elhatározásával  tátsu latunknak  ő  felségeik  ezüst  menyekzőjo 
alknlmábúl  benyújtott  üdv  kivánat  és  hódolati  feliratát  legbelsőbb  kö- 
szönetének nyilvánításai  mellett  legkegyelmesebben  tudomásul  venni 
méltóztatott.  Mi  is  hódoló  tisztelettel  fogadtatván,  elhatároztatott  jegy- 
zőkönyvbe vétetni,  a  polgármesteri  átirat  pedig  levéltárba  tétetik. 

Megválaeztattak  évdíjas  tngoknak:  Viráij  János  pléh.  (aj.  Petro> 
vay)  Jnk-nh  Péter  ügyvédi  karo.  elnök  és  fíroaschmiifl  Pál  törvényszéki 
telekkönyvez''tö  (aj.  Kornfeld  Frigyes)  Lnilánifi  Pál  ref.  lelkész  (aj. 
Wagner  János"!  ILycilÜJi  Béla.  SzvtatUl-  István,  (aj.  Víkol  J.)  linloijh  Ká- 
roly ügyvéd,  Beim  Károly  távirdatiszt,  Witt  László  ügyvéd,  (aj.  Varga 
Alajos)  Znij  Adnlf  képviselő  (aj.  Thaly  K.)  Ilnjón  János  osztálytanácsos, 
(aj.  Deák  Farkas)  Ucgt-H  Titusz,  (aj.  Kámánházy  líéla)  Dolezsál  Sándor, 
(aj.  Haan  Lnjos)  Tolnrn/  Lajos,  min.  tan.  (aj.  a  titkár)  Hajla  Mátyás,  (aj. 
Gyurgyik  Gyula  képviselő.) 

RsázAdok  1879.  VI.  füzet  37 


584  tíbcza* 

Titkár  felolvassa  Barla  Szabó  Lajos  levelét,  meljben  tudatja, 
hog7  a  herczeg  Odeschalcbi  Artur  által  létesíttetni  kezdett  flomogy-rár- 
megyei  régészeti  éa  történelmi  társulat  alapszabályai  fcisö  heljcn  jóvá- 
bagyatván,  a  társulat  megalakult  s  május  bú  5-én  tfirtott  gyíilésébcTi 
Bzerrezlcedett,  mikor  is  elnökül  Sárkőzy  Titus,  alelnökül  EorácH  Sfhríi- 
tyén  Gyula  és  Moriensohn  Ede,  titkárrá:  Barla  Szabó  Lajos  választattak 
meg.  Ez  értesités  Örvendetes  tudomásul  vétetik,  s  a  társulat  a  hazai  tör- 
ténet iránti  érdeklődésnek  emez  ujabb  jelét  szívesen  üdvözlé  s  reméli  és 
óhajtja,  hogy  barátságos  és  jó  egyetértést  a  közös  czélra  törekvés  roegszi* 
lárdftsa  és  fenntartsa. 

Titkár  jelenti,  hogy  K^/cáry  Béla  Szombathelyről  Öt  darab  okle- 
velet küldött  be,  melyeket  Ö  egy  kezei  közé  került  okirat-csomagbúl 
választott  ki  B  egyszersmind  tudatja,  hogy  ha  érdcmcsuek  fog  találtatni, 
a  többi  oklevelet  is  beküldi. 

Titkár  az  okleveleket  ismertetés  végett  dr.  FcjérpnUihi  Lászlónak 
adta  ki,  kinek  tüzetes  jelentését  telolvassa.  Az  oklevelek  közt  van  egy 
128G-iki  Arpádkori  oklevélnek  1359-iki  átirata,  melyet  >in  noatra 
sacristia  repositac  a  király  parancsára  ír  át,  s  melynél  az  átiráunnk  a 
szokottól  eltérő  formája  feltiinö.  Van  egy  más  I312-iki,  egy  harmadik 
1327-iki  8  két  XVI-ik  századi  oklevél.  Ezvkből  ítélve  a  Köváry  urnái 
levő  okiratok  érdekesek  lehetnek  b  a  tiírsulat  azok  átküldésére  megteszi 
a  kellő  lépéseket 

Titkár  olvaasa  Lehoczky  Tivddar  levelét,  melyben  ez  tudatja, 
hogy  Bereg- vármegye  monograpbiájával  elkészült.  A  társulat,  mint  olva- 
sóink emlékezhetnek  Be  reg- vármegye  felhívására,  elvállalta  o  monogrn- 
phia  megbírálását.  —  s  most  a  bírálói  tÍ8/.t  elvállalására  b.  A//(in/  JeuÖ 
és  Pefty  Frigyes  tagtársak  kérettek  fel. 

Pénztárnok  bemutatja  múlt  havi  kimutatását : 

Bevétel  volt G  1 1  frt  5  !í   kr. 

Kiadás ;íH2    »    17     > 

Pénztári  maradvány '2^2  frt  •!•_'    kr. 

Végül  zárt  Ülésben  meghatározta tott  a  folyó  évi  Maros- Viifárlioly- 
Segesvárra  tervezett  kirándutás  hatiiridejo.  KrrÖl  a  jelíMiti-nt  alább  kö- 
zöljük. 


íArcza. 


A  »MAr.yAU  Ti^RTÉNELMI  tArSOT.AT*  F.  ÉVI  KIRAnDÓLÁSA. 

TÖDiulatutik  a  f.  t^beu :  Eni^tfhr,  nuTflxetoseo  M.-Váoár helyre  ét 
SogosvArrA  nlndúl.  A  Vit|A8Xtiniln7  x  kírándűliüt  haULrn&pjitt  f.  if  aag. 
21-iVo  ImtAroKtn.  Xem  sKQkft^gcs  a  kiránddliís  tudomiiiyop  fnntoMágiC 
bSvebLcu  fejt«(;c tutink,  táji^kozá«iÍl  eli^g  lesz  taegcmUteuiiuk  annj'it, 
hogy  H  in.'Vilsárlielyí  edilig  m^  út  nom  kutatott  Teloki-IevtfUár  ia 
uyitva  Ic8x,  nyitva  u  Sy-ászHlld  ndatokban  dús  levéltárai,  mt-ty  kutatií- 
sokkiií  kiipcaol»tb:iu  miíkíiílUtáacik  is  tervben  vannak.  Tizoiiogy  ifve 
múlt,  hogy  tiírantittiink  ax  crdfStyí  rifssukbun  mogfordúlt,  clcg  idő  arra, 
hogy  az  akkor  kezd(M6  tjlrsalat  közvetlen  hoiiyomáaát  elfetejta^k  az 
ottani  i^rdoklfidö  körök.  Azóta,  a  tnrBnlat  ^teteríii  :i lapokon  indulva,  kiíz- 
votlon  t^nycxy>j^Vi'  riilt  a  hazai  ttirt^notí  tudománynak,  moly  ex  idfi 
alatt  Jotcntékony  haladiUt  mutathat  föl.  Már  csak  az  az  alap  is,  melycu 
'tároalitiuuk  áll :  az  oredeti  kutatás,  megkívánja,  hogy  a  bavárlatnak,  ozt 
a  gazdag  ter^t,  az  ord^lyi  fOldet  ismét  fólkoressük  :  f&l  a  töritíuAlnii  a 
n*g<>a/.i!ti  marad vújiyiban  a  szó  igaz  (írtelimíben  claasieaa  színhelyét. 

A  r<!»xlett'B  prograinai  a  kOvotkez^kifpoti  állapíttatott  tnog: 

Angiutoa  20-án  Bu'íapeaten  gyüIckozé«,  d.  n.  az  Akadémiai  kjjr- 
bon  elS&lekcztot. 

Augaitiu  2Mu  tuddtáa. 

Auguitna  22-iJu  tuegtírkoada  M.-Váeárhclyro. 

AttgaBtua  2S-án  uagygyiil^a  M.-Váaárhet^-tt. 

Angnstua  24  — SO.  bizottságok  mUkCdtíat!. 

Augustoa  SlVán  zárttl^  Bflgesvárott. 

I.  A  kirándulásban  ri!szt  vehet  mindta  tdrntUtíi  tag. 

II.  Jetent''fii  határidő  f.  ávi  jWí'm*  AiI  /0-)7.v,  mely  idöii  táljeb'ntkc- 
z<>it  a  titkári  hivAtal  nom  fogudhat  el,  minthogy  ax  o.i3z(;álIitlst  Injstrom 
Jul  13-cn  a  keilvozin^uji  jegyek  kiesskitzléBO  vdgctt  MterjcmtondÖ. 

TIL  A  bejoleuti-'ebua,  legcíuílflzcrübben  levcloz<^BÍ  Upou  a  tár- 
siilnt  titkári  hivatalához  :  Budapcat,  Egyetemi  könyvtár  —  Intézendő.  Vi- 
htgOkau  kitoondff  a  mársífkalt  árú  vuaúti  jegy  9  hounau  kivan  a  joleut- 
kezíf  indolni, 

A  kirándúláBra  eddigoltf  jeloutkeztck: 

A  tára.  eliiiik :  Ijh-hfi  Arnold   piLiipök,  b.    KrtntHtif  Gábor,    PuUsh^ 
PerOnce  alvlnCkök;  gr.  üiíáwH  Antal,  Fraknói  Vilmos,  b.  Nifár^  Albort  <ia 
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Jenő,  dr.  IleiisslmauH  Imre,  Deák  Farkas,  yfajhUh  B(!!a,  Bunifitiuj  Víncze, 
Fabritius  Károly,  Gyárfás  István,  dr.  Pauhr  Gyula,  dr.  Hajnik  Imre, 
Salamon  Fereucz,  Kápolnai  István,  dr.  Fejérpntakif  László,  Szádturzk^ 
Lajos,  Pesiy  Frigyes,  esetleg  Tltaly  Kálmiu,   'rólh  Lörinez. 


—  Tábsulatuhk  f.  évi  kiránddUsa  vt!geztével  tartja  a  Székely 
mivolődési  és  közgazdasági  egylet  ía  kirándulását,  jolosül  sept.  2-án 
Csík-Szerdán.  A  folyó  éri  kirándulásban  résztvevő  tagtársainkat  ass 
egylet  dőrék  elnöke  Hajós  János  és  yálaaztmtluya  meghívta  a  Székely 
gyUlésen  való  részvételié.  A  résztvenni  akarók  aug.  31-én  indulnak 
Segesvárról.  Sopt.  1-én  lesz  az  ismerkedés  Csík-Szerdán,  2-án  a  nagy- 
gyűlés B  3-án  kirándulás  Tasnádra  Szent-Anna  tavához  és  a  torjai 
kénes  barlanghoz  —  nemcsak  a  székely  föld,  de  egész  Európa  ezen 
egyik  kiválóbb  B/.épségU  vidékére,  honnan  esetleg  Borszékre  is  leend 
kirándulás. 


VEGYES    KÖZLÉSEK. 

—  Az  Akaukmia  Il-ik  osztályában  történetíróink  közül  többen 
voltak  levelező  tagságra  ajánlva,  azonban  a  azükségos  '/,')-ad  többséget 
csak  egy  belföldi  író  :  báró  Haihátiszhi  Béla  nyerte  cl,  kit  aztán 
a  plénum  ia  igen  nagy  többséggel  választott  tagjává.  Az  Akadémia  e 
válnsztássat  Radvánszkynak  a  művelődés- történet  adatainak  nemcsak 
összegyűjtése  s  publicatiója  hanem  megírása  körül  is  tanúsított  érdemeit 
kívánta  jutalmazni  —  egy  adatokban  gondosan  jól  irt  és  gonddal  össze- 
állított értekezése  ugyanis  a  XVI.  és  XVII-iki  magyar  lakás  t's  bútor- 
zatnak igen  sikerült  képet  adja.  Paula-  Tivadar  Horváth  M.  helyett  a 
Il-ik  osztály  elnökévé,  Pfuty  Frigyes  ugyan  ennek  titkárává  s  Fmknói 
Vilmos  az  Akadémia  főtitkárává  választattak  meg. 

— -  A  Maciyar  Tun.  Akadkuia  ez  évi  nagygyűlésén  egyik  szorgal- 
mas és  tehetséges  mui)katársunk :  Marcali  Henrik  úr  nyerte  cl  a  Vitéz 
féle  100  aranyos  jutalmat,  az  Arpádházbcli  történeti  források  ismerteté- 
sével és  méltatásával.  A  bírálók:  Paiiler  és  Salamon  kicmultok  a  munka 
több  szép  és  jó  tulajdonát,  melyek  a  jutalomra  érdemessé  tették  s  melyek 
kiadását  is  óhajtandóvá  teszik. 

—  A  MAorAR  TuuoM.  Akaukmia  máj.  2ti-iki  üléaében  IháL  Far- 
kas tartott  ciiilékbeszbdet  Sszalny  Agueton  felett.  A  uagy  gonddal  dolgo- 
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mUi  einlékboB7<(t),  mely  &s  elhunyt  den<k  f^r6ünAk  hantiion  Ó9  muiiluU 
^letf^t  hrtitxii  m^lAnit  tjlrgyftltn,  ungy  batilst  lelt  a  azdp  sinUiiniAt  iísBzegyíiIt 
hallgatúkrn,  kik.  k«ict  volt  Trefort  tninislcr  Í9.  Ax  elliunyt'Jcrf'k  fii.  Rtyj» 
Mígi    leveleinek    gyÜJtcmdnytU    nz  Akad(tmia  tmtUráiuik    ajúiul^kozla. 

—  ATri'ojiAsr.EoTRTmjrx  a  Scliivartnerf^le  BUgyjuUImntb.  AVtry 
Albert  lioraMicai  »x6tírn  iiy»?rte  o1.  Bzívilnkből  örülUiik,  liopy  b.  Nyúry 
n  muakáfl  tollat  ismét  kozcbc  vett«%  mert  ü  nU[>(w»n  éa  jót  azokott 
irní  —  do  (íhnjtaiutnk,  hogy  ne  pibeott*fl«o  \6mit  e%t  a  dcrák  tollat, adjn 
ki  monn^l  olfibb  liaraldiciiját. 

—  A  Maot.  Tld.  AKAnCinA  a  folyó  ^vb«n  í(t  olyan  jntalraat  lö- 
xMt  ki,  vapy  lijttott  meg,  melylyel  a  tbrti'nettr^al  vagy  scgdfUudomá- 
nfaival  foglalkozók  TeisenyoshHnek  n.  m. 

1,  Adase'-Tí  clB  a  mohárii  vósz  elritt  tarrntt  mapj'iírorsíiágl  í*cy- 
li&zl  xftinntok  ti'rtt^neti>,  »kUÍt}R<t8Cu  inulnttaitsek  ki,  uiminyilitm  folytak  be 
azok  v<^gE<^sfÍre  a  specialie  riiaf^yaror^zági  viuxonyok  idényei  á»  az  6gye- 
loiDcD  egyháicnak  Európa  cgy^b  orszigaibAn  árvéiiycaült  rendé IkeniSseí. 
.tutalitia  aK  OUtHtniji  alapítviínybÓI  300.  frt.  o.  drt.  é»  Frttknni  VHmint 
ajilulatából  300  frt.  Az  absolut  tndominyoa  bececsd  bíró  p:i]yany<Ttet< 
munkát  íii!  AkadíJmia  ti i^ztelei díjjal  adja  ki.  riatilniap  1880.  drc-z.  3  t<ke. 

:í.  Kív4li)taiik  a  magyar  hírlapirodalom  töct^ete  kezdottöl  (L7H0} 
fogvi  1867-ig,  tekintettel  a  jtolitikai  c«7.mók  és  pártok  fcjlödostírc.  Ju- 
talma az  Athenaeiiui  rrodulmi  (Is  nyouidai  réeíviíuytfiriiulat  adománvA- 
\iiA  i-i'iz  artnitf.  llattiriiap  1 83U.  dcczetabor  3 1.  A  jutalom  Cfiak  önálló 
liocsEi  munkának  adatik  ki. 

3.  Ada^dk  old  a  magyarországi  állami  ^  jogi  iDstítotíúk  állapota 
na  Árpádház  kihaltakor ;  éti  a  teljes  títrifineti  anyagk^azlet  tanulná- 
nyozasa  alapján,  ísmertceseaek  meg  a  rerormok,  mclyvkcl  amaz  Instu- 
tlók  tenín  IWbert-Káioly  eg  Nagy-Lajon  d  let  beléptettek.  Jutalma  Bé- 
vsán  Józauf  alapít ványábdl  czfrhéiizúi,  frt.  Határnap  l>S80.  dcccmbur  31. 

4  Kívántatik  a  magyarországi  PálOA-rcnd  tí>rtt)nete,  a  moliácai 
Vi^zlg.  Jutalma  azOItváuyi  alapitványböl  360  frt-  Halániap  1880.  de- 
cember 'Í\.  Ax  ab.-<oIuc  tudományos  becacscl  i  író  p.ilyanyertea  munkát 
az  Akn/Uúnia  tiszteletdíjjal  adja  ki- 

ó.  Adasaecík  elő,  a  Icritryűl  kiitfttk  fellias/nálásával  ia,  li^rt^nate 
núndazou  á-Jntkez<Í8i!knek,  melyekben  a  magyar  •ía  li;ngyel  nemzet  po- 
litikai 8  kitlnbscn  mürcló'desí  tekintetben  fgymásn)  hatott.  Jutiilma  hg. 
Cxarloryeky  adományából   1500  o.  é.  forint.  Határnap  1880.  duc^S  1-kc. 

—      A      BUDArcaTl     TUnüHáXV^KUirKTKH      Il4!(LCIÍaXKTTUDOUÍ»T1      IÁBA, 

kQvetkezS    kt^rdf^eckcl  tfiztc  k)  a  tnrt<fnctíriia  ecgédtndományai  kör^b/ili 

l.Kivántntik  korroudi  aoruzatbau  való  Ö8«xrállít;i?a  uiiiidavoii  ok- 

leveluszctí  adatoknak,  mi'lyok  a  Mugyaronzitgon  vert  pénzek   öúlyáuAk 
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ia  értékének  (valuta)  fejlődésire  vonatkozólag  hazai  diplomataríaniaiak- 
ban  fellelhetők,  eUő  királyunk  uralkodása  óta  a  azatmári  békekStésig ; 
tekintettol  a  hazánkban  megjelölt  korazakban  forgalomban  volt  kül- 
fóldi  pénzek  Mdkének  szabályozására,  valamint  a  hamis  pénzverés 
meggátlása  éa  megtorlása  körül  foganatosított  intézkedéaekre. 

Jutalma  a  Pasquich-alapból  50  frt. 

2.  Trasaék  meg  I.  Mátyás  királynak  >IkonogrHphiája<,  tekintettel 
az  c  királynak  ránk  maradt  hiteles  arczképeire,  éa  bíráltaseék  meg  azok 
inübecae  az  egykorú  olasz  művészet  egynemű  müvei  viszonyában. 

Jutalma  a  Paaquich  alapból  50  frt. 

—  LiPoVKiczKY  nagy-váradi  püspök  szdkháza  dísztermét  Stomo 
által  igen  sikerült  históriai  falfestményekkel  ékesítette  fel  jelenül;  Szt.- 
Lászlú  király  történetéből  jotcnetekkel ;  Vitéz,  Martinuzzi,  Benkovics, 
Forgách,  Patachich  püspökök,  Eogerius,  Janiis  Pannonius,  Pray,  Hoványi 
kanonokok  s  Pázmány  Péter  biboruok  arczképeívcl.  Az  ekkép  feldíszí- 
tett termet  a  hazafiúi  s  művészet  és  tudomány  kedvelő  főpap  apr.  24-^n 
nyitotta  meg  vendégeinek. 

—  SzEuÉi.Ti  híbek.  l\'Mthii  Frigyes  tagtársunktól  a  délm.  törté- 
nelmi és  rég.  társulat  jun.  5-én  tartott  küzgyüléaén :  »Topographiui  kér- 
dések Torontálban*  czímü  értekezés  olvastatott  fel.  —  Jun.  2-án 
a  mozgékony  békési  müvclödéstÖrtéiielmi  egyeBÜlct  is  üléat  tartott,  me- 
lyen Frnlnin  V.  a  gyulai  várról,  s  Haiiqul  J.  tartottak  előadást.  — 
Károlifi  Árpád,  a  »Szá7.adok<  egyik  dolgozó  társa,  kit  olvasóink  ere- 
deti kutatásokon  alapuló  tanulmányaiból  Mzonyára  jól  ismernek,  a  bOU 
csészettudori  szigorlatot  máj.  30-áu  a  Icga/ebb  sikerrel  letette. 

—  Sai.y  GAiior,  az  Oraziígos  Levéltár  tisztje,  kire  nz  ott  megfor- 
dult történctbúvárok  bizonyiíra  jól  üuilékcziick,  május  21 -én,  57  éves 
korában  meghalt. 

—  OlAii  KAboly  nagy -körösi  zenetanártól  egy  érdemes  kis  nmiika 
jött  ki,  »Az  orgona  építészet  története*  czim  alatt.  Négy  fcjo/t^tböl  áll, 
melyek  közül  az  l.  az  ókort,  a  II.  a  kenísztyén  kor  k<'zd';tét  tárgyalja, 
A  Iir.  az  újabb  szcrkcizetií  orgonákról  hxóI,  s  h  IV.  'a/,  orgona  épitészet 
hazánkban*  c/ímet  viaol.  Az  igen  díi^ze:^  kiadású  kis    munka  ára  :t5  kr. 

—  Ki9ZB[.\K  SAmiok  tagtárrfunk  a  sKarczag  éa  Vidéki!-;  czíiníí  lap- 
ban forrás  tanulmányok  alapján  leírta  »Szfínt-Agota  crflrda  története* 
1407-től  kezdve,  midőn  okmányilag  először  fmlíttctik,  naiijjiiiikig  hozta 
le,  olíiro  boesátván  egy  kis  értekezést  magáról  a  S/.eiit-Agota  névről,  — 
B  most  külön  lenyomatban  kiadta. 
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—  A  KÉPES  kiadIbok  iBODALHümcBAH  mínd  nagyobb  téit  kez- 
denek elfoglalni.  Weíszman  testvéreknál  két  ilyen  vállalat  jelenik  megi 
A  Magyar  nemzet  törtenete  dr.  Szalatf  Józseftől,  egy  forráetanálmá- 
nyokon  alapalö  jól  írt  és  gonddal  készített  munka,  melyből  a  11.  füzet 
megjelent  s  Ulászló  uralkodásának  végéig  terjed.  Lassabban  haladnak 
a  világtörténelmi  munkák :  Ribáry  világtörténete,  mely  valóban  meg- 
érdemli a  boiítékjain  levő  díszkiadás  czimet,  még  csak  a  3-ik  füzetig 
haladt,  —  míg  a  Sebestyén  Gyula  világtörténetéből  már  a  4-ik  füzet  is 
elhagyta  a  sajtót.  Mindkét  vállalat  ára  füzetenkint  30  kr.  Szaűmum/ 
Károly  mivelődéstörténetéböl  pedig  Tettey  rendez  második  kiadást,  A 
máit  füzetünkhöz  csatolt  előfizetési  felhívásra  figyelmeztetjük  olva- 
sóinkat. 

—  Horvát  történelmi  mozqalmak.  Horvátországban  jelenleg  igen 
érdekes  vita  foglalkoztatja  a  történelem  barátjait.  Natlo  Nodilo  a  hor- 
vát egyetemen  a  világtörténelem  tanára,  nem  régiben  egy  ily  czímíi 
munkát  adott  ki :  >PoBtanje  svjetovne  papinske  vlastí  ili  petdeset 
godina  talijanske  bistorije  (724— 774).<  azaz  a  pápák  világi  hatal- 
mának keletkezése,  vagy  ötven  év  Olaszország  történelméből  (724 — 
774).  E  miiben  Nodilo  Natko  a  pápaság  túlkapásait  erősen  ostorozza 
B  erős  színeket  használ.  Franki  Antal  egy  dalmát  pap  fölvette  a  kez- 
tyüt  s  Zárában  ellenmunkát  írt,  melyben  a  tudomány  érveit  jórészben 
a  délszláv  íróknál  hamarosan  belevonni  szokott  velős  gorombaságokkal 
pótolja.  A  vita  átment  az  >Obzor<  czímü  lapba,  s  még  mindig  tart. 

Smivlkias  T.  egyetemi  tanát  két  kötetben  írja  Horvátország  tör- 
ténetét, az  T.  már  sajtó  alatt  van  s  1526-ig  terjed.  Klaic  Ostoja  bos- 
nyák király  történetét  írja,  melyből  részletek  az  >Obzor«-ban  is  megje- 
lentek. Lopaiic  Kádul  Károlyváros  történetét  írja  s  Horvátország  közép- 
kori topographiájához  gyűjti  az  adatokat. 

Érdekes  hírt  hallottunk,  a  mennyiben  a  bán  ISoynychich  Ivánt,  a 
nálunk  is  előnyösön  ismert  jeles  fiatal  tudóst  Boszniába  és  Hcrczegovi- 
nába  küldi  történelmi  és  archacologiai  kutatások  czéljából.  A  történel- 
mi kutatásokrúl  a  >SzHzadok«-nak  külön  'jelentést  fog  írni,  valamint 
ígéretét  bírjuk,  hogy  a  zágrábi  káptalan  600-nál  több  XVI.  és  XVII. 
századbeli  levelei  közül  a  legérdckcsbeket,  jelesül  a  költő  /jrínyi  Miklós 
leveleit  lemásolja  s  a  ^Történelmi  Tár«-ban  közli. 
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TÖRTÉNELMI  KÖNYVTÁR. 

—  A  Magtar  Nemzet  Története,  irta  dr.  Szalaj/  Júzsef.  II. 

k.  11,  füzet.  Budapesten  Weíszmann  testvérek.    Egy    fiizct    ára  30  kr. 
Napy  8-adr. 

—  Az  Orgona -építészet  története  írta  OhUt  Karolj.  Boda- 
pest  Aigncr  Lajos.  12-cdr.  48  I.  Ara  35  kr. 

—  Szent  Ágota  csárda  tökténete. Különlenyomat  a  >Kar- 
czag  p's  Vidékcc  czinifi  lap  löTS-ik  évi  folyama  12.  cs  I3-ik  számából. 
Irta  Kiszelák  Sándor.  Debrcczen,  1879.  8-adr.  8.  1. 

—  A  ÍÍAGT-VÁBADI  PÜSPÖKI  SZÉKHÁZ  Újon  festett  dísztcrm^Dek 
Ünnepélyes  megnyitása  1879.  apr.  24.  Nagy-Várad,  1879.  Kis  8-ad  8  1. 

—  Rajzolatok  a  görög  műveltség   világából.  Irta    1  tfn/ 

Gellért.  Vác-/,  1879.  Serédy  siketn,  köiiy^ny.  1  2r.    211   1. 

—  A  NÉPIES  versalakok  TÖRTÉNETE.  írta  Frrcnrzii  Zoltán. 
Budapest  Franklin-társulat  nyomdája.  1879.  kis  8-adr.  156.  1. 

—  DiE  Wallenstein  -  LiTTERATüR  1620 —  1878.  St-hmhi 
György,  líibliograpliiai  tanulmány.  A  sMittheilimgen  diss  Vereinea  fUr 
Gescliichte  dcr  Deutsclicin  in  Böhmen*  XVII.  évf.  1,  füzetének  mell. 
Prága,  Tempsky  F.  8  r.  7  91.  Ár.i  1  frt. 

—  Kaipfr  JoseF  II,  Dhr  Lében  und  Werken,  Mcrkwirdigkeiten 
CIiRrnktcrzügc.  Ereignissí',  líriefc  und  APtenstik'kc  von  diefem  Monarchen 
VI.  kiadÚH.  Irtii  Sfhlminrr  Károly  Ágost.  Ht'fs,  Dirnböck  8  r.  291  1. 
Áru  1  frt  20  kr. 

—  HlSTOIRE  GÉNÉ  AÍ-OGlílÜE  ET  CIIKOIIOLOGIQÜE  de  la  maison 
royalc  (le  Francé,  dcR  pair.--,  grand  officiers  di;  la  cournnnc,  clicvaliers, 
commaudeurs  ot  ofTiciírrs  de  Tordre  'le  Saint-Ksprit,  par  les  FP.  Anselme, 
Ange  et  Simplicien,  augnstius  dú  ehautise'B.  Tomc  IX.  dGuxil-iiic  partié, 
contenant  In  suitc  des  ge'néalfigies*  dn  P.  Ansflme,  ot  Ion  gi'nealogies 
de."  paira,  grand  officiers  ct  clievaliors  dii  Saint  Esprit  nommoa  de  17.^:1 
íi  17ÍI0.  par  M.  Poticr  de  Conroy.  V  livriiinon.  Gr.  in  4*^  XI  4  9('>  I. 
nvec  vign.  Pjiris,  Firmin  DirlM.  (Több  magyar  vonatkozással  a  XVllI. 
szi'tznd  eseményeire.) 

—  GracHICUTLICIlE  NeBEKARBEITEN  V.  Kari.  Fithrifiii".  íKü- 
lön  lenyomat  az  »Arrliiv  des  Vercinos  fiir  eicl  enbürgiselie  LaniÍonkumle 
XV.  kötet.  1.  füzetéből.)  8r.  21  lap. 
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HEG 

AZ  OLÁH  INCOLATÜS  ERDÉLYBEN. 

MÁSODIK  KÖZLBUJWT. 


Mííjdnem  mindent  aláírhatok,  a  mit  Bella  eddig  mondott, 
de  csalatkozik  vala  az  oláhok  eredetére  nézve.  Nem  bolgároktól, 
hanem  római  bii'odalombeli  gyarmatosoktól  származnak,  a  kiktől 
az  eredeti  thrák  nép  a  latin  nyelvet  eltanulta  volt.  Az  így  ala- 
kuló népj  már  meg  is  volt  a  Dunántúli  tartományokban,  mikor 
a  bolgárok  először  általcsapának  a  Dunán.  A  XII.  század  elején 
ólt  orosz  Nestornak  állítása  nem  bizonyíthat  azon  történetekre 
nézve,  melyek  a  Dunántíili  római  birodalomban  estek  a  IV.,  V.,  VI., 
VII.  századokban;  tehát  mitsem  bizonyít  az  oláh  =  vlach,  vlak 
névre  nézve  sem.  Az  sem  történelmileg  elfogadható,  a  mit  Bella 
az  alakuló  új  népről  mond,  hogy  a  VI.  században  által  jött  volna 
a  Dunán,  a  mai  Oláhországba ;  hogy  ezt  Krumus  bolgár  fejede- 
lem a  IX.  század  elején  a  hatalma  alá  ejtette,  s  abba  Driuápoly- 
ból  sok  foglyot  telepített  volna,  a  mely  így  románusabbá  váU 
néptől  származnának  a  mai  rumunok.  Ez  a  nézet  a  Dunán-inueni 
és  Tiszai  Bolgárország  képKeletéből  származik,  melynek  alapta- 
lan voltát  másutt  kimutattam  már.*)  De  szüksége  volt  BoUának 
erre  a  képzelt  történetre,  mert  Tuhutumnak  hódítását  valónak 
fogadta  el. 


^)  Lásd  a  képzelt  tiszai  Bolgárságot  az  Ethniogr.ípWám  lö7  — 
174.  Ott  a  képzelt  historiáuak  eredetét  Eogelnek  felfogásában  találjuk 
1767.  tájon,  s  látjuk,  hogy  azólta  egyik  könyvből  a  másikba  megyén 
által  a  legújabb  időig. 

Századok.   1879.  VII.  fflzet.  38 
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Minthogy  Bolla  az  oláhok  eredetét  bolgároktúl  hozza  le 
azért  nem  kellett  azon  négy  megnevezett  püspök  hollétét  kutat- 
nia, mert  működésük  nem  eshetik  az  ö  bolgáros-oláhainak  kö- 
rébe. Eder  reá  tér  a  püspökökre  is.  s  megmutatja,  hogy  ott,  a  hol 
azok  az  írók  tanúsága  szerint  rafiködtek  volna,  nincs  szó  római 
gyarmatokról,  de  igen  is  van  szó  gótok,  gepidek,  bessusok,  hunok 
térítéseiről,  a  melyeket  azok  eszközlöttek.  Azután  Éder  azon  ró- 
mai várak  neveit  kérdi,  melyeket  a  IV.  században  a  római  csá- 
szárok a  Dunán  innen  bírtak  volna,  mint  a^Folyamodás  állítja ; 
kérdi,  hol  vette  azt  a  Folyamodás,  hogy  az  oláhok  a  VII.  század- 
tól fogja  saját  fejedelmeik  alatt  éltek  ?  s  kik  azok  a  feje- 
delmek? kérdi,  miért  kellett  a  magyar  Gyula  és  Bulcsú  fe- 
jedelmeknek Konstantinápolyba  menni  a  keresztyénségért,  ha  az 
akkori  Erdély  teli  volt  keresztyén  oláhokkal  keresztyén  püspökök 
vezetése  alatt  ?  Ezek  a  kérdések  ma  is  tehetők,  de  ma  sem  kapná- 
nak hihető  választ.  A  Xévtelen  elbeszélését,  úgymond  Éder,  nem 
fogadhatja  el  történelminek,  mint  Fray  sem  fogadta  el  annak  (haec 
quidem  talia  sünt,  ut  nihil  liccntins  fecisse  videri  possim,  si  om- 
nem  hanc,  quaecunque  est,  Notarii  narrationem  a  ceteris  moni- 
mentis  veterum  abhorrentem  nauci  habeam) :  de  megengedve 
hogy  az,  abból  sem  következnék,  a  mit  a  Folyamodás  következ- 
tet, mert  a  Névtelen  teljes  meghódításról  beszél.  A  Folyamodás, 
mint  láttuk,  azt  mondja,  hogy  az  egyházbeli  különbség  mellett 
is  az  oláhok  cs  magyarok  Ttthutum  idejétől  fogva  mind  azon  kö- 
zös jogokban  élének.  »Sufficiat  hrevHaiU  cnvsa  in  argumentum 
hujus  veritatis  adferre  literaa  authenticas  conventus  B.  M.  Vir- 
ginia de  Colos-Monostra  1437,«  —  így  szól  az.  Nagyon  helyesen 
jegyzi  meg  erre  Éder,  hogy  ez  lévén  a  fő  dolog,  itt  nem  kellett 
volna  >brevitatem  adfectare*,  hanem  ugyancsak  bőven  és  alapo- 
san adni  elő  a  történetet.  Egyél)iránt  az  oklevél  ezen  szavai  »uni- 
vcrsitas  Hungarorum  ct  Valacliorum  in  his  partibua  Transilva- 
iiiae  in  qnornmnmfiiie  posnesslonlbus  commoranfínw^  világosan 
jóbágyokat,  t.  i.  vingynr  és  ohik  jóhátpjokat  fejeznek  ki,  teb át  tö- 
kéletesen megczáfolják,  a  mit  a  Folyamodás  azokból  ki  akar 
érteni. 

Félbeszakítván  itt  mind  a  Folyamodást,  mind  Bolla  és  Éder 
észrevételeit,  azon  világításnál,  melyet  ma  a  történeti    források 
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és  a  nyelvtudomány  együtt  adnak,  tekintsük  azt  a  bosszú  kort, 
mely  a  homályos  kezdettől  fogva  1437-ig  terjed  s  leginkább  a 
mai  Erdélyországra,  de  a  Dunántúli  tartományokra  is  vonat- 
kozik. 


1.  §.  Erdélynek  ethnographiai  viszonyait  az  V — XIH.  száza- 
dokban minden  meglevő  forrásból  kell  feltüntetni,  akároeraleges 
akár  igenleges  tudósítást  vehessünk  azokból.  A  legelső  s  leg- 
szava-bihetűbb  tanúság  a  Friskos  követsége  Attilához  448-ban, 
mely  a  Dunán,  Temesen  és  Tiszán  jővén  által,  a  magyar  siksá- 
gon  ére  Attila  fa  várához,  a  hol  kőépületet  csak  a  Pannoniából 
szállított  kövekből  csinálhattak.  Priskos  sehol  sem  talála  latinul 
beszéllőkre  a  mai  Temes  és  Torontál  megyék  területén,  a  raely- 
lyen  általment.  —  Az  550.  tájon  élt  Jordanis  (Closs  kiadás,  Stutt- 
gart 1861.)  így  írja  le  a  VI.  századbeli  Erdélyt:  »Elaö  Scythiá- 
ban  nyugatról  a  Gépid  nép  lakik,  melyet  nagy  folyók  környé- 
keznek, úgymint  a  Tisza  (Tisia)  éjszak  és  nyugat  felöl,  délfelől 
(ab  Africo)  a  nagy  Tausis  folyó,  a  mely  a  Dunába  szakad  (in 
Histri  fluenta).  Azokon  belül  van  Dákia,  melyet  nagy  sziklás  he- 
gyek mint  koszorú  Öveznek.*  (26.)  —  Itt  a  Dunába  szakadó  Tau- 
sis folyó  bizonyt alíiD,  de  bizonyos  a  havasok  koszorúzta  Erdély 
és  annak  Gépid  népe.  —  »Az  előtt  egyszer  Korillus  gót  király 
uralkodék  negyven  évig  a  régi  Dákiában,  melyet  most,  mint 
tudva  van,  a  Gépid  népek  laknak.  Ez  a  Dákia  túl  van  a  Dunán, 
Moesiával  szemközt ;  hegy-koszorú  veszi  körfii,  csak  két  bejárója 
lévén,  egyik  a  Hidwíl  (per  bontás,  pontes?),  másik  Japándl 
(per  Tapas)  ^)  Ezt  a  gót  országot,  mely  a  régieknél  Dákia 
volt,  most  Gepidlának  nevezik,  s  azt  keletre  a  Roxolánok,  nyu- 
gatra a  Jazygek,  éjszakra  a  Sarmaták  és  Bastarnák  lakják 
körÖl ;  délre  a  Duna  neki  határa,  hol  az  Olt  (Aluta)  választja 
el  a  Jazygeket  és  Iloxolánokat.«  (53.)  —  A  hun  uralkodás  után 
>a  Gepidek  a  Hunok  lakásait  követelvén  maguknak,  mint  győ- 
zök Dakiának  egész  területét  foglalák  el  (totius  Daciae  fines  ve- 


*)  Goos  Károly  sStudieii  zur  Geografie  u.  Geschichte  des  Traift- 
jiischen  DiLciens.  Hurmaiiatadt  1874,«  a  21.  tapou  az  elsőn  a  Pods 
vetu8-t  vagy  Aluti-t  crti,  a  mai  Vorestorony  szoroson,  a  misikou  a  Vaa^ 
kaput,  a  mai  Hunyad-megytibeu. 

38* 
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Itit  victorea  potili)  r  n  rómfti  birodalmntúl  cgvezkwlés  Aljáu  m 
késséget  és  évenkpnti  Liszleletd íjakat  (aniiusi  solennia)  nyprének.c 
íme,  Jordanis  egész  Érdél}-!  a  Gépidéit  birtobAnnk  tudja,  mely- 
nek határos  lakosait  is  megiieTezi.  Csak  a  ramun  frók,  s  ax 
1791-ki  Folyamodás  szeríut  is  a  Gepídck  kozt^  vagy  mellett  lakó 
oláhokat  ucm  hozza  el5,  pedig  megDevezésokrc  vajmi  kés/tető  al- 
kalma IcLt  volua.  Jordasis  i  i.  azt  is  elbeszélii.  hogy  Valens  csA- 
Hitár  minit  a  nyugati  Gótok  inkálih  áriuiiiLsokká  miutscm  keresx- 
lyéuekkc  váltak;  hogy  azok  az  atyafi  keleti  Gótokat  és  Gepidá- 
két is  :i  hamis  tudományra  Iiirván  reá,  az  azou  nyelveit  lévö 
egész  uemyetet  miudeoütt  az  árián  relckezelbe  csábíták.  (Sic 
quoquae  VcHCgothe  a  Valento  impcriitorc  Ariani  potíus  quam 
(Jhristiani  eflecli.  Ue  cetoro  tam  Ostrogothis  qua»\  Gopidis,  pa- 
rentihus  suis,  pro  effecUonis  gratiacvangeli/aiitea,  Aií/kj? /»-r/iVtu« 
cvtUuram  edocentes,  omuem  ubitjue  hujiiíí  Itngiiae  natiouem  ad 
eulturam  hnjus  spctai'  invit.ivere.)  25.  Jordanis  katholicus  ortha- 
dox  püspök  létérc  lianiiít  tudumányuak  nrvezi  az  Arianns  hitval- 
lását ;  bizonyosan  tehát  nag>'  örömmel  megemlítette  volna,  hogy 
a  Gcpidek  közt.  vagy  mellett  lakó  rómaiak  mégsem  tévédének 
nrra  :i  li:iniis  tudomáu^ra^  h;)hár  az  a  cí^ószárt  U  megvnkíloita 
volt.  De  ncni  teszi,  mert  uem  tud  róluk  Hemniil;  mert  a  VX.  szá- 
zadban nem  is  valáuak  Erdélyben. 

Á  rX.  században  élt  Havennaí  Névtelen  ígeii  zavaros,  óh 
IcQl^nbözn  korokat  ÖaszevetÖ  Sró,  Dakiát  Daliának  nevezi,  azt 
egyik  helyen  kis  és  nagy  Datiára  osztja,  a  melyben  most,  úgy- 
mond, a  hunok  laknak  (in  qua  nunc  Unoram  gens  bahitare  di- 
noftcitur);  nu^sik  helyen  etyíi  és  második  Datiának  trja,  a  mely 
Gepidia  nevfíis,  a  hol  most  hunok,  vagyis  avarok  laknak  (quae  et 
Gopídia  appellutnr,  ubi  modo  Tini,  qui  cl  Avari,  inhalnUint)  Ab- 
ban htgdau  igen  sok  város  volt  (aniiquilus  plurímas  fuí^w  civí- 
tatcs  legimus),  a  melyekből  el  is  számlál  némelyeket,  p.  o.  Dru- 
bctis-t,  Tibis<t,  mely  Agmouiával  kapcsolóilik  ö^i^zc,  Tivi.teum>ot, 
Berzovia-t  stb.  melyek  mind  a  mai  Szörény,  Krassó  és  Hunyad* 
megvékben  Tidának ;  megemlíti  a  Tii«za  (Tisia).  Tonu-9  (TibífUa), 
Maros  (Marisia),  Kűrüs  (Gresia)  ismoretcs  folyókat,  a  Drica-i, 
mely  Prískusnál  Dríkou  (Jq^xmv),  Gelpit  éa  Ariuc  ismeretlen  ()• 
lyóioit  (Havcnnalis  Anon)mi  Cosoiographiu.  Editk  M.   Pinder  et 
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G.  Parthoy.  Pag.  28.  2UJ— 201.) »)  A  Ravcnnai  Névtelen, 
mini  lútjuk^  városokat  ho/  elÖ,  a  meljek  liajdan  (aDtiquituB)  oU 
voltak.  Ha  azokbau  az  avarok  ídejébea  római  utódok,  vagyis 
nimunok  laktak  volna -.  ialiln-talán  a  Uavcuuai  Anonymus  is  hírü- 
ket veszi  és  meg  is  emtili. 

De  bi;iuuyu»an  magok  jelnutik  magokat,  ha  ott  vannak, 
még  pedig  n  hosszas  háborúk  alkalmfivul,  nielyekot  a  görög  csá- 
szárok AZ  avarok  ellen  folytattak,  s  uti')bb  Nagy-Károly  idejében, 
midöo  e/.  »z  Avar  hatalmat  iiiogtőrtn.  Az  avar  liábon'ik  uem 
egyszer  biztat haták  az  erdélyi  és  Erdélyeu  kívül  lakó  keresztyén 
nunmiokat,  liogy  akár  segttség  akár  követség  által  érintkezze- 
nek a  görög  császárokkal  a  közös  félelmes  ellenség,  az  avarok* 
ellen.  597  tájon  egy  thrákiai  hadjáratkor  a  római,  azaz  a  görög 
'császári  sereghez  három  ember  vetödék,  fegyver  nélkül,  csupán 
egy-egy  koboz  n  vállán.  Maurikios  császár  elibe  vezettetve,  azon 
kérdésre  :  kicsodák  és  mi  járatban  Tnnnak  ?  azt  felelék,  hogy 
szlavének  {axht^itivoi),  a  Balt  tenger  mellől  valók :  hogy  népü- 
ket jöttek  kimenteni  Bajánhoz,  a  miért  oly  nagy  távolságból  nem 
küldöttek  volt  neki  hadi  legényeket;  hogy  most  a  khagán  nem 
akarja  bazabocsátani,  Azért  hírét  httllváti  ;i  cpánzár  hatalmának 
és  nagylelk(\i(égéni'k,  hozzája  folyamidnak,  -)  lni«  u  HaiUt-nycr 
raellöl  pogány  szlovének  találják  meg  az  ntat  a  görög  CRászárhoz : 
az  Erdélyben  és  azon  kh-fil  lakó  kertsztyéii  nimunok  soha  sem 
jelennek  meg  a  császánnil,  pedig  sokszorta  több  okuk  lett  volna 
hozzáj:).  folyamodni  nz  avar  zsarolás  ellen.  —  tíOO-ban  ugyan- 
azon Matirikios  császár  vezére  Priskos  Singidunum  és  Vimíuakium 
városaiban  (a  mai  Nándor- Pejérvftr  és  a  szerb  Morava  torkolatja 


')  As  iddzflti  helyekből  RnrK  Autal  a>t  drtd  ki,  hogy  a  Ssokti- 
lyok  már  a  Uiiv<>niiaí  N^vteleoiiok  korában,  lebAt  a  magyarok  tde^r- 
kwtö  eltítt,  laktik  Erilélyt,  uu>rt  ott  olviiBsuk:  Üui.  meg  (^tii '/ni  rt 
Ar^tri  linliitiwí :  tflhát  a  székelyüket  Ichot  oilu  «írtcni.  Láad  MBga»in  filr 
Oeacliiclitf.  Ut.  Siebeubiirgong.  I(eraii8(;r.  von  Ant,  linrx.  I,  U  y,  llö. 
De  a  Kevatiuii  Ndvtelon  c&ak  az  itvaxükat  uevezi  UuokiiMk  ;  azután  a 
SsM»rcíiiy,  Kraasó,  Hunyad-iucgyékbcU  volt  rí'íinai  vxlrosokar  aziLmlilja 
luiöj  a  bova  a  mundii  a  ez^^kelyekcC  iicm  hclyczL 

')  Thaophylaktoi,  VI,  2. 
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mellett)  intézkedik  Baján  ellen,  a  kinek  négy  fija  védelmezi  a  Du- 
nát. De  FrÍBkos  győzelmesen  általkél,  s  a  Tisza  felé  üldözi  az 
avar  sereget,  tehát  a  mai  Temes  és  Torontál-megyében.  Ott  a  Ti- 
szánál újra  gyfiz  Friskos ;  egy  kémlő  csapatja  három  gépid  fal- 
vat  ver  fel :  de  rumunt  nem  talál  sehol  a  Priskos  serege  még 
azon  jeles  ütközet  alkalmával  sem,  a  melyben,  a  görög  frök  szo- 
rint,  3000  avar,  8000  szláv  és  6200  másféle  barbár  esett  el.  A  gö- 
rög írók,  mint  látjuk,  az  elesettek  nemzetiségeit  megkülönbözte- 
tik itt ;  rumunt  nem  vesznek  észre  azokban ;  a  románul  beszéllő 
és  keresztyén  rumunokat  pedig  nem  számithaták  a  >másféle  bar- 
bárok* közé.  Szóval  az  egész  hosfizú  idő  alatt,  melyben  a  görög- 
rómaiak az  avarok  ellen  hadakoznak,  sehol  és  soha  rumunnak 
nincsen  nyoma. 

Következnek  Nagy-Károlynak  hadjáratai  az  avarok  ellen. 
Fija  Pipinus  796-ban  a  Tiszáig  nyomul  elö,  ott  is  győzvén  az  avaro- 
kon. Vájjon  a  rumun  fejedelmek,  ha  ott  lettek  volna  Erdélyben, 
annyira  veszteg  jllhetének  s  annyira  siketek  maradhatának-e,hogy 
se  Pipinussal  nem  tudatták  ottléteket,  se  Nagy-Károlyhoz  nem  kül- 
döttek soha  is  követeket,  a  kihez  a  jóval  távolabbi  Bagdadból  is  el- 
jÖvének  tisztelök  ?  Ha  nem  volna  puszta  mese,  a  mit  az  1791-ki  Fo- 
lyamodásmond, hogy  a  rumunok  a  VII.  századtól  fogva  Önálló  és 
saját  választott  fpjedelmeik  igazgatta  országot  képeztek :  bizony 
ezen  fejedelmek  nem  mulasztották  volna  el  azt  tenni,  a  mit  a  bol- 
gár fejedelem,  a  konstantinápolyi  császár,  söt  a  bagdadi  kalifa  is  tő- 
nek, t.  i.  ők  is  egyszer-másszor  követeket  indítottak  volna  Nagy- 
Károlyhoz.  A  keresztyénség  teijesztése  vala  egyik  feladata  Nagy- 
Károlynak  ;  ezért  hadakozók  ismételve  a  szász  néppel,  ezért  a 
nyugati  szlávolcknl,  ezi'rt  az  avarokkal.  Megtörvén  az  avar  hatal- 
mat, rögtön  a  Salzburgi  püspöki  megye  alá  helyezé  a  n'gi  Pan- 
noniát, vagyis  az  avarok  pusztává  lett  földjrt.  Vájjon  ezen  egy- 
házi rendezés  sem  mozdíthatta  meg  a  rumun  püspököket,  hogy 
kezet  nyújtsanak  a  keresztyén  hősnek  ?  Nugy -Károly  idejében 
semmi  szakadás  nem  választja  vala  még  el  a  keleti  és  nyugati 
egyházakat ;  a  pogányságon  való  győzelmet  egyenlő  örömmel  üd- 
vözlék  mind  Kómában  mind  Konstantinápolyban ;  ii  rumun  püs- 
pökök, a  kik  azon  felül  akkor  még  latinul  írtak  és  beszéllettek 
volna,  egyedül   ők  lévén   keresztyének  az  egész  éjszaki   keleten. 
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Dzok  a  ktilcii  rómaink  toLát  kcttüií  nrömmel  fogadták  volna  az 
új  nyugati  csfiszítrt,  a  ki  a  római  nevet  ismH  (éXAmvssii  tette. 
Aiconban  semmi  jolt  uem  látunk  se  a  rumuu  fejedelmek,  se  a  ru* 
rauu  plt^pökök  résEérül,  akkor,  mikor  Eur6páu  kívQl  Afrika  Ú8 
Azaia  is  megmozdul;  tuert  se  rumuu  fejedelem,  se  rumunpUspÖk 
uem  vula  u  VUL  század  se  elején  8c  végtío. 

A  folyamodás  idöshik  0}'u1Aűak  utazását  Konstantiná* 
polyba,  oltani  meg  keresztel  óh  ét  éi  azt  említvén  meg,  ha^f  oniiau 
Hioretheust  hozta  ki  ma^Aval,  a  ki  azutáu  püspökké  levén,  sok 
inagjart  tírített  a  kereRztyi^u  hitre,  mondom,  a  folyamodíU  ezt 
emlitvéo  meg,  nem  is  sejti,  mennyire  megczAfolja  alltásaít  a  ru- 
mnnok  mivoltáról  a  ma^arok  idejütte  kor/ibau.  Hisz  azon  alltá- 
Bok  szerint  akkor  Belgrádon  —  így  Iifjják  Gyiila-Fejf-rvárt  — 
rumun  metropolitA  székel  rala,  az  al&  tdbb  rumuu  püspök  is 
tArio£T&n ;  cgéfiz  rumun  biorarcbia  m&ködik  vala  teb&t  azon  td6- 
lion.  Hogyan  lett  az.  hogy  nem  ez  a  rumun  hierarchia  fogta  fel 
az  erdólyi  mj'gyarok  tOritésót?  s  hogyan  fÚTt  meg  a  Konstaati- 
u£i|>olybúl  kiiiozott  Hierotheus  mint  püspök  az  ott  már  rég  meg* 
hüuO«odott  bicrarohíával  ?  Erezzük,  hogy  mcfo  a  képzelt  rumu- 
Qok  léte  Erdélyben  a  X.  században;  annál  is  inkább  mese,  mert 
eme  rumunok  még  nevet  sem  adtak  volna  országú ko&k. 

Konstuntiuus  Porpbyrogenitus  az  az  Iró  9őÚ  tájon,  ki 
l^teljescbb  tudománnyal  bfrt  a  keleti  H  6jí>zaki  népekr(51.  Nin* 
csen  író,  a  ki  többet  tudna  a  besenyőkről,  a  tmkokról  vjigy  mii- 
gyarokröl  s  Oroszország  déli  és  keleti  népeiről  a  mordvinokig ; 
ö  tuilja,  hogy  a  magyarok  veget  vetettek  Morvaor6>:úguak ;  de 
azon  keresztyén  roiuáuokról.  kik  a  turkok  és  besenyők  közti 
négy  napjárií-snyira  terjedő  főidőn  laktak  volna,  uem  tud  semmit. 
Pedig  követek  járának  Konstantinápolyból  mind  a  magyarok- 
boz,  mind  a  besenyőkhöz  :  ezektől  is  mindkettejöktöl  sürUu  ellá- 
togat;inak  követek  Konstautinápolyba,  a  hol  a  csái^zári  udvar 
nagyon  jól  vala  értesfilvc,  hogy  mivel  lehet  egyik  vad  népet  a 
máaik  ellen  fel  harag!  tani,  h  kivel  lehet  szövetkezni  akár  a  ma- 
gyarok, akár  a  besenyők  elten.  A  oevetleu  országnak  románjai 
—  mert  az  Erdély  magyar  név  jóval  Koni^tantinus  ideje  után 
lesz  ismereteBsé  —  kfvQl  maradnak  a  konstantinápolyi  politíca 
szálainr  holott  az  uem   egyszer  kapaszkodott  volna  beléjük,   ha 
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ott  Uttek  Yolna.  Do  mert  nincsenek  Brdélybcn  rumuook  960  tft* 
jon,  azért  nem  ütközik  össze  Hiei'otbeus  püspök  a  képzelt  m* 
mun  püB)>Ökökkel,  s  azért  nem  szerepelbctnek  Koustautiuus  po- 
liticdjában  sem. 

Azt  mondtíim  följebb,  ha  igaz  a  Folyamodás  ós  általiéban  a 
rnronn  irók  állítása,  bogy  a  magyarok  idojöttekor  olábok  bírták 
Erdélyt,  a  Ifik  államot  is  képezuek  vala :  tebát  ezen  oláhok  leg* 
inkább  a  magyarok  (turkok)  &&  besenyők  között  négyuapjárás- 
nyira  terjedő  füldöu  laktak  volna.  Ezt  a  liüvetkezö  tauÚHág  miatt 
is  magyarázui  kell. 

Konstaotinus  azt  írja  a  besenyöki-öl :  »Tndni  kell,  bogy  &> 
egész  besenyöség  iiyolcz  törzsre  oszlik,  ugyanann>'i  nagy  fejede- 
lem (fiéyag  íi^xm')  alatt.  Négy  tíírzs  a  Deneperen  túl  van;  a 
négy  többi  törzs  a  Deneperen  innen  nyugat  és  éjszsk  felé,  ngy 
mint:  a  Giazc-Ohopon  közel  van  Balgáriához,  az  Álsó-Gyláí^  a 
türkökhöz,  a  Charaboi-é  Bosziához.  a  labdi-Erteraé  Kosziának 
adózó  vidékeihez,  a  viltin-ek,  dcrovliu-ek.  lcDzenin*ek  éa  a  többi 
szlávokhox.  Bc&euyö  oi'szág  az  ii/okboz  és  kozarakboz  Öt  nap,  az 
al&nokhoz  hat  nap,  Mordiához  tíz  nap,  a  roHtokhoz  egy  nap,  a 
türkökhöz  négy  nap,  a  bolgárokhoz  fél  nap  járásnyira  van.* 
Ugyancsak  Eonsiantinns  a  magyarok  lakását  fgy  Írja  le,  *hogy 
Belgrádtól  fogva  túl  a  Dunán  laknak;  de  iimen  a  Danán  is  a 
Daua  és  Száva  között.  Továbbá  laknak  a  Timeses  (Temos),  Tu- 
t08  (?),  Moreses  (Maros),  Krisus  (Körös)  éa  Titza  (Tisza)  folyók 
mellékein,  meg  Nagy-Moráviában  (a  mai  Pozsony,  Trcncsén, 
Njitra,  Zólyom  megyékben),  a  melyen  az  eWtt  Sphondupliik 
(Svatopink)  uiiilkodott  voU.<  Erdélyt^  a  melynek  neve  séiu  vala 
még,  uem  emliti  meg  Konstantiuus,  vagyis  a  Maroson  kivQl  más 
erdályi  folyót  nem  nevez  meg.  Minthogy  950  lájon  a  bt^niyök 
9alaó  Gifla*  törzse  a  lurkókhoz  vala  közel,  a  ti'ivolság  pedig 
ezek  és  a  besenyők  közt  négy  nap*járásnyi  földro  terjedett:  mél- 
tán felvehetjük,  hogy  a  képzelt  rumunok  leginkább  c/en  a  földön 
laktak,  ez  pedi^  a  mai  Krdély  lett  volna.  —  Á  küvetkozO  tanúság 
Querfurti  Szout-Brtino  levele  II.  üonrikbez  Siceut-IatTánnak  8ö* 
gorához,  melyet  egy  rövid  tájékoztatái^sal  vezetők  bo. 

III.  Oltó  német  császár  lUU^-nek  ekjén  halván  meg,  a 
h^or  berezeg  11.  Henrik,  Istváonuk  oógora,  lön  utódja.  £Uene 
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fgyflívón,  BruDO  Mögjarországbft  Gizella  testvtrfboz  meneküle. 

István    közbojfiiAsára  Heurik   az    ücscaével    kicugesztelöd vi-u 

1004-ben,  ez  utóbbi  10li6-ban  ágostni  pQspök  ]6u,  s  mint  püspök 

KÍ  mcglátogatá  latvánt  Szent-Bruno  a  rokona  Hi'iirikhcz  írt 
levelében  azt  munilja,  hugy  miduu  a  magyarok  on^zág&han  tar- 
tózkodott, a  király  Öcscse,  ptkspök  Bruno,  frtesíté,  mennyire 
aggódik  n  király  laiattn,  ki  a  pogányok  terítésében  fáradozik,  0 
nam  fílti  életét,  kéaz  akái*mikor  megbalni,  csak  terjeszthesse  oz 
eTiingeliumot,  Egész  évig,  úgymond,  hiába,  azaz  téiltö  foglala- 
tosság nélkft],  ülvt'n  a  magyaroknál,  a  besenyűkhilz,  a  pogányok 
legkí'gyetlenobb  népéhez,  indultunk,  Rósz  országnak  vévén  íiz 
utat.  A  ro8zok  liatalmas  és  gazdag  fejedelme  fsenior  Rutorum, 
liuzorum,  magnns  reguo  et  divltiís)  egy  hónapig  tartóztatá  virtz 
sza,  meri  a  besenyőktől  halálnál  egyéb  nem  várna  reá.  —  (Ez  a 
fejedelem  1.  Vladimir  (980-1015),  a  ki  a  Iengyolekt<M  981-beu 
Cserveu,  Presmysl  s  más  városokat  ragadt  volt  el,  a  mai  keleti 
üalicziátian,  a  melyekről  ntóbb  a  dtrvena  Bnszj  ^  Veres 
Oroszország,  nőve  lett.  Bruno  tehát  Magynroi-szágból  a  mai  ke- 
leti Galicziának  indulván,  figyjuta  Kievbe  I.  Vladimirhez.)  — 
Aís  orosz  fejedelem  álomban  is  vévén  felsőbb  intést,  ne  tartóz- 
tassa fel  Brúnót,  ezt  és  tárBait  két  nap-járásnyira  klíéré  el  or- 
.azúga  végéig,  melyet  oWís  és  hosszú  sfívénykerltí^s  biztosít  vala  a 
besenyők  bcc&apásai  ellen.  Itt  végződik  orezJi^om,  így  búcsüzék 
el  Bmnótól  a  fejedelem,  s  itt  kezdódik  az  ellenség  földje.  Még 
egysiser  kérlek,  ne  veszejtsd  el  magadat  és  társaidat  Tudom, 
már  holnap  ízleled  a  keserű  lialálL  —  De  Bruno  megyén:  két 
napig  halad  beftíh'  baj  nélkfli.  Harmad  napon,  mi  szombat  vala, 
körfll  zíigjáU  már  a  vad  besenyők.  Vasírnapou  többen  csopoito- 
sálnak  Oíisze,  de  élni  hagyják  a  nagy  gj'Aléng  (donec  per  curren- 
tes  nuncios  universus  popnlus  congregaretur  ad  eoucilium).  Ek- 
kor, egy  hét  mülva,  előveszik  tiirstuval  cgyiitt,  koibácsolják,  kí- 
nozzák egész  nap,  nemcsak  ökct,  bauem  loviiikat  is.  Mégis  az 
okosabb  előkelők,  megtudván  tnlíik,  hogy  javok  végett  jöttek 
hozzájuk,  erőhatalommal  nizabadílják  ki  a  ddhös  nép  kezéből 
(donec  qui  uos  de  mauibus  corum  bcllo  rapueraut,  maiores  ter- 
rae,   audiia  nostra  scntentia,  cognoverunt,  ut   sünt    sapienles, 
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quod  propter  bonum  intraTimus  terram  eorum.)  Öt  hónapig  ma- 
radnak azután  a  besenyő  népnél,  károm  részt  járván  he,  de  a  ne- 
gyedikhe  nem  jtitván,  mert  onnan  a  jobbak  követjei  jövének  hoz- 
zájok  (quinque  menses  in  eo  populo  stetimus,  trés  partes  circum- 
ívimus,  quartam  non  tetigimus,  de  qua  melionim  nnncü  ad  nos 
venerunt.)  (Sz.-Bmno  idejében,  azaz  50  év  múlva  is  meg  valának 
még  a  besenyők  négy  törzsei  a  Deneperen  innen,  a  melyeket 
Konstantinus  előszámlált  volt)  —  Mintegy  harmiucz  lelket ') 
megtérítvén,  békét  is  szerez  Bmno  az  orosz  fejedelem  és  a  bese- 
nyők közt,  a  kik,  ha  állandó  leend  a  béke,  mindnyájan  keresz- 
tyenek lesznek  (Haec  pax  per  te  facta  est,  iuquiunt ;  si  firma  erít, 
sicut  doces,  omnes  libenter  erimus  christiani).  Bruno  visszatér  az 
orosz  fejedelemhez  (ad  seniorem  Kuzorum),  a  ki  elfogadja  a  bé- 
kekötést, s  fiát  küldi  túszul  a  besenyőkhöz ;  püspököt  is  szentel- 
nek fel  a  Bruno  kísérői  közŰl,  s  azt  a  fejedelem  a  fiával  együtt  a 
besenyő  föld  belsejébe  helyezi  (cousecravimusque  nobis  episco- 
pum  de  nostrís,  quem  simul  cum  űlio  posuit  in  terrac  médium). 
Most,  így  folytatja  Bruno,  a  pruszokhoz  megyek.  Hallottam  t  i. 
a  fekete  ungrokről,  hogy  azokhoz  Sz.-Péternek  első  követsége  mdr 
érkezett,  a  hogy  mind  keresztyénné  lettek.  (Audivi  enim  de  nigris 
Uűgris,  ad  quos,  quae  nunquam  frustra  vadít,  S.  Petri  príma  le- 
gatio  veuit  ....  qui  conversi  sünt  omnes  christiani.)  Azután 
megköszönvén  Henriknek  a  róla  való  megemlékezését  arra  inti, 
ne  hadakozzék  Boleszláv  lengyel  fejedelem  ellen,  a  ki  úgy  kész 
Henrikkel  szövetkezni  a  pogányok  ellen,  a  mint  atyja  Miciszlav 
(Mysecus),  Ottóval  szövetkezett  volt.  Nem  jobb-e  pogányok  ellen 
hadakozni  a  keresztyénségért,  hogysem  keresztyének  ellen  világi 
dicsőség  végett.  Boleszláv  bŐ  költséget  adna  Brunóuak  a  pru- 
^zok  térítésére :  de  Henrik  fenyegetése  miatt  nem  teheti  stb.  stb. 
(Lásd  a  levelet  Magyar  Nyelvészet  III.  köt.  154—163.  Pesten, 
1858.) 

Ez  a  levél  nemcsak  azért  nyomós,  mert  közvetetlcn   tanu- 


*)  Ciroiter  triginta  nnimiiH.  \)q  múe  olvasat :  tniimnnun.  Taláu  a 
hilUin  Bzó  maradt  ki  (triginta  inillia  animarum),  mit  az  is  hihftövé  tesz, 
hopy  llrmio  egy  piiapüköt  ezcntelt  fel  a  l)CS(!ny<'ik  s/ámiíra,  mit  yi  le- 
Ickdrt  taláu  nem  tett  volaa. 
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84g  Ish-áuunk  uralkodSsünak  elsíi  idejfbfl!,  hauem  azért  is,  a  mit 
elbeszéli  6b  a  míl  nem  beszéli  el.  Mikorra  emk  Sz.-Bninónak  tar- 
tóakodifia  MagyarnrszAgoM  ?  II,  Henrik  1002-lMin  lön  III.  Ottó- 
nak utódja;  GcdCRP  Bnmóuak  éa  másoknak  feltámadása  és  legyŐ- 
zctéso  ugyan  azon  évben  ra^iy  1003  elején  tiirt^nt.  Miiitbogy 
Henrik  kicngesztelődése  öcacsével,  Brúnóval,  1004-ben  lett  s  ez 
utóbbi  ÍÖieRebreclit.  Geachicbte  der  deutscb.  Eai<ter  H,  37.  sze- 
rint) lOOfí-ban  ágostai  püspökké  vAlTán.  mint  ilyen  látogatta  meg 
ismét  MagyarorsEágot :  Szent-Brunó  tehát  1006  — 1007-ben  vala 
István  udvarán.  Egy  érig  tartózkodván  a  magyar  földön,  a  bese- 
nyílk  térítésére  indöl,  még  pedig  Oroszországnak  Tcvt-n  útját, 
MiM  nem  ment  a  inai  Erdélyen  keresztfil  a  besenyőkhöz  ?  hisz 
a  közönséges  vélemény  szerint,  István  1002—^1003  hadakozott 
az  ottani  fejedelem,  azaz  nagybátyja,  ellen,  n  kit  felcségestfil 
éB  két  fíftsttjl  fogolylyá  lett,  s  országát  a  kerosztyénségro  bírta. 
Ademarua  Cb.ibanensis  így  tudja  ezt:  iStepbanua  etiaui 
Ungriac  rcx  hello  appetens  Vngi-!nm  Nigram-j  tani  vi  quam  ti- 
jnore  «t  amore  ad  fidem  veritatis  totam  illám  terrara  convertere 
menut,<  Pray  hozzá  teszi,  bogy  az  iró  Erdély  országot  hihából 
nevezi  Fekrfr  Maipjarorszáffmik.  •)  Ezt  most  nem  tekintvén,  újra 
kérdezzük :  Sz.-Brimo  miért  nem  ment  rövidebb  Citon,  Erdélyen 
keresztül,  a  besenyőkhöz  ?  István  hadjáratai  Erdély  ellen  vagy 
Brnnonak  Magyarországon  való  tartózkodása  előtt  történt  meg 
vagy  utána.  Ha  előtte  történt,  az  állapot  Erdélyben  olyanféle 
vala  még,  midőn  Bmno  el  készült  menni,  hogy  nem  találhatta 
biztosnak  arra  felé  venni  az  utat  Ha  utána  történt,  ismét  nehéz 
Bruno  szavait:    >Aud)vi  de  Nigris  Ungris,  ad  quos  Saucti  Petri 

príma  legaüo  venit qui  oonversi  omnes  facti  sünt  chri- 

stiauic  —  ország-hódító  háborúval  egyeztetni  ö^sze.  Pedig, 
úgy  látszik  nekem,  Sz.-Brunónak,  mint  közvetetieu  szemtanúnak 
hizonyaágu  több  hitelt  érdemel,  mintsem  távol  élű,  bár  egykorú 
irók  feljegyzései,  vag)'  épen  mint  a  későbbi  korú  krónikák.  Do 
Bruno  Í8  F*ketc  magyarokról  hallott :  ezek  pedig  csak  a  mai 
Enlélyországban  lehettek,  mert  Ö  előbb  egy  évig  >in  terra  Un- 


')  Pray,  Anniilas  ragara  ilangaríne  1,  17.  Nóta  6.)  >ita  per  erro- 
ren  vooitt  Trau«álvaniain.< 
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grorumc,  István  országában,  tilt  Toli  íme  Bruno  tanúsága  iga- 
zolja a  Chabani  Ademarus  >tJDgria  Kigrac  elnevezését,  a  me- 
lyet az  »Erdd-dve*  nevezéf  csak  akkor  szorított  ki,  mikor  az  új 
ország  egészen  és  igazán  keresztyénné  s  a  magyar  korona  birto- 
kává lett. 

Sz.-Bruno  a  besenyőktől  a  fekete  magyarokhoz  akart  el- 
menni :  de  mert  hallván,  hogy  Sz.-Péter  követsége  már  eljött 
bozzájok,  a  pruszokhoz  fordul.  ^)  Ebből  azt  is  kiértjük  világosan, 
hogy  Istvánunk  idejében  s  8z.-Bruno  ott-léte  korában  Fekete 
Magyarországon,  az  utóbbi  Erdélyben,  szó  sem  vala  keresztyén- 
ségről,  annál  kevesbbc  metropolita  és  püspökök  igazgatása  alatt 
élő  római  vagy  rumun  kereaztyénségröl.  Sz.-Brunónak  tehát  mind 
hallgatása  eme  rumun  keresztyénségről,  mind  nyilatkozása  a 
fekete  magyarokról,  egyaránt  erősen  tagadja  az  oláhok  létét 
Sz.-IstvánuDk  idejében.')  Ebhez  járul  még  egy  hallgató  tanúság. 

Azon  időtájban,  midőn  Sz.-Bmno  a  besenyőknél  tartózko- 
dik vala,  István  királyunk  Abtummal  hadakozék  s  azt  legyőző. 
Ahtum  Maros  nevű  várban  székelvén,  a  Köröstől  fogva  a  Du- 
náig uralkodott,  sőt  erdélyi  pó-bányákat  is  kerítvén  hatalmába, 
a  Maros  révein  egész  a  Tiszáig  vámot  szedett  (usurpabat  sibi 
potestatem  super  saliuas  regis,  descendensque  in  Morossum  con- 
stituebat  in  portubus  ejusdem  fluminis  usque  ad  Tibiscum  tribu- 
tuarios  et  custodes,  et  concliidebat  omnia  sub  tributo.)  Ahtum 
már  keresztyén  s  Bödönböl  kapván  szerzeteseket,  Maroson  egy 
görög  monostort  alapított  volt.  István  a  győzelme  után  a  győző 
vezér  nevéről  Csanádra  változtatá  a  Maros  nevet  s  az  ott  alapí- 

')  Ego  autem  iiunu  flecto  ad  Pruzo»,  ul>iqui  praccessit  ininc  prae- 
ccderc  ilebet,  qui  illa  omuiu  fccit  ct  nunc  fac<Te  dcbet :  clcincns  Deua 
et  BCiiior  mcna  pretioaissiinus  IVírus.  xVudivi  'nini  de  Ni^jrif  Ungria,  ad 
quoa,  (|Ui»e  imnqtiíun  frustra  vádit,  Saiicfi  I'ctri  priiiiii  Ii'giitio  veiiit, 
quamvifl  iiostri  —  quod  Düus  íiidulgcat  —  ciiin  magnó  peccito  aliquo 
coocavciitur ;  qui  convíirsi  oniups  facti  simt  Cliristiaiii.  —  Csuda Ikozom, 
hogy  fiiescbrecht  (llesctiichte  dcr  (ioiitschon  Kaiscrzcit,  II,  194.)  úgy 
iTti  Ilrnuo  cz(;ii  szavait,  inintli  i   a  />•  Mnii/'U' i  iieveziid    fekctu  inigroknak. 

^)  Hruno  leveii't  csak  líiáO  óta  isineri  a  história.  Klöszor  adta 
ki  Hilfcrdíng,  azután  lörjM-han  Miklosicli  a  sSlavisclio  lííMíothek* 
II.  kiitiHi'lien.  A  M.  Nyelveszi-t  után  Weiizcl  is  kiadta  az  Arpjldkor  ok- 
Itívcleibeti. 
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lőtt  űj  püspoksí'ííbc  Sz.-GclK'rltt  ucvfzr-  ki  piispokké,  a  mi 
1030-l)an  történt  volna.  —  Habár  n  Sz.-GcUért  legeutlAja,  úgy 
a  miut  bírjuk,  utóbb  kolctkc/ett  is  :  biztos  tnüúimk  vehetjük  azon 
idíJrc  üézve,  a  melybon  Abtum  ésSz.-Gellcrtszereptluek.  Alitum- 
uak,  ki  sóbáuyükat,  bizonyof-au  Torila  viü^-kéii.  bírt  «  ;i  Miiroxitii 
vámot  szedett,  semmi  tmlduu'isu  nem  vabi  erdélyi  rutnuii  kcrí'ísT:- 
tyfuekröl  6s  pü-^pökökrfil :  azért  kért  Bi^dönbrd  szerzeteseket 
Sx.-GelU'rt  meg,  a  kinek  legendAjfi  eme  gfti*ög  szerzetesekről  szól, 
olasz  létére  csak  észre  vetto  rolua  a  Maros  mentében  lakó  római 
Tagy  rumun  keresztyéneket,  (/ /jt/íAvZ  bmnnrálih  ia  7ue*}£rteJliflfe 
volna  maifdif  mint  akár  a  vtnf^arokkfil,  nkár  a  bolgár  nzltivok- 
hil.  De  Sz.-Gelb'rt  nem  lAt,  nem  hall  nímimokat.  TebAt  Sz.-Gel- 
lért  legendájának  ebbeli  tanúsága  összevág  a  Sz.'Bninó  tanüsá- 
gt'ívftl.  Egyik  a  m&fiikat  cg^zfti  ki ;  amat:  nyugat  ft'161,  ez  kclt't 
feMl  világol  az  akkor  még  üomályos  Erdélyre,  n  uélkül,  bogy  a 
derengő  világosságban  nimuuokat  vohetuénk  Gszre. 

A  tanúság,  melyei  Sz.-Bruuo  levuléböl  %  Sz. -Gellért  legen- 
dájából meritüuk,  szinte  fülOsstt  teszi  la  orosz  Nestor  felblváfiát, 
aki  1100— n  15-ig  írván  Kievben.  a  kéwlbbi  leírók  állal  sok 
toldást  szeuvodett.  De  niintboj^y  Balta  megidézte  »  minthogy  ma 
is  iiémelypk  idézik,  uem  ukarum  mellözui.  Nestor  tehát,  a  mint 
Scldiizer  kiadásúban  áll,  ezt  mondja,  hogy  »a  magyarok  SPS-bun 
kelotról  jrivén.  Kiev  mellett  ménének  el  úgy  költözködvén,  mint  a 
palóczok  (kunok) :  hogy  magas  hegyeken  által  törvén, az  tilt  lakó 
vlakokat  és  aziávokal  tújuadák  meg  (i  pot'aáa  vojiryati  na  '^.ivu<v- 
íjija  tu  Volochy  i  Slovcni);  mert  ott  előbb  szlávok  Öltek  volt, 
azután  vlakok  foglalták  el  a  szláv  földet;  végre  a  magyarok  ker- 
getek el  n  vlakukal.  s  tulajdunukká  tevék  az  országot,  mely  az- 
ólta  Magyarországnak  neveztetik.* 

Schlözer  meg  van  győződve,  hogy  a  Nestor  vlakjai  a  mai 
oláliok;  nem  rómaiak,  nem  bolgárok,  nem  >\valscbe<,  hanem 
oláhok,  a  végi  thrákok,  dákok  és  góták  utódjai.  Ezek  valamikor, 
talán  Erdélyből  rontanak  Pannoniába,  s  uraivá  lőnek  a  panno* 
niai  szhívoknak.  >)  Elleobeu  Scbafarik,  a  ki  Nestor  tndósítá&át 


')  Nestor.  Rutisiscbű  ^Vnnaluu,  orkiftrt  u.  s.  w.  vou  Aug.  Lodw.  v, 
Sclil6K«r.  Hl.   riicil,  Göttingen  1805.  A  145.  Upou. 
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szláv  hagyományból  eredetinek  tartja,  mely  szerint  a  szlávok  fis 
fészke  a  Közép-Duna  melléke  volt,  annak  vlakjain  a  keltákat 
érti,  a  kik  Kr.  e.  380  tájban  rohanták  meg  Pannóniát  >Nestor 
magyarázói,  különösen  Scfalözer,  a  vlakokban  a  mai  oláhokat 
látják,  úgymond  Schafarik.  De  alaptalan  c  nézet.  A  vlak  név 
nemcsak  régibb  a  szlávoknál,  mint  a  mai  oláhok,  a  kik  csak  az 
V.  Tagy  VI.  században  keletkeztek  gcták,  rómaiak  és  szlávok 
vegyületéből,  hanem  szélesebb  jelentésű  is,  mert  nemcsak  az  itá- 
liai, hiinem  minden  kelta  vagy  galliai  népet  magában  foglal.  Az 
a  hlr,  hogy  az  oláhok  szorították  volna  ki  a  Duna  tartományai- 
hói a  szlávokat,  ellenkezik  a  történelemmel.*  ^)  Hogy  mennyire 
ellenkezik  az  evvel,  jelen  munkából  tetszik  ki.  Másfelöl  hasonló- 
képen történelmileg  bizonyos,  hogy  a  beköltöző  oláhok  az  elő- 
talált szlávokat  mind  Erdélyben,  mind  a  mai  egyesűit  román  fe- 
jedelemségben hamar  magokba  olvaszták,  mire  a  szláv  liturgia 
nagyon  közrehat  vala. 

íme  mindazok  az  írók,  kiket  eddigelé  ismerünk,  s  a  kik- 
től lehetne  a  VI — X.  századokból  tudósítást  várni  az  erdélyi 
oláhokról,  tökéletesen  hallgatnak  rólok ;  azon  körülmények  is, 
mint  az  ariánus  hitvallás,  mint  Nagy-Károly  győzedelme  az  ava- 
rokon, s  mint  Hierotheus  püspökösködése,  a  melyek  leginkább 
nyilatkozásra  hirhatták  volna  őket,  érintetlenül  hagyják.  Senki 
sem  veszi  őket  észre;  semmi  sem  hirja  nyilatkozásra  vagy  némi 
mozdulá.sra :  tehát  valóban  nem  léteztek  Erdélyben  azon  egész 
idő  alatt,  a  melyben  mind  a  folyamodás  szavai,  mind  a  rumun 
írók  állításai  szerint  nem  vsak  It'ffzftk,  hamm  fíllaviof  ly  1'^.pez- 
fek  volna. 

2.  §.  A  keresztyén  magyar  és  állami  nyolv  a  X.  XT.  XII. 
századok  folytiiban  képeződött  azzá,  a  mi  most ;  rajta  igen  na- 
gyon észrevehetők  az  idegen  szók,  a  melyeket  azon  idő  alatt  föl- 
vett. Ha  a  Folyamodás  és  a  riimuii  írók  közönséges  alításai  tör- 
ténelmileg alaposak  volnának  :  a  magyarok  idejöttok<»r,  azaz  a 
IX.  század  vége  felé  s  a  X.  ús  XI.  századokban.  Magyar-  és 
Erdélyország  ethiiographiai  térképe  a  Duna  mellékein  a  Tiszáig 
nzlfív,  a  Tiszántúl  és  Erdélyben  rjííííim  lakosságot  mutatott  volna. 

1)  SchiLfiirik,  .SliivÍHchc  AlterthUmer,  J,  *2:iC>.  I. 
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E?-eii  ctLnoj^rapbÍAi  külbnbsísot  bizonyoRan  a  magvar  nyeWen 
mintegy  Icojorava  h^tnók;  a  Duna-melléki  magynr  oyelv  t>zldv,  a 
Tisz&nlűU  és  ci'dúlyi  magyar  hjoIt  ruviuu  szókkal  bóve lkedn*''k. 
A  mely  kifejeziseket  a  duuai  nyelv  a  szlávból,  azokat  a  TisrAn* 
tüU  és  erdélyi  nyelv  a  rumuubál  Tette  volua  fül;  a  külcsünvct 
szfliíüége  Tagy  üg/Aüne  azonOí4  levén  Magyarország  nyugutjda 
és  keletjén,  csak  u  kölcsönatlö  klilönbözvéu  itt  és  otL,  az  ered- 
mény okvetlenfil  koloten  ítnnHrtOí.nyngatonszírftioímagjar  nyel- 
vet matatna.  S  a  rumuu  szók  az  egyhfizi  és  állami  nj  fogalmak  ki- 
fejozésérc  még  számosabbak  is  Tolaának  a  keleti  magyar  nyelvbeDf 
miot  a  szláv  szók  a  nyugatiban,  mert  nagyobb  mlveltséget  kel- 
lene  ax  ős  keresztyén  római  örökségen  éló  rumunoknál  képzelnQok, 
minisem  a  pannóniai  és  murvai  szlávoknál,  kik  csak  az  imént 
tértek  volt  a  kereszténységre.  Azonban  a  nyugati  és  keleti  ma- 
gyar nyelv  az  idegen  szókra  nézve  nem  mutat  semmi  különbsé- 
get. Ugyanazon  szláv  szókat  találjuk  az  erdélyi  magyarnyelvben 
általában  s  különösön  a  székely  h  a  moldvai  rsáiigó  magyar  nyelv- 
ben, a  melyeket  Pest-megyében  és  DnuAnlííl  akár  Baranyában, 
•  akár  Zaliíban  és  Sopronyban.  Kbb51  a/,  a  iOrlénelmi  bizonyoss&g 
telízik  ki,  bogy  a  magyarok  miudeiiUH  szhír  t's  cenk  szJái'  népre 
taUldnak,  mikor  itt  megtelepciltoV.  Rnmnn  népség  tebál,  mely  az 
fis  keresztyén  római  örökségén  élvén,  saját  biernrcbiát  és  állami 
batósiígot  bírt  volna,  uem  létezik  vala  itt,  midőn  a  magyarok  a 
Duna  mellékeit,  a  Tiszán-láli  és  erdrj-elvi  részeket  elfoglalták. 

Ugyano7.t  hirdetik  a  földrajzi  nevek  ii,  mind  Magyar-  mind 
Erdélyországon.  Vegylik  a  Tiszántúli  •'■s  erdélyi  fiildrajzot.  mert 
errfil  van  leginkább  szó.  A  mely  folyó  nevek  már  a  rómaiak  ide- 
jében ismeretesek,  azok  ma  is  megvannak,  mint  a  Tisza.  Körös 
Maros,  Temes,  Csorna,  Olt,  Szamos,  Orapoly ;  a  melyek  új  nevek, 
azok  v.qgy  szlávok,  mint  a  Kraszna,  Bíazira,  Besztercze,  stb.  tu- 
liíjdunni'vek,  -patak  köznév,  melyeket  a  magyarok  is  meghagytak, 
továbbá  Tirnava,  Csemavoda,  melyekot  a  magyarok  KükflUö-re, 
Fekete-Í'gyrc  fordítotbik,  vagy  magyarok,  mint  Aranyos,  Szi- 
lágy, Beretty')  (Berek-jó),  Nyárád,  Vargyas,  Homorúiig  Kormos, 
Szépvlz,  Sajó  stb.  E  folyó-nevek  ínzonyossá  teszik,  bogy  a  régi 
római  élet  és  lakosság  elenyészvén,  szbiv  élet  %  erre  magyar  élet 
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honosodott  meg:  liogy  tehát  a  mai  rumuDság  nem  lehet  a  régi 
rómainak  folytatása,  hanem  új  jövevény. 

Ugyan  ezt  bizonyítják  a  helynevek  is,  mint  Szolnok  (Közép- 
Belsö-Szolnok),  Akna  (Víz-akna),  Kovászna,  Gredistye,  Belgrád, 
Balta  (Cetatea  Balte-Kükiillő-vár)  s  a  többi  számtalan  szláv 
helységnév,  melyeket  a  Helységnév-tárak  előszámlálnak. 

A  római  városnevek  megmaradtak  Németországban  a 
Kajna  és  Duna  mentiben,  Helvetiában,  meg  déli  Németország- 
ban egész  a  régi  Pannóniáig,  pedig  ott  a  római  lakosság  tökéle- 
tesen elenyészett  a  német  és  szláv  új  megszállók  előtt.  Erdély- 
országban  egyetlen  egy  római  városnak  a  neve  sem  maradt  meg  : 
kell,  hogy  ott  hirtelenebb  és  erőszakosabb  népváltozás  történt 
legyen,  mint  bárhol  is,  s  hogy  ezzel  a  népváltozással  tökéletesen 
megszakadt  a  római  hagyomány.  Mert  csak  ilyen  hirtelen  és  erűsza- 
kos változásnak  lehet  a  római  emlékezi's  teljes  megszüntet  tulaj- 
donítani, minél  fogva  a  római  városok  nevei  mindegyig  feledé- 
kenységbe jutottik.  Ha  a  római  gyarmatosok  mellé  vagy  után 
más  nyelvű  nép  folytatta  volna  a  városok  lakását :  ezek  nevei, 
még  a  nép  változtával  is,  csak  úgy  megmaradtak  volna,  mint 
másutt.  Kell  tehát,  hogy  Erdélyben  a  rómaiak  után  következő 
népek  kerülték  a  városokat,  hogy  ezekben  nem  laktak ;  azért 
vesztek  el  a  régi  városok  nevei.  Már  ezen  feltetsző,  de  bizonyos 
változás  ellenére  a  római  élet  folytonosságát  lőhet  ugj'an  hinni, 
mert  a  hit  nem  szorul  tényekre  —  de  bizony ítnni  nem  lehet,  mert 
arra  tények  kellenek. 

A  római  város-nevek  teljes  megszűnte,  s  a  római  kor  után 
felkapott  új  folyó-nevek,  melyek  szláv  éa  magyar  nyelvűek,  ar- 
ról is  tanúskodnak,  hogy  nem  Erdélyben  keletkeztek  a  rumunok, 
mint  a  francziák  Francziaországban,  a  spanyolok  Spanyolország- 
ban, az  olaszok  Olaszországban,  hanem  Erdélyen  kívül.  S  ezt  a 
szláv  írás  teszi  kétségtelenné.  A  Dunán  inneni,  tehát  az  er- 
délyi rumunoknál  is,  a  sdáv  vagy  az  úgynevezett  kyrillus-írás,  di- 
vatozott a  XVIII.  század  végéig.  Maga  a  rumun  nyelv  annyira 
ezen  írás  mellett  fejlődött,  vagy  az  írás  annyira  a  nyelvhez  sí- 
múlt,  hogy  most  bajos  hitiu  betűkkel  érni  utói  a  hangok  kiejté- 
sét. Tudjuk,    hogy    e/en  ^zláv  írást  a  szlávdk   i^/.árnúra  találta  ki 
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mintegy  B63.  tájban  *)  Koustantiono,  Metliodius  öcscse,  kinek 
szerzetes  neve  KvríUos.  At  Erd^lybeu  lakó  rumunok,  mint  a 
római  mlveltaígnek  örökösei,  lia  ott  lettek  rolna  oly  számmal 
.és  oly  állami  és  egyLázi  fejlődéssel,  a  milyenben  a  Folyamodás 
fife  a  rumun  írók  képzelik :  okvetlenül  863-ig  csak  a  római  írás- 
sal éltek  Tolaa.  Új  hittel,  új  míveltséggel  új  írást  is  fogadnak 
el  a  népek;  így  az  európai  borhárukuá),  a  míot  keresztyénekkt' 
vAltak,  a  római,  vagy  latin  Írás  lelt  közönségessé,  a  magyarok 
is  az  okból  tízt  l'ogttdák  el ;  így  az  Az»iai  és  afriké  népeknél  az 
izlámmal  együtt  a?  arab  írás  U  terjedett  és  toijed  máig ;  most 
meg,  a  merre  a  keresztyen  bittérítÓk  hatása  ér  és  foganatos  lesz, 
arra  is  a  latin  írAt  terjeil.  A  szláv  írást  görög  és  urmény-betük- 
bÖl  szerkesztek  .1  szláv  hangok  kifejezésére;  valamint  UHlla 
350.  tájban,  a  gótok  megtérítése  és  a  biblia  fordítása  végett  a  ruo 
£9  görög  betAkból  a  gót  írást,  s  a  1395-tájbaD,  a  permiek  após- 
rtola,  Sz.  István,  a  permi  nyelv  számára  egy  sajátságos  betü- 
rendszert,  a  permi  írást,  gondolt  ki.  De  afféle  új  írást  a  régi 
míveltségö  népek,  saját  írások  elbngyásáTalf  nem  fogadják  ol^ 
sót  cl  sem  fogadhalnák,  mert  azt  <t8ak  nyelvök  megszűntével 
s  miveltségök,  irodalmok  hirtelen  megváltoztával  tehetnék,  ily 
fingyilkol  ásnak  pedig  nincsen  példája  az  emberiség  történel- 
mében. Vájjon  hát  az  erdélyi  románok,  régi  keresztyén  lé- 
tökre, követték  volna  el  azt  az  öugyilkolásl  magokon  a  IX.  szá* 
zad  vége  felé,  a  mikor  az  európai  barbár  népek  sorra  keresztyén- 
ségre  tervén,  a  latin  írást  veszik  vala  fel  ?  Hisz  a  keleti  szlávok,  a 
bolgárok,  szerbek,  oroszok  csak  a  keresztyén  seggel  együtt  foga- 
dák el  a  szláv  irásl :  de  az  erdélyi  románok  keresztyének  voltak 
a  m.  századtól  fogva,  mint  a  riuuun  frók  erősen  hiszik :  ök  a 
római  niívellséggel  minden  más  barbár  népet  f^lülmuliiak  vala: 
8  még  is  8fí0.  után  valamikor,  hírtelen  elhagyták  volna  a  latin 
iráit  és   nílveltséget!  Kz   természetellenes   dolog,  ilycRmi  soha 


'J  Sifahk  l'Al  Jiizi.  »Slaw«che  Altcrthttmer*  It,  48.  lapjAii 
855-re  leszi  a  isííIiIv  írás  tÍ8Saiu-álliüi»iit,  iiiolyot  Kyrilloa-nak  tulajilouíta- 
nak.  Ex  már  bfiOlan  jutott  volna  KícvIjo  ast  elaíi  l(ero!t/.tyéii  pörög  |>a. 
pokkfll.  —  íillenbwi  Drimoiter  (dii'  imiiiionisclc  LiígenJe  vom  heil.  Mb- 
iboiliiu,  Arcliiv  rur  Kimile  öster.  Uesobicbdqttellcii,  XIII.  168.)  ÜCtS-n 
,Tftgy  8C4-r(>  (eitsi. 
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sem  törtéut  egy  népnél  is ;  nem  történhetett  a  nimunoknál 
sem.  Ok  tehát,  már  a  szláv  írásuk  tanúságánál  fogva  is,  860. 
tájon,  tehát  a  magyarok  ideérkeztekor,  nem  léteztek  Erdélyben, 
mert  ha  ott  léteztek,  a  római  írással  okvetetlenül  élnek  s  azt  semmi 
okbfil  el  nem  hagyják,  új  hitre  nem  kellvén  térniök,  minthogy 
régi  keresztyének  voltak  volna.  ^) 


*)  Dr.  V^csey  Tamás  a  Havi  Szemle  I.  köt.  ÍJ.  f.-beu  a  »RóinaI 
jogemlékek  MHgyarországonc  czímü  críckczúsében  felhozza,  hogy  Er- 
délyben ott  van  (,'ii/ra  lm'  TraUin  =z  Traján  útja,  jiorla  romanUvl'u  = 
rómaiak  kapuja,  hrnjuhi  n  lm  Traínu  imperiifn  =  Tr.  császár  barázdája, 
l'rat  íh  In  Trujáii  =  Tr.  rétje.  {Keresztes -MezÖ),  Volhaii  hegy;  — •  ott 
van  a  rumuu  nép  közt  sok  római  babona  hit  és  szokás,  p.  o.  a  rumuii 
uük  a  pénteket  (dics  Veneris)  a  Veutis  tiszteletére  szontelik,  a  halottak 
nyelve  alá  pénzt  (obolust)  tesznek  Charon  í<zdinára,  vannak  sirató  uok, 
mint  a  rómaiaknál,  süt  torontáli  öreg  uiaktúl  hallotta  dr.  Vécsey,  hogy 
még  néhány  évtiíted  előtt  a  román  apa  ép  úgy  uralkodott  ííh  családja 
felett,  mint  még  Trainnus  korúban  a  római  családapa,  hogy  12  eves 
román  leány  már  férjhez  megyén,  mint  a  linjilani  Rómában  stb.  atb. 
végtére  még  Opitz  verseit  hozza  fe),  melyek  az  oláhok  románságát  ének- 
lik etb.  atb.  »MÍnd  ez  czáfolat,  úgymond,  Ilunfalvy  Pál  állítása  ellen, 
hogy  a  rómaiak  és  lománok  közíitt  niimlen  traditio   megszakadt  volna.c 

Dr.  Vécsey  jobban  tudja,  mint  én,  hogy  Pannóniában  eddig  szinte 
két  annyi  római  feliratos  követ  találtak,  mint  i)ákiáljan,  liogy  ott  tübb 
római  telepváros  volt,  mint  itt ;  hogy  Pannóniában  száz  évvel  előbb 
kezdődött  a  római  uralkodás,  s  két  száz  évvel  tovább  tartott,  mint  Dá- 
kiában;  hogy  még  Sokszor  székele  római  Cüászár  Siiniitindian,  miilőu  már 
rég  Erdélyben  semmi  nyoma  sem  vala  a  római  uralkodásnak:  n,ég  is 
azt  kell  mondanunk,  hogy  Pannóniában  nem  maradt  fenn  a  rómiti  tra- 
ditio, —  csak  jól  kell  azt  érteni.  M<'f  n.,  H'i  n-  !mI.i,Iii^  <t  inJomihiif  úl/án 
Ifríil  a  iii'-f>  tmliitiifia,  inán  iiinj  nt,  mi  n  ut'p  Imluliihóf  riiijii  t iiil''Li:iit''/n't 
kerül  (I  tiiilnjitámjhn.  Ha  p.  o.  Opitz  a  verseit  Aiirnruilfin.  nem  Zn/atiián 
írta  volna,  azt  lehetne  hinnünk,  hogy  a  római  trailitio,  a  né])  változlá- 
val  is,  fennmaradt:  úgy  pedig  azt  kell  mondanunk,  ho-^y  Opitzék  vagy 
is  az  iskola  útján  került  a  Traján  emlékezete  a  nép  nyelvébe.  A  XV. 
XVI.  század  niindenlitt  rómaiságot  kcrcse  és  talúla,  niéi:  ott  is,  a  hol 
arra  klllső  ok  nem  nnitutkozolt :  nézzük  esnk  Uoiiliniii^jiiál,  mely  ma- 
gyar város  az,  a  mely  nem  római  embertől  vette  volna  a  nevét.  Hát 
Erdélyben,  a  hol  oláh  nép  kinálknzott  a  tudósnak,  ez  nem  talált  vídna 
római.'aágot  I 

A  babonahitet,  a  szokásukat  a  beköltöző  né))  ina;.'áv:il  viszi  líj  li:i- 
zájábit :  az  nhíh  nép    babonája    és    szokái^ai    meg    vannak    a    c/inczár. 
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Krezvéii  azl  a  leheletlpiiüégi^t,  u('me\y  rumuD  fró  már  a 
múlt  Bzázadbau  egy  új  mesél  gondult  ki.  Rzek  szerint  is  a  ru- 
mtin  ogyh&z  fulyv&st  rómaí  nyelvről  és  Írásba)  éli  egész  l'LSd-ig, 
A  fireiiK^i  zsiuatig;  a  mely  ax  uniót  iLlapiioUa.  meg  a  keleti  6s 
nyagati  egyhiútak  küzött.  A/üubuu  ezi>n  unió  annyira  felbaragl- 
Intta  volna  a  moldvai  rumuQokat,liogy  a  latin  liturgiát,  bibliát, 
kdnyvekot^  í^zúval  egí'sz  Írott  latin  mültjokat  niáglyAra  b&nyti^k, 
elégették,  s  bogy  még  csak  ne  is  gondoUmfií<oü  senki  is  a  gyűlöle- 
tes un)6ra,  a  pzláv  liturgiát^  a  szláv  fgybáii  nyelvet,  a  szláv  írást 
fogadták  el.  Az  épületes  példát  Oláb országban,  vagyis,  Ungro- 
Vlachiában  is  kuveti'k;  shogy  Erdélyben  is  követték,  Kzinte  ma- 
gától érthető.  Ezt  az  újabb  mesét  nem  hiszik  már,  legalább  Ci- 
juiriu  nem  hiszi.  Hogyan  hihetik  lebát  a  régibb  metiél.  a  IX. 
századbelit?  As  új  mesének  legalább  az  uniúval  járó  némi  hit* 
változás  lett  volna  az  oka:  de  hát  h  réginek  még  ilyen  oka  sincs, 
hiaz  a  IX.  »zázadbel  j  rurounuk  Erdélyben  régi  keresztyének  va- 
lának,  az  akkori  szlávok  az  fi  bitiekre  tértok  meg :  miért  kelletett 
volna  hát  nekik  azt  az  ínisl  tugadniok  el,  u  melyet  eme  s^Jávok 
kedveért  szereztek  volt  Kyrilloa  és  Metbodius?  Sokkal  bibetct- 
leuehb  tehát  a  IX.  t-zázadbeli  meee  a  XV.  Hzázadbeliuél,  »  azt 
el  kell  hinniük,  ba  bisük,  hogy  Erdélyben  Traianus  idejétől 
fogra  szakadatlanul  rómaiak  és  románok  vagy  rumunok  saját 
nimun  bierurcbiájok  »  a  VII.  századtól  fogva  saját  fejedelmeik 
alatt  itt  éltok.  A  i-uniuuok  tehát,  a  Kyrillu.«i-írá<i  tanúságánál  fogva, 
nem  Erdélyben  keletkeztek,  hanem  ott.  a  hol  az  frás  divatozott, 
t  i.  Dunán  túl,  a  Balkánon. 

Ezt  a  nyelv  maga  is  bizonyítja.  Vannak  ugyanis  n  rumnn 
nyelvben  tiinemónyok,  melyek  eliUnek  a  tübbi  román  nyelvektől 
»  melyeket  itt  csak  megérintek.  Az  egyik  és  szinte  legszembeöt- 
lőbb tünemény  az  articulusnnk  hátúitevése,  p.  o.mrmte-U  ahogy. 


vAgyiH  makflilouÍAÍ  oIAliokuAl  in,  mint  a  rumuii  irókliól  tudom.  A  luinyok 
korai  férjhcK  menetotét  niiiautt  is  (alúIliMtJK  dr.  Vücsey  úr ;  diarou 
ftliiiliiDA  iiikáM)  gürríg  szoká«,  mínKein  latin ;  ae  apa  onükrKláfiit  a  Rn 
cMiládjáu  »  sxerlii<kii4!t  h  emlegetik  a  volt  katount  vi^gbvlycketi,  a  házi 
ktJziVüa^ut^  fogva.  Mint  a  mesi^k,  úgy  kííltüxnek  liabanahlt  ia  BKoküa 
náptíll  népre,  a  megragadnak,  ha  nekik  való  fiildre  tnláluftk. 
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lupu-lu  a  farkas,  parte-a  (parte-la)  a  rész.  Ez  csak  az  új  bolgár- 
és  albániai  nyehekben  yaa  fgy.  Második  tünemény  a  tizen  felfiU 
számnevek  új  összerakása,  így  un-8pre-zece  (unum  supra  decem) 
=  11,  patr'U'Spre-zece  (quator  supra  decem)  =  14  stb.  mintáz 
albániai  nyelvben.  Kgy  harmadik  tünemény  az  igefuturumn?^ 
volo  és  nem  a  haheo  segédigével  való  képződése.  A  habeo-y&l  va- 
lamennyi nyugati  román  nyelv  képezi  azt :  voío-val  ellenben  az 
új  görög  és  az  albániai  nyelvek.  Ez  emlUett  tünemények  tehát 
abból  a  médiumból  származnak,  a  melyben  a  rumun  nyelv  tánia- 
dott,  ez  a  médium  a  régi  thrák  nyelv. 

A  rumun  nyelv  és  nép  úgy  képeződött,  mint  a  többi  román 
nyelvek  és  népek.  Nem  a  mfvelt  római  osztályok,  nem  a  consularis 
báznépek  nyelve  és  tagjai  az  új  román  nyelvek  és  népek  kezdetei, 
hanem  az  alsó  míveletlen  néprétegek,  a  melyek  az  uraik  nyelvét  úgy 
amúgy  elsajátiták  s  a  melyek  közé  a  római  közkatonák  keveredő- 
nek. Ezen  nem-római  és  al-római  elemek  összekeveredése,  amal- 
gamája,  szüle  a  nép  eczetágyát,  mely  azután  mindent,  a  mi  reá 
töltődött,  átjárván,  egyenlő  izfivé,  az  az  egyenlő  nyelvűvé  tön. 
Ilyen  román  nép-eczet-ágy  képződésére  a  Traianus  Dákiájá- 
ban 105 — 275ig  nem  vala  elég  idÖ;  a  mi  netalán  képező- 
dött volt,  azt  a  germán,  hun,  szláv  és  avar  nép-reátöltödé- 
sek  teljesen  felszítták,  úgy  hogy  még  a  római  városnevek  is 
mindegyig  feledségbe  jutottak.  De  Dunilntöl,  Moesiában,  Tbra- 
kiábau,  Makedoniában  ily  román  nép-eczet-ágy  képeződött  A 
kelet-római  császárok,  I.  Justinus,  Justiníanus,  II.  Justinus, 
Tiberius  és  Maurikius  alatt  (491 — 602)  a  római  míveltségi 
és  nép-elem  uralkodó  vala  törvényszéken  és  táborban,  kereske- 
désben és  forgalomban.  Az  ötödik  századra  lehet  tenni  a  ro- 
mánság megszilárdulását;  Justiníanus  alatt  történik  utolsó  meg- 
említése a  thrak-  és  bess-  népnek.  Ha  a  .Tustinianus  által 
helyrehozott  várakat  Thrakiában  éa  Dardáuiában  íigyelemre 
vesszük,  azt  látjuk,  hogy  a  latin  helynevek,  mint  Tugiiria,  Val- 
vae,  Cunae,  Calventiae,  Feiraria,  Aeraria,  Vico-uovo,  Marcipetra, 
Lucu-fontana,  Septe-casas,  Trcdoce-tilias  stb.  számmal  már  fo- 
Ifílmúlják  a  thrák  neveket.  Bizonyos  teliát  ott  a  román  lakosság. 
Maurikius  alatt  (í>87)   halljuk  először  a  rumun   nyelvet   (torna, 
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torna  fratrot);  az  clsfi  ismert  ol&b  falu  »Kimpulunguc  lÜH-ben 
említtotik  meg  a  Strymon  vidékéo  *) 

Ezt  a  román  lakosságot  a  szl&v  bcosapá^ok,  kUlÜnÖsen  a 
bolgárok  liódít&sai  a  hegyekre  szoriták  fel :  ott  kezdé  az  és  foly- 
tfitá  nomád  életét,  úgy,  hogy  a  gör5g  írók  a  XI.  nzázadtúl  fogva 
miut  pásztorokat  említik  mindig.  A  germánok  ée  a  szlávok  vlak- 
nak  nevezek  el ;  ezt  a  nevet  használják  ugyanazon  gürög  írók 
Í8  a  XI.  századtól  fogva,  mit  a  Basilius  császár  1020-beli  egy- 
házi rendezf'Béböl  is  tndunk,  a  mini  látni  fogjak.  ElCbb  volt  te- 
hát ismeretes  ez  a  név  Dunán  túl,  mintsem  Dunán  innen.  Nem 
áll  azért  a  Folyamodás  alftása,  hogy  a  név  az  utóbbi  időben  csak  a 
Dakiát  lakó  rumnnokra  ruhá/talott  volna  (ipsis  duntaxat  Daciám 
iucolentibus  Komanis  posterionbua  temporlbus  adhaeserít.) 

Kddig  láttuk,  hogy  a  rumunok  vagy  oláhok  a  IX.  század 
vége  fcló  s  a  X.  században  nem  laktak  Erdélyben,  hogy  abban 
ttzó  sincs  azon  időbeli  rtimuo  hierarchiáról  és  állami  létról ;  lát- 
tuk, a  rómaiak  emlékezete  275.  után  annyira  elenyészett  Erdély- 
ben, hogy  a  római  város-nevek  is  mindegyig  foledségbo  jutottak, 
mi  már  maga  az  ottani  lakosságnak  hirtelen  és  nagy-nagy  elvál- 
tozását bizonyltja:  láttuk,  az  új  folyó-  és  helynevek,  melyek  a  ró- 
maiak idejében  való  ismeretesek  után  vagy  helyökbe  kapnak  fel, 
olcinte  szláv,  azután  magyar  nyelvűek,  a  mi  megint  azt  bizonylt- 
ja, bogy  a  ramun  népnek  semmi  nyoma  azon  kor  erdélyi  lakos- 
ságában; végre  láttuk,  a  Kyrillus-irás  óh  a  nyelv  mivolta  a  rumun 
nép  eredetét  a  Dunántúli  tartományokba  teszik,  a  hol  az  ismere- 
tes tftriénelem  tanúsága  szerint  a  VI.  században  kezd  feltüne- 
dezni, s  azóta  mind  folyvást  és  mind  hatalmasabban  nyilatkozik. 
Most  az  olábaágnak  ezen  Dunántúli  történetciból  közlök  néhány 
vonást,  azután  a  Dunán  inneni,  de  kiváltképen  erdélyi  létükről 
fogok  s/ólni. 

3. 111.  Baailius  görög  császár  1019-ben  mint  a  bolgárok 
legyőzője,  vonult  he  Konstantinápolyba ;  a  hízelgők  h^lgtirölö 
Bfít'Xyíeitoxrovos)  névvel  dic8őiték.l020-ban  az  egyházi  viszonyokat 
rendozé,  meghagyván  a  bolgár  egyház  önállAsát  az  ohrídai  ^-aek 
alatt.   Ez  alá  rendozé  a  Bolgárországbeli  vlakokat,  vagy  olábo- 


V  Lis<1  a  Zoitachr,  für  díe  oeitr.  Gymniiaien,  IB77.  iőO  stb. 
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kat  is.  A  Basilius  aranybullája  1020-b61  így  szól :  Az  ohridai 
érsek  szedje  a  caDonicus  jövedelmet  valamennyi  bolgároktól,  s  az 
egész  Bolgárországban  lévÖ  oláhoktól  (xal  rtiív  dva  rraöav  JiovX- 
yaQtav  BláxMV.  *)  Tehát  már  1020-ban  okleveles  az  oláh  vagy 
vlach  nevezet ;  továbbá  világos  az  is,  hogy  1020-ban,  tehát  a  követ- 
kező időkben  is, az  egész  Bolgárországbeli  rumun  lakosság  szláv  hi- 
erarchia alatt  áll  vala ;  ez  ismét  azt  magyarázza  meg,  hogy  miért 
divatozott  a  szláv  liturgia  az  oláhok  isteni  tiszteletében.  Ezeket 
folyvást  mind  nyájürzŐket,  leginkább  hegyeken  lakókat  találjuk  a 
byzantinus  íróknál,  tudományt,  irodalmat  nem  igen  képzelhetni 
nyájörzö  nép  között ;  hogy  papjaik  leginkább  bolgár-szlávok,  vagy 
szerb  szlávok  valának,  a  XIV.  századbeli  dolgok  is,  p.  o.  Sz.-Niko- 
demuB  monostor  alapításai  bizonyítják,  a  miért  Zsigmond  magyar 
király  is  szláv  nyelvű  oklevélben  adta  ki  monostori  adományait.  Az 
egész  XV.  század  alatt  Oláhország  még  az  ohridai  érsek  alá  tar- 
tozott, Moldva  is  a  XV.  század  közepétől  fogva  Lupulig  a  XVII. 
században. ")  De  ez  már  a  Bunáninneni  oláhok  történetihez  tar- 
tozik. A  Bdyn  (magyar  Bödön,  Widin)  püspöke  is  az  ohridai  ér- 
sek; alárendeltetek  a  Sz.-Gellért  logendája  szerint  Ahtum  ettől 
a  bödöni  püspöktől  kapta  az  ő  alapította  monostor  szerzeteseit. 
1019— n86-ig  Bolgárország  a  görög  császárok  birtoka. 
Ezen  idő  alatt  kétféle  történetek  folynak,  melyek  reánk  nézve 
nevezetesek  i  a  besenyők  és  kunok  becsapásai,  kik  Bolgárorszá- 
got dúlják,  Konstantinápolyt  is  több  ízben  fenyegeti' k ;  s  a  magyar 
királyok  hadakozásai  a  görög  császárokkal.  10(>5-beu  ősapának 
be  legelőször  a  kánok;  a  besenyők  1122-ben  legutoljára;  ezután 
elenyésznek  a  kunok  közt.  Ezen  becsapások  igen  sok  népmozgás- 
sal járának ;  a  besenyők  és  kunok  tiol  erőszakkal  htirczolnak 
foglyokat  a  Dunán  inneni  részekre,  hul  önkényt  csatlakoznak 
hozzájuk  mind  bolgárok  mind  oláhok,  kivált  ez  utóbbiak,  kik  nyáj- 
örzö létökre  könnyen  változtatnak  lakhelyeket.  1186-tól  fogva  két 
oláhnak  vezérsóge  alatt  és  a  kíinok  segítségével  szakad  el  ismét 
Bolgárország  a  görög  császártól ;  az  el)böl  támadó  hosszas  hábo- 
rúban még  nagyobb  lesz  a  népköltözés  Dunán  inncnre. 

^)  .lirecok,  (ícacliichtc  dcr  líulgarcu.  '1\)\.  Ün2.  L' 1  7. 
•)  .lirecek,  fíeschichto  der  Biilgiircn,  4iÍ7. 
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A  magyar  badakozás  a  görög  császárral  1153-baa  kezdÖ- 
dék  II.  Gréjza  alatt  a  kiuek  két  öcscse,  László  és  István,  Mauuel- 
hez  (1145—1180)  szökött,  a  ki  őket  Géjza  (1161.)  halála  után  a 
királyi  székbe  ülteté  III.  István,  Géjza  fija  ellenére.  A  két  nagy- 
bátyja balála  után  IIL  István  folytatá  az  uralkodást,  öcscse  a 
jövendő  III.  Béla  Konstantinápolyban  nevelődvén,  hogy  Manuel 
utódja  lehessen.  Azonban  III.  István  1173-ban  meghalván,  az 
öcscse,  Béla  következek,  sógora  lévén  Manuelnek.  Ez  1180-ban 
meghalváUj  kiskorú  fija.  II.  Alexius,  három  év  múlva  nagybátyja, 
Andronicus,  kezétől  vévé  halálát.  Andronicua  alatt  III.  Béla 
Braniííevo-t,  Niá-et  és  í^ofiát  foglalá  el.  Andronicust  is  gyilkos 
kéz  ejtvén  el,  II.  Izsák  Angelos  lőn  császárrá  1185-ben.  Ez  III. 
Bélánk  leányát,  Margitát,  jegyzi  el  magának,  fényes  lakadalmat 
készíttet,  melyre  a  költséget  új  terhes  adóval  kellett  behajtatni. 
Ezen  adó  leginkább  a  balkáni  lakosokat  sérté ;  fellázadának  te- 
hát Aszan  éa  Péter  vezérsége  alatt  1186-ban,  s  így  keletkezek  az 
új  Bolgárország,  melynek  uralkodói  magukat  bolgárok  és  oláhok 
királyainak  nevezek.  Az  elszakadás  miatt  támadt  hosszú  háború- 
ban, mint  mondtam,  még  nagyobb  lön  a  népköltözés  Dunán  in- 
iienre,  mert  a  kunok  hathatós  segédjei  valának  az  Aszan  népének. 

Dunán  innen  legelőször  1164-ben  találunk  oláhokra,  még 
pedig  Halicsban,  vagy  Galicziában,  a  mai  Bukovinában.  Ma- 
nuel császár  t.  i.  a  kis  öcscsét,  Andronicust,  Niá  és  Branieevo 
kormányzójává  tette  volt.  Ez  a  császár  ellen  törekedvén  és  fog- 
ságba kerülvén,  abból  kiszökék  és  Halics  felé  igyukvék  menekülni. 
De  >midőn  Andronicus  félni  megszűnt,  mintha  immár  ment  volna 
az  üldözőktől,  elérvén  Halicsnak  határát :  akkor  esek  még  igazán 
a  vadászok  tőreibe.  Mert  megfogák  a  vlakok,  a  kik  szökésének  hírét 
vették  volt,  s  visszavivék  a  császárhozc.^)  (Andronicus  kiengeszte- 
lődvén Manuellel,  utóbb  ennek  kiskorú  fijának,  II.  Alexiusnak, 
társa  és  gyilkosa  lön  1183-ban).  Ez  a  történet  is  mutatja,  hogy 
azon  időben  népközlekedés  vala  a  Dunán  inneni  és  túli  tartomá- 
nyok közt.  Előre  bocsátván  ezt,  forduljunk  Erdélyországra. 

HoNFALVT  Pál. 

»)  Niketas  Choniateg,  Bonni  kiadás,  171.   lapján.   {BvlltltfO-uq 
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V. 


(A  fogliffik  /objaTnodásai.  —  Fotjaági  reiul.  —    BibiÖiiségök.    —  A  vád-   éa 

IcérdÖ  pontok,) 

A  foglyok  ügyét  a  rendek,  különösen  Balassa  András  ösz- 
tönzésére melegen  karolták  föl.  A  szabadonbocsátásukért  ígért 
200  ezer  forintnyi  yadiraonium  s  30  előkelő  nemes  személyes  ke- 
zessége elég  bizonysága  ennek.  Miután  azonban  —  Istvánfify  sze- 
rint *J  —  a  foglyok  Ügye  fölött  a  magyar  tanácsurak  s  néhány 
tekintélyesb  rendi  tag  között  a  király  rendeletére  folyt  tanácsko- 
zásból, 6  felsége  óhajtására  (mint  szintén  Istvánffy  monc(ja) 
az  ment  határozatba,  hogy  az  összeesküvésről  vádoltak  ügye  nem 
a  rendek  előtt  ugyan,  de  hazai  törvények  szerint  fog  tárgyaltatni : 
érthető,  ha  a  közbenjáró  rendek  a  kegyes  fogadtatás  daczára  két 
ízben  is  válasz  nélkül  bocsáttatának  el  kérclmökkel.  Csak  annyit 
értek  el,  hogy  a  király,  mielőtt  Bécsbe  távozók  (oct.  28.),  mind 
Dobónak,  mind  Balassának  Istvánffy  által  egy-egy  iratot  kézbc- 
sittetett  s  a  vizsgálat  siettetésót  megígérte. 

Az  iratban  —  valószínűleg  —  tudtokra  lőn  adva,  mivel 
vádoltatnak,  mi  ellen  kell  védeniök  különösen  magokat.  Részint 
Dobó  későbbi  folyamodványaiból,  részint  a  velcnczei  követ  süi*- 
gönyciből  értesülünk  errÖl.  Ez  utóbbi  szerint  midőn  Dobó  az  ira- 

')  A  II-  a»ikas/.baii  id  helyen. 
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tot  elolvasá,  megnyugodott  s  azt  monda,  hogy  bőven  fogja  magát 
igazolni.  *) 

A  mint  a  foglyoknak  fttlébe  jött  Miksa  távozásának  híre, 
anélkül,  hogy  a  vizsgálat  kezdetét  vette  volna:  megrettenve  a 
gondolattól,  hogy  ügyök  lefolyása  hosszasb  időre  fogja  őket  bör- 
tönük falaihoz  kötni,  részint  Bornemissza  Fái  erdélyi  s  nyitrai 
püspökhöz,  részint  az  Öregebbik  Harracb  Leonárd  titkos  tanácsos- 
hoz fordultak  Miksához  beadott  folyamodványaik  pártolása  s 
szabad  lábra  való  helyezésök  kieszközlése  végett.  ~)Dobó  a  maga 
folyamodványában  az  öregség  s  betegség  által  megtört  lelki  erő 
hangján  szól  fejedelméhez  ^)  s  azt  mondja :  ha  Ö  felsége  az  Ő 
Ügyét  az  országgyűlésen  engedte  volna  tárgyaltatni,  alkalma 
nyílt  volna  neki  az  ellene  igaztalanul  fölhozott  vádakra  ő  fölsége 
8  a  rendek  előtt  könnyen  adni  meg  a  czáfolatot.  Most,  miután  a 
titkár  (Istvánffy)  által  beküldött  iratban,  a  melyben  öt  a  király 
a  törvények  szerint  való  eljárással  bíztatja,  sem  helyről,  sem  ha- 
táridőről a  maga  tisztázására  nincs  említés,  fél,  hogy  a  fogság 
hosszabbra  fog  nyúlni,  mint  azt  gyenge  egészsége  megengedhe- 
tővé tenné.  Eszébe  juttatja  Miksának  ama  három  éven  fÖlűl  tar- 
tott  fogságot,  melylyel  Erdélyben  királyához  való  hűségéért  ne- 
jével s  gyermekeivel  együtt  sújtaték.  E  fogság  elvété  benne  a  be- 
tegség csiráit;  ha  most  újra  hosszabb  időig  szenvedni  volna  kény- 
telen^ meg  van  róla  győződve,  hogy  aggkorának  a  halál  börtön- 
ben vetend  véget.  Ez  okért  könyörög,  szánja  meg  őt  a  király,  fo- 
gadja el  a  rendek  által  is  ajánlott  kezességet  oly  alakban,  a  mi- 
nőt legbiztosabbnak  gondol,  tűzzön  ki  ügye  tárgyalására  rövid 
határnapot :  ö,  ha  csak  addig  a  sírba  nem  viszi  betegsége,  oly 
biztosan  meg  fog  jelenni,  mintha  mindaddig  a  börtönben  ült 
volna.  *)  —  Harrach  Leonárdhoz  mind  a  két  fogoly  egyszerre 
Irt  közbenjárásért  —  s  míg  az  agg  Dobó  könyörgéséböl  itt  ig 
visszatükrözik  a  kor  és  szenvedés  által  megtörött,  egykor  férfias 


^)  Mi  h  dctto  che  uno  di  essi  prigionj,  che  t;  il  Dobbö,  letta  che 
hebbe  la  scritturk,  s'acquieto  ct  soUouo  grandamcnte,  dicendo  che  bí 
gtuatificlicrebbe  molto  largameute.  Dispac.  nov.  2.  1569. 

-)  Leveleik  a  Hiingaricá-k  közt  1569.  october,  november. 

3)  1569.  october.  U-  o. 

*)  U.  0. 
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lélek  ^),  az  ifjabb  s  cgészségcsb  Balassa  energicus,  Öucrzetes  han- 
gon Bzól  régi  ismerősükhöz,  a  német  tanácsoshoz.  Tudja  uraságod 

—  mondja  a  többek  közt  —  hogy  ö  fólségét  irigyeim  hallatlan 
hamis  vádaskodásai  Ictartóztatásumra  bírták,  a  min  az  árulkodók 
nagy  cselszövéssel  folytatott  gonoszságát  tekintve,  nem  is  csudál- 
kozom.  Ue  azt  hiszem,  nincs  az  ég  alatt  olyan  józan  észszel  fölru- 
húzott  halandó,  a  ki  a  vádakból  ellenem  bármit  bebizonyitani 
tudna  s  rám  tudná  azt  sütni,  hogy  én,  a  ki  kora  ifjúságomtól 
fogva  ű  fblségcik  udvarában  s  szolgálatában  nőttem  föl  s  istené 
legyen  a  dicsőség,  helyemet  mindig  becsülettel  töltöttem  be : 
most,  midőn  innen-onnan  közel  állok  a  vénséghez,  megfeledkezve 
magamról  s  az  cnyéimröl,  egy  egész  élet  munkásságáról  s  mind- 
arról, a  miben  annyi  idegen  nép  között  és  ellen  ő  íolségeik  szol- 
gálatában, dicsekvés  nélkül  legyen  mondva,  folyton  törhetlen  lé- 
lekkel buzgólkodtam,  mindazt,  életemnek  e  szakában,  elzárva  ma- 
gam előtt  a  megérdemlett  jutalom  útját,  a  gyalázat  bélyegével 
elhomályosítani,  vagy  épen  eltemetni  törekedném.  Kérte  már  — 
folytatja  tovább  —  letartóztatása  előtt  a  királyt,  hogy  ügyét  az 
országgyűlés  előtt  döntse  cl  ') ;  ő  fölsége  azonban  az  idÖt  nem 
látván  alkalmasnak,  máskorra  halászta ;  de  mert  végét  a  dolognak 
nem  látja,  fél,  hogy  a  gyalázatos  fogság  nagyon  hosszú  talál  lenni. 
PIzért  kéri  Harrachot,  bízván  régi  barátságos  indulatában,  a  sza- 
bad lábra  helyezésért  járjon    közbe,   hogy  addig  is  —  így  végzi 

—  ö  felsége  és  szerencsétlen  hazám  szolgálatában  a  jók  között 
híven  és  férfiasan  forgói úd hassam  inkábl),  mint  e  szomorú  bilin- 
csek közt  rljem  napjaimat.  ^J 

Harrach  mindkét  fogoly  levelét  ajánló  sorok  kíséretében 
küldte  meg  a  császárnak  s  bár  reményét  fejezi  ki,  hogy  ő  fíilsége 
mint  igazságos  fejedelem  a  fogság  idejét  khetölog  rövidíteni  3  a 
foglyok  által  szorgalmazott  igazságot  Ky"!"-"^'!"  kiszolgáltatui 
fogja:  soraiból  mégis  kirí  az  a  félelem,  mely  a  nálánál  ro<5szabb 
indulatú  tanácsosokat  minden  időbon  íartózkodókká  teszi  a  pes- 
tishez hasonlóknak  tartott  rebellisektől  való  érintkezéstől.  ■*) 

'.!  ir,i\0.  iiov.  11.  Hiiiif;. 

-I  n;i.soiil.  Istviinft'yviil  id.  li. 

■'■>  l.'iC.O.  uov.  lÜ.  IIiiii- 

'  I  líi'Vf'Itít  így  vé'^/Á :   E\v.  M'"   tetlu-ii  iiiir  Jilx-r  fin    sundcr  gnad, 
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H  A  k<''t  fogoly  borlöiK'Iplévpl  Rjnléc/.y  vánidi  pflspí^k  m  Kliar- 

W     liug  királyi  biztosok  egy  jek'utése   ismertet  meg  bennünket.  Ba- 

Í  lássa  ek'intt'n  leppdfikb/í)  fttgg<»nybkot  csinált  cellájában,  xárt  :ij- 
lók  mOgött  u7.  Örök  szemei  elfil  elrejtve  étkezett,  egéítK  Dapokun 
át  csak  a  ftlggönyök  niögütt  tartózkodik  8  mind  neki,  mind  Do- 
bónak feles  8zJlmú,  fegyverfogásra  alkalmas  sajíit  szolgáik  állot- 
tak rendelkezésre,  midfin  Radéczy  s  Ktiarllng  megraemléllí-k  a 
foglyokat.  Miután  már  Dob6  erdélyi  fogságából  is  neje  ftgyes- 
fl^ge  folytán  s/^'ibadrdt  meg  s  most  is  mindketten  folytonosau  ne- 
jeik bebocsátását  kÖToteltík,  a  kOt  biztos  attól  tartott,  hogy  asz* 
SKonyi  csel  által  correspoodentia  fcJliSdbetik  a  foglyok  s  j6  barátaik 
közDtt;,  Vflgy  a  szökésre  eszközük  s  a  í-zolgaszcmélyzet  számáru 
fegyrerek  esem  p  észt  étnek  be  hozzájuk  :  az^rt  a  foglyok  őrsógc- 
uck  krt  kapitányát,  Kolbkirclicrt  és  JMlugot,  a  vár  vicckapitá- 
uyát  Mordax  Jakabot  előhívatván,  a  rajok  bízott  két  fogoly  fog- 
si^gi  rotidjét  a  következőkben  szabták  meg  ;  Ay.ontól  mindotiYik 
fogoly  mellett  nappal  csak  két-két  í^zolga  alkalmaztathatik.  éjjel 
azonban  csupán  a  köszv^nybeleg  Dobó  mellett  lebot  kettő ;  Ba- 
lassa pedig  egygyel  is  megelégedni  tartozik.  S/obfijuk  ajtaja  ^jjel- 
OAppal  nyílva  legyen,  veltlk  sonki  beszédbe  ne  ereszkedhessek,  ha 
csak  olyan  égvén  ninc<i  jelen,  a  ki  a  beszélgetést  az  örstg  kapitá- 
H  nyáuak  tolmácsolja.  Ktkezui  mind  a  két  fogoly  az  Őrség  szemelát- 
ti\ra  fog,  kiilelességévé  tétetek  a  kapitányoknak  a  cellák  minden 
zegét-zugát  gyaknibban  megmot(»ziiÍ,  hogy  a  netáni  vzokési  kí- 
sérletnek eleje  véte8'*ék.  knlJniiifUín  Híilassánál,  a  ki  mind  egészsé- 
gére, mind  testi  mozgékutiyságára  Dobó  r<>lfítt  nagy  elfíuylH>n  van. 
•Mert  —  így  végzik  a  jelentést  —  íigy  vagyunk  informálva,  ha 
a  foglyok  a  fizobából  kisziikbotnek,  további  fuenekülésok  a  vár- 
ból, melynek  eródílvényei  szerfölött  biányomk,  igen  kónnyfi  le- 
hetne.* *)  —  Az  előadottakból  az  lOnik  ki,  bog>'  a  fogság  bár 
Bzigorii,  do  elég  tisztességes  volt  s  Miksa  ínteutióinak,  ki  a  fog- 
lyok flgyét  a  magyar  törvények  szerint  akurta  eblónteni  s  így  a 
vádlottakat  kínozni  nem  volt  szándokában,  kni-Qlbelől  megfelelt. 


da  Sy  ihir  tiíTerli.-gtcn,  dus  ich  vcrrer  von  Ínén  (Do1>Wktól)  kbaín  aekrai- 
bea  tmnehmeii,  noch  !rhb>j  antwortton  soll.  —  15(Í9.  nov.  IB.Hung. 
>)  1570.  jan.  í!3.  Hung. 
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A  nyomozások  megkezdésekor  a  tanúk  kihallgatása  s  mi- 
nél pontosb  adatok  beszerzésére  való  tekintettel  úgy  látszik  bosz- 
Bzasb  utasítás  \6n  szerkesztve,  mely  azonban  nem  maradt  fönn. 
De  bírjuk  egy  töredékét  az  elővizsgálat  alkalmával  írásba  fog- 
lalt kérdő-  és  vádpontoknak,  mely  után  nagyjából  fogalmat 
nyerünk  a  vádak  mivoltáról.  Bár  e  vádirat  az  összeesküvés  &zár 
lait  messze  eluyűltakúl  tünteti  föl,  gyaníttatja  velünk,  hogy  bizo- 
nyos már  megállapított  terv  alapján  s  jól  ápolt  összeköttetéssel 
bírva  jártak  el  a  készülő  félben  levő  összeesküvés  szervezésében ; 
mindazonáltal  ama  vádak  inkább  gyauúokoknak  mint  vádaknak 
nevezhetők  s  a  melyek  közűlök  valóban  terhelők,  azok  leginkább 
a  Kenderessy-féle  hamisításban  lelik  alapjokat.  Azt  a  benyo- 
mást az  irat  olvasása  mindenesetre  gyakorolja  ránk,  hogy  egy 
veszélyessé  válandott  conspiratió  volt  alakulóban,  mely  a  midőn 
fölfödözteték,  a  kezdet  stádiumán  sem  állott  még  s  melynek  ké- 
sőbbi, nctáni  veszélyes  iránya  a  benne  résztvettek  hazafias  érzel- 
mén a  legnagyobb  valószínűség  szerint  megtörött  volna.  Tekintve 
azonban  az  ország  közelégületlcuségét,  a  János-Zsigmond  féle 
mozgalmakat,  Békés  aspiratióit ;  ha  egyszer  a  porta  a  tervnek 
megnyeretik  s  az  actio  megindul,  kérdés,  a  beállott  és  Magyar- 
országot ez  időben  okvetlen  megingató  zavarokat  képesek  lettek 
volna-e  a  zivatar  magvetői  fékezni  vagy  hazájok  javára  irányozni  ? 
kérdés:  vájjon  uem  került  vohi a-e  az  ügyek  vezetése  a  határtalan 
nagyravágyású  Békés  kezébe  s  uem  lett  volua-e  az  egész  mozga- 
lomnak politikai  úgy  mint  erkölcsi  tekiutetben  káros  bukás  csúfos 
megalázás  a  következménye  ?  Igen  valószínű,  hogy  ez  lett  volna  a 
rcsultatum.  Mert  akörülmények  —  (maga  a  tíirténelem  abizonyság) 
—  még  nem  fejlődtek  oda,  a  viszonyok  még  nem  bonyolultak  úgy 
Össze,  hogy  egy  átalános  fölkelés  If'tesülte  történelmi  szükséges- 
séggé legyen  ;  a  ncmzetbeu  a  töríík  iránti  gyűlölet,  a  nyugoti  ha- 
talomban vetett  bizalom  még  mindig  nagyobb  volt.  mint  az  a 
fájdalomérzet,  melyet  a  folytonos  sérelmek  tcremtcltek  elő  s  táp- 
láltak naponkint.  —  Egy  egész  emheriWtnnek  kellett  lefolynia 
Bocskriy  támadásáig.  Egy  egészen  új  nemzedéknek  kellett  elő- 
állnia, olyannak,  mely  nem  hallotta  közvetlen  a  résztvett  apa  szú- 
jál)ól  a  mohácsi  katastrófa  rémtört  énét  t't  vagy  Buda  elvesztet, 
mely  nem  látta  már  saját  szemeivel  a  két  (.nenkirály  küzdelmét. 
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mely  nem  szenvedett  már  annyit  lépten-nyomon  nemzetebeli 
kis  királyok  féktelen  pusztításaitól,  mely  nem  látta  Ferdinánd 
jó  akaratú  erőfeszítéseit ;  de  a  melynek  szemei  előtt  egyrészt 
Báthor}'  István  uralma  ragyogott  s  melynek  lelkét  másrészt  a 
külföldi  zsoldosok  visszaélései  dúlták  s  külföldi  tanácsosok,  az  ud- 
var hatalmasai  nem  orvosolták.  Ez  a  nemzedék,  mely  mint  férfíú 
a  végsőig  elkeseredve,  Bocskay  alatt  fegyverhez  kész  nyúlni :  még 
Dobóék  korában  csak  gyermekéveit  élte.  S  ezért  bármily  tiszte- 
letreméltók voltak  légyen  a  szövetkezettek  szándékai  s  bármily 
eclatansok  ama  visszaélések,  melyek  e  szándéknak  életét  adtak : 
a  szigorún,  józanul  ítélő  történetíró  Dobóék  időelőtti  tervét  he- 
lyeselni nem  fogja ;  de  az  ismeretlen  véletlent,  mely  a  szándékot 
idejében  fölfedezte,  tán  a  nemzet  jótevöjeként  Üdvözli. 

Ama  tanúk  nevei,  kik  a  kérdő  s  vád-pontokban  előfordulnak, 
szintén  erről  tesznek  bizonyságot.  Eltekintve  a  hitványától,  mint 
Kenderessy,  vagy  az  elfogultaktól  mint  Ruber  és  Krusícs  (kik 
Balassa  —  s  Dobóval  ellenséges  viszonyban  éltek),  a  többi  majd 
mind  ama  középnemesi  osztályhoz  tartozik,  mely  a  XYU-dik 
században  a  Bocskay-Bethlen  s  Rákóczy-mozgalmak  főtáma- 
szát  képezte.  Daczára  a  János  király  fía  nevéhez  s  az  >elec- 
tus  rex<  czímhez  fűződött  nimbusnak :  a  vállalat  időelőttiségét 
épen  ez  osztály  abban  való  részvétlensége,  sót  többé-kevésbé  el- 
lenséges állása  bizonyítja. 

Ezen  előzmények  után  áttérek  a  vádiratra,  úgy  sorolván 
föl  röviden  a  pontokat,  amint  az  könnyebb  áttekintés  kedveért 
kívánatos. 

Az  első  rész  ama  pontokat  foglalja  magában,  melyek  a 
három  förészest,  Dobót,  Balassát  s  Homonnayt  közösen  illetik ; 
mert —  úgymond  az  irat  — ')  az  1568.  év  vége  felé,  midőn  közvé- 
lekedés szerint  ö  fölségét  az  erdélyi  fejedelem  haddal  készült 
megtámadni,  sok  olyant  tőnek,  a  mi  gyanúra  szolgáltat  vala  okot, 
hogy  vagy  hódoltak  már  titokban  János-Zsigmondnak  vagy  ezt 
tenni  szándékoznak.  —  Dobó  Szerednye  várát  nagy  sürgősen  kezdé 


*)  A  töredékben  fíJnmaradt  irat  czime .'  Intcrrogatoria  contra 
Stephaniiin  Dobó,  Joannem  Balassa  ct  Caspanim  de  Homanna  promisctie. 
Datom  nélkül.  (15G9)  Hung. 


570  DOBÓ  TSTVÁN  PjH  BALASSA  JANOS  ()BSZKE8K0VÉ8E 

erősíteni,  8  bár  a  fölebbvaló  évekbeo,  midőn  a  török  és  tatár  Ma- 
gyarország ama  részeit  tüzel-va&sal  pusztitá,  Dobó  a  leheti  legki- 
sebb számú  fegyverest  tartott;  abban  az  időben  midőn  János 
Zs.  támadásának  bíre  fölmerült,  előkelő  nemeseket,  kitűnőbb  ka- 
tona hírében  álló  tiszteket  fogadott  nagy  ígéretekkel  s  készpénz 
fizetéssel  szolgálatába  s  az  akként  fölfogadottakat  az  erdélyi  feje* 
delem  buszti  kapitáuyáboz  Hag)'másiboz  kiildé.  Ugyanezt  tette 
Homonnay  Gáspár  is. 

Dobó  embereinek  az  Erdélyben  való  járáskelés  oly  szabad, 
mintha  Dobó  János-Zsigmond  alattvalója  volna  —  s  valóban 
emberei  maguk  közt  s  másokkal  szemben  fennen  dicsőítik  János- 
Zsigmondot,  s  azt  hirdetik,  hogy  az  ország  nagyjai  ö  fölségétöl 
mind  elszakadnak. 

A  correspondentia  Dobó  s  Erdély  közt  sűrű.  János-Zs. 
küldötteit,  kik  gyakran  a  buszti  várűrség  fedezete  alatt  jöttek 
Dol)óhoz,  köztük  külíinösen  Bocskay  Györgyöt  »az  erdélyi  feje- 
delem gonosz  szándékainak  ismeretes  legfőbb  előmozdítóját* 
nemcsak  fogadta,  de  t(')bb  napig  umgáuál  tartá,  sőt  saját  kato- 
nái által  kísértete  vissza.  Az  elpártolt  Gynlaflfy  László  is  egyre- 
másra  küldözgeté  embereit  s  leveleit  Dobólioz  s  nyer  ettől  vi- 
szont választ.  Homonnay  Gáspárral  ilyenkor  gyakran  összejö  tit- 
kos tanácskozás  végett. 

Közbeszéd  tárgya  az  országban,  hogy  Dobó  János-Zsig- 
niondnak  liúdolt  s  ezt  az  e  végre  Erdélybe  rendelt  kémek  meg- 
erősítik ;  sőt  némelyek  hozzáteszik,  hogy  Dol)ó  nem  megvetendő 
tiumma  pénzt  kölcsönzött  a  fejedelemnek,  melyet  tőle  Bocskay 
vett  át. 

Dobó  Homonnay  Gáspáron  kivűl  Balassa  Jánossal  van 
még  különös  egyetértésben,  a  ki  szintén  nagyban  correspondeál 
Erdélylyel.  »Az  erdélyi  fejedelem  —  s  ezt  különösen  kiemeli  a 
vádirat  —  abban  az  időben  nyngton  maradt  volna,  ha  e  három 
ember  őt  h<adakozásra  nem  bízgatja  s  a  hozzája  való  átpártolás- 
ról  Ígéretet  nem  tészen  neki.< 

Az  itt  fölhozott  dolgokrül  taníikú]  vannak  megnevezve  Ru- 
ber  János  felső-magyarországi  főkapitányon  s  a  hitvány  Kendo- 
rcssyn  kívül  a  vidék  legjobb  családjainak  tagjai  s  olyanok  is,  kik- 
nek neve  jiz  egész  országban  ismeretes,  tekintélye  nagy  volt  —  s 
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épen  azért  fölsoroloi  őket  (az  iratban  adott  rend  szerint)  szüksé- 
gesnek tartom : 

Zay  Ferencz,  Mágocsy  Gáspár,  Rákóczy  György,  Dereg- 
nyey  Pál,  Kálnássy  Ferencz, DrasxovicsGáspár,Forgács Simon*), 
Grundelius  (királyi  ?)  titkár,  Székely  Antal,  Szabó  Domonkos 
(az  előbbinek  egy  főember-szolgája),  Békey  Ferencz,  ördög  An- 
drás, Tegzes  Antal,  Megyery  János,  a  Kiswárdayak,  Forgács 
Imre^),  Viczmándy  Mátyás,  Nagy-Mihályi  Zsigmond,  az  öt  Csi- 
csery  testvér  (e  hat  embert  Dobó  szolgálatába  fogadta  volna  a  ki- 
rály ellen),  a  csanádi  püspök,  Homonnay  István,  ennek  egy  De- 
recskey  nevű  nemes  szolgája,  Bay  Ferencz  munkácsi  kapitány  — 
végre  Hennyey  István  pataki  praefestus. 

Különösen  Dobó  ellrn,  a  vádirattöredék  a  következőket 
hozza  föl : 

Abban  az  időben,  midőn  János-Zsigmond  betörésé  ellen 
való  előkészületek  czéljából  a  király  a  várak  őrségeit  megerősít- 
tette, Dobó  is  megkeresve  lön  bizonyos  számú  lovasának  ö  föl- 
sége  számára  leendő  átengedése  végett,  miután  olyanok  a  viszo- 
nyok akkori  zavaros  állásában  nem  egy  könnyen  valának  másutt 
szerezhetők,  az  pedig  tudva  volt,  hogy  Dobónak  több  van  a  szük- 
ségesnél. De  Dobó  a  kérést  megtagadta,  nagy  hangon  állítván, 
hogy  neki  is  szüksége  vau  azokra,  mert  ő  is  bír  János-Zsigmond 
készületiről  tudomással. 

Később,  midőn  ő  fölsége  fölszólitá,  hogy  a  mit  az  összees- 
küvésről tud,  mondja  el "),  sőt  tanácsoljon,  mit  kellessék  az  el- 
len tenni,  Dobó  mindent  eltitkolt,  tagadta,  hogy  tudott  valamit 
az  egészről.  —  E  két  pontot  illetőleg  Ruber  János  és  Ungnad 
Kristóf  voltak  kihallgatandók ;  ez  utóbbi  különösen  azért,  mert 
mint  föntebb  említem,  o  lőn  kiküldve  az  erdélyi  határszélekre  a 
magyar  urak  működését  figj-elemmel  kísérni. 

*}  Miben  3  miről  tanúskodliatott  Forg^ca  Simon,  nem  tudhatni 
A  bátyja  müvéhez  tett  s  már  többször  idézett  jegyzetébou  erről  egy 
fizót  sem  szül.  -  Lehet,  hogy  csak  kikérdezendő  volt  ő  ia,  de  ez  a  ki- 
kérdezés elmaradt.  S  o  föltevés  annál  inkább  áll,  mert  a  névlajstrom  így 
kezdődik  :   Testes  BUjier  artieulig  jiutecedcntibus  rxaminuinU. 

^)  Ez  maga  is  gyanús  s  idÖközbeD  Erdélybe  futott  volt. 

^J  Trautson  fenébb    említett  levele  is  e  czelból   íratott    Dobóhoz, 
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Vádolva  volt  Dobó,  bogj  éjjel  egy  meg  nem  Devezett  erdd- 
hen  János-Zs.  előbbkelű  híveivel  több  ór&ig  tartott  titkos  confe- 
renti&ban  vőn  réí^zt,  mely  confereotia  után  aztán  fogadta  Bocs- 
kay  Györgyöt  s  határozott  voloa  ezzel  a  teendőkről.  £  pontban 
Zay  Eercncz  volt  kihallgatandó,  de  (a  vád  alaptalanságát  jellem- 
zőleg)  csak  a  czélböl,  hogy  adja  számon,  kitől  ballá  Boböék  ez  éji 
tanácskozásait. 

Továbbá  Ruber  és  Kenderessy  tanúbizonysága  szerint  az 
erdélyi  fejedelem  april  havában  (1568?)  írt  volna  Balassánakf 
hogy  azelőtt  egy  hóval  Bocskay  Györgyöt  a  végből  kttldé  Dobó- 
hoz, miszerint  Dobót  a  Balassával  való  titkos  levelezés  módjai- 
ró]  instruálja  s  ugyanez  alkalommal  Bocskay  Dobó  által  juttatta 
volna  a  fejedelemnek  ez  ügyben  Balassához  írt  leveleit  Mint  Ba- 
lassánál  ép  úgy  Homonitaynál  is  Dolió  volt  a  közvetítő,  mert 
nz  í"»  várában  Szerednyében  ű  állíttatta  ki  Homounay  Gáspár  ál- 
tal Bocskay  György  előtt  ama  kötelezvényt,  melyben  Hornon- 
nay  magát  az  erdélyi  fejedelem  hívének  ünnepélyes  eskü  alatt 
nyilvánítja. 

Krusics  János,  Rubigall  Pál,  Diciling  Ulrik  és  Maskó 
Menyhért  arról  voltak  tanúakodandók,  miszerint  Dobónak  Po- 
zsonyból nz  15r>8.  évhon  Lévára  történt  menekvése  után  ')  Ba- 
lassii Jánost  magálioz  hivatván,  ezzel  titkon  tanácskozott  s  később 
midőn  Szerednyére  távozék  s  a  liáborúról  való  hírek  fölmerül- 
tek, Léva  várát  sokkul  nagyobb  mérvben  látta  cl  őrséggel,  mint 
annakelőtte  lenni  szokott.  Még  pedig  olyan  őrséggel,  mely  maga 
is  !i  lázadáshoz  szított,  mert  ő  fölsége  ágyúmostcreinek  az  úgytík, 
íalak  s  egyáfalán  a  védelemre  fontos  helyek  és  dolgok  inspiciálá- 
sát  eltiltá. 

Kenderessy  tanúbizonysága  szerint  Gyulafl'y  ez  alkalom- 
mal azt  hírdeté,  hogy  Doltó  fölöttéhl)  cl  van  keseredve  és  soha 
többé  nem  fog  ő  felsége  színe  elé  menni,  hanem  az  erdélyi  feje- 
delcnilicz  pártoland. 

A  Dobótól  Bocskay   Györgyhöz   Kismarjára   írt  s  ezáltal 

;  »Mctii  c|iiO(l:iiiif  uzíikütt  iiieti,  iii"ii(lj;i  az  init.  K/.  sikkor  volt, 
iiiiilíin  íJdF.ii  :i  k:uii!ir;i  állal  clfofíal  v:iii,  paraszt  riiliiil>;tii  iniiThúkat 
ímjtvR  illant  ki  rcíZBuio-búl. 
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Váradra  Pekry  Gáborhoz  (ki  azokat  Erdélybe  vitte)  intézett  le- 
vt-lek  tigyébeii  Ördög  Andráa  Szfirednye  r  Munkács  közt  lakó 
ndmcfl  ember,  továbbíi  bizonyos  Szabó  Domonkos,  Székely  Antal 
szolgAja  voltak  kiballgatandók;  az  előbbi  uz^rt,  mert  ű  vitte 
Ki  síd  arj  fira,  az  utóbbi  azért,  mert  ö  vitte  Kismarjától  Váradra 
a  loTeloket,  Kmlitve  van,  bogy  ez  a  Szabó  Domonkos  az  ittas 
Ördög  Ándríistúl  kitudott  volna  valamit  Dobó  terveiről. 

Balassa  ellen  is  fölhoz  nc-bány  különös  vádat  a  töredék.  S 
jiedig  chő  sorban  azt,  hogy  az  1568.  év  vógévt;!,  midőn  az  er- 
délyi fejedelem  háborúra  készült,  Balassa  már  azóta  elhán^-t 
testvérének  Farkasnak  egyik  szolgáját  bizonyos  Na^  Miklóst 
haszuálta  vulna  küMöDcz  gyanánt  Krdélybe.  —  A  Nagy  Miklós 
kUldi>tt*«éuek  története  pedig  a  következő :  Balassa  János  egy  izbeo 
Léváról  (a  hova  specialiter  Dobó  hivására  mentj  Zólyomba  visz- 
fxatérvén,  tfl^iént  magához  liivalta  öcsrsét  Farkast  ennek  Miklós 
nevíi  említett  szolgáj/ival  a  Zólyom  és  Végles  közt  Liczkovicz 
mellett  fekvő  erdős  helyre.  Midőn  összetalálkoztak,  Balassa  Já- 
nos azt  monda  öcscsének,  hogy  Kemnii  kegyelmet,  semmi  remu- 
neratiót  nem  várhatnak  a  királytól,  azért  legjobb  leszen  más 
ftrrúl  goudoakodmok.  Miután  még  egy  darab  időig  egyedöl  be- 
szélgettek volna,  MiklóBhoz  fordultak  s  őt  annak,  a  mit  hallani 
fog,  titokbantart&sára  mege^kcltctték,  s  aztán  Balassa  János  a 
megesküdött  Nagy  Miklósnak  egy  Uag^uiáfihoz  szóló  levelei 
adott  át,  hogy  azt  egyedül  a  czimzettuek  kézbesítse,  ba  a  maga 
élete  kedves  előtte  s  ha  nem  akarja  urát  s  annak  testvérét  s 
azok  családjait  a  végső  veszélybe  tasziiui^  sokat  Ígérvén  neki, 
ha  a  rábízott  dolgot  jól  elvégzi  s  irtózatos  fenyegetésekkel  ré- 
mitvén, ha  rosszat  teszen.  A  fóltartóztatás  esetére  is  jól  instruált 
Nagy  Miklós  Hagymásinak  szerencsésen  elvivén  a  levelet,  ez  őt 
maga  mellé  kocsira  ültette  s  tüstént  Erdélybe  hajtatott.  Itt 
Hftgymási  először  Békést  kereste  föl,  majd  O&ákyt  is  odahívták  s 
a  levél  többszöri  elolvasása  s  hosszas  discarsus  után  a  triunivi- 
ratufí  a  fejedelemhez  ment.  Nagy  Miklós  addig  velők  volt,  most 
lakására  klildeb^k.  A  három  enlÓlyi  úf  később  fölkeresvén  6t 
lakásán,  szorgalmasan  tudakozódtak  tőle  Léva,  Végles,  Dévény, 
Kékkő  a  Zólyom  várak  állapotáiól  s  kielégítő  válaszokat  nyer- 
vén, írott  felelettel  őt  útnak  indíták.  De  alig  érkezett  meg  Nagy 
8xÍKadok.   lÖTit.  VU.  fílzat  40 
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Miklós  a  Balassákhoz,  valami  egy  hó  múlva  újra  elküldték 
Hagymásihoz.  Hagymási  a  levelet  most  egyedül  vivén  Erdélybe, 
a  rája  hozott  választ  Husztban  adá  a  szolga  kezébe  s  egyszers- 
mind szóval  is  azt  izente  Balassának,  hogy  János-Zsigmond  még 
nem  indíthat  háborút  Miksa  ellen,  de  a  jövő  1669.  évben  a  leg- 
nagyobb erélylyel  megkezdendi. 

E  valóban  nehéz  és  terhelő  vádak  tanúiul  Dreiling  ülrík 
beszterczebányai  prefectus,  Hubigall  Pál,  Maskó  Menyhárt  és 
Krusith  János  vannak  megnevezve  s  rajtok  kívúi  maga  Nagy 
Miklós,  ki  sok  részletesb  kérdésre  is  (mind  megannyi  vádra) 
volt  választadandó.  Pl.  arra :  mit  hallott  arról,  hogy  Dobónak 
Sárospatakot,  Balassa  Jánosnak  Diődot  Ígérte  János  Zs.  elpár- 
tolásuk jutalmául.  —  Belekeverték  még  Balassa  János  néhány  fő- 
cmberszolgáját  Pinczy  Pétert,  Libocsay  Pétert  s  Horváth  Mi- 
hályt is  e  vallatásba ;  de  mily  eredménynyel  nem  tudni.  Bizonyos 
Nagy  Barabás  is  előfordul  (kit  Eorgács  F.  is  említ)  ez  iratban, 
mint  Buber  szolgálatában  álló,  a  ki  az  összeesküvés  ügyébe  né- 
hány erdélyi  levél  bizonysága  szerint  bele  volt  avatva. 

Ruber  és  Kenderessy  végre,  mint  valóban  fölöttébb  terhelő 
vádat  hozták  föl  Balassa  ellen,  bogy  ő  neki  János-Zs.  föllépése 
esetére  a  felsőmagyarországi  utakat  elállni  leendett  szerepe,  hogy 
ily  módon  a  küldendő  császári  hadak  combinált  operátiója  ketté 
vágassék,  a  már  bennlevő  német  őrségek  pedig  lemészároltassa- 
nak. Az  erdélyi  fejedelem  elfogott  levele  e  tervet  nagyban  helyesli 
s  fölöttébb  dicséri  Balassát,  a  mért  megmutatá  neki  az  utat,  mi- 
ként kerítheti  Magyarországot  hatalmába.  Azt  hiszem,  ez  elfo- 
gott levél  (ha  nem  koholt  volt)  válasz  a  Balassa  neve  alatt  koholt 
Kenderessy-féle  gyártmányra  s  látni  valú,  hogy  úgy  az,  mint  a 
Nagy  Miklós  expeditiója  —  mely  igaz  lehetett  s  volt  is  talán  — 
nem  közönséges  kihágásról  szóló  vád. 

Homonnay  ellen  a  töredék  (mert  itt  szakad  meg)  csak  azt 
ismétli,  hogy  írásban  kötelezte  magát  Ji'iuos-Zs.  liüségéro.  Mely 
vádnál  ismét  Ruber  s  Kenderessy  vannak  tanúkul  idézve. 
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VI. 

(A  vAslttk  menntjihax  fofftuUinUúi  r.L  For^dci   Ft  rea£z   hSnritsttiiégt:,  —  To- 

A  toredék  ismertet^ao  után  ismíÜem,  a  vádpontok  egyes 
tét«IcÍQél  előforduló  tauúk  nevei  bizonyítanak  a  mellett,  hogy  az 
öaszfiBsklivés  nem  talAlkozoit  a  nemzet  koKéprétegeihen  vissz- 
hanggal ;  de  isiuétlem,  hogy  maga  a  bflol^'strom  mm  mutat  f5l 
olyaji  vádakat,  melyek  igazán  megállauí^k  helyüket  EgyszerQ 
gyaiiúsitás  csaknem  valamennyi ;  íigyelmüuket  csupán  két  kiv&lö 
])ont  igényli  uagyohh  mérvben.  T.  i.  a  Nagy  UiklÓB-féle  erdélyi 
expedilio  s  a  János-ZsigmondUíl  írt  elfogott  levelek  ügye,  melyek- 
kel azonban  röviden  lehet  végezni.  Mind  a  két  vádnak  éle  6a- 
lasHára  nehezedik  s  a  mi  a  J&nos-Zaigmond-féle  leveleket  illeti, 
ezekrí^l  nincs  biztos  tudomásunk,  hogy  nem  kébolt,  állevelek  Tol- 
[takn'.  H  mfly  föUevést  az  út  éí  m<Vl,  melyen  kicaalásuk  sikerült, 
legenged.  A  mint  Kenderessy  Balassa  nevében  tudott  hamisí- 
tani, ép  úgy  föltehetjük  róla,  hogy  János-Zs.  nevében  is  hami- 
sított ;  annál  inkább,  mert  e  v&d  épen  az  ó  állításán  alapulván, 
.Tános-Zs.  levelei  nemcsak  nem  jöttek  napvilágra,  de  Kcnderessy 
későbbi  vallatásából  úgy  látszik,  hogy  talán  nem  is  léteztek.  A 
Nagy  Miklót>  erdélyi  küldetése  szintén  oly  vád,  melynek  bebizo- 
nyoi^odi'LHH  után  Balassát  a  hazaárulá.s  bűnében  bármely  keg}'eR 
nemzeti  kormány  is  bűnösnek  találta  volna ;  de  a  bizonyitán  körfii 
itt  is  nehf'zspg  fordul  elő.  A  hivatolt  tanúk,  Dreiling,  Rubigall, 
Marko  és  Krusiih,  részint  másodkézh^il  veti«k  adataikat,  részint 
mint  Kmsitb  régi  gyűlöletből  elfogultak  lévén,  a  mendemondát 
nagyon  is  túlozták.  Legfontosb  e  ttkintelben  magúnak  Nagy 
Miklósnak,  a  többször  használt  küldöttnek  nyilatkozata,  a  mely* 
uek  szemügyre  vételénél  a  conspíratió  fölfedezésének  kérdése  is 
elénk  vetődik. 

M&gocsy  Gáspár  egy  már  emiitett  leveléből ')  megtuí^nk 


í)  Thur«ó  Perenohea  1569.  jol.  88.  Tnwioft. 
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azt,  hogy  Nagy  Miklós  elfecsegte  egy  ismerősének  erdélyi  kül- 
detéseit ;  ugyan  ő  általa  jutott  Mágocsy  fülébe,  hogy  a  két  Ba- 
lassa testvér  8  dévényi  várnagyuk  Ösztönözték  az  erdélyi  fejedel- 
met a  hadfogadásra  s  végre,  hogy  a  titkos  ügynek  Slavoniában  is 
vannak  pártosai.  Mindez  arra  mutat,  hogy  Nagy  Miklós  utján 
jöttek  positivebb  ismeretére  a  conspiratiónak,  melyre  a  portai  s 
lengyel  residensek  már  hamarabb  fölhívták  Miksa  figyelmét.  Má- 
gocsy mondja  is,  hogy  az  esetre,  ha  Nagy  Miklós,  a  miket  beszélt, 
megtagadná,  amaz  ismerősét  kell  vele  szembesíteni.  Ezen  fölte- 
vés ellenében  sokkal  valószínűbb  az,  hogy  az  áruló  bizonyos 
Szentkirályi  Miklós  volt.  Radéczy  a  váradi  püspök  Pozsonyból 
az  1570.  év  elejéről  azt  tudatja  Miksával,  hogy  minekutánna  ö 
felsége  parancsára  Kielmann  komáromi  kapitánytól  Szentkirályi 
után  tudakozódott,  ez  azt  felelte  neki,  hogy  Szentkirályi  Miklós, 
qui  Balassianam  fraudem  detexit*),  Komáromban  épségben  él.  A 
Forgács  Simon  jegyzetében  említett  Horváth  Miklós  egy  sze- 
mély tehát  ezzel  a  Szentkirályi  Miklóssal ;  sőt,  mivel  a  Végles 
melletti  erdőben  ez  vette  volna  át  (Istváoffy  s  Forgács  S.  sze- 
rint) az  Erdélybe  küldött  leveleket  (melyeket  aztán  rendeltetése 
helyett  Ruber  kezeibe  adott),  a  vádpontok  pedig  ugyan  e  dolog- 
nál Nagy  Miklóst  említik:  azt  kell  föltennünk,  hogy  ez  harma- 
dik neve  az  illetőnek.  A  dolog  azonban  épen  nem  fontos.  Nem  is 
azért  szóltam  pár  szóban  róla.  De  ha  ama  gyanús  körülményt 
tekintetbe  vesszük,  miszerint  ezt  a  Szentkirályit  nagy  titokban 
rejtegették  Komáromban ;  szemünkbe  tüník  a  conspiratió  fölfe- 
dezésének körülményeit  takaró  homály  s  megértlietjük  azt,  hogy 
a  vádak  kellőleg  bizonyíthatók  nem  lévén,  a  kormánynak  biz- 
tosb  (s  tegyünk  hozzá  tisztességesb)  adatokra  volt  a  nem  alap 
nélküli  gyanú  indokolásánál  szüksége. 

Ezeket  időközben  két  levélben  találta  l'Öl,  melyeket  mint- 
hogy rajok  a  Kend eressy -féle  hamisítások  kiderülte  után  törté- 
nik hivatkozás,  igazaknak  kell  elismernünk.  Az  egyik  Forgács 
Ferencz,  a  másik  GyulaíFy  László  levele.  Hogy  kerültek  ez  ira- 
tok kézre,  nem  tudható ;  azonban  nehéz  vádakat  lehetett  tartal- 
mukból az  Összeesküvés  3  főrészesérc,   különösen   Balassa  fejrre 

»)  ir>7n.  jjiD.  17.  nimg. 
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oWasaí,  mórt  Miksa  űzon  ídülieD  fektet  rájuk  nagy  sűl}  t,  midőo 
oiiir  a  inegkegyi'luiezósuek  csak  luúdja  tbrgoll  sz^bau  Uudolt'  s 
ErnA  f5herczcgek  és  a  mag^var  tau&csosok  küzött.  *)  £mlitt!m 
Tuár.  liogy  Forgács  Ferencz  részrehajló,  niidöo  a  couspiratió  lé- 
tezését egyszcrfien  ignorálja  s  ax  Ugyot  íigy  tüiitoti  föl,  miut  az 
udvartúl  a  a  magyar  kamarától  közösen  kigondolt  ürügyet  arra, 
hogy  a  Perényi-féle  javakra  átiito/ó  Doliót  láb  alól  elteoni  le- 
lieeseri.  Pedig  maga  Miksa  a  bizonyság,  bogy  a  valóban  létezett 
cotispiratióban  Forgácsnak  is  része  van.  Nem  örömest  hozom  fül 
e  vádat  a  magyar  Tacitos  elteu,  de  azt  hiszem,  igazam  volua, 
midOn  megküveteluém  tőle.  hogy  5,  a  ki  oly  epésen,  ridegen,  ki- 
méletlcüöl  ír  mások  íulíJl.  no  hallgassa  el  saját  mtikudését  sem; 
inkább  fesse  —  ha  tetszik —  Dobó  tigyí't  ártatlan  szenvedő  mar- 
tyromságának  vagy  (a  mi  a  modorához  jobban  vág)  vázolja  né- 
hány erőteljes  vonással  h  conspíraiiouik  a  körülményekből  folyt 
szükségét;  de  uu  adjon  egy  elvitázhHllan  t4''nyuek  oly  gynli>leicfi 
szint,  moly  az  fi  lolláboz  s  férÜa^  jtílleméhez  nem  ülik.  Bizonyos 
kéb<^/.inúfiégről  tanúskodó  ellenmondás  (a  szót,  mert  súlyoB,  nem 
akarom  erősen  hangsúlyozni)  rí  ki  Forgács  eljárása  a  elbeszélése 
között.  Fönnmaradt  egy  ismeretlennek,  valószíníílog  Trautson- 
nak  bozzú  intézett  levele,  melyből  az  tÜnik  ki,  hog>'  Forgács  az 
Összeo»kUvésbcu  való  részességről  vádolva  lévén,  az  ismeretlen 
által  menté  m'ajL'át  Miksánál  s  ugy  látszik  azt  hozta  föl.  mintha 
mások  működését  cUeusúlyozDi  igyekezett  volna  Miksa  érdekében. 
Trautson  örQl  Forgái-s  mentségének,  emlékezteti  ót  Ferdinánd 
kegyeire  n  nem  is  tartja  Forgács  becsfiletével  megférönek  azt 
l^nni,  ft  miről  vádolva  van,  de  hozzá  te-tzi,  Uogy  oly  levelek  van- 
nak fi  felsége  kezében  Forgácstól,  melyekben  ez  ti)bbeknok  a  ki- 
rálytól való  elpártolást  javasolja,  s  veszélyes  bujtogató  gyanánt 


'i  Imondorliait  nber  habeu  Ew.  Licbden  hiimeben  xway  ichrví- 
een  in  vnguriecher  spriicb.  nincs  von  ileoi  Kraiiciaco  Forgsle  gwÜsznOii 
ItUichof  2u  Wurdciti  iiiisxgnngeii  and  dad  aiider  von  Giuluffi,  nel- 
hes  oret  Hcitlier  nns  út  zukotnmcn.  Unría  dntt  jhctúg  desscu  anfaiii^s 
diaci  giLuiu!u  tinnUls  obangcmolto  |>i!r«oneii  (D'>bö,  Rilnssa  i!b  Hninon- 
nay)  botcbuldlgt  wurdcn,  eonderlíck  souíl  dou  BalsBitn  Juiusch  betrifft, 
gii(>tenDassen  ge^terltht  (vijr<l«t.  .  .  .  1573  mnrt.  2H.  Miksa  a  fölicr- 
cKPgekbez.  (Comit.) 
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mnta^a   be  magát  —  6  melyek  azért  Forgáoa  magatíszUi&Bft^ 
uuk  cpoQséggel  ocm  felelnek  meg. ') 

Forgács  és  GyuIafTy  leveleit  TalószÍDŰleg  az  ide  s  tova  otax- 
gató  Kenderessy  kerfté  kézre.  6,  mióta  aljas,  de  még  ki  nem  «0U 
liaroisttása  a  két  úr  letartóztatását  eredményezte,  s  mióta  ily  mó- 
don persona  grata  lÖn  a  kormány  szemeiben,  jobb   UgyTe  m^*ltó 
buzgalommal  fogott  bamis  adatainak  újakkul,  kőztök  tán  igazak- 
kal  való   kiegészítéséhez.   Okoskodása  kfirQlbelöl   ez  lehetett: 
tudta,  hogy  valami  vau  n  dologban,  de  keresett  tudott ;  ba  bami' 
sitása  idő  közben  kiderfil  s  máét  nem  tud  fölmutatni,  caak  a  mit 
bamisitott,  okvetlen  rajta  veszt  £z  indítá  fit  a  további  kutatAara 
8  ű  mellettf  a  mi  uála  igen  természetest  a  jutalom  ós  nyereség  re- 
ménye. Azt  hiszem,  nem  csalatkozom   a   fÖlteTÓsbeu,   hogy  ax  A 
fUle  dobját  is  megütötte  az  a  hír,  mely   Dobó   Lengyelországba 
küldött   nagymennyiségű   készpénzéríSl   szólt.  300   ezer  forintot 
küldött  volna  előrelátásból  a  valóban  dúsgazdag  Dobóloügyelor^ 
Bzági  jó  barátaihoz,  a  mi  az  összeget  tekintve  ba  nem  volt  is  va- 
lószínfi,  nem  volt  lehetetlen. ')  Talán  nagyon  drasticos  az  én  föl- 
fogí^m   Kenderessy  jelleméről,  midfin  azt  vélem,  bugy  ö  e  pénzt 
Bsagolta  meg  s  nemcsak   a  Lengyelhonba  menekblt  Homonuay 
Gáspár  után  tudakozódni,  de  fSként  Dolió  kicseiról  többet  meg- 
tudni volt  ozélja  lengyelországi  útjának.    Oda  azonban  csaknem 
vesztére  ment.  Hol,  liol  nem,  arról  nincs  tudósítás,  valami   foga- 
dóban találkozott  Uuuioimay  (Gáspárral  b  midőn  egyszer  vacsora 
közben  a  kissé  nyers  Homonnay  (talán  a  czélból,  hogy  Kender«&- 
líyt  vnllomá»ra  biija)  öt  —  dicséretes  ősrégi  szokás  szerint  — le- 
itatni akarta's  Keuderessy  az  ajánlatot  nem  fogadta  el :  Homon- 
nay vadul  neki  rontott,  kardjával  fején  megsebesité  s  már-már  ax 
ablakon  dobta  volna  ki,  ha  ebben  a  szolgák  meg  nem  akadályoz- 


')  Speier  1570.  dscz.    11.  £ius  fiúm  generit  Utt«rM  D^" 
ratna  Kriptáé    atque  ad  plurítnoa    tllrrntosquo    homlnes    corrum|)rtif1i, 
abtUemuidi  et  ad  dcfcctjoaem  poraaadoatU    causa  miavao    apud    i 
M**"  Bxtaat,  fjuae  rnnfl    T)"**  V"*  porgaüoni   atquu    axoiuuttloni 
quam  congrucro  videnttir. 

')  ITm  uome  coitiij  (Dohó)  d'liauer  inanda^  In  nitio  íii  r(>lnDÍa 
piu  di  ttOO"  bűerj  contanti,  Cflaendo  vtíinato  Hofaiiiíoio.  .  .  .  I>Í!ipaef!Í 
oov.  i.  1560. 
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zAlí.  De  axM  Kendi^ressy  uu>gís  megkapta,  » mii  érdemeli.  Maguk 
:i  KKolgílk  vprif'k  vrgíg  h  azután  Homonnay  parancsára,  a  fügadó 
ujtajúti  a  kőlépcsőkön  levotettük.  *) 

MAgocsy  Ferenoz  a  császúr  által  Ifinaiwlakozódással  meg- 
bizTa.  A  8zrmfújÓ3  Íít  nem  sokat  mozgóit,  Ián  gyfílÖletCH  is  volt 
av.  tígy  előtte;  mert  az  6  tudóatt&sai  amügy  is  ismeretes  dolgokat 
ism^'telnek.  Síilyt  csak  aa  kölcsönzött  jclontésének,  hogy  az 
ftltala  veti  hírek  után  Jáuos  Zs.  a  iavaKzfizal  gynjlött  aerogoit 
n)ég  most  sem  liocstUja  fzót.  TJgyaucsak  ö  írja  Thúrzó  Forem^z- 
nek,  hogy  az  ciilólyi  fugságából  a  napokban  kiszabadult  Bornom- 
isasa  Jánoá  hasonlót  beszél. 

Talán  Bornemisszát  is  Tőlhasználták  a  nyomozásra  s  Ö  is 
tán  époD  ez  ügyben  j6rt  a  lengyel  lüldün,  u  hol  Hoinonnay  Gázi- 
parral találkozott.  Áz  atdözött  Uomounay  azt  mondta  volna 
Boruemisazáoak :  „a  te  urad  —  úgymond  —  nem  hagy  ongcoi 
nyugton,  de  bizony  meglátja,  hogy  uem  soká  éu  is  fölkötfim  kar- 
dómat"  Egy  lengyel  úrnál  AVapozkinál  (?)  pedig  alkalma  volt 
Bornemisszának  a  Dobó  István  pénzes  hordóit  látni. ') 

Többet  remélt  az  udvar  a  conspii'atío  részleteiről  kitudni, 
bti  uem  ológiíizik  meg  egyesek  mcgbízhatlan,  csak  a  gyanút  növelő, 
do  az  ,^t  mondják*'-ttál  nagyobb  biztosságot  nem  nyöjtÓ  jelon- 
Icscivol,  hanem  e  czélra  külön,  hü  omberoiböi  alakított  titkos  bi- 
zottságot bzervez,  mely  a  fontos  politicai  pört  előkészítve  s  teljes 
hitelQ  tanúvallomások  alapján,  a  foglyok  védő  érveivel  eltagad- 
hatlan  factumokat  állítson  szembe.  —  E  bizottság  létezéséről 
csak  Hossitútóti  jelentéseiből  értesnlilnk, melyeket  ő  a  titkos  bizott- 
sAg  fejének,  Radéczy  váradi  püspöknek  küldött  he.  Alkalmasabb 
embert  a  kormány  ily  titkosan  vitt  uyontozások  élére  Badéczy 
IntvánnAl  keresve  sem  talált  volua.  Méltó  pArja  volt  ő  ez  ügyben 
Kcudoressyiiek.  Nem  csalt,  nem  hamisított  ugyan,  deszolgalelkft 
meg1mnyászkod:^sa,  az  a  körülmény  hogy  az  ndvar  b  a  német  ta- 
nácsosok kcgycéii,  bfumit  képes  volt  tenni,  bizfos  garantia  volt  a 
felöl,  hogy  a  gyauüba  vett  egyének  irAut  elnézéssel  nem  fog  Tiael- 
tetüi.  Csodálatos  mephistói  lelket  adott  a  természet  e  föpapnak : 


*)  Uágocoy  raiir  említett  tevulo. 
»)ü.  o.     . 
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az  a  bi^togató  ösztön,  melylyel  a  bécsi  udvart  később  1561.  £s 
83-b&n  a  nyílt  országg)*  ti  lésen  töirényes  oppüsitiót  képez5  magjar 
urak  ellon  bfzgatU,  az  a  vérszopó  természet,  mely  a  gyilok  s  ax 
ei-tíszak  u)lca1mazáB&t  tanAcsollatA  vele  hoolítArsai  ellen  *)r  nem 
k6tubb,  az  idők  folj'táii  fejlett  ki,  bonne  volt  ez  már  ezen  ítlöbeu 
is.  Ama  poHticai  jellemek  egyike  6,  kik  mozgalmas  időkben  a 
hatalom  e!«Ut  föltétlenül  fejet  hajtva,  a  loyalitásta  szélsőségeken 
túlhajtj&k,  hfistgmu tiltásukban  egyniAst  túllicitfilj&k  s  ragnvzko- 
dásuknt  azzal  vélik  kimutatni.  Ua  minél  több  gyanút  kdlthotack 
m&8ok  ellen.  Ilyen  volt  Hadéczy ;  minden  bokorban  cgy<^gy  con- 
spiráli^it  látott,  a  helyett  hogy  kezeivel  a  már  lígyis  csillapodú 
hullámokat  végkép  elíiimította  volna.  Uh  m&kudéac  ereilméiiyte* 
lonQl  végződött,  ha  nem  »iker(Ut  neki  azokat,  a  kiket  gyanúba 
vett,  megsemmiaiteni :  bízonynyal  uem  Ö  az  oka.  Vele  szemben  a 
király  mérséklete  annál  kedvezőbb  színben  tűnik  föl. 

A  Hadéczy  által  dirigált  vallató  commissio,  az  inquinitio 
működését  titokban  kellett  tartani,  s  hogy  megjelenése  föl  ne 
tűnjék,  más  Dgyckben  eljáró  országos  biztosok  mellé  adták.  MÜy 
flgyben  járt  el  c  regnicolarís  commissiot  nem  határozható  meg 
biztosan ;  talán  a  János  Zsigmondtól  vísszafűglalt  javak  meg' 
vizsgálására  volt  kikUldve,  az  Erdély  felé  esŐ  részekre,  vagy  a 
mi  valóbbsziuű,  a  Lengyelország  felé  valÖ  határígazitás  czéljá- 
ból  kiktildutt  commissiút  kell  vélnUnk,  aiinálinkább,  mert  Hosz- 
szűtúti  a  Csanádi  püspököt  is  említi,  a  kiről  tudjuk,  hogy  e  határ- 
járó bizottság  tagja  volL 

A  titkos  vizsgálók  legtevékenyebb  tagja  Ho^szútóti  Oyörgj. 
ö  ÍR  hízelgő  (lia  szabad  egy  későbbi  tecbnicus  terminuíüt&l  M- 
nem)  aulioiis  volt  s  mint  Radéczy  creaturája  bizalmat  épen  nem 
költ.  De  ö  belőle  legalább  nem  halt  ki  az  igaz^ágérzet ;  tetőtől 
talpig  magyar  s  magyar  érzelmű :  Ő  meg  volt  aiTÓl  győződre, 
hogy  jó  dolgot  cselekszik  »  eljárásának  fundamentnmát  a  legki' 
sebb  formaságban  is  a  hazai  tőrvények  képezték.  —  Már  február 
elején  tudatja  Kassáról  Badccxyval,  hogy  a  megidézett  tauftk 
kihallgat/i«ában  szorgalmatoskodik  a  titkos  bizuttság.  Megyeri 
János  kihallgat&sa  már  nem  lehotaégcs,  mert  oz  a  múltkor  lórúl 


^)  L.  Uonráth  M.  Blainr-  O.  Tón,  J.ogi^ubb  kUű.  IV.  ttUt.  377.1. 
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való  leesfa  következtében  nieglialt  s  meghall  Osicsery  Andr&s  ia, 
a  ki  Dobó  egyik  meghittje  volt.  *)  TeuReabach  Kristóf  —  írja 
Hüsszútóti  —  a  kikénlezendó  tanúkat  más  szia  alatt  hWja  ide* 
Mi  magunk,  mintha  az  orsxágos  commissariusok  jövetelére  vár- 
nánk, a  megidézetteket  színién  mils-más  kigondolt  UrUgy  alatt 
hívjak  bo  s  a  vizsgálat  után  erős  esktivéssol  kotjttk  őket,  hogy  az 
Ogyről  hallgatni  l'ognak.  De  mivct  a  dolgot  sokan  tudják,  sokáig 
titkolni  nem  lehet.  Kérdi,  ba  vájjon  Báthory  Miklós,  Honionnay 
István,  a  Kisvárdaiaks  Báuffy  Bálint  kiballgattassauak-e?  mert 
ezek  bizonyára  sok  t'ootosat  tudnának  a  dolog  lényegére  mon- 
dani, miután  átalánoa  vélemény  szerint  ök  maguk  is  tudói,  söt 
részesei  voltak  az  erdélyi  titkos  terveknek.  Dobó  emberei  kihall- 
gatását nem  ajánlja;  mert  a7.ok  s(>rami  eskü  alatt  sem  bírhatók 
xu"ok  elleni  vallomásra;  de  ha  tennék  is  ezt,  vallomásaik  az  or- 
szág törvényes  szokásai  szerint  érvéuytelenek  volnánaV.  Végre 
tüstént  tudtul  adnák  Dobónak  a  vizsgálatot,  a  ki  aztán  vagy  el- 
kóroó  a  vallomások  párját,  vagy  új  vizsgálatot  kijvetelne;  a  mi 
—  leszi  hozzá  —  a  mi  dolgaink  folyására  káros  hatással  lenne. 
Ugyané  Téleménye  Balassa  szolgáiról  is. »)  Látszik  c  szavakból 
ía,  mennyire  titkos  úton  bujkált  Radéczy  az  {áUún  vezetett  vizs- 
gálattal. 

Hoflszntóti  ama  kérdésére,  vájjon  Báthory  Miklós  s  a  többi 
föorak  megidóztessenek-e?  Radécity  egy  előtérj eszl-ést  tón  a  ki- 
rályhoz,^) melyben  azt  tanácsolja  hogy :  igen.  Az  én  véleményem 
az,  írja,  hogy  Eáthorit  (a  személye  iránti  tiszteletből)  kivéve*),  a 
többiek  examin áltassanak ;  miután  nem  ellcaök  hanem  csak  a 
két  fogoly  ellen  irányúi  az  inquisitio.  Ártani  az  ügynek  nem  fog- 
nak; mint  az  inquisitorok  eddig  is  tettéit,  fenyegetéssel  lösznek 
hallgatásra  kényszeritve.  Használni  ellenben  sokat  használhat' 
nak :  mert  ba  mint  gyanUaui  lehet,  a  kárhozatos  ügyben  rószc- 
sek,  senki   nem  mondhat    biztosabbat   náluknál.   Ha  pedig  nem 


*)  1570,  febr.  1.  Hong.  tNeidu  quo  fato  C4>Dtiug«t,  quod  illi  quí 
coiispiratiouls  acelestisflímoo  cons--ii  sünt,  cxtínguuDturc  —  uioadjft 
Hotu)ZiíU'>ti. 

«)  U.  0. 

•)  1570.  fobr.  9.  PoMouy.  Hung. 

*)  >PersoDa  üatbori  ob  rovoreutiam  acclusii.< 
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részeeek,  úgy  azt  a  mit  hallottak,  tartózkodás  nélkfil  eUadj&k. 
Én  azt  hiszem,  hogy  az  erdélyi  fejedelem  ezen  elökelfikkel,  mint 
olyanokkal,  a  kik  tervei  kivitelében  segédkezet  nyújthattak,  de 
árthattak  volna  is  neki,  összeköttetést  ápolt  —  s  nem  lehet-e 
Iiiuni,  hogy  ha  tőle  távolabb  lakókkal  correspondeált,  a  szom- 
szédjában levóket  is  fölkereste?  Avagy  attól  kell-e  tartanunk, 
liogy  mint  bűnrészesek  mitse  vallanak,  vagy  olyant,  a  mi  a  yíz9- 
gálatra  kedvezőtlen  ?  Ez  ugyan  megtörténhetnék ;  de  nem  hi- 
szem annyira  istenteleneknek  őket,  hogy  esküre  kényszerítve  ha- 
misan esküdjenek ;  annál  inkább,  mert  a  hamisan  esküvők  ellen 
az  országnak  szerfölött  szigorú  törvényei  vannak,  a  melyektől 
való  félelem  következtében  akaratlanul  is  igazat  kell  monda- 
uiok. ')  Csakhogy  a  dolognak  gyorsan  kell  történnie,  hogy  már  a 
félelem  első  hatása  alatt  se  ne  merjenek,  se  ne  tudjanak  mást 
mint  igazat  mondani.  —  Hangsúlyozza  a  titoktartás  szükséges 
voltát,  de  ha  a  vizsgálat  hosszan  tart,  nem  reméli  azt. 

S  csakugyan,  volt  is  erre  oka.  Hosszútóti  bármennyire 
mcgfeszité  erejét,  bármennyire  szeretett  volna  püspöki  patronu- 
sának  kedvében  járni,  az  ügy  aránylag  igen  lassan  s  épen  nem 
titokban  folyt.  Alig  idéztetett  meg  néhány  ember  a  környék- 
ből, az  inquisitiónak  híre  ment,  süt  hihetleu  gj'orsasúggal  a  fo- 
goly Dobónak  is  füleibe  jutott.  Dobó  megbízásából  föembcrszol- 
gája  Bay  János  megjelent  a  biztosok  előtt  s  tudatván  velők, 
hogy  értésére  esett  az  ura  elleni  vizsgálat,  annak  nevében  a  val- 
lomások másolatát  kérte,  hogy  ura  azok  ellen  magát  védeni  ké- 
pes legyen.  Csak  nehezen  síkerűit  az  alkalmatlan  kérelmezőt  le- 
rázni nyakukról,  miután  elhitették  vele,  hogy  ók  más,  országos 
ügyekben  a  királyi  commissariusok  mellé  vannak  kiküldve  s 
afféle  inquisitíóról  egyátalúu  semmi  tudomásuk  nincs.  ") 

Különben  ez  az  utolsó  értesítés  a  titkos  nyomozó  bizottság 
eredménytelen  s  hálátlan  működéséről.  A  Dobóra  súlyosodó  vá- 

')  A  magyar  törvány  —  fejtegeti  —  az  ily  cmliorekot  javaiktól 
fos/tju  mrg  a  gyalázatta]  ht'.lyc^Ki ;  [urasat  ruliúhii  hajtatva,  köczkíJ- 
trfllel  övezve  bolygunak  ezaiiaszet,  tiiíztcppég  inElkííl,  hnrmi  liivatalra, 
köz-  viigy  inagánoB  fuactióra  alkalmatlanok.  Quaiii  legem  Ungari  auca- 
riam  aiit  liidnit  appclUnt. 

')  Hoflzútóti  Radéczyhoz  fobr.  *i5.  1570.  (Uuiig.) 
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dak  liebÍKúuyítása  czOlj&bóI  móg  Sáros-Patakra  s  liörnyékére,  a 
Balasttílt  illetők  dolgilbau  pedig  a  bányaváiOíM^kba  ktillott  Tolnn 
vizegálatál  folytatui  mcuiiie.  Nem  luszeni,  bogy  mbintek  volmk 
Vagylia  mentek  ím,  munkájukat  két  kOrülméii)'  niegzísibbasztá.  Aas 
a  változás  t  i.  mely  a  politicai  Ttszoiiyokban  a  .Tánoüi'ZBigmond- 
dal  való  tárgyalások  megkezdésekor  lassanként  előállott,  mely- 
nek hatása  e  bizottság  mfiködéaére  természetesen  uagyméiTd  le- 
betctt  Akár  azért^  mert  nem  volt  tanácsos  (ba  miur  egyszer  az 
udvar  a  Jánois  Zsigmonddal  való  megegyez('sl  tíszinléii  akarta) 
az  Krdélyliez  tartozó  részek  szomszódságábari  a  János  Zsigmond 
előtt  bizouynyal  kellemetlen  búrokat  crintgeiui  ;  akár  azért 
mert  szünöfílbcn  levén  az  ok  —  az  erdúlyi  fejedelemmel  vató  vi- 
;«itály  — ,  az  okozatra  t.  i.  az  Összeesküvésre  is  kevesubb  súly  fek- 
sltet»'k. 

De  béiiitólag  hatott  &  vizsgálatra  Balassa  János  seö- 


is. 


vn. 


{ilaUuta  ssSkdtr;   ht^dmAatt    Lengffehr*nl{jtnnt.  —  A    kött'MfmÍHff   n^vá- 
aúlááiu  —  Ás  ittfü  }ohf>ra  fonlAl.  —  £ttit/a-c«sy  haminlAjiai  Ííü^IímA:) 

Mig  a  titkos  commiseió  Kasa  környékén  a  vizsgálattal, 
BadtV.zy  éR  Kbarling  Pozsonyban  a  vádpontok  elökéwzitésével 
foglalkoztak,  az  1670.  év  martius  elején  Balassa  János  fagsá< 
gából,  megnyerve  egj-ik  őrét  s  fölhasználva  a  neje  által  becsem- 
pészett szerszámokat,  egy  a  falba  vájt  lyukon  kcresztfil  szerencsé- 
sen kiszökött  s  a  pozsonyi  határban  készen  tartott  lóra  kapva 
Zólyom  fele  vágtatott.  >) 

^)  1670.  mart  9>kéii  tudatják  ezt  a  ceiszárrnl  Ba<1t!<:zy  rá 
Kurllng.  A  Jolentds  sssorínl  B&lnasa  az  Örsé^  t'gvik  tagját  terve  k'rvítc- 
\ére  niognyörte  8  oftzol  együtt  >muro  ainpliuluin  penes  cloacain  perfiv 
rttto*  mogezüktítt.  Fiatal  axolgáját  bátmbagyta.  Ennek  elbeBxöle'so  oze- 
rintj  midőn  Ő  eatve  H  Arakor  urához  benyitott,  ez  tit  axan  Ürügy  atatt 
hogf  még  imádkozni  akar,  kikergotte.  9  urakor  raár  a  co'iIh  Urca  vriU. 
FcleBc'g^nek  kellett  a  szöki'ahez  az  ciítr.k őzöket  szolgáltatni,  mondja  a 
^ft  jeleottSe,  loert  senki  ináe  nem  bocsáttatik  be  hozná  ezígorú  vizagáUt 
H     ttdlkÜL  Es^rt  taiiúcBoltúk,  mondja  Ra'lf-c/vjiogy  a  fnglyokbois  nejeik  ne 
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E  közbejött  esemény  fölháboritá  Miksát.  A  János  Zsig- 
monddal való  tárgyalások  csak  épen  kezdetüket  vették,  miután  a 
lengyel  udvar  a  béke  érdekében  a  császárnál  közbenjárt.  A  két 
főbűnös  fogsága  mintegy  záloga  volt  annak,  hogy  János  Zs.  óva- 
kodik hasonló  lépésektől  a  jövőben,  s  az  alkudozások  megkezdése 
a  fejedelem  részéről  a  bécsi  udvarban  aunak  a  körülménynek  tu- 
lajdonittaték,  hogy  a  kormány  határozott  föllépése,  az  összeeskü- 
vés élén  állók  elfogatása  s  igy  egy  csapással  a  conspiratió  elfoj- 
tása az  erdélyi  fejedelmet  megszeppenték.  Ekként  fogták  föl 
az  ügyet  a  lengyel  udvarnál  is,  s  midőn  János  Zs.  sajátkezű 
levelében  fölkéi-te  királyi  rokonát,  hogy  érdekében  Miksánál 
intercedáljon,  Krasniczky  Ferencz,  a  lengyel  vicecancellár  nem 
késett  Miksát  tudósító  levelében  ebbeli  véleményének  kifejezést 
adni.  >Mindnyájan  hisszük  —  mondja  a  többi  közt  —  az  er- 
délyi fejedelmet  a  békekísérletekre  az  összeesküvő  mngyar  na- 
gyok elfogatásra  bírja ;  szétoszolván  reménye,  hogy  a  többiek 
hozzápártolandnak  fölscgedtöl.«  *)  S  most  midőn  Balassának  a 
fogságból  megszöknie  sikerült,  a  kellemetlen  hír  vétele  után  leg- 
először is  az  a  kérdés  merülhetett  fül  Miksa  elméjében :  vájjon 
a  kétszer  megbántott  s  megszabadult  úr  bosszúvágyától  ösztö- 
nöztetve,  nem  fog-e  oly  lépésekre  vetemedni,  melyek  viharokat 
vonnak  magok  után?  s  nem  következik-e  be  épen  az,  a  minek  a 
váratlanul  történt  elfogatáspal  útját  akai  ták  bevágni  ?  János 
Zsigmondot  s  tanácsosait  tán  nem  lett  toIuil  nelu'/  Balassának 
a  megkezdett  béketárgyalások  tói  való  elállásra  birni ;  a  legelő- 
nyösebb békeföltételek,  melyeket  Miksától  kinyerniük  reménysé- 
gök volt,  nem  értek  volna  föl  ama  területtel,  melyet  az  átpártoló 
8  nyilt  lázadásban  kitörő  magyar  urak  kapcsoltak  volna  az  er- 
délyi fejedelem  ditiójához.  S  nagy  Ígéretekkel  aztán  a  purta  is 
megnyugodott  volna  a  factummá  vált  dologban.  Miksa  annál 
nagyobb  joggal  gondolkodhatott  igy,  mert  az  ellentétes  áram- 
latokat, ingadozásokat  és  habozást,  mik  ép  ez  időben  a  gyulafe- 
jérvári udvar  politikáját  jellemzik,  sem  ö,  sem  kormánya  nem 
ismerték;  azok  a  nuigyar  tanácsosok,  kiknek  szavára  adtak, szin- 
tén nem  jól  valának  tájékozva ;  azok  pedig,  kik    a   helyszínéhez 


*)  1069.  nov.  17.  Polonica. 
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közel  lakván  s  Erdéljlyel  összeköttetésben  lévén,  legalább  a  mu- 
tatkozó iránjtalanságot  észrevették,  azok  pétiig  se  nem  lőnek 
kérdezve,  se  maguktól  nem  tudósiták  a  bécsi  udvart.  S  bár  az 
1570.  év  augustusában  a  Speierben  idözö  császár  a  Lozzá  alku- 
dozás végett  küldött  Békést  300  arany  értékű  lánczczal  ajándé- 
kozta meg  8  Békés  a  rábizottakat  elég  ügyesen  vitte ;  Miksa  — 
igy  mondja  a  velenczei  követ  *)  —  sem  neki  sem  urának  nem  so- 
kat hitt. 

Tehát  a  bekövetkezendő  bajoknak  praeveniálni  s  energicus 
rendszabályok  alkalmazását  kellé  megkísérteni.  Míg  a  vizsgálat 
tartott,  a  foglyok  javai  nem  sequestráltattak "),  sőt  úgy  lát- 
szik, az  azelőtt  kezeikre  bízott  királyi  várak  is  meghagyattak 
helyetteseik  alatt.  Legalább  Balassára  nézve  ez  áll.  Most 
Balassa  szökése  után  Kadéczy  és  Kharlíng  tüstént  azt  javasiák, 
hogy  a  várak  vétessenek  el  kezéről,  nehogy  netání  ellenséges 
czéljaira  azokat,  mint  Zólyommal  már  tévé  is,  íoihasználhassa.  ^) 
Intézkedések  tétettek  TeufFenbach  Kristóf  által  Balassa  neje 
és  gyermekei  elfogatására  s  midőn  mindez  czélra  nem  vezetett, 
hogy  egy  csapással  szűnjék  meg  Balassa  ártalmas  lenni,  Liptó- 
megyében  fekvő  erős  fészkét,  Liptó-Újvárat  ostromolta  ki  a  fel- 
sőm agyar  országi  kapitány  megbízásából  Litway  Tamás.  *)  E  vár 
kiostromlása  azonban  nem  hozta  sem  az  óhajtott  eredményt,  mert 
mint  később  látni  fogjuk,  csak  visszahatást  idézett  elő,  se  nem 
adta  Balassát  az  ostromló  hatalmába.  Balassa  tovább  is  bujdo- 
kolt, de  merre,  azt  nem  tudták.  A  legnagyobb  valószinfiség  sze- 
rint Lengyelországban.  Az  ügy  a  lengyel  urakat  s  nemességet 
a  köztök  s  a  magyar  felföld,  de  meg  Erdély  közt  fönálló  szoros 
kapcsolatnál  fogva  nagyon  foglalkoztatta,  annálinkább,  mert  nem 
egy  volt  közöttük,  ki  a  míg  élő  lengyel  király  magtalan  halála 
esetére  János- Zsigmondot  óhajtá  urának ;  igy  az  erdélyi  fejedelem 
érdekében  tervezett  összeesküvést  csaknem  saját  Ügyének  tekiuté, 


*)  .  .  .  non  parcndo  ebe  líi  M'"  S.  confidi  molto  nel  jimbasciator 
Tranei'ivaiio,  pern  lia  donato  al  dctto  ....  una  catena  di  ualor  de 
scudi  treeento.  .  .  .  Mieliicl  és  Soraiizú  1570.  atig.  23.  Si)(íier. 

^)  Ej!  a  körülmeny  is  Forgács  F.  előadása  ellen  bizonyít. 

8)  1570.  marez.  9. 

*)  Litway   kdsöbbi    panaszos  jelen tífse    Miksához  1570.  nov.  30. 
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mint  azt  Balassa  s  családjának,  torábbá  Hoiuonnay    &&sp&rnft]r^ 
lengyelországi  tartózkodása,  Mágocsv,  Bornemisí^ui  s  a  velenczei 
követ  itt-ott  rövid  tadösitásai  s  maga  a  népszerfl  bir  Í8  megerfi-  B 
siti,  mely  Dobó,  Balassa,  Homoniiay  kincsdt  Lengyelországba 
sz&llitatni  mesélte. 

Miks*a  lengyelországi  resideuse  (a  ki  a  visszatért  Vilmos  ol- 
müczi  pfispök  helyett  maradt  ott)  Oynis  János  boroszlói  apát,  a 
mit  lehetett  igypkvék  addig  is  kitudni  az  össztesküvésre  a  a  con-  ^ 
spirálókkal  viszonyban  álló  lengyel  urak  működésére  vonatkozó-  ™ 
lag ;  most  a  mint  Balassa  szökése  bire  ftll6be  jutott,  fígyelmél  eiTO 
18  kiterjeszté ;  de  csak  annyit  tudhatott  ki  közönséges  beszélget^H  d 
közben,  hogy  Balassa  Lengyelországban  ran  s  midön  crröl  Miksái 
tudósitjOj  egyszersmind  a  modust  is  előterjeszti,  a   mely    szerint 
Balassát  kézrekeriteni  gondolja,  ')   Egy  (a  gnescni  érsek  által 
adott)  lakomán  —  írja  érdekes  levelében  —  beszélni  ballvAn  a 
múltkor  fogságából  megszökött  BalassárÓl,  nem  u)-ughattam  mig 
a  dolognak  végére  nem  jártam,  most  állUhatom  is  hogy   Balassa 
Lengyelországban  Sanok  vára  mellett  egy  kis  városkában  Rima- 
nowban  lappaitg.  mely  Schieuynski  János  birtoka  s  a  hova  báty- 
jának B.  Menyhértnek  emberei  gyakran  eljárnak,  ...  A  városka  ^j 
fekrése  olyan  hogy  Balassát  különösen  éjjel  felséged  feg^Teresoi  ^M 
Lnblón  átmenvén  benne  könnyen  kézrekerlthetnék.  Do  eat  senki  ^ 
előtt  sem  tanácsos  emlitenem,  mert  Balassa  titkos  intést  kaphat 
Ha  ma^át  a  királjrt  keresnők  is  meg  e  tárgyban  s  kérnök  Balassa 
kiadatását:  a  király  is  csak  azt  válaszolná:  neki  ezt  tennie  nem 
áll  hatalmában,  a  város  nincs  közvetlen  Ő  nekie  alávetve  s  a  neme- 
sek privilégiumát  nem  sértheti  meg.  S  ezalatt  n  veszélyről  érteai- 
tett  Balassa  szépen  megmenekfibe.   Biztot^bban  czélra  vezet  a, 
tettetés  s  a  városnak  a  király  és  Schicnyuski  tudta  nélkül  valú 
körülfogása  s  BaUssa  ilyetén  möd  letartóztatása.  Könynyebb  lesz 
aztán  a  megtörténtekről  a  királyi   kicngeaziclní,  mint  előre   ki- 
nyerni  tőle  az  engedélyt ;  már  csak  ama  szempontból  is,  hogy  így 
6  az  árulás  vádját  elháríthatja  magától." 

Habár  Balassa  kézrekeritése  nagyon  kívánatosnak  tetjiKett 
Í8  Miksa  előtt:  aiit  ezen  az  átOM  kivinni   nem    akarhattál.   Sem  a^ 


■^  Jdoit^  1670.  Bpr.  86.  PoIodíca. 
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lengyel,  nem  sz  erdélyi  riszonyok  uem  tanácsolták  e»t  neki.  Ö,  ki 
oratorai,  residensei  s  titkos  ügynökei  Alfái  BKorgalraasan  mfikődött 
ftzOD,  liogy  n  leogyel  király  bizonyosnak  tartott  magtalnn  halála 
a  lengyel  koi  oníit  családja  Bzámiúra  megszerezze :  ilynemfl  lépés- 
nél semmire  telette  volna  miudcn  eddig  elért  eredményt.  A  ma- 
gyar menekOltok  Ugye  Lengyelországban  rokonszenves  volt,  Iia 
fiUlÖzésUk  még  a  lengyel  nemesi  előjogok  durva  megsértéi^éTel 
párosult  volna:  Mik^^ának  le  kellett  volna  mondania  a  reményről 
hogy  nevfí  korü.1  majdan  egy  párt  cíioportosúl.  S  ez  éa  nem  a  te- 
tekintet,  hogy  id>>gen  területre,  melynek  urával  békében  él,  be- 
csapnia tiltja  a  nemzetközi  jogszokás :  tartá  TÍssza  Miksát  a  re- 
sidense  által  ajánlott  erőszakos  lépéstől.  Másrészt  az  Erdélylyel 
folyt  alkudozások  is  jó  rendben  haladtak  s  ha  Michicl  és  Soranzo 
egykorú  jelentéseinek  hinnünk  lehet,  a  magyar  pártosak  flgyében 
a  Békéssel  folyt  tárgyalások  alkalmával  Miksa  igen  engedékeny- 
nek mutatkozék  ;  abba  tigyan  mit  Békés  óhajtott  ura  nevében, 
hogy  t.  i.  valamennyi  pártosnak  s  Erdélybe  futottnak  kegyelmez- 
zen meg,  a  császár  bele  nem  egyezeti,  de  a  lengyel  követ  közben- 
járására megigérte:  ha  az  elpártoltak  János-Zs.  közvetítése  út- 
ján kpgyelnH-t  kémek,  azt  t/liük  nem  fogja  megtagadni,  *)  —  A 
Lengyelországban  tartózkodó  Dndith  Andn'is  szintén  mérsékletet 
javasolt  8  a  hallomása  szerint  bocsánatért  csdó  Balassa  üldözését 
nehogy  az  kétségbeesésében  rosszabbra  vetemedjék,  ű  fólaégo 
ilgyére  károsnak  tartá,  ')  —  Bizonynyal  ez  indltá  Miksát  a  raér- 
Kékletre  s  residense  nt:isítást  nyert  Balassa  ellen  mitse  tenni,  ha 
speciális  parancsot  nem  kapna.  *) 

A  titkos  commissio  ez  alatt,  úgy  látszik,  beszűnteté  ered- 
roénylclen  működését  A  tanúk  kézalattvaló  törvényellenes  racg- 
idéztetése,  mely  kulrmléle  Ürfigyek  alatt  történi,  a  mint  hinni  lo- 
[,  visszatetszést  szült.  Alig  kezdé  meg  a  eommissío  működését, 
fisszatet^zés  jelét  lUdéczy  az  idézett  tanúk  vallomásai  följegy- 


')  Dispac.  1570.  aug.  23. 

-)  Cupio  ptUm  intelligurv)  nuí  uolestniD  oat,  quo  Ín  atato  nut  ros 
(Iniiiini  Jdh.  BalaNQ.  Audin  euni  gratíam  ([Uorerc ;  iiescio  quiitn  9Ít  no- 
ceii«,  st)i)  certe  ciiporem  oum  retineri,  nequc  in  deejterationom  adigi,  id- 
qne  ínpriinia  ob  coes.  M"'  cuuiaioda.  1570.  aug.  4.  (Polonica.) 

*)  Poloa!c«. 
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zcsére  kirendelt  prothonotarius  eljáráBából  észrevehette.  Hiába 
sürgette  eleintén  Hosszútótinál  a  vállalási  jegyzőkönyveket,  a 
protonotariuB  azok  másolatai  kiszolgáltatását  mindaddig  mig  ma- 
gok az  érdekelt  felek  hivatalosan  kezökhöz  nem  vették,  megta- 
gadta. S  a  mi  volt  kicsinyben  a  protonotarius,  az  volt  nagyban 
a  közvélemény,  mely  élesen  fordult  az  >e8zközÖk<  ellen.  A  már 
említett  Litvay  Tamás  az  eszközök  egyike,  a  ki  a  TeufFenbachtól 
vett  kir.  parancs  szerint  Balassa  kézrekerítésén  működött  s 
Liptó-Újvárat  Balassa  kezéből  kiostromolta,  egyik  világos  példája 
az  ellenszenvnek.  Keservesen  panaszkodik  a  királynak,  hogy  ő  a 
király  régi  hű  szolgája  a  mért  a  rábizottakat  oly  pontosan  tel- 
jesíté,  határtalan  gyűlöletbe  esett  a  magyar  urak  »a  nagyságo- 
sok nemesek  és  nemzetesek*  minden  rendje  előtt,  s  e  gyűlölet 
lépten  nyomon  nyilvánul  ellene ;  folyton  bántalmazzák,  üldözik. 
»En  szerencsétlen  —  mondja  —  a  ki  fölségednek  mindig  híven 
szolgáltam,  most  mint  liitehagyott  eskütörő  még  házamban  sem 
ülhetek  biztosan,  c  ^) 

Nem  csalatkozom,  ha  részint  a  körülmények  nyomásának 
részint  a  föntebb  vázolt  politicai  változásoknak  tulajdonítom  a 
kedvezőbb  fordulatot,  mely  a  börtönében  sinlődÖ  beteg  Dobó  fog- 
ságában is  beállott.  Bár  Miksa  mindjárt  elfogatása  után  meg- 
ígérte ügyök  gyors  megvizsgálását,  sőt  a  magyar  tanácsosok  ép 
azért  nem  akarták  a  dolgot  az  országgyűlési  rendek  elé  bocsátani 
hogy  no  húzódjék,  mindamellett  —  természetesen  a  döntő  bizo- 
nyítékok hiánya  s  a  titkos  commissio  eredméuyteleu  működése 
miatt  —  a  pör  kezdete  folyton  halásztatok.  Balassa  szökése  után 
Dobó  nejének  látogatásáról  többé  szó  sem  volt.  Dobó  még  több 
megszorítást  volt  kénytelen  szomorú  cellájában  türui  s  bár  folya- 
modványai a  császárhoz  s  kéiő  levelei  Trautsonhoz  egymást  ér- 
ték, azoknak   semmi  hatását   nem  tapasztalta;    most  a  német 


^)  Uode  cgo  fintK]uu9  ct  fidciís  V.  M""  Bcrvus  iii  maximum  incidi 
ódium  apud  multos,  pniccipuc  omncB  Ungaricac  coronac  domínos,  mn- 
gnificos  gencrosoa,  cgrcgioB,  iiobilcfl  et  eoruin  iiationcs  Kcc  nou  et 
multa  i)ericula,  magiiaa  eollicitationea  ct  opiirvMflionea  vexationCBquc 
tolcro,  miacr  ego,  adco  ut  qui  scinper  fidelitiitc  V.  M''"  i>crviverim,  pro 
iiifídeli  ct  íidüfrago  dcputor,  imo  et  pereacpe  tutus  in  domo  mca  residcrc 
iicqneo.  I;'i70.  nov.  13. 
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\gye\i  s  a  császár  aémetorficú^í  tarfú/kodiüia.  majd  acseliomzfigi 
Imjnk  lnUr/ilUlúk  —  mint  iiiondaUtk  —  a  dolog  elkezdését.  De 
menüid  jobban  húzódott  uz  Ugy  s  telt  az  iá6,  az  fíBcmcnrek  fej* 
lése  annál  kisebb  mérti'krc  szfiiUítá  Dul/>  bűnót  a  lansankéniked- 
Tczmétijeklien  rfHzesölt.  Ez  idClújbau  (1571-  martiul)  arra 
kérte  a  királyt :  fies/sze  öt  legalább  gyándHii)'á.nak,  Itobó  Üo- 
monkos  lányának  menyegzSjére  baxa,  oeliogy  ta  a  n&szQnnepélj 
—  inondj\  —  halotti  siralommá  Tallózzék;  sflt  kérte  ö  fSlségét, 
liogy  a  t^7.erednyei  kastélyban  tartandó  esküví'it  jelenlétével  diaze- 
a{t«m  kegyoskedjék.')  —  Igaz  ugyan,  hogy  f.t  magát  nem  eresz- 
ték el,  do  megengedték  neki  neje  látogatását,  a  kivel  az  esküvő 
dolgát  megbeszélje ;  arra  sem  határozta  el  magát  Miksa,  vájjon 
képviseltcti-e  az  ünnepélyen  magát  és  ki  által;  de  azt  ismét  meg- 
^ngeilte,  hogy  az  erdélyi  fejedelem  uralma  alatt  élű  rokonok  s 
bnrátok  a  menycgzúre  akadálytalan  megjelenjenek  ')  Dobó  hely- 
zei^'t  tekintve  az  engedmények  nag>'Ok  valának.  Á  szigor  mérsé* 

celtebb  lön,  s  az  a  körülmfny,  hogy   az  agg  bös  mint  ogy  vétkes 
idolut    lolkaroléínak   bűnbakja   (bocsánat    a  szóért)    bikol 
"inagáért  s  a  többiért,  könyörületre  kéeztetetts 

Legtöbbel  ton  azonban  Dobó  tigj-ének  kedvezőbb  fordöla- 
tíra  az  áruló  Kenderessy  gonoszságainak  kiderfllt^.  A  nyugta- 
lan ember,  kit  daemonn  a  kincsszomj  a  leghitváuyabb  bűntényre 
ftszlÖuzBtt,  végre  is  megjárta.  Tstvánfíy  mondja  róla,  hogy  B  ezer 
aranyért  a  tőrük  szolgálatába  állván,  mint  kém  mflk6dék;  n  vo- 
zérb.tsával  váltott  levelei,  melyekben  Miksa  gyenge  haderejéről, 
az  alattvalók  elégfíletlonségérOl  ír  s  biztatja  a  törököt,  hogy 
niosí  induljon  hndával  az  országi-a  s  egy  esztendő  alutt  azt  biz- 
tOBJin  niegbuditbatja,  —  Forgács  Simon  kezébe  kerÖltck,  ki  n<.*m 
késett  aziikat  Miksával  közölni.  Kenderesayt  elfogták  s  börtön- 
ben lelte  halálát.  Konderesnynek  o  megérdemelt  böntetését  azon- 
ban pgy  másik  fogság  előzte  meg.  melynll  sem  Ivánffy,  sem  For- 
gács Simon  unm  tudnak.  Valószínrtleg  aztán,  hogy  az  elsfl  fog- 
B/igból  kiszabadult,  állutta  török  nzolgálatába,  Iwsszúból,  de  fő- 
ként azért,  mert  fogsága   alkalmával   elkövetett  baniÍ9Uá»ai  ki- 


')  l.*)*!.  mart.  l.  Hang. 
»i  Tmutsou  DoWlio?.  ir.7|.  márt  18.  U.  o. 
Swííad'ik.    ia7M.  Vtl.  UlMt 
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tud6dT&n,  hitelét  s  becsületét  (melvet  oly  mértékben  Iwlott  az 
eraes  5i7.é«lelgÖ  megszprezni,  minzerint  egy  ízben  még  a  ííonfttanti- 
n&polyi  követség  tagjául  is  ki  volt  szemelve  s  ha  Forgács  Sinmn 
nem  szólal  föl  batározoitait.  el  is  kfildetik)  végkép  elvt«2té.  Hn- 
misitásai  történetével  egy  irat  ismertei  meg  lieuiiUukct,  melyet 
Miksa  valöszinfíleg  Keuderessj  második  elfogatásakor  a  magyar 
ian&cftoeok  elé  teijesztett  s  melyben,  nem  említtetvén  a  törökkel 
val6  czimbor&skodáA.  csak  a  baiiiisitás  bűnténye  fölött  való  vé- 
leményük Dvilvánftás&ra  szólittatuak  a  taDácsosok. ') 

Majláth  Gábur  Fogaras  várámik  Békés  előtti  birtokosa, 
midöu  Báthory  fejedúlemségéuek  kezdetén  Fngaras  vÍMzavétele 
Békéstől  Izzóba  iölt  s  az  ügyben  biróúl  a  cítá)4zár  lön  fölkérve, 
valahogy  Kenderessyvel  megiamerkedctt  s  as  ügyes  HzédelgAnek 
ttUtéot  hálójába  is  került  Kcnderesüy  megígérte  neki,  hogy 
Qgyét  Miksánál  magánál  s  Weber  vicecaiicelUni&l  előmozdítja  8 
utazáaai  közben  később  ismét  lalálkozváu  Afajlátbtal,  kJizbpujári- 
sának  bizonyságául  levelekel  muUitolx  föl  Miksától  s  azuloancel- 
lártóL  Kenderessy  közbenjárásának  azonban  nem  I6n  eredményt* 
A  Majláth  egyenest  a  császárhoz  fordítlváQ,  Kenderessyt  is  ssóba 
hozta.  De  itt  6  róla  nem  tndtak  semmit  Sem  őfelsége  —  mondja 
az  irat,  sem  a  vicecancellár  nem  emlékeznek,  hogy  akár  Kende- 
ressy akár  má«  val«ki  Majláth  ügyében  megkereste  volna  íiket  s 
annál  kevésbé,  hogy  biztató  ígérntot  s  leveleket  kapott  volna. 
így  jöttek  .irrs  a  gyunfira,  hogy  Kenderessy  a  Hajláthuak  muta- 
tott leveleket  haminítá  —  s  ezzel  kapcsolatban  fölmerült  a  k6r- 
dés,  nincsenek-e  egyéb  machinatiói  is  a  hamisítónak  ?  Kendereasy 
elfogaték  »  vizsgálat  alá  kerülvén  egy  kis  lapocska  bainittltAsftt 
elismerte,  de  egyebet  tiigadott.  M:ijl.^itli  erre  Kenderesíiy  három 
hoxzá  intézett  levelét  beküldé  az  uralkodónak  s  ezekből  kitüot, 
hogy  a  hitvány  límber  ez  ulon  cmik  pénzt  akart  kii^ikiimí  ■)  b  o 
v&gből  Majláthnak  nemcsak  reményt  nyűjtott  n^ye  kedvező  elm- 
tézésére,  de  azt  is  hazudta,  hogy   az  ő   kőzbcujfirásáru  a  király 

')  ÁK  irat  cxlmo:  Decntum  pro  cnnitlinríli)  IIuDonriii  in  nn^toüa 
Rendorsny.  Dátum  nélkül. 

")  «  .  <  ez  littfría  illte  id  qUtid  KcDduruaiim  iiiili;u  iiL-^uv'-'rul  nuv 
nifuttt  ftpp.irort!  vtilt^ütur  (]uod  icllicet  oo  ukhIk  K-'Ucloreaiiis  a  ilommo 
Maykttio  p^mniajt  tvtun/a^vm  mhimt   .  .  « 
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Tn&r  alkudozik  Bókcascl  Fogaras  visszaadása  dolgában.  Áz  ere- 
dotihei)  fr>lniiitjitott  leveleket  Kcudoressy  ucm  tagadhatta  meg  s 
liitvAujságút  ily  iiii'tdoii  maga  beismervén,  további  irizfigálat  alá. 
vett«ték.  Eszébe  jutott  Miks&uak,  hogy  Balassa  a  neve  alatt  Já- 
nos-Zsigmondhoz éa  Békóshez  menesztett  leveleket  bamisitások- 
nak  bélyt'gzé.  Kenderessy.  a.?,  összeesküvés  föfirtatója,  a  corres- 
pondentia  ösmerfije  most  ez  ügyben  is  kérd/ire  vonatott.  Atna 
követelésre,  hogy  az  állítása  szerint  eredetiben  bírt  correspon- 
dentiát  mntassít  fí»l,  ;izt  fflelá:  mihelyt  szabadon  eresztik  —  ezt 
megteszi.  De  már  nem  hittek  neki  s  mid5n  kem.éuycbbou  fogták, 
beismerte,  hogy  Balassa  soktzor  emlíMt  leveUt  mely  az  össxe- 
esküvők  ellen  a  logerrisb  bizonyítók  volt,  dltala  koholtatoH.  A 
vallomás  nagyon  fontos  rala ;  Miksa  szemóröl  a  hályog  leesett  s 
emberét  a  nyomorult  pénzcsíkarót  liitványsága  egész  meztelensé- 
gébon látta  maga  előtt,  ^Mivelhogy  a  mindenünnen  fölmerülő 
jelr-kbíil  Kcnderessy  galádsága  kétséget  nem  szenved ;  mivel  élÖ- 
sRÓval  tett  vallomásai  alapján  vih'igos  az  ö  folsúge  neve  alatt  el- 
követett hamisítása ;  mivel  Majl&th  Gábort  csak  azért,  hogy  t^le 
pénzt  csaljon  ki,  rászedte ;  végre  mivel  Balassa  neve  alatt  szintén 
hamisított  s  galáilúl  rászedte  5  fíjlségét,  hogy  az  erdélyiekkel 
folyt  bűnös  tárgyalásukról  tudomása  vau  —  (mondja  az  idézett 
irat);  —  6  fölaége  a  Kenderessy  ellen  már  régebben  fölmerftlt 
gy-anft  a1a]>ján  íít  elfogatván,  de  egyszer  kegyelemből  szabad 
lábra  helyezvén :  most  fölszólUja  a  mi4g)*ar  tanácsosokat,  adja- 
nak véleményt,  mit  tegyen  Kenderessyvel?«  A  tanácsosok  opini6- 
ját  nem  ismerjük,  csak  annyit  ludmik,  hogy  Kenderessy  megér- 
demlett büntetését  a  tíimlíSczben  vette  el. 

Azt  hisxem,  nem  valék  szigoríi  iránta,  sem  igazságtalan, 
midOn  Öt  a  legjellemtelenebb  emberek  egyikéfii  bélyegeztem  s 
AK  ö  működésének  tulajdonítám  főleg,  hogy  Dobé  s  Balassa  eme 
gyfílíilet^  összeesküvés  fiíczinkosai  gyanánt  tekintetvén,  az  adott 
kir.  wjA  ellenérc  elfogattak. 

A  mint  Kenderessj  hamisításai  kisültek,  a  Balassa- Dobó- 
féle  összci/sküvéfl  Ügye  is  lebonyolításához  közeledett.  Tüstént 
nem  lön  ugyan  a  kérdés  megoldva,  mei-t  a  más  forrüsból  merített 
liírck  Dobóék  ártatlansága  ellen  bizonyítanak ;  de  a  kígyó  feje 
megvolt  törve  s  a  legfi^bb  vád  eleseit.  Az  esetleges  fej-  és  jószág- 
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vesztésről  többé  szó  sem  lehetett  s  a  kedvezd  eldöntéshez  csak  az 
alkalom  váratott  még  magára. 


VITI. 

{BéHtém  kiitérhtfk.  OrKzággyfíliít.  A  főhn-czetjek  koxbeujárájin.    TéJeménykU- 

l&tihnéy  a  mnggar  lanácmuol-  közt.    Mikna   meAflre^jyehnez.    Dobó  rerernalvm. 

BiUagMi  mcnlerele.     V!>i»ittpUlavián.) 

Ezt  az  alkalmat  lassankint  meghozta  az  idő  s  megérlelték 
a  körülmények. 

Békés  a  mint  alkudozásait  befejezvén,  hazafelé  indult,  a 
sok  pátens  levél  közt,  melyeket  Miksa  érdekében  magúval  vitt, 
egyszersmind  kegyelmet  s  bűnbocsánatot  hozott  az  elÖzö  zava- 
ros esztendők  alatt  Erdélybe  futott  magyarok  számára  is. ')  En- 
nek következtében  azok  küzűlnehányan  Miksához  kezdenek  vissza- 
hajolni s  szolgálataikat  neki  folajánlák.  Ilyen  volt  a  többi  kö- 
zött GyulafFy  László.  Gyakori  tudósítások,  miket  Ruberhez  in- 
tézett, közlései  a  János-Zs.  halála  folytán  beállott  erdélyi  viszo- 
nyokrúl,  az  egykor  bosszús  elpártolt,  de  vitéz  katonát  kedvessé 
tették  Ruber  szemében,  hogy  nem  kételkedek  Őt  s  fiát  a  császái* 
kegyeibe  ajánlani,  mint  olyat,  a  ki  bár  egykor  erősen  vétkezett  ő 
felsége  elle::,  de  bűnét  beösmervén  jói'itra  tért  s  hasznos  szolgá- 
latokat kész  és  képes  tenni  régi  urának.  =')  S  ha  Gyulaffynak  ki 
nyíltan  clpártoltakirálytól,  nemcsak  megbocsátani  kész  volt  Miks.i, 
de  beleegyezett,  hogy  egyike  legyen  ama  8  kapitánynak,  kik 
alatt  az  erdélyiek  a  határok  védelmére  állandó  katonaságot  szán- 
dékoztak tartani  "),  ha  Forgács  Perenczet,  kire  sokkal  jobban 
haragvék  elpártolásáért,  mint  bármelyikre,  az  erdélyi  ügyek  Aj 
fordulatánál  levelével  megkereste:  miért  ne  lett  volna  elnéző 
Dobóék  iránt  akkor,  midőn  erejét  s  figyelmét  az  erdélyi  ügyek 
szokatlanul  nagy  mérvben  vették  igénybe. 

*)  .  .  .  fra  le  qu.tli  ui  sia  il  pcnlonn  cnii  In  rcstitiitioin?  ilelln 
buona  gratia  della  M''^  S.  íi  moltj  Ongarj  di  quiilitii,  fiiggiti  d'Oiignria 
questj  annj  adietro  et  rctiratiiij  in  Triiiisilvunin.  ir>TI.  iijir.  4.  Difljmcci. 

^)  IfiTl.  acpt.  17. 

^)  lf>71.  iiov.  2. 
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Jáno8-Zsigmoud  meghalt  s  az  újonnan  választott  >Tajda< 
Báthory  István  lön.  Öt  nem  kedveié  a  bécsi  udvar ;  Békés  fon- 
dorlatai 8  titkos  ajánlatai  Békés  pártjára  hajták  Miksát.  Ez  az 
ember,  ki  mindent  ígért,  sokkal  jobban  tetszhetett,  mint  Báthory, 
a  kitől  tán  féltek  is,  hogy  prágai  fogsága  eszébe  fog  jutni.  Lehe- 
tett ez  a  körülmény  oka,  hogy  a  pái-tos  magyarokkal  engesztelődve 
kezdtek  bánni.  De  lehet  hogy  megfordítva,  miután  az  eugeszte- 
lékeny  Báthory,  ki  sűrű  leveleiben  a  császár  őszinte  hívének  írta 
magát,  félelmes  nem  volt  s  az  udvar  tudta  hogy  az  egyszerű  vajda 
oly  igényeket  nem  támaszthat  mint  támasztott  annak  idejében  a 
választott  király :  arra  tekintenek,  hogy  a  factiosusok  épen  Békés 
fölbujtottjai  valának  s  most  mint  Báthory  híveitől  nincs  ok  tölÜk 
tartani.  Bármelyik  e  két  eshetőség  közül  békűlékenységet  javasolt. 
És  a  mint  állott  ez  Erdélyre,  úgy  állott  egy  más  körülmény  Ma- 
gyarországra nézve. 

Miksa  idősb  fiát  Rudolf  föherczeget  a  legközelebbi  ország- 
gyűlésen meg  akarta  választatni. ')  E  végből  küldetek  le  a  két 
testvér  föherczeg  Rudolf  és  Ernő  az  országgyűlésre,  hogy  ott  a 
rendekkel,  az  ország  szokásaival  s  törvényeivel  megismerkedje- 
nek. Bár  a  királyi  propositiókban  a  föherczeg  megválasztásáról 
szó  sem  volt,  kétséget  sem  szenved,  hogy  ez  Miksának  leghőbb 
óhajtását  képezte  s  nem  csalatkozunk,  ha  azt  hiszszük,  hogy  mi- 
dőn a  főrendek  Rudolf  királylyá  ismerését  határozatilag  kimond- 
ták, csak  fölülről  vett  inspiratióknak  engedtek. 

Miksa  e  szándéka  kiviteléhez  szükségesnek  látta  a  rendek 
előtt  kedves  dolgot  cselekedni  s  első  sorban  az  által  hatni  reájok, 
hogy  az  összeesküvőknek  tartott  urak  iránt  jó  akarattal  viselte- 
tik. A  bujdosó  Homonnay  Gáspárt  kibékíteni  Trautson  nyert 
megbízatást  s  engesztelékeny  leveleivel  igyekvék  is  öt  megnyug- 
tatni ;  biztosítá  öt  a  király  kegyelméről  s  Homonnay  belátására 
bízza,  hogy  >mivel  ügyök  az  orezággyülésen  volt  proponálva*  ■), 
legjobb  lesz  uekie  a  kihirdetett  (de  1572.  februárra  halasztott) 
országgyűlésen  személyesen  megjelenni  a  magát  az  ellene  fÖlho- 

1)  Fraknói  M.  Orsz.  gy.  Emi.  V.  köt. 

2)  A  mint  tudjuk,  ez  nem  áll ;  raert  ha  Dobóek  az  országgyűlés 
clött  fogattak  íb  el,  ügyök  a  rendek  elé  dctd  ment  soha.  Csak  kc'rclmez- 
tek  a  rendek  érettök. 
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zott  vád  alól  ott  tisztázni.  ígér  neki  salvus  conductust  s  egyéb- 
ként is  biztatja  hogy  elÖtte  ö  fölségéhez  az  út  soha  sem  volt  s 
nem  is  lesz  elzárva.^)  A  biztatás  fogott  és  Homounay  a  következd 
országgyűlésre  meg  is  jelent. 

Balassával  nehezebb  volt  boldogulni.  Eleintén  nem  tu- 
dott Trautson  semmire  sem  menüi  vele,  mert  egyéb  követelései 
is  voltak. 

A  mint  az  országgyűlés  (1572.  febr.)  megnyílt,  a  rendek 
többször  folyamodtak  u  királyhoz  a  hái-om  úr  érdekében  s  a  fí5- 
herczegeket  is  fölkérték,  járnának  közbe  atyjuknál  a  megkegyel- 
mezéséri  ')  Hiszen  maga  az  egyedüli  fogoly.  Dobó,  már  megtör- 
ve, elaggva  nem  is  kivánta  Ügye  törvény  útján  való  megvizsgálá- 
sát s  magát  egészen  a  császár  kegyelmére  hagyta ;  a  mit  Miksa 
épen  elérni  óhajtott.  —  Főként  a  főherczegek  közbenjárása  folytán 
a  király  kedvező  válaszra  határozta  el  magát.  Martius  28-ki  le- 
vele fiaihoz  a  fogoly  Dobónak  szabadulására  s  megkegy címezésére 
már  biztos  kilátást  nyújtott.  Midőn  hű  magyar  rendeink  —  mond- 
ja a  leirat  —  országgyűlési  válaszukban  alázatosan  fölkértek 
bennünket  Dobó  István,  Balassa  János  és  Homonnay  Gáspár 
ügyében  s  mi  a  hű  rendeknek  a  mint  egyebekben,  úgy  e  dologban 
ír  kedvök  szerint  cselekedni  hajlandók  vagyunk :  de  egyszersmind 
a  saját  magunk  reputíitióját  s  méltóságát  is  szemünk  előtt  vi- 
seljük :  íme  kedvességteknek  az  iratokat  kezéhez  bocsátani  hatá- 
roztuk el  •),  melyekből  kitűnik  miben  áll  még  most  is  függőben 
lévő  ügye  a  három  megnevezettnek  s  mi  indított  bennünket  elle- 
nök  úgy  járni  el,  a  mint  magyar  tanácsosaink,  néhány  előkelő  úr 
és  nemes  véleményének  meghallgatása  után  1569-beu  eljártunk. 
Atyailag  intjük  kedvességteket,  vegye  kedvességtek  ama  magyar 
tanácsosokat,  urakat  és  nemeseket,  kik  akkor  az  ügyet  megvizs- 
gálták, maga  mellé  s  ha  köztök  valamelyik  elhalt  volna,  pótolja 
más  tekintélyesebbel  az  élők  közül,  de  senkit  ki  ne  iiagyjon,  ne- 
hogy valaki  sértve  érezze  magát.  Azután  vétesse  tanácskozás  alá 
az  ügyet,  hogy  e  fontos  dologban  a  mi  méltóságunk  sérelme  s  te- 


0  1.571.  iiov.  18.  Iliing. 

-)  Fraknói  i.  h. 

^)  Sajnos,  oz  íratok  niacacnck  inog. 
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kÍDté1jUiili  kiíttibbitrse  nélkül  mi  törlpnjék.  S  az  otíctben  —  végzi 
—  hu  u  fiilLíviitl  taiiAcsoaok  r  »  többiek  vclemBuye  Bzerínt  ama 
három  személynek  kegyelem  toIdü  adandó:  rigaszt^tlja  meg  fiket 
keilveíHÓgtek,  bogy  azt  tőlünk  kinyeroi  reménye  van.  *)  Eb  raJTel 
a  taiiácskozáíí  lassan  haladt,  a  rendek  pedig  uein  &zftntek  meg 
kérelmökkel  a  királyt  s  a  föherczegot  osztromolnj,  Mikaa  maga 
adott  abbeli  óhajának  fiai  eltett  kifejezést,  bogy  Bzcrotné  az  ügyöt 
u  még  folyó  oi-Bzággyűléeen  befejezni,  s  azért  a  tanAcakozáa  siette- 
té8ét  kívánja.  *) 

Szorgalmas  t&íi&cskozüs  után  végre  a  delegált  bizottság 
tiigjai  közt  a  dolog  lényogcben  megállapodás  jüit  léti-e.  Abban 
inegvgycztok  —  mondja  a  ttulóaitáíi  ^)  —  bogy  íí  fülsége  tekintetik 
Tévén  a  lóherczegek  közbeujáráaát  a  a  rendek  kén*lmét,  Dobóék- 
nak  kegyelmid  adui  méUú/tassék.  De  a  megk egyel mozée  módja 
lulött,  a  király  inéltóaága  mugóráBának  8zerapoutjábi'>l,  a  véle- 
mények raegosKlotlak.  Az  í*gyik  fél  ajit  vélte ;  a  kegyelem  az  or- 
szággyűlésen az  összes  rendek  elölt  hirdetendő  ki  ama  kijelen- 
téssel, miszerint  Ö  fölsége  ext  a  föbeitwegek  s  rendek  kértére  ama 
reményben  toezi,  bogy  ii  megkegyelmozcttok  a  jövflheu  hű  alatt- 
valók  gyanánt  fogják  magukat  viselni.  Vájjon  vétettek-e  s  mit 
vétettek  a  király  ellen,  arról  említés  sem  teendó,  különben :  »ü- 
Innim  integriUis  rt  acstímattn  apud  rpgnicolas  passura  videatur 
doírimenlum.*  R  vélemény  a  szabadabb  elvüeké  volt,  kík  az  ugész 
Ügyben  olyast,  nieljért  a  vádlottakat  nagjobb  h&ntelés  érhetné, 
in  principio  nem  láttáik.  A  többség  azonban,  következetesen  az 
1569.  ui'szággyüb*^  alkalmával  tauúsÜott  eljárátíáluiz,  máKkrtit 
okoskodott.  A/.t  vélti',  hogy  Oobó  »  Homonuay  (mert  Balassáról 
az  alább  cmliteudök  miatt  uem  volt  szó)  a  fóberczegekot  Bécabo 


■)  lö72.  márt.  28.  Bén.  (Comtt.) 

^)  Wir  síihen  alHu*  vorder  gern  das  dus  Juhaan  Bataay,  Tobó 
und  Uomuaey  sacben  uocb  fliacn  wcri'nűcu  laadtag  xu  aíner  resoIatJon 
Bpraclit  wcrdRii  inn<-lit(> ;  w)}ll<>ii  ilorhall'eii  Kw.  IvÍúMcd  dinolbe  bji- 
ien,  wo  uera  zu  handlim^  kombt,  zur  itiUgücheu  Ivefurdcniuf;  (wi  uni 
one  du  Ilit  sweifli)  beuolhcn  vnd  angelcgon  eoin  luscn.  1572.  apr.  S. 
Comit. 

•)  A  fÖberciegek  jclcntefle  a   királyhoss  157  2.  apr.  12.  Poxaony. 
Uuug. 
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kövessék  s  ott  Ünnepélyes  alkalommal  a  király  l&bai  elé  borúi- 
ván köszönjék  meg  a  számukra  adott  kegyelmet  s  egyszers- 
mind állítsanak  ki  reversalist,  mely])eu  bűnös  voltukat  beis- 
mervén, a  jövőre  hűséget  fogadjanak.  S  e  véleményt  emez  udviirí 
párt  —  mely  már  1569-ben  a  három  urat  készséggel  uyilvánitá 
bűnösnek  —  nemcsak  a  királyi  tekintély  követelményével  indo- 
kolta, hanem  azzal  is,  hogy  ily  módon  kitűnik,  hogy  ők  nem 
jogtalanul  lőnek  letartóztatva  s  a  megkogyelmezés  nem  »Bemmi, 
hanem  valölan  valami*  fölött  adatik.  Mivel  azonban  Dobó  be- 
tegsége miatt  az  6  Bécsbe  utazásárúi  méltányosan  szó  sem  le- 
hetett, hogy  helyette  a  lábhozborulást  fia  végezze  el,  abban  e 
párt  is  megegyezett. 

Mint  gondolni  való  volt,  a  király  a  második  módot  fogadta 
el,  orrol  kelt  határozatáról  apr.  15-cu  Bécsbűi  tudósítá  a  föher- 
czeget.  ^)  Ezzel  a  megkegyelmczés  ügye  he  volt  fejezve  8  azt  vég- 
rehajtani a  főherczegek  siettek  ;  már  másnap,  april  16-án  aláirta 
reszkető  kezével  az  agg  Dobó  a  börtöne  ajtaját  megnyitó  rever- 
salist  Köszöni,  hogy  6  fölsége  inkább  kegyelem,  mint  a  szigorú 
jog  ntján  akarván  eljárni,  iránta  való  méltatlankodását  félretette; 
kötelezi  magát,  hogy  ö  Pozsonyban  a  főherczegnek,  fia  pedig  Bécs- 
ben a  királynak  magának  hálát  fog  adni ;  a  jövőben  hű  szolgája 
leszen  a  királynak  s  törvényes  utódainak  s  fogságáéi-t  sem  maga, 
sem  más  által  soha  senkin  bosszút  állni  uem  fog.  ^)  Homounay 
valószínűleg  hasonló  téritvényt  állitott  ki. 

Hátra  van  még  Balassa  Jánosról  szóliinom  néhány  szót.  0 
bogy  az  országgyűlésre  megjelenjen,  eleintén  azt  kiváutii,  hogy  ű 
fölsége  érdekében  tett  kiadásai  mégtéríttessenek,  Liptó-Újvárat 
restituálják  neki  s  a  dévényi  és  kékkői  katonák  hátralékos  zsoldja 
fizettessék  ki.  E  kívánságai  az  országgyűlésen  ígértetvéu  Traut- 
8on  által  teljesíttetni,  el  volt  határozva  arra  megjelenni.  De  u 
neki  küldött  salvus  conductust  megnyugtatónak  nem  találta,  kí- 
vánta határozottan,  hogy  a  menlevélben  engedje  el  ő  felsége 
azt  a  miben  Balassa  Öt  megsérté,  s   ígérje  meg,   hogy   vele  mint 

»)  1572.  apr.  1,».  Coinit. 

"}  15  72.  Hpr.  Ifi.  Hung. 
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szolgájával  nem  fog  pörösködni  >quod  mihi  —  mondja ')  — 
etiam  iunocenti  periculum  foret.<  Ha  ily  menlevelet  nyer,  kész  az 
országgyűlésen  a  vádak  alól  tisztázni  magát.  Hiába  kísérték  meg 
a  föherczegek  Balassára  UDokatestvére  András  által  hatni,  hiába 
állottak  jót  magok  a  magok  nevében  Balassa  bántatlanságáról : 
a  kétszer  csalatkozott  ur  nem  hitt,  az  országgyűlésre  nem  jelent 
meg  s  az  6  Ugye,  míg  a  máskettöé  kedvezöleg  lön  elintézve,  füg- 
gőben hagyatott. 

Abban  a  leiratban,  a  mely  által  Dobó  és  Homonnay  ke- 
gyelmet nyertek,  így  szól  a  király :  a  mi  Balassát  illeti,  ámbár 
az  6  dolga  a  magyar  tanácsosok  egybehangzó  véleménye  alapján 
a  jövő  országgyűlésre  halasztandó  volna,  mi  mégis  azt  hisszük, 
hogy  ha  őt  remény  és  félelem  közt  habozni  hagyjuk  azzal  nem 
jó  dolgot  cselekszünk.  Jobb  lesz  őt  is  alkalmas  okkal-móddal 
a  tartozó  engedelmességre  bírDJ,  mint  a  kétkedésben  élőt  valami 
desperált  cselekedetre  hajtani.  *) —  Az  uralkodó  eme  nyilatko- 
zata alapján  egy  darabig  még  folyt  az  alkudozás  az  országgyűlés 
befejezése  után  is  Balassa  és  Trautson  között;  de  június  l4-kéu 
ez  utóbbitól  megkapta  a  kétkedő  főűr  a  kivánta  salvus  couductust 
—  8  ezzel  az  ö  ügye  is  jóra  fordult.  — 

A  mennyire  a  fónnlevö  adatok  engedték,  igyekeztem  az 
összeesküvés  történetét  vázolni  s  e  vázlattal  kimutatni  azt,  hogy 
Miksa  nem  azt  az  álláspontot  foglalta  el  ez  ügygyei  szemben,  a 
melyet  Forgács  Ferencz  neki  tulajdonit  s  hogy  a  conspirá- 
lók  nem  voltak  oly  bűnösök,  mint  a  milyeneknek  őket  csak  az 
1569-ki  törvénykönyv  is  fóltűnteti.  —  Nekem  az  iratok  olvasása 
ezt  meggyőződésemmé,  sőt  tudomásommá  tette ;  másnál  sikerűlt-o 
ezt  elérnem,  nem  tudom. 

Kábólti  Árpád. 


')  1573.  Apr.  4.  BalasBa  Trautsonnak.  Átalán  Balassa  éa  Traut- 
son 8ok  levelet  váltottak  B.  Ugyébeo  egymással. 
»)  1572.  apr.  15. 
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KSneg  «.  Icir.  etiro*  Jelene  is  uuUfJit.  Irta  (ütemei   Káimán.  ElsÖ  rÖM :   Je- 
lenkor. Máíiodik  TÍtz :  Múlt  kor.  Budapwt,   TeUoy  Náador  Uxomikn^, 
187B.  N.  S-ad  t.  14B.  é»  '274.  I. 


Köazcg  egyike  »  Duü&atúl,  sőt  tuizáiik  legkichebh  lokréMd 
vArosainalc ;  és  Vfiio*  a  szó  régies  érlelinéWii :  várral,  bel-  « 
kUWAroitokkal,  ú  tempIonuikkaJ,  eniclotca,  údon  kfiliáz;ikkHl,  siká- 
torokkal. Főbb  épftietcibon  ma  is  állú  TArAnak  szóle.4  árkaiban 
iiinMl gvoiiyörfi  kt'iU'k  virulnak.  Vaiiuitk  tőrtfmclini  emlékű  köxépfi* 
létei ;  az  orszAgbüD  —  a  selmeczit  kÍTérc  —  páratlaa  szép  fvk- 
vésű  «  cainos  épílénfi  kálváriája,  az  osztrák  hatávuklól  a  Bako- 
tiyig  6a  a  nttniogí  hegyokig  UirjedO  roppant  kilátással ;  vao  uagy> 
saerQ  épídnfuyfl  katouauíjreldéje  díszes  és  tágaa  purkkal,  melyei 
a  Hok  malmot  liajtú  üyöngyös  vizt}  öntöz;  és  van  minílonnkfulött 
tíirjedolmeí  ós  igeo  becses  lePéUdra. 

Kz  a  levéltár  taoU  meg  bennflnket,  hogy  ebben  a  loa  iob- 
bndáu  ceak  boldog  TÍsszavouiiltságba  húzódó  családok,  uyagc^JM 
liezUiselúk  és  katonutinztek,  továbbá  kisíparuü  és  BZiSlömfivoa 
polgárság  által  lakott,  a  vasúttól  mc89zi>  fekvű  csoudos  rároskA* 
bfiiij  mily  élénk  élet  ]>czsgett  hajdan,  mily  coinpact  középkori 
polgári  szervezőt  virágzott,  jólóttul,  külországokra  torjcdö  keres- 
kedelemmel, jelentékeny  iparral.  Sr^klielye  volt  azoukivai  KA- 
fizog  a  <ltmántrili  kerfllctí  táblának,  minek  folytán  sok  pörlekedő 
úri  rend,  llgyvédaég  sth.  húzódolt  oda. 

Most  miüdcut  elnyelt  elölc,  hirtelenül  gyorb  virágzásra  ka- 
pott testvért? :  Szombathely,  mely  újabb  időkben  a  magyar  nyu- 
gati kereakod elemnek  —  Győrrel  és  Kanizsával  egyetemben  — 
főforgalmi  pontjává  tétetett.  Az  egykor  oly  fényes  múltú,  b  iiagj 
türténetmi  nsomények  B'/iiihelyéOl  szolgált  Kíis/tfí  peilig  Inlyviüt 
lianyuilik  jelentőségében  ;  de  azért  egé!*zséges  levegűjével,  rt'gé- 
nyes  fekvésével,  jeles  gyümölcRtermó  hegyeivé!,  szüleivel,  ÓKterü, 
tisztes  háíoiv&l   nem  sz&nik   meg  hazánk  cgyík  Ivgkcllcmetebb 
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^rt^AKltodási  bclyéfil  Azolg&lni,  a  világgal  lesz&molt,  csöndes  em- 
bereknek. 

Itt  igazán  Avg  idejtí,  t:lpg  alkalma  nyílik  a  fogékony  lélek- 
nek a  múlt  ^Ázadok  változatos  eseményeire  TÍsszatérni,  uzokba 
magát  beleélni;  minden  tiicza,  minden  tér,  minden  ház  történetét 
ujümüzui.  Ezt  tette  hosszú  évek  óta,  igazi  kitartó  bűvári  szenve- 
délylyel,  nemes  tudvágygjal  és  kimeríthetlen  tárgyazereteltel, 
KAfizeguek  egj'ik  szép  tudományos  miveltergüa  köztiszt^íletö  elő- 
kelő nagybirtokosa:  Chernél  Kdlmdn,  Az  ö  fáradhatlan  Bzorgal- 
mának,  U'véltári,  régészeti  és  hel^'sztn rajzi  kutatásainak  becses 
eredménye  a  föntczimzett  monograplun,  melylyel  szülővárosát, 
és  tf'gjük  hozzá:  írodiilmnnhil  is  megajándékuzá.  Mert  ezen 
ajándék  érUkes,  —  méltú^  hogy  foglalkozzunk  vele. 

A  mfi  két  részben  látott  világot,  A  KÖwzeg  jelenlegi  álla- 
potát vázoló  kisebb  kötet  1877-bi'n  jelent  meg,  és  már  volt  a 
Századokban  ismertetve;  a  második,  a  nevezetes  múltú  város 
hajdanát  előadó,  jóval  nagyobb  kötet  pedig  —  tehát  a  szoros  ér- 
telemben vett  íöríeneímí  rt'ís  —  1878-ban. 

Ismerkedjünk  meg,  legalább  röWdeden,  e  második  kötet 
tartalmával, 

Chernél  Kábuán  a  Kőszeg  városi  levéltárnak  legalaposabb 
ismei-öjc:  öraODOgraphiájáhozkós7.fÍlté^ben,5ok  éven  át,  mondhat- 
nók az  utolsó  aetáig  átbúvárolta.  és  ójrareudezte  azt.  A  levéltár 
írott  adataival  kaficsolatban  egyúttal,  azok  útmutatásai  nyomán 
régészeti  kutatásokat  rendezett  a  városban,  lielyszíurujzi  vizsgá- 
latokat kítnii  a  határon.  Sírboltokat  nyittatott  fel,  teuiplonio- 
kftt,  torDVokat,  bástyákat,  házakat,  boltokat  vizsgált  át,  úgy, 
hogy  nincs  az  pgéaz  városban  talán  egy  régiebb  épület  sem.  me- 
lyet cgyszer-másszor  át  ne  kutatott,  nincs  tér  a  tágas  határban : 
erdókben,  szőlőhegyeken,  völgyek  katlanjaiban,  melyet  sokszor 
be  no  bolyongott,  gondosan  szemle  alá  ne  vett  volna. 

Ekkéjit  lett  aztán  képes  meghatározni  minden  egyes  törté- 
nelmi esemény  színhelyét,  megállapítani  minden  utczáuak,  ház- 
nak, helynek  nevezetességét.  Látni,  bsillani  kell  r.t,  miként  ka- 
lauzolja vendégeit  Kőszegen :  várban,  sánczokban.  t4fmpÍoniok- 
bnu,  házakban,  hegyeken ;  hogy  tudja  minden  poDtuwkáuak  tör- 
ténetét, íigyelraét  a  legparányibb  tárgy  vagy  köríilmény  sem 
kerfili  ki,  —  6  maga  egy  élfl,  mozgó,  beszédes  krónika. 

Qiernel  sokkal  többet  tud  Kőszegről,  miot  a  mit  mono- 
graphiájában  leírt;  de  bár  minden  jelentékenyebb  városáról  ha- 
záiucnak  oly  mouographiával  bíi-náuk,  a  minővel  ö  Kőszeget 
mogajáudékozj'i,  —  nagyon  meg  lehetnénk  elégedve! 

Mflvét  öt  fejezetre  osztja:  1.  Kőszeg  az  Árpád-  ós  vegyes 
házakbeli  királyok  alatt :  2.  a  habsburgi  királyok  alatt,  az  al- 
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kotm&uyos  és  vallási  Tillongások  kitöréséig ;  3,  iiz  ftlkotmányos 
és  vallási  mozgalmitk  korsz-ikn,  B4)CflknytóI  a  szattiinári  Itékéíg ; 
4.  a  pzalhiuíirí  béke  iitíini  korsziik,  1818-ig;  végT"  B.  a?.  1848 — 
49-iki  szahatUágbarc/.  —  íii'gHírjcílelmtíSobb  o  korsKakok  kt'níftl 
u  XVIl-ik  »záxad  története,  a  nemzeti  és  vaUiVsi  vÍHR7Jibatá« 
kora,  melyben  Kőszeg  kiváló  szerepet  játsznlt,  k  levéltára  oly 
iiieglep5  gazdag  adatokat  uyújt,  hogy  akütetiick  57— S15  lapjait 
mind  ezen  viíltoznto^  és  iaoúhágokban  dús  kornak  fwcménycí 
loltik  be,  tíz  önálK)  szakaszra  osztva. 

SzerzíS.  a  városi  levéltár  adatainak  kimeritíK  felbasznftlAsn 
mellett,  gondosan  felkutatta  az  eddig  kiadott  kntfókbOl  ifl  a  tár- 
gyám  vonatkozó  oklevelei  közléseket  9  fúljegyzí-sekot,  úgy,  bogy 
clbe!i/>K"íeibt'n  mindig  az  okmánytárak,  krónikások  s  tftrtóuet- 
irók  nyomdokain  lialad.  t(>  .saját  közvetlen  adatait  ezekkel  críti- 
cjiilag  egybeyetve  értékesíti.  így,  BÜrücbben  bivatkozik  F^ér 
Coíl.  Dipl.,  ArpOdkori  Új-OkmAnytár,  Ziohy-CIodex,  Hazai  Ok- 
mánytAr,  Teleki  Hunyadyak  Kora.  Szalay,  HurVíUh,  Katona  és 
Jj'cssler  Magyarorsz.  Történetei,  Szabó  Károly  Itagy.  Vezérek 
Kora,  Butka  T.  Csák  Máté,  Lichuovszky,  Firnbaber,  Fubrmaun, 
Bootin,  Jovins.  latvánfi.  Pray,  Kazy,  Czinár,  Hormayr,  Nagy 
Iván,  RoBuak.  Prevenhnberf  Annales  Stvrienses),  Valvasor.  Wis- 
grill,  Merlé  d'Aobigué,  Fant  Márk,  ÍJsányi,  Ritter,  (krónikák)  Fé- 
nyeg  Elek,  Szepesházy,  Fraknói,  Tbaly  stb.  müveire  ós  kiadrá- 
oyairu;  szóval  —  mint  e  bő  norozat  mutatja,  —  nem  mollő:ei 
úgy  a  bel-,  mint  a  külföldi  nyomatott  kútföket  wm,  a  mennyire 
tárgyát  éríntik.  Föforráaa  ezek  mellett  azonban  tormészetwwn  a 
városi  titkos  levéltár  és  jcgyzókönyvck,  melyeknek  adatai,  men- 
nél tovább  balad  niíivévcl,  —  annál  dúsabban  ömb*nek.  De  azérl 
a  budai  kir.  kamarai  H  bécsi  titkos  levéltárban  tett  onállú  bú- 
várkodÁHok  eredményeire  íh  lelünk  a  derék  maukábun,  mely  a 
hazai  törvénytár  történelmi  adalékait  is  gondos  tekintetbe  vcösi 

A  T&rusi  levéltár  csak  1341-cl  kczdudik,  tehát  az  Árpid- 
kart  sz^írzü  mind  i'snpa  idegen  kútfók  nyomán  kénytplen  ÖHSze* 
állftaui.  Legelöszi'ir  a  ma  már  csak  rommaradványaiban  tétexfi 
TelsA  vár  i*ií  h/ft*)  épült,  fenn  n  hegytetőn.  Kz  volt  a  habüinas, 
do  zabolátlan  olygarcbák :  a  uémet-njvári  (güst>iugi)  grófok  sas- 
fészke. Cbornel  czáfolja  Horváth  Mihályt,  ki  Anonyninsuak  tu- 
bában Kfiszegi'e  értelmezett  »Gnnfi'l  hidja*  kifejezésébííl  azt  kö- 
vetkezteti, hogy  tt  kőszegi  fel  várt  Zsolt  vezér  építtette.  Kőszeg 
vára  oklevolesen  1248-ban  említtetik  először,  IV.  Béla  egyik 
kiadványában;  alattit,  illetüleg  az  alsó-vár  tövében  1:10^  kÖrtU 
alapfták  a  ívjroR/  német-újvári  U*.>nrik  bán  éíi  fiu  .lános,  kik  oda 
nz  elsó  jövcvényeküt  (honpites)  lelelepHeltók.  1279-ben  a  oaládí 
MztiUybau  Kőszeg,  gUsaingi  János   grúíiiak  jutott,   ki  Ottokár 
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cspIi  liinllvnak  háborgó  (lártOnH  valn,  ik*  kést'ilib  Kún-Láazlúvu.! 
kib'^knlYéii.  ez  láHl.  iiáílorr/i  tc\{:  A  féktelen  lovag  kőszegi  vá- 
railx'il  fi/.)*;  fitküR  rubláöiiit  a  kiirnyékon  h  Auay.triHbii,  Styriíiba, 
Mit  Albert  osztrák  bg  iieni  tflrhetví'ii,  12Ö9-1k'ü  15,000  embeirol 
indfilt  elIf?Q6^H  Kőszeget,  Kuh<iiir/.oI,  Soprooyt,  Na^y-Martont, 
Szalon, -lkot-,  Ovárt.  stb.  clfoglnlA,  és  a?,  orszá^jl  olszakasztoüji. 
Kzúrt  IJI.  Riidre  biuUbil  imhiU  Albert  dbn,  kit  I2Í1I.  az  eln/-a- 
kait^tott  réiízek  visszaad úsár a  kéojszerít,  de  oly  föltétellel  mégis, 
liogy  »  giissingi  grófok  határszéli  ntblóvArai  leront^assaDak.  Va- 
lÖHzüiűlf-g  ezfíii  békokűtés  kövctkeztébcu  töröltetett  cl  a  ki/szegi 
felvdr  is. 

Dc  megmftradt,  sőt  még  jobban  iuegorűsUtet«tt  az  algóvdr ; 
és  a  garíizd.a  némot-újvúriak  Csák  Jfáté  zavargó  kor&ban  kfiszegi 
fészkükból  a  Dunától  Zágrábig  dúlták  az  országot.  Végri^  I. 
KAroly  1327-bcn  német-újvári  Andrí'uít  Kőszeg  alatt  töukre 
verréii,  c  várost  uralma  alá  vévé,  szabadalmidt  iiiegerősitelto.  új 
jflvevónyek  teb-pílégévcl  iiuvelé,  s  133tí.  és  l.'iil-bou  új  nevezetes 
kiváltságokkal  Íx  tániogatta  a  miud  szebb  virág7^8uak  iiidi'iló 
Kös:&eg  iiolg;trail,  Egysz<.T8mind  elrendtílé.  hogy  a  város  i-euil- 
8X«re8en  oródittrfls'^k,  kÖfaliLkkat  vétessék  kürfil.  melyek  építésére 
10  évre  olengodé  ji  poigúrokuak  :i  királyi  adókat.  Inuét  kezdő- 
dik Rószeg  városának  gyarapodiííin,  jólléte,  és  pedig  auiiál  iii- 
kAbb,  muit  hogy  nzorgalraas  kureskedű  és  iparttzó  polgárainak 
munkásságát  a  bálKirúk  nharai  egéaz  V.  Láezló  koráig  nem 
érÍDték. 

Nagy-Lajos  és  Zsigmond  újabb  kiváltságokkal  gyámolítj&k 
KW^get.  S/erző  ezen  korszakból  mái'  sürö  regestákbau  ismer- 
teli  a  vái'OHi  levéltár  okleveleit,  s  ezek  nyomán  a  vái-osnak  knz* 
és  Iieléletét.  Zsigmond,  139£t-ben  Garay  Miklós  nádornak  »  utó- 
dainak ndoraányozza  a  várat  s  várost,  c&ereképen.  A  Németor- 
szág felé  borokkal  nagyban  kereskedő  kőszegi  polgárok  ezután 
uem  agy  zsarolást,  korlátozást  szenvedtek  üi  földesuraiktól ;  de 
visxont  a  királynál  védelemre  leltek  ellenükben. 

1440.  tÚzvész  pusztítván  el  a  várost,  lakói  nyolcz  évi  Hdó- 
moutességet  nyertek,  s  új  telopedökkel  is  szaporodának.  A  kö- 
vetkezű 1441 -ik  évben  T.  Ulászló  király  Palóc/.y  Simonnak  és 
Gútbi  Országh  Mihálynak  adományozza  KAszeget^  kik  Garay 
J&nos  1407-ikJ  szaliadalomlevelét  fenntartván,  megér ftsf tették. 
Azonban,  a  várnai  vész  után  ausztriai  Fiidrik.  római  király, 
1446,  júliusban,  a  zavarokat  felhasználva,  Magyarországra  tör, 
Kószeget  bevr'ssi,  bot  is  mindjárt  80  polgárt  minden  kihallgatás 
nélkfil  felakasztat,  s  a  várt  és  várost  erfts  helyórséggel  uralja. 
1447-hen  békét  köt  a  magyar  rendekkel,  melynek  értelmében 
Sopronyt,  Kli»zeget,  stb.  egyelőre  zálogképen   tovább  is  hírliatta. 
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így  IteríUt  Kdszeg  rái*osa  bosszú  idöki-c  osztrák  uralom  i\.\kj  noná 
jogilag  a  magyftr  koronAboz  tartozni  nem  Rzftnt  mpg  sohn.  Az 
H63-iki  hrkiMtíMi  Mátyüs  király  is  megbagyá  Pridriket  6b  Jog- 
utódiLÍt  Kőszeg  birtokában,  mely  városnak  szabadalmait  az  osk- 
Irák  ur».lkodók  ík  feuiiUirtollák. 

Később  ugyan  Mátyás  Fridrikkel  hadba  kevi*redv6ii, 
1483-beii  tdl«,  magyaror87J,gÍ  több  váraival  Kőszeget  is  víssza- 
foglnlá  (mely  alkalommal  e  város  rés/.ben  elégett,  a  miórl  a 
nagy  király  1483-tól  öl  évre  ax  adóktól  fiilmentette)  a  fiának 
Corvin  János  bgnok  adomáoyozá.  Axonban  Mátyás  halála  után, 
Fridrik  fia  I  Miksa  császár  1490-ben  kemény  ostrommal  újra 
elfoglalta  Kfiazeget,  melyet  azutáu  a  kövctkczn  évbfn  IL  Ulászló- 
val kötött  béke  is  állandóöl  kezében  hagyott  Ez  a  sz^yenletea 
szerződés  másfél  századra  idegen  birtokláa  alá  juttatta  a  várost, 
mely  tényleg  Ausztriába  kcbeleztetett  be  s  onnét  kormányoz- 
tátott. 

Eddig  az  els^  fejezet.  —  Az  osztrák-ház  uralma  alatti  elad 
korszaknak  (37 — 57  l)  egy  nagyszcrfi  általános  történelmi  jelen- 
tőségű eseménye  van:  az  1532-iki  török  ostrom,  mely  alkalom- 
mal a  halhatatlan  höa  Jun'eicH  lUtklás  kfiszegi  kapitány,  őrsé- 
gének és  a  városi  polgárságnak  ember  fölötti  vitéz  kitartás&T&l,^ 
Kőszeget  a  nagy  Szolimán  caászár  óriájii  ereje  ellen  megrédol- . 
mezé.  Ezen.  a  magyar-török  háborúk  sok  száza<lo8  történetében 
Í8  páij&t  ritkító  hadi  eseményt,  Chenicl,  a  város  levéltári  ii)  kút- 
főinek is  gondos  fölhasználásával,  igen  tüzetesen  és  annyira  élén- 
ken szemlélhftöieg  s  hazafias  melegséggel  irja  le,  hogy  mQvénck 
irodalmi  tekintetben  ez  a  rész  képezi  koronáját  Sajnáljuk,  hogy 
tflzetesebb  ismertetésébe  térszDke  miatt  nem  bocsátkozhatunk, 
de  külünüseu  figyelmeztetjük  ezen,  valamint  a  következő  harma- 
dik fejezetre  ax  ohasót 

Szerző  egyszersmind  életrajzi  vázlatát  is  közli  Juriaicsnakj.i 
ki  L  Ferdinánd  királytól  jntalmól  vitézségéért  a  kőszegi  uradal- 
mat és  a  ^fÖszcm  Adrii"  uzimet  kapta.  Azonban  a  hős  («aládjai 
már  fiában  kihaíván.  Kőszeg  idegenre,  Weisprinch  Jánosra  szál- 
lott, zálogtulajdüuúl.  Jurisichtiak  Kőszegen,  a  Szent-Jnkul)  egy-j 
házban  levő  sirboUját  Chernél  1873.  npril  24-kén  btmt-atta  fel  sl 
kutatta  át,  föllelvén  a  hősnek  hamvait,  ruhájának  aranynyal  át- 
tört zsinórzat -marad ványaival  együtt.  Siremléke  ma  is  ép,  szépei 
faragott  márványraímerével. 

A  városnak  az  n^trora  alkalmával  megrongált  falai  űjbAl 
építtettek,  és  a  i>olgárok  példás  vitézségét,  hflségét  Ffrdináud  és| 
tróuulódai  ujabb  kiváltságokkal  julalmazák.  Kőszegnek  a  véd(^•| 
lemben  418  polgílra  hullott  el,  köztllk  négy  tanácws.  bárom  tA- 
Jaitztott  kapitány. 
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A  harmadik  koritzokhól  megemlítjük,  hogy  e  kor  Kííazeget 
in&r  miitt  tisztán  lunteKtáii-í  várost  talftlta ;  ugyanis  n  kőszegi 
polgárok  a  kflHolddet  nevezetesen  Szászországgal,  nagyban  fizott 
Iwrkereskedésök  folj-t&u  sűrűen  érintiozTc*n,  koráo  behozták 
onnan  a  reforináiiű  eszméit  é»  azoknak  állh.iLuUts  hív^-ivé  szegőd- 
tok.  A  mint  Í8  1605.  pünkösd  napján  —  a  vár  ekkori  zjilogbirto- 
kosával  gr  Nádasdy  Tamással  egyeti^mben  —  Bocskayuak  Né- 
luethy  Balázs  vez^^rlete  alatti  seregei  elfitt  kész  Öi-ömmel  kaput 
tárának.  E  tett^kírt  azonban,  a  kuruczok  kivonulása  után  követ- 
kezett <:8ászári  ]}arancsuok,  Doni,  vérlázító  kegyetlenségekkel  éa 
dúlásokkal  igyekezék  rajtok  boszút  állani. 

Mindez  nem  tartá  viasza  a  várost,  hogy  161  d-ben  Bethlen 
GáboranV  no  hódoljon.  E  fejedelem  Kőszeget  16SÍ0  és  16iíl-ben 
iti  ismételve  blrá.  De  a  háborús  idfik  sfilyoa  csapásokat  mértek  a 
városra,  melynek  egy  ízben  (1620)  200  háza  lengett  é«  a  lakosuk 
számos  dúlás,  sanyargatás,  zaklatásnak  valának  nem  egyszer 
kitéve. 

1645>ben  IXT.  Ferdinánd  a  kőszegi  várat  s  uradalmat  a 
gr,  Széchyeknek  adományozá,  harmadfél  százezer  frtnyi  zálog- 
összegben, kiknek  vérsége  utján  a  Zrínyiekkel,  uevezetüHen  Miklós 
és  Péter  grófokkal  is  gyakori  érintkezésbe  jött  azután  a  város. 
Levéltárában  ma  is  öriztftik  néhány  eredeti  levelök. 

m.  Ferdinánd' 1647-ben  Kőszeget —  a  magyar  rendek- 
nek évtiz4'dí'k  óbi  megújuló  soknzoros  Sürgetéseire  —  elvégre  vi»z- 
szakapcsolá  Magyarországhoz,  a  1648.  nov.  6-kán  a  szab.  kir. 
városok  sorába  eoielé.  Kőszeg  ekkor  már,  a  refoimatiö  határa 
alatt,  jó  jna.v^íií- n^Aií  várossá  alakúit,  a  mint  is  1649.tfll  fogva 
jegyzökönyvei  is,  egész  II.  József  uralmáig,  szakadatlanul  mn- 
gyár  nyelven  vezetvék. 

E  jegyzökönyvek  oly  részleteseji,  hogy  a  város  és  kÖi-nyék 
történetére  nézve  —  kivált  a  Thököly-  és  Rákóczi-korban  — 
fÍ5léniek  bármely  króuik.ával,  s  lehetővé  telték  Chemelnok,  hogy 
vten  korszakok  történetét  a  legkimeri  többen  tárgyalhassa. 

KíllönÖseu  megemliteudö  a  vallási  visszahatás  id(!Jéböl  a 
Szent-Jakab  templomának  Szécheuyi  György  győri  püspök  által 
I.  Lipót  parancsára  katonai  erővel  lett  visszafoglalása  az  evan- 
[elicusoktúl  (1671),  valamint  a  >magyar  templom*  visszavétele 
a  jezsuitáknak  átadatása  két  évvel  későbben.  Szerző  e  valóban 
drámai  jelenetekkel  összekötött  tényeket  —  melyek  az  egész  pot- 
gáiTtág  uyugiilmát  felzavarták —  a  jelzett  vároM  jogyzökÖn}'vek  s 
egyéb  levéltári  adatok  alapján,  oly  tögete«  pontossággal  s  oly 
ilélhet*"'  elbeszéléssel  iija  le,  mintha  a  megrázó  eseményeket 
leink  í-lőtt  látnánk  lefolyni.  E  rész  (BS— 107  I.),  a  .furisica- 
'ftlo  Tfdelem  leírása  mellett  kitűnő  fejezete  a  mfinek. 
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A  kalaodos életÜ  ná4lorn6 :  gr.  Szcdiy  Afátia, KÖBZPgPti 
lütt  TÍgévpÍn'íl  ia  s/úmoít  ííj  ('8  igwn  tTilfkns  adíitot  nyerünk  Cher- 
ucl  roonogra  pb  iájában.  Mcgbatároztntik  itt  az  iizTegy  náílorné 
clfaiinvtúnak  ideje  ps.  tometkezúsi  helye  is.  Sziutéu  élÉukra  lúr- 
gyaltalik  iiTbököly-korszakf  1681— 1686,)  Fekete  Istyán  eTnng. 
xupRrintf'ndeus  kalandos  eletével,  mint  igen  (trdekea  cpizödduL  A 
kriszcgi  tanács  1683  nyarán  hódolt  meg  >ogy  szíTvel-lélekkeU 
Tliökolynek,  ki  a  jezsuitákat  KöszegrM  azonnal  kiUxPtte  8  apniL 
templomokat  visszaailatá.  De  a  tnrüknok  Bécs  alatt  történt  f  on*- 
sége  folytán  a  kuruczok  még  azon  fiszszel  elvoDŰlni  kfnyazerűlvín 
!L  nyugati  országrészekbAI.  —  ÍKmél  beszállának  Kőszegre  i»  ft 
császáriak  /«  jezsuiták. 

1684-l»6n  nagy  tűzvész  volt,  242  ház  hamvada  el. 

16Ö8-tól  kezdve  Thököly  nővére,  gr.  Nádaedy  Istv&nné 
Kfiszegea  lakolt.  Hét  év  múlva.  1 605-ben,  a  k^Hieegi  vár  ós  ura- 
dalom a  Széchy-Örök5sÖktöl  csereképen  hg  Eszterháxy  Pál  nádor 
tuhíjdouáha  megy  iil,  kiuek  utódai  bírják  korunkig. 

11.  iOíkóczi  Ferencz  szAbadságháboriga  BZÍntén  igeu  közcl- 
ról  éríuté  KószcgeL  mely  a  knruczuknak  Uhbbször  szolgált  fÚhadi- 
nzállásál  és  Soproiiy  s  Aosztria  ellenébou  neve/cles  véghelyfii. 
K  kor  lörténctét  aránylag  legbóvebben.  három  terjedplmeR  axa- 
kaszban  (137 — ai5  1.)  ismerteti  Chernél. lunót  tudjuk  meg,hogy 
Kószeg  hazafias,  magyar  ajkCi  uépe  mdr  1703.  ínartiu*  itaviihan 
>vakmurfí  zöndnlédt  és  világos  rebelliói«  támasztott  a?.  (Viikénjr- 
kedű  császáriak  ellen,  figy,  hogy  foiTougásával  megelőzte  a  TiuA" 
vidékeket  Nyíltan  'azonban  csak  1704  jnnuár  elején  fogadhaltn 
falai  közé  a  szabadttó  fejedelem  liadait  és  ezek  táboruok&t  bárd 
Károlyi  Nándort,  ki  Kteeegen  állitá  fel  a  dunántúli  dicaí)t«ríiuuoU 

Az  események  folyama  ett/ll  kezdve  íigy  szólván  vttprM- 
napra  halad,  tömérdek  érdekes  új  részlettel,  melyek  köz&l  a  mü* 
velfidét-  C8  múvészettörtéuetnek  is  bÖven  kijut  része. 

Min<tezeket  iamertetuUuk  mesaze  Viszctne.  Csak  azt  jegyez- 
zük tehát  f&l.  hogy  a  város- és  Tám»k  1706*iki  véres  ojttroma ; 
az  1707-iki  hftiljárat ;  az  éveken  ál  itt  tanyázott  hiresi  kuruűf  dan- 
dárnok  Bezerédylmre  elfogatása (1708); és  Béri  Balogh  Ádám- 
nak 171ü-iki  merész  támudáaa,  —  a  kuruczvilágnak  Kúfizegoiióa 
környékén  lefolyt  mind  megannyi  nugyérdekú  C'pizódjm  —  a  rá- 
ro«i  jegyzökönyvek  é«  levéltár  eredeti  adatai  nyomán,  oly  r4(ad«- 
iességgel  ad  ^  ' '  hogy  hazai  tOrténetirod  almunk  réesére  )» 

nyereségűi  t<  ,  ilk  ezt  «  fejezetet, 

Mid^u  azonban  ezt  szWehon  elísmcrnók,  és  &  haagyoMlor- 
galmú  Hzerzó  iránt  e  becses  új  adatok  DapfényrehosataUéii 
köBZÖnctUuket  fejeznek  ki :  nem  hagyhatjuk  kijavUtatlanul  néhány 
hibáját,  melyeket  többnyire  más,  bár  jeles,  de  e  korsrmkra  n^xve 
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nom  iri'iDjadA,  mert  neni  kö7.v<-tlt>n  kúlfrikbül  ilolKO/ott,  írók  után 
kövotott  vala  cl. 

Szerzíí  a  14H.  lapon  gr.  Hi'istpr  (Sighort)  ífűvezérrnU  bc- 
szöl,  helyesen;  ilu  a  kóvetküzü  lapon  csak  osyszenicu  "HeisUírf- 
nek  említHt  li)k  már  íiíw  vgyuntz:  liam*m  gr.  Hnislei*  //anni- 
bál  flltbgy.  mit  tévod^-sck  elkerülése  végett  ki  kellett  voliia  emel- 
nie. --  A  153.  1.  említett  ^Horváth*  Imdnag)',  azon  Horváth 
Isiván  lesz,  a  ki  k(!srihh  Bozerédy  olÍMgAsáhan  Í3  kőzremflködütt 
—  A  165. 1.  >Palkovic»  Fereucz  luvas-ezredbeli  alkuiiitÚDy;c 
értHd:  alezredes,  mert  ez  volL  —  Azou  >Eszterházy  Dánítl 
tl)k»,  ki  a  vi^roshnz  17U6.  ríoj.t.  lá-kt-na  hanai  táborról  ir,(  168.1.) 
kérdés,  ha  vajjtm  iioin  yliií-*/ Vfill  eV.Tó  icutM';i  Ifívélláilmii  atáiia- 
nézni  az  eredeti  levélniük.  —  A  173.  1.  csak  erallleít, de  mofí  nem 
ueveisett  .Jiárum  fft>nerálÍH:"  gr.  Starhemlwrg  (iiiido,  gr.  PálíTy 
János  és  b.  El>erg6nyi  László  vnltak.  — A  178.  1.  szerző  Acsády 
Pált  pápai  városhirúíil  gyjiudja:  lV«^jr«'iit  m'gnei  nligpdn  voÚ, 
A  193.  I.  uem  »líeüko«.  hauem  />Ví/Á-ö  (iVreucz)  ezredes.  —A 
199-ik  U))on  Kzámou  név  é'i  kiilonai  raugfi>kii/.at  ál]  bibáftaii ;  i'i.  m. 
nem  lÍHÍvay  »ráU.  hanem  Kévay  Gntpdr ;  aeai  >.száiitbói<.  Ua- 
nimi  széplaki  Botka  Ádám,  ús  nem  >Szegedj  István  ezredea*. 
hanem  Szcgcdy  (yudcz  ilrntuji/;  Ocskaj  Ijásziú  pedig  uem  volt 
„táhoraiiki.  bauum  csak  tlnnddrnuk  (Brígadier)  és  nem  »hadttiíí- 
téts  (ilyeniiol  siíImAom  hírt),  esiijián  rtrnlr.t  ánilú  el.  Hévay  G. 
Nyilrát  époa  uem  » mínt/**)!*,  hanem  csjik  >/jtfíaz</W<  ollentállAs 
nfilküU  adta  fel.  Ugyané  hipnn  Horváth  István  >al4andiirnolc- 
tiak*  íilyen  rnng  nem  létezik.)  a  2ni  1.  pedig  Botka  Adim 
töinagynnk*  i'mlít telik  • —  h"b>lt  aniiij:  (^-^ak  százados,  eniftz 
ultzrcdva  volt.  ^  A  202-ik  lapon  gr.  Eszterházy  Antal  tbgy 
hadsegédével  Zárka  ratvánnal  kétszeres  értplemzav.-uó  hiba  van 
kapcsolatban  ;  nz  olsű  eorbau  ugyanis  a  hnds^gfd  *hadü»jyKr*' 
nek  mondatik,  a  mi  egénzcn  má-í;  Icijebb  pedig,  a  kikezdés  végén, 
míír  maga  lípzterházy  iratik  -Art(/(íyyi'r«-nek.  a  mi  sziutón  nem 
volt,  hanem  inhortingy.  —  Végre  a  2U5.  1.  végén  szerzÖ  szerint  a 
kószcgi  tanács  1708.  dec.  10-éű,  »a  cs.  thkhoz'  folyamodott  a 
S&nm-Palakon  lofejenett  Botka  Ádám  nfje  Ög)-éhen.  Szerző  itt 
JTod  ;  a  tanács  ekkor  —  midőn  a  város  Rákóczinak  hódolt  — 
tzen  üijyhtn  c^aki^  a  magyar  thkhoz,  név  szerint  EszUfhdzy 
Antalhoz  fulyamodhatik  val.a:  mert  Bolkánét  ez  tartatta  fogva. 
(Ugyanitt  Botka  affzvedea  meg  már  épen  ^üiTnestcfi-üek  Iratik.) 
Maga  a  városi  jkv  meg.jegyzi.  hogy  a  fölterjesztés  következtében 
aztán  Btitkíiné  Kószegifíl  Rnhonczm  vitetett.  Már  pedig  .akkor 
mind  e  két  hely  kiirura,  és  nem  császári  hatalom  alatt  állii,  az 
bizonyos.  A  folyamodvány  tehát  nem  császári,  bánom  szUkségké- 
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pon  kurucz  ihkhot,  név  RZcrÍDt  a/  ekkor  Dun&ntúl  paraucinoklő 
Eazterliázy  Antalliuz  volt  iiitízve. 

"M'má  ezen  megjegyz6seÍDk  nem  valami  na^  dolgok,  elis- 
merjük ;  roiudazáltal  ily  j-rszlefcs  tdrgtjnlásű  korvojzuál  mioél 
nagyobb  pontosságot  igcuvlüiik,  s  í-poa  ezért  cz6lszerftnek  hUtuk 
belyreigazításaiukiU  a  inü  tükéletesbítéso  szeinpoiitjáliól  el  nem 
hallgatui. 

A  IV-ik  fejezet  a  szatbniári  !)t'ke  utáni  gyászos  kort  ismer^ 
téti.  Kőszeg  lakossága  a  nemzeti  húburúkbau  igen  mrgfogyvAa, 
nr.  ICAi'úly  uhitt  jdetclcpittflt  Rajua-melléki  svábok  foglalák  el 
a  régiek  helyét.  Éí<  velők  a  vái"*)?  mindinkább  plve^zté  azelőtti 
magyar  jellegét,  a  mibez  kclségteleDfil  nagyban  járult  a/,  clueiu* 
xetietleinllés,  hanyatlás  ezen  szoniorú  korának  általános  jelleme 
is.  A  társadalmi  é^  családi  életbül  a  hazai  nyelv  és  szokxisok 
mindinkább  kivi.-&zui  indúltnk.  Eliliez  járiilának  a  v;dláí«báborgíi- 
i&sok  H  a  »ötét  kort  jellemző  babonák,  hossoykAnifperrk.  Ki'>dZ<v 
gen  még  1743-ban  is  égettek  boszorkányt:  egy  Bierntlial  Kata* 
Un  nevű  pórn'jt,  Schue  JánoB  kapás  szerencsétlen  nejét,  a  kibfíl 
rettenetes  kínvallatásokkal  képtelen  valluraásokat  csikarlak  ki; 
pl.  hogy  tübbektít  n){!grontutt,  s  istiiét  bűbájosán  meggyógyított, 
az  Önlöggel  kézudáa  által  szövetséget  loltott,  »aunak  jelét  vagy 
bélyegét  jobb  lál>a  talp&u  eUogadt^ac  ;  »más  liasonló,  örd^ugOM 
mesterségben  raegrügzött  asszonyokkal  éjjeli  időben  ősszegyttle- 
kozcteket  tartott,  ezekben  tánczolás,  lakmározás  és  ivás  kAzbcu 
az  ördüglit  istenéntik  imádta,  és  a  mi  tíibli,  —  két  ízben  nt  «r- 
döygel,  magjának  bevevése  mellett,  testileg  küzöbködi'iH  éri  így 
magát  valósAgos  boszorkánynyá  avatta.«  (!1) 

K  mivelítdéRlorténnlileg  szumorá  per  liizett'S  leíi-ás:i  a  2tifí — 
234.  11.  Megjegyzendő,  hogy  mikor  ezt  a  képtelen  port  tár- 
gyalták éa  a  »b«8Zorkányt<  elégették:  a  ktrüleJi  türvhtytt  íHUtt 
( felállíttatott  1724)  már  régóta  fennáll  vala  oft  Kvszcgcn. 

Méltán  íforolbati!)  ide  az  is,  hogy  a  kőszegi  tanáes  nSrj-ban 
azudv.  kamara  rendeletéből  (!)  bizonyos  Six  .lózsef  >(yroli  kincs* 
&8ÓC  följelentésére,  a  ki  Í8  >c3albatailan  jelekbuU  IcitAnúlá, 
hogy  az  ó-várhan  a  föld  alatt  nagy  kincs  Ugi/en,  —  >  három  va- 
rÍLM vesszőre U  való  klsérletlétel  mellett,  kincseket  ásjitolt.  Szfik* 
ségtelen  említenünk,  hogy  hiáhn.  Végre  Six  maga  is  meggyőző- 
dék,  hogy  az,  a  mi  ott  van  elrejtve,  »csak  olyan  haszontahio 
kíncSf  melyet  a  németek  Faxtn'mAí  neveznek.c 

Igazi  Máría-Thcrézia  korába  beillő  vonások  t  Ugyanezen 
időben  (1 77b.)  azt  határozza  el  a  tanács:  bog)'  a  város  a  gya- 
kori tílzi  veszedelmektől  megszabaduljon,  tehát  őrök  időkro  min- 
diinnap  11  órakor  a  város  tornyában  kétszer  hanaijLiezni  fognak, 
oly  czélból,  hogy  a  barangoztb}  időI;f>/tTÍ  kiizt  'kiki  Szr ni- FJ úriéin 


TÖRTÉNETI  IBODALOM.  607 

martyr  tiszteletére  5  Miíityúbkot  és  aunyi  üdvözletet  tértire  es- 
vén, áhítatosan  ülmoiuljou.«  Ezenkívül  Sz.-Flórián  napján  nagy 
mise  és  a  szentnek  szobra  előtt  a  piaczon  énekes  litánia  tartassék. 
A  tüzolU'i-egyUiek  eszméje  i)ersze,  akkor  még  mélyen  szunnyado- 
zik vala.  Siajd  eloltja  Sz.-Flórián ! 

Végre  érdekes  részletek  még  az  1809-iki  franczia  megszál- 
lás (maga  Beauhamais  Jinü  lig  is  ott  szállásolt  Kőszegen,  gr. 
Festetich  Imre  házánál,  kinek  ma  is  híven  őrzött  arany  burnót- 
Bzclenczét  ada  emlékűi.)  és  az  1848 — 49-iki  szabadságharcz  tör- 
ténete. A  város  1848-bau  először  23  Önkéntest,  azután  97  hon- 
védet állított  ki,  s  azonfölül  100  lőfegyvert  adott.  Octoberbeu 
pedig  nemzetőrsége  a  vasi  folkelökkel  együtt  üldözé  Jellacsics- 
uak  Léka  felé  menekülő  osztályát.  Mi  közben  némely  vas-megyei 
fölkelt  kaszások  a  kőszegi  városházán  őrzött  horvát  foglyokat 
megrohanván,  felkonczolák.  (Oct.  12.)  Ezért  később  "Windisch- 
graetz  100,000  frtsarczot  vetett  Vas-megyére  s  Kőszeg  városára ; 
majd  184Ü-beu  a  tettesek  kinyoraoztatváo,  többen  kivégeztettek. 
Ezen  incidensen  kívül  mélyebb  nyomokat  a  legutóbbi  forradalmi 
időszak  Kőszeg-város  történetében  nem  hagyott. 

S  ezzel  végéhez  érkezénk  az  ismertetni  szándékolt  műnek, 
melyet  azon  óhajtással  teszünk  le,  hogy  annak  derék  szerzője, — 
ki  nemcsak  fáradhatlan  kutatóul:  de  jelen  munkájával  egyszers- 
mind szakavatott  feldolgozóul  is  megismei-teté  magát  —  ezután 
se  pihentesse  történetírói  tollát,  hanem  szorgalmasan  gyümöl- 
csöztesse szép  ismereteit  egyéb  művekben  is ! 

A  monographiát  Cliernel,  barátainak:  Ntigy  Imrének  s 
7haly  Kálmánnak  ajánlotta.  A  kötetek  díszes  kiállítása  dicséri 
Seiler  szombathelyi  nyomdáját;  csak  kár  a  nagyszámú  sajtóhiba, 
melyeknek  ugyan  tetemes  részét  szerző  egy,  a  második  kötet  vé- 
géhez függesztett  hosszú  lajstromban  kijavítá. 

TnALY  Kálmán. 
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TUAKOS'i'YÁN  VÁRA  A  XVI-IK  SZÁZAD  VÉGÉN  ÉS  EGY  ADAT 
ZRÍNYI  A  KÜLTÜ  ÉLETÉHEZ.  (ir)92— 1(>51,) 

MÁSODIK    KÖKLEMÉNT. 

Trakostytln  vúrátiak  szakálos  x>u9kiU  s  cgydb  nkárini  ni'vcu  ne- 
vezendő hadi  ki'szlctci,  lőpora,  továbbá  órújn,  a  liariingok,  lépcsők,  fo- 
lyósuk, s  minden  a  várba  a  a  szobákba  (»domos<)  szolgáló  bejárások 
közösek  maradjanak,  oly  módon,  hogy  raindezeii  bojárások  s  lépcsők, 
valamint  mindazon  részek,  melyek  a  várnak  fontartásához  s  megvcdcl- 
mezL'séhez  tartoznak,  közös  költBcgoii  tartassanak  füiin. 

Ami  a  vár  födélzutét  illeti,  azon  rész,  mely  Péter  úrnak  jutott, 
onnét  kezdve,  a  hol  a  nagy  palota  ajtajának  szöglete  vagyon,  keletűek, 
a  bol  bizonyos  közbenső  ajtúk  (inti-rmcdiac  j:iiinaei  vannak  a  felek  szo- 
bái között,  Péter  urat,  a  többinek  tatarozása  János  urat  iltcti. 

Hasonlóképpen  a  vár  külső  n'szcil'eii  is,  niirulcgyik  fél  a  maga  ré- 
szét bcfiidt'tni  köteles.  Az  nlsó  kaput  s  a  fíiliUtc  lévő  házakat  födctni 
Péter  úr  önként  kötelezé  niag/it. 

Ezifk  után  Draskovieli  Péter  ui-  ügyvédje,  KinTgényi  Péter,  ft'l- 
szóllal :  cngcdtes-sék  meg  mcgbizójiíiiak  liiz"nyos  közbeiisü  ajtók  a  ama 
röntchb  cmlítelt  sikátor  berakatása. 

Erre  az  osztályt  végrehajtó  kiildötli^i'g  a  Fzomazédoknak  az  iránt 
való  meghallgatása  után,  hogy  az  ajtók  berni  ázásából  mirlyik  félre  há- 
ramlik nagyobb  kár  V  elhatározta,  hogy  iniutiln  e  közlieiiíii'i  ajtók  befa- 
lazása 8  ama  sikátor  elzárása,  Drask'>vicli  .láunsiiiik  a  Paksenicza  nevű 
bástyájával  való  közlekedést  noni  akadályozza  —  teliát  Draskovich  Pé- 
ter azon  ajtókat  t-a  sikátort  bátran  htfalaztatliatja. 

A  kertek  sat.  azon  módon  tisztafiiak  fi'l  a  testvérek  között,  mint 
az  előbbcni  oszlály-levéllpcn,  hnzz:i  tévi'n,  bo;:y  a  régi  major  ''>Allodiuiii 
vetuac  a  régi  szérűvel  h  a  körül  fekv"  kerici'.-'ki'kkfl  :/»(  alíad  dírutiiin 
castrum  Kanieiiiezac'i  Péter  úrnak  ítéltetnek  mia. 

'.  Ennek  ina  in:ir  állítólag  nyoma  <Íriea. 
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Eddi^  tvrjud  a  híriUyi  incgerositust  nyurt  osztúlyiiuk  F<cimriukat 
•'rdflkltj  r^R)E4';  folytitliÍit:i-  a  khiiovniki  b  idus  liirtokroAxok  ufxtályút  túr- 
^yatjn,  a  iiit  o  sorok  kenjtru  kivüt  v-^ik. 

lin  fóltebetíí,  liogy  ezou  okmányban  a  vár  iniDdoii  linlyÍM^gci  eifi 
vuiiiiak  aorolvA,  (ami  púdig  Ii^liíbb  ís  valúsKÍniO  úgy  tudoináBt  f  zerv£> 
hotífnk  inu(;unk»nk  iiiinilfsyik  fét  osy.tályn>Bz<>rÖI,  cnnok  kitorjodíjfiéröl, 
inrgko:tcltt<jlcí;  tr;^nlálilt  cgyca  liülytscg<.'iiH;k  minösegifröt,  s  c/.cklH>l  az* 
Un  a  Ixituicrlt  folytatott  ilotuiúdrA  is.  kÖvotko/tetlictUnk. 

íJraekovich  I'iftcr  n'sziVe  jutott  tehát  a  vilrban : 

A  ktllaő  knpu  fttlötti  báx  >i1oidus<,  a  boUfi  vilrliui  egy  nsgy 
SKolin  kaiDurávöl,  n  ini^y  (talotA  kainariival,  fn^  nnpy  li^'pocauAtiiin,  négy 
{•íitczu,  nigy  bolt^  k<!t  konybii,  i'^ry  HÜtöhit/.  a  u^y  muj^ttr. 

Draakovicli  Jiliioa  oe/tiilyrtiit/n  pclig  i\  k öveik rJtflkbííl  «Ilott : 

K];y  szüba,  iít  h/pocikiutuni,  egy  kamara,  liÁroin  bolt,  ugy  kápolna, 
dgy  koiiyba  siltöház^ul,  egy  DÚfárháit,  köt  pítiexe  »  egy  pitvor. 

Ennyi  bulyis'-'t'bűl  á\\  a  kot  oisKtályrL'tie.  A  sKObiík  csoki'ly  sziíida 
I  miatt  Igaz,  bogy   mfini    ki'tflly  cúniadliiitna   IxiunUnk   nz  oeztálylevtÜ    ki- 

■  BKiritÖ  volta  ftilött:  de  ezen  jognHiiUokiink  lát^xú  krlrlyck  azonnal  d- 
oszlanak,  ba  toki»t)!tl>e  vcaze/iik  azon  krír  egyifx«rtibb  szokásait,  L^lct- 
rni-Wljüt  H  a  csck«ÍIy  kényelmet,  mely  nkkorí  ídÜhcn  kövotoltotctt.  A  sxUk- 
sé^cs  bo!yi(M*gck,  úgymint:  n<?biiny  öZOÍin>  boUok,  kaiiinrák,  hüt  mi%  a 
vár  itÍ8y.tcrMC  a  »palota<  iei,  clSaoroltathtk,  i  ha  az  egyik  osztály- n^zbcn 
csak  egyetlenegy  szobát  látnnk  megnevezve,  itincR  a  fölüti  tnlt  cwidál- 
nunk,  mert  hhz  a  bíátiyzott  SKubák,  tiypurnitstuoiok  állal  p^itolt.ittak,  1*4 
pedig  úgy,  boj;^  ;t2  os/tiily  lebotülcg  egj-enliíMok  liitiik  ful.  Miudexek- 
ni^l  fogva  líyyhiszüm,  bátran  állílbntjnk,  Imgy  iiz  opztíllyb'vi'lbon  az  Öez- 
Bxrj)  linlyiiwgek  dőflorolvák,  s  Intgy  az  nlőxornltakuál  sem  több,  som  ka- 
vc»ebb  Inkijbulyiseg  nem  volt  Trukestyán  váriban. 

A  mi  a  >byp»vaiiituiD<  dncvuzést  itictt :  erm  tiézre  kisiié  eltérők 
a  \-cleményok ;  un  a  Trukoütyán  várában  létcxclt  a  a  fent  iddxett  ns/- 
tálytovclboH  luírt  bat  hypo>;ansturiint  noin  tokintem  ináHnak,  mint  olynn 
szobáknak,  melyokbou  na<;y  kandallók  valának,  (oicok  akár  tíizbelyok- 
nck  ia  moodhatók),  iigy  hogy  czoii  liclyi»'>g''lt  nztikság  esetében  kony- 
hák pyanánt  h  üzolgálliattak.  mint:  aliogy  a/,  ilyenek  incg  mai  nap  is 
Olflszorsx.ngban  számtalan  rcgi  házban  szobának  e  kotiyhiiuak  i«  ba^K- 
oáltadiftU.  tííli  idÖhpii  pedig  a»  ilywn  liotyiflég  gyUlírkfizÖ  hclyo  a  caa- 
ládnak.  OgxtjUylevolüiikben  a  lakúozobák  m^gy  olncvezv-st^vcl  taliilkozank ; 
úgy  mini:  doutu,  attibn,  cauicra  éa  bypocaustum.  Kn  a  domus-t  kQzön- 
fges  szobának,  a  t<tulia-t  púdig  a  lakoR/tály  kiválóbb  lK-lyisog>>nuk  tar- 
;  ez  iilt'bhíaklwin  látom  n  család  <'rtt'k«sL'bb  hntoiaít  fi  cgyi-b  tiir- 
(yHÍt  oiholyozvci  lftVályoBabbakn:4k  Í8  tarlóm  amazoknál,  mert  ama  nagy 
kBndalI''ikniI  cgyonlöljb,  jótdknnyabb  melfgvi  Icrjcsztcnok  el  benntik 
tdii  idífben  ama  óriibi  kályhák,  melyeknek  mi'g  itt-ott  látczo  piíMánysit 
mai  nap  is  csodálva  szomlttljük.  K  kályhák   hazája  fölog   Nőmotorsxág, 
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iiiudt  terjedtek  el  más  országokba  s  mentül  tovább  megyünk  diilfeM,  ao- 
iiál  ritkábban  találkozunk  velők.  Kiielött  csak  uéhány  (ívtizcddcl  még 
Olaszorazágban  a  rdgi  házakban,  vagy  kastélyokban,  jobbára  csak  kan- 
dallók Idtcztek,  igaz,  hogy  ndhi  óriási  nagyságúak,  melyek  akár  ogy 
ogész  szoba  gyanánt  szolgálhatnának  s  n<!ha  valóili  remekmüvei  az  dpí- 
tdszotnek ;  de  kályhákat  ritkán  láttunk,  a  hol  pedig  az  ilyen  kályha 
>Btuffac  előfordul:  ott  azt  bízvást  mindig  alfglakcttabb,  Icglakályosabb 
szobában  találjuk,  olyanban,  melyet  osztály-levelünk  stubanak  neves. 

Hypocauatumok  tehát  ama  nagy  tüzhelyea  csarnokok  va- 
lának,  melyeket  föntebb  jeleztem  s  melyek  Trnkoslyán  várában  nagy 
számban  lévén,  valamint  az  ári  esaládnak,  tígy  a  házi  népnek  is  gyül- 
belyül  szolgáltak.  E  tűzhelyek  körííl  sereglett  esténként  össze  a  vár 
népe,  itt  fontak  a  vászoucsciédok,  itt  pihentette  ki  fáradt  tagjait  a  v^ 
beti  portyázásból  haza  tért  danibaiit,  haramia,  szlobodnyák,  a  sok  néU 
kUlözést,  bőven  kiszolgáltatott  trakostyáui  borral  enyhítvén. 

A  várbeli  szobák,  kamarák  s  a  kandiillós  csarnokok  számát,  össze- 
adva :  mintegy  tizenhárom  ilyen  helyiséget  találunk;  ami,  tckintvéu 
ezeu  várnak  fölötte  szűk  voltát,  elégségesnek  mondliató.  Azon  időben 
a  nagy  lakosztályok,  a  szobák  egész  sorozatai  még  nem  igen  léteztek ; 
bisz  a  nagy  munkácsi  (felső  és  közép)  várlian  egy  századdal  később  sem 
volt  több  mintegy  negyven  Bzol>ánál,  pedig  épen  ezen  idÖbcn  a  fényűzés, 
a  kényelem  már  óriási  léptekkel  hiibidott  volt  clörc,  s  Munkács  dúsgaz- 
dag fejedelmi  tulajdonosainak  módjukban  lehetett  volna  ott  akármennyi 
palotát  építtetni. 

Mógegyszcr  visszatérvén  ama  bypocauatumok  kérdésére  még,  (sak 
Chillon  várát  említeni  fel  a  genfi  tó  szigetén.  K  várban  a  savoyai  feje- 
delmek dísztermét  látjuk,  nicly  hasonlóképen  nem  egyéb  ilyen  —  bár 
igen  ékes  —  hypoeaustnmnál.  Ezen  csuriiok  egyik  végén  néhány  hágcsó 
vezet  le  uz  óriási  tíizlielyhez,  mely  utóbbi,  ha  talán  nem  is  szolgál  vala 
épeupéggel  konyha  gyanánt,  mint  a  minek  mni  n:ip  mondatik,  de  mío- 
dencsetre  jótékony  melegét  bocsútá   fii]    a  fent  hikinározó  társaság   felé. 

Az  osztálylevél,  melynek  alapján  igyekeztem  volt  Trakostyán  vá- 
rának leírását  adni,  ki  van  merítve  s  ezzel  be  is  fejezhetném  a  jelen  so- 
rokat, ha  nem  volna  kezeim  kuzütt  két  más,  niintigy  ötven  esztendővel 
későbben  kelt  okmány,  melyeknek  tilrgya  szintén  'l'rakostyán  vám,  még 
pedig  egy  érdekes  kis  történelmi  epizóddal  kai)Ci^olatb:in,  mely  utóbbi- 
nak érdekességét  föszercph'í  sziinélye  növeli,  a  ki  nem  más,  mint  a  láng- 
lelkíi  hazafi:  /í/Vh///  MikhU,  a  l-ilt<">.  K/,cu  okmányok  tárgya  azon  l)clvil- 
longás,  (Ráttkay  (>erge!y  »Memoria  Ueguui  ft  1!.inoruin«  ozímü  munká- 
jábnn  »l)ellum  intc8tinnm«-nak  nevezi),  mely  llíől-lieu  Zrínyi  Miklós 
horvát  bán  s  ipja  Draskovieh  fíáspár  kiizött  fulyt,  a  mely  utól)!»  való- 
ságos  békeszorzi'idésrtel  f-jeztetett  be. 

Az  okmányok  egyike  :  tanúkihallgatás,  azon  károkra  nézve,  melye- 
ket a  hadakozó  fctok  elkövettek,  a  másik,  a  békeszcrzú'déij, 
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Bár  nom  szándékom  itt  ezen  történetnek  tüzetes  lefolyását  adni : 
mégis  szUkBégeanek  tartom  azt  nagyobb  érthetőség  kedvéért  legalább 
röviden  körvonalozni. 

Draskovich  Gáspár  gróf  egyetlen  leányát,  Máría-Eusebiát,  gróf 
Zrínyi  Miklóshoz  adván  férjhez,  hozományául  barminczczer  forintot 
ígért,  mely  összeg  fejében  lekötötte  toU  trakostyáni  s  klevnoki  birtokait 
Zrínyinek.  Mária-Eusebia  azonban  gyermekek  nélkül  hal  cl,  s  Drasko- 
vich ekkor  vonakodott  a  birtokokat  vagy  a  kikötött  pénzösszeget  vejé- 
nek megadni.  Mikor  lépett  Zrínyi  ezen  uradalmak  birtokába?  az  okmá- 
nyokból ki  nem  vehető',  tény  az,  hogy  1651-ben  e  jószágok  már  birto- 
kában voltak,  B  ipja,  ki  ekkor  miir  nagy pizarlásai  következtében  majd- 
nem ínségre  jutott,  egy,  talán  a  végső  kétségbeesés  sugallotta  tettre 
szánta  el  magát  c  birtokok  viaszaszcrzéso  végett.  0  ugyanis  Sty'riában 
vagy  Horvátországban  titokban  hadakat  gyűjtvén,  előbb  Lotomberget 
fölveré,  utóbb  pedig  Ormosdnál  átkelvén  a  Dráván,  Klenovnik  várának 
ront  B  azt  ostromolni  kezdi ;  de  Zrínyi  hajdúi  a  várat  megvédelmezik  s 
Draskovich  zsoldosai  közül  néhányat  agyonlőnek.  Itt  gyors  sikerre  nem 
lévén  kilátás,  Draskovich  az  ostrommal  felhagyott  s  prédálva,  pusztítva 
Trakostyán  várának  tart  vala,  s  azt  Őrség  nélkül  találván,  bcfészkclé 
magát.  Mindazonáltal  nemsokára  a  bán  csapatai  ostrom  alá  veszik  o  vá- 
rat s  Draskovichnak  nyilván  igen  kevéssé  fegyelmezett  hadai,  élctök  s 
vagyonuk  biztosítása  mellett,  feladják  az  erődöt. 

Ezen  esemény  még  most  is  él  a  trakostyáni  nép  emlékezetében,  s 
a  monda  azt  tartja,  liogy  midőn  Draskovich  az  ablakból  nézte  az  os- 
tromlókat, egy  ellenséges  golyó  kiütötte  volna  szájából  a  pipát. 

Bár  ágyúkkal  lövetett  volt  ekkor  Trakostyán  vára*),  mégis  úgy- 
látszib,  hogy  benne  nagy  kár  nem  történt;  mert  ez  ostrom  után  nemso- 
kára Gubassóc/yFcrcncz  varasd-vármegyei  szolgabíró  tanúvallatást  tart- 
ván a  színhelyen,  aránylag  csjkély  mérvű  kár  derült  ki. 

A  sok  tanú  egyike,  Brisky  Jakab,  az  elhunyt  nádor  Draskovich 
János  özvegyének  gróf  Thurzó  Borbálának  kulcsárja  Trakostyán  várá- 
ban, ^)  többi  közt  vallja,  hogy  Draskovich  Gáspár  emberei  az  özvegy 
grófné  vagyonúban  következő  károkat  követtek  el :  zabban  20  frt  ára 
fogyasztást  tettek,  továbbá  egy  bizonyos  külső  kőszikla  fölötti  folyosót 
égettek  el,  ágyakat  és  székeket  elpusztítottak,  valamint,  az  njtók 
závárjait  is  megrongálták,  és  egy  superlát  is  elpusztult,  s  mindezen  ösz- 
Hzcs  károkat  70  frtr.i  böcsüli. 

A  bán  emberei  pedig  lövéseik  által,   a  várnak  a    grófné    tulujdo- 


*)  A  tanúk  vallomásaiban  említtetik,  ho^y  a  várban  történt  ká- 
rok »per  jacniationes  colubrinarum   et  musquetarum«    okoztattak  volt. 

')  Trakostyán- vára  csak  fele  részben  kópezé  Draskovich  Gáspár 
tulajdonát,  másik  fele  a  nádor  özvegyé,  illetőleg  kiskorú  gyerme- 
keié volt. 
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nát  kiípezö  része  födélzoMbcn  40  frtig  való  kárt  tőnek,  ezen  kÍTÜl  a 
várhegy  tövében  kdt  istállóban  lévő  s  a  grófné  tulajdonát  képező  mint- 
egy 80  szekérre  való  szénát  clpuB/titották,  a  mi  egy  szekér  szénát  egy 
forinttal  számítván,  legalább  80  frtra  tocndö. 

Kitűnik  továbbá  ezen  tanűvallásból  az  is,  hogy  a  bán  katonái  a 
DraskoTÍch-család  cg}'éb  közel  fekvő  birtokain  is  zsákmányoltak  élelmi 
szereket  ds  takai-múnyt,  úgy  mint  rendes  hadjáratkor  szokás;  jelesOl 
Sas,  máskép  Sása  ^)  ncvü  curiából,  Kress  Márton  ottani  kulcsár  vallo- 
mása szerint  gabonát,  borjukat,  szénát,  házi  eszközöket,  két  kisebbszerü 
ágyát,  tíz  akó  bort,  s  a  közelfekvö  Bedaj'a  falu  egyházának  borából 
nyolcz  akó  bort  vittek  e),  s  több  jobbágyot  megkínoztak,  megvertek. 

Az  összes  kár,  melyet  a  nádor  árváinak  tulajdonában,  részint  a 
bán,  részint  pedig  Dniskovich  Gáspár  emberei  okoztak,  f)53  frt.  s  30 
dénárra  bccsültetik  vala. 

Trakostyán  vára  mcghódolá^a  e  Draskovich  Gáspárnak  és  legény- 
ségének onnét  rnló  kttakiirodása  után,  azt  volnánk  hajlandók  a  bán- 
ról föltenni,  hogy  ennyi  erőszakos  és  vakmerő  törvénytelen  tett  után, 
most  már  a  törvény  szigorát  alkalma zaudotta  ipjára,  hisz  ez  utóbbi  és 
féktelen  csapatja  ezen  kalandos ,  rabló  hadjárat  által  okot  bőven 
szolgáltatott  ilyetén  kemény  eljárásra.  És  mégis,  Zrínyi  nemes  jellemé- 
hez híven,  hz  ellenkezőről  gyŐzŐdhctUnk  meg,  ha  a  békeszerződésbe 
tekintünk. 

Ezen  szerződés  Varusdou  küttctutt  Szcnt-Lőrincz  vértanú  napján 
1651-hen  gróf  Lcslie  Walthcr  a  ölavoníai  véyek  s  Petrinía  tábornoka 
közbenjárása  mellett  s  a  közbcnjiíró  fii  hadi  tis/t  és  a  két  pörlekedő 
fél  saját  kezű  aláírásaival  8  gyiiriipe  esetei  vei  eWisIttctett  meg.  Mi  indí- 
totta légyen  Zrínyi  Miklóst  ilyetén  kíméleten  eljáiásni  ?  ma  már  nehe- 
zen puhatolható  ki ;  de  talán  iii-ni  csalódunk,  ha  ennek  megfejtését 
tisztán  csak  ama  nagyszabiUú  ideális  jellemnek  nemes  gondolkozás- 
módjában  keressük.  Az  elégtétel  meg  volt  adva,  az  egykor  hatalmas, 
pazar  fényben  élő  gróf  Draskovich  Gáspár,  néliai  s/eretctt  nejének  atyja, 
ki  utolsó  filléreit  ezen  vakmerő,  közcst'udliáborító,  gonosz  tettre  paza- 
rolta volt,  —  most  öreg  napjaira,  vcgínse'gb"n,  Iv^tiígen,  földig  lealázva 
állott  előtte ;  misem  valúszíiiübb  tehát,  mint  hogy  Zrínyi  nemes  lelkét 
ekkor  már  csak  a  részvét,  a  szánalom  tölti  vala  cl  szerencsétlen  ipja 
iránt,  s  hogy  a  nagylelkű  bán  készséggel  reá  állott  u  béke  közvetítő 
gróf  Leslie  tábornok  ajánhttaira. 

K  szcrzüdésbi-n  a  hiín  visszabocaátja  Draskovich  Gáspárnak  Tra- 
kostyán é^t  Klenovnik  várait,  valamint  a  Murakí>zh<'n,  bár  Csáktornya 
várához  tartozó,  de  Draskovicli  tulajduiiát  képezett  bizonyos  szőlőket; 
ellenben  Draskovich  kötelezi    mngiít  egy    év  alatt    három  ezer  forint  le- 

h  Sása  kedvenc/,  lartúzk'idási  helye  volt  n  DraHkovich  család- 
nak, főleg  Draskovic})  János  báintak  a  későbbi  nádornak. 
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fízetés^re,  továbbá  20  akó  (stertin  dicta)  úgymint  tíz  akó  totombergi  a 
tíz  akó  másféle  bornak,  ezen  kívül  300  varasdi  mdrö  (dorvencas  vocita* 
tae)  búzáoak,  ugyanannyi  rozs  ^s  zabnak  kiszolgál  tatására  s  a  báii  tut- 
stÁae    Bzerint  a  csáktornyai    várba,   vagy  Varasdra  való    V'esxállítáaánx. 

A  Trakostyánon  e's  Klcnovnikon  a  bán  rcudclettírc  dgctutt  inúsz, 
valamint  az  ajtók  és  ablakokhoz  faragott  kövek  Draskoviclmak  ren- 
delkezőre bocsáttatnak. 

Ezzel  a  kútfők,  melyek  nyomán  indultam  volt,  ki  vaunak  me- 
rítve: és  bár  igaz,  hogy  ezek  korántsem  kielégítők  :  mégis  óhajtanám, 
vajha  édes  havánk  mintJen  váráról  csak  ennyi  tudomást  is  sz(>rezhet- 
nénk.  Akkor  azokat,  ha  nem  is  tényleg,  de  legalább  képzeletben  cb 
rajzolatban  fölépíthetuök,  középkori  arebaeologiánk,  s  mUvcUidéa  törlc- 
nelmttnk  nem  kis  nyereségére.  Az  említett  okmányok  eredetijei  a  Dras- 
kovich  grófok  levéltárában  őriztetnek. 

SZERÉHI. 


VITKZ    JÁNOS    KM  lí  ERISMERETE. 

A  nagytudományú  várndi  püspök  1451.  évben  Belényes  oppidu- 
mot  szabad  város  (libera  civitas)  kiváltságaival  ruházta  fel  és  azt  a  püs- 
pöki castellanus  és  al-castcUanus  hatósága  alól  kiveszi.  Megengedte  a 
betéayesiekoek,  hogy  maguknak  bírót  választhassanak,  kit  azonban  a 
eastellanusiiak  praesentálni  kellett.  A  bíráskodási  joggal  saját  pecsét 
használata  is  engedélyezte  tett.  A  püspök  nzonbau  azt  rcndolé,  é»  a  ki- 
váltság-levélben is  kiköté,  hogy  ha  több  pör  találna  a  belényesi  bírák 
elé  kerülni,  azok  mái-  az  első  napon  délelőtt,  nem  pedig  délután  elintéz- 
tessenek. Ha  arra  a  délelőtti  idő  nem  elegendő,  maradjanak  az  elinté- 
zetlen pörÖk  a  miisik  napra,  akkor  is  a  délelőtti,  és  nem  délutáni  időre. 
Ha  pedig  mégis  —  a  mi  távol  legyen,  —  a  püspök  határozott  rende- 
lete ellenérc,  a  belényesi  bírák  és  esküdtek  bármikor  ebed  után,  az  az 
délután,  midőn  borral  megtéritek  (cnm  víno  repleti  fuerint)  valami  ítéletet 
hoatak  volna,  ez  mindenkép  érvénytelen  legyen. 

P.  Fr. 
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MAGYAE    TÖRTÉNELMI    TÁRSULAT. 

A  JUL.  3-Ax  Pulnxky  Fereiicz  elnöklete  alatt  tartott  választmányi 
ülcsbcn  (itkdr  jelenti,  hogy  a  b.  Eaih-áunzl-i/  Bdla  által  írott  fololva 
BÚB,  múlt  lió  30-áii  Yadnáu  postára  adatott,  miként  ezt  Doúk  Farkas 
társulati  jegyzőhöz  intézett  távirata  igazolja,  —  do  a  czikk  mai  napig 
sem  érkezett  meg.  Ennél  fogva  a  czikk  felolvasása  november  bóra  ba- 
laaz  tátott. 

Folyó  ügyekre  kerülvéu  a  sor,  évdijas  tagoknak  megválasztat- 
tak :  Lthorzki/  József,  plébános  Békés-vmogye,  Atulrá-taif  Gyula  orez. 
képviselő,  Köbijlkút  (aj.  Zsilinszky  A.),  Cscmcrji  Károly,  scmm.  alelnök, 
Bpcst,  FíJltlniri/  János  cs.  kir.  kamarás,  Középfalu  (aj.  Deák  F.),  Poty- 
tiftmily  Miklós  tsz.  ir.  ig.,  VitlnyMif  József  tszki  bíró,  Bérezz  Abel  Ügyvéd, 
Yn-M  József,  Soprony  (aj.  Hérics  J.),  dr.  Kdm'h  Ágost,  Kolozsvár  (aj. 
Szabó  K.),  Klinyer  István,  egy.  tanár  Bpest  (aj.  Szilágyi  S.),  Ihrrzey  Fe- 
renc?, AgrÍB  (aj.  Bnnyitay  V.),  fiimoiuji  Zsigmond,  tanár,  npest(aj.  a  titkár)> 
dr.  ImI;/  Kristóf,  N.-Kanizsa  (aj.  Malonyay  I.),  tSznroen'cs  Betti  k.  a. 
B.-Csaba,  (Haan  L.),  Frrrsluy  János,  hírlapíró,  Bpest,  (aj.  a  ütkár.) 

Titkár  fölolvassa  Manjitaij  Gábor  építész-mérnöknek  a  társulat- 
hoz intézett,  s  múlt  lió  10-én  költ  levelét,  melyben  tudatja,  hogy  Szász- 
Régenben  b.  Dillmontnál  1 8  db  porgamentre  írt  moldvai  oláh  nemesi  di- 
ploma van  léfíO — 1475-böI,  s  tübbi  közta  Grecsnnu,  Tirgu, liuzouuluj, 
Eskitantbol,  bojár  Albu,  berezeg  Ghyka  családokat  illetik.  Ezen  leve- 
lek a  tulajdonos  atyjánál  Dillmont  brassai  bankárnál,  ki  kiilonbcD  egy 
II.  Endre  alatt  hazánkba  származott  s  VI.  Károly  aliitt  megnemesített 
csaláiiból  származott,  az  lÖSU-iki  törok-orosz  háború  alatt  zálogosít- 
tuttak  el.  Tulajdonos  óhajtaná  ezen  cyrill  botükkul  írt  diplomákat  meg- 
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fejtetni,  s  e  czélból  szeretni!  azokat  a  társulatnak  a  maroa-vásárhclyi 
gyült^Ben  bemutatni.  Ennek  alapján  elhatároztatott  Margitay  Gábor 
arat  felszólítni,  bogy  eszközölje  ki  a  tulajdo Dósnál,  hogy  a  levelek  mu- 
tattasBanak  bo  annak  idejében  a  vásárhelyi  gyűlésnek  a  ha  szükségesnek 
fog  találtatni,  hosszabb  időre  is  adassanak  át,  hogy  így  a  megfejtést 
biztosan  lehessen  eszközölni. 

Titkár  jelenti,  hogy  a  kirándulásra  már  is  mintegy  60-an  je- 
lentkeztek a  hogy  az  a  múlt  hóban  kitűzött  programúi  szerint  fog  vég- 
hez menni. 

VégUl  pénztárnok   bemutatja  múlt    havi    számadását.   E  szerint 

a  június  havi  bevétel  volt 1021   frt  32   kr. 

kiadás 470    >     84    » 

pénztár  maradék:        550  frt  48  kr. 

Ezzel  az  ülés  eloszlott. 


A  DELMAGYAKOIiSZAGI  TÖET.  ES  líEG.  TÁRSULAT. 

A      DÉLHAOYARORSZÁQI       TÜKTÉXKLMI       ÉS       BÉGÉ8ZKTI       TÁRSULAT      f.      6. 

június  5-én  Temesvárott  tartott  közgyűlésén  Pesti/  Fi-Í'jifesnck  egy  érte- 
kezése olvastatott  fel,  melyből  mielőtt  az  ottani  Értesítőben  egész  ter- 
jedelmében megjelennek,  ezennel  bővebb  kivonatot  akarunk  közicni,  és 
ez  által  a  nagy  közönség  figyelmét  ez  értekezésre  irányozni,  Czíme :  ^1 
történelmi  föUhnjz  lériíé-m  Turoniálhan.  Pesty  azzal  kezdi  értekezését, 
hogy  soha  valamely  nemzet  inkább  nem  lakolt  a  történelmi  földrnjzban 
való  járatlanságáért,  mint  a  magyar,  mert  ez  neki  egész  provinciákba 
került.  Példa  erre  a  ma  Slavouiának  nevezett  országrész,  mely  pedig 
nem  Slavonia,  hanem  migyar  vármegyékből  álló  egyenes  része  Magyar- 
országnak. 

Torontál- vármegye  a  XIV.  század  clőtt  nem  létezett,  és  így  bi- 
xonyosan  nem  szerepelt  azon  72.  vármegye  közt,  melyre  M'i'^j-arország 
III.  Béla  király  idejében,  és  még  Rogerius  szerint  is  fel  volt  osztva. 
Horvát  István  egy  alkalommal  oda  nyilatkozott,  hogy  az  6'  tudtával  To- 
Tontál  nevezete  már  a  XIV.  és  XV.  században  fordul  elő.  Igaza  van,  de 
ennél  többet  most  sem  lehot  mondani,  daczára  annak,  hogy  azóta  egész 
levéltárak  tartalma  tétetett  közzé,  és  vált  hozzáférhetővé  a  tudományos 
buvárlat  javára.  A  legrégibb  oklevél,  mely  Torontál-vármegyéiŐl  szól, 
132  6.  évről  való,  és  ez  sem  közöl  többet  a  puszta  ne'vnél.  Midőn  IV. 
Béla  király  idejében  a  Csanád-nemzetség  örökös  birtokait  megosztja, 
azok  közt  számos  helység  neveztetik,  moly  a  Maros  tüvctöl  a  Berzava 
folyóig  elterjed,  úgy,  hogy  múlhatlanúl  Toronlál-vármegyét  kellett  volna 
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megnevezni,  hn  e  incgyu  akkor  már  l(!tozik  vala.  Do  bi^rmily  r^azletc- 
scii  foglalkozzanak  okluvclcitik  a  gazdag  TclegdKCBaiiád-neinzetfleg 
birtokaival,  ez  oklovvlck  Tnrontál-viu'incgyiit  nem  ismerik,  Ób  midÖD 
IV.  László  király  128r)-bvn  a  birtokoaztályt  incgci-ó'siti,  az  osztálj  tár- 
gyát k(!pczö  helységek  szerinte  Arad,  Csanád  éa  Tcmes- vármegyében  fe- 
küdtek, —  de  egy  sem  ToroTitállian,  noha  azon  területekről  van  e«ó, 
melyet  egy  század  ótu  Torontáluak  nevezünk. 

Mi  oka  lehet,  —  kérdi  Pcsty,  —  hogy  a  temcsi  főispánok,  kik 
közül  sokan  egyúttal  más  szomszéd  vármegyék,  mint  Krassú,  Csanád, 
Kéve,  Znránd,  Arad,  Békés  ntb.  főispánjai  voltak,  czimeikben  nem  vi- 
s''lték  a  torontáli  föíspánaág  i-zimt^t,  holott  kctclkedni  uem  lehet,  hogy 
voltak  idők,  ntídÖn  a  tcinesi  füispán  liatnsár^a  Torontálra  is  közvetlenül 
kiterjcdett. 

Erro  az  egész  értekezés  szolgál  feleletül,  melyből  kitűnik,  hogy 
bizonyos  időben  Torontál  épen  nem  létezett,  és  midőn  valóban  létezett, 
terjedelemre  nézve  nagyon  jclentciktelon  volt,  és  még  árnyéka  sem  a 
mai  Torontálnak. 

A  régi  Kcve-várincgyo  délre  a  Dnuáig  ti-rjedett,  többi  határait  is 
okleveleink  segítségével  biztosan  kijelölhetjük,  —  éjszaki  határa  neve- 
zetesen körülbelül  a  mai  líéga  csatornáig  ért.  Szciit-ttyürgy,  Tttehe,  Pár- 
dáuy  Keve-vármegyéliez  tirtuzott,  aöt  még  IJvavnok  is,  mely  a  Béga 
tiilBÓ  partján  fekszik.  A  mai  Torontálnak  keleti  része  Temcs-várm^ye 
lintósága  alatt  állt,  így  Bogáros,  Biliét,  Zsombolya,  Tószeg  (HeufeH), 
Cpenej,  (!satád,  Kétsa,  lioIid;i,  rviinda,  Macedónia,  Hctény,  Pcterda, 
Pártos,  Tolvadia.  V.  tájon,  a'  Itcrzava  és  Teiries  ÖSüzef olyasánál  Kevc  és 
Tenies  megye  h:it:lrai  is  összefolytak.  Et:y  l.'iíiS.  évi  oklevél  Borzua- 
tuebaka  látszólag  barbur  hangzat  lí  lielységröl  tesz  endítéat,  mely  nem 
egyéb,  iníiit  Iíorzvat<'ib;ika,  azaz,  n  líorzva,  Üerzava  tövénél,  torkolatá- 
nál fekvő  Bi'ika.  Tudjuk,  li"gy  olt  fok.fzlk  ma  Í»  üúka  toron  tál- varmegyei 
bclyai'g,  mely  még  arn'il  Í.s  Il(!vezellr^í,  hogy  az  i-mlített  időben  felében 
K'ive-vármegyéliez  tartozott. 

Nem  kevésbé  éidekes  pont  a  Nagy-Kikind/tho/,  didire  cső  galadsz- 
kiii  puszta,  mely  nevét  a  hajdan  itt  vir.lgzott  ííaiád  liclységtöl  vette; 
—  c  helyeégért  három  várinegyc  virs.nygett  (ígyiiiánsal  terjeszkedési 
vágyában,  mert  Gálád  141lf  évben  Torontál,  l.'n'i'i  évben  Temea,  1561 
évben  Csanád-várini'gytMiez  tartr)Zott,  Ez  a  Csanád- vármegye  az,  mely  To- 
rontált  nyugatról  és  éjszakról  szorította.  Még  az  Aranka  folyó  sem  szabott 
batárt  a  esanádt  területnek,  mert  c/en  innen  -Száján,  Valkány,  Hegyes 
(fTedioa),  Boc-sár  stb.  h  tartozort  Csanád-vármegyéliez,  mely  liosszii  fél- 
körben Kuézen  át  Szakáiházáig  nyúlt  be  a  mai  Tenics-vármegyi'bc.  Annál 
kétségfclencbb,  hogy  az  Aranka  és  Tisza  kiízti  r.'sz  Morotva,  Pádé, 
Csóka,  .Szanád  stb.  falvak  Oaiiád  vármegye    kii-gé.-ízítö  részét  képazték. 

így  állván  a  dolgok,  nagyon  kcívés  marad  hátra,  a  mit  torontáli 
területnek  lehetne  tekinteni,  még  abban  a/  idiibeii  ia,  iiiidün  Toroutáluak 


tArcza.  617 

léteiáse  kétségtelen  adatokbúi  bizonyos.  Ha  Heafeld  (Tószeg),  Csősztc- 
reg  temcsi,  —  Idvarnok  kevci,  —  Itoc.^ár,  Ilügyes  csanúdi  helységek, 
éa  a  mi  azok  mögött  van,  egyik  vagy  múaik  nevezett  megyebez  tarto- 
zott, vájjon  hol  volt  akkor  Torontál  ? 

Ezt  a  kérdést  Festy  minden  oldalról  megvilágítja,  éa  mi  élénken 
sajnáljak,  hogy  tér  hiányában  érdekes  fojtegctéaét  nem  követhetjük. 

Mellékesen  megjegyezzük,  hogy  Pesty  Becse  és  Torontál-vármogyé- 
nuk  azoDoaságáról  szól,  és  hogy  eró'a  kételyét  fejezi  ki,  hogy  a  Becae- 
gerege  család  franczia  eredetű  volt,  és  hogy  ez  a  Tisza  melletti  Becsének 
nevét  adta  volna. 

Amit  Peaty  az  országban  uralkodó  tájékozatlanságról  Torontál- 
mcgye  hol  fekvésére  nézve  elbeszél,  ez  valóban  históriai  tragicomicu- 
mot  képez,  és  az  értekezés  egyik  legérdekesebb  részét  teszi. 

A  török  bódítás  korszakában  a  régi  magyar  vármegyei  szerkezet 
a  Mai'oa  és  Tisza  közt  bomlásnak  indult.  Az  eddigi  alakulásokból  csak 
Teinea- vármegy  ének  emléke  emelkedett  föl  a  többiek  fölébe,  és  c  me- 
gyére ruháztak  oly  forgalmakat,  melyek  azt  kirekesztöleg  nem  illethe- 
tik. Csak  így  lehet  magyarázni  azt  a  feltűnő'  jelenséget,  bogy  a  XVII. 
században,  Becse,  Akacs  és  az  azóta  eltűnt  Somogy  helység  nyugoton, 
Harsina  és  a  szomszéd  vidék  keleten  Tomes-megyéhez  tartozóknak 
mondatnak.  A  TÍ6Z;i  partjától  Erdély  hatilráig  terjedő  TemeB-me;.'yét 
alig  képzelhetni,  történeti  valóságnak  pedig  feltüntetni  bizonyára  nem 
lehet.  Azon  állítás  értékét,  hogy  t.  i.  Becse,  és  társ^is  helységei  Temce- 
megyéhez  tartoztak  volnn,  nagyon  leazátlitja  azon  körülmény,  hogy  itt 
valamely  magyar  nemes  bcigtatása  elrendeltetik,  —  tehát  in  partibus 
infidelium.  A  bécsi  kormány,  mely  azt  elrendelhette,  bizonyára  nem 
bírt  hatalommal  itt  birtokba  vezetést  teljesíteni,  —  és  a  mi  a  földrajzi 
kijelölést  illeti,  azt  nem  kell  oly  szigorúan  veuni ;  tudta  is  a  bécsi  kor- 
mány, hot  feküdt  Becsei !  A  temesvári  pasa  sok  gondot  adhatott  a  né- 
meteknek, és  azért,  mivel  Becse  ezen  paaa  hatalomkörébe  esett,  a  néme- 
tek könnyen  idáig  terjeszthetek  Tcmes-vár megye  határait  —  gondolat- 
jukban. 

De  az  akkoii  tudomány  is  nagyon  távol  járt  a  valótul.  Cantellio 
Jakab  az  ü  földrajzi  munkájában  Torontál-várracgyét  Bihar  éí  Külső- 
Szolnok- várni  egy  ék  szeleire  helyezi,  és  miután  sokan  az  ő  nyomán  in- 
dultak, a  zavar  terjesztését  nagy  részben  neki  kell  tulajdonítani.  Orte- 
Hus  és  Krcckwitz  bnsunlókép  már  a  XVII.  században  oly  térképeket 
tettek  közzé,  melyekben  Toroiitál  a  Maroshoz  éjszakra,  és  Békés-megyé- 
vel határosunk  tűnti'ttetik  fel.  A  sorrend  délről  éjszak  felé  az:  elÖbb 
Temes,  följebb  Csanád,  Arad,  Ti.rontál,  lÜliur.  Mind  ezen  térképeknél 
az  a  különös,  hogy  a  torontáli  helységek  ott  találhatók,  hol  valóban  fek- 
szenek, holott  azon  vidéken,  mely  a  térképen  Torontál  nevével  van 
feljegyezve,  csak  oly  .hclyséíiic.k  fordulnak  elő,  melyek  a  Berettyó  parti 
Mező-Túrt    környezik.   Müllcr   térképe  1 11.  Károly  idcj'^ben  készült ;  e 
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tdrkepen  Torontál  síkságát  Temes  és  Caanád-vúrm egyek  foglalják  cl. 
Torontál  pedig  a  Kunság,  KUlaÖ^Szolnok  c'b  Bdkcs-várniegye  tércirc  van 
igtíitva. 

Úgy  látszik,  liogy  a  hamis  nyelvészkedés  vezette  tévútra  &k  író- 
kat. Valamint  a  Becscgerogc  nemzetségi  iiévbó'l  következtették  először 
Becskerek  városának  eredetét,  cbliöl  aztán  azt,  liogy  a  Bcceego'egc 
család  Becsét  és  Decskereket  valóban  bírta,  így  Torontál  neve  is  sok 
fejtörést  okozott.  Azt  képzelték,  liogy  e  vármcgyo  Túr  vdrosától  retto 
elnevezését,  a  miért  is  Itombardi  Míliúly  az  ő  topograpliiai  muukújában 
Torontál  határainak  keletről  a  Bercttjó  foljót,  nyiigotiúl  Kulsö-Saol- 
nokot  vagy  a  Kunságot,  délről  Csongrád,  éjszakról  Szabolcs -vármegyét 
vallja. 

Csáky  Miklós  váradi  ptispök  is  még  béisi  tannló  korában  kiadia 
Magyarország  topograpbiáját,  és  pedig  1718.  évben,  a  mely  évben  Jíom- 
bardi  munkája  ia  névtelenül  megjelent  Bécsben.  Toroutál-vármcgyéuck 
fekvése  mind  a  két  munkálan  szórni  szóra  egyformán  közöltetik,  úgy, 
hogy  kctelkcdtii  sem  lehet  ezen  munkák  egymásra  való  hatásában.  Csáky 
Miklós  174  7'ben  már  mint  váradi  püspök  földrajzi  munkáját  javított 
kiadásban  kivánta  közrebocsátani.  K  miatt  Békés-vúrmcgyéhcz  fordult 
azon  kérelemmel,  írná  meg  neki,  nünt  áll  most  a  megye  ?  hogy  munká- 
ját javíthassa  és  bővíthesse.  Eiiyuttal  közÜ,  hr  gy  mit  írt  ö  akkor  (1718. 
évben)   Békésről  és  a  n-ow-t-'l  megjckrül.  *) 

A  felszólítás  modorából  kitűnik,  hogy  Csáky  Miklós  még  akkor 
sem  tudta,  hol  keresse  Torontál-vármcgjét,  külöubcn  azt  nem  ncvcx- 
hettc  volna  Békéssel  szomszédosnak  •  pedig  akkor  már  közkézen  forgott 
Timon  Saiim,  a  tudós  jezsuita  munkája  (Imago  aiitiquac  et  novac  Hun- 
gáriáé), melyben  Torontált  a  Tisza-part  mellékére,  Temcs  és  Bács  vár- 
megyék közé  helyezi.  -) 

A  bécsi  kcrmáiiy  körében  a  ré:;i  t;íjékozatIanság  még  folyvást 
uralkodott,  éí  ha  az  alább  elmondandó  eseményeket  tekintjük,  megfo- 
gunk győződni  arról,  hogy  ez  a  kormány  nem  tudta  azt,  mit  engedett 
át  a  török  birodalomnak  a  karlovíezi  békélien,  és  mit  foglalt  attól  viasza 
a  passzzaroviczi  béke  által. 

A  kormány  1720 — 1721.  evekben  Toron  tál- várni  egyét  Békés- 
sel akarta  egyesíteni ;  de  O  szándék  csak  egy  kis  nehéziiogbc  ütközött, 
t.  i.  mm  ttiilfák  iiuijtaUilui  'riiriinttíl'Viinn'iji/i't.  Békés- vármegye  is  maga 
neszéről  több  közgyűlésen  tiltakozott  ezen  tervezett  vegyes  liázasság  el- 
len egy  általa  nem  is  ismert  társsal.  Xevczctcsen  az  1T22,  évi  ország- 
gyűlésre megválasztott  követeinek  ezt  az  utasítást  adta  :   Minthogy  az 

')  A  Topographia  Magni  Kegiii  Ilungariac  lü8  lapján  Torontál 
vármegye  ugyanazon  szavakkal  íratik  le,  a  niclylyel  Csáky  Miklós  azt 
teszi,  — -  egy  betű  változtatása  nélkül. 

^)  Timon  í.  m.  Ctl.  lap. 
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a  szándok  forog  fenn,  hogy  Torontál-vármegy^t,  mely  mtíg  mai  oapságig 
sem  fedeztethetett  fel,  országgyül^sileg  enemeBVHrmtígydbe,t.  i.  BékiÍBbc 
kebelezzek,  ez  okból  gondoskodjanak  a  követek,  nehogy  ez  a  kéjttelen- 
séff  Talósnljon,  ds  ez  által  a  vármcgydre  valami  teher  rovassak  ;  ellcn- 
mondáa  éa  tiltakozás  tétetvén  kötelességükké. ') 

Az  1722.  évi  országgyűlés  által  azon  czélrn  kiküldött  biztosok, 
hogy  Torontál- vármegyét  leírják,  ca  a  szerzett  adatok  alapjjiu  az  adut 
kivessék,  eljárásukban  sikert  nem  arattak,  mert  Torontált  oly  vidéken 
keresték,  hol  annak  híre  nem  volt.  ^)  Épen  úgy  járt,  mint  a  már  17  15. 
évben  kirendelt  bizottság,  csak  hogy  az  utóbbi,  és  annak  kíildöí  többi  közt 
azt  is  eláralák,  hogy  Torontált  már  akkor  keresték,  az  orsztiggyülés 
intézkedése  alá  esÖ  vármegyék  sorában,  midőn  áldott  tereit  nemzetközi 
szerződés  még  nem  kapcsolta  vissza  az  országhoz. 

De  ne  csndálkozzunk  felettébb  ezen  amabilis  confusión,  hiszen 
megtörtént,  hogy  mcrnökeínk  Galliciát  és  Barnát  is  Magyarországban 
keresték  soká ;  és  napjainkban  is  még  közel  volt  a  veszély,  hogy  a  Te* 
mes  forrásait  magába  ölelő  Szörény- vár  megyét  Valkó- vármegyének  ne- 
vezzék el. 

- — ■  A  DíxMAGYARORBZÁar  TöHT.  ÉS  Réq.  TArsitlat  áprilisi  ülésen  a 
titkár  a  folyó  ügyeket  terjcszté  elő,  Do&ő  László  pedig  Or/nÓA  Zsigmond- 
nak >Pompeji  romjaic  czímíi  értekezését  olvasta  fel,  s  egyúttal  megálla- 
píták  a  köziílés  sorrendjét. 


IRODALMI    SZEMLE. 

—  A  SZÉKES-FEHÉRVÁRI  ORSzAoos  kiali.ítAs  múlt  hú  utolsóján  bezá- 
ratott Fényes  bizonysága  volt  ez  a  lendületnek,  melyet  hazánk  ipara 
és  közgazdasága  a  közel  múltban  vett  s  bizonynyal  minden  látogatója 
kellemes  emléket  vitt  magával.  Gróf  Zicfty  Jenő  nevét  még  sokáig  fogja 
minden  ajk  magasztalólag  említni.  Nekünk  is  meg  kell  róla  emlékeznünk, 
nem  csak  azért,  mert  e  kiállítás  mint  mi  velőd  éstörténeti  mozzanat  is 
emlékezetes  marad,  hanem  azért  is,  mert  e  kiállítás  történetünk  em- 
lékeinek is  szentelt  tért.  A  vallás  és  közoktatási  minister  colloctiv  kiál- 
lításában a  nemzeti  múzeumban  őrzött  hazai  régiségek  igen  szépen  vol- 


0  A  Békés-vármegyei  közgyűlési  jegyzőkönyv  e  tárgyra  nézve  azt 
tartalmazza :  >Siquidem  comitatum  Toronta]  ncc  ad  hoc  iisque  tempus  repe- 
ribiiem  huicce  incl.  Comitatui  incorporare  niterentur,  ca  ratione  ne 
huic  conjunctioni  inhaereatur  onusque  non  aitü  illius  huic  Comitatui 
snpportandum  injiciatur  sedula  adhibcbitur  cura,  contradicetur  et  pro- 
testabitnr.c 

')  Timon:  Imago  antiquae  et  novac  Hungáriáé.  48,  lap. 
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tak  MpvÍ9clve  b  egy  pontosan  szerkcsKtett  >Mag7arázó  lajstromc  tájé- 
kozta a  szemlélőt  a  kiállított  tárgyak  iránt.  EzenkÍTÜl  egy  becsei 
csalitdi  levéltár  is  volt  néhány  kitűnő  darab  által  képviselve,  t.  i.  grÓf 
Nátkuitlt/ TeTGUCz  nádasd-lányi  levéltárának  27  kiváló  darabját  a  XIII — 
XVII>  századokbúi  kiálUlottii  s  egyszorsmiud  a  kiállított  darabok  má- 
solíitait  egy  igen  díszes  füzetben  küzzétette,  melyet  Károly  JánoB  a  le- 
véltár rendezője  szerkesztett.  Gr.  NddaMli/  Fercncz  na^  szolgálatot  tett 
a  hazai  történetírásnak,  hogy  bemutatta  azt  a  fehérvári  kiállításon,  s 
Károly  János  állandó  emléket  emelt  ii  kiállításnak,  midőn  anntk  da- 
rabjait nyomtatásban  kiadta.  Most  már  a  történetírók  figyelme  ez  i^abb 
b-ínyára  van  irányozva  s  bizouynyal  nem  is  késendnek  azok  kiaknázni 
azt.  Károly  müve  bevezetésében  jó  képét  adja  a  Icvéliániak,  mely  két: 
régibb  és  újabb  osztályból  áll.  A  régibb  levéltár  33  csomagból  áll, 
melyek  közül  a  21 — 2t)  csomagban  államférfiak  levelezése,  a  27-dik 
csomagban  protestánsok  ügyeire  vonatkozók,  a  28 — 33.  cBomagban 
Rottal  levéltára  van.  Történelmi  tekintetben  kevésbé  fontos  a  ll-ik 
osztály,  mely  jobbadán  újubbkori  dolgokat  foglal  magában.  A 'levéltár 
ismertetését  az  okmányok  bemutatása  követi.  A  levéltárt  Károly  János 
Agárdon  rendezti'.  Midün  már  feladatát  megoldotta,  s  az  egészet  a  ládá- 
nyi díszea  kastélyba  akarta  felállítás  végett  szállítani,  nyerte  meg  az  enge- 
délyt a  hazai  történetírás  iránt  érdeklődő  íjróftól,  hogy  néhány  érdekes  da- 
rabot Fcliérvártt  kiiillítluiKSon.  Kniiiik  következtében  '27  darabot  választott 
ki :  3  Arpadiánumot,  4-et  a  XV-ík  s/ázadbúl,  egyet  a  XVIikból  —  a 
többi  20  darab  a  XVII-ik  századból  való,  s  lineskay,  Theökeőly  Miklós, 
líáthory  Zs.,  Nádasdy  Fcreinz,  Apaii,  Teököly  Imre,  Szécsy  Mária,  a 
murányi  Vénus,  és  Gyöngyösi  az  ö  poétája  leveleit  foglalja  magá- 
ban. Ki  van  iidva  a  murányi  kapituláció  okmánya  eredetiből  s  Pon- 
grácz  György  saman-iríai  v.  püspök  jelentése  római  követségéről.  Ez 
okmányok  így,  uiint  itt  viiniiak  közölve,  tulajdonképen  kiállítási  emlé- 
kíil  nyomattuk  hi  ---  a  kiállításon  pe'lig  nem  törtéuilog  összefűző  gyüj- 
ttinitíiiyt  akiivtak  l.emiitiitni,  hanem  érdekes  okmányok  gyűjtemény  ét. 

—  FAiirirnir.s  K-vimi.Y  munkatársunktól  külön  lenyomatban  egy 
igen  (ínlcke.'-  kin  munk;i  jelent  meg:  »Die  Ali  Pascha-Steuer  und  dio 
HchaeBsburufT*  czím  alatt,  mely  Erdély  szomorú  n;ipjainak  felvilágosí- 
tásához nyújt  adatokat. 

--  Makákv  GkríÍti'íi,  a  nMagyar  kü»yvi'flzet«  harmadik  évfo- 
lyama, mely  az  lH7R-ik  év  termékeit  soroz'/a  M,  megjelent.  A  mun- 
kának igen  czélszerü  beosztása  van,  s  tnagát  a  liibliographiát  tudo- 
mányos szakmutató  én  egy  kimiitaliís  előzik  meg.  Ebből  látszik,  hogy 
IB78-biin  IllM)  iiiü  jelent  meg  1338  kötetben,  melyek  között  113  cre- 
rleti  s    fi  fordított  történeti  munka  van  127  kötetben. 

—  I)r-isiKi'\  L.  derék  müvének  ^Ke-^iai  liiítoríipie  sur  les  invasioiis 
di'rt  Hon;;ri'Í.'*  en  Kurope  ct  Speiialinciit  un  Francos;  második  változat- 
lan kiadit^ía  im -^jelent.  Klső  kiadása   lS3'J-bon  látott  világot. 
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—  Balogh  Perencz  debreczeni  tanár  egy  igen  haznos  éa  hézag- 
pótló muiikAt  adott  ki  »A  magyar  protestáns  egyház  törtéueténelc  iro- 
dalmat czím  alatt,  mely  a  XVI-ik  s/iízaHtÓI  kezdve  napjainkig  terjed 
0  czélszcrü  czim-  és  tárgy mutatüval  vau  ellátva,  s  az  egyes  írók  rövid 
életrajzát  adja.  A  ki  c  tárgygyal  meg  akar  ismerkedni,  c  miiből  jól  tújii- 
kozhatja  magát. 

—  Márki  SAndortúl  »A  magyar  mint  államnyelv  1G04 — 
17ll'ig<czím  alatt  o^y  nugy  szorgalommal  éa  tárgyismerettel  írott 
kis  munka  hagyta  el  Ar.idon  Klein  Mórnál  a  sajtót. 

—  SíathmArt  GYüRaT  »A  történelem  és  a  keleti  kérdí^sc  czím 
alatt  a  >Hon«-b:ui  kiadott  érdekes  tanulmányát  külön  lenyomatban  íb 
kUzz^totte. 

—  A  »NAQY-Kút(BÍa<  czfmtt  lap  a  *Já«zkttnóh  történetet-  tárgyá- 
ban figyelemre  méltó  felhívást  tesz  közzé.  Mint  tudva  van,  a  Jászkunság 
monographiáját  Gt/árJ'ás  István  írja,  ki  e  hézagot  potló  müvcbÖl  már 
két  kötetet  tett  közzé.  A  Il-ik  kötet  187  3-ban  jelent  meg,  s  azóta  a  mü 
folytatása  fennakndt,  A  •'Nagy-Kúnaiig^-ból értesülünk,  hogy  alll-ik  kötet 
már  sajtó  kész  oklcvéltárával  együtt,  s  hogy  a  4-ik  kötet  megírása  peiüg 
már  a  legérdekesebb  részig,  a  Kunságnak  a  német  vitézi  rendnek  való  el- 
adatásáig  haladt  előre.  Az  új  Jász-Xagykún-Szolnokmegyo  erkölcsi  köte- 
lességévé vált  —  mondja  a  fcunidézett  lap  —  most  már,  hogy  azon  nagy 
munka  befejezését,  melyet  előde,  a  Júszkün-kerUletek,  megalkotni  szer- 
zőnek mintegy  kötelességévé  tettek,  anyagi  támogatás  által  lehetővé 
tegye  és  ne  engedjék  ez  új  megyének  fini  elaludni  ezen  ügyet,  hanem 
megtörténvén  már  az  e  munka  megjelenése  biztositásául  kijelölt  külön 
házi  pénztáraknak  a  szétvált  kerületek  közötti  felosztása,  tétessék  fo- 
lyóvá a  3'ik  s  következő  kötetek  megjelenhetéai  költsége  s  no  szegye- 
DÍise  meg  e  tiszta  mngyar  megyét  az  idegen  nemzetiségekkel  bíró 
Krassó-vármegye,  mely  folyó  évi  ápril  3-iki  közgyűlésében  elhatározta, 
hogy  története  megírásáért  Pcsty  Frigyesnek  írói  tiszteletdíjul  ötezer 
frtot  biztosít.*  Eildig  a  nevezett  lap.  Mi  részünkről  teljesen  bízunk  az 
iij  megyében,  hogy  meg  fogja  ragadni  ezt  az  alkalmat,  hogy  Gyárfás 
annyi  elismeréssel  találkozott  munkáját  a  hnzai  történetírás  érdekében 
nem  fogja  csonkán  hagyni. 

—  BoGisicn  Mihály  budapesti  belvárosi  káplán  előfizetési  felhí- 
vást bocsátott  ki  »A  keresztény  egybáz  ősi  zenéje  az  apostoluk  korá- 
tól a  német  alCöIdi  zeneiskola  megalapításáig  1450  évig.«  A  mü  elő- 
fizetési ára  3  frt  s  octobcr  hóban  fog  szétküldetni.  A  pénz  magához  a 
szerzőhöz  küldendő. 

A     »SzÍlKEI,YtÜLD      KÖZOAZDASÁOI   ÉS      KÜÍliÜVKI.ÖnÉflI     ÁLLAPOTA.,* 

a  ^Székely  fgylet*  által  lOOO  frttal  jutalmazott  pályamunka.  Irta 
Kof  ma  Feren.  y.,  ára  2  frt.  (a  Székely -egylet  tagjainak  egy  forint.)  A 
történettudománynak  egyik  legbatalmasb  támasza  az  cthnographia,  mely 
egy  ország  vagy  országrész  területével,  földtani  viszonyaival,  mezögaz- 

Spázadok  1879.  VII.  füzet.  43 
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daságával,  kereskcdéstívcl,  ipanlval,  iniveltBégével,  szokiUaival  stb-  8tl>- 
pontosan  megismertet,  mintegy  kimutatva  a  határokat,  melyeken  a  tör- 
tént dolgok  vcgliczvi tettek  a  részletesen  feltárva  a  viszonj  okát  cs  iUa- 
potot,  melyek  a  lefolyt  eseményeknek  elmarad Iiatatlan  következesei. 
Tly  szempontból  tekintjük  mi  a  jelűn  müvet,  mely  a  »Sz(íkeIycgyletc 
pályakérdését  ily  sikeresen  megoldotta  s  mely  ezcrzöjénet :  Kozma  Fe- 
rencznck  szép  helyet  biztosít  a  magyar  irodalom  tudományos  mun- 
kásai közt.  A  470  lapra  terjedő  mii  négy  föazakaszba  os/totta  be  tiir- 
gyát,  első  szükasü  czimo:  .1  >i::f/.ili//iild  h  iiv-pc\  a  második  azikaszc:  a 
mf~.i'njfr:ihtm'iif -^  a  barmadik  szakaszé;  ipar,  kereskedés  és  pénzügy;  a 
negyediké:  közoktatás  cs  közművelődés.  Ks  c  szakaszokban  szerző  oly 
részletesen,  annyi  tárgj'isin  eret  tel  a  a  közvetlenség  oly  vonzó  atylusávítl 
ismerteti  meg  a  Székelyföldet,  hogy  c  müvet  bátran  kitűnőnek  novcz- 
hetjUk  s  elmondhatjuk,  hogy  ily  ismertető  mÜvcl  hazánknak  egyetlen 
része  sem  dicsekedhetik.  K  folyóirat  nem  az  a  hely,  hol  rcszIcteB  ismer- 
ni crtetést  és  bírálatot  adhassunk,  de  tagtársainknak  éa  olvasóinknak 
nyugodt  lelkiismerettel  ajánlh;itjuk  e  könyvet  ha  ismeret  vágyukat 
kellemesen    írt,    tudományos    fejtegetésekkel    óhajtjiik   kielégíteni,    d.  f. 

—  A  Maíívaii  Tuii'tMÁNYoa  Akaiií:mi.\  könyvkiadó  hivat'ila  utján 
bárom  érdekes  és  becses  nmukát  kaptunk:  Az  Anhinim  IMi-ótvítmum  I. 
részének  VII.  kötetét,  líeresonyi  leveleinek  4-ik,  illetőleg  pótló  kötetét, 
mely  az  171  1  —  1  7  1  Ü.  írt  leveleket  tártai maxzn,  T/m///  Kiilinán  ismere- 
tes pontos  szerkenztéí*ben,  K  köletnek  tiirlalma jobbára  Lengyelorszáji- 
ban,  többnyire  titkos  jegyekkel,  a  Iníjilosás  közl)en  íratott.  A  levdtk 
négy  szemjtontbúl  érdemlik  meg  ,i  ügyeimet:  hazai  történelmi  szem- 
imntbúi  (fi  kötet  az  emigratio  elaö  évi'ire  tartalmaz  sok  újat),  mint  az 
orosz-,  rtvi'd-j  lengyel  s  törvik  egykoní  diplomác/iai  viszonyok  etiyík  bő 
kútfeje,  megragadó  a  leveh'k  írályji,  h  végül  miiit  Mercsényinek  psy- 
ehologiai  jeib'nizéaéro  szolgáló  bizoiiyít<*kok,  lleresényi  leveli  i  Itákó- 
czilioz  a  vöriisvári  levéltárban  1  7  1 "_'.  sept.  bávában  végkép  megszakad- 
nak. Tbaly  !izt  li'szi,hogy  az  171  2 —  1  7  1  7-ig  írottak  vagy  Parisban,  vagy 
a  konstantinápolyi  franrzia  követség  levéltárában  bij)panganak.  Ajánl- 
juk <>  könyviét  kÖzönRegiink  figyelmébe,  valiimini  az  "VAsii  hazai  hírlap 
1705 — 1710<t  türti'netét  tárgj'aló  élt-nk  s  a  biizai  nyomdászati  és  kor- 
viszonyokat  lírdekesen  jellemző  éitekezi'st,  (Sziízadok,  lS7í(,  "il'l.  l.) 
melyet  szintén  T/nihi  Kálmán  írt  s  olvasott  fel  az  Akailéiniában  márt. 
1  0-éo.  Az  eluobt  kötet  ára  1  frt  T)')  kr,  az  utóbbié  .'Ht  kr. 

Ugyanepak  inegjeltínt  dr.  IhiJuU.  Imrének  fcbr.  10-én  tartott  ér- 
tekezése a  vegyes  házbeli  királyok  korában  vezetett  kir.  könyvekről.  Ez 
értekezés  :  jobb:ira  az  országos  Invt'Hár  adatüiból  készült  magvas  tanul- 
mány, mely  jogtörténetünk  t;  kéidi'.-'ét  illetöleií  irányt  ad.  Ar:i    10  kr. 

Az  idi'ikü/bcn  beérkezfti  iskolai  érlrsitvényck  érti-ke/ésciröl  s  i\ 
töbiii  niiiri'il  :  iii'vi'zctescn  .-i  lVlspl-niagyar<'r.'»zágÍ  imizeTinic^ylet  Ill-ik 
évkiiiiyvéiöl  jiivire, 
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VEGYES    KÖZLESEK. 

—  Az  OhsxAoob  LevkltAr  Kutatüi.vak  jegyzéke.  Az  1875-bcn 
dlutbelépett  üj  lev^ltiíri  szabályoknak  immár  ntígy  cvc  látjuk  foganat- 
jdt.  Bár  az  országos  levcltár  egyes,  mostani  alosztályainak  egycBitéa 
előtti  állapotában,  —  mint  a  helytartótanácsi,  táblai,  kincstári  s  crd.  fő- 
kormányszéki Levéltár  volt  —  is  lehető  vala  a  kutatás,  de  most  egjUn- 
tetűen,  s  alig  egy-két  apocialia  esetet  vévo  ki,  teljes  szabadsággal  és  ké- 
nyelemmel használhatják  kutatóink  s  történetbűváraink  az  egyes  gyűjte- 
ményeit. A  „Századok",  bár  a  kutatást  pasztán  magában  nem  tekinti,  a 
modern  történetírás  egyetlen  alapkövetelményének  —  mi  egyoWalá  fölfo- 
gás volna  —  de  miudcukor  igyekezett  a  társulat  tagjait  első  sorban  a  ha- 
zai történctbdvárlat  egyes  mozzanatairól  tájékozni.  Tanúskodnak  errŐI 
fiizoteiuk  azon  állandó  rovatai,  melyekben  az  országos  levéltári  kutatók 
működése  rendszerint  fül  van  sorolva.  Azt  hisszük,  hogy  kedves  szolgá- 
latot teljesítünk,  midÖn  most  négy  év  eredményeit,  a  hivatalos  adatok 
alapján  összefoglalva  mutatjuk  be  t.  tagtársainknak  egy  kimerítő  jegy- 
zékben, betűrendben,  s  a  tárgynak  megjelölésével. 

/Iz  187Ő.  Uletec  187tí,  előtt  enQudMi/t  ni/ert  hitatúh  '. 
I. 

Alteuburgcr Gusztáv:  Dunáninneni  s  túli  és  Tiszáninneni  »  túli  kerií- 
luti  czimerek.  Ilalássy  Fercncz  a  M.  tört.  társ.  v.  tagja :  Kgri  püspökség 
ds  Ilcvcs-vármegyc  története.  Bicsérdy  János  rajztanár  ;  Régi  pecsétek 
rajzolása.  Botka  Tivadar  M.  tud.  Akad.  r.  tag  :  nars-vármcgyo  törti'nctc. 
Deák  Farkas  min.  titkár,  akad.  1.  tag:  A  XVI.  és  XVII.  sz.  művelődés- 
története. Dr.  Fraknói  Vilmos  kanonok.  Akad.  főtitkár :  Magyarország 
törtenete  általában.  Országgyűlések  története.  Vitéz,  Martinovics  élete. 
Gyárfás  István  kir.  tábl.  biró.  Ak.  1.  tag:  Jász-Kunok  története.  Dr. 
Hajnik  Imre  egy.  tanár,  Ak.  tag  :  Magyar  jogtörténelem  általában,  llaan 
Lajos  ov.  lelkész.  Akad.  tag :  Békés- vármegye  története.  Kendelényi  Fe- 
rencz  orsz.  Ivltári  k.  aligazgató :  Curiai  Ügyek.  Knauz  Nándor  kanonok, 
Akad.  tag :  Esztergomi  éraekség  története.  Lehot-zky  Tivadar  urad.  fő- 
ügyész, Munkács  :  Buregh- vártnegye  története.  Major  Lajos  Tolna-vmc- 
gyét  illető  kir,  cs  nádori  adomány-leveiok.  Nagy  Imro  legf.  it.  bíró,  Ak. 
tag :  Sopron-Vas-Zala-vármegyék  története.  Németby  Lajos  káplán  :  Bu- 
dapest egyházi  története.  Odrobenyák  János  plébános  Gödöllőn:  Gö- 
döllő története.  Ur.  Panlcr  Gyula  Ak.  r.  tag.  Wesselényi  Fcrencz  nádor 
összeesküvése,  l'estliy  Frigyes  Ak.  r.  tag.  Délmagyarország  története. 
br.  Radvánszky  Béla  orsz.  képv.  a  m.  tört.  társ.  vál.  tngja :  Müveltségtör- 
ténetí  emlékek.  Dr.  Bómcr  Flóris  n.-váradi  kanonok  :  Pest  története.  Rtipp 
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Jakab  nyűg.  kíncst.  Icv.  lajstromozó  ^  Hngyarország  hcljrajza.  Salamon 
Forencz  ak.  r.  tag,  egy  r.  tanár :  Budapest  tört(?iietc.  Sxabó  Károly  egy.  r. 
tanár,  akad.  r.  tag.  Kolosviír:  Székelyek  törtfíncte.  Oklevelek.  Szilágyi 
Sándor  Ak.  r.  tag,  egy.  köuyvt.  ig. :  Erdély  és  orezággyüléacinek  törtd- 
iietc. Tabódy József :  Ungh- vármegye  törtf^netc.  Thaly  Kálmán  Ak,  tag: 
II.  Bákóczi  Forencz  kora.  Várady  Gábor  orsz.  kdpvh.  alelnök  :  Hárama- 
ros-megye  története.  Véghelyi  Dczsö  vármegyei  főjegyző,  Voszprém : 
Vcszprém-vmcgye  története.  Wcnzol  Guaxtáv  Ak.  r.  tag.  egyet.  r.  tanár  : 
Jogviszonyok  tört.  általában.  Zsilinszky  Mihály  orsz.  képviselő :  Békés* 
vmcgye  története.  Kéz  Mihály  fels.  sértési  pere. 

Az  1875.  illetőleff  1876-tól  lezdre  engedélyt  nyert  ínfűtök. 
II.  a)  Belföldiek. 

Abafí  Lajos  a  PetÖfí  társ.  tagja :  Szabadköm  (ivcBség  története 
(1784.  1792.)  Dr.  Acsády  Igoácz  hírlapíró:  Magyar  hirlapirodalom  tör- 
ténete. Andrcjczó  Tivadar  tanárjelölt  ■'  A  mngyarhoni  ruthcnek  története. 
Dr.  Ballagi  Aladár,  író :  III.  Károly  éa  M.  Thcrézia  kora.  Dr.  Beliczay 
Jónás  tanár,  Kccakemét :  Vitovccz  János  XV.  sz.  horvát  bún  élete.  Dr. 
Bergel  József  kaposvári  lakos  :  Magyar  zsidók  története.  Dr.  Bodnár  Zsig- 
mond tanár:  1780 — 1800.  magy.  hírlapíród,  viszonyok  Kármán  József 
élete.  Boynychich  Iván  horv.  n.  múzeumi  tisztviselő :  Mohácsi  vész  előtti 
hamis  oklevelek.  Bunyitay  Vinrzc  plébános.  Bélfenyér :  Nagy-váradi  püs- 
pökség története.  Csánky  Dezső  tanárjelölt :  Nngy-Ijajos  kora.  Dr.  Czobor 
Béla  múzeumi  aegddör :  Hazai  pecsétek.  Cziple  Zsigmond  orsz.  kcpv. : 
Máramarofi -vármegye  törtéuete.  Dr.  Dárday  Sándor  egy.  m.  tanár  :  1786. 
mart.  6  pátenst  illető  17B8.  fobr.  28.  udv.  rendelet.  Dobóczky  Iguácz 
a  M.  t.  társ.  v.  tagja:  Hofímnnn  Káioly  XVIII.  sz.  erdélyi  pénzverő 
élete.  Dudás  Ödön  tört.  társ.  tag :  Bács-vármegye  története.  Dr.  Dux 
Adolf  Kisf.  t.  tagja :  Sautersheimí  Sauterslieim  család  nemes-levele  és  gr. 
Markovics  Miklós  élete.  Donsiisiaim  Miklós  ügyvéd.  Brassó :  Hóra  világ 
és  Moldva-Olábország  története.  Fabritina  Károly  orsz.  képv. :  Pemfflin- 
ger  család  éa  crd.  szász  viszonyok  története.  Dr.  Fejérpataky  László  a 
bécsi  tört.  és  pal.  intézet  tagja :  I.  Perdiuánd  kora  Enlélyben.  Gonda 
Béla  mérnök  '■  Selyemtenyésztés  története.  Gross  Géza  tanárjelölt :  III. 
Károly  korabeli  ncmzctgazdasúgi  viszonyok.  Dr.  Giinthcr  Antal  ügyvéd  : 
Bírósági  kinevezések  módja.  Dr,  lleiniich  Gusztáv  cfíyet.  tanár:  Mészá- 
ros Ignácz  irodalmi  működése.  Dr.  Hcnszelmann  Imre  Ak.  r.  tag.  egy. 
r.  tanár:  Visegrád  tilrténetc.  lloft'cr  Endre  reálisk.  ig.  Szeged  :  1721. 
pesti  vall.  bizottság  fnseioi.  Ilradszky  Antal  orsz.  krpv.  Magyar-lengyel 
határviszonyok.  Dr.  Ilunfalvy  Pál  Ak.  künyvtámok :  Sink;ty  G.  króni- 
kája. Ipolyi  Arnold  bi'szterczeh.  i>iispök :  Fcrenczfy  Lörincz  XVII.  sz. 
udv.  rancel.  titkár  és  Scnnyei  István  kanczcllár  hivataloakodása.  Iványí 
István  szabadkai  fögymn.  tanár:    Szabadka  város  története.  Ivánfi  Ede 
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tanár  Tcmesriirtt :  Pálosok  törtcincte.  Kállay  Bdni  killiigyi  megliat.  Ak. 
tag:  Szerbia  Í9rt(íiictc  1804 — 1815.  Kaminercr  Ernő  joggyakoriiok. 
Tolna-vármegye  története.  Kandra  Kabos  plébiinoa.  Szabolcsm. :  Borsod- 
vármegyo  törtenete.  Káplún  Antal  bölcs,  ballgató :  Gyaloghi  János 
jczanita  tílete,  1686 — 1761.  Károlyi  Árpád  udv.  Ivltári  fogalmazó 
t.  B<Í»!B  :  1594 — 5-iki  hadi  események.  Kelemen  Kajetán  ügyvéd:  Jász- 
Kiin  redemptio.  Kiss  Áron  képezdei  tanár:  Neveléstörténeti  adatok.  Z. 
Kise  Béla  bölcsclethallgató  :  XVI.  és  XVII.  sz.  míívelödési  viszonyok. 
Dr.  Kohn  Sámuel  budapesti  rabbi :  Magyarhoni  zsidók  története.  Koviícb 
Nándor  áll.  ny.  tisztviselő  :  Anjoukor.  Kucsera  János  közj.  segéd :  Palai'o- 
graphiai  kutatás.  Kukuljcvics  Iván  m.  t.  ak.  tagja :  Horvát  viszonyok. 
Gr.  Lónyay  Menyhért :  Tisza-szabályozás.  Dr.  Lindner  Gusztáv  egy.  ta- 
nár Kolozsvár :  Altcoberger  Jakab  n.-szebeni  polgármester  1481.  élet' 
viszonyai  Budán.  Ludaics  Miksa  aljárás  biró,  Bácz-Kevén :  Pero-Szegc- 
dináczféle  zendülés  1735.  Lukácsy  Antal  kir.  tábl.  tiszt:  Héderváryak 
története.  Dr.  Marczali  Henrik  egyet.  m.  tnnár  II.  József  és  II.  Lipót 
kora.  Molnár  Aladár  országrs  képv. :  Magyar  nevelés-történelem. 
Nagy  Iván  akad.  r.  tag :  Hiteles  helyek  elenchusaí.  b.  Nyáry  Albert 
Akad.  tag:  Culturtörtenet.  b.  ííyáry  Jenő  för.  h.  jegyzó':  Selyem  te- 
nyésztés története.  Hg.  Szcrémí  Odescalchi  Arthur  orsz.  képv. :  Calturtör- 
ténet.  Párvy  Iván  budai  törv.  széki  bíró  :  Az  1859'ig  fennállott  rendszer 
alatt  a  cs.  kir.  járásbíróságok  ellenőrzésére  kiküldött  bizottság  jelentései. 
Dr.  Pauler  Tivadar  m.  kir.  igazságügy minister :  A  budapesti  egyetem  tör- 
ténete. Petrovich  Feroncz  fögym.  tanár  ■  A  U.  József  által  feloszlatott  szer- 
zetes rendek  visszaállítására  vonatkozó  rendeletek.  Popovics  JcnÖ  kir. 
tábl.  biró :  Marmaros-megyo  története.  Fulszky  Ferencz  nm.  műz. 
igazgató  :  Martinovics  korszaka.  Rudnay  Béla  segédszolgabiró  Ny.-Zsám- 
bokréth  :  Nyitra-vármcgye  története.  Sasvári  .Ármin,  hírlapíró  :  I.  Xüpo- 
Icon  és  Magyarország.  Szádeczky  Lajos  tanárjelölt:  Ab.iuj-vármegye  tör- 
ténete. Szeli  Farkas  járáabíró.  K.-Szt.-Márton :  Csongrád-vármegye  tört. 
Szilády  Áron  ak.  r.  tag:  Mngyitr  költök  élete.  Szily  Kálmán  müegy.  ta- 
nár: Oecoiiomica  eommissio  17  79.  nov.  9.  folt^TJesztése.  Szinnyei  József 
egy.  könyvtár  ör-' M.  hírlapirodrtlom  tört.  Szondy  János  joghallgató: 
Protestáns  egyházi  tört.  1848 — 1870-ig.  Sztachovica  Rcmig  benczés. 
Pannonhalom :  G.  szcntbenedekt  konvent.  Dr.  Schwicker  J.  Henrik  fö'- 
gymn.  tanár;  Illyr-  szerb  viszonyok  Hí90 — 1790.  Tskácsy  József  pos- 
tatiszt :  Magyar  posta-ügy  története.  Tomsich  Iván  cat.  mérnök :  11.  Jó- 
zae£Féle  cat.  munkálatok.  Varga  Ferencz  plébános,  Gyorok :  Szeged  város 
töncnetc.  Wcrtheimcr  Ede  jogtanár  N.-Szebenbcn :  I.  Miksa,  I.  Lipót  éa 
József  kor.i.  Wlád  Alajos  bíró:  Családja  törtonetc.  Villányi  Szaiiiazló 
ncnczés  r.  tanár.  Győr:  Gyö:-vármegye  tört.  Zsigmondy  Gusztáv  mér- 
bök :  Ó-Buda  térképei. 
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II.  b)  Külföldiek. 

Dr.  Rloch  A.  Prága :  I.  Miksa  kora.  Esarco  Conatantin  Oláhonxág: 
MoIdva-Oláhoi-szdg  története.  Da  Fanno  Fedele  olasz  fercnczes :  p.  Bo- 
iinvontura  áleto.  Dn  Gíndely  Antal  prágai  egy.  tanár :  Bctblon  Gábor 
US  kora.  Hirschbcrg  Sándor  Lemberg ;  Lnskj  Jeromos  élete.  Lichtenstadt 
János  bírlapírú,  Bécs :  Vacarcscu  János  oláh  bojár  nemessége. 

I.  187Ö  —  76-ig    engedélyt    nyert 30 

II.  a)  1875  — 79-ig      »  »        belföldi     .     .       74 
II.  b)     *            >            »  »         küiróldi     .     .  6_ 

Összesen:  110  egyén 
kutatja  az  Országos  levéltár  gyűjteményeit.  (Ide  nem  értve  a  levéltári 
tisztviseldkot,  kiknek  szintén  van  a  kutatásra  külön  engedélyök.) 

—  Mit  MivKt.\ii:K  tííiitéxkttudósaink  ?  A  nyári  szünidők  beálltá- 
val búváraink  részben  pihenőt  tartanak,  részben  podig  a  haaznOBt  a 
muhitságosbal  párosítva,  egyes  kitü/'itt  czéljaikra  nézve  gyűjtik  az  ada- 
tokat. Cxii2iínr  Benedek  folytatja  bt'ivárlatait  a  m.  kegyes  tanító-rend 
története  körül,  az  imént  is  becses  adalékokat  és  pótlékokat  közölve 
líévai  Miklós  életrajzához.  Ueüthíj  Zsolt  külfúldl  filrdöbe  utazott,  s  egy 
nagyobb  irodalomtörténeti  moiiographián  dolgozik,  míg  Csoiitmí  Jánoi 
német  főidre  rándulva,  a  prágai,  bécsi,  müncheni  Corvin-Codexeket 
teszi  szakszerű  vizsgálat  bírgyává.  CrMbor  Béla  a  székes  fehérvári  kiállí- 
tás alkalmával  fejtett  ki  nagyoljb  tevékenységet :  Pauor  püspök  érem- 
gyŰjtcnicnyének  szakszerű  cathalogusa,  a  a  székcs-fchcrvári  régiség- 
túrlat az  öbuzgalmát  hirdetik.  /MU- Farkas  a  :» magyar  nök  lovelczéséc- 
nek  nyoiiiatáítával  már  nagyon  clörc)ialadt,  elannyira,  hogy  a  mü  nem- 
sokára megjelenik.  FrnkutH  Vilmos  —  mint  halljuk  —  Svájezha  utazik, 
dolgozva  az  Országgyűlések  történcti'n,  s  gyűjtve  az  adatokat  a  magyar 
renaissanctTÓl  szóló  nagy  t  inúlniányához.  (^///'('rytí'' István  aj.-kunok  tör- 
ténetének harmadik  kötetéhez  iiz  anyagot  már  összegyüjté,  s  most  a  rc- 
demptióra  nézve  tfsz  tanulmányokat.  /ímuj/'l  J'izaef  ré.^éizeti  tanulmá- 
nyok czcljálnil  jul.  5-én  índúlva  Német-,  Dán-  és  Svédországot  járja  mog, 
HiHXulmnnii  pedig  jún.  hó  folytán  Pozsonyt..Szt.-Gyi>rf;yot,  liaziut,  Modort, 
N. -Szombatot  és  Gryört :  a  vallás-  és  közoktatá<(i  núniáterinm  megbízá- 
sából tanulmányozván  az  ottani  műemlékeket.  Műve  nagy  részébon  már 
1«!  van  ft'jozvií.  Kiuin:  Xáinlor  a  Monumonták  Il-ik  kötetén  dolgozik, 
moly  már  huffijezéséhoz  kűzelg.  Kirélíjfi'irhi  Árpád  a  magyar  művelődés- 
történeten niiiiikálkodík,  ni'^lyhül  eddig  három  fűzet  jelent  meg.  .V"*;,'/ 
Imre  i's  ^"<j;f  Gyula  urak  július  hó  folytán  a  Dunántúl  levéltárait  fog- 
j;ik  átkutatni  Soprony-Vas-Zala  monngrajdiiája  szt-'inpontjáb<'il.  lí.  .V</(fr^ 
Albert  c/íiiiürtani  n)űs/.<'itárát  készíti  najtó  alá  s  a  kassai  aranymivi'S 
fzi'h-poc-étjérÖl  készül  írni  na;.'yobb  tanulmányt,  b.  Xyh;/  Ji'iiŐ  pedig, 
ki  kiizeh'bbről  Ilévvizcm  rondczett  ásatást,  Pilínben  liofi'jczi  az  aggtolkí 
barlang  monographiáját.  Oi-'f/w  Lipót   olas/'houi    útjából    ímnulr   vissza- 
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tért ;  a  nápolyi  Académia  Pontanianaban  előadást  tartott  az  Anjoukról. 
de  a  római  pápai-levéltárat  nem  nézhette  meg  Nina  bibomok  betegsége 
miatt.  Pauler  Gyula  folytatja  tanulmányait  az  Árpád-kor  történetére 
nézve,  s  a  gr.  Nádaady-féle  n.-ladáuyi  levéltárt  alkalom  adtával  kéazííl 
megvizsgálni.  Dr.  Paufer  Tivadar  igazságUgymiuister  a  budapesti  egye- 
tem történetével  foglalkozik,  l'estif  Frigyes  Krassó-  és  Tcmes-vármc- 
gyébc  rándul  búvárlatok  czéljából,  b.  J^u/ráitJisi,y  Béla  pedig  S.-Kazáu 
írja  müvének  I.  kötetét.  Jtmner  Plóris  e  napokban  Karczagon  tartott 
előadást,  s  ott  ásatííst  is  rendezett,  s  mint  a  lapok  írják,  ősmagyar  em- 
lékeknek jutott  nyomára,  tinhimtm  Ferencz  közelebbről  líécsct  jáita 
"i^g.  jelenleg  líadapest  monograpb iájának  11.  kötetéhez  gyűjti  az 
anyagot,  mely  jobbára  össze  is  van  gyűjtve.  HznM  Károly  a  kolozsvári 
V.  levéltárban  érdekes  fölfedezéseket  tett,  egyelőre  csak  azt  emeljük  ki, 
hogy  Mátyás  király  szUlóházának  hollétéről,  illetőleg  annak  ronstntálá- 
sára  kapott  dátumot.  Sséchen  Antal  gr.  az  erdélyi  kirándulás  számúra 
felolvasásul  egy  értekezést  ígért.  Szilád;/  Áron  a  Corpus  Poetaruiii  II. 
kötetén  dolgozik,  legközelebbről  az  egyetemi  könyvtár  irattilrában  talált 
igen  érdekes  dolgokat.  Thaly  Kálmán  a  Bercsényi- család  történetén 
dolgozik,  s  azt  legnagyobb  részben  befejezte,  e  hó  elején  pedig  Svájczba 
utazik,  honnan  csak  scptember  felé  tér  visszJi.  Tonmi  Károly' Krdt'lyl>cn 
időzik,  a  >Corpu9  Inscríptionumc-hoz  gyűjti  az  .anyagot,  értesüléseink 
ezerint  igen  sok  becfies  tárgyat  talált.  íVV/Aí^/yí"  Dezső  Veszpréui-irie  ■ 
gye  monograpli iájának  adatait  rendezgeti  s  Veszprém  városa  közi- 
gazgatási s  helyrajzi  történetet  párját  litkító  alnposaiiggal  összeállí- 
totta, nagy  részében  kinyomatta;  a  nyomtatás  azonban  a  város  aka- 
dékoskodása mititt  félbemaradt.  Zi>il!iu>zhi  Mihály  helyrajzi  adatokat 
gyűjt  folyton,  otthon  időzrse  alatt.  Vínczc  Gábor  DÓczy,  a  kincstartó  éle- 
tével már  elkéczlílí,  s  jelenleg  pútolgatja  az  egyes  liéz.agokat.  Dr.  íizafai/ 
József  a  magyar  nemzet  történeline'ben  már  a  mohácsi  vés/ig  jutott,  s 
orrc  né/ve  széles  körű  tanulmányokat  tett.  liifiárt/  Ferencz  világ- 
történetéből 1  0.  füzet  jelent  meg,  s  mint  halljuk  Hehej>hié.n  Gyula  mun- 
kája félbeszakadt  s  az  clőfizetük  Kibáryval  kárpótoUatnnk.  MnjUith 
Béla  egy  nngyobb  életrajzon  dolgozik,  a  melyre  részlien  az  erdélyi 
kirándulás  alknlmával  is  fog  adatokat  gyűjteni.  A  bécsi  magyar  búvá- 
rok :  dr.  Károhfi,  és  dr.  Ffji'rjnifnl-t/  L.  nagyobb  oklcvél-cditióra  készül- 
nek. Csetneki  .lehnll-  Klek  a  bronz-kardokrúl  írt  nagyobb  tanulmányt  míg 
Varázjiép  Gusztáv  a  í>.ug''({í  öthalmi  ásatás  becses  eredményeit  foglalja 
ÖS8ze.  E  mozgalmakhoz  száiin'tva,  Hogy  limiifiUiy  Yinczc  két  húnnpig  és 
pedig  nagy  sikerrel,  biivároUa  az  országos  levéltárban  a  n.-várndi  püs- 
pökség történetét,  IhiiHimhiDii  y[.  román  kiküldött  pedig  szintien  csak 
közelebbről  utazott  vissza  gazdag  eredményekkel,  a  törtéiK^lmi  és  vele 
kapcsolatos  segéil-tiidományok  tétén  élénk  munkálkodás  és  tevékenység 
észlelhető. 
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A  csiiszAriak  az  ürököft  tartomílnyokban  april  hó  foljlj'iu 
szorfífilniasíin  íijonczdzliik,  s  mAjiiahan  mftr  csoportokra  gyűjtik, 
niogrnli:iK;'ik,  fölfegyverzi'k  ós  gyakorolták  a  magyaroi-RZÚRi  uyári 
hadjáratra  Rziíiit  ezredek  újoncz-  és  tArtalókcsapatait.  így  május 
k6zepf'u  maga  József  császár  tartott  szemlét  Laxenburgnál  egy 
ily  tábor  felett.  *)  Azutáu  pedig  ü  határhoz,  lajtai  Bruck  tájára 
sKállítv&D  le  ezeu  és  még  több  hadakat,  május  20-ika  után  gr. 
Starhcmberg  Guido  mint  föparaDCsnok  szemléié  meg  őket ;  és  míg 
maga  azounal  Bécsbe  rándfilt,  a  még  észleli  hiányokról  jelentéxt 
teeudü,  tuvábbá  a  néhány  iiap  múlva  megindáló  hadjáratról 
még  egyszer  tanácskozandó  :  azalatt  /üM  niÍ7,thú»zfzrt'd*ft, —  me- 
lyek jobbára,  a  kis  MoBonympgyébeti  és  a  Csalóközben  feküdtek, 
—  rendelt  összegyűlni  a  kí^pcsényi  mezíVe.  májun  Tpgs^i  napjára, 
A  gyalogság  nagyobbrészt  Uajkán  állomáí^ozott  eddigis,  és  a  lo- 
vasság az  osztrák  határok  mentében,  Prinkhelyoél;  tehát  ess  is, 
as is  a  középütt  levő  Köpcaéuyhez  csak  egj-két  mértföldnyire. *) 

')  >Copiaa  in  Ungariiim  destmatUo  andique  conTfiniuat,  infra 
Lazeubargum  a  Hajctilat<-  Cucaarcn  porlufl(randae.«  (A  kttllní  >/££/"• 
lÍone»*  május  SO-iki  ."zámA^  BécB,  mújuü  7-iki  dátutunial. 

*)  Prayaer  Antul  t.'rjeilelinC3  tadósltA»a  Somorjáról  1707.  raájua 
24.  gr.  Eext«5rhá!íy  Antalhoz.  (Eredetije  gyÖjteinénycmbciL)V.  ö.  Ocítiijí 
í^^lwutl-  jnh\fniic?ni  tábf>ráln'.I  líadvánaxky  Júiioahoit  ngyunox  nap  irolt 
leveliivel:  »A/,  i-IIongi*^'  iniiuIcklioráiB  DiniAiitill  vnffj'on  fíopronr- <fa  Mo- 
HiÍ7JMÍok    Itt79.  IX.  rUMt.  44 
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Starbemberg  ezeu  ezredei  uév  szormt  ekként  említtetnek :  a  Han- 
nover, Steinville,  La  Tour,  HohenzoUeni  és  Ublefeld   vasas*,    aaci 
Áltheimb,  Bayreulb,  WuUTskehl.  Scbűuboni,  Breuner  dragonyos, 
és  a  Sickitigeii,  Salui^   D'Aruaud,  Nekem,  De  Wont,  HasUn- 
ger,  Teulacbnie isler,  Tbürbeimb,  s  Toldó  gyalogezredek.  *)  Ott 
val&Dak  továbbá  gr.  Pálffy  vasasai,  gr.  Náduady  Fereucz  és  gr.  ^a 
Eszterbázy  József  labancz  buazársi^a  ;  sőt  bozzájok  csatlakozók  ^M 
még  a  Pálffy  bán  rendeletéből  gr.  DrasiikoTidi  Jáuos  tábornok 
által  ezen  napokban  Styrián  át  fplbozoit  kí^t-barmadfélezer  lior- 
vát-rácz   dandár,  nielyből  a  Bottyán  álLal  MoKonyiiúl  C8ak  ueiu 
rég  tönkre  vert  Secula  és  Demetrovíca-féle  rác2  buszáresredek 
maradékai,  500  — 500  főnyi  létszámra  egészíttettek  ki.*)  Szóval, 
a  május  31-kén  a  köpcsényi  mszón  Starbemberg  által  szerale  alá 
veendett  badtent,  a  borvátokou  kirfll  íh  legalább  tényleges  hÚMs- 
eter  fflre  becaültetett .•) 

Ezeken  fölül  értendők  még  Rabutinuak  részint  Lörim- 
burggal  Ausztriában,  Styriábau,  részint  jiedíg  b.  Nebem,  Star- 
beraberg  Miksa  és  Ebergényt  alatt  a  Soprony,  Nyék,  8  Ka- 
bold  táján  elsánczoU  táborokban  fekvő,  a  téli  hadjárat  által 
megromlott  regimentoi,  melyek  még  mindig  nem  villának  elég 
barczképcsek  támadó  badjáratra  s  fárasztóbb  menetek  téielérp. 
E  badtcstnek  még  most  is  vagy  két  bőnapi  pihenésre  vala  szQk- 
sége,  ée  p^g  annáliakább,  miután  a  magyarok  gyakori  támadá- 
saikkal, —  néha  jelentékenyebb  csapásokkal  —  o  napokban  i» 
folyton  gyüDgftDtték  őket.  így  írja  pl.  Ocskay  Lászl6,  jablooíczai 


fiony-TármogyAbeo,  ki  pedígWa  FertS  mellett  éa  Kdmct-Újhely  tűjiUcán 
qu/irt^loz;  :id(]Íg  nem  akar  mcpiKltiltii,  tníg  muiiclíruii^ii  és  fix<;t<f«e  noin 
\étztíu ;  kiváukq>(!ii  nz  fotUztok  xú);oli>dusk  az  cMsuLrra.*  (Eroilcti  &  b. 
Bmdviutxky  levet t ár bftn.) 

')  Thoalmm  £uropiicum,  XVlU-ík  réaz,  és  Arcbtv.  Rákúcz.  U>tk 
08«t  III.  köt.  321  1. 

*)  i^raynar  Antní  idtjxeti  levele,  *  mely  ixerínt  nuiga  Pálffy  ís  föl- 
rilntidit  voln»  horvitjaival.  (»Már  is  az  PálflTr,  H%on  IVinkliul^riii't  tívS 
K«lmlÍD  corpiutAhox  coiumembnLlta  ox  kevtia  áitalioxott  riicMtxát  tk  har> 
vátjiit,  maga  Pozaoaban  vagyon.*)  V.  ö.  Archív.  lUkúcK.  11.  o«tt.  UX. 
kot.  a^l  I. 

*)  ./Mfi/fonw'  jaiL  7-iki  »(..  Üiia,  mijtu  :íU-iki  kehHQ  ltulú«Íti».- 
'Fnirimo  in  Usgmla  30  milUum  cjuirn  lastnűiiiiitiir.* 
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>rából  1707.  május  a4-kéa:  »Ismét  újonnan  (ieuerál  Boty- 
ty&n  ínnak  bi/onjos  csatájn  volt ;  RnLiUin  hnddbiil  felm  Invas' 
túmetfket  Irvoifflaliiíuak.*  ^)  Berlhóty  JbIváu  luisoiilóan  ír :  >Aí! 
Dunántúl  valók  is  vúlLig  vagdalják  az  Dunántúl  való  németeket 
Isten  mind  jó  végit  adja!') 

A  karuczok  már  igen  jókor,  —  nevezetesen  a  köpcsényi  fö- 
s/emle  megtartása  előtt  egy  héttel  —  értesfilve  valának,  hogy 
Storhcmbergnek  szándéka  mindenckelMt  Lipótvárat  rakni  meg 
újbúl  (leiemmel  és  friss  őrséggel,  s  azután  Érsok-Újvárt  ORtrom 
alá  fogni ;  a  majdan  megerősödő  Kabutiu-bad testnek  pedig,  a 
végsó  szorongat  tatásban  levd  erdélyi  császári  várakat  megsegi- 
teni.')  A  cs.  haditanács  ily  határozatát  rövideden  már  érintettük; 
melyhez  azonban  meg  kell  még  jegyeznünk,  hogy  Lipótvár  meg- 
ftegiténe  után  Érsek-Újvár  esetleges  ostromlása  Guidö  gróf  bölcs 
belátására  bizatott,  —  akár  ezt,  akár  pedig  Nyitrának  és  utána 
a  bányavárosoknak  elfoglalását,  avagy  akár  az  ausztriai  ca  morva 
halúrokftt  folyton  rottegtetű  t'ehérhegysegi  (Kis-Kárpátok)  apró 
kurucz  várak  visszahódítását  vélné  czélszeröbbnek  és  erejéhez 
mértnek.  A  bán  ezalatt  igyekezzék  Horvátországból  a  most  föl- 
érkezetteknél  számosb  haderő  fölkészítésére  és  június  végéig  le- 
endő felhozatalára.  Sikerült  is  még  1200  határőrt  megajánltat- 
tüa  a  varasdi  gyfílésen.  *) 

Május  31-kén  a  köpcsényi  mezÖn  megszemlélt  hadakat  gr. 
Starhemberg  Gnido  a  kiélt  Mosony  megyéből  általk Öltöztette  a 
Dunán,  s  június  2-kán  maga  is  utáuok  menc.  Csak  Kabntin  va- 
saa^zrede  maradt  Pozsony  elején,  és  a  mosonyi  Lajta-vonal  vé- 


^)  Oetkai/  Iflvflc  Kadváiiszky  Jánoshoz.  (B.  It&dváusKky  levéltár.) 

•) /WíAoí^  levelii  Érsek-ÚJvirbúI  1707.  jún.  15.  Borcwíoyihc-iS 
Ónodra.  (Kninvai  levéltár.) 

'^  Qr.  EiKirrhiísif  AüUl, 'Syitn-E.möíétíSl^  1707.  tnájiu  24-kérÖt 
Uun'BtMiyiiiok  :  >Ak  txímet  m^  ftlkalmasint  gytilekoxik  Köpct^éuyhez ; 
l>to  b.  Juoij  "leáudükozik  Újvár  alá,  müly  CH*kn*:m  bi»>uyoii.«  Éa  Pr'iff- 
luT  Antal  sziaten  iniíjua  '24-iki  levnle:  >Ai:  Ktípca^iihez  gyülekfizeudő 
tábor  kút  reszro  8zakad?án,  Starvni>erg  az  ő  corpusával  clőaxOr  la  iné- 
gyea  I.<>«|)o)dnak  megproviaiitíroz Utasára,  b  ouiuSt  a  azeg^ny  bioyák 
pn)gr«iliál tatnak;  Rabutiii  pedig  Győr  fet^  a  Dana  mellett  val<S  tilou 
Krdélyl*eti  áatítoKÍk-^ 

*)  SzaUy  Liiaxiü.  Mat^ar^mx.  Tört.  VI.  kot  íiU.  L 
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(leimére  két  ezred,  mely  a  libény-szentmiidósi  kastélytól  keziJTe. 
fi  FerUiig  vont  —  sáuczokkal  erődített  —  line&t>  a  knmczok 
csapdozásai  elleu.  ^) 

Starbembcrg  pedig  azalatt  is,  míg  lipőtTáh  s  Y&g-meUéki 
badmŰTeleteit  vcgrehajtuuá :  ax  Eszterbázy  Antal  fis  Botty&n 
hadtestei  közti  közlekedést  miuélÍDkúbb  mcgnehozltcndd:  Pozsony- 
iul egész  Komáromig  mind  aDuuabatpartjárahordatA  &t  a  mal- 
mokat, uehogy  azok  tomb&czait  akuriiczok  átkelésre  bnazunlhaH' 
Bák ');  aflt  jfinitiK  elejéu  az  oBzlergami  bclyörség  s  komáromi  és 
győri  csajkások  együttes  támadásával  a  karvaí  sáncz  ellen  is  in- 
tfízleiett  csapást  a  mi  azonban,  habár  némi  károkat  okozott  is 
sáncKban,  hajókban,  hajdúságban  -.  mindazáltal  a  közlekedést  ez. 
erődített  ponton  pillanatnyira  megzavarni  igen,  de  bűzaransan 
meggátolni  nem  vula  képes.  — Eszt<^rbázy,  a  példán  okálva,  ezen- 
túl jelentékenyebb  őrsiét  vetett  mind  a  két  parton  levő  kiújf- 
tott  redoule-okba.  •). 


')  ^tOKfOíijf  Jttrdn  mofonifi  alUpáH  íija  KtipC5«njbÖl  1707.  Júniiu 
4-k^r6'l  Tholimy  Dáiiiel  flopronyi  helyettee-aliBjiánnak:  K&btitin  n%r«^f 
a  táján  Fox80»y-inpgy«^btiii  fekn/.ik.  IG  r<>^imRnt  volt  vámicgyiúikben, 
iiiolynuk  cltArtáaiU  mily  keaerveson  győzhette  e  45  belys^gböl  áUú  kis 
iriogyc?  künnyU  ftlitRloi.  Kiéltek  lionuünket,  ínségben  vagyunk.  E  kft- 
toiuaig  májtu  Sl-k^o  iudúU'án  cl  tÜtÜDk,  >3.  janij  Ceuklésaig  tnenl 
Fdd-MArscb  il  Starhmnborg  urAm,  —  Midig  Leopoldho/.  ^rkezbeteCt, 
Csnlőközbcn  Nngy- Magyarnál  az  hidat  meffcsiniílUk,  az  bagáxsíit  n^ 
mely  infantpríával  bckUtdik,  uz  lovassággal  megprófontolrán  Leopoldot, 
Trctuitifn  felé  foguak  uicnnt,  ét  tigy  Nyitra  t'«  Trencscu  rártue)C7tUtb(U 
ax  korocguiágot  Vágón  líttnltncuni  kénszprítcni  fogják.  —  Uost,  í'imuygjf 
/«/y'M/'v(«/ .Srcní-ZV/VTt'^  lirioát  fognak  voniii,  töhb'ií  ezer  embcnníj  (aáDca- 
ibiót)  köllctik  Adni.<  —  GiUyiU  AmlnUia  írja  Vitiiyddriil  júii.  4.  sídnt^n 
Tlioluayiiak :  'Oenerális  Guido  Starhemborg  uram  6  Ex<ga  az  eg^ 
uorpuMal  általmonl  a  Dunán,  két  rcgimeut  timradott  .Mosony  virmogfi^ 
ben.  Lihéfí^'S:fttt-MÍk!ú»tül  fmjr-ájU  <i  Fert5  /cii  Hiudí  húztok,  rouím  c^ 
rniPMONM.*  (Mindkét  lov^l  eredetije  Soprony  mogye  lovtíltárábau) 

*)  Tbeatruin  Europacum,  XVUI.  <U  Arueth,  ^lurbembarg  Q. 
^I«to,  481.  l. 

■)  f7r.  I'^zterhásy  Autai  mocaoook)  táborábtU  1707.  Ján.  9.  {i^ 
B^^rca^nrinuk :  »Az  karrai  ptumundi  Uirfint  rrtwur  initd  magamot  b^'iveb- 
\wn  informál  bt  tnom  kWánlAmc  éa  {amilt  ján.  an-krrSI  l^.rMk-rTjrárf»Al : 
>A  miuajti  rim/iwi'itHÍ  fogva  kanra!  paaauaiink  aiiuyira  j'ritnlt,  hngy  u 
diiujíntdll  ('nmtnuiilrfttift  \»  eankurm  in(>gnkAdiUyúztat')lt ;  isiihwtgr^i^p- 


4 
4 


TllAI.V  KALUAnTÚL 


Ü33 


A  uémotek  kopcMénji  gyüleko/ésínek  8  a  Rabutiu-Nebeiu 
fóhi  luidtcst  Soprony-Nvék  tájára  való  viüszAvouúliisánok  liíróro 
Bottyán  tábornok  —  mint  írtuk,  —  a  fóldirali  ítíkTésIiez  képest 
két  cgyenlS  dandárra  08?.tá  liadtestét,  s  mind  a  kettővel  átlépte 
a  Rábát.  A  uegjejfél  ezerből  álló  balflzáruy  vezényletét  —  mely- 
nek föladata  Nehem  üldözése  és  »Soprony  s  Német-Újbely  kör- 
nyékének nyugtalanítása  vala,  —  a  vitéz  BczeK'dy  Imrére  bizá. 
Eunek  clöcsapatai,  mint  tudjuk,  nyomon  kísérek  Ncbom  vissza- 
vonuló táborát,  megszállák  Kőszeget,  mutatkoztJik  Prakuó  Os 
Soprony  körill,  sÖt  egy  merész  csoport  —  tán  Borbély  Gáspár 
önkéntesei,  —  a  németek  háta  mögé  lopódzván,  már  június  4-kcn 
beütött  Ausztriába,  a  Bécs  tájáig  kalandozott.*)  Maga  a  dandár- 
nok,  osztálya  zömével  o  napon  még  Jáuosbáza  környékén  üobro- 
káuál   álla:  de  a  következő  napokban  mindenestől  általkelt  a 


pi:n  kelletvén  rtieUurálnom :  Fodor  uram  Obrist-I-Ajdinnntjii  alatt  kül- 
dottfiii  oda  kct  t«rat.!/,kkii1  300  jóféle  hajddc,  9  a  mellett  flyllrki  Pál 
iirnm  knrnbéiyoa  ezerét,  heljhöztetvcn  mindeKeknok  öleiben  Krígadéros 
OrdMy  Ciyürgy  uramot,  ki  is  ottau  egy  reduttal  inncu  300  auiltcrrj, 
túl  iienig  50  vagy  'íO  umbcrro  ralút  cstnáltatváu,  töttum  olyan  diaposi- 
tiót,  hogy  axon  túlsó  rcduttAbjin  egymiUt  váltva  járj:tnak  ax  innuoaök, 
é$  a  sxlikség  úgy  hozván,  i^zvk  l<-gottaii  accuadálják  is  as  túlsúkal.  Uu- 
nii%l9m  is  ily  fandarnentammal  azon  paasuBnak  Htlandóságát,  infiijen 
mi'tr  is  a  dunAatúli  eammunicatiól-  siaporda  /olyniií.*  (Eretírti  IcxUk  gyöj- 
teményombcn.)  V.  fi.  ^  ^lirJaiioneA'  1707.  jdl.  l-jl  számiban  foglalt 
júo-  18'ikt  bt^cst  tudósítást,  B  íh-tl'khf  Gni'ryti  dandárnoknak  »Ia  campo 
Báca,  S(>.  .lunij  170T<  Bercsényihez  trolt  jelentését:  ^Gen'^ráli^-Mar- 
fchallus  (Eazterbázy  Aatal)  tí  Excja  pára ocsolatjá búi,  Ccjierális  GyUrky 
Pál  uram  regimentlvel,  cgynihány  száz  hajdúval,  ksrvai  paseua  röud- 
ben  hozatalára  idu  Knrvábox  tsjcpcdiáltattam ;  jóllehot  hajdúaágaak  fel- 
veréoo  után  igen  az  corrfapoudontiiít  Dunántúl  valókkal  kosidto  volt  (a 
nétnct)  ÍDipcdiálni,  lehozván  gyŐrí  caajkát  labanczokat  is :  de  lészcn 
in6d  AKoknak  reporcusiójAban  mind  vizcu,  szárazon,  tnihont  az  parton 
viLlamí  sinezot  origáltatimtok.  Mai  uapim  ía  reroynoacirozó  cnajkákat  jó- 
j'wmáMi  meghtuunirotánk,  —  itUjf  ri/triéi.-  ü  az  leplet.  Most  ts  csak  ugyan 
vaunak  rorroupnndontiák,  iiiíibolnap  jobl>ftn  (ttf^  kiuyíttatni  az  útjok, 
c«ak  sáuciCODUiak  eroctiója  r's  hajóimnak  roparatióju  végben  mehessűa  « 
{Emitti  teréig  a  kir.  kamara  itrcbivumúbaii.) 

')  1707.  jiiniuB  .^.  >Aü  magyarok  Bée*  táját  inegíot  foljA- 
rákf  rabokat  U  vittcnek  magokkal*  (B.  Jierénjfi  Fermex  labancs  fÖiír 
naplója.) 
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KiíbAii.  mivel  június  H-kéu  a  kószegiflk   már  a  peczeli    táborra 
küldenf^k  hozxi'iia  követflkel. ') 

Ugyaut'kkor  tájbau  Bottyíin  is  táborosiál  fttkültözött  a  bü- 
Tcg  jobbszárny 4val  az  Arp&st  kelAn.  Ekkép.  a  Fehérvár  6»  Budtt 
közt  vigyázó  Szekeres  oTxeáéi.  a  Győr,  Komftrom  és  Tata  eWtl 
ört  álló  lovas-Bzázadokat,  továbbá  a  Szigetvár,  Péc*  6»  Eszék  felé 
portyázó  Balogh  Artám-féle  lovasságot  kivérö,  u  (hinántúli  moK- 
góaítható  öBSzes  hadtest,  szám  szerial  7 — 8000  ember,  a  Rábáu 
Jöljiil  állott. 

Bottyáu  hírt  TÖn  a  inosonymegyei  libónyszentmiklós- 
szentpóter-pomogyi;  vagyis  rábcza-fortŐi  vódvonal  sAnczainak 
késziilósórol,  és  hogj*  uz  önnek  első  línczRzeniót  képorö  szont- 
miklósi  Tárkastélyba  már  bizonyos  gyalog- nf''met  szállott.  Hogy 
tehát  ezeket  megszorítsa,  a  Györ-S7.igetl)en  állomásoxó  rácx  ex- 
redekkel  Összekóttetésöket  elvágja,  é»  a  tervelt  sánczolat  lótre- 
jottét  meghiúsítsa:  hirtelenül  Libóny-Szent- Mik  Iónnál  íltött  lí\- 
bort.  E  kastélyban  a  németet  csakugyan  ott  lepto  is  gyaloga&g- 
gal  körfilvéteté,  hogy  megadásra  kényszeritso ;  —  mire  a  tObbi 
német,  a  sánczok  készítését  félbenhagyva,  Magyar-Ovár  ^'igyúi  alá 
nionekait  ^)  Stost  Bottyán,  míg  magú  Óvárt  szorongatta,  eier 
lovassal  Somogyi  Ádámot  egész  a  határokig  tolá  clöro,  ki  is  a 
Fertű  felső  sarkáu  fekvő  Nyúlásig  és  a  L^jta  vizéig  miiidoiit 
behüdoltatott  Kákóczinak.  Tehát  Mosony  vármegye  is  kuruc/ 
kézre  kerAlt  *) 


')  K^izr-j  TÍroBÍ  jegyz<íkönyv. 

')  BuUj/ún  tbk  jelenti  1707.  ján.  15.  R4kúczutak  u  tib>myi  Ubor- 
bdl:  >A  mint  bk  «I1cnA4^gnflk  motiuult  t^xrcrottnin :  kii  brigiiditbiln 
■sáUItotlain  Dunán  ínnct  való  hadakot ;  viliikkel  magA*"  BzállottAu  a 
KynUs-M^lre,  mAaikát  RAbAii  tiit  kiildölCcm  ll^xcnfdi  Imre  brigadéros 
urammal.  Mely  mol(iaÍDknt  i'Bzrcvdr^n  ax  ellene^:  <■  nyitZ/ui  ÖMrfHUi, 
a  lUhnn  túl  való  penig  nfíjfroni/i  liniiÍM  hrlSl  re«ipmt4k  magokat.  Hnr 
vitortaági  »egÍtai!ggol  bíatatja  magát*  Homoyifi  Aflém  osredaa  p«dii$  u 
TftW6r,\}o\,  F<.''j«^rt<^ri^l  jáiiíutt  1 4-k^n  trjt  EflKtfírliáxynnk :  >IU  L<ni«n< 
Sxeut-Miklóion  boauizor^trán  nz  némalut,  kOniyÜlvotottdk  haJddaággaL 
Magam  mintegy  eser  Mval  tóX  voltam  m  Nyutaeon,  égésien  mryMMtot- 
lam,  tffÁiz  <i  liiitáiff  A    OM  Lajtáig,  —  mtg  az  Lajtám  btíSl  m   tíiiánmaí  hó- 

*)  S<mo^  .Itám  Jtbiu*  U-Iki  lovcto.  V.  tf,  B.  H«-«<^-napMjJDRlt 
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Június  J4*ikén  úji-a  utjliáuy  lovaö-Bzázívd  ijz:igiil<lott  Tersz- 
tyáiis/ky  Islván  alezredessel  a  nyugati  szólekre,  raJvel  híro  érke- 
xék,  hogy  Bécs  felöl  kétezer  újoncz  ereszkedett  lo  a  Duna  mou- 
téji  Rajkára  és  Bezscnyro ;  de  e  szállítmány,  —  mint  Bottyáu 
már  mi'isuap  mt'gtudá,  —  voltakép  nem  vala  több  4  — 500-DáI,  és 
Starhcmberg  iitáu  általkészült  a  Csnlóközbe.  EoDck  megonpá- 
sára  is  t«bát  júuins  lő-dikén  éjjel  >crfi3  portát<  rendelt  a  tá- 
bornok. *) 

BottvÚD  lil)cny-szeDt-niiklÓ8Í  hadosztálya  —  mint  júu. 
1 5-kéu  maga  írja  Eszterházynak  —  saját,  Somogyi  Ádám  éa  Tih  ök 
István  lovas-czredeiböl,  Balogh  Ádám  három  loTas-századából. 
és  b.  Hóvay  Gáspár  bajdú-ezredéből  álla ;  az  nkkor  már  Tioiw  és 
Ferlű-Szcnl-Miklósra  előnyomult  Bezerédyí^  pedig  szintén  ennek 
saját,  torábbá  a  két  Kisfaludy  s  Goda  lovas,  —  és  Moóry  István 
gyalog-ezereiböl,  Enyedy  András  vasi  egjik  alispán  által  fölsze- 
dett vármegyei  némi  gynlogságböl,  s  abból  a  pár  század  drago- 
nyosböl,  mely  Kszterházy  Antal  ezredéből  raé^f  ide  át  maradt*) 
Azonban  e  dandárból  Kisfaludy  György  ezerét  Bottyán  elve- 
zéuyelto  Kis  Gergelylyel  a  Iiápincs  styriai  határfolyamhoz:  mi- 
vel bizonyos  jolentf^eklf^l  hírét  vévé,  hogy  a  Iájára  2000  horvát 
érkezeti;  ki  is  »ba  kiljebb  nyomul,  mindjárt  rajtamenvén,  re- 
raőnlcm,  úgy  szégyf^nt  vall,  mint  tavai  Haisterrel  kijövö  horvát- 

Jdaiiu  16-iki  emo  hejegjziBét:  »Sopron,  Vu  és  Mosón  vármegyében  aa 
miigysirok  iikkor  futusnak,  az  mikor  «k«rjAk.«  TovAlibá  Kmlonc*  Jii};afi 
luvűli't  8<ínyt^rH|  1707.  jiinias  17.  Kitxtertiiizy  Antalhoz:  »Ceallóközi 
emberek  nAInm  lév^n,  bixoDyosuiLk  inooilják,  tiigy  Óvárban  egy  Gcncnt- 
Ii8t  b^Jaxorítottak  volnn,  é%  azl  lövi  Bottyán  Oenerálin  Uram.  Máa  omher, 
ti/,  ki  n Mg}- •magyar!  síinusot  kapiUa,  azt  beszelte,  liogy  sánculxíli  Coinmun- 
Hantlioz  Ov;!rhiM  írtuk  volna ;  Stormborg  atíjon  seg^tstigf^t,  mert  incg 
nuni  tartbiilják  »k  várni.  Cxcn  SKÓt  ballotta  eg}'  Laidinandtúl^  kiprál- 
jának  biwsstJUe;  ascon  ]mra«atombcr  n<íinct  nyelvtudó.*  (Eredeti,  gyfijto- 
ini'ny Arabén.)  Ez  nttSbblak  csak  fizibosz^d-bfrok  valinak  ugyan  :  min^- 
ii7.által  jellemzik  u  hc-lyzetct. 

^)  HoHffán  l'ííxi.  15-iki,  és  Homngyi  jútiiufl  I4-iki  levelei. 

')    BoUifán  jún.   10-)kÍ    tndóattiea    K<xterb)ÍKyboz,    kit    ogyaxers- 

mtnd  lőpor-  6a  óunak  {^.reek- Új  várból  leendS  mielőbbi  áteftállításiÜrt  sUr- 

j;ct,  mivel  a  Süm<^-gen   ía  Cecszncken  volt  lÖszer  a  hadak  köxt   kiosztAt- 

váu,  már  fogyaték;in  van,  az  ido  át  gyártott  lőpor  pedig  n  folytonos  tclc- 

lea  azUgw^let  födöz^ifrü  elégtelen. 
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ság.*  —  véli  ut:iiia  h  táboiuok.  ')  JJi:  e  turtózkodó  horvátok  nem 
intrr^k  11  hiklárukat  :Ulépiii,  bitucui  a  stájei'  vúrakbaii  megvutiúlva 
vái-ük  bánjukal,  a  ki  még  ezorkétozáz  végőrrcl,  ^  Herbcrsteiut, 
a  ki  fiOn  3?.eréin8égi  ráczczal  neiusok.'Ír»  utáiiok  jőve. 

Június  elsű  napjaibau,  valauii  füdözetül  HZülg&lt  40  rács 
lovas  igyekezvén  GyfirbQI  OváiTu  visazajiitni:  úijokbau  Törúk 
Istváu  eerónyen  vigyázó  kui-uczai  Által  ineglepoUí'k,  6s  résitiiit- 
lovágattftk.  r^KÍiil  pndig  fognágba  jutáitnk.  ■)  Híliptrien  e  fog- 
lyoktól és  egy  Bzökevéuy  gj'öri  örmeiítcrtöl  ttulá  ki  tüzet«8fí» 
BottyAn  a  gyOvi  dUopoiokat,  melyeket  azután  ki  is  kéuilelttjt- 
véü,  meggyőződött,  hogy  Gy^niek  Sziget  iierQ  külvArosába  egy 
gj'ulog  (•»  kH  lovas  rácz  ezred  van  összozeúfolva,  •)  6  a  külvá- 
ros orödílvényei  —  ceak  f<)]dsánczok,  árok  és  czölöpzet,  —  hir-o- 
nyos  helyeken  nem  nagy  áldozattal  bcveheUik  volnának,  ^igát 
ezredének  későbbi  vezénylője:  a  gj'öri  sznlet^Rfi  Bolforth  (Wol- 
fart)  Ádám  ismeri  vala  e  helyeket,  a  szökevény  őrmester  pedig 
kalaÚRÍil  ajánlkozék,  csak  400  jó  gyalogot  kérvén  a  vállalatra. 
A  vállalkozó  szellemű  tábornoknak  enuyi  elég  voUt  hogy  egy 
merész  vállalatra  tökélje  el  magát 

A  Hévay-félc  bajdúságot  tehát  jánius  32-kén  töltényekkel, 
ostromlétrákkul,  rő/sekötegokkel  és  a  czulőpzet  kívágásáni  ezul- 
gálő  fejszékkel  fölszerelvén.  —  este  a  gj-alugokkal  és  tulajduu 
loviis-cyredévi'l  egész  csendben  megindult  lil>ényi  táborából  Abdá- 
hoz. Ahogy  az  éj  beállott,  és  a  ráczok  gynnúttauúl  pilu-nének  kkúI- 
bWikou:  Uévay  hajdúi,  a/  őrmestertől  kalaúzoltatva,  a  jezHUÍ- 
ták  kertjénél  átgá/ut^ják  a  Hábczát.  h  nesztelenül  meghágják  a 
szigeti  sánczokat:  melyeken  a  piilánkozatot  több  helyütt,  a  vlsz- 
szavont'ilhatás  kedvéért  kivágván  és  leroutváu.  azzal  rajta  a  kapu- 
kon, utczákon,  a  vái-HEkükra.  Miközben  a  fölriasztott  ráczokat  a 
házakban,  utczákon  rémítő  riadallal  me.gruhjtnj:ík,  őldözik,  a 
Hábczáuak,  Dunának,  é«  a  várba  vivű  hiduak  hajtják.  Mennyi  r&cx 
veHzett  el  e  vad,  éji  viadalban,  öldöklésben  ?  nem  tudni ;  de  a 
körfilményekct  —  melyek  közt  meglepetlek   —   tekintve,   btzo- 


í 


*)  Jduiiu  16-ikí  levolActt. 

')  Xtuzvadif  Jtívón  mosűnyi  alÍApáu  júii.  -I'iki  lovtlto. 

^)  fijfőr  nfrnu^c  levfSltirábitti  levő  elsciUásoliii  flgyintok. 
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nyara  uugy  szíVmiiiui  jutotUiku  lugy  verek  étéru  c«  liallámokközé. 
ButtyAu  pedig,  ;i  külviiro^t  Z8:ikijiiiuyra  veUe,  —  merész  állást 
fogbill  íi  tekintélyes  győri  várral  szemben,  úgy  szólván  annak 
ágyúi  alatt, 

A  pimkaropogás  és  a  men*?kfí]5  ráczok  vad  ordítása  fölverő 
a  gj'öri  várőrséget,  melyet  ekkor  a  b.  Toíící-gyalogság  képezett 
E  vitéz  ezredes  azonnal  riadót  fúvat,  a  fStéreu  Borakoztatja  az 
összes  haditt,  s  a^ifzal,  ^június  23-kái-u  nradólag  két  és  bárom 
óra  között  —  a  bécsi  kapun  keresztül  kitörvén,  a  felgyújtott  szi- 
geti Uázak  világánál  átrohan  a  Rábozn  liidjáu,  —  a  kuruczukat, 
mielőtt  még  a  vár  ellen  besí^uczolb attak  volua  magokat,  megtá- 
madji),  s  véres  ktizdelem  után  szerencsésen  kinyomja  Gyűr-Szi- 
getbűL  ^)  Bottyán  ugyanis  ToUetuck  oly  rögtöni  és  elszánt  rollé- 


')  Kolisiamcí  Commontárjai,  —  &íaÍ4Hf  J*.  Magyaroraz.  Tdrt. 
Vl-ik  kötet.  -161.  I.  —  LogbŐvobbcu  ez.ó\  Páter  ffhWrÍHfi  CouIU-  nuvíi, 
ca.  tábori  pAjtk^nt  működő  jflKsait&  cgykorii  rblJegy>M*t»o,  mely  itt  körül 
etfiflxör  nuptiJnxn: :  >ElxiverBt  vt  profugcrat  JaurJno  iiiiiü»m  Fcitivabcl, 
í]UÍ  non  niulto  ÍDterjflclo  temporo  petivit  •  VnÍ£~ fíoUi/éa  solectifieinio*  po- 
ditos,  quibus  Dtibitrbitnn  Jaiirineiisc  Szígot  <1ip:tutn  V(>llQt  aggnüli,  espi- 
lara  ot  fortimam  ttmtarc  ultra.  Accoptis  igitiir  a  Uottyánto  i{Hndrin$viUia 
jtcdUOiH-f  ot  aUquot  oriuitibiis,  trajiciC  Arabouciu  minorein,  apud  bortum 
Jeauitaruin ;  rlsindo  por  valluru  ct  fossam,  qaod  terguin  íiuulae  claudi^ 
lifit  A  Diiniihiu  iid  ArabuiuMn  proUütsiiin,  ovulsia  si'pibiis  sternit,  ut  »i  ru« 
iimlc  caderflt,  effiigij  modnm  haberet.  Tam  animat  suos  (uti  muUur  atidito 
fltrcpitii  uscilata  narravit.)  nt  rem  etrenae  agant,  fiituriirti  L-ním  esac,  ut 
locuplotuH  ilincedftiit;  tuiii  |»ergit  per  pHteas  iiieulau  et  venic  in  con- 
spfjetutn  praoaidij,  ad  pliiaíticio  illnui,  ubi  brajiatorinm  Bltum  eat.  Prau- 
tactas  JaiiríncitsiA  {L.  R.  á  Totlet)  le  jam  priui  cogniCa,  (??)  oraiiom  rai- 
lit«m  ad  arina  ad  foraui  cogtt;  diaiadé  congregato  ouini,  quaai  foras 
progreMUrus,  ad  portám  qiiae  Viennaai  dnclt,  siibeistei'e  juljet,  partém- 
quc  aolum  cuiittit,  ciun  rcliqiua  ad  fórum  rcgrcdJtur;  inetuebat  •'iiiin 
proditioiicm  haeretirorum.  (A  győri  lakos  kAlviiiistákat  os  lutheráimao- 
kat  ^rti  a  jozsuíta  irú,}  MilítM,  qui  t'grcssi  eraiit,  ob&cr^'ato  hoste,  kIo- 
p'ifl  rom  agcrü  ÍDcipíuat.  Kuruczíj  counteruati,  ucc  loci  periti,  ot  ubi  es- 
sc.nt?  proreu«  ignari,  fug.im  raposAuiit  et  latibula  qacruot,  -~  quod 
aittea  ductori  dicebaul,  audientv  uiulierc.  —  Praeaidíarij  aiiimati  boátes 
jtrowqui  at  obvioe  quosque  stornere  In  bnrtú  et  v^b  et  doroibna.  Hultos 
ipaa  Docte  coiifcccrutit,  plurcs  orto  solu ;  uliqui  faoBtiam  per  Araboiiem 
•tmnairt:  teuuntos,  aquía  praüfocati  aunt.  Ipse  ductor  jam  Arabonom 
traiifierat,  icd  motut^ua  a  Kuru^-ziji  ru  mule  goita,    ad  looum  c«rtattiínU 
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jrósí'bül  l&tváiij  hogy  a  merészeu  eltuglull  IbuUis  hadállás  tnog- 
tartásAhoz  ideje  iicui  niurud:  móg  jólíor  l()talii(ríU:H;'i  a  /^Ak- 
itiáiiyt,  C8  ji>Ieutdsebb  veszteség  nélkfil  IcÍTonA  a  Révny-eKredot, 
huszáraínak  födüzete  alá.  A  föczél :  a  ráczok  meglépése  b  meg- 
vfirésií  külöubcíi  is  el  vala  már  érve,  tauyájuk:  a  külváros  is  föl- 
piMálva.  elhanivtiSKtva.  —  tovább  nera  igeu  volt  ott  mit  ke- 
resni !  Visszatérő  tehát  nyert  z»ákináuyávul  a  libényí  táborba, 
hol  Őt  már  júii.  S4-k^ti  újra  találjuk.*) 

E  győri  k;ilHndos  vállalat  nagy  hírre  tett  szert,  s  mind 
Bottyánnak,  mind  ToUetnek  —  ki  csakbamur  tábornokká  lúptei- 
tetott  elÖ  —  egyaránt  megérdemlett  beoíOletet  szerice.  Valamint 
a  rác7ok  ottjini  veszteségí-nek  számát  nem  tudjuk :  ftgy  ianierot- 
leu  Ji  kunicü  hajdúság  elesettoinek  —  kik  közt  a  kalai'izkodott  (ír- 
mester  említtetik  —  száma  is;  de  annyi  bizonyos,  hngy  ez  utóbbi 
ntm  voU  jelentékeny.  Ugyanis,  gr.  HIszterháKy  Antul  1707.  július 
13-kárúl  válaKZülja  Révay  (Tásiiárnak:  >Tudva  vagyon  már  elöt- 
tUnk  az  hajdúságnak  azon  gyűri  Cflsusa:  mt*g  alkalmasint  mpg- 
maradott exere,  mjíalnlU kár  nélkül.**) Midftn  pedig  Révay  1 707. 
octóber  végén  a  Dunán  vÍs37jiköltözÖtt,  Léván  oct.  31-kéu  hivata- 
los jelentést  tévén  ezredének  állapotáról:  euuek  a  dunáut^i 
iiMzex  harczokban  sznnvedett  V(;szt<!ségeit  körülbelöl  200  einbem' 


I 


rcdijt,  intcrfoclus  unt.  Forcbaiitur  in  tioivereum  caceí  400.  (Híbx  fíintebb 
nzt  tnottdá,  hngy  n  megrohanó  tfssxofi  gynlogsAg  04ak  oiinyi  volt,  ái  mind 
csBk  itcm  vuszelt  o) !)  Curn  ecpelirculur,  primu8  iluiior  et  traitafug*  in 
Bcrobcm  ii^rcluH.  Rquitoe  ab  Abd«  vunuruDt  muliu«  peripetta  via,  tüoo- 
luni«B  regreoet  siinl.  Factn  hitcc  caedc^  nocio  cnrporít  Christi.*  (Kitprí^ 
naff4.-tíraü^^'trmAti/.  XLII.  kijt,  'J4(t.  1,  n  m.  kir.  tiiH.  ogyetem  kjtuyr' 
UrálMn  Budnpcsteii.)  Mint  Útjuk,  n  tuddsítils  is  olismurí,  hogy  a  beru- 
hatiA  kurucKok  nx  eg^x  Siíget'kUlviirosl  luiir  halabnukba  kcrftiík  •  a 
vnr  fe\é  nyotnultak :  trlnlt  az  axou  ktllvúrosbiiu  fűküdt  k^t  rácz  csrcdct 
kodvJjkro  lek  Ásza  bolhatták.  A  ewínáriak  ves»l«ségdrdl  esek  Ulborí 
pipja  —  tormfiazeteneii  ~-  hallgat. 

*)  Rcntlulülo  0  napról  a  Patt  tao^yB^  alTipiohon,  bogy  a  »ont' 
nndr<íi  ezigntlMÜ  falvak  a  bmlu-^zókcsrctKCrvárí  ootrotiitirlA  hadat  tart- 
óik dUlemmol.  (Egfknní  mitHolftt  Poét-viírmegyr  Icvi^ltArábaa.) 

')  Rttíf-thtLy  (Aftifrí'h'tn^^e  a  NomeetI  MiiKmimbAn.  L'gyanitt,  C>i^ 
t164y  03rflrgyi)''k  júii.  ue-kúu  lut  írjri  AnUl  úr,  Htlray  Gáspár  linjdút 
gjSH  meXiátíA  :  >Azokuuk  Dcmanuyirii  as  ulloasiitj  ftSigyverc  ártott,  iiiiui 
u  Bábcaa  viae.« 


TIIALV  KÁUMÁHl'ÓL, 
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n*.  (>MíúU  i)uiit'uilúl  vagyuk,  vud^ult  uzuk  közül  külum-kü- 
lénbí^lű  occa^iókbuu  niint«g}'  200.'  ') 

Ha  tehát  a  hiteles  szám-adatnak  foléU  legfolebb  kétharma- 
dát veszazUk :  azt  hiszszilk,  ez  lösz  a  kuruc/,  hajdtik  győri  vcszlc- 
sógőuek  valódi  mértéke.  Annyi  bizonyos,  hogy  m.iga  liákóczi  c 
gyflri  eseményt  hadainak  szer^ncs^s  vállalatai  kiizó  sornljit.  •') 
Bizonyára  ezcreucscsnek  is  mondható,  ha  még  kéttizcrlu  több  vér- 
Teaxtéshe  keríil  vnlu  ís ;  mert  az  egy  katonailag  jeleiitékenyon  sike- 
rOlt  művelői  vala,  mely  merészdége  által  a  magyar  fegyrereknek 
dicftfiséget,  az  országdúló  ráezoknak  pedig  réműlést  és  nevezetes 
veszedelmet  hozott. 

A  gyÖr-«zigetÍ  támadást  követe  napon,  ú.  m.  jnniuB  24-kén 
kelt  az  /inodi  táboron  Rilkóczinak  egy  dccretunia,  melylyel 
Toronyi  Láazlót  Balogh  Ádám  ezredének  alezredesévé  kinevezi.') 

Bottyán  az  örökös  hadi-vál lalatok  közben  nem  feledkezett 
meg  a  közigazgatást  és  íhadclelmezést  a  messze  jövőben  is  bizto- 
sftó  int<>zkedéBekrOl  eem;  söt  ezekhez  több  oldalról  czélszerüeu, 
sahol  kellett  keményebb  intézkedésekkel  is  hozzá  látott.  Tudjuk, 
hogy  a  rézpénz  elértéktelenedése  miatt  a  badak  nyoniorúságm 
jutáuak,  8  hogy  ennek  orvoslása  végett  a  kormányzó-tábornok 
az  ezredek  közti  kiosztásra  szánt  fejéiiiénzbeli  mC-raékelt  adót 
vetett  volt  ki  a  vármegyékre,  ktilönuBen  pedig  a  kincstári  uradal- 
makra. *)  Ezen  adó  baj  nélkül,  szép  szerével  befolyt,  mire  nézve 


*)  Ertítflijf.  !/ifi^'teméiii/nnbm.  Képtelenül  táloz  tehit  Kollonvícs,  a 
ki  ax  elcsvtt  <5b  vízbeveexultck  asámát  800-ra  twzí,  —  hacsak  c  sziin- 
hao,  ».r  «Wc9%Btt  nií'-i'ii- 18  b<.'iin  iicm  foglnltAtnak,  —  úgy  lőhet!  A'ií- 
roii/i  Sámfnr  csnk  áltiiláiioBS.-lgbaD  onnylt  jegyzett  naplójába  ftjtun  osut- 
rÖl:  »Bottyáii  <leiu'r;U  Niigy-ííyör  kUlsö-városüát  fölverte,  bololt  ««Art 
Hjf^t,  (/(■  f'fAzffU  is.€  A  győri  l:ib»ncx  Pózmámiii  trurgr/i/  podig:  »1707. 
ÍB.  Janlj.  Post  tnediam  tioctein,  ÍDtorflecundBiii  cC  lerCiam  boraa,  cacdvfl 
ktinU'KOnum  Jiixta  JauriiiiiRi  in  $x)|;et  notabitte.c  He  liatáro7^tt  aitámot 
a  i-m  titnltt.  A  t^zintén  labancx  b.  Berrnni  Fcrm^-z  u/^nbiin  ozt  írja  jiíl. 
6-ik«  alatt  riH|)14j>tb3 :  >GyÖrittÍI  r'bül  jártak;  -lOO-ig  való  (nagyított 
sximl)  vesxelL  el  bounok  ;  9  zászlót,  ü  dobot  vittek  Bécabe,  —  elölj  i- 
Tőjok  hogy  Rávay  Páter  (OáspAr)  volt* 

■)  Károlyihoz  irott.ji!l.  6-ikÍ  l6vel4<beu.  (Lá»d  alább.) 

')  Erodeti  ri)^liiia7.atii  a  kir-  kauiaral  levéltárban. 

*)  Ilyonek    valának  ekkor   PuuúdIúI  a  palotai,   kauizsai,    lentii, 
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a  kntnaaság  küzött  uz  cziistpéuz  ujL'Kszuporodván,  a  táboruük 
eiiin^k  iu.  eg6s/  orsziigréfízbou  azab:i<I  Iblyamntol  Uinlrlint.  Erre 
nt>mciMik  bogy  b<Svcbb  löu  luindcu  i-lolmi,  rubázati  és  szerclvényi 
cztkk  a  túborokbau,  s  uenicsak  bogy  a  kulouának  jobb  harcid 
kedvtí  t/iniadt  uyomora  szflutével:  de  az  czQstpéiizbt^li  tlzet^BHe] 
csábütatva,  az  clleuscgtnl  átszüköltek  szúrna  Í8  íolytou  szaporo- 
dik vala.  ') 

Hogy  pedig  a  tél  vf  gén  és  kora  kikeletkor  tapasztalt  takar- 
mnny-sziikBég  és  e  miatt  a  loTas-hadak  roml&sa  jflvöre  be  ne 
kövcike^ízék :  Botlyíin  a  tdl  a  dunai  összes  helységckeu  kihirde- 
tendő currenseket  küldött  a  vármegyékrp,  keményeu  megparan- 
csoWáu  a  lakosoknak,  hogy  saját  nyilasaikon  kívül  inindcu  prao- 
di&tid  rétet  és  a  Bakonyban  széna termolésio  basználtatui  szokott 
térségeket  lekaszMják,  s  a  szén&t  üsszcgyfijt^k  és  rakj&k,  mely- 
ért is  a  Nemes  OrszAgtül  azon  szénának  illendő  jutalmát  vcéu- 
tlik.«  A  mely  falu  pedig  sem  szénát  nem  gyQjt,  sem  maga  tjika- 
rodását  végben  uem  viszi :  annak  bírája,  bárom  izbon  való  tiiva- 
tulos  megintés  után,  >ii'galom  nélkül  felakasztat! k,  mint  oi-szág- 
nak  mételye.*  E  kíincndelot  helységről  helységre  meghurdoztat- 
váu,  uiiudeniUt  írassék  reá:  ki  által  és  mikor  hajtatott  végx'o? 
—  8  utoljára  a  vármegyétől  küldessék  vissza  hozzám.  (Kelt  Li- 
Irény-Szent- Miklósnál  lévÖ  táborban,  ü6.  Juuy  1707.) 

G  szigorú  parancsnak  még  szigorúbb  volt  contitivája,  nicly- 
rek  kíséretében  az,  a  megyei  alispánok-  és  szolgabirákuak  meg- 
küldetett.  Megbagyatik  ebben  nekik,  hogy  a  mellékelt  nyiltpa- 
rancsot  községenként  meghirdettetvén,  annak  pontos  vógroh^j- 
tAMra  oly  szoros  Ügyelettel  legyenek,  hogy  az  azt  cbnídaaztó 
bírákat  és  lakosokat  késedelom  nélkül  a  táborra  küldjék,  bünte- 
tésük elvétele  végett.  Az  oly  vice-ispúu  és  szolgabíró  uramékat 
pedig  —  teszi  hozzá  nyomatékül  a  tábornok,  —  a  kik  ezzel  ne- 


uiBÍh  ég  felsA-Iendval,  murAj-sxombati,  AzcnC-gotbártti,  csákAnji,  pínksrdt, 
vOrÜevárI,  dobrai,  rukiciinyi,  niímet-újviri,  borostyánk ítí,  l<íkui,  íxaIo- 
noki,  rohoaczi,  körmonill,  vépi,  loecmindi,  luirvárí,  oatj]trc;,'Í,  kiipuvári, 
HnzBÍri,  knbolili  »tb.  jAizágok. 

*)  iMiúlU  SS  fcijérp^DBiiuk  Bxnbud  to\yÁBÍt  meg<*ngedtem ;  min- 
den btÍTebb  ktlzöttUnk,  &x  német  i«  BZAporábbao  ixtlkik  boKzáok.* 
{BotigáH  Jii*.  S'ilc    :ov«lo  Raxtorbázybos.) 


THALT  KÁLM\NTÖ(. 
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tAláuláu  ellenkezőt  cselekt^dui  merészelnének:  thiltncstkbe  ve- 
rHvi'n,  M%trány-vdrába  foijifiH  kiUdfttem,  és  a  Fiilst'gps  Fejede- 
lemnek 8  SMJvetke/eLt  Heuileknek.  mint  liazajirúlúít  reprap^en- 
tálnom ;  kik  ia  ug>'anazon  bUutetést  várhalják  mfigokra,  mdf/ 
ctak  nem  régen  Tt'n-ócz-vármegijf  vict-igpánjál  eW<  az  ónodi  gyü' 
Wien.  Melytől  Isten  óvjon,  hogy  Kigyolmetek  közül  valaki  oly 
büntetésre  méltónak  ítélteasék.'c') 

E  kemény  hang,  —  úgy  vfljük,  —  a  félig-meddig  még  né- 
met hatalom  alatt  levő  határszéli  vármegyék  laicosságo,  és  rész- 
ijén (mint  Sopronynfil  és  McMiOuyoál)  labauczos  tisztikara  végeit 
volt  fólvéve :  hadd  Itíssák,  hogy  a  vasakaratú  tábornok  nem  tréfál ! 
Aminthogy  Kemes-Kéri  Kiss  Farkas  nevű  engedetlen  s  »igen  go- 
nosz* labancz  nemest,  a  többinek  rettentő  példájára  vaslm  veret- 
vén, csakugyan  olküldötte  íljvúrou  át  a  távol  Muráuy  sziklabörtö- 
neibe. *)  Az  erélyes  intézkedésnek  aztán  meg  lón  ereilménye. 

E  rendelet  kiadása  (17u7.  június  26.)  ntáui  napokban 
Bottyán  táborostid  fölkerekedett  Libéuy-Szent-Miklüstúl.  és  az 
osztrák  határok  mellé,  a  N}^!!^})  felsőbb  mezejére  (parudorfi  sík) 
szállá.  Innét  liocsátgatá  száguldozöit  az  ausztriai  helységekre, 
ttizváltság  czímén  hadi-atló  fizetésére  kényszerítvén  Bruck  és 
Fischanient  környékét,  A  fejedelem  szerencsi  várában  július  első 
napjaiban  értesült  ezekről,  b  Örvendezve  újságolja  e  hó  G-ikún  az 
Arad  ellen  raftködO  Károlyinak : 

>Isten  jóvoltábül  mind  innét,  mind  penig  túl  a  Dunán  sze- 
ren^isát  portdzdsi  v&muik  ba<lainknak;  a  mint  is  Botlyún  Gyűr- 
nek kolsö-várossát  felveretvén,  a  Nynlas  mezeire  szállott ;  Beze- 
rédy  penig  Sopron  táján  infestálja  nnponlcínt  sok  szép  nyereség- 
gel az  ellenséget,  —  kihez  mostan  nyomul  Pálffy  16  rácz  és  hur- 
TÍit  zászlóalja  haddal,  melynek  is  conjunctióját  akadályozni  igye- 
keznek hadaink.  Áldja  Isten  mind  ükct,  mind  Kigyelmcdct, 
Ügyünk  elÖsegéllésére,  sok  jó  szerencsékkel  !<  ^) 

A  fejedelem  itt  Bezerédyról  is  emlékezik.  Már  mondottuk, 

')  A  nTÜtparanoi  éa  comitívája  latin  fordltiiban  Kolímoríemá/. 

■)  SsítJui  FtTPurs.  1707.  aug.  8-k4róI  K.-Újvárból  Bercsényihez: 
>Ki«  Farkas,  GeiierálÍB  Itottyán  Janón  urain  kér^ru,  ügy  mint  igfín 
gniioax  liiliiinc/.,  Munlnybii  kiilik'ltíU.*    (/'>(■>/'/>,  a  kir.  karotirni  ItiírbaiiJ 

")  A  \wi\  erodetijo  n  gr,  A'iir^W^- család   levtÜtáriban  HiiiUpeatoii. 
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hogy  Bottyán  badtestének  balszirnya,  az  emUt«tt  dandárookkal 
uyoniuii  küvetttí  fel  KűRzegr«  és  Soprony  alá  Nehem  visszavo- 
DŰló  csapatait.  Sut,  míg  rertí>-azentinikló«i,  lözsi  és  Dagy-baromi 
állásaikból  a  Nyékeu,  Soprony  alatt  és  a  I^ertfi  délnyúgoti  saj-- 
kánál  Farkasdüu  (Balf)  elsánczolt  n^et  táborokat  folyton  fog- 
bükoztatták:  addig  e^'es  portyázó  csapataik,  a  liDeákat  fel^á- 
KoW&n,  a  császirí  badvouaUk  mögött  gyakorta  száguldoztak 
Fraknó,  Nagy-  és  Kis-MaHon,  s  Német-Űjhely  táján,  jó  nyere- 
KÓggel  járra,  s  rémülettel  töltve  el  az  osztrák  határsKélekiítf  fól 
egész  Bécsig.  Midöu  tehát  a  jobbszárny  Bottyán  alatt  lajtui 
Bnicknál :  más  részről  ng>-anakkor  a  balszárny  Bezerédy  alatt 
Bécs-Új  hely  II  él  oyugtalaoítá  a  határokat.  A  Tárakban  és  kerített 
Tarosokban  gzUntelenúl  hangoztak  a  vés/,-  és  jellövések,  hogy  a 
lakosság  uenckfiljöD,  mert  jön  a  kurucztO 

A  serény  kumczok  mind  e  ftkrgc  kalandozásaira  a  Rabulin- 
féle  még  mindig  keilvetlen  és  elkényszeredett  hadtest  töredékei 
nem  igeu  uiüzdiilának  ki  s&DCzaik  mögül;  csuk  iié?ték:  mi  tör- 
ténik? S  így  az  osztrák  határszélek  lakói  csakis  a  báa 
várva  várt  horvát  csapatainak  fölérkezésétÖl  remélték  a  nyuga- 
lom belyreállitását.  =)  E  hadakat  a  Bottyán  által  eléjök  rendelt 
Kisfaludy-ezred  huszárai.  Regedénél  a  Mara,  és  Fölöstömnél  a 
Lápiiics  vizén  át  nem  eresztették.  Pálfly  pedig,  jól  tudváu,   hogy 


*)  Gr.  CtéJfj/  Imre  váradí  pÜspÜk  írja  Frakuú  váriból  1707.  jiÍ- 
nian  14.  Úbx  Gitwritnk :  >Ax  ü  Fclst^yc  Itnliutiii  (jenerilia  alatt  Uvü 
niípci  KK  cltnúU  napokbnu  mitid  Kcroaztúr  ét  Ny^k  t4lijiírft  nyoinAkodoti 
fül;  hautm  togoap  kélfclú  osxloltnk,  ú^ytoiut  egy  r^«xe  ijoproubmi,  nia 
T^ec  pi'dig  Soproiibox  köxot  Irfvö  ItolfT  nevU  helységUex  sseállott ;  tui- 
incltjck  pedig  (illyat  is  liírdvtnck,  liogy  azon  n^p  bizonyos  tjének 
(Kecs  kornyéke  oltahiuinL)  I^Kxonburgbox  ktilU'iiek  mennio;  melly  htr 
mttt^gyeo?  éu  mo^vallooi,  meg  num  Togbatom-c  £xk«1  ö&a/tiváf^tttg 
nmlUi  b.  lia-éuyi  Ftrt^icM  h  niiplójában :  yUiuíinüuiu  StarbcíulHirg  13. 
Janij  dzállott  Kopitixábox;  uiÍDdeuau  kawiÁlUlja  ft  vctt^sokflt.  IUcm  <d> 
j4»  OMubum  múuieonop  íárma  fűpyon^   hadee  tcur^t  gáwMn  tu  kumctadg 

')  ».Scribunt  robollcH  Iii  límltibna  ttugucantoa,  odeo  tuqur  Neosta* 
dtnm  (UifcB-UJhely)  dívBgiirl;  vuriuii  hao  íusolcntífl  brcvi  suli  adveutnnt 
Comittíi  dii  Piitfri  Crti«tiiin  llwii  cnntpríinoUir.<  írjiLk  llrti^i/ll  jiínim  I  l*lkj 
kelettől  Kbllftbe.  { ,  ÍMatinwj'' ,  ^ún.  ^1-iki  nátn). 
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Bezerédy  nagyobb  cn'iviil  áll  Kiss  Gergely  mögött :  nem  tartA  ta- 
nAcsosniik  az  átkelést  eröszakulnif  aunál  iuk&bb,  mivel  a  ta^ 
pHs/talut  megmutatta,  bogy  a  liorviU-rácz  bailakat^  ba  német 
sorkatonaság  uem  volt  mollett^ik,  a  kuniczok  mindig  tönkre 
verték.  A  borTát--8/ltt¥ün  nmtlukpi  gyakorlott  nem  kÍ8  pressiő- 
val  megPzaTfiztAtott  és  lakúbelyeikböl  csak  nagy  nehezen  CM- 
sxedelt  csapatait  teh&t  nem  akarrán  az  els6  harcz  koczkrijára 
TiHtenni :  az  óvatos  bán  a  Rába-vonal  helyett  StyriiVa  át  foly- 
tatta útját,  hogy  Rabuliu  hadaival  Ji^ctÚjhtly  va^y  Sopronjf 
t'ijffn  egyesiQlbesseu,  habiU-  kerülC-útükou  is  és  későbbre,  do  leg- 
alább  biztosan. 

A  bán  e  bölca  mérséklete  folytán  az  egyesülést,  —  mely 
jfmius  30-káii  valósíttatott  —  a  réseu  levő  Bezerédy  meg  nem 
gátolhatta.  Pálffyuak  felhozott  badát  egykorú  labancz  kiitlök 
6000  emberre  becsülik. ») 

Június  közepct^M  július  2^-káÍg  uiakneni  naponkénti  ada- 
tokkal szolgálnak  ítzámunkra,  a  Kraknú,  Kis-I^larlou  és  Soprony 
t^ain  történtekre  uézve,  gr.  Csáky  Imre  püspök  (a  későbbi  bíbor- 
uok-érsek)  éagr.  Csáky  Zsigmond  tárnukniester  —  o  két,  Fraknó- 
vJirába  szorult  füúr  —  levelei  Üsz  Gáborhoz;  melyekből  tebál 
némi  kivonatokat  közölvén,  ezzel  az  akkoriban  a  nevezett  tája- 
kon végbe  ment  badi  mozgalmak  történetét  adjuk,  mégpedig  a 
legközvetlenebb  források  alapján. ') 

Gr.  C««&y /mre  irjft  Frakuöbúl  1707.  június  14-kéröl,  jv 
már  idézett  Soproiiy  környéki  bad elhelyezések  emlftése  után : 
»Az  horvátországi  levelek  azt  tartják,  bogy  mlgos  bán  uramnak 
1 1-kén  Regedéhez  (Radkersbui^)  kellett  volna  érkezni ;  az  mint- 
hogy reménlik  is  naponként  erre  Kircscblag  felé  való  kíjövetelit,* 

ügyanü,  jún.  "^l-kén  czt  újságolja :  »Báu  uramat  óránként 
ugyan,  do  mely  felé  fog  (Styriából)  kigyünm  ?  s  most  hol 


')  »Bin  Ur&m  Sopronhoz  kÖxeUt  iitUUl  ttuh^rd^  é»  az  Dunituttil  ü 
^g*^  f<>g  commcudérozui.  Rubutin  I  agáxBtúja  íb  Sopron  fcM  in<Iű1t.« 
Jegyzé  bo  uiipldjába  jún.  :í9-k(!u  b.  lltfhtip.  Ft'reiicz,  ki  jiiliuB  2-káii 
ugytoezt,  E  6000  azáin  lijbdl  tucgjclfildsével  caukiiem  sxúró]  iböts  is- 
nuítli.  (KredfUjc  a  Nemz.   MúxeumbAu). 

*)  E  gr.  Citúky-lűvelck  orctlotijei  jnlcnlug  sárOB-mcjjyci  Ik^dtl- 
oyon  It^tauaek,  Líp^czi  Kouxer  Itaro  liruiU. 
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Tagyon  ?  senki  itten  iránta  bizonyossal  nem  tudhat.  Az  íegnapT 
prédájoknak  egy  részét  ax  schwarzenpachi  (Auszti-iúban)  puskAaok 
elnyerték  az  kuruczoktnl,  az  kik  az  itten  (FraknÓTár&ban)  esett 
Ibvésekre  nézve,  arra  lévn  pasi^ugokui  az  lineán  elállottAk  vala. 
Az  Sopron  táján  lévfi  (császári)  armada  pedig  igen  szép  csendes- 
ségben vagyon,  —  mintha  ntm.  i«  tyjlna.* 

A  püspök  testvére,  Zsigmond  <;rdf  pedig  jűn.  25>kén  ekkép 
ír  Fraknóbijl:  >A  minapi  kuruczok  a  németek  miatt  békével  cU 
hajták  (az  ausztriai  elnyert)  marhát;  mert  a  miui  hallom,  meg 
sem  mozdultak  hclyekbül  (a  németek) ;  hanem  a  schwarczouba- 
cliiak  nyertek  el  tfiU&k  valamellyeket^  eUllván  útjokftt.  —  AUgoa 
háu  uram  hollétirfil  ez  őriig  semmi  bizouyoít,  noha  mindenfelé 
vigyá;ttatuak  az  commendantok ;  hanem  Lándzaérbűl  tegnap  ír- 
ják, hogy  Kirschlagon  ment  által  Bécsbfil  egy  curér  eleiben,  oly 
orderrel,  hogy  Soprony  vármegyére  jt^ön  ki  népével;  de  hol 
fogja  találni?  maga  sem  tudta  ezen  curér.< 

Ismét  Zsigmond  gróf,'y'iu.  líT.kérűI  írja:  >Mlg09  bán  uram 
ez  elmQlt  éjjel  Német-l'jhehfben  bált,  népe  pedig  onnét  nunÍGg\- 
má^fél  órányi  földre  telepedett  meg,  de  az  is  mn  utámia^rkftik  < 

•lúnius  30-kán  pedig  Imrt  <fróf,a  |)f/«/)öA'tudüa!tja  Us7  Gá- 
bort: »Áz  mi  sopront/i  nrmnddnk  mintha  n^m  is  vohta\  az  tUeii. 
ipff,  azelőtti  módján  kivQl,  délel5tt,  délután,  délben  8  estve  unp< 
nyógdt  tájban  is*,  kf.Tf.sztiilnyargnlja  m  línrdn  htlíil  való  f'óldtt ; 
in  nz  vdr  (Fraknó)  aUl  mdr  kr.t  Ízben  hajtá  el  az  marhát,  'j  ot 
haec  impune.  (Mindezt  megtorlatlanul.)  Azelőtt,  éjjel  ha  belo- 
pfklzotl  a  kurucz  az  lineán :  idején  reggel  vissza tiknrodott,  — 
nioRt  kedve  n/erint  akármikor  kótyilz,  8  majd  mindennap  egy 
íitou.  Az  liiradíVlövések  idejében  esnek,  rf«  mindtn  hidim  /  .  . . . 
Ma  egyezik  mtg  a  hoi^df$ág  mlek  (a  németekkel) ;  megválik,  mí 
lesz  azután?  Ezekről,  bán  uram  Béc8l)en  léréu,  lehet  nálunkn&l 
is  jobban  iníonnatus  Kegyelmed.  JJcrlergtein  Qcuerális  ae  gya- 
logjával ezen  kako  (horvát)  hadnak  Regedénél  mai-adott ;  meny- 
nyi? B  meddig?  nem  tudom.  Innen  ui  vdrlml  csak  egy  dgy^V^ 
vianyirt  ia  nem  ÍHÍtorBdgo$  a  aétdldM.t 


*)  BcT^nyi  Frr'nK'x  U  írJA  Jiln.  Ifi-k^lEn,  liogj  h   kiinicxok  ii  Mtftro> 
Myi  tttjM  riel  híJtntUk  ni  ekrUket. 
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Jíil.  2-kAn  ismét  Zi>igmon(l,  a  tdrnokmcsUr  ír ;  » Tegnap- 
rllUt  reggel  meginti  Alának  az  horríltok  ée  ráczok  gr.  Droskoriih 
János  iiniDimal  Traszhurgli  (Darufalva,  Soprony  és  Bécs-Ujhely 
között)  táján  való  stAliójokbíil,  úgy,  hogy  a  lineákou  általmen- 
vén, Soprony  H  Kopbázii  közöli  lévÖ  rétííkcu  feküvö  uémet  tá- 
borral megegyozzenok;  hooiiót,  mondják,  Kába-kÖ7upk  menné- 
nek, hogy  azt  teljeséé^gel  flptiaztitsák  g  éijegai^,  «  népit  —  kikel 
nem  bázoknál,  hanem  az  erdőkben  kapliatuáriak,  —  hvat/daljtSk.* 
Azonbnii  (yftk  tegnap  reggel  is  og}nebány  kurucz  átjővén  a  H- 
neán,  Iraa^burglii  6h  Atovai,  (igy  más  harmadik  falu  bíráit  kö- 
tözve elvitték. 

Júl  7-kéii  megint  ii  pH spök  fijaágolja:  »A?.  elmúlt  bétfilu 
(i-ikén),  niiuekiitánna  bán  uram  Feresztfg  és  Czenk  közölt  fe- 
kflvü  táburára  érkezett.  Ebergényi  uramot  két  lovat  rfí  egy  gyn- 
log  regimeiiiiel,  én  négy  z/igzló  hortdttal  küldte  visfiza  (a  batárok 
védelmére)  m  Unenn  belől  ;  azóta  caendesaégben  víigyimk.t 

Á  merre  a  bán  zabolátlan,  luartalöcz  hadai  vonáltnk:  pusz- 
títás bs  gyalázat  jelzek  nyomukat,  uémot  és  magyar  vidékeken 
egyaránt.  A  csdsz'írpdrti  h,  Berényi  Ferencz  már  július  5-kéa 
ezt  jegyzi  naplAjába:  »I)iin  urom  emberül  sok  roazat  követnek  el; 
isiltivifrre  járnak,  rontják  az  gtihonái,  hajtják  az  -marhát,  az/e- 
^hémippel  is  rűtál  Mnnak.*  Val6di  rácz  sereg,  mely  megüti 
kőzni  német  sorkatopaság  támogatása  uélkúl  nem  mer,  —  de  a 
védtelen  népet  kedvére  rabolja,  és  a  nííket  megfertőzteti !  ,  .  .  . 
CHodarO,  ha  Bottyán,  táboraiban  kibirdeiteté:  rácztiak  tObbé 
pardont  adni  vem  kdlf  .... 


A  mint  a  tábornok  Pálffy  küzelgéséröl  értesfilt:  nehogy  es 
liátji  mögé  kcrülhesöen,  —  a  Lajtától  hátrább  vonulván,  ismét 
liibény-Szent-Mikléshoz  azálla,  hol  őt  július  3-kán  találjuk.  E 
napon  éü  ilL  nevezetes  bírt  v'in,  mely  ügyeimét  a  tartomány  ke- 
leti részeire  irányzá. 

Tudjuk,  hogy  egy  rés/.rűl  a  Pákozdon  állomásozó  Szekeres 
IimIuí,  r  más  részről  u  palotai  éa  csíkvári  helyőrségek  által,  Szé- 
kei^Febérvár  február  vége  óta  szorosan  ostromzárolva  volL  A 
megangitési  kísérletek  a  martoiivás&ri  útnn,  a  Buila  felé  élénken 

SxiznJok.   tH7».  IX.  füxcl.  45 
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vigj-Szó  Szekeres  óbereégtn  bajótöróst  szcuvedtek.  Jímíus  mfijM- 
dik  felében  már  í-hst'-g  fcnyogotte  az  erőSRÓfiet,  raelytiek  paranM- 
uoka  GuDckol  ezredes,  b.  rfeffersboveu  bodai  tábornoktCiI  uyak-j 
raf6re  sürgette  a  scgólyt.  >)  Ezen  altdbornagy  tehát  most  mát 
lUat  választott.  Csoportra  vert  Ö'K*  esztergáim  6s  budai  niczot,  8| 
mcUéjíik  két  század  Démetet  is  adváu  sajfit  bt'ly őrség ébr>l,  iiéinü 
élelmi-száUItniáiiyiiyal  együtt  nagy-titkou  liajókw  rakatá  ökel,  és] 
a  Dunáii  Ercaényig  úsztafá.  Itt  a  nzekorekrf*  rakoH  Kzá11Um4ny 
kett5s  vonala  által  födöztetve,  megiudúU  a  menet,  és  a  puazta-l 
fiágon  át  jüii.  2íí-kéu  eatve  szereucséseu  oleré  Fehérvárt.  A  siker-i 
tfil  felbátnrtulva,  e  vái-bau  még  a  helybeli  lovas  é«  gj'alog  rftcx-i 
századokat  is  magok  mellé  vévóu,  júii.  30-káii  virradólagkiindiil- 
tak,  Í8  a  meglepett  Szekerest  pákozdí  eUáuczali  tálHirábúI  kiri- 
aííziották.  •)  Szekeres  ugyan  — a  ki  már  iiaJDaíbau  Abren  szokott 
hadával  leuni.  —  magok  a  németnk  ludósitásai  ezeritit  Íb,  *)  né- 
hány katonája  sebbo-esésf  n  kivfil  egyéb  kárt  nem  vallott :  hanem 
a  falu  c&ordáját,  342  darabból  állót,  elnyerték  és  behajták  Fe- 
hérvárrá. *) 

Másnap,  tehát  júlins  l-jén,  ugyanczeu  esztergam-buda-fe-l 
hérvári  liaderd,  (most  már  legalább  1000  fíibOl  álló)  négy  Ag)-íi- 
val  kiindult,  Palota  vára  megostronilására.  Itt  uzonban  maga  az 
fireg  Oomokoí  Fertsncz  dandáruok  t:Uált  lenni,  bár  ugyan  csak 
00  hiydúval,  de  a  fenyegető  veszélyről  hirl  vévén :  a  lakosságot 
is  ellentállásra  buzdilJH  rala.  A  csu]>ftn  ezűlHpzettel  kerített  mexA- 
vároflkát  a  CKászáriak  luimar  megvevék :  hunéin  midón  a  vdr  el- 
len rohantak  volna  ostronilétráikon,  —  caobtinczi  mtfdrn  fngad- 
tattjik.  A  vén,  tapasztalt  Domokos  nemcsak  hogy  a  Irgezélszii- 
rübh  éa  vitézi  niútlon  vezeté  iiz  nltalmat :  Iianem  a  véilöket  példa- 
val  és  szóval  annyira  neki  birá  tQzelni,  hogy  még  a  útik  U  köte- 


')  Ssalay,  Mfcjíyairorei!.  Tört.  Vr.  köt.  464.  1. 

")  Frídrteli  liefel  Fehérvárit,  júL  3.  költ  jelente  «  budal 
rihoji.  V.  U.  Wa^io-t,  >IIi^toria  Joccphi  I.  cacBU-U,<  S04.  I. 

*)  ITgyunasoii  (a.  k.  hnnniiirsAdos  Jclealibo.  (»WorfaC7  ctw«ücbr< 
KrnxCD  plesikirt.*) 

*)  Uad  id^tfttt  Jelontjie.  V.  tí.  n  WicuitoHíicbwB    DUrinm   i\A. 
námilt. 
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Vet  hengergettek  alá  u  vívókra, ')  tcikuek  ruhama  réresea  vittsza^ 
vereté tL  ») 

A  hátra  vonúIAk,  hottzújokbuti  és  H/.égyentikbi'ti  h  mezövá- 
rost  li.'lg)újtván,  »tübíil  kiégették*;  — minithmba,  a  hŐsieeeD 
védett  vár  megmaradt!  A7.7JÚ  ütjokat  Berbidának  véve,  a  lakos- 
s&gU'd  luiiidoDÜtt  pusztán  hagyott  helységekfln  ál^  *)  a  csíkvári 
passusiiak  keríiltek,  muly  kis  crűdöt  i*kkép  háíúlrfil  voltak  meg- 
támad atidök. 

Szekeres  a  törtóiitekrrd  tüHlónl,  gyorfifiil/ir  által  ért«slté 
Bnltyúiit,  a  ki  is  Komárom  elűtt  Öt  század  buszárral  ürködött 
Szabó  MózRes  neTŰ  mofttoha-unnkáját.  ekkor  Somogyi  Ádám 
(izerebeli  őrnagyot,  »siets6ggol  küldötte  Szekeres  sególyéret ;  s 
ftiG:3*szersmind  a  SiiVvonalon  lévő  erösB^'gek :  Simontoiiiya,  Hid- 
vég  és  Sittfok  paranranokait  utasítá.  hogy  erejöket  egyesítve, 
akadályozzák  meg  azon  ellenség  visszameuetelét,  és  ha  mi^dját 
látják,  támadják  meg  budai  útjában.  *) 

A  i^ikvári  ürsóg,  »gyouge  erftvel  lévén,*  s  ágyCis  támadás- 
nak a  kis  sáncz  nem  igen  állhatván  ellent:  mint  a  jól  iiiformáU 
Bottyán  előre  olgondolá,  *)  még  idejében  kivonult  erődjéből,  Ift- 
Rzereivel,  és  kár  nélkfll  Simontornyára  bnzödott.  IH  folk*?re8ni 
őket  már  nem  volt  bátorsága  az  ellennek ;  a  ki  is  a  csíkvári  sán- 


')  Boltifiin  ti)k  irja  libtíiiy-Pzont-miklÚBÍ  táborából  1707.  jdl.  S-káa 
Iterctrni/ínek :  »'EsxtergAav,  hadai  nicz  ÖBsivovcrviín  magát,  ezekerek 
kiSzt  FejVrván-ú  ment,  ta'miegy  bAtniiiizig  va.ló,  éa  ktít  compiUiia  n^mot ; 
iiingtt  tnolhf  vcv(.'n  fejérvári  loviia  c«  gyftlog  ric/ot  id,  három  tarnczkkal 
(fietct  u/ffi/  ágját  oullt:  ttiebst  via-  iStUckeIn*)  Palota  alá  uieiit,  aa 
várost  löbitl  kicgutto ;  dr  as  rxírvi  l-ilrnfZfen  em/*rrrtl  Domoíon  Ferritrx 
lm  mei}titrlnlta.€  (A  tev^l  eredetije  a  ktr.  knmara  archiviiinábao  Bu* 
In.)  Ily  érle lemben  ír  Itticl  ii,  csakhogy  o  Poinokos  vArvedöi  Bzámdt 
200-rH  teszi,  sxégycnlvnn  ax  oly  rnnroknyi   erS  által  lett  vÍ8S7.av<!rctvat. 

')»....  und  danii  fomer  jenseyta  dtiix  Sárvíz  libcr  Pcrhida 
(lem  March  gcDooimen,  nllwo  in  sll  denen  Urtschafton  uil  eiu  Imrohiifr, 
noch  grossea  Viehe  ru  seben  und  zu  trefTen  geweseo.*  {fíetd  levele.) 

*)  liotfyíin,  jú).  3-iki  jclonttíai^iick  iitóiratAlian. 

1^)  >Onnrit  (PnlotiUÓI,  nz  ellens^g^  Ciíkvániik  votte  útját;  nz, 
mivel  gyönge  erÖvel  vagyon,  n^mi  i-/lnAn,  hogt/  nu^^ámA,  kiaek  is  —  tu- 
dom —  ma  vagy  liolnap  elválik  do1ga.«  írja  BotíytÍH,  JúUhji  S-Hi.  idí* 
xett  levefólieo. 
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czot  nagyjAban  lefonván  b  íolígetvéii, *)  a  három  oldalrúl  (MAr. 
PAkozil  és  Simoiiloruya  leiöl)  uyakikra  gyülekftw'l  kunuJiok  elQl 
Bitilditt  FcLérv&rra  s  onuct  Budára  visszavon  úliii.  Békén  ér- 
kezhelett-(j  be  117.  utóbbi  helyi-e?  —  nem  tudjuk;  csak  egy  né- 
met kútrr) ')  fmlit  auuyit,  bogy  Budára  visszatÓrtébeu  300  mar- 
hiit  prédált  ni 

Annyi  tény,  bogy  Szekeres  ismét  beszálla  pákozdi  L&borilba, 
hottűét  Budát  8  FcbérvArt  tovább  is  báliorgatla,  ég  hogy  a  csak- 
hamar fölépített  csíkvári  oánczhaii  is  nemsokárn  tnpgint  hciit 
Tilt  a  kurncz  bajdűnág. 

Ugyané  napokban  jelenté  a  Bolt-földvári  dunai  Összokütto- 
tés  helyrefillitisára  Tczénypll  Szemnrp  László  dnndiVnink,  a  Bzalk- 
szent-mártoni  raczörfll  (1707.  jún.  ao.káról)  Bercsényinek,  hogy 
azou  az  egész  Duna-rész  mellékén  tnhbeit  hét  kompnál  és  öreg- 
liajónál  föl  nem  lelhetett,  melyek  is  Patajiiál  vannak  elrojlvc, 
víz  alá  süllyesztve,  a  crirkAló  rácz  csajkAsok  elttl.  Azonban,  ha- 
dának táplálása  ott  fölötte  nehéz,  mert  a  rác7-kevi  szigctség 
Bottyán  parancsára  Dunántúlra  adózik,  9  lefelé  Kalocft&nak, 
Biicskáunk,  minden  puszta.  —  Ha  clfizi  Kegyelmedet  n  Duna- 
partról  az  éhség  —  váhuizolá  neki  a  fütáburnok,  —  szálljon  Kö- 
rösre. Eecíikemétre :  miután  a  duiiáutúli  német  hadtestnek  az 
osztrák  határokra,  s  a  mieinknek  is  utánok  fehiyomúll/iTuI  lé- 
nyegesen változván  a  tűisó  conMellátiók,  a  földvári  rér  mHgi»:á1- 
láflára  most  mjlr  ninc»  sÜrgAfl  »z(ikség.  Víh  mielótt  a  Dunától  íá- 
Toznék,  bízza  Kegyelmed  a  rév  gondviseléséi  az  ottani  Inknsfikra, 
megesketvén  arra  Őket :  » Valamikor  —  :ikár  nyilván,  akár  tit- 
koo  —  ami  felekczetnnknek  szüksége  leeiid  az  általjárásra,  lé- 
gyen készen  réHzQnkre  azon  rév,  és  kompokat,  hajókat  szolg&I- 
taiBADalcc  *) 

Szemero  ^yűttal  azt  is  jelentott<^  hogy  mohácsi  éa  Acsényi 


^)  >Dor  Fviarl  Hl>er  íolcbe  Ankuiirt  in  Ceíkw  nil  crwaritid,  «oo- 
dem  den  Pu«  vtjrlosptm  ondt  stcli  niuli  Simontliora  geHilchtot ;  wtí- 
olior  Pua  von  niu  rOllíg  ntiníorrt,  tltouU  Uolaa  woeg  horuinzobrulit, 
diMK  Ubrige  vcrhretinet  wordton  i»t.<  [fíettl  levele.) 

•)  A  kóllni  ,HelatÍnnfJi'  LXIIItk  ncAma. 

•)  Sxmurr  l^tilá  levuWiii^k  ero'i'tíjc.  ílfTcWii)!  villiuyjtiink  fogat* 
maxiitAval  oTylill.  n  leír.  kamarai  li*v«(|(itrhnTi  B'^ilán. 
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lultosok  biztos  ludó^itáeaibúl  ériaeflli  a  Bzerémségi  ríniuk  készü- 
leteiről ;  ugyauia  »:i  Drávúntúl  lévő  nkzsájí,  lovas  b  gyalog,  ösz- 
vegyfllekezvén,  derekusau  költözik  Jlltal  a  Dráván  Eízékuél,  az 
biű  v6géü  ÍDueo  lev5  erd6be.«  DecSj  Ocséuj  és  Nyék  tolua-mQ- 
gyei  falvAknak  ágj'üyoDÓ-ÖkríJk  olöiilHUsáról  is  vau  rendeletük 
az  eezéki  v&rparsncenoktól.  Mely  ráczokuuk  >sz£uidékiU  tiimoH- 
iornyára  IiirleUfc.<  ') 

BtTCsénji  vAIaszábftD,  Szemerónek  o  rácz  hírére  —  bár  az 
elég  ft'iiyfgtít5iiek  lAtszolt  —  ql-iu  reflectál;  tiidtii.  bogy  Bottyilu- 
uak,  mint  túl  a  duuui  vczéüylft-táboraokuak,  lesz  goudja  Eszék 
ütjára  is !  És  valóbau,  az  czredóuek  bét  századával  Pécs  és  Szí- 
gelvfir  knzött  jiltomiísozó  líulogh  Ádám  vÍBSzariasztotta  e  ráczo- 
kat,  a  kik  éi-iutelt  mozgaliuáuak  tübbé  semui  nyuma.-) 

Elleiibeu  a  Szeul-tiellórtbegy  aljában  lakozó  rácz  katoua- 
ságol,  a  budavári  lielyörség  kívibelö  részével  egyesítve,  újólag 
fiUhaszuálá  a  budai  láboriiok  Pfefliershoven  báró.  Ugj'anis  július 
küzoiHMi  tígy,  Szekeresén  Gál  Márton  liadaiUil  álló  400  fítnyi  ku- 
rucz  csapat  annyira  megfészkelé  magát  a  budai  begyekbüii,  bogy 
a  szŐlömnnkára  kíjárókat  a  katonai  fedezetüket  uiimlúnULtau 
megroliauá,  s  levagdalván  bolólök,  a  várkapukig  bc-beflzi  vala. 
Pfeffcrsboven  tcbát  július  20-íka  táj&D,  <)8sze&zcdett  hadával  ki- 
tört e  kuruczokra*  s  30— 40  embere  veszedelmével,  álUtélag  90-et 
leölt  ée  6ö-at  elfogott  kíizŰUik,  *)  nyihán  leginkább  Gál  Márton 
»zabad-Lajdúiból.  Ezzel  aztán  Buda  háborgatását  kis  id^re  meg- 
szüntette. 

Es  most  térjünk  vissza  a  háború  Í5sztuterót  kópez5  Bába- 
ks  bajta-vidékekre. 


*)  tüemert  id^tt  levule. 

»)  Szent- Míll'um/  JAjiom  jiUz  kapitány  ia  oxt  ?iIiwzolja  Nftgy- 
KúlÁrúI  1707.  HUg.  *i-iktut  Menynyinek,  inidüii  ft  bxranyfü  ráot  gyíilc- 
kciEot  líím  t'gy  liúnap  luúIvE  —  tán  siAuJákosan  —  felújíttwtott:  >K6- 
gyolniM  urntn,  M  FejiVvárnil.  »i'  Bmliinál,  'Ir  loxfvkrjtfn  Vereimartnál 
(P^CJ  ia  Esxák  kíízttit)  gyülevúx  rácz  tis  horvát  bitJaknak  híro  niit- 
C8Cn.<  0  kiímjoi  állal  mindent  j«M  mogvizsgúltatott.  (Eredeti  kvél  a  kür. 
kamara  arcbivumában.) 

*)  Archív.  BAkóos.  Il-ik  OB»t.  III.  köt  331.  1. 
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A  miut  Bottyán  Pálffyimk  Bécs-Új  helyhez  órkozéi*  Iiiríro 
a  személyes  vczénylote  alatti  hadosztálylyul  a  Nyiiliiaiol  júiiu« 
első  uapjaiban  visszatért  libény-szcnt-raiklósi  táborába  :  ae  osz- 
trák határok  vMolmére  elhelyezett  császári  csapatok  aláeresz- 
kedtek a  Rábcza  vizéig,  de  itt  bátorságos  maviulásuk  nera  lévéu, 
Magyar-Óvár  ágyúi  alá  vonták  magokat,  bevúraudók  a  báut. 
Bottyán  az  oUonfél  minden  mozdulatáról  gyorsan  és  pout<»&au 
értesülve  volt.  Ugyancsak  július  3-iki  levelében  —  melylyel  u 
Ffbérvár  tájáu  történteket  jelenti,  —  ígj-  tudósítja  Hercsényít  a 
Lajta  és  Soprony  vidéken  lejlődö  legújabb  mozgalmakról : 

*Az  minémö  német  az  Nyulasröl  alájött  volt  az  Rábczáig  : 
megint  rotirálta  magát  Óváíra,  —  onnét  poitáz;  az  mi  por- 
tyáink is  s^utclcn  körfllötte  forgolódnak.  Az  iiémetuok  niáaik 
coriiusa  most  is  Sopronon  alól,  Percsztcg  táján  vagyon,  kivel  is 
Pálfii  és  Draskovicscsal  kijött  ráczeág,  16  zászlóa^ja^  oonjuii* 
gálta  magát,  az  kire  Bezerédi  uram  maga  brigádájával  vigyáz. 
Válffi  maga  Jtcahen  hallattk  Imni.  —  Még,  Istounek  bála, 
semmi  erót  nem  vehetett  rajtunk  az  clóitfluk  lévű  ellenség,  sfit 
inkább  mi,  egymást  érő  porták  által,  jobban  fizorüni;a^uk  és 
csapdozzuk  óket.<  Egy  ezred  dragonyost,  lőport  és  óni  kér  álfjil- 
küldetni.  >) 

FáIiTynak  Xémct-í'jhclyt^I  Bécebo  rándulását  júu.  30-káu, 
gr.  Osáky  Imro  p&spök  is  említi  —  mint  láttuk,  —  e  napún  kűlt 
levelében.  A  báu,  felhozott  borvát-rácz  hadairól  ment  jelentést 
tenni,  és  a  haíbitiköilésekro  nézve  a  k.  k.  HotT-Kriegsratli  paran- 
csait kikérni.  A.  miut  látszik,  KabulJnuak  is  részvétele  melletl 
tartott  hadi  tanácskozmáuy  által  Pálffy  >a  fölkuluknek  u  Duna 
jobbparti  oi'szágrészböl  való  irlj^^  kiüxés^xd^  bízatott  meg,  ós  u 
mellett  arra  kOlüDöseu  figyelmeztetett:  >mennyire  szQkséges  n 
gr.  Eabutin  tábornagy  vezénylete  alatti  hadtesttol  mindenkor  a 
legazorosabb  Összeküttetéshou  működnie.*  *) 


'}  Eredeti  lovfíl  a  kir.  kamarfl.  levéttárAbiui  Budia 

•)    »Oraf  J-Jtano   Pilfiy    wurdo    mil    vOlligeii   Vertroibuojj    dcr 

Potnda    voiii    rac)it«iu    Uanauufer  betraut,  und  uot^h  Iwiuoílűrs  darmof 

AufiiierkeMD  ^emuebt :  vív   nüthig   rs  wt,  dim  mit   dem   Arm-c-cnrin, 

wcicbtif    ualcr  dio  Urrohis  dos  Grafou  Babutlii    giitoiit  wordcn   hoIUo, 


ruALv  kAluantAu 
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TelíAt  ismót  a  kuruczok  Hdje$sé4fd  ualű  Uilz^-vc*  (vuUigo 
Vertroibuiig)  u  Dunáulúlrúl,  vétiítctt  cüólba  két  jeles  ch.  lúbor- 
uagy:  Pálffj  s  Rabutin  egyesitendű  erejévt;!.  Majd  ineglússuk, 
16  sikertől  1 

A  báu  uem  sok&ig  késett  Bécsben,  hounét  jAlius  2-kán 
reggel  Itiiudúlva,  luóg  az  nap  Sodronyba,  *)  s  4-ikén  Peregzlcg  és 
Özenk  közt  I6vA  táboráiu  érkesett.  Itt  az  egyesfili  uémet-rátiz 
badakdt  megszemlélvén,  a  Sopronyban  saját  huBZárczredével  ta- 
uyázü  sr.  Nádíisdy  Fereuczcu  kívül,  b.  Ebcrgéiiyi  tbk  alatt  u 
Bayieutb  ós  Breimer-fóle  két  clragocyos-  s  egy  gyalúg-ezredet, 
400  horváttal  a  fert5-8oprouyÍ  sánczolatok  Őrzésére  hagyta 
hátra;  maga  pedig  6000  emberrel  jftlius 8-kAü  megindlílváii,  »a2 
nap  ]\Hüliá2áig,  m&snap  Kapuváron  túl  a  Rába  mellé  szállott, 
hajmadimpru  (júl  10-kén)  általment  a  EiLbaközün  igen  tűrhető 
kárral,  Barbacsra,*  Csorna  mellett. ') 

Pálffy  Inulmenet'nek  ezen  irányából  nyilván  látszik,  hogy 
—  míg  uz  Ebergéuylvel  hátrahagyott  csapatok  Bezerédy  dau- 
dárát  Tálának  elfoglalanJók,  —  addig  maga  a  bán,  kétezeroa 
erejével  a  Libény-Szent-Miklósniil  ikhovozó  Jiotttfánt  akará  meg- 
lepni és  niegveruí,  a  ki  épeu  ozcu  napúkban  alig  vala  többel 
30U0-uélr  a  Szekeresnek  küldött  segítség,  és  az  ennek  pótlására 
Komártmi-Tata  elejére  saját  táborából  kivezényelt  lovas-száza- 
dok távolléte  miatt. 

Do  Bottyáu  mindig  éber  vigyázattal  szokott  lenni,  külöuö- 
seu  a  kéms/.emlészeti  és  el5ör»i  szülgálat<)t  Hobasem  hanyagolta 
cl.  Ennek  köszünbeté  most  i»,  hogy  u  háu  6O1K)  emberének  köze- 
letK>sérr>I  idejekorán  értesfliést  nyervén,  még  roielult  az  ellenség- 
től Óvár  vagy  Győr  felé  nyomatott  és  így  két  tflz  köxé  szorítta- 
tott volna :  az  árpási   kelöhez  vonulhatott,  arczvonalát  »  Rába 


itota  die  ettgsto  Verbttidiiug  bcrgehalten  vrerde.c  Amclh,  Starhemberg 
i\(stis  439.  I. 

*)  »E2  órtUjttM  ^iesrAi  úle  Soprcm/fia^t  —  említi  maga,  Keszeg 
vároeáhaz  1707,  jtil.  2-kán  kelt  leveliiben.  [Erc<ielije  a  köazsgi  lorál- 
tdrbim.) 

^)  Ot.  Caóky  Imrr  PTitknivirábaa  1707.  júl.  14-k^n  LTbx  Gábor- 
bo»  írott  lovolo.  (V.  (f.  ugyaiiauimk  júl.  7-ilii,  H  IWzarédyiick  jál.  l7-iki 
ti:  velővel.) 
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vize  álul  füitöztütre,  &  a  liídÜDt  lU-vaj  hajdűivai  megrakva.  *)  £ 
helfzetébou  aztúu  PálfTj  sem  mcrészlé  megt&madui  fit ;  sfit  I&t- 
váu,  bogy  czüLUl  kisiklott  kezéből,  —  egyi-b  czMok  elérésére 
forditá  erejét,  a  mely  végből  Győr  tájéki\ra  szállá. '')  Ügy  látssik 
azuubau.  hogy  Kapuviirtiíl  a  liíibaku/üu  át  Ijibóuy-Szcut-Miklós 
és  GyüT  felé  való  ezen  meuotOi  Bottyi^u  viaszavouálósa  dac/Ani, 
tieni  eHhutett  meg  cl/^örsi  csatározások,  6  ezckbeu  vullutt  uémí 
kárui  nélkül,  mint  gr.  Caáky  Imre  iméut  idézett  júl.  M-iki  l«volú- 
nek  dőlt  Wtűkkel  szedett  szavai  mutatják. 

Bottyánt  július  10-kéu  az  árpási  6s  vár-keezői  hidak  köztHt, 
Malomsokuál  találjuk  t&borbaii ;  innét  tudósítja  Riíkúczit,  Ber- 
csényit és  Eszterbázyt  PAlfly  megindul tán'il.  *)  s  innét  szólítja 
föl  Vas-váiTnegyét,  a  részben  megint  bazaoszlott  CzirAky-lí'lü 
hajdúknak  Bcukö  Fcrencz  alozrodt;s  purancsnoksíiga  alá  miha- 
marabbi ösazegyüjtéaére  és  tábor&bn  küldésérc  A  v&rmegyfi  júL 
16-kán  Szombatholytt  tartott  gy&lésébeu  sietett  megtenni  a 
szükséges  intézkedéseket,  b  e  hó  22-ikérc  tüxé  ki  az  emlftett  lu^- 
dáknak,  valamint  a  Kisfaludy  György  ozredebeli  netaláutáu  még 
ki  nem  állott  lovas-zsoldosokuak,  csoportia  gyűlését.')  Botty&u 


>) //erMAiy' iíjft  lUkócainak  1707.JÜI.  9-kétÍi\:  >Ax  OunádCdl 
van  egynehány  \ovél ;  Kríbont  nihil,  hauau  hogy  Árpámat  nm  Batttfán.* 
(Krede^ie  VJ}r6«várott.) 

•)  >Pálfi  uraiu  kij(iv<ía  HorvAtorssiAgbiíl,  Ebcrgéiiyi  urnmot  aop- 
roiiyi  llnt'illc  ömieérfí  tindtn,  Prait  iíb  Pntjijur  dragotiyng  kdt  r«i.'iracnlji»* 
tkkol,  (Cfláky  még  egy  gyalog-cicredel  etnUt)  éa  három-  ragy  n^gyasáit 
ráoawággAl,  mftgn  pedig  rngy  6000  i.'uilKsrrRl  nctu  Gyfir  tAJt^kán  vagyon ; 
vagyon  oly  Itire,  hogy  onudt  ismét  erro  riHxaJCniií  uáud^koxn^k.*  Ii^ 
KStMtfr^  1707.  jiíHuB  l  7-keii  li<ízfrfíly  Imrr  RilkúcKÍauk. 

*)  L.  Antat  dmak  a  azalakúu  táborb<M  1707.  jiil.  I  S-kin  Borea^- 
nylhcK  Írott  tuddsttáMlt :   »M<wt  t^rkex^k  siotoi^ggol  Botlyio  Jiiioa  onun 
n^kflin  írott  Uvele,  egyUtt  as  Fttla^lgw  F^od«lemuük  ■  ExciAdnak  asdlAk^ , 
kol,  kikot  ii  as  magun^al  egyUlt    tranamituUoli,*    stb.   {Kamarm  V| 
tr^Ettdr.) 

*)  »Perlectac  «iint  EitelleulÍMÍmi  l>oinÍni  Generális  Jo«nni«  Bnlj.. 
tyin  litcrao  miuilee,  de  ibto  ex  castrts  ad  Uiilattuok  p'isitís  dia  10.  Jtt-{ 
lij    1707.,   in   quibtu    corarolttít,   nt   baidoni^«    pnrlilei   ptír  Fmaciaeiiai' 
llaiikíj  Vicn-Colodollmn  uoogroí^eatQr.  —  Duti-riiiiniituni   cuC,  ut  baldlH 
nrn  port«lH>  ttatuititur  hlc  Saharlai!  pro  ^:ít.  prucsoiitU,  t|iil  suli  Cotou«]> 
Uto  Domtni  l.adialiM  C'xiráky  focnuil.  CguclDiuni  ptMtcrca  utt,   ut  mílí.. 
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ezekeu  kivúl  AJuóry  István  liujdüit  ik  ma^úüoz  ifudolc  Bczerc- 
djlöl,  és  igy  július  vói^e  felé  két-liamiadrél  ezex'  hajdúval  ruk- 
hutta  meg  n  llába  hídjait 

Motti  asükség  egy  kidsC'  a  baUzArny  infíkad6s^e  pillauta- 
iinok;  mert  mÍR  Tlottyán  a  Gyí\r  tájékán  megfeneklett  PálíFy 
elleiiébcu  Bgyclú  állást  íúglalt-  paraacsot  jula  Bezerr<lviník  az 
osztrák  6s  sUVjer  liatárezélck  folytonos  nyugtalan itásAra.  Ez  mog 
is  történt;  a  kurucztik  kiscbt>-Ha^yüt)b  csa]>atuklmn  majdnem 
uaiwukúnt  átcsapdüztak  a  Soprony-Ftakuú  közötti  liueákou. 

A  buiczeg  Eszlerbázy  l*úl  tulajdonát  képezett  lAnzaér  ba- 
támzéli  vár,  jfdius  11  — 12-kón  lüporiobbauás  következtében,  né- 
met li('lyi'i-s<'g('!vel  HgyiUt  a  légl«í  rOpölt.')  A  pusztidáa  uiegszem- 
lólí-sére  h.  S;Índor  (iáspár,  :i  berezeg  jószág  kormányzója,  jftl. 
13-ki'iii  Kis-Mai-tonbül  egy  szAzsul  llblefeld-vasas  fódözete  alatt 
&  bely  w.inóre  Hieteit,  s  visBzatC'i-tében  jíil.  14-kón  estére  Fraknó 
Tárába  Kzíílbi  meg.  Azonban  I.Vkf'u  éj_iel  Kis  Gergely,  a  Kisfa- 
Imly  György  ezredébűl  3íiO  lovassal  átjött  a  liueákun^  oly  szán- 
dékkal, hogy  a  Fraknóhoz  igen  közel  eafinagy-inai-toni  templom* 
kastélyban  tanyáz/i  ráezokkal  >megvúaárol,«  LealMj  álla  tehát,  s 
reggeli  Öt  éa  hat  óra  közölt  Ííngy-Marlou  alü  becsaiwtt.  De  »a 
r&czokkal  az  városiak  is  puskásán,  feleseu  kirobantauuk ;«  bAí 
másfelől  az  Uldofcld  rasatsok  is,  5rttag)ukkal  a  század  cléo, 
Fiaknóból  aszorungatott  ráczok  segélyére  sietvén:  az  ennyi  erÖt 
nem  várt  három  század  huszái't  megfordították,  elszélesztek,  s 
»uemcsAk  :iz  liueán  által,  de  azon  is  túl  az  erdőkön  kcrgotték. 
Rleveneii  euak  kettőt  fogtak;  mennyit  vágtak?  nem  tudhatni, 
mert  az  erdűkön  eluzéledtek.  Áz  tübbt  között  egy  Horváth 
György  nevft  vitéz  tisztviselőt  esmértek  meg,  kinek  nyerge  elfor- 
dulván, mellbe  lőtte  egy  rácz.  Kalpagot  felesset  hoztak,  lovat  is 
kilonuxetc  ■') 


toH  «iipi}iuliarij  per  uoiveracw  nohilu  piitiorea  et  taxatos,  si  acta  uou 
liabercntur  iu  Itefricnine  (Kisfalody  Györgyi'  c'rtctik,)  alatuaut  pro  ilit! 
52.  priiR84iitÍ«,  htc  Sabflriao.c  (T'M  riinnqfí/f  júliuB  tO-iki  gyütdsúauk 
jcgyzukünyvu,  u  me'ffyeí  levéltirban.) 

1]  (rr.  (WUff  Jmr.jiW.  I  4-iki  lovelc  Fmknúbúl,  llMxGúlwrIiox  Btfcsbo. 

')  Or.G^-jf  ywr'jiil.  |ti-iki  IovuIq  Fmkiiúból,  Úbz  Gáborlioí.  (Ere- 
deti, R«  (Jás-oHalid  ItAnlbüu.) 
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E  vDieségecskét  mogboszúlui,  jiilius  I8-káu  csto  maga  iu- 
dúlt  ki  Koszogbul  uiösfélezei  lovassal  Bczcrédy  Iiiire,  cltökélvo, 
tálMiniukíiiiak  utasítása  ezerint  Ausztn&bna,  Styri&buu  erösebb 
csapást  toiiui.  Boszúj&uak  61g  a  nagy-martoui  láczok,  de  fökcnt 
a  Scliwjírzeubacli  osztrák  kerített  városi  polgárok  elleu  volt  irá- 
nyozva ;  mely  utóbbiuk  a  béesi  cs.  ai-seudlból  fegy véreztél véu  fdl, 
a  június  20>káu  Auszthábau  járt  kuruczokuak,  vissza  tér  tök  beu  a 
lineánál  eleikbt'  álltak,  és  zsákmánj-juk  egy  részét,  —  mint  lát- 
tuk —  elnyerték  vala. 

Bczei'édyjúl.  19-kéu  hajnalban  érte  el  a  lineát,  azonban  egy- 
pár óra  bossziitt  tartott,  mig  azt,  a  lovasság  átkelése  végett,  levő- 
uatbiitta.  Melyen  is  átkelvén,  ^vettem  útamot  (írja  ű  maga*)  első- 
ben íaNagy-Martonnak.bogy  üli  lévő  rácEságot  kicsalhassam ;  d« 
semmiképpen  ki  nem  csaltialván,  mentem  (Ausztriába)  Svarczen- 
pafli  város  felé.  Maga  az  császár  azon  városbelieknek  százötven 
inusquatért  küldött,  —  Istennek  hála,  míudon  kár  nélkül,  sws- 
rencsésen  fbiverettem ;  az  fegyveres  pArH:igb;ui  felessel  lecsap- 
duztauak  katonáim ;  öt  avagy  hat  szakállost  is  (várjiuska),  kikkel 
ezelntt  sokszor  katonáimat  megtérítették  és  a?,  kapu  fbifil  lúvül- 
(lr>ztenfk,  elhozattam.  Nyereség  igen  vékony  volt,  mivel  Nagy- 
]kt:u-touuál  tettem  elsGbeu  is  lármái,  —  azt  megfaaUváD,  s  figy 
szintén  míglen  az  sánczot  levonattam,  HAilatt  mind  mnrbájokat 
és  egyéb  hunvalójokat  tltAkarUollák.«  —  ITgyanozen  i*Hi'niéuy- 
röi  gr.  Csáky  Zeigmoud  tárnok  is  írja  Fraknóbúl,  jöL  23-káröl: 
»Ez  elmfilt  keddcu  (jnl.  19.)  mintegy  raáBfélezer  lovas,  —  h  mint 
a  parasztok  számokat  beszélik  —  AuttztriálKin  reggeli  8 — 9  óra 
tájban  betttvéu,  palatínus  uruyk  Q  bgsége  Svarrzenpak  nevQ  me- 
xőTárosocskáját  teljességgel  felverték,  és  felprédállak  mindent,  a 
mii  benne  találtak.  Embert  is  ugyanakkor  circilei'  kilenczig  va- 
lót vágtak  s  fogtak  «  ') 

Bezen'dy,  schwarzenbacbi  zsákmányát  Kőszegen  lerakv&n, 
azonnal  Styriának  indult,  Robouez  és  FelsŐ-EÜr  felé.  Az  elúadás 


1)  ltr;rr/>Oj  hnrr  l«vele  1707.  aog.  3.  PApiról  EwtorhisjrlKK. 
(Eredeti,  gytijtaniéayeroben.) 

0  Gr,  C«Uy  ZnffHtoml,  Fnikiidviráljól,  1707.  jdL  2»..  Ú»»  Gi- 
bomak.  {Úts  oi.  Uár.) 
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cözvetlcimégo  kedvéért,  halljuk  ismÓl  üt  magát,  a  niiut  expedi- 
tiúj&t  élénkfíu  L'lbeszÉli:  >Ouuaud  (Ausztriából)  megtérvéu,  vet- 
tem utamat  az  Lápiucü  leié,  akarváü  az  styriaí  passusúu  lévű 
ellenséget  is  megUtuöm;  de,  az  midün  Örliöz  érkeztem  volna. 
6ts7akáiiak  ideiti,.  éjfél  ut&u  két  óra  tájban,  megszáll ítottam  az 
katuu.'Uiágdl  az  kertek  alatt,  —  bé  találván  egy  az  tubbi  kutu- 
uAim  küzfíl  meuui  az  faluban :  egy  compánia  lovaa-német  már 
ott  volt ;  kikuek  kezokbeu  esvéu  említett  katonám,  az  midőn 
linrczolták  volna  az  faluban :  kirángatja  magát  kezdkbQl,  elsza- 
ladott,  és  az  midőn  az  palánkon  általugrott  volna,  négy  vagy  öt 
puskát  sütöttek  hozzája,  de  mivt^l  igen  sötét  volt,  uem  találták. 
Erre  nézve  mindjárt  én  is  az  mellettem  lévő  dragonyosokkal  elő- 
rementem ;  az  ellenség  rendben  vévén  magát  az  Piukva  (Pinka, 
folyam)  partján,  tUzet  ad  reánk,  —  én  is  hasonlóképpen  őreá.  Ez 
így  lévén  kétszer  egymásután,  nem  állhatta,  hanem  általvorődvén 
az  Piökva  vizin.  c«alt  vetett ;  némely  voluntír-katouáim  és  több 
zászlók  alatt  levők  is  egynehányan  nyomában  akadván,  megló- 
dult, —  ötTeuölig  valót  leveliének  az  lovakrúl,  és  kilenczet  rabol 
Loztituak.  Azalatt  magam  is  miudeoQtt  nyomában.  Sokan  az  el- 
ItMisúg  közöl  az  sötétben  leugrándoztak  a  lovakn'il  az  erdÖu,  és 
úgy  rejtődztek  el.  Az  kupiláuyjokat  is  szintén  az  liatárná)  (Pinka- 
főn túl)  már  elfogták  katonáim:  de  az  g}'alog  (határőrző  stájer) 
irság  feles  lévén,  (elpuskázták  katonáimat,  s  Így  menekedett 
ttneg,  —  117.  parúkájút  és  fegyverit  is  mind  elhányta. 

Azon  füst  alatt  becsapván  SU'ijerországban,  egy  jó  diver- 
siót  tévén,  megtértem ;  háromszázig  való  szarvasmarhát,  egy 
annyi  juhot,  éa  lovat  is  valamennyit  hajtottanuk  katonáim.  Is- 
tennek hála,  egy  emberemnél  több  el  nem  reszett,  kettő  sebben, 
^és  három  lÓ.  Nem  étjetieiUm.  Várván  az  megírt  ellenség  magához 
Purghóban  (Burgau)  lévő  Holy  uevO  kapitánt  is  háromszázad 
magával:  derekasan  megverekedtem  volna  véle;  de  essős  idő 
lévéu  akkor,  el  nem  jött.«  *) 


')  Btserédy  \ewftU  gr.  Esztorh^xy  Antalhoz,  Píipirél,  1707.  KUg. 
2.  (Eredetije  gyüjtöraányomben.)  I'ilöcxi  llorvdtít  G/fOrgi/  u  frja  Lévá- 
ról aug.  2-ktiii  riadvduszky  Jánosnak :  sBezer^dy  tirftm  Stíria  sit^tia 
Sopronjon  felül  egy  kis  vilrat  Ib  vett  meg  s  foI  i^  varto.  AuHtriát  alkol- 
niasiut  felgiixolták  bamarjúbau.*  {Hudt>ánnÍ{y~{cvéUár.) 


Ghd 


ül'nástOli  havjAiut 


Ugyau  e  iiu]>ukbau  más  rcudbcli  ezer  loviks  kurucz  Ki»- 
jMartuniiak  lícrülvi'-ti,  lajtai  Bruok  nlá  csapul L,:iz  uttuui  várotii.-ilt. 
továblm  ft  uezsideriek  és  pHriifloi'fínk  niarliáját  —  ^»9xtí9*ixi  VAgj' 
aiM'O  íiarubot  —  és  gr.  Harruch  t:s.  mjuister  parndorfi  méuesét 
eluyervéii,  gazdag  prédáji^t  szeieiiCKÚStíii  el  is  vitW,  de  még  elűbb 
a  iiozsider-pptruiictlai  líneák  sáncKolatjiinak  egy  j/i  darabon  valö 
lovonatására  is  re&érkezett, 

?tfiud  c  meréaz  87Ügiildo7.íUok  a  császitriak  hüdvoiialui  mö- 
gött, iiem  kissé  zavarAk  meg  a  Habuliu-liiidte»t  készűlödcaeit,  s 
uagybftu  rettegtettek  Bécs  tájékiU^  miutáu  a  hatArsz&li  és  mz* 
ti'úk  vrirakbau,  váracaokban,  egyre  dörügtek  a  vdBzlöTések,  £«  a 
u6p  immU-iirclé  futott.  M  Hogy  tebút  a  batÍLi-okou  a  uyugolom 
ulvégri'  helyreállittassék:  a  cs.  k.  fűbaditauáca,  —  lútv^iii  Eber- 
gényit  iuag:\bau  eh'gségcsiiek  uem  leuiii  &  vcs-zedelem  clbárítA- 
sara,  —  |>araiicsol  kiildc  IVdfTyiiak  a  TÍs«£afürdu)ásra.  ^) 

£  parauca   azouban  a  bánt    már  uem  erle   Győr   tájáu. 


')  llezcrHly  mig,  ÍJ-ikí,  iiti'zctf  lovolíílioii  nit^g  ezt'kiít  írja;  »Éu 
ngyAu  iiagy  fúradfiiigűmmsi  r^gbea  vittem,  mind  Auatiiiiban  utínd  Sty- 
nálian  tiittom  lármákat:  tncrt  iFniknótill)  I'osáonytg  n  tyAts  BAitig  ím  tí- 
Uipfttem  iK  tiltjffúíutf  htjliin  lúí  uifiirijttl'fihtnh  f«  IntinuUtH,  S^ithu  /ipíJU  ns 
iituvit  letimntlitm  nuy;/  ilitiiibon,  niijni/en\  pnikí'i,  jttirrulorji  mttrítt'ik'tt  ^üu^ 
taílitm,  —  ucnt  krrén  láfutákül  iwntiUam  Aitolriiihnríj  wjy  Ütpriri/MtH.* 

n.  /í»-r/«vi  AVtoíi!*  sííiiti'n  fíUjogyní  1707.  jiSl.  íTt-ikáu  implüji- 
ba :  >Ek  iiu[)okljati  Ftuckig  volt  •'zcr  lovasbúl  álló  kurucK  porta;  az 
Nyulimrúl  3000  d.ir&ti  marhát  hajtottak  k\,  Pamdorfnil  ía  nngyolib  r^ 
Bx<U  Hnrrach  iiiúneaoiiek  ^i  inarhájáuak.< 

VnlÚ9x(nillpg  iljiyflii  c  nyCr)>i(i.^;f;>!kri*  romttkoKUnk  SícíU- ÍÍÍIcISm^ 
JÜNfM  uotrcdtis  eoriLÍ,  ki  BercKduyínük  N'ngy>KdUlról  1707.  aug.  3-kár4l 
újttágotja:  »Bnttyín  ,lÁun»  Oenenllis  urain  6  Nga  is  a  tiils^  tetten  Jó 
iiyarow^ggol  Tat;7ou,  mart  nt^mcly  noiiii't  viiroi»kat  (ScbwarMnbach)  fel* 
vorvi^u,  gaxdtigítoltii  tlLbonit.*  (KnmarAi  luvéltir.) 

')  >]l4Ícib6l  axt  írjilk,  hogy  bia  araai  líabiitln  cm  bérelnek  egy 
rifszdvcl  éa  az  racsokkal,  horvátokkal  RáhakttKbo  ment :  de  minthogy 
Soprouy  Iáján  8zapon)dnak  a  kurucxok,  uiJtarly  hulynki<ii  ast  lineilkat  la 
kezdik  lílhiigni,  ax  kikkel  KbcrgiÍDyl  orum  nem  bírhat,  (imi  né:rv  rnv- 
r.í/Mtót-  fniii  nnmé*  (Bori5nyí  Poroin'*  naptófUIJegynjse,  1707.  jűl.  25-kt^ 
rÖl.)  f-vl  m^ri  Üt'tr/it^nfKrffiitl  a  VúgtAI  Üéct  köruy<<k<fT«  valú  hivatiail  b 
entlcgetut  kcxdliík.  'Bottyán  iimni  Be>t«r^liv«l  So]irttiiy  tájáu  a  továttb 
U  aotálváu :  vuaaa  kttll  Siorrmlx-rgimk  menni  B^  fetá,c  —  b^  Hoó^ 
í'ál  17U7.  jüL  29-ktJu  Siidvituzky  Jáuosuak. 
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PAlfly  ugyiiuis,  jól  tudva,  iingj  a  Imdaiak  állal  Székea-Fehírr- 
vftrra  Iiejiittíitott  éléa  ex  utAbI)i  i-rnsa/'g  s/jimiíni  i,-jí:iIc  iíleig-Ziráig 
lesz  olegeDilü :  Gyí'riitt  telemesebli  élelmi  szállítmányt  iiUiltatott 

[9flszc.  8  tt7.7.a\f  nchány  e/red  le^^obl)  lurasságAnak  íöábzi^Ui  alalt^ 
Tfiratlftnfil  moginilúU,  Feliérvírt  linuapokra  fijl8egélé;í«  oly 
gyorsan,  mint  mcne,  vissza  is  érkezeit.  Július  végnapjniban  már 
ísmÓt  Győrött  leljük,  honnét  azonban,  —  hogy  Bottyán  lovassá- 
gának fölcKípdozásftitól  Bruck  táját  fedezze,  —  tOstéut  a  kiirucs; 
tábornok  azelntti  táhoihfl vére.  Libt^ny-Szent -Mi klóshoz  szállott. ') 
A  Rjibutiu-Í'élc  haillost  lulkOszfiU  része  pétiig  a  Kúbaköz- 
heii,  valahol  Kapuvár,  Csorna  környékén  állomásozék,  vezérére 
várakozna.  Bottyán,  ki  au^.  elején  is  az  árpási  és  kcszói  Rábahi- 
dak  közölt,  Móriczhidán,  Malomsokon.  Görzsfinyben  táborozik 
vala,  néhány  mértföldnyire  nz  eUenscgt^l :  szüntelenül  t;sípdez- 
t«t6  ennek  táborait  lovus-poi-táival,  őrcsapataikat  beüzctte  a  tá- 
borokra, foglyokat  ejtett,  éséleliui-azállítmáuyaikal  ukadályozá. -) 
S5t  meg  is  akará  Őket  nagyobb  erővel  ütni :  de  ennek  módját  a 

'császári  vezérek  óvatossága  miatt  sebogysem  ejtbeté;  mert  a 
Habutiu'félék  hozzáférhetlen,  »árkos  és  vizeH  lielyeuc  Ütötték  fel 
sátoraikat,   Pálfiy  podig  cjtazakára   mindenkoron   szekér^'árral 

Wédé  horvátjait. ») 


*)  »PáHry  FojrfrvArprófontárojuUát  v<%1m!1i  viv(Sn,  megtart,  ds  Rzá]- 
loU  Líbéii-Sz-cnt-Miklúshoz,  —  iiioat  U  olt  v«gyoa.«  {liriírAly  ang,  2-iki 
lovelfl.)  /'■  Sándor  íiAniiiír  a  ban  f»h^rvári  87jiinl(ikAt  elovc  tudit,  mert 
uiár  júl.  t3-káu  ctDUto  uzt  gr.  Csáky  Imr^uuk,  a  ki  máeuapi  leveb'lieu 
UK  5  sxaTffl  iiUn  irJa,  tiogy  >báii  umm   általuicnt  a   ItAbio,  *Ut    Üzfl-ts- 

*)  Simiifor  ÍAhnin  írja  Varítóílról  (\ío\  c*Ak  k(^fíc«k^n  ártosUlhetctt 
\M  bán  táborából  vott  levelekből,)  1 707.  ang.  20-káu  gr.  Erdödy  Orj'órgy- 
nénnk:  >Bjíu  urunk  ü  Escja  Imda  ^Iagya^Ovár  tiijái)  (L.-Szoi)t-MíkIAs- 
nál)  v»g>'on;  az  mint  tiokan  referálják:  iff«n  hotsá  /oybií  <k  hŐjU^léthea, 
mirri  ir;  kurvcziuk  miati  cxfitrni^'ot  tupm  if/tm  Ithct ;  ax  kí  podíg  kimegyen 
exourilúkra,  —  <iz  tt'ihhé  viáiun  Ht-m  iA\* 

*)  >Fz  a  aéinel  .  .  ,  ukvctcüun  Er'lélbc  axándékozík  ;  még  ugyan 
az  Eiibczán  fbljül  vagyoo,  de  mindéit  >^^in  kcBXÜl.  MÍ,  ítt  nielletta  lév^n, 
uiiiideonap  caipdc/Kklk ;  tognap  öt  der^k  uémetet  tioztak  kalonáim,  ma 
mpgint  negyet,  i  nlkalmaaint  lu  ia  <!«apdoztak  bennck.  Tovább  is  jó  vi- 
^gyáxássftl  IcauUnk.  —  Én  üZcn  nuinutot  éjjel  eddig  TDegcsnptitm  vnliia, 
ba  oly  árkos  ée  vizaa  holyre  noin  axállott  volna,  — de  nmo  loliet  koxKá- 
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Másfelől  azonbnD  cznlntt ,  fi  borríit  széleken ,  úgynííni 
Légrádoíil  és  a  Muraközbon,  jó  aycrcséggel  s  szcrniicsésen  szá- 
guldoztak Kisíuludv  László  századfii.  »Itt  is  az  mi  szomszédsá- 
gunkban —  írja  Varaadról  1707.  aiig.  2Ü-káníI  Sombor  Intv&n, 
gr.  Erdödy  Gjürgjiiéiiek  SzAva-lJjvArra,  —  föké|iperi  tii^grád 
táján  basoulú  hoslilitásokat,  incgadvAu  ax  külcaöut,  teazuek  íu 
kuruczok;  az  houuéd  uincscn  még  14.  napja,  hogy  másfélszáz 
vonfw  Bzarr.Híiuarliákat  hajtottak  el;  az  melyeket  az  U-grádink 
viBSza  akarván  nyerni  tGlÖk,  utánok  indfilának :  d«  még  magok 
is  csak  alig  menekedtek  meg,  hogy  fgtgzlen  oda  nem  mnrnehak. 
Ugyanakkor  Tnkey  Jánost,  légrádi  kapitány  fiái,  egynéhányad 
magárai  elfogtj'i.k,  és  igen  kevés  nap  vagyon,  hogy  most  Í8  az  tií- 
ján  lármát  ne  mfvelnének  az  kuruczok.  Egy  ember  túl  nem  mér 
menni  ax  Murán,  mert  vagy  levágják,  vagy  pedig  rabfii  magok- 
kal elviszik,  az  mint  is  immár  sokakkal  történte  *) 

Volt  a  kuruez  katonaságnak  egy  hibája,  moly  a  nyár  dere- 
kfiu  s  vége  felé,  tehát  épeu  ez  id5  tájban  vala  leginkább  érezhető. 
Ugyanis,  az  aratási  s  takarodási  gazdasági  munkák  ideje  clj5v6u : 
a  bcunszHlött  katonaság  nagy  része  liazaszéledt  a  tíiborokhúl. 
övéit  segíteni  a  síilyos  munkában.  így  az  ezredek  ténylí^es  lét- 
sy/ima,  olykor  hetekre,  hónapokra  íb,  fölötUí  megcstikkent,  sót  né- 
mely ezredból  nem  egyszer  csak  a  tisztek  és  zászlók  m.oradának 
eg)iHt,  *)  1707-hen  ehhez  még  az  is  járult,  hogy  a  hadak  nagyobb 
részint  fízetetlenek  valán.ik  már  régóta,  meii  a  bányavái-oBokbúI 
ígért  fejérpénxbeli  cassa,  annyi  biztatás  után  is  mind  egyre  késettf 
B  a  mi  mérsékelt  Összegeket  Bottyán  az  itteni  Viinnegjékhól  be- 
Tett,  mindaz,  az  osztrák  helységekból  fizetett  tflzváltsággal  egyQit, 


f4Ín){.<  írja  fínUifén  1707.  aag.  5.  göncsíjnyi  táborábdl,  Dcrc^toTinek  ; 
B  lO-kdn  ngyaoonn^t  Enxterháxynak :  fEkcii  Pálü  mellett  l^vij  liorvilt- 
aágot  roc^CKipattam  volna:  de  étBisAim  tníiidenknr  ntükerckkcl  tnn- 
nlálJa  magát ;  ax  strá^aijilt  egyneliáajítxor  be'liajtottík    már   |)ortibhn.c 

*)  A  tevrfl  eredetije  gy^taméiiTambeii. 

*)  ftKegjcImce  Umn,  ftx  én  corposom  egífexlen  {csak)  e  mA^m 
regítnon^ibQl  áll;  KúfAludy  uram  hadai  mind  claxiMcdtck.  Sokazor 
tucgírtAm  Excl&diiak.  hoi-y  m  nralianak  6»  egy<Jb  takHriIláannk  Iddn, 
Utináu  {uu«nd  lévő  otimcljr  hadaknak  BCmmi  ntolgálalját  fu>m  vrlioljilk.^ 
{ItrsrrMn  aug.  S'iki  lorelo  Gnxterháxyhoa.) 
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korátitscm  volt  eU'gaéges  a  jelenU'g  iH,  Bunáotlil  lérÖ  9 — 10  lo- 
vas-, és  4  gjalog-f'zred  fi7.rt6íHÍri\  liahúr  minílegyikiiek  jutott  is 
némi  osztalék  bí'löle.  A  Iió[N''nzb(>Ií  hátralékok  oko:itn  kedvetlen- 
ség ieli&t  most  méginkfibb  üszUiuzé  a  katoant,  az  aratAs  idején 
szokásos  baziiszéledt'ísre. 

Legjnbbau  a  Bí'zeródy  mellett  leTÖ  czerok  oszlottak  el, 
miuU'iD  11  dftiuUrnok  nem  tartott  oly  szigorű  fegyelmet,  mint  Baty- 
ty&n.  duda  ezrede  július  végnapjaiban  annyira  haiui  szélede  Be. 
Wrédy  nioUiM.  hogy  aug.  elején  már  csak  a  ti»zt«k  maradtak,  én 
jelűutkezénck  ii  vozúnylű- tábornok  előtt  a  teeiidÖk  in'int.  ')  To- 
vábbá, 9kit  Khfalutly  uraimék  ezorei  oly  complete  voltak:  de  6 
Kegyelme  (Bezeródy)  eleregette,  —  mégis  nékem  panaszkodik  ;< 
írja  aug.  10-iki  levelél>en  Bottyán,  némi  vádképen  Bo7eré<ly  el- 
len, a  ki  viszont  Kisfaludy  Lászlót  (kivel  niiodig  gyűlölködésben 
élt)  okoxza  ezerének  széljel  oszlásáért,  —  ám  Kisfaludy  Gy'áigy 
és  Goiin  ezredét  csak  nem  széljesztbette  el  Kisfaludy  ÍmszIóI 
TTgy  látszik  tebát,  mégis  Bozerédyben  rejlett  némileg  a  biba,  a 
kinek  viszont  saját  ezrede  azért  mai-adt  eg)iltt:  mert  nagyobb 
része  (ú.  m.  hét  Hzázad)  nem  ezen  országi  észbeli,  hanem  Hatvan  és 
Kögrád  vidéki  volt.  Az  meg  a  maga  szülőfölden  oszlott  volua  eh 
—  itt  csoporton  maradt 

Annyi  azonban  mentségéfil  szolgál  Bezei-édynek,  hogy  a 
katonaság,  bár  nem  oly  nagy  mértékbon,  maga  az  oly  népszerű 
és  szoros  fegyelmet  tartó  vezénylő-tábornok  oldala  mellül  is 
Hzéljedezelt  most,  aratás,  takarodás  idején.  GörzKÖnynél,  aug. 
lO-kén  kült  levelében  ug>'ani8,  a  Bezerédy  dantlárának  annyira 
megoszlása  után  emlUi  Bottyán,  hogy  az  &  bllKirabeli  hadak  kö- 
zfii ia  Somogyi  Ádám  ezerc  megritkult,  s  Balogh  Ádám  bárom 
századában  nincs  több  katona  másfél  száznál ;  Pethfí  Qyurgy 
(Somody  Ferenczféle)  századai  is,  >ha  egy  napö^zvegyfilnek,  me- 
gint mindjárt  elftzéUe<lnek ;«  Török  Intváo  ezerc  még  csak  meg 
volna,  ahogj*  volna,  —  >az  egy  magam  regimentemet  hogy  szo- 
rosan tartom,  a/t  egy  sem  mú\ja  följtU ;  söt,  bn  az  nem  volna:  az 
tábor  is  ttres  volna  gyakrabban. <  Ezen  nagy  és  jö  ezredből  azon- 
bazif  most  háxom  századot  a  Mezőfóldön  tartott   a  szegény   nép 


')  BaUj/án  Mg.  l()-iki  levelo  EaüterliáxylioK. 
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érdekeit  oUalmuz6  tAbomok,  hogy  uz  otiani  lakossAg  arnt&sAtr 
t.ibarfilásiit,  a  feliérvriri  némclftk  8  lYiCítok  kiütései  és  pitszUt&sai 
elloD  mogyédje.  *)  »KcgyelmeR  Uram,  —  írja  atAlioritnk  gr.  li<;r- 
csényioek  —  az  6n  regimcutem  miudcukor  helyt  áll:  iu6gi9  ficmnú 
tekintet  nincs  reá.  már  régtül  fogv&et  nem  vi?tt  Iiópóuzl :  k^rfím 
ahuatosan   Exciádat.  méltóztassék   tizc'tcscr&l   gondoskodui.*  *) 

Kulönhen,  hogy  a  katonásig  vigasztalására  ismét  némi 
jiénzre  tegyen  szert:  Bottyán  felbatalniazá  Szent-Györgyi'  Hor- 
váth Zsigmond  fuliudi  biztnst,  hogy  Bezerédyvel  egyet  értvo.  a 
liiiwiu  tfdi,  he  nem  hódolt  faluk  aratíisa  és  békés  bet-ikunMlha- 
táfin  iránt  bizonyos  váltságdíjért  BzerzinléRre  léphessen  Soprony 
vármegyével.  TI  hatóság  aztán  fnispánjának  hg.  EszterliAzy  Pál 
nádornak  engedélyét  kinyervén,  *)  aug.  9-k6n  100  franrzia  don- 
blon  (20(1  körmöczi)  aranyban  és  400  frt  ezíistpénzhen  egyezeti 
meg  a  kurnczok  meghízó ttaival.  *)  Hasonló  szerződések  köttottck 
u  GyAr,  Német-rJTár,  Rüzterguni  stb.  várak  és  vórosokba  szo- 
rult, CíiászHr  bfinégén  levfi  földesurakkal  és  lakosokkal.  E  mellett 
n  hadi  éléstárak  megtöltése  iránt  is  íolézkedott  Bottyán,  olyké- 
pcn,  hogj'  a  türtományban  való  összes  gabna-tizedeket,  figy  a  pa- 
pokéit, mint  :i  kincstári  és  egyéb  uradalmakban,  lefoglaltatta  ax 
ország  számára. ") 

Gondoskodott  tehát  h  badaJcnak  eltartásáról,  a  egyswn- 
mind,  ÍKtgy  álljon  rendclki'zésrn  némi  íirany-  és  e^züstpénz,  azok- 
nak rdesgctéBére,  együtt  tartására.  De,  e  gzrp  mndnk  mellett 
ktméntf  fimkfizUkkd  is  hozzá  látott  az  eloszlottak  összegyTijtoté* 
f^bez.  A  Goda-ezredet,  tisztei  erélyénél  fogva, pár  nap  alatt  síke- 
rfilt  újbúl  fölszednie,  ágy,  hogy  aug  10-kére  már   ismét  felkol*!- 

*)  lliiiiytin,  atig.  5-iki  s  lO-iki  IcvolfíilMn. 

')  Ugyan&nnak  aag.  &-iki  lovcle. 

*)  Bg  E»st€rhi\Mi/  Fát  Bűcsbeu,  júb    iH.  kelt  leinta   Sopron/ -vdr* 
•BH)p<lM%A|D«gy<!  Inv^ltáríbAD. 

-''■^^Wpronyban  1707.  aug.   9*k4!u   kelt  alkulnvol   fogalmaxaU 
Soprony  vgyc  lcv^1tárál>«a. 

^)  >'['iidtiirn  adnm  fixtiádnok,  Itogy  (^ji  llaiiidunntit  bk  cgün  dés- 
mukaCf  miitri  físcalitúhtiu,  s  riÍik]  ('gyi^lt  i]i<iiilniiimok)iaii  nlfoglitltttttain 
RK  orizág  BzUkWg^rtf:  tniTt  tnviil  ís  i)t;)-  klfog^-tunk  roll  már  ut  f\ét- 
l>QI,  hogy  ^Vt\  in  c«nk  mf;^;  iiutn  kulliiiik.*  flt,>tt^i.t,  1  7ii;.  uri;;.  5.,  ?flr* 
jitiínji  Ultnrirút,  RorcMÍoyittcx.) 
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hett«  azt  Bezerédy  mellé, ^)  K  daiidárnoknak  pedig  —  ki  aug.  S-kíin 
azért  jött  Tolt  le  hozzá  és  Pápára,  hogy  Kíslalutly  Lászlóval  valA 
Tersengéee  Ügyében  Eszterliázynak  személyes  jelentést  teemlu. 
Bottyántól  az  átmeneteire  eogedelmei  nyerjen,  —  tudtára  adá, 
hogy  a  hadak  Üy  oszlása  és  az  ellenség  ily  közelléte  idején,  a 
Dunán  öt  semmikép  által  nem  bocsáthatja  ;  sőt  elvárja  hazsíisá- 
gától  a  maradást  és  serény  mftködést.  Siessen  tehát  azonnal 
vissza  hadállásába  Soprouy  alá :  mert  ott  Ebergényi  már  is,  meg- 
tudván távollétét  és  csapatai  megoszlását,  kicsapott  a  line&n,  és 
az  ettől  délre  fekvő  magyar  faluk  közül  négyet-dtöt  felrabol- 
tatott. «) 

A  Kisfaludy  GyÖrgy*féle,  leginkább  szétoszlott  vasmegyei 
ZRoWos-ezred  összegyQj léséhez  valódi  vas-szigorral  fogott  Bottyán. 
Ugyanis  saját  ezredcbeli  tes túrszázada,  mint  karhatalom  mellett, 
kikflldé  a  falukra  Pulay  György  haíli  főporkolábot,  vgy  -pappal 
és  az  Miklós  ine4ic}-reU  (a  hóhérral.)  »atTéle  széledökuek  kergeté- 
sérec  és  a  nyakasabbaknak  mások  rettentő  példájára  loendö  ki- 
végeztetésére.  *)  A  példa  csiikugyau  hatott,  l^ilay  és  Miklós  mes- 
ter eredményesen  működének :  úgy,  hogy  Bottyán  már  aug.  lO-kón 
irbatáj  *már  is  jobban  cuoportozik  az  had.t  *)  A  gyalogság  pe- 
dig :  i  i.  a  Benkő  Ferenczé,  a  jAlius  S2-iki  határidőre  épen  jól 
Oazvegyfllt,  s  Moóry  ezrede  is  naponként  jobban  szaporodék. 


'}  >Goda  tiram  rrgímeiitJLU  is  cioezliitván  (RezcrMy),  cisk  a  ti«Z' 
tek  jöttek  boz7^m  ;  azl  újobban  romiial látván,  odakitldűttem.*  {Bottyán^ 
1707.  aug.  10-kéi  Es^Icrkázynak.) 

*)  >MiheIfln  Soprony-vArmegyébü)  kijUttem:  aKonnnl  az  ellensi'g 
\t  kicsapott,  i^s  iicg}'-l>t  falut  az  liaiáo  ínucnd  fülrablottc  (Besrrédy^ 
1707.  aug.  ü-knn  l'^zierházyimk.) 

•)  Boitjfán  1707.  aug.  Tt-iki  levele  BcrcsfEoyihet. 

*)  Gr.  EMiterhA^  AiiUiffioz  PxAlö  levcMtren.  V.  Ö.  V>u  vjtrmegyí- 
nck  aug.  G-Vin  CaÖD^i^ii  tartott  gyüWse  jcgjzök&nyvát,  <.^  ar.  ezen  ^ü> 
léa  liaUrozaiitj<íl  Itottyitn  tliklio-e  kífvetst^gkepcn  küldött  Szeiit-Györpyi 
Hon'Ath  Józacf  aliapin  é«  líiSa  Imre  azolgabtró  szArailra  Szombathelytt, 
1707.  aug.  10-kiin  kelt  utasítást,  a  melvbon  a  BZtHoszlott  hadak  mi- 
előbbi táborra  kUldtfse  kiliitáaba  hely«xtatT(tn,  *ö  Kzcja  kéretik,  hogy 
badi  fÖporkoUbjátPtiUyt  viaszabivtii  m(^lti^zlatndk,c  vag>'  liftez  lehetet- 
\ku  volna :  legalább  kevesebb  katonai  kUi^vettel  járna  Pulay,  a  köxa^> 
gfk  eUnrtái'i  U?rhunek  kOauycbbiti^so  vtígett.  ( Vajimrgiffi  Uréter,) 
Smndok.  1879.  IX.  füxet.  46 
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ÍXy  uchézscgckkcl  is  kell  Tála,  íme,  egy  kuracz  tiatlrezérack 
küzdenie,  a  harcztéri  tcendököu  kÍTül.  Melyeket  a  kor  6á  kato- 
oai  hfllyKei  jellemzése  vi'gcli  ballgalAsaal  mm  melIŐzhottOiik.  S 
most  lássuk  a  további  hadmfiküdésck  folyamát,  melyek  Kahii- 
tiniiak  s/.emélyes  leérkezése  folytáu  ketlöztelell  erővel  indul- 
tának meg. 

Á  cs.  tábornagy  aug.  4-kén  hagyá  oda  Tíécset,  és  indult 
csapataihoz.*)  Aug.  lO-kéii  már  egyesülve  volt  tábora  a  Pálffyéval 
Libény-Szent-Miklósnál,  s  ö  maga  is  ott  vala,  neháuy  uap  mftlva 
Gsszcs  erejökkel  lejebb  uyomúlandók.  Bottyán  gttrzsönyi  t&bor&böl 
1707.  ang,  10-kén  Eszlerbázyboz  sznió  levelének  v6g6n  cmlfti: 
kSzintéD  ezen  szempillantásban  érkezett  Rábakuzbal  egy  böcsfi- 
Ictcfi  páter,  ki  most  jött  Pálfitúl ;  Pálfínak  szájábúl  hallotta,  bogv 
két-három  nap  alatt  megindulván,  Buda  felé  mt^gycn  ;  mtfr  fín- 
butin  Í9  ott  vagyon  véte  Libénnél.*  *) 

A  rábaközi  pap  jól  értesítő  a  ro.agyar  tábornokot;  de  azt 
Pálffy  ki  nem  fecspgé  előtte,  hogy  Rabutinnak  Buda  Íel6  mene- 
tele eliltl,  még  egjiUtes  erővel  Bottyánt  akarják  megpróbálni,  ha 
tönkre  tehetnék  egy  csapással!  Tudhatták  ngyanis,  liogy  ennek 
öasy^B  ereje  a  gurzsiiny^malomííuki  táboron  nem  áll  többill 
4 — 5000  erabei-nél, ')  mely  ellen  5k,  ha  kell,  akár  két  .annyi  erÖl 
Í8  vethetnek  v:ila,  lévén  RiLbutinuak  hét,  Pálffyiiak  hatezer  em- 
bere; azonban  elégségesnek  tárták  lovasengnkat  használni,  már 
csak  a  gyorsabb  actiú,  a  reméllett  meglephetés  kedvéért  ís.  Ba- 
butiu  tehát  gyalogságát  s  azzal  tát»ari  málháját,  >még  annak- 
elötte  Győr  felé  indítván. «  n«g.  líí-kán  éjjel,  válogatnlt  négyezer 
vasas-  és  dragonyus-némcttcl  a  Pálftynak  vagy  30"0  rácz  küunyA- 


')  »Am  4.  Angolt  TorUoüs  nalmtiti  dÍo  HAU|)t«tAdt,  und  bcgab 
sieti  zu  Bchten,  licy  üng.-AIteiitjurg  logenidi-u  Truppeu.*  (vlr«4-íA,  Sí«r- 
hcmbCT:g  ^lete,  432.  1.  Kilenbcn  Ih  Lt'yne  lig  Fzcriut  aug.  6-káu  itidiilt  ct 
Bf^cab^  Rabuün.  (Rab.  EmtiiliiratAi,  t5G.  L) 

*)  Eredeti  levcl,  gjüjtctn^nycmbon. 

*)  Az  ndvarí  bíatoriograpb  Wütjnfr  Is  csak  i5(\0  (3ie  tosxi  Boly 
tyiln  tálwrának  püiiir-crcjct :  >Rabutiiitis,  ArrRlione  prr  mi-iliiii  boatium 
sUtíooCi  tranimisso,  intcDIgit  coocitm  illiitn  IlotliyAtiinn  ciim  qitntaor 
mlllo  qutngentia  suia  eecuruto  agere  Íq  proptnqoo.c  (Qiatoría  Josüphí 
Caraaría  1.,  208. 1.) 
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lovasával  nngytitkon  megindult  az  árpá»i  hfdhor^  a  ktinicz  tAbor 
föherésére.  •) 

Bottyánt,  ha  éjjel  indúlAnnk  is  elleno,  —  ébren  talítláLk. 
A  k6t  lifres  csúsz&ri  hadvezér  tervezte  mfghpr'sböl  és  főlverésbSl 
megiüt  nem  lett  semmi.  Mert  a  kiirucz  tálwrnok  bijlcs  gondos* 
kodásübúl,  az  árpás!  é3  keszői  hidak  clGtl  folyvást  éber  6s  erős 
lovas  őrség  állt  készen,  s  Itibutin  és  Pálflfy,  rohanó  hadaikkal,  aiig. 
I4-kén  hajnalban  ezekbe  utkuzéuek.  A  puskaropogásfclköltéaku- 
rucz  tábort  és  vezérét,  a  ki  csakhamar  tájC-kozváu  magát,  hogy  ez 
nem  ujill  nikozetro  való.mert  nem  az  5  erejéhez  mért  támadás:  tár- 
szekérvonalátésgyalogságáttQstént  megindítá  szép  rendben  Révay 
Gáspárral  és  Jlonry  Islvániml,  a  Marcziil  vize  meutéheu  délfelé. 
Maga  pedig  a  tábornok  hátramaradván  loyas-ezredeivel,  egyelőre 
fölvevé  ég  éléukou  viszouzá  az  ellenség  t&Kolését,  s  úgy  vouúlt 
aztán,  (lerekaaiui  csatázva  és  gyalogságát  fiidüzve.  kár  és  zavar 
nélkfil,  lassan,  rendben  tovább.  iSöt  az  rllonftég  elöhadaiban  jelen- 
tékeny kárt  tévén,  sok  foglyot  is  ejte. '}  Általában,  c  visszavoná- 
Uai  barczban  a  császáriak  többet  vosztottck,  mint  a  magyarok. ') 

^)  Íj.  az  nliíbbi  idczctckot. 

')  >Haloin8ok  fájAu  ]évin  táborban,  ax  cllcnn^  l.tbnnDÓI  :  egy 
dUzaka  mCgiiidúlvÜD,  rajtunk  jött  mtittcgy  ut^yuzer  Dt^mcttcl  a  mellette 
lávS  rdcKczal ;  jú  vígj-A/ilat  tattHti  n  Uábn  pnnsushi,  jmi-teUt  Jó  iJ^jin 
étzifctiUia;  bngixsiit  tía  gyalog8:ígot  siet^t^ggcl  olkUldvéD:  az  lovaa  hft' 
dnkkal  előjáróját  bcvJrtuk  ilz  cllcn<'<jguck,  nlkalmufi  hnrcznt  állottunk,  tis 
cUeHféfftidr  non  lacainy  kái'árnj  a  ftlfs  rnboíat  r^enÁ-fröl  el  it  fogtunk.  Krkes- 
vdn  asotiban  a  d<rrck  truppok  (gros),  kcviís  kiírral  clottc  a/^pou  elnyo- 
makodtuok.*  /^oí/^Íh  jelentése  Berca^nyihez,  1707.  aog.  17-ki$n,  a  ka- 
rakiSi  táborbál.  V.  ö.  ^tíXtírn  leveldt,  1707.  aug.  26.  Terobcaröl  Bcrcaé- 
uyiboE :  >Kabutin,  CDrpnaára]  es  I'illfivftl  mjtamotit  volt  Bottyánon  :  de 
ez  is,  az  mctldig  nx  elöjtlrójttval  elleokezctt  és  harczolt,  —  gyalogját  éa 
bagíijtHiájiit  elköltöztette  elí-tte,  ía  coiifueiö  nélkül  elnyomúlt.c  {An-hi- 
mto  Hákórziwium,  II.  kület  88.  I.) 

^)  >Ak  clmiilt  vnsiíruap  (nag.  14.)  az  ndmet  armáclánnk  cgoaz 
ereje  váloilenÜI  reánk  jött ;  de  mttgis  az  og^z  infaateriával,  úgy  bagá- 
K^ával  elnyomúiltuiik  cljttc,  mfg  az  katouasilg  (drtad:  lovtusáy)  puaká- 
xott  TŰe,  tUaiAt'-j  kő^ai  fnhlnhuk,  mint  nz  mifinknek  eUréaérel.ti  Egy  gxó> 
val,  Kcgyolmca  Urau,  uegvalloio,  bogy  olyau  Takmerüktfpen  bevártuk 
az  ellena^et,  bogy  magok  U  fmdtUlilk  reMlutiöiikat.*  (B.  tiltat/  Giupár 
ezrcdea  levele  1707.  nog.  IT-kórÖl  Karakórál  EazterbAzyboz.  Eredetije 
gjüjtcuicny  emben .) 
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leméi  a  iérképro  kell  t(<kinl4>nünk.  Ha  BoUy&ii  MalomsoktAl 
egyenesem  6ecs6iiek,  IjUv;isz-]'HUmáuak  Iiű/jJdik:  ik'lf  óra  inúlvjt 
eléri  a  Bah>ny  kiuyúlú  erdfis  ágazatait,  —  (ís  azzal  niiucl  magn. 
mind  hada,  minden  tovAbln  iildözéatöl  meg  vau  mt'ntve.  És  ft  míg- 
Bum  tette  ezt ;  mert  jól  tudú  Károlyi  1704— 1705-iki  néUlúilvól, 
hogy  a  duDÍlDtúli  katonaság,  mihelyt  túlerőtől  nyomalTa,  a  Ba- 
konyt érheti :  azonnal  szétoszlik  az  erdőségekben,  8  elszivárog 
szülőföldére,  ügy,  hogy  alig  lehet  hónapok  múlva  Összeszedni.  A 
mentést  tehát  rögtön  követte  volna  a  széUdés,  legkivált  ily  nyári 
idAben.  S  azzal  a  dunántúli  hadjárat  jóformán  be  leit  volna 
fejezve. 

Épen  az  mutatja  Bottyíin  hadvezéri  tehetségét,  hogy  r>,  & 
közeli  Bakony  helyett,  egészen  más  visszavonulási  irányt  válaíut- 
tott,  és  pedig  olyat,  a  melylyel  hadait  szintén  nemcsak  megmfn' 
tette:  hanem  csoportban  í«  iartá^  s  mindjáii  reá  új,  gy6zelme$  td- 
hwozdsra  vezeti'.  Az  öreg  táboniok  nem  veszté  el  fejét  soha,  & 
legcriticuíiabb  helyzetekben  is  fúltalálá  magát  azonnal ;  tsmeré 
é«  előnyére  birá  fordítani  a  terepviszonyokat.  Ezúttal  is  az  ágya- 
kat, hadszervonatot  és  gyalogságot  a  Marczal-meiitén  indítván 
előre,  maga  is  ezen  irányt  követé  ntánok  lovasságával.  Két  menot- 
hen,  még  azon  napon  elére  a  Malomsoktli)  öt  raértlblduyíre  eső 
Karakót,  Veszprém  és  Vas  vármegye  szélén.  Az  akkor  még  na- 
gyon ingoványos  folyású  Marczal  semlyékes  rétaégein  iU  vezetett 
által  egy  luwszií,  keskeny  töltés,  —  régi  századuk  műve.  A  tál- 
parton  Karakónál,  e  töltés  végét  ó  földsánczok  védték.  *)  Meri 
Karakó  uiiuden  időkben  fontos  katonai  pontnak  tartalmit;  már 
az  Árpád-királyok,  sőt  némelyek  szerint  az  avarok  idejébfm  kör- 
vár  (Ring)  álla  itt 

Bottyán  a  karakói  állást  foglalá  el  Iiaflával,  ez  ó  sáncunkba 
tolepíté  gyalogságát,  s  ágyi'iii  a  töltésnek  irányzA,  íigy,  hogy  azt 
két  oldalról  végigsöprethette. 

Rabntiti  és  Pál^,  kémszemléző  lovasságuktől  hirt  vévéui 
minő  positióban  foglalt  állást  előttök  a  véu  oroszlán?  —  botzAO* 
kodra  látták,  hogy  Bottyán  ismét  ügyesen  kisiklott  körmeik  kő- 


*)  E  sánczok    18-t6-bau    kiújittjt(tiüt,  éi  a  va^ii  uenuEotörsvg  U* 
nyázoU  bennük. 
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ifil;  n  >völlige  Verlreibunyt-nak  v6ge!  És,  mert  Karakúoál  öt 
megtúmadüi  meg  sem  kiscrlhettók :  elhatáiozák  a  kuruczok  ked- 
velt főhadiszállásán,  Pápán  —  e  védleli'ufli  talált  uyiltrTárosou 
—  töltcui  ki  boszújok  egé&z  mérgét.  Még  az  nap,  aug.  14'kéu  he- 
$zá)]áD;ik  e  városba,  raely  gr.  Bszterházy  Antal  tulajdonát  ké- 
pezé.  Rgégz  éjjel  és  másnap  dúlt,  rabolt  a  császári  bad;  nem 
miLradt  elSttük  épen  semmi.  —  még  a  klastromokat  is  fölverek. 
RabutÍD.  az  általános  zsákmányolás  mellett,  különösen  a  Tapolcza 
vizén  levO  számos  derék  malmokat  rontatta  el,  —  hogy  éhen  hal- 
jon meg  már  a  kurucz ! . . .  S  azutAu  a  városba  több  oldalról  llszkö- 
ket  vettetve,  Eszterházy  rakott  ssztagjaival  együtt  mindent  rém- 
ségesen elégettek,  porrá  tettek,  egész  Pápa  városából  csujiáu  AJí 
házat  (Sándor  Máriu,  Tallián  Sáudorué  piaczi  nagy  házát,  és  özr. 
Botka  Ferencznéét,  a  Bczorédy  Imre  anyósáét)  bag^rva  meg. 
Azalatt,  míg  Pápa  lángokban  áll  vala,  —  holott  is  az  égetés  fö- 
raesterci,  természetesen,  a  ráczok  voltak,  kik  már  olöbb  a  Rába* 
köz  talvuit  is  pörzsötték,  *)  —  a  bán  egyes  csapatai  a  köniyékbeÜ 
faiakat  száguldozúk  be,  a  szerencsétlen  város  vidékét  is,  a  hol 
csak  mi  égethető  vala,  irgalmatlanul  elhamvasztván.')  Nem  fe- 


')  >BáD  uram  ii  Pilpa  fold  nyomiílt,  úíidhoH  tgfjtz  RÜMközt  jtotrá 
Mte,  tig3'  most  ))ilpni  malmokat  s  vidt^kji^t  vguttoti,  onicrc  Ktriiit.  (Ak 
^goti^s  teliát  ft-tsöbb  parancsra  türtéiit !)  MiadenfelÖl  njoraorúU  ha- 
yjlukiiak  uyakán  uluUiS  roiiiIjiía!<  íija  a  ciiássárpdrti  gr.  ErtUtttf/  Sáíuhr, 
Pclriniáhúl  1707.  kug.  28-kau,  SzSrvnyi  Qibor  kir.  {t^tSmoetcniek. 
(A  Ni'VjVjiyi'-caaliid  lovdltilrilljaii.) 

')  >Pipa  alatt  ki!t  tinp  s  kc't  tftHz.'ika  síibststálviD,  az  cgdsz  vá- 
rost, iimliaokftt  B  körülfekvő  TnliikiU  foMgOtto,  s  n  aii  JHVftU  kaphatta, 
cUnkarítottii,  »  kUstromokut  ía  tVlvcrlt:.  Veit  qxoü  ilolog  l4-kdii ;  jóllehet 
Pálfi  uram  gyakori,  luajtl  ugytuást  érÖ  leveleiben  cskiiviSflsel  is  bixonyj' 
lotta,  hogy  Ö  soltol  poaitivu  és  ex  ordinibnB  8cmmit«ein  dgcttet,  b&iicai 
per  uxccseiia  törtünik  a.  mi  tíírl^Jnik,  —  inosiaiii  cselekedeti  megoiiitatja 
iritr !  ....  l^c  hizouy,  én  Í9  duplÁKVíi  megftdont  a  revauche-ot  1  .  .  .  . 
ftlár  meptdrt  ismiít  Győr  fele,  gaxdsg  prcdiijiíval;  á^  bÍBxein,  ott  sem 
keoik  Hukti.<  (/W/ydo  jclcDtáfte  KanikórúI  1707.  aug  17.  JlerCM^iiyíhez.) 
Jíéfui/  ugyanoniHÍt  í  ugyauas  oap  írja  EsKtcrbázynak :  >A£  ellciiatJg  az 
ogt'-ez  riioliiilkat  (maimokat),  spccialitcr  peiiig  P^pát  <^Mgotte,  Tullíán  Sín- 
dur  uram  r's  Botkún»í  aMzouyom  házán  kívül ;  ax  klastruinoknak  fü\- 
voféec  uti'tn  peuig  eloient,  Rtetád  cgtfaK  I'áp:li)  Xévü  aA/.tdKJait  ír  porrá 
tette,  malmokkal  egyiltt.c —  Gmczíy  Jinos  alezredes  írja  Krsok-Ujvirrót 
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ledkcztok  meg  e  mellett  a  lakoRok  kifuszl;Wiról,  külrjnOsrn  timr- 
háik  olhajíásáról  sem;  ezer  darahiiál  lübh  marhát  pnMáltak.  *) 

Bubiitin  Pápának  a  környékének  flbamvaszlAsii  utáu  >guz- 
dag  prédájával*  Pálffyt  visszii  Győr  íVlé  i-findel«,  maga  azonban 
némi  lovassiíggal  eiüremtmvéu,  Marcs^iiltötfil  diverHÚÍt  totl  Kör- 
mcuduek,  bihetöleg:  hugy  ezea  várackába  éu  Sárvárba  rlelraet 
vesseo.  (Aug.  16.)  De  azután  sictelt  viasxa  ö  »  Qydrli5z,  hol 
már  aug.  l7-kén  estiére  talajuk,  *)  Buda  felé  fölTott  útjára  ké- 
szülőben. 

Az  első  kurucz  csapat,  mely  Pápára  a  németek  t&vozósa 
után  aug.  16-kán  bement:  épen  a  papai  katonaadff  volt.  Térsz- 
tyánsi^ky  István  alezredessel,  S  a  mint  a  kemény  hadfiak  az  ir- 
ióztatú  dúlást,  ^zülübázaik,  édes  mindenük  rémséges  pusztulását 
szemlélték:  keserves  átkokban  törtek  ki,  s  kétségbcesésökbon 
zászlójukat  az  utcza  porába  vetve,  elüzélodéuek,  — menteni,  a  nű 
még  netalán  mentbctő.  ^) 

Ezen  fájdalmat  leJiot  érteni ;  de  ép  oly  érthető,  és  teljo- 
Ben  indokuk  Buttyáu  tábornok  lelindúláaa  is,  a  ki  miudjjU'i  inái»- 
nap,  aug.  Ifí-káu  kiadott  uyilt-levelciben  az  ept'-sz  országrész  la- 
kói, Isten  és  emberek  előtt  rettentő  buszút  bjrdetett.  ^^  Ígéretet 


1707.  aug.  32-ktfD  ez  cseiu<Jnyok rül,  nem  tuilní  kJUik  :  «3li  Ulcti  hitek 
ilolgát,  Botty:Ln  Jánoa  Vnm  b  N{;it  Dunántúl  valú  földön  sxer<-no«áM«n 
jirt,  sz  RabutÍD  iir'niftji'ibcn  alkRlniiiiiiiit  Iccenpdozotl  s  atovonon  is  fo* 
gott;  revancRolni  akarván,  l'ápa  folú  mont  s  Ti^ldgetto  Pipit*  (Hrednti 
]vvél  g>íijtciiiiÍDyi:uibca.) 

*}  >Gonoralu  do  Kabullá  prr>j)c  l'Apam  cncliri  lluthUni  [Oim 'luam 
lOOO  pCcorn  abstalit,  eami|uc  urbcín  cutn  psgí*  viciiiis  concrcmavit.* 
Tudatják  n^cab/il  1707,  niig.  27-kv'ről  a  kulhii  » IMatwM4*-«e\.  (1707, 
LXXII-ik  Bz.) 

^)  WitnincrUclicR  Diartnin.  —  Sxalny  L.  Magyarorsz.  Tíirl.  VI  kl>C 
472.  1. 

^)  >Ksou  órában  gyiltt  PiLpárúl  TeTtt,lyiiiBtky,  Eioiád  nbvntlt^j* 
diuaDdja,  referálrán,  bogy  a  niidőu  p^pní  katotiimág  utoUÖ  roinláaokat 
Utták  volna :  publivc  az  utczán  clTctettok  záazligoknt,  uiigy  xúgolódis- 
eal  <'fl  átkokkal  mondviiii,  bogy  sotia  löhhó  nt'in  kitrticMdkodtiak,  a  ax- 
eal  vl  is  aztílediek,  zttaxliíjokat  az  ulczán  olvotre  olhagyrilii:  lu^ntete- 
olttctctt  kapititny  uram  eaak  kttelegt^nyckkol  rdlvitűtnl  az  ntcaáiál  « 
ziíixlút,  ágy  bozln  el  magával.*  (B.  Itá-nii  fiiUinir  lüvele  1707.  ftuf. 
17.  A  kamícól  lAborbál  gr.  Eazterliáay  Aatatboz.) 
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nagyon  hamar  beválta ;  mert  uyiltparancsának  kelte  után  tized- 
napra már  Petronellában,  Hainburgban,  Bruckban,  mindenfelé 
vészt  lőttek,  8  csak  ezen  egy  napon  (aug.  26.)  tizennyolcz  falu  éa 
város  állott  lángokban  Ausztriában,  Pápának  fölégetéseért.  Smég 
azután  következett  Styriában,  ugyan  augustus  végnapjaiban 
40 — 50  község  feldúlása  és  hamuvá  tétele.  Sőt,  hogy  Pálffy 
maga  is  érzékenyen  érezze  barbár  pusztításainak  boszúját:  Esz- 
tcrbázy,  a  tulajdonát  képezett  Pápa  elhamvasztásáért,  mindjárt 
negyednapra,  aug.  20-kán  fölégetteté  PálíFy  pompás  király  falvi 
kastélyát.  ^) 

Azouban  a  visszatorlás  müvének  tüzetes  leii*ását  hagyjuk 
a  következő  fejezetre. 

Thaly  Kálmán. 

*)  /i.  Ikráiyi  FcTi'itrz  iiiiplójiban  olvassuk,  fcjit.  3-ikÍ  kelettel : 
^\-£  király fulviii  kastélyt  Szcnt-ístváa  király  uapjttn  fölégettek  az  ku- 
ruezok.*  V;  ö.  az  Epztcrbázy  tábori  könyvöben  PálfFy  ktrályfalvi  és 
pudmericzi  jószugai  clbamvasztása  iránt  Balogb  Istváunak  kiadott  pa- 
rancs kivouatát. 


BOLLA   MÁRTON   ÉSÉDERKÁROLY 

A2  OLÍ.H  INCOLATUS  EBDÉLYBEN. 
HABMADIS  KÖZLEMÉKT. 


4.  §.  A  földrajzi,  folyó-  és  helynevek  bizon^itjúk,  hogy  fzláv 
Dópsígre  taláUnak  a  magyarok,  mikor  itt  megszállottak.  Az 
Erdély  =  erdö-dve  ni'y  meg  azt  bizonyltja,  hogy  a  magyar  állami 
hatalom  nyugatról  teijeszkedett  Érdél)  re.  A  XI.  századbun  nagy 
változás  történek.  A  besenyők  után  a  köaok  telepednek  le  a  mai 
^foldvában  és  01  áh  országban.  Valamint  az  dött  8z.  István  a 
besenyők  ellen,  ügy  e  század  vége  felé  Sz.  László  a  kúDok  ellen 
hadakozott;  az  országnak  keleti  és  déli  réí^zeit  tehát  biztosítani 
8  a  keresztyénitéget  eróabiteni  kellé.  A  gyulafehérvári  pQspÖk-ség 
alapltá-ia  erösbítette  a  kerceztyénfiéget ;  a  székelyek  telepítése 
biztosította  a  keleti  véget.  Mind  az  alapítás  mind  a  telepítés  a 
XX  század  folytában  történt,  de  mikor  ?  bizonytalan.  Áz  erdélyi 
püspöknek  elsó  megemlítése  a  zohori  npát  számára  1 103-bau  (Ka- 
tona az  évet  1106-ra,  mások  1113-ra  javítják)  kiadott  oklerél- 
ben  fordul  elC,  így :  Domiuus  Simon  ultrasilvanus  (episcopus).  *) 

>)  A  küzínaégté  alítás  Sx.-Utváiiiwk  tuli^doottj*  ax  erdinyi  plás- 
jiiíkaág  aUpitáiAt.  £sen  ulltái  &  ssájhagyományra  támuzltDdik,  inelyat 
oklevclfk  Í0  ffjc^ueV  kí,  ji.  o.  egy  1277-k{  (gy  kezdüilik :  Noh  aiagístor 
Matheus  waywoda  IVatuuJlraoiafl  et  romes  de  ZoiiDk.  Mcmoriafí  con* 
nandatntu  tenoré  praesentium  (juibui  uxpcJít  omoíbiu;  '{aoU  cum  nos 
peculíari  piotatiri  et  revcrpntiae  zelo  ducaiiuit  in  aaurtam  nuitruoi  ecele- 
ftlam  boati  Michaelia  archangeli  tu  Álba  Traoeiilvaniao,  quae  aodes  wt 
cpíicopalis,  per  dívum  ntnrlHmijuf  lUim  rrifcnt  jwttrrim  Sírjth<tniim,  ff^tttn 
memiiríiiir,  jiim  /uuJtiMm  rí  <trtii/íiiuaiii  8tl).  Láíii  Urkandcnbaeli  xor  Go- 
Khiobtc    SíebenbOrgena,    hcrau^;«g«beo  roa   Q,  D.  T«))tKh    ttD<l    ff. 
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A  székeljelc  íelepftf'se  koráról  uem  is  szoktak  n&luuk  vizsgálódni, 
meri  a  közliit  Lun  ivadt-knak  tartja,  s  a  törtóuelmi  kritika  elle- 
nébe a  krónikák  állUáRait,  a  a  közhiedelmet  hozzák  fel. 

Eltekintve  a  székely  magyar  nyelvtől,  u  melyen  ugyanazon 
saját  és  idegen  tulajdonságok  tetszenek  fel,  melyek  az  összes  ma- 
gyar nyelven  láthatók,  s  amelyben  ugyanazon  elavuló  névragok 
(pap-nyí,  pap-ntí^í,  pap-n<íí)  fordulnak  el6,  a  melyek  a  gomöri  éa 
más  táj  nyelvben  is  avuló  félben  vannak  ;  eltekintve,  mondom  a 
székely  magyar  nyelvtol,  mely  határozottan  egy  és  azon  változá- 
sokat mutatja,  melyek  az  összes  magyar  nyelvnek  történeteit 
teszik:  vannak  ktüső  események  is,  a  melyek  a  krónikák  vélemé- 
nyét és  a  közhiedelmet   csak  mesére  támaszkodónak  mutatják. 

Attila  halála  után  az  ű  liain  gyózcdelmeskcdó  gepidek  fog- 
lalák el  A  mai  Erdélyt  a  tárták  ezt  668-ig.  Ezen  száz  év  alatt 
tehát  a  székely  hunok  a  gépid  néppel  egytttt  laktak  volna  Er- 
délyben, ntég  pedig  mai  terUletökön.  A  gepidek  és  hunok  közt 
Attila  halála  után  lohogó  ellenségeKkedés  dOhönge :  de  azéH  le- 
het feltenui,  hogy  sikciQU  a  székelyhunoknak  kiengesztelőiiui  a 
hataluiai^abh  gepidekkel.  A  trtbbi  hunok,  t.  Í.  a  hinforíai  hunok 
emlékezése  i\zut:in  is  él,  mert  mozognak,  hadakoznak ;  a  Gepidiá- 
ban  lakó  hunokról  nincsen  szó  sehol  és  soha;  sziutoly  csende- 
sen lappanganak,  mint  a  képzelt  szomszédok,  a  rumun  rómaiak. 
A  gepidek  mint  afféle  nyughatatlan  uép^  abban  az  időben  be-be- 
csapnak  a  római  császárok  Joldjeire  és  raboloak ;  a  császárok  ke- 
resve keresnek  nekik  ellenséget ;  de  a  zugban  csendesen  illó 
székely  hunokat  és  a  római  dicsőségen  élődÓ  nimunokat,  termé- 
szetesen, nem  látják,  létüket  nem  tuilják.  JustiniaimH  caászár  te- 
hát 527-beu  a  longobárdokat  hijja  Pannoniába  a  ösztönzi  a  gépi- 


Firuhaber,  Wien,  18ö7.  A  IIS.  Lipon.  —  Vaiaháni/itsor  oklevelei  idézel 
tt  pyíy'ííi/iewy  iiuyftniitésc  uéUtil,  «*  mdi/tSl  <u  r^ce  run,  ttzt  iti  V  r  k  a  «- 
iléRbueh'bót  ptUetH,  —  Müller  Fridr.  ax  Arcliiv  des  Vereiiw  fiir 
ilebenb.  L«ndcskuade,  Nctic  Folge,  Zveíter  Bánd.  (Kroostadt  1HI>7.)  » 
•998 — 319.  lapjaiu,  inindnn  c^rvet  Összehordott  é»  inegvízsgilU,  niclyok 
Sx.-Iiitván  ftliipltiao  mclloCt  látszatlak  siuMaiú :  de  taniia/igaikat  bizonyí- 
túkuak  iiciii  toUlá.  Kdr  volt  ilorvútU  Mihniyiiak  a  Ka-r^zii/éJiM^  eUá  «:<i-' 
zafía  Maji^iu'fTKztiifím  (Rj-cst,  IS78.)  czíinü  un'iviíhí'ii  tudom.ist  iH-ra  vcn- 
ue  a  Uüller  dolgozatáról. 
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(lek  ellcD.  Ezek  a  Dou  mcllékéa  tanyázó  kuturgm-  htmokboz  fo- 
lyamodnak scgitsógórt.  Ha  a  székelj  bunok  mcgcrthetotlcuttl 
jámbor  níp  nom  volnfiuak,  bizonyosan  még  előbb  is  hozz&jok  fo- 
lyamodnak a  gcpidek.  AdtlU  oly  fokra  bág  a  lougob&i'Ű  Óa  gcpid 
lindakközt  —  Alboinus  szerelme  is  a  v^-eugzu  Roüawuudához  ve- 
g^üU^ii  a  drámába  —  bogy  a  langobárdok  az  avarok  szöTcUé- 
gt't  szerzik  meg.  oAn  igírvíu  nekik  fiJldet,  embert,  marluit  S 
csakugyan  568-ban  majdtiem  kiírtjíik  a  gépidőket.  A  longobár- 
dok Olaszországba  költözoek,  s  az  avarok  Pannoui^oak  és  Gépi- 
diilnak,  vagyis  a  régi  Dükiáuak  leitznck  urai  568 — 798-ig, 

A  székely  hunok  a  gepidek  mellett  egész  sziíz  évig  ellap- 
panghatAnak  ;  vájjon  az  avarok  mellett  is,  szép  csomóba  Össxe- 
húzödva.  lappaugbatuftk  e  kétszáz  éren  túl,  nem  látra,  oem 
érezve  senkit<5l,  még  az  avaroktól  sem,  kik  pedig,  mint  tudjuk,  a 
Balttengcng  terjesztik  valn  badszcdésöket  azl&vok  és  nem  sslU- 
Tokközt?  Nemde  szembetünA  a  székely  buuiságnak  a  mcaéjol 
Még  nag)'obb  a  bibetetleiiség,  ba  meggondoljuk,  hogy  azoo  krö- 
uikíík,  molyok  ii  s-^ékelytik  liuiiiságát  liírdctik,sa/oa  magyar  frók, 
kik  olbiszik,  azt  is  tarlj.ik,  hogy  az  arai-ok  sziutoly  buQOk,  mint 
nióbb  a  magyarok.  Teb&t  a  székelyek  hunok,  az  avarok  is  bunok. 
A  nagyobb  bihetetleuség  pedig  az,  hogy  a  két  hun  fajta  nem  ke- 
veredett Ö88Z0 ;  ücm  hadakozott  együtt,  nem  győzött  együtt,  nem 
veszett  együtt. 

Az  avarok  eltűnése  után  ts,  798— 900-ig  a  rumun  rómaiak 
állama  és  bierarcliiája  szép  csendei'eu  el  van  a  hunok  mellett; 
amazok  Traiatmo,  ezek  Attila  dicttó  tetteit  danolva  töUik  ol  do- 
logtalau  idejűket.  Egy  Ariosto  költ5i  ecsetére  méltó  mesék  ezek! 
S  hogy  férnek  meg  egymás  mellett  a  mesés  népek  és  korok  t  A 
rumun  irók  szerint  Nícetas,  Prot«gones.  Throtimus  slb,  alapitj&k 
meg  a  rumun  egyházat:  a  magyar  írók  nzorint  ugyanazon  isto- 
nies  püspökök  a  hunokat  téritik  meg.  s  a  milkói  hun  püspökséget 
alapitjíVk.  A  XVI.  század  elején  azonban  oly  erűsen  süt  már  a 
történelmi  világosság,  bogy  kideríti  a  milkói  pili'píikí'éget,  mer! 
a  székely  nép  csakugyan  megvolt  a  XI.  Bzázadtól  fogva;  a  ba  a 
SL-L:'LSzlót  olözö  korban  lehetne,  vagy  kellene  a  milkói  püspök- 
ség etedctét  helyezni,  a  Sz.-Bruno  felszeutolte  s  a  besrnyók  kr.té 
kQldüttc   püspökben    lalálbatuúk    fel  az  első   milkói   pübpökiit 
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Ellcubeu  meuiiél  erf»sebK>n  süt  a  türt^uelmi  vihigossi^g,  annál 
setóiebbé  válik  a  vidék,  a  melyen  a  ruiuua  bierarchiát  és  állumut 
krpzelik. 

A  szlávok  közt  mcgíiz&Uó  magyarok  8  a  keleti  végekro 
lelepített  székelyek  Dem  líiltbelik  be  a  földet.  A  Xll.  szjízad 
k(ízepe  táján  uéineteket  boz  a  magyar  király,  még  pedig,  a  mint 
az  ll96-ik  oklevél  világosan  mondja,  ürtiif  lakatlan  helyre  (in 
illó  80I0  desertu,  quud  gloriosac  niomoriac  G  .(Gfjza)  rex  Flftu- 
drensibus  coucessit.)*)  Kz  illeti  iigyaa  csuk  a  iiagy-szebeül  uímet 
szállásokat:  de  bizonyosan  a  többi  német  megszállókat  sem  te- 
vék olyan  helyekre,  a  melyekről  az  Bren  if»  lakatían  jelzést  uem 
kellett  Tolna  moadani.  Huniuu  lakosokat,  még  pedig  vdroH'tkhan 
riO  rttmuuvkat,  sehol  sem  szorítanak  ki  a  német  jövevények,  sem 
Bűszteicze  vidékén,  sem  a  KolosT&r,  Enycd^  Vizakna  stb.  kelet- 
kező uj  városokban,  melyek  mind  német  szállások  valának.  így 
Rodnárúl  értesít  a  tatárdúlást  leíró  Kogeríus,  hogy  >inter  mag- 
nós moutcs  po-iitu  Teutonlcoriim  villa,  regls  argeutífodiua,  iiiqna 
morabatur  inuuiuera  populi  mullitudoc  (Cap,  XX.);  ig)'  Nagy- 
Várad  koztílébeu  a  KörÜd  melletti  Tnmih-hidja,  >magua  Tento- 
nt'conim  villa,  super  tluviuni  Crisii  |}osita<  (Cap.  XXXIV.)  Al- 
taUban  mindenUtt,  hol  a  bányászat  végett  is  jövevény  németeket 
telepítenek,  ott  elözö,  b&nyászkodó  rumun  lakosságtól  nem 
lehet  szó. 

12n*bcnIX.  András  a  német  vitéz  rendnek  Erdö-elvcn 
Borza  nevű  Hrea  ^9  lakaHan  föld<il  adományoz  a  kunok  felé 
(quaudam  terram  Borza  nomine,  ultra  sylvas  versus  Oumanos, 
licet  drgf.rtam  et  inhabitalnm),  megengedvén  a  rendnek,  hogy  a 
kunok  elleni  védelemre  fa  várakat  és  fa  városokat  építhetnek. 
Az  atloraányozott  fűidnek  határai  Ualmd^y^  Miklósvár,  innen 
felfelé  haladva  az  Olton  odáig,  hol  a  Tertiton  (Tartelowe,  ma  is 
a  küziiémetben  Térteién,  az  irodalmi  németben  Tartlau)  patak 
foly  belé,  azután  a  Tertilon  forrásáig  és  továbbá  a  Ttith  (Temes, 
Zymi»,  ma  Tomóa)  forrásáig  menve,  s  ottöl  a  Borza  kifolyásáig 
(ad  efTluxum  aquae,  quae  Borza  vocatns).  Ezek  az  éjszak-keleti 
JmlArok.  A  dél-nyugati  határok  a  havasok,  a  Borza  kifolyásától 


')  Katoun.  IV.  Ó3-1. 
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a  mÍDt  a  földet  befoglalják  egész  Halm&gyig.  A  Borza  név,  mint 
ierra,  a  szélesebbre  vett  Bárczaság,  melyben  még  1211-ben 
Bratigú  városáról  nincsen  szó ;  mint  >aqua<  podig  a  mai  Boza 
(Bodza,  Büzza)  folyó.  Ez  a  uagy  vidék  is  ilrea  h  lakatlan^  mid&n 
oda  adja  a  király  a  vitézeknek. 

1213-ban  Vilmos  erdélyi  püspük  a  rendnek  a  tizedet  en- 
gedi  által  a  vidéknek  minden  leendő  lakosától,  kivéve  ha  maffia' 
rok  vagy  székelyek  költöznének  oda,  mert  az  azoktól  való  tizedet 
magának  tartja  meg.  A  német  megszállók  a  tizedet  nem  a  pfLs* 
pöknek,  hanem  saját  plé bánásaiknak  fizetvén,  azokkal  tehát  nem 
gondol  a  püspök :  de  a  mag}'arok  és  székelyek  ti/ede  6t  illeti 
meg. /f£  t-a»  a  azikelyek  UgeUö  okleveles  megemlttése  ^  az  1313 
elCtii  korban  nem  került  még  elö  a  nevűk. 

ia22-ben  András  király  ismétli  az  1211-lci  adományt^  sAt 
megbíiviti  új  adománynyal.  Az  elsA  adománynak  batárai  ugyan- 
azok, de  Kruzburg  (Kereszt-vár,  a  mai  Nyén  ')  helységben) 
járul  hozzá,  melyet  a  vitézek  ujonnau  építettek  volt  (quod  cas- 
tram  fratres  pniedict  ide  dovo  coustruxeruut).  A  régi  adományba 
a  rendet  FatalH  királyi  prÍKtaldu»  (poroszló)  iktatja  be,  a  ki  a 
határokat  bejárván,  a  területet  Mihály  vnj'ia  meghagyás&ra 
adja  át  (qui  praedictam  terram  per&mbulavit  et  eam  ad  verbum 
Michaelis  woyvodae  certis  raetis  conBignatam  ipsís  íisvignavjt). 
De  az  uj  adományba,  mely  a  Kereszlvár  földjétől  a  produikok 
végéig,  s  a  Boxa  folyó  fejétől  a  Dunáig  törjed,  Ypothz, (Yyo\yi?) 
^ín  iktatja  be  a  rendet,  miiijt  pristaldus  (ciijus  donationis  post 
modum  factae  a  Nobis  fratribus  memoratis  pristnidum  dedimua 
Ypocbz  banum).  Az  első  vagy  régi  adomány  Erdu-elvbon  van, 
melynek  vajdája  Mihály ;  az  új  adomány  a  Boia  folyó  nicntibeu 


*)  Nyiíu.  Krt'utzbarg  eÍD  uti;;krÍBc1ir8  Dorf  vou  4ú  Il£íu».>rn,  mit 
omet  rcfonu.  Pfnrrc.  Nk-ht  weit  ilavnn,  yder  vicllcioljt  anf  ilvr  Slellc, 
wo  diM  Dnrf  jetiit  stolit,  ist  Aio  nlto  von  iloi  doiiUclicn  Kitt<>nt  orb*iito 
Bnrg  CruC'burg  gcstaudeii,  wolior  itt-r  Ort  bis  lu-uto  vun  dvu  licnacbbar< 
t«n  Í^acb8«ti  in  Tarttaa  Krcuxbnrg  gciiitiint  wlrd.  I<.  Joi.  Miirinnlrurg, 
Uco^Hpbic  Hca  Gmssf.  SívliUrgeiu.  II.  BnniI  Hentiniiiiln'U  ltfl3.  A  17- 
lapon.  —  Kollerfj'  MiluUy  »  MRfiy.  Kor.  ortjuigjuiuk  llfl^i/'jH^riám 
(BadA|H-st,  1877.)  ■  <t23.  lapján  uxl  mondja:  N^é»  Kroulxbtirg,  biU 
518.  lakos  304i;,  kik  hdvdt  &  g«rdg  u.  c.  v»nil^u«k. 
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a  Dunáig  nyuWAn  le,  a  mai  OUbország  Icelpfi  rÓ8z6ben  van  s 
ennek  bánja  a  homályos  nevQ  Ypochz.  —  Mintegy  zárjelben 
teszem  ide,  hogy  1358*ban  Lajos  király  a  brassaiaknak  keres- 
kedő szabadalmat  ada  a  Boxa  cs  Prahova  köztj  mely  Prabova  a 
Jalomiczába  esik,  s  ennek  dunni  torkolatjától  a  Szeret  torkolat- 
jáig ;  tehát  azon  területen,  a  melyet  András  ujabb  adománya 
illet  Tolt.  —  Visszatérvén  az  1222-ki  okleTélre,  az  nekünk  leg- 
inkább amil  nnvezetes,  hogy  dÖ$zÖr  amlíti  még  az  oláhokat.  A 
király  t  i.  megengeili  a  rendnek,  hogy  a  aó  aknákból  (salis  Ibdinae 
quae  akfina,  Honorius  pápa  oklevelében  mri/n/i,  vncantur)  hal 
hajón  a  Maroson,  ngyanannyi  hajón  az  Oltou  Hzálli ihassanak 
lefelé  sót,  k  risszafelé  egyebet  hozbassanak  be  (alia«  res  in  ascen- 
dendo  referentes);  hogy  nem  tartoznak  vámot  fizetni  akár  a 
Hzókelyek,  akár  az  oláhok  földjén  járnak  keresztül  (cum  transi* 
érint  per  terram  Siculonmi  aut  per  terram  Rlaconim).  Az  is 
nevezetes  abban,  hogj*  a  király  a  földnek  megl/'vö  lakóit  a  "rend- 
nek adja  által,  de  tiltja  neki  a  királyi  földről  akár  németet,  akár 
más  embert  fogadnia  el,  sót  az  ilyet,  ha  oda  kerülne,  azonnal  a 
királyi  kézhez,  vagy  a  küldöttei  kezéhez  kell  szolgáltatnia.  A 
■terra  Blacorum*  bizonyosan  Erdö-elven  kívül  a-t,  melyet  királyi 
bán  alalt  oláhok  laknak  vala,  mert  abban  is  a  király  ád  vám- 
mente88(''get  Feljebb  a  prodnikok  vtgit  (ad  terminos  Prodnico- 
rum)  látók:  kik  és  mik  azok?  Az  elsőre  a  Honnrins  pápaerfiaitÖ 
levele  ugyan  aa  l222-kj  évről  felel,  a  melyben  *ad  ievminos 
Pi'odnicorvmt  hel3rett  >u8que  ad  terminos  Slacoruvi*  áll;  a 
prodnikok  tehát  oláhok  valának.  S  hogy  mik?  a  prodnikf  írod- 
nikf  szláv  szó  mondja  meg,  t.  i.  révészek  a  Boza  folyón.*)  Egy 


')  flrí»f.  horyilt  nyolvon  liajó,  hrodml-  ltaJA«,  révé»z\  ii<5iiiotlll 
Rbcdcr.  AltnUban  a  sxliír  nyelvekben  i<n><i  tiv  ii,  ndmettil  Ptirt,  iutieti 
B  küvctkcu!  axláv  fielyncvck:  Bi-ímI  s  Száván,  a  bródi  kerBlet  főhelye, 
'y<Vr-rV£-/Jrr!>/,  itlUiloIlenhoii  a  Sxűva  jobb  jiartján;  //jW,  Zágráb  megy(!- 
beu  ;  Brod-Morarit'i'í,  Fiuiuv  m.  ISrod,  iint  hipi  a.  O. ;  Miujt/nr-ttroii  (Uo- 
Bch-Brod)  Morviibiiii,  Srmrt  UiimI,  (URutsch-Rrot)  n.  o.  »  Csnsxlau 
r.  ítrmi  Csehország  Van  Budvins  kcrtlletbun ;  C'eh'UrtnI  (IlöhmUeb- 
Krfid)  a  Prágai  kcr. ;  fínníi/  riali<'RÍa  keleti  határán.  MngyarorBxágoit 
Vuiiil'lk:  \iirfí/-}t^p  Szolnok  niCgy^bt-li,  /t^f'Kvfinirnru,  It^-K'-rtriltie*, 
Doboka  m.,  íiit<  naranyn  m.  Bihar  m.,  Hf'rb/r  Peat  m.,  H^r/aln  Trcnca^n 
m.  ^  Somogy  tn  ,  a  moly  fí^-jalni  ís,  Htr-kás  Soiaogy  ra.  stb.   A  német 
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I223-ki  oklcvMbpn  megint  clőronlúl  a  fn-odnik  szó,  s  mintha] 
abbnn  más  ctbnograpbiai  6rtecdt6st  is  találunk,  fölhozom  a  tar- , 
lalmÁL    Andrna  kir&ly  a  szebeui  egyh&ztöl  Boroinik  jóidéi  {Xarxíkl 
Borotaik)  cscrólie  ki  n  Sz.-MÍb&ly  ncvfi  ogyhózas  bcgyói-t-  s  ezt 
az    ogybi'izas    begyet  Gocclin  mcsterüok  adományozta  volt,  ki 
azután  a  KcrUi  monostornak  engcdc-  által,  mit  a  király  is  jóvá- 
hagy. A  Sz.-Mibály  egyházas  begy  most  is  ^Michelsdorf^f  ma-  ■ 
gyarúl  KiH-Disznod  ;  földjének  egyik  halára  Ruelel  ts  >Hermanni 
villac  közt  Tiila.  A  király  maga  is  a  Kertzi  monostornak  egy  az^^ 
ol^hoktvl  elveti  vagy  üreít  fi'ddrf.,  {i^tr&m  exemptam  de  61acÍ8)^| 
adomiioyozoit  volt,  mit  most  egyfitlal  megerdsit  Annak  a  föld- 
nek határai  az  OU,  Etjerpniak  (Egewrpatak),  mely  a  Xti/fy-Bih' 
kes-höz  i'oly  (fagi  qnae  dicuntnr  Noge-bik)  és  az  Árpás  Tízbe 
szakad  (cadít  in  rÍTiiInra,  qui  dicitur  Árpás).  lS23-ban  >Szeboni 
és  »Hernianni  villa*  kQlÖn  vannak  még,  kt'SŐbb  összeolvadnak, 
^By*  ''ogy  Szelén  n  magyar,  IfermanataM  a  nőmet  neve  lesz.  A 
liorodnik  fíibl  nyilván  az  Ölti  révészek  túldje,  melyet  a  kir&Iy  a-i 
Rzebeni  cgyháztúl  becserélt.  A  királyi  adományban  feltetszfik  a 
magy.ar  nevek;  Egorpatak,  Árpás  vize,  Nagybikke«.  Azok  mclK'' 
a  Kerlzi  monostort  vercn,  melynek  a  király  oláhok  nélkül  való 
földet  adományoz;  látjuk,  hogy  a  Nagy-8zcbou  vidékén   13S3* 
ban  milyen  kevés  az  oláh  s  ha  volt  is,  mily  csekély  társadalmi 
jeleutűségfí.  Sőt  még  az  is  kérdés,  nincsenek-e  szlávok  kÖztök  ? 
A  bozai  révészek  s  az  olti  révéKzck  (borodnik)  vagy  még  szlávok 
vagy  ha  mór  oláhok,  a  brodnikság,  révészség,  a  szlávokről  ment 
volt  rajok. 

Az  akkori  oláhok  igen-igen  csekély  voltát  az  lS34-kí  híreit 
Andreanntm  is  bizonyítja,  mely  a  teutonok  adományába  egye- 
ben felfll  az  oláhok  rs  hc$enyQk  erdejét  ÍB  foglalja,  hogy  a  néme- 
tek az  oláhokkal  és  besenyőkkel  együtt  használják  (praeter  verő 
supradicta  silvam  Blacorum  et  Bissenorum  cum  aquis  osus  com- 
munes  cxerccndo,  cnui  pracdictis  scilicet  Bbicis  et  Bisseois  eis- 
dem  contulimua).  A  nevezett  királyi  crdüben  a  liavasokon  túli 
iÖldokrOl  ide  származott  oláhok  éa  beaenyfik  taoyáctak  volt  m&r, 


I 


FurtoktKjl  lliey«n  Itt  a  Frműc/ttrt  a,  XÍoúl,  Frmá>fmri  mi  d,  Odtr,  Oit*er- 
/mi,  Sdiirtiif/urt,  Klnffnt'/krri  "ti*. 
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eül  az  erdőt  a  király  most  a  németeknek  ailomúnyozza,  de  nem 
szorítja  ki  belőle  az  előbbieket,  non  exiroit  de  Blacís  ct  Bissenis, 
mint  a  kertzi  monostor  adomAnyiíbun  tette  volt. 

1231-ben  az  ordölyi  k&ptalan  bizonyítványt  üd  ki  arnM, 
hogy  &allus  a  Szombathely  (ma  Szombatfalva)  mellett  lévuBoja 
fiildet,  mehf  jelruben  a  blakok  földjt'n  van,  maga  pruzíu  vette 
ugyan  Bujultúl,  de  meggoudolváu,  hogy  azt  a  földet  Trulh  Rso.i 
birlAk  legyen  azou  idötűl  fogva,  midőn  a  Idakok  földje  még  a 
bolgíiroké  vala,  fs  Fogaraslioz  tartozott,  —  mit  Trulli  igen  sok 
embernek  tanúsAg;U-al  be  is  tnd  bi/.onyitani:  azért  költségeinek 
mcgtórítéRC  utAn  visszaereszti  Trnlbnak  a  nevezett  Bója  földet, 
mely  Szombathelylyel  hatúros.  Ez  a  kj^ptnlaní  bizonyítTúny  igen 
nyomós  oklevél  Hasdeu  elÖtt,  aki  ebből  az  olíih  vajdák  jogát 
érti  ki  Fogarasra,  s  annak  kezdetét  1161  —  1170  közé  helye- 
zi.*) Azonban  miféle  tényekről  tanúskodik  az  oklevél  ?  A  Bója  fúl- 
dun  az  előtt  bolgárok  laktak  és  Fogarasboz  tartoztak  volt;  azaz, 
a  magyar  király,  mint  Fogarasnak  ura,  a  Bója  l'Üldet  elöhb  bolgá- 
roknak engedte  volt  által,  milyen  föltételek  alatt,  azaz  micsoda 
ízolgfilatot  követelvén  tőlök?  nem  tudni.  De  &  hrodnik  szóból 
tanull.uk,  hogy  szláv  révészek  voltak  egyszer  miiiJ  a  Bozán,  mind 
az  Oltón  :  az  említett  bolgárok  tehát  ilyen  révész  szlávok  lebot- 
lek.  Ezen  bolgárok  idejében  Trulh  ősei  birLák  vala  a  Bója  földel, 
alkalmasint  olyan  föltétel  alatt,  mint  később  majd  a  kenézeknél 
fogjuk  látni,  a  Fogaras  várnak  teljesitván  tartozásaikat  Azután 
olúliok  jővének  a  bolgárok  helyébe;  tehát  azok  nem  valáuak  itt 
első,  hanem  későbbi  jövevények;  az  oláhok  jövetelével  Trulh 
Őseinek  >kenézsége<  —  nevezzUk  előleg  is  azon  néven,  melyet 
azután  bizonyosnak  fogunk  találni  — megszUnvén,  az  másra  ment 
által,  Bujulra-e  vagy  kire,  nem  mondja  meg  az  oklevél,  hanem 
csak  annyit  mond,  hogy  Gallns  Bujáitól  megvette.  Gallus  pedig, 
költségei  visszakcríilvén,  viaszaercszti  a  földet  Trulhnak.  Hogy 
so  a  bolgárok,  se  az  oláhok  nem  olyatén  lakosok  voltak,  a  kik 
bármilyen  függetlenséget  vagy  épen  állami  hatóságot  igényel- 
hettek volna,  már  ebből  is  világos,  mert  Tnilbn:ik  ősei  a  Bója 
''földet  a  Fogarns  urától,  t.  i.  a  királytól  vagy  annnk  képviselő- 


I)  Lásd:  Századok  I878.ki  folyamának  86—00.  lapjait. 
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jétöl  szereztek  volt  Trulb  és  Gallus  kíízöH  most  egyezség  tör- 
ténik, mint  két  igéDylő  kdzött,  mi  igca  közöDséges  téoy  az  akkori 
viazonvokban.  Tehát  abból  a  káptalani  oklevélből  is  az  ol&hfi&g- 
nak  igon>igcn  csekély  társadalmi  szerepe  látszik  ki.  Áltnlábau 
forrásaiuk  csali  kezdik  emlegetui,  a  még  arról  is  hallgatnak,  hogy 
milyen  vallásnak?  az  piádig  míud  az  erdélyi  püspók  és  káptnlaa, 
mind  a  kertzi  moDOstori  apát  elölt  nagy  érdekft  vala.  De  ebbeli 
LallgatiU  vagy  vélc-nem  gondolás  is  azt  mutatja,  hogy  caekéljr 
helyet  foglalnak  vala  el  az  akkori  társadalomban  az  ol&Uok. 
Négy  évvel  ntóbb  álmélkodással  hallja  Gergely  pápa,  hogy  azok 
nem  mind  katolikusok:  de  ezt  nem  az  Erdélyben  imitt-amott 
elöbukó  oláhokról,  hanem  az  Erdélyen  kivOliekrÖl  halija. 

A  kunok  téritésóre  nagy  gondja  volt  a  magyar  klérasoak, 
8  kún  püspökség  is  lett  1228  tájou,  habár  nem  tudni  hol?  Mii- 
kón-o  vagy  m:Uutt  ?  Az  uj  püspökséghez  csatolt  székelyek  nem 
szeretik  vala  a  kun  nevet:  Theodorik  kun  püspök  oktatja  tehát 
1228-baü,  nioiidvju  :  Ugyan  mit  tesz  a  uóvnftk  változása,  ha  uem- 
zetetökhöz  ugyanabban  a  viszonyban  maradi  meg  a  püspökség 
(eadem  manente  erga  vcstram  natiuuem  Episcopatus  i-atione 
et  virtute)?  A  Krisztus  egyházában  együtt  lehetnek  farkasok  és 
bárányok :  miért  nem  férhetnének  abban  össze  székely,  k(io  és 
Dláb(quidnictiamSiculamcum  Cumano  et  Valacto?)  Ezen  szók 
azt  jelontbetik  nekünk,  hogy  az  erdélyi  kevés  oláh,  s  a  megtart 
kunok  közt  él5  oláh  a  katólikas  püspök  alá  tartozik  vala.  De 
máskép  állott  a  dolog  a  külső  oláhoknál,  mint  már  emiilém. 
Tudniillik : 

1234-beu  IX.  Gergely  pápa  ezt  Irta:  A  mint  hallottuk,  n 
kunok  püspökségében  vannak,  a  kik  magokat  <Adhoknak  nevezik, 
s  ámbár  névszeriui  keresztyének,  mégis  kfliön  szertartásokat  kr>- 
vetnek,  s  olyanokat  tesznek,  a  mik  ellenkeznek  a  koresztyéuséggel. 
Megvetik  a  római  egyházat  a  a  szentségekot  nem  kún  pUspókttnk- 
től  fogadják  el,  a  ki  ott  megyés  pü^^pök,  hanem  görög  szertartású 
ál-püspökökhöz  folyamodnak,  stit  Magyaronaágból  ia  magyarok, 
németek  és  más  igaz  bitQek.  az  oláliok  közt  való  tartózkodás 
kodviért^  hozzájok  csatlakoznuk,  a  mintha  velők  egy  népet  ton- 
nének,  az  ű  egyházi  szentségeikéi  fogadják  «1.  Azért  meghagyja 
a  kún  pUfiK^knek,  hogy  a  nyolvöket  tudó  alkalmatus  embert  ren- 
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dcljcn  oda  püspüki  hcljeitcauek.hogy  aelcgycu  ürügyük  a  scbis- 
püspökökhoz  foidúlui.  A  királyt  |>cdig  felszólítja,  luigy  kt'ny- 

rflzerfUe  az   olúliukat  azon  püspök  elfogatlásáru.  kii  nz  egybá/. 
reudcl  nekik. 

Ez  8z  erdélyi  liikoss&g  ellmograpliiai  kípe  12-il-ig,  a  nngy 
talAr-járáeig ;  »  azt  az  egyodül  bit^les  forrásokból  nyerjük.  Eb- 
ben a  képbeu   oly  csekély   társadalmi    léte  mutatkozik  az  oláh- 

Iságnak,  bogy  i^dzún  megfoglintatlnu  a  rumun  irók  törekvése,  »k 
Auoijymiisböl  —  mert  ezen  kÍTÜl  nincs  somnii,  a  miro  hivatkozni 
lebct  —  egészen  cUcnkozö  képet  alkolui  össze,  s  az  enlélyi  oláh- 
í&gban  a  római  életet  fol\tató,  a  róniai  jogot  is  szakadatlan  élés- 
ééi gyakorló,  tebAt  mintegy  elsÖ  szttletésll  laknssí'tgot  tüntetni  fel. 
5.  íj.  A  tatárjárás  után  IV.  Béla  1 943-ban  Tjörincz  erdélyi 
vajdát  küldi  Krdéljbe  a  laküyság  ö8S7.e87ed cséré  (post  conlÜctum 
Tartarorum  ad  purtes  Transylvanas  mÍRiesernns,  ut  populos  no- 
ítros  recoUigeret) ;  bogy  kiket  bol  bírt  Összeg)  fljteni,  azt  nem 
mondja  meg  az  oklevél.  De  a  lakosság  nagy  biját  GnlhB  püspök 
is  pnnAszolja  a  kiiálynak  12-16-lian,  elmondván,  bogy  a  tatár  fil- 
dözéfl  ólta  BZ  6  egyházi  megyéje  annfjira  Utkús  nélkül  Vtut,  hogy 
ügyszúlván  senki  sincs  Fejérvárott  (in  Alha)  a  pftsitöki  székhe- 
lyen, B  a  tőblíi  püftpíiki  birtokon,  melyeket  el  is  számlál,  s  mivel- 
hogy áj  lakosokat  fuak  némi  kiváltság  mellett  lehelne  azokra  sze- 
rezni :  kéri  n  királyt,  hogy  mind  a  loég  meg1rv5  InkoRokat,  mind 
az  új  szabad  jiivevényckRt  (tam  priorea  inijnüini.  sí  fiuiessent  su- 
|ferslÍt''S,  (inam  eliuni  hospitea  ronditionis  liberae  de  uovo  funve- 
nienlcs)  a  vajda  és  megyék  bíráskodása  alól  vegyo  ki  s  a  pFls- 
póké  alá  helyezze.  —  Másutt  még  azután  is  lakoí<8ág  híja  tűnik 
ehi.  12.'i2-ben  Vinczc  ispán  a  ^zék  nevű  vidéket,  a  kerl/i  oláhok, 
a  bras^AÍ  szászok  és  sepaii  székelyek  közt.  n'ely  az  elótt  a  f/ász 
Folkuné  volt,  de  a  tatár  pusztítás  által  lakos  uf'lkuUcé  lett  (vacua 
et  habitfttionibus  carens  rcmouserat)  adományba  kéri  és  nyeri. 
A  kertzi  oláhok,  brassaí  száí/.ok  és  sepsii  s/ékelyek  megemliléKe 
nem  nzt  teszi,  hogy  ezeket  mind  megkímélték  volna  a  tatárok, 
hanem  azt,  ki  hova  tartozik,  a  ki  megvan.  Az  1231*ki  oklevélből 
azt  titnnltuk  volt,  bogy  IL  András  a  kertzi  monostornak  egy  bir- 
tokot adományozott,  melyben  oláhok  nem  valának  (terra  exempta 
dűBlacis):  1252-ben  taúr  találunk  oláhokat  rajta,  mert  azt  ol- 
Százidok.  1879.  IX.  rüxct  47 
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Tassuk  az  oklevélben  >in/eí'  terrag  Olahovnm  de  KÍrcz€  *  a  mi 
nostor  apátja  tebftt  a  tatárjárás  után  preszté  roá  nzokat.  —  Na-\ 
szód  ]2G4-beD  Urcs  t'S  lakatlan  vala  (vactia  ol  lml>i tation ibns  ca- 
pens);  még  1279-ljcii  Zarvad  (Szarvai!)  külsű  Szolnoki  birtokról 
mondja  az  oklevél,  hogy  a  tatár  feldúlús  61ta  lakos  nOlkfll  van 
(pi-optcr  íüsuUus  ct  devastationc3  Tartarorum  csset  liabitatoríbus 
ilestituta).  Meg  többet  lebctüo  ilyet  fölhozni,  pedig  csakugyan 
nem  minden  pusztiió  uéptelenUésrrjl  van  oklcrolcs  cmlf  kezf-s.  Az 
Üres  és  lakatlan  földre  szÍYi>sen  fogadónak  új  lakosokat,  tehátj 
oláhokat  is,  mint  u  kíivetkezűkbeu  látjuk. 

IV.  Béla  már  mint  >rex  junior*  Kúnország  királyának  no 
Tczte  magát,  söt  az  1233  évbeli  oklevélből  (Béla  Dei  grntia  pri- 
mogenitus  regis  Hungáriáé,  Dalmatiae,  Oroatiae,  Kamae,  Serviar, 
Galliciao,  Lodomeriac,  Bulgáriáé,  Ounianíaeqne)  az  tetszenek 
ki,  hogy  II.  Andrást  is  >Oumamae  rex«-nek  nevezik  vala.  Erro; 
tehát  a  kunok  térítése,  a  kűn  pOspükség  felállítása,  3  leginkább 
az  ezolgáltata  okot,  bogy  a  pápa  Kúnorsságot  a  magyar  király- 
nak, 8 különösen  Bélának  gondjaira  bízta  lS38-ban(Szalay,  Ma-; 
gyarország  története  11.  18.)  ^)  A  tatái^árás  a  mai  Moldovában 
éa  Oláhországhan  is  nagy  változáí<t  t6n ;  a  lakosság  híja  olt  ii* 
meglátszik.  >Minthogy  az  ország  a  falárok  hcciiapása  által  mind 
vagjonában,  mind  lakosaiban  nagy  vesztességet  szenvedőit,  a  je- 
ruzsálemi ispotály  vitézeinek  (a  johauniták)  nagy  mestere  Rem- 


')  Dr.  Fickcr  A.  it  Bécsben  mcgjalonŐ  tStutiBtbcbG  Mouat- 
Mlirift«-l>cn  Schwickcr  ^StaiisHk  do*  KönigreicliB  ITngAmc  (Stuttgart, 
1H77.)  ismerletvi^n,  s  a/.t  kUttSn  nyomnlban  ii  kiadvitn,  eiiuuk  '3.  lapján 
cxt  állíija :  >Da8a  (Icr  Titcl  krvx  Cain»niac«,  wolchen  UoU  IV.  nőit 
1S8&  fUlirte,  sich  auf  die  von  geHUcltteten  Kumaiica  occapirt'-n  'I'heilc 
(Jogarn'B  licrog.  unterlicgt  wolil  kcíncin  Zwöiful.*  Fickor  t.  i.  a  Nirgrn- 
Totln  (Fekvti!  vnjda)  kikölttízd5(ft  Krdúlyltfíl  a  MII.  aztíxad  vege  fotJ 
VBlÓBigos  tOrltíliotaok  tartja,  —  melyet  miir  Jlnsrlcii  U  ^niytiionc-uak 
se'a  — ,  kUlötilwa  sem  israeri  azon  kornak  törtiiiictoic  íé  cthnograpUlol 
TÍaxotiyait  Magyar-  da  Ei'de'Iyorazilgban.  Joliaatu  barit  1237-bcn  jám 
»Nagy  Mftg>'AroniXH(;ou<  ;  nzon  <*v  titoleÓ  nnpjAn  t<^ro  liaza,  egyszer*- 
nitnil  azou  tuircl  Íb,  bogy  atiiUiok  megiut  oyngatru  kcsr-lilnrk  ttryapní. 
Ktitticn  09  kúiijni  cank  123í>  i  cii  tncnvkUl*.'lR-k  Miigviiror*x.<gliíi ;  t<>liilt 
Ké\i  lS3&-bou  noin  as  cscek  által  incgH7áUntt  irrUlctrfít  Tchotto  fd  a 
»KS  CautnÍAOC  nimec 
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balíl  pedig  kész  Qz  orsz&gért  fegyvert  fogni:  azért  a  király,  a 
l)ári')ival  hosszas  tanácskozás  után  elhatározta,  hogy  nz  ispotályos 
vilt'zeknek  az  egész  Szöréuységet,  miudeii  havasaival  s  egyéb  hoz- 
zátart ozóságúval  együtt  adományozza  az  Olt  folyúig,  hcletudván 
n  Jofxn  C8  Farkas  keinéxségeitj  de  kivévén  Lytheu  vajda  kenéz- 
ségét  (kenezatus),  a  melyet  az  oláhoknak  hagy  meg,  úgy  a  mint 
azt  eddig  hirtákc  8tb.  igy  szól  az  12-47-ben  kiadott  oklevél. 
>EzonkivÜl  adományozza  nekik  a  király  egész  Eúnországot  az 
OUtól  és  az  erdélyi  havasoktúl  kezdve  (a  íJüvio  OH  et  alpihns 
Ultraailvania  totam  Cumaniam)<  . . .  >kivéve  a  Szentszlntsz  oláh 
vajda  fvUijél,  melytt  nijy  v\Ínt  a  í.ythcn  földjét.,  az  oláhoknak^ 
hagy  mtg.*  Az  oklevél  azzal  végződik:  »Mindcn  uj  nagymester 
hűséget  fogadván,  arra  is  kötelezi  magát,  hogy  nemcsak  az  elő- 
számlált földek,  de  az  ország  (azaz  Magyaroi-szág)  megnépcsí- 
téséro  Í8  gondja  lesz,  s  hogy  semmiféle  állapotú  és  nemzctil  pa- 
rasztot, se  szászt  vagy  németet  az  országból,  különös  engede- 
lem nélkíil,  nem  fogad  be  a  maga  birtokaira  (íjnod  curamet  ope- 
rám diLliit  ad  populandum  non  solum  dictas  ten-as  Nostri  regni, 
et  qaod  rusticos  de  regno  Nostro  cujuscunqiio  condilionis  et  na- 
tionis  ac  Saxones  vol  Teutonicos  de  Nostro  regno  non  recipiant 
ad  habitaudum  terras  supra  dictas,  nisi  do  liccntia  regni  spé- 
ci ali.)<  *) 

Az  ország  védelmén  kivfll  annak  megnépesftése  Bélának 
fű  gondja;  azért  nem  is  szabad  az  adományos  rendnek  Magyar- 
os Erdélyországból  csalni  ki  bármilyen  lakost,  hanem  roá»uunaa 
kell  szerezni.  De  honnan  szerezhetének  leginkább?  Halicsböl, 
vagy  Galicziából  nem  igen,  mert  az  is  a  tatárcsapást  szenvedte 
volt.  Egyéb  szomszéd  országból  alig  lehet  vala  Inkosokat  sze- 
rezni Bulgárián  kívül,  mert  azt  érintetlen  bügyta  a  tatárjárás; 
söt  a  kunoknak  is  azon  ré»ze,  mely  Magyarországra  nem  jött 
volt,  Bulgáriába  menektllt.  A  vitéz  rend  Németországból  kapha- 
tott volna  jövevényeket  kiváltság-adomány  mellett,  mint  a  ma- 
gyar királyok  kaptak  volt:  de  úgy  lábxik,  a  Xlll.  században 
Németország  nem  vala  többé  az  a  rajeresztó,  a  milyen  a  Xll. 


')  O.  Pny.  I>ÍMortat.  Fng.   131—137,  Katona,  Uísl.  Crit.  VI. 
P«g.  95—103. 
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BzAzadbaa  volt;  a  tatárjárás  utáu  ucm  tmllunk  újdon  úrkezS 
nagy  számu  német  jüvevényeJíröl.  Tehát  az  ország  dél-keleti  ré- 
szeire, továbbá  Erdélybe,  valaniiitt  az  eladom ány ózott  Szörúoy- 
ségbc  ós  Kúnországba  legiokább  a  Dunán  túli  tar tomáuy okból, 
jelesen  Bulgáriából,  jöhetének  új  lakosok,  a  liol  a  kunok  éa  ao- 
roádoskodö  oláhok  legmozoghatúbbak  valáoak.  S  meri  Talúbaoiu- 
üen  jÖTÓnok,  azért  bolgároknak  is  nevezik  vala,  habár  tuli^doo- 
képeu  oláhok  voltak  is.  BrassÖ  a  talárjárás  után  keletkezrén^ 
legalább  újból  erfisodvén  mog,  (a  felvárosi  vagy  Katalin  kapu- 
nak felirata  12B5-Öt  muLit,  mint  új  mognyilásáuak  évet")  a 
nagy  eg}báza  í^pitéséro  (1385—1425)  oláhokat  hiva  be,  s  egy 
külvárosba  telepUe,  melynek  Boltjár-szGg  a  neve  mai  napig.  Az  nem 
az^rt  van,  mert  csak  bolgár-szlávul  beszóUök,  hanem  mert  Du- 
nántúlról Bulgáriából  jövök  v:iláuak. 

6.  §.  Á  Béla  adományozta  Szörónységhen  lS47-heu  Joiio 
és  Farkas  kenéxeketf  meg  Lyihen  oláh  vajdát,  és  keoézségét, 
KÚTiors/ágban  Szeueszlausz  oláU  cajdát  találjuk.  A  Joan  cs 
Farkas  keoézBégeit  a  király  a  rendnek  engedi  által:  a  Lytben 
és  Szeocszlausz  vajdák  kecézségeit  pedig  az  oláhokuuk  bagyja 
mog  úgy  hiniíok,  a  mint  eddig  bírták;  tehát  megmaradnak  a 
régi  viszonyban  a  királyhoz,  hl  tűnnek  elS  az  ehö  oldh  vnjtltik 
ét  oláh  kenéztk.  Mind  a  két  hívatalnév  szláv,  azok  tehát  a  9r.1á- 
voktól  jutottak  az  oláhokhoz. 

A  vajda  bivatalocvet  KoustantinusPorphyrogenitufia  régi 
magyaroknak  is  tulajdonitá ;  késCbb  az  erdélyi  fű  hivatAlnab  a  neve, 
mely  a  királyt  képviseli.  Miután  az  oláhok  elíJtUnedeztck,  azt  legiu- 
kább  azoknál  találjuk;  elűször  ugyau  3217-bcu  a  S/üréiiy}<Hgben 
és  KúnorszngbaUr  azutáo  másutt  is.  Már  12ti3-bau  Belényeaben 
említtetik  egy  vajda  (ívan  vojevoda  de  Bulenus),  ki  2alatna- 
báuyai  Kenddel  egyezkedik;  1349-ben  találunk  v.<ijdákat  Mára- 
inaroíihan,  azután  Szatniárban,  Hunyadbaii  és  egyebütt.  Gr.  Kö- 
mény József  tudomása  szerint  az  1547-ben  előforduló  ábrádban 
nyai  oláh  vajda  volna  az,  kinél  utóbbit  nem  tud.  >) 

*)  Űfl(>grn|iliÍ0  dcH  tír.  Varsteolhunii  SielM:ubllrg«u  yoD  LttCM 
«lo«.  Mariciiliurg.  II.  IM.  lUrmanitadl,  181:;,  n  '•S'ófi.  ^t  34  1.   lni<ukon. 

^1  Or.  Keméojr  JOxMf.  Mugyar  luuáukbau  l<ftox<^  t>lHli<t1i  Imjíliud 
?BjduÍg>Ml.  ÚJ  Miigj.  Mihruni,  1851.  II. 
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A  ua7(/íi=voovoüa,  szláv  szó  ba^vczotúi  jcIoDt;  ilyen  bail- 
vczetfi  Tolt  ]).  0.  HuDjadi  Jáuos  erdtlyi  vajda,  miüt  valamenn)-i 
erdélyi  vajda.  De  ez  nem  áU  a  magyarországi  és  erdélyi  oldh 
vajdákról,  özek  aolia  népöknck  badvezetiJi  nem  valának,  hanem 
inkább  comffeik.  Valamint  a  latin  nevtt  comea  hivaUiI,  minden- 
féle, alsóbb  is  felsőbb  foglalatoBságú,  mint  a  neki  megfelebí  is- 
pám  úgy  a  szláv  nevű  vojda  is  az.  Például  1417-l)en  Zsigmond 
király  a  czUjáuij  vajdának  ád  fizabadsiSg-levelet,  hogy  népével 
az  országban  ide-oda  járhasson,  szabad  városokon  és  más  helye- 
ken tartózkodhassL'k,  s  a  czigány  községben  támadó  viszályokatr 
más  l>irák  közbejötte  nélkQl  intézlicsse  el.  ^)  Alkalmasint  a  Ly* 
thcn  és  S':eneszlau8  oláh  vajdák  leveleiben  is,  ha  megvolnának, 
azt  olvasnók,  Logy  a  népüket,  királyi  eugcdelem  mellett,  mtgha- 
tdrozQtt  helyre  (az  oláh  erre  nőzvo  Itiilönbozik  vala  a  czigánytól) 
telepítvén,  a  küztök  támadó  viszályokat  más  bírák  közbejötte 
nélkül  intézhetik  el,  s  uiintliogy  jövedelmet  hajtó  földet  haszuál- 
nak,  a  királynak  kijáró  íizetést  beszolgáltatják  ;  mind  ezért  pe- 
dig nekik  magoknak  is  némi  hasznuk  és  jövedelmfik  van.  Ezt, 
mint  mondom,  a  Lythen  és  Szeneszlaus  vajdák  leveleiből,  mert 
ninesenek  meg,  nem  oWaskxtjuk  ki,  do  meglévő  más  levelekben 
találunk  ilyesmit.  Zsigmond  király  1404-ben  a  fejér-körösi  ko- 
rUletbea  több  megnevezett  birtokot  »pnrÍfonniter  desertaa  et 
halitcUorilfUs  dtatitiiiaa*  adományoz  Bolya  oláh  vajdának,  min- 
den haszonvételeivel  együtt,  de  az  /vi  Jövedelmet,  a  mely  jnhuk' 
hói  áll,  minden  évben  he  kell  adni  a  fSlde*  urasdj  elismerésére 
mint  az  a  kerületnek  más  falvaitál  is  jár.  (Exceptls  duntaxat 
censibus  seu  datÜs  ovium  de  dictis  villís  annuatím  ad  instar  ali- 
árum  ríllarum  pvaedicti  dístrictua  nobis  provenire  debentibus, 
quas  in  sigiium  dominii  nostri  reális  nobis  et  fisconostroregio. . 
tizetni  kell.)  Azon  tudósításban,  melyet  a  király  az  erdélyi  káp- 
talannak, a  BóIya  beiktatása  végett  küld,  a  jövedelmet  így  Írja 
ki:  »excepti9  juribus  nostris,  videlicet  ceníí/iKs  et  datits  ói^ium 
et  porcorum  do  ipsis  possessiouibua  nobis  proveniendis.<  *)  Az 


")  KatODft,  Ilial.  Crit.  X.  2—413.  lupjáu. 
*)  Or.  Kcmffny  36zBct  A  magyar  hauiakban  létcxo  oláhok  vajdasá- 
gairól. Uj  Mugy.  Mux.  1854.  II. 
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adom&nylcvólben  cenaíbtts  seu  daiits  ovium,  de  a  tudósításban 
censíbus  et  dattia  ovivvi  et  porcorum  filL  — Ezt  a  királyi  jövedel- 
met egy  1387-ki  oklevélben  Losouczy  Islvfiu  síörcnyi  b&n  a 
Dés  fiáuak  Púteruck  a  Mibild  kerületben  Ióv6  királyi  Calut  ado- 
múuyózYÚu  m<'g  ifszletesebbeu  fojezi  ki :  tuindeu  lelek  utáü 
Szent'Mihály  napjúa  bárom  garas,  Sz.-Gyurgy  napjáo  pedig  a 
termésnek  ötvened  részt^  *)  a  «daliae  ovium  et  |iorcorumc  be- 
lyett.  A  qHimjiuiffesíma  a  rendes  fő  jiivedelem,  mely  a  királynak 
az  oliíhoklól  jíirt,  mint  utóbb  is  látói  fogjuk.  —  1368-ban  Lajos 
Kii-úly  Balk  oláb  vajdának,  ki  Szittmár  megyei  főispán  is  vala, 
Geiit/e  ncvd  ih-ts  és  laknilun  földet  adományozta  (terram  nuoc 
vacuam  et  dcsertam).  Ezt  közbeszúi-ván,  a  mit  míg  az  oláb  vaj- 
dákról mondanom  kell,  a  kcnü-zok  utánra  bagyjuk. 

A  kenéz  szláv  szó  Fejedelmet  jeleul  ugyan,  de  utóbb  igen 
sokféle  Értelemben  baszuálják.  A  XV.  században  a  moszkvai 
ű/.ár  még  kenéz  czimet  vigfU ;  most  OroszorsKágbaii  kenézek  azok, 
kik  máijiilt  berezeg- czimííek.  Nálunk  jelenleg  a  k*!tit'z  n6hol 
azláv  k&zségi  pap,  másutt  sokácz  falusi  bíró.  Mik  voltak  a  SVI. 
század  el6tt  az  oláb  kenézek,  a  felbozandó  tények  mutálják. 

IV.  Béla  12fí3-bau  az  csztcrgami  ért>ek  jövedelmeit  cl5- 
azámlálván,  azt  mondja,  bogy  az  crack  a  kamarai  jüvcdelmok 
tizedét  kapja  meg,  akárnicuuyiért  lebcsscn  is  azokat  bórbeadni; 
hasonlóképen  az  oláhoktól  £s  Bzékelycktöl  befolyó  aprú  é»  f*^y 
marhdk  tízed  részét.  (Katona  VL  392—394.)  A  székelyek  lói  járt 
marba-adót,  az  ükör-aUtéitt  vagy  gignatura  houm  oi,  ismerjük;  de 
micsoda  marbiuidóval  tartoztak  az  olábokc?  mi  azaidcciroa  pars 
de  pccudibus  et  pecoribus  exigendis  ab  Olachis?  kérdé  gróf  Ke- 
mény József  9  helyesen  feleié  rá  Bürnemissza  Pál  és  AVemherr 
György  I.  Ferdinánd  biztoí*a)unk  bivat-tilos  tudósításával,  mely 
szerint:  a  király  rendes  jövedelme  (KrdélybcD)  az  «Vi'írí</;  me- 
lyet évcnkiut  egyszer  az  erdélyi  nemesek  ol&bjailól  szednek.  Elő- 
szűr is  minden  ölvoujublól  f^íy^H/i  egy  szopós  és  évea  bárány- 
nyal  cgyiltt,  azután  mindenik  nagyobb  sertéstől  két  dcuárs  mia- 


n 


I 


*)  Peaty  Frigyei.   A  SíürJnyviirinegyal 
AkAil.  Ér(ekez4flek,  1876.  A  12.  lapjiLa. 
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dcuik  mchkdpQtül  is  kót  dcuAr.  *)  EbbŰi  az  n  tani'iság  foly^  bog; 
már  1263  ti^jou  a  király  ilyenféle  adót  íizc<lc  a/,  oláhoktól,  a  mely- 
nek lizedrésze  az  esztergomi  érsekó  volt;  továbbá  ez  az  adó  az 
ülábok  pásztorkoílú  életnn'nlját  bizonyítja  enlükun  fs  havasokon. 
1363-Ihiu  Stroyka  és  Zayk  oláh  kenézek  azt  vitaták  Péter, 
erdélyi  al-vajda  elütt,  hogy  a  Déva  várához  tartozó  Zalasil,  aÜrU 
erdiJHek  új  kitrttUdért  ktnézséfji  joygul  illeti  metj  Őket,  máa  kc- 
uí'z»égek  loúdja  szerint  (tjuod  ipsa  possessío  Zalnsd  more  alioruni 
Kenezionini.  nuvac  c\tirpatiúhia  dciisitaUs  silvarum  caplte,  jure 
Keiieziatiu  ipais  ot  patribus  ipsorum  pcstineret.-)  Tebát  királyi 
vái'boz  lartozú  erdők  kíirUlsa  adott  ken^>ZBégÍ  jogot,  de  köteles- 
séget is.  MegvilágOMÍtíls  vógelt  egy  újalib  kori  pfldát  hoíok  fel. 
A  munkácsi  vár  uradalmabeli  üsszeirásábau  lU49-rÖH)  ezt  ol- 
vasom: »£z  folsu  vidéken,  vaUbol  és  valamely  faluban  puszta 
hely  van,  melytől  adót  nem  fizetnek,  a  falukbeli  kenézek  azon  fa- 
lukba levu  jobbágyokkal  tartozuak  kaszáltatoi,  a  szénát  betaka- 
ríltatD),  jú  áron  eladatni  s  a  péuzt  beszolgáltat nt.  Mind  az  által 
a  kenézeknek  a  kenézségekrOl  való  leveleknek  coutínentiája  aztrinl 
az  az  ö  kiHelcsun/ök,  hogy  az  ft'fe  puszta  helyeket  mán  Idajenjűlf 
hiigyokhd  mind  ntet/ftzdllitsdk.t  Az  otl  leirt  sok  keuézségí  levelek 
közíll  az  Kszterházy  Miklósét  teszem  ide  I6I3-r6l,  mely  (Boreg- 
legycbeli)  Szolocsiua  örGkOs  keuézségét  az  illetőknek  azou  ki- 
tótéssel  adja  oda,  hogy  jiJveudöbeu  is  szokott  módon  idegenekkel, 
nem  a  várhoz  tartozó  jublHtgjjokkul  ncjtesitsck  meg  Szolocfhdt,*) 


*)  Gr.  Kem<íuy  Jüna.  Übcr  á'ic  clicmalígcn  Kénesen  ntb.  in  Siében- 
bürgtin,  KurtK,  Mugaziu,  11,  384. 

^)  Or.  Kctuiítiy  J'^xs.  íiz  itl^xott  helyúo,  a  300.  stb.  lapján. 

')  UrbaHiim  scu  nova  Connamoriitio  Colonorum,  slvc  lobbaggío- 
num  lllrinac  ac  Ct'Isamac  PriucipUscic  Dointnao  Doinlnae  Hnaannao  Lo- 
rántti  etb.  in  bonía  iid  arcem  Munkárg  pertínentibiis  ....  per  £grc- 
giam  Michnelcni  Csob  in  anno  1£49  conscriptutn.  —  Eiízlral,  ívr(^t, 
33^  lap,  —  Magáu  srivoisi^gbül  van  kczcnini!!. 

*)  Tauuaig  végett  leírom:  »Noa  Nícolans  Ewtcrbizy  de  Oa- 
latitba  ct  Craiila  Dctsfíy  do  Szordabcly  mcmoriac  comoicndaraiu.  .  .  . 
Quod  nos  ditioneu  arcis  nostrae  Uonkács  ampllfiearo  cl  augcncutarc  vo- 
lciit«a,  amuiadrertcutcs  Iiidtistriam  providoniin  Ladlslsi,  Andrcno,  Snn- 
driui,  Paull  et  FetriKalabiska  jobbagíounm  noatrorum  iu  condeacensione 
posacuionia  Szolocifiua  ad  pracfiit»ai  arcctn  Munkács  pcrtincntís,  eju»- 
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B  a  szokott  évi  tartozást  a  badi  külUcggel  együtt  fizessék,  mint 
a  többi  kont'zek.  —  A  mi  a  XVIT.  század  elején  isszQkaégeBvala, 
t.  i.  az  crdüs  s-itU'-kck  bctiúpesitése  :  az  még  inkább  a  iaiár-járá« 
után  lett  mindenDlI,  IclirU  Erdélyben  is,  szükségossí,  mint  már 
láttuk.  A  bc'uépesitís,  azaz  nj  lakosokkal  való  erilíJ-Srtás  Í'S  meg- 
szállás, vállalkozók  által  történik,  kik  elöszerzik  az  embereket, 
azokat  igazgatják,  tfilük  a  megbatározott  jövedelmet  beszolgál- 
tatjAk  8  azúrt  némi  szabadságot  és  magún  jövedelmet  nyernek. 
Az  ilyou  vállalkozók  az  oláhoknál  és  oroszoknál  vajdák  ca  ketic- 
ttk  ;  a  németeknél  soltvszek  (ScuUetus).  A  szepesi  porkoláb,  azaz 
váinagy  (magisler  Thomas  Cu'jtellanus  Scepusien^is)  1326-bau 
Kuncbmanu  Zlaiiki  soltésznek  (scultotug)  Gölnitz  patak  mellett 
egy  irtatlan  földet  (torra  sua  nondnm  exUrpata)  onged  által, 
tehát  Kunchmannt  soltészévé  teszi  (suum  fecisset  scultetum),  fel- 
batalmazráii  Öt,  hogy  a  földet  benéposítsc,  s  az  új  megszállást 
Kunchmann- falcának  nevezze.  A  soltésznek  két  szabad  telke 
lesz,  a  kisebb  birsögokat  egészen,  a  nagyobbaknak  harmadrészét 
tartja  meg  magának,  két  harmada  a  várnak  júrváti  ki.  Malmot 
is  épithet  a  maga  költségén  a  soltész  a  bányai  akar,  de  tizonliat 
6v  elmultával  azok  felo  jövedelme  a  váré  lesz.'} 

Az  ilyen  soltész  a  maga  soltészségét  vagyis  jogát  másra  is 
nibázhaüi. ;  igy  p.  0.  egy  Cll^ii^tiantlK  nevU  soltész  és  érdektj'irsai 
ótálvai  >sciiltetiani  sou  judicium  ltaoi'editBi'ium<-ot  a  Diin.'^ec2 
melletti  Kartliau.iianus  monostornak,  (Veres  Monostor,  Rothea 
Klostei',  ma  Szmeidso  11  kával  egyfttt  az  eperjesi  górög  egyesült 
püspökség  birtoka)  adák  eL  =)  Hasonlóképen  Afouard  batizfalvai 


(lom  pracfatre  p09««esioi)í4  Kcnezíntum  m>ii  libertatém  eJuBdcm  tti  6Uos 
liliorum  doOtmua  et  coiicestfímas,  Iiíb  Umuu  iDtorjccUs  couititioníbuiip 
f\\xnA  idciii  Pclrus  KuIaltUkii,  postcritAtcequc  cjiis'lotn  unircrsae  dtat&e 
lioesctsionte  clLirn  !n  ]iotiterum  movo  nnítntn  Aitranpis  et  non  ml  nreein 
noetram  pcrtíiiciitibus  siibiliüa  popul'ieam  raagis  ot  ningia  rcililcro,  oni- 
niaqae  atiiumlia,  iaalar  ccteroruin  Kcnezioriim  ncetrorum  atiutiatiui  iina 
cutn  Mllci  snmpCiu  peosioDa  dnre,  pcr»olv<>ro  ot  praotaro  dcbcnnt  et 
tcntmutur.  Quodti  vcro  ooltent,  uod  poncut  vol  uoii  citraroot,  ex  tune 
i>]ein  ip(iiu<»)ii(!  hnnrcdcfl  ot  |»QsteríUtcs  uuiversi  ad  omtiiii  flarvitia  nulii:& 
jHTTagcada  sint  mUcrícti.* 

»)  Kojér  Cftd.  Dipl.  VIU,  3,  Hl. 

»)  Fojűi- Cod.  íJipl.  viir,  3.  UI. 


MKO  AZ  OLÁH  ISCOLAtrs  KRHKLTUKÍÍ. 


685 


soltész  és  érdektársai  a  Stólai  Sz.-Mária  luonostoroak  Szepesben 
tquasdam  tctras  arabilca  et  focuiik  de  ScuUetia  ipsorum  t>\- 
cisasc  adnalc  el. ')  Vilúgoa,  hogy  a  soltészok  és  soUészségek 
ugyanazou  indito  okból  keletkezének,  a  meljliöl  a  kenézek  és 
keuézHégck,  t.  i.  a  beiié|iesÍU's  okllbúi ;  de  nyert  haszonvételeikre 
ós  kivi'illsiígaikra  uúzvo  külürnböztek  a  külömbüzö  országrészek 
kUlOmboző  vigzouyais  ezekből  fejl6dO  kfilümbüző  szokásai  szerint. 
A  kiirt  EszterhAzy  Miklós  Mtil  kiadott  konézségi  oklevélben  Ali 
>mstar  ccteroruin  Koneziorum  nostrorum*  ;  a  Déva  várához  tar- 
tozó ZalusdikenézBégr^l  vita  támadván  13ü3-baD,  ktnézségi  jog%-a 
hivatkoznak,  mely  viás  kenézsctfek  módja  szerint  állott  cl«5  (ipsa 
p085C8s"o  Zalasd  more  aliorura  Keneziorum  novae  extirpationia 
deusitjitís  silvarum  capite,  jure  Keneziatus  ipsis  pertiiieret.) 

A  királyi  várakhoz  Erdélyben  és  Magyarországban  igen 
na^  terfilctek  tartozván,  8  azon  kívül  minden  gazdátlan  erdő  és 
bavas  a  koronáé  lévén,  az  oláh  kenézségek  legelűbb  és  leginkább 
királyi  várak  területein  Uimadának.  A  Déva  várához  tartozó  Uo- 
czok  (Hátszeg)  kerületben  számos  konézség  mutatkozik^  azért 
>universi  Kenezii  ct  seniores  Olachales  ipsius  districtuslfaczok*- 
ról  olvasunk  a  már  kétszer  idézett  I3ti3-k)  oklevélben.  Számos 
ilyen  kenézség  támad  a  SzÖréoységbeu  *),  Máramarosban  És  egye- 
bütt, a  királyi  várak  területén.  így  Zsigmond  király  1394-bcD 
az  erdélyi  vajda  kérésére  Dobre  oláhnak  híiségcs  szolgálataiért, 
Lesnek  nevtt  erdőt  a  KiS'havas  alatt,  nuly  egcsztrn  lakos  néikiil 
vala,  kenézségbo  adá  niindenjövedelmoivel  és  használatával,  azon 
kikötés  mellett,  hogy  Dobre  és  öiökusei  a  Déva  vái-a  porkoláb- 
jának a  keuézségtöl  járó  minden  szokott  fizetést  és  szolgálatot 
tegyenek  (praetextu  dicti  Keneziatos  et  ejus  ulilitatum  ad  iw- 
ttar  eeíej'onnn  Kjieziorum  debita  obsequia,  servitia  et  soluüones 
consvetas  exhil>erc  et  facere  teneantnr).  ^)  Efféle  »more  Kenezia- 
tus*, *more  Keneziatuum  celerotum  Volachormu  tenere,  possi- 
dere  ct  baberc«  gyakran  előfordul. 


»)r.  o.  178. 

*)  Pcíty  Prígyes.    A  Sy-öráiiy-vilrmcgj'oi   Iinjdaiii  oliíli   korlilctokt 
Ax  akiid.  crtcktizcsck  II.  oaztályilaak  V.  kötcttibcu.  ISIG, 
•)  FojOT,  CoiI.  Dipl.  X,  8.  870. 


686 


HOLLA  bL^RTOS  iX  ÉDKft  kAUOLT 


A  püspökök,  liíisonlóképen  lerjeclelrace  birtokaik  lóvóu,  a 
kíMlyok  póldi'iit  küvcték.  A  Nngy-vfiradi  káptalaünak  1370-ki 
szabályábau  okassok :  A  kenézek  mind  a  juliok  mind  a  Bcrtésck 
adajára  szoiítanflók  »juxta  conventionem  facíam  intrr  nos  tt  roa- 
rfcm«;  azoukivQl  miodcuik  ken6z,  laint  szokíis,  évenkint  egy  lö 
pokróczot  ús  iiycrcg-tőltQ  szőrt  ád ;  az  olábok  pedig  uiínduy^&u 
új  évi  ajándékra  egy  luvat  adaak,  a  földes  uraság  elismcrí>sü  je- 
léfll.  *)  <.iubliii  erdélyi  püspök  panaszolá}  bogy  az  ö  és  káptalan- 
jának kenézei  oláli  falvaik  földjeit,  rétjeit,  erdeit  eladogatják, 
mintha  tulajdoQaik  rolnának,  pedig  csak  idciglencseD  biiják  a 
pU$pök  és  káptalan  jótctszÉsébűI,  Lnjos  király  tehát  1317-bcu  ke- 
méuyeu  meghagyja,  hogy  nem  szabad  ilyeu  kihágásokat  cUzca- 
vcdui,  liií>z  a  földesúri  hatóság  alul  még  azou  kenézek  sincsenek 
kivéve,  a  kiket  a  királyi  várakhoz  tartozó  oláh  kcrUlctckhon  u  ki- 
rály fiúról  fiúra  megszokott  erősíteni  (cum  ab  ouerc  tcrrcstralis 
subjectiouÍK  nec  ií  fjuidcm  uuquam  exempti  fueriut,  quoa  ín  alüs 
districtibua  Olachalibus,  tauquam  pertiueutiis  castrorum  oo- 
stroruin  regalium  in  praebabitis  eorum  Keaezíatihusreliuqucrc  et 
in  filios  filiorum  t'onfirmare  consvoviraus.) 

Egyebütt  is  láttuk,  hogy  a  királyi  várho/,  tartozó  foldok, 
erdők  kenézei  és  olábjai  az  illető  várnak  meghatározott  fí/eté^' 
sel,  szolgálattal  valának  kotcioaci.  Ugyan  így  voltak  az  Udvar- 
helyi várnak  kötelesei  az  OJdhfaht.  olálijai  is  a  Székely  földön. 
Ursu  kenéz,  aláhjaiuak  nevében  is  elpjinaszlá  a  királynak,  hugy 
a  szúkolyok  ol-el foglalják  telkeiket,  minél  fogva  kevesedvén  a 
számok,  nem  győzik  a  várbeli  fa-bordást  és  gyatogszolgálatot, 
a  melynek  föltétele  mellett  az  előbbi  királyok  által  egy  cthaifyoit 
földdel  adomáuyoztattak  meg  (sub  quibus  Bvrviciis  a  praodeocs- 
soríbuB  nostris  Hungáriáé  rcgibus  íerra  dtrdicta  =*)  donati  fuc- 
runt).  Minthogy  pedig  továbbá  is  ezen  országban  szeretnének 
békén  szolgálni :  kérik  a  királyt,  hogy  segítsen  rajtok.  A  király 
tehát  meghagyja,  hogy  azok  a  székelyek  is,  a  kik  tönrénycs  útou 


I 


*)  Gr.  KnD^y  J.  Kurs  MAgaxio,  11,  309. 

')  Snabú  Károly  (Sz<Uc»Iy  oktevitt-tár,  30  lapján)  Igr  {rjn  c  he- 
lyot  »terrm  rdú'ti  r:  th»»ti /tternnt,*  Etrnok  nÍDcaon  (frtelmo:  ilc  a  *t*rra 
rrlir/n  vagy  f/trc/i'Wa  JoHatí  /u;raat<  —  olvitsil  igtn  sok  uuillo];  t*«t  ál- 
ta)  javasollaltk. 
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[szcroztek  telkeket  Olálifalviln,  kötelesek,  szük^rR  csetóbcu  fát 
wrdani  a  tárba ;  cgj'cbiráiit  a  székelyek  saját  ispáiijok  alatt  ha- 
dakoznak, valamint  az  oláhok,  mentesek  lévéu  a  székelyek  ailajA- 
túl,  jelesen  az  öküi-s ütéstől,  kenézeik  alatt  állanak,  r  ezeknek 
fizetik  tartozú.'^aikat ;  tizedet  sem  adnak  senkinek,  liánom  c^ak  a 
fízolíott  kepéket  az  udvarhelyi  egyháznak  (nt  didi  inhabitalorcH 
YÍllae  009111^6  Olachalis  nulli  omuino  dccimaa  praeter  solitas  ca- 
pccius  ecclosiae  de  Uflvord  praestare  teneantur,  síatquc,  ab  omni 
dicatione  more  Siculornm,  inter  quosTÍTunt  in  pcr|>etuum  exemti 
praestent  lameu  Kcncsio  ipsorum  pracstanda.  Kou  omisso  et  co 
t^uod  a  signutura  bonm  exemti  sint)  Itt  az  a  kitelel:  *cuperenl 
jtorfo  quofjue  huic  mjno  nostro  paeijicti  rí  ^uUte  iiiservire*  na- 
gyon nevezetes,  mert  azt  jelenti,  hogy  az  oláhok,  a  miut  az  elGtt 
másunnan  jöttek  volt  ido,  úgy  niegíut  cl  is  mehetnének 
másuvá.*) 

K^igmoud  királynak  Brassón  14Sü-bnn  kiadott  oklevele 
tudtunkra  adja,  hogy  Magjar  János  kenéz  (Joauncs  Kcuczius 
dictns  Magyar)  és  más  bereczkfalvniak  előadása  szerint,  a  Be* 
reczkfalvoi  olfth  falu  a  Székelység  végén  Jtlúldova  felé  viogt  rt'nz- 
bnn  ncptden  {ad  praescna  in  parte  popuüs  deatiíuta),  de  ha  né- 
mely í^zabadságot  nyerne,  hamar  megncpesetlntk  (pupulorum 
multitudine  decoraretur),  s  képesebbé  válnék  a  véghelyi  szolgá- 
latra. A  király  tehát  megengedi,  hogy  se  királyi,  se  foldesfiri  biró 
ne  gyakorolhasson  bírói  tisztet  a  falu  lakosain,  hanem  csak  a 
kenéz,  a  ki  tetszése  szerint  néhány  székelyt  h!  fel  maga  mellé,  s 
hogy  abba  a  faluba  mindenki  szabadon  költözhessek  akár  Er- 


1)  Ext  az  oklevelet  .Szabó  Kilroly  1301.  «v  nlalt  köxit,  o  szók 
».Vüji  LtidiAtWM  Dfi  Qratia  ra:*  Btb.  Vcuczcl  királyra  críviío,  «  ki  a  ko. 
ronáxits  atáu  a  Lászlö  nevet  kaszoilUa.  Mikor  legelőször  mogjolcut  az 
oklbvél,  Fancenll  Dámcl  az  1301.  helyett  1501  et  tartá  hihetőbbnek. 
Szabó  Ax  L^T  iráuti  kvtaéget  nem  tartja  íudokoltDtk:  én  meg  az^rt  tar- 
tom iudokoltnak,  mert  1291  — 1301  tájon  nem  igen  ntla  vié^  oláh  fölif- 
fiii'vclő.  U-galább  lin  azt  Bemmibül  ecai  olvashatom  ki ;  a  keiK-fizctís  pe- 
dig Titldmiveléat  tcszcn  fűi,  n  mit  az  oklovtíl  keltekor  as  oláhfalvní  olá- 
hok Dznck.  De  habjlr  láOl-bÖl  valónak  híasxUk  is,  a  kérdéses  oklevél, 
^yéb  tartalmdnil  fogva  ide  tartozik,  matatván,  hogy  ezek  az  oláhok  ú 
'nii  holyiSl  jtiltok  volt  Olúbfalviíra,  a  hogy  itt  urc»  túláön  szállót* 
tak  mc^. 
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délyből,  akár  Moldovából ;  végre,  hogy  mint  eddig,  úgy  ezután  is 
a  kenéz  és  a  falusiak  a  véghelyi  őrzésre  meg  kémjárásokra  köte- 
lesek (sicut  hactenus  sünt  consveti,  ita  et  in  futurum  dicti  Kene- 
BÍus  et  villani  de  saepedicta.  Bereczkfalva  ad  faciendam  custodiam 
in  illis  con£nibus  et  ad  explorationem  in  partibus  Moldáviáé 
obligati  sínt  et  obstricti.)  *) 

A  mit  eddig  az  oláh  vajdákról  és  kenézekről  láttunk,  az 
mind  az  ország  megnépesitését  illeti.  De  az  új  népesség  min- 
denütt oláh,  az  tehát  jövevény,  a  magyarok,  székelyek  és  szászok 
után  érkező  lakosság  j  azért  húzódik  irtatlan  erdőkre,  lakosság^ 
tói  üres  hegyekre  és  földekre.  Most  egyéb  tényeket  is  hozunk  elö, 
melyek  azonban  az  előbbiekből  következett  valóságot  megerősítik. 

HüNFALVT  Pál. 


>)  Benkö,  Milkovia,  II.  117. 
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Ctrl  vou  Zierotia  uud  »eiaű  Zeit  1564 — 1615.  Von  Potcr  UitCer  von 
Chiumcckj.  Zweiter  oder  Beilagen-B&nd.  BrUnn,  1679. 

Már  HZ  18t>2,  évben  megjelent  e  munka  clsfi  kütete,  mely 
Zierotin  éleltürtéuetct  s  ama  zavart  viszonyok  sikerült  rajziit 
adja,  melyek  közt  Morvaország,  6p  fij^y  mint  a  Hahsburi^-ilyOíL*;- 
tia  többi  orszíigai.  szeuvedetta  XVlL  század  elsÖ  tizodOben.  Most 
e  második  köttet  csaknem  17  évi  szlinot  után  követi  az  elsüt  A 
szerző  mf'g  1863-baii  mcgball  s  balála  utáu  a  morva-slcz  nép- 
ismei  8th,  társulat  d'Elvort-t  az  ismeretes  történetírót  bízta  meg 
^a  már  1855-ben  kész,  22  nyomott  ívuyi  okiratgyűjtemt'ny  közzé- 
tételnvel  s  így  követi  az  clsö  kötetet,  a  vastag  életrajzol  a  má-to- 
dik,  a  jelen  kötet,  mely  35a  lapon  27'í  válogatott  levelet  boz  Zie- 
rotiubuz  s  tűle  német,  cseh,  latin,  franczia  és  olasz  nyelven.  A 
mit  Cbluniet'ky  mftve  elsfl  részében  j61  fülfogva,  sikerülten  vázolt, 
azt  e  második  rész  oklevflei  szenilélhelGvé  teszik  előttünk.  Zic- 
rolin  Kiiroly  ii  morva  tartomány  főnök,  kinek  tettekben  gazdrig 
életpályája  s  különösen  ez  élűt  :ima  íizaka,  mely  az  elbaló  XVI.  s 
szQletö  XVn.  századra  esik  oly  igen  sokban  érintkezik  Magyaror- 
szág történetével,  egyike  volt  amaz  idők  legérdekesb  s  hona 
legkiválóbb  alakjainak.  KörÜlbelöl  azt  az  álláspontot  foglalja  cl 
Morvaországban,  a  mely  minálunk  lllésbázyuak  jutott,  babár  a 
Dselckvés  tere  a  két  állnmt'érfiút  egymástól  nagyon  eltereli.  Zíe- 
rotin  legfőbb  képviselííjo  Morvaországban  a  régi,  bomlásnak  in- 
dult, megingott  rendi  szci"vezot  Ó3  kormányzat  fönntartói  pártjá- 
nak, a  ki  pltökéltséggel  8  férfiaüi  t^nergiája  egé^z  súlyával  küzd  a 
kedvezőtlen  idők  és  viszonyok,  a  batalnias  liözpoutosító  cllcntö- 
rckvések  ellen,  s  a  ki  a  mily  elbatározottsággal  harczoll  pályája 
legnagyobb  részén  a  közéletben  a  régiért,  a  mint  mélyen  gon- 
dolkodó szelleme  lassanként  bcláltn,  bogy  az  a  feudális  urgaois- 
mu3  az  időnek  többé  a  maga  merevségében  meg  nem  felel,  hogy 
baladág  és  szabadsíig  nem  abban  található  föl,  ép  oly  batározot- 
tan  fogott  a  küzdolcmboz  az  új  államet-zmo  védelmében.  Neia 
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ide  iarlozik  fujtegedii.  liogy  e  Tallózás  mily  ellentétekbe  sotlorla 
Zieroliut,  kinek  ereje  megtört  9  a  kuzjtályáról  visszavonulni  I5ii 
kénytelen.  MintI  ezon  viszonyok,  melyeknek  illusirálására  a  kö- 
tet sz^'peu  Összeválogatott  iiiateiiát  uyújt,  minkéi  másodBorban 
érdekelnek.  A  miért  a  magyar  történetkedvelök  figyelmét  o 
mürr  ícilbívlnk.  aunuk  oka  azon  corrcspondentiálian  rfjÜk.  me- 
lyet Zierotin  amaz  idük  magyar  állaniférfiaival  folytatott.  Rízo- 
nyftra  t-sak  töredé-k  ax,  a  mi  publicálva  lön,  mindazonáltal  értékéé. 
Forgács  Imrével  folytatott  levelezéséből  1596 — Ít7  'a  kötet  12 
drbot  hoz,  IDósliázy  Istvánhoz  irott  levelei  köztil  11  évi  időközből 
(15!tH— IfiOÍ))  3-t  darabbal  gazdagítja  tudásnnkat,  mi?  Thurzö 
Györgyhöz  intézett  leveleiből  az  16UÖ  — 1G12  közti  évekből  23 
drbot  vesz  az  olvasó.  Nem  szükKég  utalnom  ama  váleágos  ídükro 
8  viszonyokra,  melyek  közt  Hlésházy  élt ;  elég.  lia  kölcsönös  ál- 
lAsukni  teszem  íigyehnessé  az  érdeklődőket  Mindkét  férfi  küxd 
és  öldöztetik,  mindkettő  egyforraáu  vonzódik  a  régihez,  a  mi  az 
dllamot  8  tj'irí'adalniat,  s  :iz  újhoz,  a  mi  a  vallást  illeti,  a  maguk 
houában  és  körében  egyenlő  eszmékkel  saturálva  s  hasonló  goo- 
dolatoktól  lelkesítve ;  szívós,  kitárté,  becsületes  de  okos,  munka 
és  igazság  szerető  mindkettő.  S  Zierotin  leveleiben  a  tisztelet 
és  ragaszkodás  legvilágosabb  tauújeleit  találjuk  Illésbúzy  irá- 
nyában még  azon  időben  is,  midüu  vele  érintkezésben  iltatií  a 
prágai  udvar  közelsége  miatt  legalább  is  veszélyi^s  volt  —  ügy 
Illésbázy  pőrét,  mint  amaz  időket  illetőleg,  ha  Zierotínnak  Illés- 
házyhoz  és  Thiírzóhoz  intézett  levelei  becses,  bár  kisebb  s  töre- 
dékes nd.Tlékoíi  is;  de  nz  egész  gylíjtemény  mégis  elég  nyomós 
értékű,  ránk  magyarokra  nézve;  mert  majd  mindenütt  végigbú- 
ződik  az  az  árdokközösség  tudata,  mely  Morvaországot  akkor 
hazánkkal  összekapcsolta. 

Ks  e  szempontból  imldva  ki,  láttam  jónak  p&r  szóban  az 
okirattárt  bemutatni. 

KArolvi  ÁurAn. 


n. 

Oktt^Aixttí  tittf/tár,  (Calenűariuin  diplomnŰcum).   A  kliietipkori,  tiílog  ha* 

7.fti  oklcvelcketi  clűfurduló  kellek  nni.g1mliUú?.iliára,  i1o1go/la  dsdwsoálll- 

totra  Toii'ui  t/'ó>t/.  A  szerző  háláin  nUn    kUdu  IWMa   K'irt^n.  Kolos* 

vir.  1879.  ir.  SO  á)  LXVi  I.  Ara  2  frt. 


ChroDotngiiti  ké/ikönyv  mcgji'loué«c  eseuiényl  képez,  nom- 
csak  hazánkban,  küinddőn  is.  Sz.áz  éve  lesz  innen-onnan,  hogy  ax 
■ireg  Pihjrnm  aCiiIcndaiiuui  chl'OiiolügÍcum<-át,  Hallbaus  fit 
mások  táblái  alapján  kiadta.  Az  óta,  megvallva  az  igazat^  a  kor- 
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trtiii  segédkönyvök  irodalma  éiies-keveset  Imlaűt  Ht'lwiíí.  Weulea- 
bacli,  B  a  legújabl)ak  kÖ7.1Íl  Grotefend  (1872.)  mind  Pilgrara  üs- 
vi'uyén  lialadoak.  Az  ö  tábláit  nyomatják  le;  legfölcbb  jelenték- 
telen módositásokat  tesznek  jobb,  könnyebb  kezelés  elérése  czól- 
jilbftl.  Ilyen  a  Grotefend  által  behozott  reform,  hogy  a  35  külön* 
bözö  naptárt,  melyek  a  bűsvt-t  napjától  függenek,  nem  1  — 35-ig 
terjedü  számmal,  hanem  márt.  22.  —  apr.  2o-Íg  tcrjedű  napok* 
kai  jelöli.  Eunyi  reform  történt  száz  esztendő  lefolyta  alatt ;  s 
így  valóban  nem  csuda,  ba  Németország  s  a  tudós  TJlág  legna- 
gyobb része  még  most  Ííí  cliínyt  ad  a  száz  éves  Pilgramuak.  Gvo- 
tefend  p  fiatalabb  testvérei  fölütt. 

Áttérve  hazánkra,  mindenek  elölt  örömmel  kell  coustalál- 
nunk  a  haladást,  melyet  c  térea  tettQok.  187G-ig,  a  meddig 
Knauz  Nándor  munkája  meg  nem  jelent,  Pilgramra  s  Grote- 
feudrc  voltunk  utalva.  Ma  már  ltí79-bea  két  korlani  segéd- 
könyv közül  válapzthatunk.  Kinek  Knauzékílnnyebhen  kezflhetií, 
ám  liaí^ználja  azt ;  de  bizonyára  lesznek  olyanok  is.  kik  Torma 
calendarinmának  adják  e  tekintetben  az  elsőséget. 

Torma  naptárának  története  iamcrctcs ;  fölöslegesnek  is 
tarljuk  azt  hosszabban  ehladiii.  A  boldogult  szerző  naptárát 
;l852-ben  egyenesen  fia  számára  —  s  Így  tisztán  magán  haszná- 
latra —  állttA  egybe,  tehát  oly  korban,  mikor  még  Weidenbuch 
és  Grotefend  munkái  nem  léteztek,  s  magyar  nyelvű  naptár  szer- 
iJíesztéséről  szó  sem  volt.  A  munka  toIiát,  bár  akkor  csak  i^rn 
Ezftk  körben  volt  elterjedve,  égetó  hiányt  pótolt;  s  hogy  nagyobb 
közönsége  lehessen,  a  boldogult  szerző  fia  Torma  Károly,  jelen- 
leg a  budapesti  egyetemen  a  régiség-  és  éremtan  tanára,  azt 
a  magyal-  tűrt.  társulatnak  1868-iki  kolosvári  nagygyűlése  nl- 
kiilmávitl  kiadásra  felajánlotta.  A  társulat  aztmban  nem  vnll 
oly  helyzetben,  hogy  ez  ajánlatnak  megfelelhessen.  Közbe 
jött  aztán  az  Akadémiának  187Ü-re  hirdetett  kortani  pálya- 
kérdése, melyen  a  pálmát  két  pályamű  közdl  Knauz  Kor- 
tana nyerte  el.  Torma  cnlendariuma  pedig  várt  mostanig;  míg 
végre  Torma  Károly  áldozatkészsége  folytáu  Brassai  Sámuel 
éí"  Finály  Henrik  gondos  rovisioja  után  közhasználatra  át- 
adatott 

Két  magyar  kézíkÖDyr  &U  tehát  elültnnk ;  mindkettőnek 
vannak  elunyei  s  hátrányai;  egyik  ennek,  másik  annak  fogja  az 
elsőséget  adni;  s  épen  az.  hogy  most  kettővel  vau  dolgunk, 
könnyíti  meg  az  ismertető  feladatát^  mert  összehasonlitást  tehet, 
párhuz:)mot  vonhat  a  kettő  közt. 

Knauz  munkája  naíiy  közönségnek,  a  tndós  világnak  volt 
dzánva;  fejtegi'tésci  mélyek,  alapusak,  néhol  azíutc  a  nehézkessé- 
gig. Nem  igy  Tormáé.  EniIilÖk,  hogy  a  munka  tisztán  a  boldogult 
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szerző  fiáuak  vüU  fzáiiva.  Fejtogetcsei  teliíit  nem  cinclkedncl 
azOD  magasságig,  meljeti  Knauz  áll ;  hanem  :ízabatos»bbakf  vi- 
lágosabbak, s  bizoDfos  kö7Tet)cuség  vouúl  át  rajtok,  wiulha 
a  szei*zö  egyenesen  bozzánk  beszélne,  nekhnk  mngyaxá/na. 

Lcszuck  kétségtelenül,  kik  Torma  fejtegctcí^eit  Kuauz  után 
szegényeseknek,  egy  szer  öeknek  talAlj;'ik;  do  niiudon  müvet  a 
Kzerzű  álláspontja  s  a  czél  szerint  kell  nicgítélnüuk,  melyei  mfi* 
vőTcl  el  akar  érni.  Az  előszóban  olrassnk  c  mondattit :  >a  beve- 
zető szöveg  ni,'m  is  akart  lenni  tudományos  értekezés  a  kortan 
elmélctcrdl,  banem  csupán  utasítás  a  munka  főtárgyát  tevő  lál>- 
Iák  használatára;  rpen  úgy,  minta  hogy  a  logarithnnis  táblák 
élőbeszédei  uem  nienuyiaégtani  szakiuunlvák,  hancim  csak  utasítá- 
sok a  táblák  használatára,*  Ily  szempontból  véve,  a  magyarázó 
BZÖveg  teljesen  megfelel  czéljának. 

Nem  vebeljiik  sorba  az  >Altahíno8  uiasltj'isok*  minden  fe- 
jezetét ;  csak  annyit  moudtink,  hogy  e  rűvid  8zaka^zokl>ól  gyak- 
ran könnyebben  és  gyoraahbíin  megértjük  a  bonyoliHlott  kortant 
küldéseket,  mint  Kuauz  hosszá  fejezeteiből,  melyeknek  uehéz- 
ke>tsége  néha  a  fonalat  veszteti  el  veltlnk. 

Torniu  magyar:lzó  szövegének  főelönyét,  az  értbotŐKéget, 
kellőkép  kiemelvén,  szóbnnnk  kell  egyes  hiányairól  is. 

Mindenekelőtt  nagy,  igen  nagy  hiány  a  hnldnaplárnak 
csaknem  teljes  mellőzése.  Az  epaeta,  interealatio  luriae,  uunieru:i 
ftureus  még  nem  elégségesek  holdaaptár  szfrinti  dadirn'ik  meg- 
oldására. Kezünk  előtt  van  pl,  8zoliniáu  lurök  c^áv/árnak  >lá51. 
novilunium  Julii*  kelt  levele,  melylyel  az  erdélyieket  megÍDlj, 
hogy  Tzalicllához  ragaüznodjanak ;  ugyanciíak  neki  I.5BI  >liuiai 
Julii*  kelt  levele.  *)  Mindkét  levél  igen  közelről  érdekli  bazáa- 
kat,  8  dátumát  Torma  calendiniunm  segélyével  inóg  sem  lehet 
megoldani;  meit  semmit  sem  olvasunk  az  embolismu^,  soltus  lii- 
uae,  regu)are!4  lunarca  men^iam  stb.  szükséges  adulniról. 

A  naptár  11-ik  fejezete  a  concurrens-ckről  szól,  í>  eil 
mondja  róluk:  >Az  okraánynk  kelteiben  --^  dátumaiban  a  con* 
curienscii  a  bél  uapjníuak  mintegy  őreiül  s/.olgáltak,  és  a  nap- 
körrel  megegyezők  valáuak,  azaz  concurráltak,  s  innen  nyerték 
nevűket  is.  Hét  számból  állottak.  A  uapkür  l'SŐ  számával  kex- 
dő<lnck,  de  szökő  évben  egy  számot  czok  is  mindig  átszöknek,  a 
ezért  a  nnpkör  ')-Ík  évében  már  nem  nz  5-ik,  hanem  a  fi-ik  con- 
cnrrens  járja. «  Nem  biszszük,  hogy  valaki  e  miigyarázal  utáu 
tisztában  lenne  a/zjil,  mi  a  roncunens.  Az  egész  magyarázat  he- 
lyett, melj  értelmetlcu,  ennek  kellene  állnia:  >A  concurreu&ck 
axtjel&lik,  melyik  napra  esik  valamely  évben  márt.  Sl'ike;  egy 

1)  fWiinUt'vu.  Hor,  Gull.  comiaeul.  LugJ.  HÜ6,  818.,  ftlO. 
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jeleDivén  foria  I-át,  kettő  fer.  II-&t<  s  igy  tovább.  Torma  általábau 
kevé8  aúljt  fektet  a  concurrensekre,  a  azt  hisz.!,  bogy  lezeket 
hajdan  inkább  csak  bcbolasticusi  ncgédlésbOl  haszDÍiiták.c  £z 
DPm  AU  cgéüzen  igj.  A  concurrenseken  alapúi,  s  velök  szoros 
összefüggésben  áll  a  havi  uapszabályzók  (regulares  solares  meu- 
sium)  basználatn,  nietyekröl  isisét  hallgat  naptárunk.  Aztán  a 
coacurrcnsok  használata  ükleveleinkbcn  uem  is  oly  ritko.  Sz.- 
István,  Sz.-Láíízló,  Kálmiín,  U.  Béla,  II.  Gejza  nkleveleiben  elt-g 
példát  találunk  rajok.  Ismét  oly  kérdés,  luel^ro  uaptáruukbaa 
magyarázatot  nem  találunk. 

A  22.  íj.  a  napszámitásnak  három  igen  érdekes  ^8  szellemes 
módját  adja  e\6.  Különösen  kiemeljük  a  19.  I.  adott  tábla  practi* 
kus  ps  kónyelmes  vtiIüU,  melyen  egy  pilliiiiat  alatt,  ha  tudjuk  a 
szóban  forgó  év  vasárnapi  betűjét,  megtudjuk  az  úv  negyven- 
nyolcz  napjáról,  mindegyik  a  hét  melyik  napjára  esik;  ebból  az- 
tán a  keresett  dátumot  is  köunyeu  megkapjuk.  A  számllási  mó- 
dok küzt  azonban  igen  clónyösen  lehetett  volna  a  concurrensek- 
kf'l  való  számítást  ia  clőadui,  &  itt  mindjárt  kitetszett  volna,  hugy 
a  concurrens  mégsem  oly  haszontalan  dolog,  s  hogy  az  egyszerű- 
sége mellett,  ha  segédeszközök,  chronologiai  táblák  kezűnknél 
nincsenek,  igen  könnyön  s  előnyösen  használható. 

Az  indictiot  helyesen  értelmezi  Torma,  világosan  megkü- 
löiibiiztetvén  a  hármat  egymástól :  1.  A  keleti,  byzantziai  vagy 
görög  (Knauznál:  görög  vagy  konstantinápolyi),  mely  sept. 
1-én.  2.  A  caesarea,  imperatoria,  consíantina,  (Knauznát:  csá- 
szári), mely  sept.  24-én,  végre  3.  A  poulifíeia,  Homana  vagy  pá- 
pai iodicliot,  mely  mindig  az  év  kezdetével  (tehát  dec,  1Í5.,  jan.  1. 
vagy  márc.  25-rn)  vette  kezdetét.  Ez  teljesen  helyes  is.  ^Nekünk 
csak  az  u.  n.  csd»zári  vagy  constantina  indictio  elnevezése  ellen 
van  kifogásunk,  mely  elnevezés  teljesen  téves.  Ezen  indictio- 
nem  császári  oklevelekben  használatos  soha  sem  volt,  hanem 
egyedül  az  u.  u.  chartáé  pagenses-ekbeo.  Ez  iudicliouak  helyes  és 
egyedül  jogosult  neve :  Beda-fcle  indictio,  Beda  Venerabilís  a 
középkor  nagy  computistája  után,  ki  annak  feltalálója  volt.  A 
császári- indictio  elnevezés,  mely  criticátlan  német  kézikönyvek 
nyomán  nálunk  is  elterjedt  mint  helytelen,  kiküí-zöbölendŐ. 

A  naplár-javitásrúi  szóló  fejezet,  röviden,  bár  teljesen  ért- 
hetően adja  elu  a  Gergely-féle  nap  tál- reform  okait  s  módjait; 
mindenesetre  érthetőbben  mint  TCnauz,  kinek  elöadásál)ól  a  dol- 
gok okai  s  eredményei  nem  világlanak  ki.  Kifogásunk  csak  a 
középkori  romputisták  teljes  mellözéfei',  s  Lilio  Alajos  érdemei- 
nek túlságos  mcltjui>lá^<a  ellen  vau.  Lilio  Alajos,  kinek  testvére 
Antal  csak  ücscso  dolgozatát  nyájtá  át  a  pápának,  miként  újabb 
kutatók  (pl.  Kaltenbrunner)  kiderítek,  csak  a  középkori  nagy- 
Századok.   1870.  IX.  fiizet.  48 
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sKúmú  C^omputus- okból  készttett  kivuuatot,  8  azokból  szedte  ki  ui 
inaga  »ConipeLdium  novac  iittionis  restitueudi  culcDdanumc-úhaD 
foglaltakat;  s  így  munkíijji  csak  igen  kis  részben  eredeti. 

Még  két  dülojíról  sikarunk  említést  tenoi,  mielőtt  :i  naptár- 
hoz csatolt  kitűnő  táblAk  ismertetésére  térnénk  áL 

Az  egyik  a  mensis  iutravs,  exíens,  reslans-íéXo  meghatií- 
rozAs,  mel;  Olaszországból  kerülvén  hozzánk,  kDlimüseo  dalmát- 
horvátországi  oklevelckbeu  szoi'fölött  gyakori.  Torma  ezt  telje- 
sen mellőzi.  A  kezdő,  —  pedig  mintáz  előafl»?ból  lálliató, Tt>rma 
kiinyve  különüseii  ezeknek  Íratott,  —  ueni  log  boldog<'ilui  pl.  ily 
dátum  megíejtósénél :  »iiouo  die  Mártis  exenotis*  —  ha  egye- 
dül Torma  könyve  áll  rendelkezésére. 

A  má&ik  a  római  naptár  bővebb  megui  a  gyár  ázása.  kQl^nő- 
nr)sen  a  kaleiidák  jebiléséhen  mutatkozó  kíizépkori  re  in  let  lett  sé- 
^é;  naptáruukbau  ext  is  sajuáhittal  nélkillozztlk. 

Mindezen  liiáiiyok  azonbfin  Honimit  Hem  rontanak  a  munka 
érdemén.  Ismételjük,  bogy  értltetöség,  világosság  tekintetébcD 
Kiiauznak  foliHte  áll;  míg  Knatizt  a  benne  foglalt  dásgazdag 
anyag  leszi  becsessé  s  nélkülözhotlenné  speciális  kutató  elölt. 

Torma  könyve  azonban  >Oklevclcszetí  naptár,*  s  fgj  íőfd- 
Aiüata  az,  hogy  segédkönyv  legyen  okleveb-k  dátumainak  megfej- 
'tfeéuél.  Erre  .szolgfihiiik  a  >Táhlák,<  melyekhez  a  szűveg  csak 
magyarázat-,  felvilágosításliép  járul. 

Hat  táblával  találkozunk;  űgymint;  A.  Folytonos  naptár 
1000— 1824.  Kr.  n.  (A  cali-udarínm  Julianiun  1602-ig  terjed  ,- 
a  Gregoriannin  LSSa-nál  kezdődik).  B.  Kulcs  a  váltw.ó  Ünnepek 
kikeresésére.  ('.  líómai  naptár.  D.  Tábla,  mely  mutatja,  hánya- 
ilik  nap  minden  nap  a  keresztény  évben.  E.  Ugyanaz  a  tOrÖk 
évekre  nézve.  F.  Keresztény  naptár,  állandó  vagy  változó  név-  és 
llnnep-naimkat  illetóleg. 

Lásauk  tehát,  miként  kell  bánnunk  e  táblákkal. 

Mindenek  előtt  megjegyezzük,  hogy  egészen  más  berende* 
zéssel  tjilálkozunk,  mint  Kuauznál,  bizonyos  tekintetbeu  jobbal, 
más  tekintetben  kevésblié  czélszerüvel.  Hogy  olvasóink  a  két 
rendszer  előnyeiről  és  hátrányairól  tisztAbau  legyenek,  legyen 
szabad  PilgrnraCirotefend-Knaiiz  rendszerét  emlékexetökbe  rí>- 
viden  visszaidéznünk. 

Knauznál  a  dulog  lényegét  a  harniinczöt  kUlönbözA  na]>< 
tár  teszi ;  hogy  az  épen  szóban  forgó  évhez  valót  megtaláljak, 
fel  kell  kei-esnünk  az  ÉttdUü-h&n  (290  1.)  a  kénléses  évnek 
megfelelő  naptár  számát,  rat-lyet  a  'iS  naptár  kftzfil  I.il  '  i  a 

dátumot  róla  liMtlvjuilialjuk.  Kélségtch'nftl  elég  kenu  <], 

a  kinek  több.  egy-ugyauazon  dátummal  vau  <lol;ftt;  nem  úgy 
azonban,  ki   több  kuli^nbuzó   évi  keletekkel  dolgozik.  A% 
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íjreu  könnveii  tévedhet  u  íolytouus  uaplár-szám  kert'séi^beo.  Ak- 
tÚD  KnauziKil  iiif-g  tecbnicai  nebézst-gek  is  forognak  fönti.  MÍjí 
Pilgiiimuál,  Grotefeutlür]  niimleű  naptár  '.'gy  lapou  vau,  úgy 
hogy  lij'trmelvik  évet  egyszerre  tekintbet  át  kiki ;  Knaiiznál  két- 
ezer is  kell  fordítnuuk_,  míg  az  egész  ével  áttekintbetjilk.  A/táu 
a  végtelen  sok  rovat,  sok  tAbla  ki>imyen  ail  sajtóliibAkra  is  okot. 
így  fordul  elÖ  Pilgramníil  ííj,  Knnuznál  isoly  bt-t,  in<;Iyiieknyolcz, 
s  olyan,  melynek  csak  bat  napja  van  (I.  Knnuz.  8-ik  naptár  dec 
13—26.  3ít8. 1.) 

K  complicált  szerkezeten  akart  scgUcoi,  és  segített  is 
Tnrma  nuptiira,  a  következő  módon,  Vpgjfink  fpl  pólííj'ii'il  egy 
dátumot,  melyet  Torma  szerint  foguuk  megoldani.  >l*'eria  se- 
cunda  autc  festnm  b.  Micbaelis  arcbanguli  lS34.c  Mihály  arkan- 
gyal napja,  miut  iamereteH.  sept.  S9-érc  esik;  s  nekünk  az  előtte 
vaVt  liótfílt  kell  keresnünk.  Első  dolgunk  kiszámflani,  Tagy  az  A 
tábli'iu  kikeresni  az  illető  év  vasárnapi  betfijét.  Ezt  kikeroíive 
iáijuk,  bogy  1234-nek  A  felel  meg.  Felütjük  most  a  naptár  lí»-ik 
lapját,  s  az  utt  levő  táblának  A  rovatából  látjuk,  hogy  scpt. 
30'ika  szombatra,  s  fgy  29-ike  péntekre  esik.  Sz.-3Íihálynüp  előtti 
bHfŐnek  tohát  sopt.  SS-ére  kell  esnie.  Ily  szerfölött,  egyszeri  3 
mOgis  igen  Ögyes  és  szellemes  a  19.  lapon  közölt  tábla  berende- 
zt'se,  raely  elégséges  valamennyi,  álló  ünnephez  kötött,  nap  meg- 
határozására. 

Ijássuk  most  a  változó  ünnephez  kötött  dátumot.  Például 
mikorra  esett  1111-ben  a  festum  corporis  Cbristi?  Az  A  tábla* 
hói  mrgkapjuk  az  1111.  év  vasárnapi  l>etfijét  és  epactáját.  A  va- 
sárnapi betű  A,  az  epacta  20.  A  B  táblán  felkeressük  az  A  ro- 
vatban a  20  epactának  megfelelő  dátumot,  s  ercdraénykép  jun. 
1-ét  nyerjük. 

Tnie,  az  oklevelekben  rendesen  elöjÖvÖ  dátumok  megfejté- 
sére tcljc&en  elegendő  (az  A  táblán  kivül)  a  19-ik  lapon  közölt 
kis  táblázat  8  a  B  tábla,  Kaauz  35  táblája  helyett 

Ki  kell  emelnünk  a  római  naptárt  is  (C  tábla),  melyet 
Knauznál  nélkülözllnk,  s  mely  igen  jól  van  összeállítva. 

Az  F  tábla  a  keres/lény  naj)tárt  tartalmazza,  adva  a  szen- 
tek 8  ünnepek  napját.  E  tekintetben  Torma  nem  állja  ki  Knauz- 
zal  a  versenyt  A  eritica  s  a  közhasználat  egyáltalában  elismerte, 
hogy  Knauz  kortanának  ez  legerősebb  része;  egj'-egy  szent 
ünnepének  meghatározásánál  gyakran  egész  értekezésekkel  talál- 
kozunk; s  roppant  sok  az,  mit  e  fejtegetésekből  tanulhatunk. 
Torma  nem  ereszkedik  ilyenekbe,  8  csak  betűrendben  sorolja 
föl  a  szentek  s  Ünnepek  nevét,  mellé  tevén  azok  napját.  Hogy  a 
kel«li  egyház  üzenteire  nem  terjohzkedik  ki,  csak  helyeselb^'lő; 
mert  azok  hazánkra  nézve  valóban  csekély  fontosságúak.  Mind- 
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azáltal  a  mit  Torma  nyújt,  az  teljesen  megfelel  a  manka  czéljá- 
nak;  s  teljesen  elegendő  világos,  kétségtelen  dátumok  megoldá- 
sára. Hol  azonban  valami  tekintetben  kétség  vagy  aggály  me- 
rfll  fel,  ott  Knauzban  hamarébb  találunk  felrilágosítást. 

Összegezvén  a  mondottakat,  még  egyszer  a  legmelegebben 
üdvözöljük  Torma  naptárának  megjelentét,  mely  kezelhetőség 
tekintetében  Knauzé  felett  áll.  Különösen  alkalmas  a  haszná- 
latra levéltári  kutatásoknál,  utazásoknál  stb.  kisebb  te^edelme 
és  egyszerű  beosztásánál  fogva ;  8  hiszszük  is,  hogy  nem  sok  idő 
múltán  ép  annyi  híve  lesz  Torma  rendszerének,  mint  a  régi  35 
naptáras  rendszemek.  Nem  mondjuk,  hogy  Knauzt  valamikor  Id- 
szoritja,  —  ilyesmi  oly  becses  s  gazdag  adat-tárházzal  nem  es- 
hetik meg;  —  de  meg  vagyunk  győződve,  hogy  Torma  egy- 
szerű s  mégis  szellemes  s  könnyen  kezelhető  módszere  mind-job- 
ban tért  fog  hódítani.  Torma  Károly,  ki  boldogult  atyja  munká- 
ját tetemes  áldozatokkal  bocsátotta  ki  közhasználata,  minden- 
esetre igen  nagy  szolgálatot  tett  a  tudománynak. 

Db.  Fejébpatakt  L. 
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A  RUMUN  NEMZETI  LEVELTAK. 


A  nagyobb  earópai  állami  leréltáruk  adatainak  rontoaság&t  a 
magyar  történelemre  níxn  h<M«xaean  biconvftaul  nem  kell.  As  SO-es 
(JTekbcn  a  a  60-a«  t^vek  elejf^n  az  emigrátiá  tJírtiJnetiró  b  tOrt^nvtked- 
rolő  tagjainak  erdomo,  hogy  a  franczia^  a  beign,  olaaz,  angol  IcvclUrak 
<^6«  korszakokra  né^ve  ratidkívUl  liecses  anyagját  abazai  kSztíiuiíggűl 
megismertették.  Újabb  iilfibcn  a  M.  tudományos  Akadtfmia  türt^nelmi 
bízott  (ligának  közvctítcao  által  a  uyugoii  ugf^yobb  levéltárak  adatai 
faovatonibb  a  liírtRnetbávárok  rcndulkcz^e^lre  állnak. 

Kfttségkívül  történetünknek  nem  egy  mozzanata  nyer  ez  adatok 
áltol  egészen  új  TÍlágitnflt^  col  tor  történetünk  meg  épen  rendkívül  nagy 
hasznokat  látjn,  Mindainctlett  nem  Ivhet,  s  nem  szabad  figyelmen  kívül 
hagynunk  iizon  országok  s  tartomány  oknak  történeti  irodalmát,  jobban 
mondva  t^iténetirodnlmi  készletét,  melyeknek  Ijjrténete  Uagyarorazá* 
gdTal  8zervt:8eQ  Összefügg.  Krtem  ezek  alatt  az  éjijzaki  szláv  népeket,  a 
a  Balkán-félsziget  tartományait,  a  sxoiosabb  értelemben  vett  Dunafoje- 
delemségeket. 

Eddigelé  hárman  foglalkoatak  a  jetezLUk  téren.  HunfiiWy  Pál  ál- 
tnláDM  föltűnést  keltett  romun-nyelvi  s  történeti  taniitmányaival,  csak- 
hogy ezek  a  külfölddel  német  réven  lévéji  mftgitiicertetve,  nincs  mit  cao- 
dálitunk,  liogy  az  oláhok  maguk  legkevesebbet  tudnak  az  Őket  legköze- 
lebbről érdekli  tanulmányokról.  Az  egy  Hasdeut  kivéve,  alig  találunk 
valakire,  nki  llunfalvy  munkáiról  még  csak  hallott  volna  ia. 

lfV»£«-;  QassCilv  a  szláv  történeti  emlékek  fontosságát  tünteti  f&l 
a  kTörténelmi  Tár4  idei  folyamában  közlött  három  tanálmányában  a 
ucháuy  Í{;ou  bccsoe  újjmutatóssal  járói  azok  iaowretéhez. 


698 


KÜI^NKÉLÉK. 


A  8/erb  1ot<Í1  tárakról  i'ddigcid  axt  sem  tiiüLuk,  bogy  Uuanck-af^ 
Hogy  vAiinak,  a  az  újabb  poHtíca!  mozgalmak  történetire  S'>k  bccvra 
anyagot  tartalninzunk,  azt  Kállay  Btiui  mulatta  meg  n  »Sxorbek  tört 
uQtét-hea. 

Nem  mondhatjuk  tchüt  általábaa  T^vo,  hogy  a  Uanarej<leIcmB«%«lE 
tJfrt^net^t  újabb  törtcactírodalmuiikbaii  nem  mfültányollMk  voltin,  nlgilib 
ttirténoti  troilnlmuiikrÓl  noin  if  arcúivá,  tnoly  —  mint  ar.  EiigeM  —  n)a|»- 
vetS  mutikákst  producált.  M  indám  el  lett  ktmoiidbatjukr  li^sy  (^^ftk  nz 
ú.  n.  coustatálás  korsxakút  cljilk.  I^gclübb  meg  kell  tsuiernUnk  u  tcril- 
letot,  liol  kerciwUuk,  t  vau-u  cg,váltuliibnii  ex  állatnnrakákbau  akkora 
kútftii  k^azlet,  molyct  nyelv  óa  orsxágiaincröi  Uiiviirok  mujdan  nonuat^ 
történet írásnuk  azáraára  kiaknázbatuak. 

Dbböl  a  flxempontbúl  indultam  ki,  toidSn  a  M.  tört^n&lrní  lÁreii* 
lat  erdi!tyi  kínlndúláaa  alkalmával  Brosaábúl  Üukurestbi;  útaxva,  aa  ot- 
tani történelmi  éa  régésiwti  tírdckü  intézeteket  tOrekvdtem   mogiamQrni. 

A  raiQiiQ  múzűtiniról  a  Cogolniceami  rnmua  belUgymiuUteruek  nn. 
gán-gyUJtiiméuyéröl  az  >f>rgeágo8  Régészeti  és  Emt>ertani<  tiranUt  sept. 
30-iki  ülúatfn  volt  azercuc^ém  jelentést  (enni :  oz  alkAlooatnal  a  ifirté- 
nelmi  érdekű  jolenaégekct  &  cxck  között  Ic^clsí)  BOrblo  a  runtua  uem- 
z«tl  Lfivéltárat  Bzúndékozoni  ismertcint. 

A  Tutnun  levéltár  két  főiészböl  áll.  As  Ogyik  réez :  Archira  tjt-m- 
rala  din  UucarfMci  (bukurceti  fűlevéltámk)  elnevezés  alati,  mely  a  ktla- 
oktatási  miuiateriumDak  van  alárendelve,  kiiljia  épUIctben  a  Míltálj 
vajda  által  ItiO^-bcu  alapított  Ixvor-novezetü  kolostorbau  ijrixtctik. 

A  levéltár  1 9  SÍ -ben  aUpíttittott,  s  eredetileg  nem  vr>lt  egyrh, 
inint  a  vajdai  eancell áriának  irattára.  Kéaöbb  a  kotoatorok  8ect)lariaa<- 
tidjftval  hozTÁjárúItak  a  kolostorok  irományai,  a  az  újabb  időben  cgjra 
kt}K igazgatási  iratok. 

Ami  elrendezését  illeti,  ar,t  olég  ceélezcrUuok  mondbatjak.  As 
ratvk  ndnSségo  szerint  bárom  osatályból  áll ; 

I.  n  ttírténelnii  oszlálybúi  (Sni'IÍHn'--a  iatonVa),  niuljet  inkább  k<tz< 
joginak  lehi:tue  novuzui,  Kbbeti  Őtiztotnek  a  vigdák  atbnaméjni,  fortiiá* 
Bok,  békckStéii,  Imtártgasftáai  a  egyéb  ax  omágot  áltaUn  illeti  iratok. 
A  rege«trált  okmányok  száma  92,  kUlSnbcu  l!í.i  iiidifxbeo  a  régf  road- 
exer  axtriul  vaiimik  folflon'tlvn  a/  czc-n  osalálybn  tart^z•^  iratok. 

A  II.  oHxtály:  a  k<UJAVnkat  illető  Írat-»8xtály  (í^eotiuaea  btiuu- 
rilof  pubtioe). 


lüJU 


Hugjriii-  törtduelini  (pzomfiouttiiil  ez  az  o»lAly  turtAlmaxMi  a  tpg- 
tObb  Adatot,  A  kutatás  uzonban  itt  sxiik  korUtok  küxé  vaa  ezorítva.  Az 
dllam  iigy<iní«  roiidkívtíl  sok  pert  folytat  egyes  illlait>t>j68zágokMl  le* 
foglalt  kolostori  birtokok  iitiatt.,  »  így  a  búvárkodAst  már  a  tísvus  ^rdti- 
kifbcM  Ecm  igcu  eugedi  meg. 

A  tni  ax  itt  lövő  roadezott  iratokat  illeti,  azok  ktívctkexÖlog  oaz- 
lauak  meg: 

1.  a  bakuresti  luütropotita  birtokaira  vonatkozik  tiOl  db. 

3.  ax  argeSi  püspCki^rD .      .      438    » 

3.  a  ramuikl  paaptikero     .....  .  .      'i2!i    > 

4.  a  banYi  püspökire   ....  ^45    > 

5.  a  moldvai  metropolititCra 160    > 

(t.  A  ramaiii  pUifi&kor<3 178    > 

7.  a  hiiSiuI  ptl&pÖkoTc .      lt^6   » 

8.  a  bislritiai  koloelorra 1.1C    s 

!)■  a  coziai  ko1o«torra 117   > 

Mind  0  fiZiiinok    axonbaii  csak  a,?:  új  reudezi'st    itlatik,   s   exekiiek 

kivoitatnl  a  levéltár  kiailv.'ÍDyniban  már  beniiroglaltaloak.  Itnudkivtll 
nngy  mind  n  tUrtoncU.  mind  a  köxjövcdclmi  oazlály  irataiaak  számat 
melyek  d  fdl kolostort  bütOtlik. 

Ami  a  tötlcnclmi  erteket  illeti,  azt  maguk  a  rumuii  töitcnctírók 
Bcm  igen  temerík,  miiitkofiy  Aríec»ai-t,  a  levéltár  oIÖbbi  igazgatóját,  s 
HakltHt  K  moslKiii  igaxgatdt  ktvtJvo  ^  a  mint  értesültem  —  speciális 
taaúlmányokat  a  lovtíltárhan  senki  som  folytatott. 

Ilagyar  tortc^uvluii  tírdckíi  adat  —  (-'oní  allov^fllárnok  állítása 
sznrint  —  eU'g  van.  Mtott  —  rtgymond  —  .n  köujavak  osxtályáhun 
Hunyadi  .lánostöl  mintegy  5 — 6  eredeti  okmányt  iV-sxláv  nyelven,  me- 
lyek birlokiiira  voixitkoxnak.  Kzckn^k  lomá.ioltatiÍ8a87.orfeili)tt  kívánatos 
volna.  Igon  sok  adat  vnu  ha  erdélp  fojcflulomsdg  koráb<^l,  továbbá  a 
XVITI.  századlwli  öaszekottclfíeckrc  ac7.vc.  Szóval  van  annyi  aoyiig,  a 
mennyiért  tírdcmea  lenna  cgj  speciális  kutatót  neliány  hónapig  ott  fog- 
Lilkoxtatitl. 

.\  kutiitásniU  aigy  nyelv  ismerete  sxitksi^ges.  .\  XVII-  sKáxadig 
PK  ó-5zláv  nyrlv  ismerete,  a  XV'II.  századtól  I859!g  kivált  a  güriíg 
nyelv  ismerete,  PEenkivül  fSkell^ül  kívánnlos  a  rttmnn  <f»  fmnczin 
nyclr  értiisa.  Mint  (.'rtuBÍlltom,  magyar  nyelven  is  van  Keáuioa  levelczeu, 
kivált  a  janii  (jáazvásári)  nllcvifUárbao. 
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A  bukaresti  fölevéltár  mellett  ugyanis  Jaseiban,  Moldvaomág 
fővárosában  is  van  egy  jól  szervezett  melléklcv^ltár  (Ar<Aiva  sucursalA 
din  Jojl),  melyben  —  mint  mondják  —  leginkább  volnának  a  magjar 
érdekű  acták,  mi  természetes  íb,  tekintve  azt  a  csak  néhány  évtiseddel 
ezelőtt  rendkivííl  erős  tényezőt  képező  moldvai-magyarságot. 

A  bukureati  levéltár  Ill-ik  alosztálya  az  úgynevezett  ktfngftzga- 
tási  levéltári  osztály.  (Sectiunea  de  statu)  £z  osztály  úgy  tekinthet^ 
mint  a  mmun  közigazgatási,  pénzügyi,  közoktatási  stb.  kSaegeknek 
egyetemes  irattára,  s  számra  nézve  is  a  legtekintélyesebb. 

A  levéltár  élén  iWHaSdeuP.  az  »l8toría  eritica  Komanilorc  társa- 
latunkban  is  ismertetett  és  nagy  tudománynyal  írott  munkának  a 
szerzője.  Az  I.  III.  osztály  főnöke  Coni  Eduárd,  igen  müvelt  a  a  levél- 
tárat alapjából  ismerő  hivatalnok.  A  II.  osztályt  Pesakow  Demeter  úr  tb* 
zeti,  jeles  linguista.  A  bukaresti  fő-  a  a  moldvai  allevéUár  a  szolgákon 
kívttl  16  személyből  áll. 

A  mi  a  levéltár  budgetjét  illeti,  nem  lesz  érdektelen,  ha  a  hitolea 
adatok  alapján  itt  közöljük  azt. 

I.   Bukuresti  levéltár 


a)  Személyi  kiadás. 

Evenként 

Összesen 

6.666  franc 

1.  I.  oszt.  Levéltámoki'aligazgató 

5.400 

1.  I.  oszt.  Levéltárnok   . 

5.400 

2.  II.  oszt.  Levéltárnok   . 

6.000 

3.  III.  oszt  Levéltárnok 

6.000 

1.  Görög  fordító        .... 

3.000 

3.552 

2.640 

2.  Szolga 

1.333 

39.991. 

b)  Dologi  kiadás. 

!)40  franc 

1.000 

> 

Világítás 

420 

» 

Levéltári  pablicatiók 

3.000 

> 

5.360. 

45.351. 


tl.BK. 
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1 1  e  V  c  1 1  á  r. 

a)  SKoniiílyi  k!ailá«. 

Kvenkánt 

ÖsaKefun 

1.  Másoló 

2.400  fruio 
1.200     » 
880     » 
444     » 

4.y24. 

b)  Dologi  kiaiJáa. 
TÜ>Á(% 

ZtíO  frsitc 

300     p 

(;fie. 

5/i84. 

^^1                                    összoseu 

&0.975  fr. 
(23.ör)8  frt  2Ö  kr.) 

(Builget  gauertil  pe  analiii  1970,  174  —  179.  l) 


Amint  ax  clöíráafznt  mutatjiL,  iiagf  goudot  forditauak  a  Icvel- 
tiírra.  Az  ÜMZcg  elág  arra  ii^zve,  liogy  az  ottani,  hangsiilyoitoni  az  ot- 
tani Icvi^l tárnak,  úgj  tadományos,  mint  áltnláoDS  kSzigazgatávi  ctéiyit 
kellőleg  mivclai  lehessen.  Minden  leveltiíri  tiszt vtacltftöl  megkíváoják, 
hogy  ax  cgyeteincQ  hz  úgynevezett  irodnlmi  (ami  bOlcajsMti  sscakunk) 
faculUisát  hallgAtta  légyau,  az  iruokv>ktiil  poáig  megkövetelik  a  küté^ 
tanodái  mÜTeltaég^l. 

Kellőleg  mt^l táncolja  a  nimon  korminy  a  Indományoa  czilt  ak- 
kor, midőn  leváltitri  publicatiók  cxlmén  :t000  francot  irányxott  elo. 
1872-ben  agyaiiia  kíiteleiis^gfivé  tette  a  kormány  a  levt^itáruak,  hogy 
tiMZos  okleveleiknek  (»x  l.  éa  II.  oflict)  indexét  adják  ki.  Eddigelé  3 
kíitet  látott  napvilágot 

Az  1  ^»  2  fQzptcziine: 

UevÍBta  istoriea  a  ArhÍTolor  Romanici.  Indice  de  docmnentolfl 
ftflate  rit  Aritiva  Statuiui,  ei  nopublicalc  anca.  (A  rnmou  lovéltárak  tf}r< 
toneti  szemicjc.)  1^74.  1S76.  114.  1!J0  I. 

Eveknek  folytatása  azonbnn  fiálbeauikadt.  Eddigelé  csak  2353 
oklevél  Ittvonntát  küzdllck. 

A  3-ik  publicaliú  ugyuoavou  czímct  viseli,  melyben  n  nimua  tar- 
tományi jövedelmeket  és  kiadásokat,  a  portának  fizetett  adót,  ajándé- 
kokat k<»zlik  02  1694— 1704-iki  idosaakból,  miutegy  iU   lapon,   MJbb 
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kőnyomata  haBonmással.    K  kötetben   sok  érdekes   erdélyi   cultur-törté- 
neti  vonatkozás  is  foglaltatik. 

Mindkét  munkálatot  a  levdltár  szívességéből  volt  szereocsiím  or- 
szágos levéltárunk  könyvtára  számára  elhozhatni.  Érdeklődök  ott  meg- 
tekinthetik. A  legutóbb  említett  kötetből  lesz  alkalmunk  szemelv^uye- 
ket  adhatni.  Ami  pedig  az  előbb  czímczett  két  indexet  illeti,  azokrúl 
röviden  megemlíthetem,  hogy  a  bukuresti  levéltár  legrégibb  okmánya 
1387-böl  8  a  jassii  legrégibb  oklevél  pedig  1433-ban  kelt. 

Ennyi  az,  a  mit  a  rumun  nemzeti  levéltárról  első  megtekint^re 
felhozhatok,  melyről,  ha  még  azt  rmlítem,  hogy  act^i  igen  jól  vannak 
technicailag  is  elrendezve,  s  hogy  egy  külön  levéltári  épület  emelése  is 
tervbe  van  véve,  elmondtam  iciudent,  amivel  bizonyítani  vélem,  hogy 
magyar  történeti  szempontbúl  kívánatos  a  valóban  szervezett  rumoo 
levéltáraknak  átbúvárlása. 

Ezzel  kapcsolatban  föl  kell  említenem,  hogy  az  egyes  kolostorok 
levéltárait  Eumániában  még  nem  kutatták  át,  valamint  nem  a  nevesebb 
családokét  sem,  mint  a  Stirbey,  a  N.-Lnjostól  nemességet  nyert  Laho- 
vari,  a  Stourdza  és  Gliyka  berezegek  levéltárait  sem,  kiknél  pedig,  biztos 
értesülés  szerint,  sok  magyar  érdekű  okmány  Őriztetik. 

Végezetííl  kiemelem,  hogy  a  rumun  tudományos  akadémia  30000 
kötetet  számláló  könyvtárábnn,  a  történelmi  szakot  illetőleg  mindössze 
négy  magyar  munka  van.  Meglehet,  hogy  csalódtam,  t.  í.  hogy  az  ú.  n. 
rendezess  alatt  lévőkben  van  a  többi,  de  rumun  írói  körökben  általános 
az  óhaj,  hogy  a  magyar  történeti  irodalmat  mogiemcrjék,  mi  áltnl  — 
azt  hisszük  —  sok,  igen  sok  dolgot  más  szempontból  fognak   tekinteni. 

TlIALLÓC7.y  L.\JOS. 


^  E.  o  z;  ^, 


AGYAR  TOUTÉNELMl  TÁRSULAT. 

Át  ocT.  3-ks  Ipolyi  ArnoM  püspök  ulniSklct '  alatt  tartott  vilIarzí- 
minyi  aitlfibcD  három  felolvasás  volt:  Jtilnb  Elek  az  crrti'lyi  prngniitica 
ianído  törtiínetéríil,  Ihulci'uuJct/  Béla  báró  a  XVI.  éa  XVlI-ik  s/áuuli 
fcWj  ruhákról  a  TAntíScey  Lajris,  a  mmDii  nomxoii  levcüllárriíl  lírtokeztek. 
K'-idván«xky  fűlolraaása  e&jtő  alAtti  niíivéhfll  levdn  luutatváu^,  c«ak 
nz  I,  ifs  3.  fog  A  SuiicadokhAD  mAgjcIeinu. 

KvdíjiiB  ta^'ukká  megválasxtatlak  :  .Vcsn  Sándor  követi  atUeht^t 
Hatjalnily  Istvúu  cousulsági  iig^dsx  Bilkurvel,  Karagt/énu  Mihíiijr  orsa. 
Itjtrí  tiszt  i'minil  hánnat  ij.  a  s.  titkár),  K-mAr  A<lotf  urad.  kiiszuái-,  HíuuhU 
Imre  urad.  Uszttartö  (-.t^.  Duby  A.),  Htfhtn  Síimloi-  fóorvoi  H.-Ojnnnal 
(aj.  Mayiiith  Rőla). 

OlTafióiok  fognak  omlúkcxui,  hogy  Rorcg-DH^yc  közOnicge  társii* 
liitniikknl  i»f(g  lS77*l)«ti  (4-'Ii:i.  nz.  a.  knlt  átiratával)  tmUtta,  hogy  a 
tiicgye  nionograph iájának  iiiegirasával  mpgliízta  L(>li<Se:£ky  Tivailarl,  du 
oly  föltétel  moUott,  Iw^y  munkáját  megb{rálá«  vi%ctt  tartozik  bcmutatn] 
tirenlatnnknak.  Társulatunk  1877.  oct  Itin  tirtott  tHi'fl^^icu  kiUzuek 
nyilnlkoxráu  a  inunkat  aznkvmbcrck  altul  mt-gbiráltatni :  a  munka  csak- 
ugyan bekUldutctt  5  a  juu.  ö-du  tartott  ÜláBbcn  birálúkúl  Pesty  Frigyusifa 
b.  Nyiry  Jenő  kinevezi  ettek.  Píaty  elkészülvén  bírálatával,  azt  felol- 
vasta. IJiiilbogy  d  ti  munkáról  kodvczolog  nyilatkozott,  Bcrcg-mcgye  fog 
crrÖl  i'rtí'íiittctiií,  ogyaz<'r6miutl  l'űütyiick  nfiniely  inegjegyz«BCÍ  a  azerxö- 
vcl  fognak  köztiltotuí.  Egyazorsmiud  pedig  a  munka  áttétetik  b.  Nyáry- 
hoz,  hogy  axt  archaodogiai  ezcinpontból  bírálja  meg. 

Titkár  indítványára  imindHZon  hatóságoknak,  táraulatoknak  (^a 
i*gyi<ncknekt  kik  n  fo]y<'i  tívi  kirándulás  eikcráhcz  hozzájárultak,  kttr 
ezifnd  irat  fog  klildelní. 
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Pfit;/  Krígres  a  tir>»iilali  kirándulások  sjtabilyozáM  Ugy^b«a  tgf 
írott  inditninyt  mutatott  bo,  mely  is  felöl vaatatv&n,  Ipolyi  A.  aloflkltf* 
alatt  egy  bixottsÁg  ktlltletett  ki,  melynek  tagjaivá:  pDl»«3cy  FercDCi, 
Salamon  Feroncx,  Deák  Farkas,  K  Nyilry  Albert,  Nagy  Irar«,  C^qUmÍ 
Jánoí,  a  titkár  s  ii  sege<itilkir  DQirczt«(tck  ki,  kik  a  kiuyomtetaiidA 
laditviliiyt  unnak  ídejcbeu  túrg^-aláftba  vegyék  a  arrdl  jelentet  t^jvnelu 

Pénztárnok  bematatja   umlt  juUtu,  aug.  es  scptcntber  hnvl  •: 
adását,  melyből  kitOnt,  bo^  a  bevétel     .     .     .      3903  Crt   \-í   Lr. 

a  kladái     .      .     .      3058    >     37     * 
■  a  pénztár  maradtjk:     .      .     .        850  frt      Í   kr 
Vt^gfil  n  titkár  bemutatja  n  »Ti>rténcImi  Tárc  tV-ik  fUsetél.' 
—  A  3K.V.  6-Ax  tartott  válai«EtmiÍnyi  (ilásbott  I'hImü-ii  Forencx  oh 
kOlt.  Mind  a  ballg^tpság  inínd  a  választmányi  tngok  szép    számmal   ji}t- 
tek  ÜBStü.  lílzáttal  nem  felöl vaBÚsokatj  banem  Bxóbcli  előadásokat  tartot- 
tak :  cifieaör  dr  I\h=inf  Kiirofi/,  atána  Thuljf  KiUmdn.  Palsxky  Károly  aa 
agya^rivosaégrSl  Magyarországon  rfrtckerclt ;  folyékony  <<s   vonaö   eli 
adásnál  telt  egy  kis  exruráiot  a«  agyagra üvwsség  törtc'nct^ro  huxánkl 
a  római  kortdl  a  múlt  századig,  felmalatván  ax  előadiUát  illastráld 
dúuyokat.  KrtekoxéMt,    melyben  egy  rtivid  (éión  alatt  sokat  mondót 
megéljenezte  a  hallgatóság.    Utáun  Thulr   Kálmán  tartott  sxúUeli   el 
adánt  Vág-vidtikcu  tett  katatásairól,  bovu  r:vgtáreuiik   br.    Modoyáiual 
Di*nes  megIuvásárame»t,hogya  trcncscnyi  aiköaotre  vonatkotólag  bely- 
s/iiii  tanulmányokat    (egyen   e  a  Burcs^nyi  caalád  emlékeit  me(psra«ric. 
Thaly  cl<iadá»a  biztos  s  a  Bgyelmet  lokötá  SKokotl  lount   A  oúrÖl  "írteke- 
KÍk,  aunak  tárgya  elfoglalja  a  elÖadiUát  Itilkfsedetlá  tesxí.  Nom  tad)a  aa 
ember,  emMkextf  tebet«égi^t,  mclylyel  »»  adutok  lívsaAmoslialmaxAt  a  lus- 
nagyobb  bixtoMággal  iÍb  corrocla^ggel  sorolja  fel,  vagy  olöatlásáattk 
lyokouyságát,  raelytyel  exckot  űsszefUsi,  bátnulja-e  inkább? 

A  folyú  Ügyekre  kcriilvéa  a  sor,  évdijas  tagokál  mogvátarataltAk 
Fuítor  Oiíía  Kaposvárit  (ly*.  a  titkár).  ^rnrUtnt   Aladár  Nyitra-Zsjiöil 
«it  (aj.  a   scgifdtitkár).   Mái-!nffn   Dávid  füldbirtokos  M.-Vásárbely 
Deák  F.).  Si/iUu'n  tCároly  de  UékÁMn  LajO£  Uiiárok  Podolin  (aj.  a  til 
Suilkinf  József  gymn.  tan.  Róuatiegy  (aj.  a  titkár).  /Aüwi  Gábor  UwaÁtík 
bíró  Caik-Snorodán  (aj.  IVák  F). 

Deák  F.  bemntatja  i>útjel«Dt4Si>=r  nf    Av\   kinindnUsliox.   molyl 
SxázadokbAu  fog  kOxültetni. 

Titkár  bcmatat   egy    Oombaj    Pál   álul  a  lársulatoak   aján^ 


nbofe^ 
itká^ 
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kozott  oklevelet,  mely Im'H  Zsigmond  kínilj  1431-ben  npt.  B-án  Jsco- 
bne  Blíus  Nii-oUi  du  ni<k(:hi.ili  1í«.Ttcre  átCtja  ^»  tnegeríísíti  az  általs 
felmtitalott  ktivctkezö  hiirom  oklevelet: 

1.  1418.  apr.  17.  Zfignond  kiriíly  Petrus  dictus  Hoiyw  de  Kj»- 
apou  kórtere  tnegcr^ití  n  l*i>zsnn\-V!ÍnMOgyei  ('liegicd  raán  n^Vi'O  Ko- 
TOjBiCt.'gli  lilrtokáaak  a  liogyi  vs  Hid?gl)ctlii  iR-iiicgek  Tvizérs  történt  cl- 
ndisát  {Ez  oklüvíH  urodftilog  Ksígriiond  újabb  pecsétje  aUtt  kelt  — 
Mcreto  Bigillo  Dostro  mod<-rno.) 

S.  UIB.  aepL  7.  ApozaoDji  kipttUn  elölt  Dalirí  Míklúd,  Ja- 
kab fia,  ugyatiaxoii  Chcglcd  m^akiíp  KnrOdflztgh-í-u  lévS  uemíí»i  hírto- 
kilt  70  márkáért  cladjii  Hídoghethi  Jakabnuk,  Miklóa  ítúnak. 

3.  1 118.  dec.  *J.  A  pozaoiiy!  káitbtbin,  vi^grclmjtvu  /aigmoiid 
1418.  oct.  ö-iki  iktatni  parancsát,  llidcghetbt  Jakabot  a  nevezett 
Chirtíle<l  vagy  Koroszcgb  birtokába  nov.  25<ín  beiktatja. 

A  társulat  ust  ajáiidAut  köszüucttel  fogadja  s  tűbbí  gyüjtcmdujret 
között  faclyuxtoti  el. 

Ezután  titkár  feloIvaHtii  as  C|i«ij«si  Sz^chenyi-kCr  oct,  29-én  kelt 
leveleit,  melyben  felbivja  n  viilasztmáuyt,  hogy  Eperjes  virosii  e'a  Sárov- 
megye  k6xUn«Jgc  megbíváau  alapján  jQvö  évi  kiriíndúliíaál  EporjOMD 
tart»a  meg,  a  exen  megbíváü  elfogadáia  ciKti.^rc  drte«itiic  a  Szc-chúnyi- 
kört,  hogy  ez  a  kiriLodnUa  sikerének  biztoeítiUára  czifizó  lépéseket  men- 
tté eiöbb  mcgtehcBse.   Ea  (Így  később  fog  tárgyaltaCni. 

Végül  a  titkir  bematatja  a  pénatAmok  múlt  havi  97j'unadiait, 
nic)yt>ííl  kitüuik  bogy 

a  be?ét«l 1873   frt      4   kr. 

a  kiadia 683     >    !l7     > 

a  pénztár  maradék G8B  frt      7  kr. 


AKADKMIAI    KTADV^InVOK. 

A  mily  arányban  emelkedik  Enropa-szerte  a  tilrténetírás,  oly 
tányban  szaporodnak  a  forrás  nnnkik  kiadiUai  is  ujiiuleiifelé.  Az  a 
kOrUlmény,  hogy  a  levéltárak  —  államiak  és  magánosak  —  a  kutattak 
szátnira  iiuzziférbetöbbé  lettek,  nemhogy  apasztotta  volna  a  forrás- 
munkák számit,  ollcokczdteg  sxuporíti  azokat,  mert  a  kormányok  nem 
tárták  elégnek  megnyitni  a7  állaiiii  levéltárakat,  egyszersmind  gondot^ 
ko<buk  a  források  publicálásáról  is,  jelunlckouy  dulatiok  áttuL 
8  o>  így  van  belyceeu. 


i^ 
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Mert  báruiíly  kömívcu    liozüáíVrbcto  valaunii>'     ti-vóltir, 
auyagi  kúriilmcQyck    miatt  m^g  is  neiu  miudonkiuck   hozKÚfvrliutő  üjr,  f_ 
valóban  egéxzcD  csak  rx  a  oyUvilaoeaág^,  a  mi  ki  van  nyotntatviu   W 
a  nagy   t<fi  gazdag  nomzctcknól  is  nemcsak  a  könnyebb    ki<xelhebí»^rtj 
liancm  íi  kutAtás  idejpiink    megkítnélésRdrt   níllyt    fektetnek    riL,    liogy 
l^ontosabli  dolgok  a  küzönscg  keK^ban    legyenek  —  hát  iitt'g  iiilliink 
Itt  111.  magábúl  a  törteiicUrAsbiSl  Dgyan  senki  meg  DCm  dl.  At  csak  tnel 
l^kea  foglalkoxiisa  leiiet  u   lilvetalnoknakr  Uiniíniuk   a  az  ilyoii    mfnitiíl 
rd«zlut«ab  publicatiokat  kap  valamely   tárgyról,  annál  küuuyubbca   bol^ 
üogtil  a  mog  ucm  publicalt  anyagok  Ütuzcbordúsn  körűi  —  murt  a  ma( 
jelentekből  uiognuncrkodvdu  felvutt  Urg^a  cgyik-mítsik  oldatával,  ta^Jii 
hogy  mit  kelt  keresnie.  C^ak  Gi!vay  volna  pl.  folytatva   a  kftrlovieú 
káig,  roiuÜ   haaxua    volnn   abbúl  a  mngyAt  törtéoctírásnmk  ....   míj 
tgy  a  titkos  levéltárban  a  Tarcicák  osztályának  felkutatása  maga  ia  min- 
drnkorrii  tenger    sok  ídöt  vesz  igénybe. 

Toliin  tiem  lesz  c  bclycn  érdektelen  egy  kis  ezemldt  tartani,  hogf  < 
mi  (örtdnik  a  nyugoti  országukban  a  fomU-publJcatiok    <!ntekéb<m. 
suk  a  legfontosabb  gyiijlem^nyoket: 

Cotlr.r  4ipl'nn<iti<-u/*    Umndciiliur'jin*!^.    8ammlun^    dcr    Urkiindei 
Chroniken  ond  sonstigcn  tjaellciiscbrifteu   fUr  die  Geschíchta   dt-r  \\.x 
Uraridouliurg.  Dr.  A.  Vr.  Riod>?'l.  Négy  OBxtálybau  35  kfitot. 

Atoitument'i  S^iiUrniin.  Urkimdcnbneh  2ur  OvfchíchtO  dos    ilrtu4r4 
Kobcnzollcrn.  Kud.  Freih.  v.  Stillfrid  da  1)r.  Tr.  Midcker.  R  Icbtut, 

MimuiifuUi  H'Hfii,  molybút  17(>3 — lS7l>-íg  1 — 42  voluoMa  ji 
meg.  AzoDkivill  a  biiJ»T  iii-tiil.  imU  /NntZ/w^ikiadáBÚbau: 

DattiKht  IMcfutauMfteu  7  kötet  (addigelá.) 

/>út  (Jhrntiilru  ilrr  4ÍfUUi4ten  StUdCe  1&  kötoC  (eddTgo1<<.) 

ilrirff  uml  -Irlrn  r«r  Ufju-hirhlr  iltJi  .'ift-Júlir.     Krlnje^  4  kűteC  cddUcj 
(s  mt'g  csak  ax  1C07.  évniH  vannak,  tehát    12  <Ív  választja  m<!g  ol  8k«1 
a  30  ^vrs  hábord  titlajdonkiipeiii  koasdctiítÖl.) 
WfigthSmrr  7  kötőt  (eddig.) 

Itrif/i-  und  ALíra  znr  Gesch.  dcs  XVI.  Jtthrh.   eddig  S  k6l«t,  ni 
SKámitVa  a  bajor  akad.  ogycb  kindáiutit. 

Caitít  thpíiimutíriU  Stisonitíf  rt^ite,    ]ni  Aaftrago  dor    kgl. 
Staatsr«í[g.  E.  G.  Gersdorf  —  etldíg  9  kfltct. 

}fonawe»l<j  fieruutnhtf  lfi»t.  8rrÍpt.  2-1  kötőt  fnlío  (eddig),  L«g«M 
4  kttt.  foI.  Mdig) ;  Dlplomatii  1  kbtet.  KUJÖn  osztály:  M(tM  Scnpl 
rum  (|ili  rrmtu-uJn  liitffint  wn  viiiit  3  kAtel. ;  továbbá :  SS.  rorum  /.nnyi* 
lamliittrnm  ,  .  .  sAtfC.  VI -'IX  itogy  4**;  ds:  Auctoruiu  aitCiqukuioK 
mm  nagy  4**  ddíg  S  kÖtet> 
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Poutc*  't7*M>M  AtittritH-arutii  4^  kotct;  ncra  dx^ítva  czcnkivÜI  :i: 
Monum,  Sababurijien'i,  Moaiiiii.  CoHcUiorum- ot^  a  Wcitstbiimcr-kiadó  bi- 
zottság iMÍÍtiúit. 

i,iirj,in(/-aik  a  Iwiga  kkad.  állal  kiadott  kitel  30  kUtetro  vúgit 
ytfiijtrtn^nnei  8  uzookivdl  : 

CalUctiaDa  dfx  i-Hronii/uM  Itrlfffjt  luAUtn  ftultl.  pw  oHre  űu  gouver- 
DCiQcnt  et  pmt  Irs  soíiui  d«  la  comini^siou  royalo  d'bi»toire.  Vol.  1 — 25, 
4"  nnixellu. 

Cvílertüm  ffkütorifíis  fíelget  publ.  pitr  rAcadcmifi  royalc  d<i  Bel- 
gtquc  V.il.  12.,  8",  Onixelles. 

Collfíicu  tlfii  floi-atnfiilM  inétlUfs  mtr  Utitluirt  tln  Frtmve  pubÜi^s  par 
ordro  da  Itni  (oiort  a  30-ii8  évekbeu  ítrJúIl  nii:{;),ul  par  les  aoius  du  MJ* 
^níitre  de  riustniction  publiviuc.  Paris.  4**  Ni)(^'  aoriedbeu  99  vantag 
(uart  kötet. 

Awjvl  4jff8jUifíéuttfk.  .1.  litaUii  Angolornzágot  ÍIIct<i,  n.  kormáuy  ál* 
tal  esxköxöU  kiodáitok ; 

Ctitmiiarji  n/  Staftf  Pojifrn,  acta-gyUjtomény  a  XVI.  sxázndtúl 
kc/dvc.  A  kindát)  m>^[;indult  IHÍi6-ban.  Kdilif;  me^L-ileiit  \Hy  k-giiagyobb 
H**  formátumú  kütct,  miiidügyikt'.  kOQ — lOiiO  liipnjri ;  BHJtú  alá  meut 
iHTb  V(%ev<:l  8  kStct,  «4jtdki!sxen  volt  aKoiikivül  Ir  kíílet. 

C/mmiclfJi  niitl  MemifriolA  of  íírcrtt  Brilain  *//».  durilig  the  múlitle 
agen.  Mef^eloui  1S7  kOtei ;  Híjlú  iilutt :    \'i,  sajtúkiíitK :    ff. 

I'iiliUrntiinia  iif  Úu  llfrirril  l'inmNÍJniíitiifr»,  turtBlirti,  jojj-  <ís  Wrvlláz- 
tíirtritoti  kútfők,  oklovul  e«  8rrÍptoi--gyfÍjteniéii,vck  stb.,    eddig  !)  l  köl«'t. 

B)  Publicuttok,  mulyek  a  Loril  Clerk  Kvgister  of  .Scoilnnd  fdlUgye- 
Icto  alatt  jelennek  m?g,  eddigelé  1 2  kötet  iSttitffi    Itfcni-d  PufilSrotion^.) 

C)  Iritli  Hecvrd  l'ii/flkiitit'iiH  QÚúigclé  6  köttít. 

Iw  itt  még  nincMnek  fetsorolva  a  spnnyol  <$&  olasa  forráa-niQii* 
kák,  uincs  fcloinlítvt;  n  nimiMitai  okmiiuytár,  ii  némctorssági  városok 
kiadváiiyBi:  u  krónikák  (ísi'odcx  diploiiiaticuaok  (pl.  u  bvosi,  melyből  kc't 
kütct  lútott  világot},  a  pn'tgai  gyüjlemdnyck  itb.  —  melyek  közti I  a  leg- 
U>bben  vqd  MagyurQr8:{ágra  vouatkosiS,  míg  egy  vagy  mié  tokintutbcn 
niBJd  inindiiyájii  timillsá^na. 

E  tvkiiitetbeu  a  tiii  Akadémián kat  sem  érheti  vád,  hogy  uom 
lette  loeg  kiitelesicgdt. 

£s  dvben  már  eddigold  is  ncháuy  dcr^k  uituikávn)  azaporítá  forráa- 
Kytijtcmdiiyuink  ttlrliázút  b  több  még  ez  ilv  előtt  elliagyja  a  sajtút. 

A  moutuni'utÁk  claü  ogztályúbiLD  {Diiilomatariiiui)  megjeleut :  Il(. 
Pál  pá|>a  é»  Forncüc  Sándor  bibornok  Magyarorazúgra  voiuttkoxó  diplo- 
nilcxiai  Icvelt'zénc  kiadva  Lg.  finirff  Lipóttól. 

A/  Aiclilvum  Hákoi'ztaDUinhiM  tilbagyta  a  sajtút  Bt-rcsi-tiyi  levele* 


708 


tAro^ca. 


zéséoek  IV.  ^e  utolsó  kütcle,  egy  ipen  o)y  guiidoft  mint  ui'ticB  «dicl4:  * 
uieno^tbeu  Bok  lUkos  jegyekkel  irt  levelet  kullctt  a  kiadó  JTiaiy  Kálmiib* 
nak  raogf ejteni. 

Egj  r^  folyta Utlauúl  hcvprt  cullcctióbúl,  a  Magyar  lcvcl<?s  tár- 
ból megjelent  a  It-ik  küt«( :  Magyar  Hólgj-uk  Icvolci.  1505 — 1703. 
Ktiztilvo  IJtxi/í  Parkoa  állul. 

Az  Erdélyt  oiazággyülési  Emlékekből  ia  mt^eleat  egy  kateC  — 
»%  V-ik. 

Sajtó  alatt  vannak  a  Magyar  onxiggyliléai  Emlékek  (PraluióítiólJ 
&x  Anjou-kori  okmánytár  Il-ik  k.  (Kagy  Imrétől.) 

Ek  azoubau  nem  inerfli  kí  a  t^rténeImi  bÍKOttai^  eg^  mfiktk!^ 
»él.  Tudva  van,  bogy  e  liízotieág  forrá^nmnkák  kiadása  mollett  feldol- 
gozott munkiik  kíadáaúnL  is  nlfonlítá  figyelmét  —  8  ininthogy  azok,  kik 
mrgbixatáat  kaptak,  még  nem  készSltck  cl  müveikkel  annyira,  hogy  ásó- 
kat lajtó  alá  lehelne  adni,  i'Diatárii/á  a  bluottaág,  bagy  a%  esea  tnnitlolk 
köttaégcí  fedezésére  előirányzott  üssKűget  (körfilbelöt  4000  frt)  átvlaaf  mm 
igazgató  tanács  beleegyezésével  jbvő  évi  budgetjébe. 

Áz  Akadémiának,  egy  máuk  bizottsága :  ae  Arrliauologiai  ím 
régi  megszokott  tcvokuuyKgcvi.'1  folytatja  jmblicnlioit.  Mialatt  Moou' 
mentái  újabb  kötetének  ki»dúaára  teszi  az  előkészlíloteket,  az  i'Archaco' 
logtai  Ktízletnények<  XlII-ik  kötetének  első  fdzet«  m^elent,  m«)ynok 
elaö  czikke  rendkívül  érdekes  taniílmány  I'uUzly  Fer«ncx  tollábt'd  ;  >A 
kelta  uralom  emlékei  Magyarorszjlgnnf,  mely  liaaánk  legrégibb  korának 
történetét  emlékeiben  épen  oly  tanulfiágos  mint  vonzó  m«>don  ad^  eUS. 
Egy  terjcdelmea  és  taiiulflágos  bevezetés  után,  mely  a  kelta  bevándorU* 
és  történet  mai  irodalmi  állásával  megíemertot,  áttér  a  foutoa^bb  kalta 
typusokra,  a  kelt  kard,  láncz,  paizsfogantyit,  fibrila,  )ándzea)iO|:y,  vágó 
kés,  tőr,  karporecx,  öv,  e  tJibb  apr>íbb  emlék  leírására,  melyek  miad 
rajzokkal  vonnak  ékcsitva  hamlrti  Kabos  szorgalmas  biWártink  tol- 
lából Diósgyőr  történeti  és  régt*szotI  Iciráaát  vcMzUk,  iníg  .lAtvMiA  Béla 
az  i^On  kinev0x('tt  mttxcami  első  künyvtár-őr  Agyagipartink  történelébSl 
küzBl  réazletekot.  A  következő  czikkben  egy,  már  régóta  ballgató  tad<>- 
sauknak :  Torma  Károlynak  nevével  találkozónk  —  mi  annyival  örven- 
dt-'tesb,  mert  reményt  nyújt,  hogy  ezen  ax  európai  régészeti  irudalomban 
igen  jó  hangaáai'i  névvel  bíró  tiidóniok,  hosizan  tart<j  betogoégéből  M- 
UdUlve,  megkezdi  régi  mtikOdéséL  Ö  ezúttal  a  Hányad- megyében  fekvff 
ber^saói  régi  louplofn  lefráaát  adja.  A  fŰaot  utolaó  cxikke :    KátcMdT^ 
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rítusától  VHu:  uz  ó-bndai  lütuplocn  leírá-u.  Av  uiolAÓt  kírúve,  uiiuilunik 
cxikk  lül>li-k<tvu8e))U  f}iiiictsiCi.-ttol  van  ('kltve,  siít  a  Majidtii  IWUclio/, 
f'tt^gy  kőnyomatd  lap  ia  van  motlfíkűlvo:    198  gy^Jegy. 

Ah  »ArchaeologÍ;ii  Krtesitííí.nek  IV.,V.,  Vl,  VII.  fitectoiröl  kall 
múg  inrtgOinK'keíiiiiink.  VŐ  cKtkkcit  dr.  ílanififJ  JAssor  >Magyarhoni  fia- 
kori lelűtek  n  bL-c«i  csAsy^ri  gytijtem^nytieu,*  Cwitor  B^a  »OBkoresz- 
iyén  müotnlt^kck  ft  DOiiiKeti  iaúi:oambaD,<  PidA::ktf  Fúrencz  n  »fokún'ü 
»ruiiylelet«-rol,  a/  »<ilympi«i  ásntMnk<-riÍlj  Sirrévn  »Siíent-Györgj-  vii- 
rúníl,<  írták.  A  pccsifttaui,  ermészeü  ét  ÜtvöB-iuüváizeli  kojilcm^nyckct 
no^  Kilmán,  Pttíashj  Károly,  FÍhcm  Qábor  U  T/wU>>:;/  írtiik. 
Tárvza -közlöm  Juy ok  VHuuak  Rvmcrlút,  Szaluff  JóiseUQl,  Szitd^i Sinóortól, 
l7«í-;rtíiborC3  Hrtj/nrc  JAnostól.  A  körtyvíaincrtctííei  rovstba  jobbára  Nrí- 
Li'nrzty  és  íinusimann  dolgoztak.  A  tárcxa,  mint  raíudig,  változatos  volc. 
MvgcuilitjUk,  liogy  u  Vll-ik  fílzetben  dr.  Haunlniftim  ós  pHÍftly  K.  tosx- 
nck  julentdit  lársulatunkerdfilyí  kiráiidulásiinnk  réjiilsxvii  crfijm^yeirfíl. 
Ak  Akadtímia  h'iuijrh'oilö  fiizoittáí/n  c  uyáiou  iit  a  megkeadott 
icaokákttt  folytatta.  Bvfcjaztu  a  C'arlylc  mankAjAt  u  Franczia  forroda- 
lomrdl  a  3-Ík  kütettcl,  h  I^wcs  miivot  a  Pbilosopkia  törlt^netéröl  ha- 
Mnlag  a  S-ík  kötettel,  mfg  Níeurdtól :  a  Fraiiczia  irodalom  lürtt!netcbnl 
a  ll-ik  kellet  jcli^iit  meg.  E  vállalat  Us-iAnkónt  útülteti  irodalmunkba  a 
külföld  logjeleab  inltvcít,  m^  pedig  a  lárgyhost  méltó  fordításban. 


IBOÜALMI  SZEMLB. 

A  uovr  iMttüT  —  mÍBt  a  dipíotnaták  ^  jourualisták  nevezik,  — 
nem  igen  szokott  kedvezni  f6k(ínt  náluuk  »  tadomáuyos  irodalomnak, 
a  faft  ogy  pár  alkalmi  körülniL'ny  nvm  adott  volna  neki  Ivudűlotut,  na- 
gyobb mntikákiit  tUctűkg,  aligha  igen  »oványru  uem  Ut  ki  szemlénk. 
f3áta  i-'zeii  alkalmi  körülm^Dyeknek,  mog  is  van  mit  bematatiii  olvasó- 
iukiink,  8  a  hosszú  teli  estire  ajánlhatunk  nekik  dlTezctcs  <'S  tannlaiigos 
tOrtdntiti  munkákat. 

tVítkuói  Vilmos  szcgBzárdi  ozfmxetes  apáttá  kinevez  te  tése  alkalmá- 
ból megírta  a  sz^szirdi  apátsilg  tfirtiJnettít  a  egyszersmind  ki  is  adta.  Ivré- 
'  tc8  díszkiadás  gyönySríi  rajzokkal  s  a  kiállítás  bocsUletvru  válik  a  Franklin 
társulat  nyomdájának  ;  mint  maga  a  mti  e^háztiírtéueti  irodalmunknak. 
Kgy  másik  egyház lörtiine ti  munka  JuLtib   űriektől  van,  s  ez   Dá- 
vid Ferenoz  emláke,  mely  e  nevezetes  reformátor    eUtéltetáso  ét  lialála 
három Bzázuloa  fordulójára  kcszUlt.  A  könyvtár,  mely  Jakab  Elek  kuzú- 
^íxázadok    lö7».  IX.  fUzut.  49 
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ItÜl  reakiiem  njáiidi^kiil  került  a  sz^kcly-kü reszt url  utut.  isktrlti  birCű- 
kiiha,  í>»gxcs  b.izai  könyvttraink  kÜrX  leggaxilngalib  anitAríufi  4»^lutai- 
ttfrtfbieti  RiUvflkbflti  6  az  (!»  a  kolozsvári  unit.  főiskolai  kttnyvUr  szolgúl- 
tntiiSk  szonifínek  n  IfigtSbh  -niiyagot.  Kjieiikívai  iiHgym^.rvQ  leríl-  lí* 
kútiyvtúri  ktitatisoknt  is  tett  szerzi,  úgy,  kogy  n  feuniAi-Adt  türt^uinl 
k(íszlot«k  follias^tiAUsáral  egy  ópca  oly  kimorltd,  mint  alupos  óm  tcrje, 
dcltnes  müvoC  készitűtt,  s  azt  okirattárral^  Divi'l  Fcrcucn  inxUliiii  ii»an- 
kttHÁga  eriticai  összeiiUítilsával  a  egy  facsimituvol  lútla  ul. 

Bit(lH|>ciit  főváros  küzöuaiígc,  nitut  tudvn  van,  mcgbíxta  Stttnmeut 
Fureucxct  a  fövároi  tüct^tivtiinek  tnftgtriisdvKl  —  s  a  torni<!sxetviiie^1ök 
ur  idri  UA^ygydlcsc  nlkalniálHÍI  c  három  neszre  tervezett  inütick  l>Is€  rÁsw^, 
k  Budapest  törtiinetu*  mu^julont.  A  Kocsi  Sándornál  nyomtatott  mii  igen 
áÍB7A'n  kiállitáflti,  8  miut  Salamon  niimlea  tnUve,  éles  críticával  t^s  igen 
gaxdiig  ismerettől  van  írva.  Nemcsak  a  hasai,  hanem  ax  eiirApai  forráot*- 
knt  Í8  feUiasziiália  sxci'xő,  uílataíba  6\atet  lehelt,  a  crítícájával  sok  cOr- 
ténul*  vitás  ktirdrát  eldöntött. 

Ax  Akadt  raia  jutalnmkérdései  egyikdre,  mint  annak  Idrjttbeti  Je. 
lontottUk,  Marcsali  Henrik  pályázott  s  cl  is  nyerte  a  Viti^urtílc  Jntulmai. 
V.  mii,  mely  irodalmunkban  Idnyogvis  hiányt  pi^tol,  >A  magyar  Uirttínot 
kiitr(*Í  az  Árpádok  koráUanc  lovgjolcnt  n  Fmnklin-lársulnt  kiadásában  ■ 
ktil  rt^xrc  osttva,  a  bazai  ds  külföldi  (by»ati(in,  olaes,  nénict,  Btláv)  (rdkat 
tárgyalja  s  ogy  fil^'g^lekbcíi  a  fniuczía,  olasz,  és  nngol  irökr<íl  ás  arfháiiy 
hainÍBÍláepM  bkúI.  Mint  halljuk,  a  jUvö  <^v  clejtíii  tit'mot  kiadásban  is  mt>e 
fr^  juluuui  Ucrliaboii.  Qondo«kodtunk  rAla,  hogy  miud  o  riiiivokot  oiituik 
i'lqjtjbon  saakdrtök  tcrjedelui-  sebben  Í8mrrloe8<'k  a  Őxáxndokban. 

A  Magyarország  ogyoí  ixíprit  illutu  lOrlúueti  mono^raphiák  aaájnn 
egy  brcsrs  müvul  sxaporodott  9  ex.-  >Po1iti»che  Goaehicbtu  dor  Sorliofi 
Íd  UngariK,  molyot  levéltári  kutatások  alapján  ZV.  Selttíyirker  llonrik  irl. 
Szeraő  e  inunka  kedveért  vaKilino  nagy  mtirvÜ  kutatásokat  tett  lU'csbRii  a 
cabiuetl,  a  titkos  a  hadi  levtil tárakban  s  Kudaperslon  nz  onxágoA  lov^liá. 
raklMin,  mclyekhtil  egy  nemcsak  korszerű  é»  órdoku  üt  beesca  mun- 
kát állított  üssxc.  6  a  iiiNgyamraíJígi  sxerbok  lOrteiictiít  I690<lk|  na- 
gyobb mt'rvü  beváiidnrUi^oktúl  lTO'2-ig  az  illyi  ndvnri  runcdtaría  f«|> 
oszlásáig  írta  tnog,  «  habár  sajnálounk  lehet,  hogy,  bárcsak  bcvvact^ 
káp,  nom  áUitottaÖu&c  a  XVI-  ia  XVIl-ik  sxátitdban  Msgyarorsaág  tliQt 
rcazáben  tarloikoJoU  a  itl  ca  Enl^lyhcn  is  tizonyus  azercpcljútsaolt  nU 
cxvk  tttrl^nctfft,  de  arra  nifzfu  a  roll  tett  ol  kuli  ismonUuk,  hogy  plrfggif 
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ki'iiorítÖ  é  tiirg'yilugos  a  oiioiik  cliurjedJsc  ucmcsak  Kii2iÍDkbaD,  Imiiotn 
kOirúldüu  i«,  melyre  vau  n  mint  láUzik  la^inkúbb  számítva,  mcnncl  itu- 
gyolib  oltcrjudvst  Uliljon.  Aígnornol  jelent  mrg  s  Ara  4  frt. 

Dr.  Wn4z  HéU  jelenleg  oiár  Jogttkadtfitiiiii  tnuár  Nagy-Vár&<!nn 
fíácli  M*^nidl  »BcTCzet^a  a  Kar.d3»lg-IBrtóiictlie«  cmuiQ  munkát  adott 
ki,  uiolytjOK  egy  bevozett's  aláa  n  gax<lss:lg*tí>rlL>nntbo,  tíAsxciUttottit  » 
g'izdnság  tOrtúnet  fijbb  mozznnalait  n  XVI-ik  szúzad  6ia  Kuropa  kUlSii- 
híitü  állRiTiub&ii  fi  (erm^zctcfieii  harjíukban  i«.  E  munkából  1iiix«iik  ils 
Burújiit  többi  líllflinaiimk  gazdftsiígi  tíírliÍDOtórdl  érdokei  purallnilákHt 
t«bet  UK  olrasú  maga  a  törliíiiet  országok  exM^ut  cbranologiui  rendbuii 
van  t&Tgyalva. 

A  kíjpes  föxcted  viíllnlntok  nálunk  is  kozdcuck  tárt  nyerni:  leg- 
alább (^re  mutat,  hogy  az  (ílotrovalúbh  vállittatok  fotmiartják  uiaftokat. 
A  Magyar  Nemy^t  TürlcDclebÖl  dr,  Ss"ia't  .lóíwcflÖl  már  l  7  füzet  vati 
a  kfizöusiíg  kezén  »  e  vállalal,  mióta  ax  új  író  kejM^re  inent,  teljesen 
ntogvrdomli  n  iiórtoláet,  melyben  r^zcsiil-  A  XVI.  filMttöl  kc/dve,  ftz 
Oiazúg  mivt-llfl<'gt  állapotát  adju  a  uioIiúchÍ  vc'bk  clutt,  ■  vrX  Í8,  mini  a 
korábbi  politicai  törtenetet,  kutfíí-tauulinány  alapján.  A  ndp  számára 
uqHüHjrQen  irt  munka,  elég  réizlutesca,  könnyű,  folyékony  atíilal  a  oly 
modorban,  kogy  a  nagy  ki5z<íus(^g  élvezheti  K  munkáboz  több  térkép  is 
van  mnllékolvo,  s  ax  illu^tratíok  egy  ri'mte  cgykorii  minták  után  kéazíitt. 

Dr. /fi^f-y  Feroncx  KépoM  Világtiírténetébfil  már  a  1«-ik  füzet 
hagyta  el  a  aajttSt  s  azzal  az  0-kor  első  kötete,  a  keleti  népek  története 
bu  van  fejezve.  A  kiállás  i^en  díszee,  rajzát  meglepő  sitépek,  niigyrésziilc 
eredeti  minták  után  kéfxQlI,  elismert  ncvti  munkák  uyomáu  :  úgy,  h<>gy 
n  közönség  nem  ideális  képeket,  hanem  többnyire  a  t^rmésvet  után 
készült  rnjrokat  vesz  —  5  a  hol  nem  műemléket,  hanem  hiitturitu  rnj- 
zot  ad,  ott  a  kortant  vúlaaztotta  ki  a  aserxo.  Mi  nuigdi  a  niuukát  illeti, 
US  a  legújabb  kutatáaok  eredményeit  adja.  Szerző  tc^Vson  unt  tárgyá- 
nak, ismeri  annak  irodalmát  részletesfíu,  gon^ldal  éa  alapo8«n  dolgozik, 
Styhtsa  világos  és  tiszta,  mint  olyan  embernél  szokott  lonni,  ki  bírja  tár- 
gyát. Irta  a  nagy  közönség  enulinúra,  cunok  felfogásához  »lkalmazra, 
mentőn  minden  tudákoMtágt^l,  do  azért  alaposan.  E  két  munka,  mond- 
hatni, minden  könyvtárbiin  kicgészití  egymást  —  s  mind  kl'ttVtt  ajánljuk 
a  közönség  tigy elmébe. 

Minden  tckiutctl»en  kiváló  irodahní  uiozaanatot  képeznak  Gf/ulai 
PÚI  EinléklH!fl)uUI(n,  utolyckn  FrnTiklin  társulat  kiadásában  jelentek  meg. 
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Ez  a  mtt  «gf  darftb  kor-tOrtiíuet :  Kuziucisy,  Pákti,  HötvCt,  Tolrty,  Krlca, 
Sxigli^tí,  Kom^oy  vuinalc  bconc  jutktnezvo  —  aiuiyí  inolcgséggcl,  hogy 
iínk^nytclcnQt  meghatják  sel,  a  ki  olvaKu  b  még  is  oly  híven  i^  iguiátt, 
hogy  ki  ismerte  azokat,  e  rajzokhan  fel  u  ismeri  Őket.  Do  nnmcaak  Jík  ci 
sxercplt^jiíik,  iiaiicm  hatAsok  i'.n  befolyások  korákra,  \»  blren  van  ez  om- 
liíkbeHXíideklicn  adva  —  a  a  ':íixiin»^g  örömmel  vchoU,  hogy  Axokat  itt 
jjssKcgyQjtTO  veszi.  KiilHnbAn  mAsdrt  is  jA  volt  axokat  Ssnecjixcdn) :  Ua, 
luidőn  a  styloat  éa  formát  sokan  sKeretik  olhaiiyagolni,  k^t«7ier«8an  asUk* 
sfigoa  oly  tnUvcket  Is  •nini  a  ktízönaeg  kezébe,  melyekben  a  furata  lU  atil 
unosenok  cUiaikyngnWa. 

iieőthj  Zsolt  >A  magyar  nemeeti  irodalom  tfirténotl  ismnrCüb^ití-j 
röl<  a  Il-ik  befcjcza  ktítot  is  megjelent,  mcty  iritdalmniik  trtrtdurti^tj 
IÜ20-t(íl  Dapjaiiikig  adja  oltí.  Klea  felfogús  és  gondos  elöodtl!!  jellemaik  U| 
rattvet,  tncly,  tokább  tan-,  mint  olvns^J-ktínyvnck  vau  szánva. 

Viildki  sigtó  utjdu  is  kaptuuk  pgy  pár  figyelőmre  méttú  CBrt^ucti 
mUvot :  Stinla  IWla  Niigy-K'jröaöu,  uz  1848 — 40-Íki  sxnbiidaAgbnrcv  rö- 
vid {<frt(íuotct  ndja  ki,  egy  l'J  ivos  külctbeii,  mely  a  né|>  sjuítniíra  r»ti 
írva,  B  inkább  szónoki  düadAs,  mint  tárgyilagos  históriai  fctfogúa  állal 
tíinik  ki.  Váfff  Gellért  kegyesrendi  tanár  Váczolt  kii  mMiikát  ntloli  ki : ; 
>KjijzolAtok  A  gifrtig  mivoltség  vllág.'ibdic  és  »A  gtírUg  mivsltsiig  iarltl-| 
nete  <  Bzrrzií  ismeri  tárgyát,  igyekezett  aomik  miilyébc  hatul  sclvexbctő] 
olvasó  k(5nyvet  kiíszitett. 

Ti'i-mtt  Zfio6a  ezen  kittinr)  nzakismeWí,  ki  maga  is  roiidkivlll  tírdoki>A 
de  nagy  becsit  g)  Í\jtoinénynyel  btr,  ismrrtctto  a  iHnnyuil'iikcgyoí  ncvliih 
n^korsxakbeli    tclepekc-et.  A   becset  ^s    érdekes   monograpbia  dsHtHé-l 
neti  irodAlmiinkbíin  figyelemre  méltó  helyet  f-^glal  el.  simnak  '<rdckÁtn»-i 
vélik  n  szövegbe  nyoniot  kcpttk  é-s  hozzá  meltckolt  mj/.ok.  Miut   tr/.   \t.é^\ 
két  li>rtéiiet)  vrtekczcs  joli>nt  meg  Kolozsvárott  ae  ouyik  4UiX>i  Sándortól' 
VSns  >RToÍie1ioa  befolyása   Franexiaországni  s   Európárftc   •  a   m^aik 
Qenjfftf  Sámuoltíil  »XIV.  Lajos  é«  a  siianyol  ürSkÜstnlés  kífrd-ríe  a  pyrtvi 
n«ei  békéii'il  tus  Actieui    b(^kéig.«     Mindkettő   lúrgyismereltcl  é»  Jól   {ftj 
tudori  értekezés. 

Hsmnhiitki,  Ignárx  (jyörűtt  OyOrvidék  bajdan  kordból  t«rl«fii«li 
apróbb  nyomosáiokat  a'fott  ki ;  fi-zr-ntkláray  Jeo6(6l   ^fagy-Berske^ckonj 
•NagyBeoskerek  ulczáinak  é-s  tórelnok  niagyErositása;  vonások  a  vid*^fc, 
(!s  város  tÖrt^DRtébSIc  ccimü  tnU  jelunt  meg  s  l'MseJ^  Károly  Kolaam 
a  saoittimrui  csatáról  egy  történeti  bíískülteméuyt  írt  és  (cll  kGii^ 
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VEGYES    KÖZLÉSEK. 


—  A  aiL.r.M  TöRTÉNBTiRis  Of^  1^1  bajnoka  Jiuyjt  Jakab  volt  !«• 
vúKiírí  lisztvisclÖ  oct.  IShÍd  Budán  83  Icorábaii  moghalt.  Uárom  önálló 
nagyobb  müve  bagyln  el  a  sajtót:  AI'uj;i<irois^g  jiíumI  "kéi  k.,  Maijyar- 
or>t:4ff  hfl^mjzi  (•irienftt  3  rézz  4  kötcllwn,  liurlaftrAt  hilijrajzit ;  melyeket 
a  boldogult  miod  latin  nyclvmi  írt  b  ágy  fordíttatott  la  inugyarra.  V.i 
02,  hogy  íl  magyarul  nem  todoit,  volt  az  oka  bogy  uem  Icbctütt  akiuté- 
miai  tuf^gii.  1)0  hn  nem  tudott  is  magyardi  basznos  polgilra  vlt  n  ha- 
súinak, júl  87.oIgttlta  onuck  törtdnet  írását,  s  ssép  <^  uljandő  cmldkct  ha- 
gyott laaga  uláu,  Ugy  halljak,  h<^y  kiíxinti  mfivoi  iit  uiurndtak,  me- 
lyük mcgvixsgáláfiáról  s  k<Jzx^teleMr<íl  kcts^teknQI  fog  caaládja  gou- 
doskodni. 

—  A  B£KÍ88T-cfti.LÍD  LBT£i.TÁaA.  B^kássy  Károly  orgxággyüK'«i 
képTiHlű  B<ncáHn  drztftt  tervtárának  egy  r^szijt  f.  évi  novcinbor  bú 
folytán  ezetnfilyeseu  szándtjkozik  a  M.  Nemzeti  Muzeam  igangatójáiuk 
további  mögürr-es  végott  átadni.  E  czélbf'il  fölkdrto  IVj^/í/y  Dezs^  tngtár- 
BUiiknt,  hogy  a  BiJkáuy-csn Iádra  kfíxvctiDniil  vouatközú  okiratokat  vá< 
InsKisn  kUlÜD  a  Pe«tro  vIcodőktfU.  V^hely  e  munkálatot  k<^«z8^ggol  tűl- 
jcsitií  s  erről  b  »Vc9zprilmc  czíuiü  kítzlöny  i.  (.'\-i  -13.  ^8  i4.  szániában 
a  sxcrkeeztobilz  intetett  igen  úrdekes  »Qyilt  lövőiben*  ad  számot.  K 
szerint  a  m.  nemzett  muzeuiamnak  szánt  okiratokat  14  csomóba  rakta 
b6flze.  EK<^n  okiratok  kÖKtll:  ö  db  a  Xlll.,  29  db  a  XIV.,  150  db  a 
XV.,  1175  db  a  XVI.,  1092.  db  a  XVII.,  Ai  133  db  a  XVIIt.,  század- 
bíil  való.  Ezeken  kívill  van  két  eredeti  tKrv^nyrzilck;  az  egyik  H9R-ból 
a  máeík  aK  1514.  ávbfil.  Az  így  felsorolt  okmányok  13  csomótan  van* 
ónak,  é&  pedig  a  XIII.,  XTV.^  ét  XV.,  a  SVIII.,  «zá«idból  valók  egy* 
gy  csomóbiai,  a  XVr,  század lieliek  hát,  «  a  XVII.  századbeliek  \íii 
caomagliHii.  Ezeken  kivlil  a  I4-ik  csouióbao  ri^í  jegyzetek,  okmány- 
máeulatok  ás  fogalruazalok  vannak;  ezek  nem  ia  számláltattak  meg. 
EKek  szerint  n  14  ik  csomót  nem  számítva,  de  a  két  tíivvcuv csikket 
belcártrc,  a  múzeumnak  25Ö6dbokir»t  fog  átadatui.  Ami  a  lovLMtár  tml»> 

lányoa  ártáktít  illeti,  Vaa  ii  Soprony  vármcgydk  ralódi  kincsbáuyát  ta- 
lálnak Q  laváltárbon,  ■  Zemplán,  Bara,  Pozsony,  Pflst,  Somogy  ás  Kyitra- 
vámicgyák  monographnsaí  oredméuynyel  bOngcezbctnok  o  csomagok* 
ban.  Az  okiratok  —  mint  VágboIJ*  megj^yid  —  a  petróczi  Honcxclfy, 
BoycK),  uíkcbmlai  Hós,  Hermán,  Káldy,  8«god,  Szácsy,  Szelestey,  a  mcre- 
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tiyot  fiulogh  Btb.  esaláilok  türt^octere  vonatkozó  rendkírfil  bocaca 
tokát  tartiilmiiztiak.  A  lev<J)túr  liltAUnos  ísroortctcsf^  otán  V-  iir  eUtsxdrJ 
a  IMkássy-csali'ulot  illotő  órdckes  ncháu;  levolet  ktiKÍll,  «  indiodlk  ktfrxle 
mtSiiybcti  pcüÍK  egy  ogt^x  fogás  inilvclÖdtH-  éi  kortörU'noti  Adatokat  t»r< 
UltiiAX^  luvt^lot  ád,  kőztük  egyot  1588-ImJI,  melyben  egy  aienyeigx5 
rül menyeivel  isnKTtct!  meg  Piirnús  Mitiiily,  KnMy  Pálort.  Ast  Írj» : 
mtin[ci/'.<''>hi}z  nok  (Moy  kell,  ÍnjeÍ»i^VH  tjyotve,  ael^rm,amntf  es&tt  fonát,lffmlA 
ahroM,  tMKÍ^Hj/r!,  /tor,  íttb,  néta,  tuk,  iúd,  vaf,  táró,  kappan,  borjú,  bÓribiff^ 
fSszertizám,  ecset,  hal,  rák,  xsaloHua,  noha  nagifoa  ufin  ri/ifaH-,  de  tm^ífit 
vadt  nUküi  uim  Irhíii,  ka  i'Hitk  /nhvnt'   vatjn   fi&fs  OJtzítti   fvMÍibf   te*trH    it.'  \ 

—  Ymtnix  tjIros  KOnoAZOArAsi  ta  imtniAJXi  TOxrftxmt,  PoljrA 
iratunk  ex  idei  VII.  flixet^beii  (U27  1.)  A  kOvolkcKCíkot  írluk:  kViighelj^ 
Vczaii  Vtis/pr^m  városa  ktizgiuegatáoi  alielyraJKÍ  törtc^uctt't  piírját  ritkító  i 
iitapoMiíggal  iíasxi'állttotla,  nagy  nSgx^bcn  kinyomatta,  a  nyomtatái' 
Azouban  a  TÍroi  akadákoskodiba  miatt  fi'lbc  mam(It.<  Most  fl  tárgyim 
ni%vii  a  helybeli  lap,  a.  »V(!fl!:pr<!m<  44  izáinilban  czckot  olvuaauk  a  k^ 
zjjijük   minden  commeutiir  n^lkUI:  , 

iMnU  sxcrdán,  oct.  29-^u  d.  c  d-kor  a  k(<pvisclök  c]<!g93ufp  sxátaúi 
r^xvdtc  mollett   ?árosi   rcndcö  közgyillás  tartatott,  mclyot  fplelte  »a- 
jociá  tett  axon  vitii,  mely  VugtioH'  DexuÖiiok  a  vároa  által  kiadatni  kalA* 
roKott  uiavu  Tölütt  kolctkezctt.  Elszonioríti^  jelenség  ak,  midim  vdro<uuk 
atyái  cgyizcr  ellialHroy.nak  valatnit,  de  uttSbb  czcii   ItatHro-ARtuknak    kíS* 
vetkoKmdnyél  viselni  vonakodnak.  Mt'g  sxomorítúbb  H7/,    miiI^m  egy    trf>- 
dalmi  termiekről,  mint  n  milyen  Vt^'gbcly  Dozj^  tnŰve,  moly  bármely  niigy  ! 
vagy  fővároDnak  i«  bcsilli^tifrc  válnifk,  oly  kicaioyKílBgiiyiUtkoznHk.  hi'gy  i 
sxiiito  pirál  bule  ax  ember.  A  város  utyái  ott  köVRtii'k  el   a  miiUsiLiiwi,! 
mtdoii  a  kiiidundii  mü  iránt  nem  eziruxlok  meg   a   kcllö   irijt-kr)zott-<i4;ot 
H»nnk  terjedelme  ét  nyoiontásí  koltat^gd  iránt,  hogy  {gy  ni>  jntottitk  vntna 
AkOn  xaákutezába,  melyben  jelenleg  vaoDak ;  moet  nem  luboi  »  kttairyfi-^ 
lát  bntároznta   folytán  megíridúlt  uyomalá'ít  áe  annak   ktfitsiigoit    Mv^\ 
orm  tJSrtentrkké  batÁroxní.  A%  Ügynek  ntfmi   Icbonyoiitáta    vrgcit    Pvr-^ 
hiky  Jt'iz9of,  Koptícsy  Ar|iMi),  H/iln»sy  Vilmf^«,  Diikovirn Snmuol,  Í^xÍIiÍrví 
Mihály  (L-l  Itenk'i  István  urakhi^l  áMú  bizollaág  ucvezlotell   kí.   (-h</iiit«lnj 
Ahnjljttk,  hogy  az  crcdmtíny  mi^gnyugtnt<í  logyen.< 

—  A  iia.TKi.RKi-cRAi.iu,  luviMtárti  roglstrálatlnn  okleveleíuuk  rnii>| 
dea^t^re  <<6  l^jetromo^áatira  tagtársunkat,  h'ont-i.  Jóuof,  m.-visárbulyí  j 
tanárt  kérte  fel. 

—  E  mria  roLVTis  ki'C   ncvi-eolofeb  iioilalml  Utini'pi£lf  l»rtat«»l4=J 
nr.  i'gyik  uug.  Síi-ún   Viíkueív  .WfitUg  irQluléMluok  nxátíidi 
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Egcrbcu,  incl^  ulkulomra  í^woróiifi  Jósuof  as  flDtitpelt  Uíszcb  müveit 
sajtó  nlií  rendüiu^,  a  b(}veKett!3sel  én  élvtrRJEznl  UtU  cl,  a  inilaik  Páz- 
mándoii  juii.  I^-^u,  7/onví/ Endre  szUletvse  százados  dvronlulaln  nlkal- 
uiávül,  mciy  Irglnkúbb  Nogáll  Kiiroly  cziiuzetcs  ])(ÍBi)í}k  kczdc.iiiínyoxt'^n 
folytilti  tnrtztott  meg.  mtig  pedig  t!]i<]n  oly  fiinyue  sikerrel  miot  ux  előbbi. 
Et  Uiinepdly  Kml^kktíoyvét  NogiíU  |>UapjJk  kisdU.  TartAlmát  tnaxik : 
Horvát  Gr.drc  á\Qt- 4a  jeWomtajzA  Mth-t/  Ételtől,  egy  kimerítő  és  lerj<>dol- 
tncs  dolgosat  bccs(>a  irodAlnnitbrtfíiietí  monograpbin,  t-ivábluí  hz  Uiinf- 
pély  alkalmival  olmandútt  l>e«xt>ili'k :  a  Uorvátb  I.njosi^,  mely  cgybnxi 
boEzéd  8  Szás'z  Károlyuttk  az  Akadémia  megbízisábúl  elmondott  em- 
Mkbensí^de    éti  Ktafoladj  Árpád  s   Nyulsssy  Aata)  alkalmi  koltemiítiycL. 

—  OnT\'AY  TiTADAH.  szorgalmas  tí^rlcoctbuvinink,  egy  érdekes  mo- 
nograpbián  dolgozik  :  Magyarország  r^gi  vizhálózata  1300-ig,  molyot 
in^g  ex  évben  bu  ■xándékoszik  mutatni  nz  Akadémiának. 

—  RiMÍi.Y  apát-kanonok,  ki  dvck  clŐtt  a  b<!ciii  Pázmaneum  tfirtc- 
not^ft  irta  meg,  miír  ttajtt^  atá  udCa  a  pozsouyt  tilrsoükúp talán  munogni- 
))hiájút.  Egy  terjedelmes  —  ii  mondbatni  kizárólag  - —  kvcllári  buvárlato- 
kou  alapuló  (tírloiioti  dolgodat  az,  mely  nagy  uyuro»ége  locnd  törlc'noti 
irodalmtniknak.  Csak  ar.  sajnálandó,  hogy  m-m  mtgyar,  hanem  latiu 
nyelven  vau  írva.  A  miinek  már  több  íve  kikerült  a  sajttV  niól. 

—  A  roztfj^Y'VÁKHEGYi;!  R&oÉszETi  KOVLKT  logatólbí  rendkívŰlí 
köigyiilt^sca  ulbatározta,  hogy  alapszabályain  változtstáat  csaktízlend  s 
hogy  rcgifszeti  ég  ttírtiinelmi  egylettií  leond,  ligy,  amint  az  Délmagyaror- 
s>::4gün  8  B(!ki!ft-iiHtgj  (ibcu  az  eoct.  A  változtatás  indokául  az  ii  ndzct  bzoI- 
giiit,  hogy  Qzvn  tágított  hatáskör  által  t5bb  cgj'enn'jk  tcvi^konységo 
leand  az  ogyint  cz^ljaíra  náxve  érdekelve.  Ugyanezen  alkalomkor  me:;* 
nyittatott  nz  egyleti  múzeum,  mely  a  vármogye-bázdhan  két  teromben 
lett  brrendozvc.  Kx  idü  szerint  ugyan  mig  nagyon  kczdctlcgtts,  de  n<int 
ilyen  is,  a  komoly  t(íri>kv<ífinek  hizonyitt^kául  szolgálhat. 

—  A  TISZA- rCaEDvtpftxi  rég«^zeti  egylet  Gjfárjáa  István  tagtársan- 
kat  f.  tivi  oct.  13-áji  tisztutoti  tagjává  Hlasztotta.  A  já»zkún  vidi'kvk 
ngy  látszik  minden  alkalommal  igyekeznek  rsgu^zkodilsukal  liistorio- 
graplijtik  iránt  kifejezni  — rcmtiljtik  ezen  riigDBxkodásuknak  tvgföbb  bi- 
zonyítványát a  Jiiszkunok  moDOgraphiiJja  folytatásának  kűzxö  l^lcliit 
oem  fogják  loká  halsszlaui. 
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TÖRTÉNELMI  KÖNYVTÁR. 

—  DiE  Sammlungkn  dek  Vkreinioten  Familien  und  Tri- 
VAT-BiBLíOTHKK  Sii.  M.  DES  Kaisers.  Zweiten  Bandes  zweitc  Ab- 
tlieilung.  Wien,  Druck  von  Adolf  Holzhausen  1879.  Nagy  4-edr.  685 
1.  6  flge  arczképével. 

—  BddA-Pest  törtenete.  Slsö  rész.  Budapest  az  ó-korban.  A  f5- 
vArOB  megbízásából,  irta  Salamon  Ferairz  Badapest.  1878.  Kocsi  Sándor 
nyomdája  8r.  366  1.  Ára  4  frt. 

—  A  MAGTAR  TÖRTÉNET  KÚTFŐI  AZ  ÁrpAdOK  KOBÁBAK. 
Irta  dr.  Marczali  Henrik  egy.  hely.  tanár.  A  M.  T.  Akadémia  által  Vit^a 
díjjal  jutalmazott  pályamunka.  Badapest.  Franlin-társulat.  1881.  8r. 
135.  1.  Ára  1  frt  20  kr. 

—  DÁVID  Ferencz  cmldke.  Elítéltetése  és  halála  háiomszázados 
évfordulójára,  Jukab  Elek  M.  Tud.  Akad.  lev.  tagtól.  Budapest.  Egyetem; 
könyvnyomda  1879.  8r.  255—80  1.  Egy  kötáblával.  Ára  2  frt  50  kr. 
Aigner  Lnjosnil. 

—  A  KIRÁLYI  KÖNYVEK  A  VEGYES  HÁZAKBELI  KIRÁLYOK  KOR- 
SZAKÁBAN. Irta  Hajnik  Imre  Icv.  tag.  Budapest,  187  9.  A  M.  Tud.  Aka- 
démia könyvkiadó-hivatala  8r.  21  lap.  Ara  10  kr.  (Akad.  tört.  érte- 
kezések. VIII.  köt.  III.  füzet.) 

—  A  UAGYAR  HÁZI  irAR  DJSZÍTMÉNYEI.  (Acta  nova  musei  natio- 
nalis  hungarici.)  Tomus  II.  A  szöveget  írta  a  val):U-  cs  közoktatásügyi 
m.  k.  miniszter  meghagyáBábúI  Dr.  I'uhzhy  Károly.  A  chromolit.igraphiai 
táblákat  készítette  Fischbach  Frigyes.  Budapest  m.  k,  egyetemi  nyomda. 

1878.  7  1.  40  tábla.  Ára  8  frt. 

—  A  Székely  füld  közgazdasági  és  közmívelödési  állapota.  A 
székely  mivelÖdési  és  közgazdjusági  egylet  által  ezer  forint  pályadíjjal 
jutalmazott   munka.    Irta   Kozma    Ferencz.  Budapest    Franklin-nyomda. 

1879.  8r.  470  1.  Ára  2  frt. 

—  PoLiTisciiE  Gesciiichtk  dkr  Serbkn  in  Ungarn.  Nach 
Archivaliscben  Quellén  dargestellt  von  Dr.  J.  H.  í^c/iuírker.  Budapest. 
Ludwig  Aigner.  1880  8r.  416  1.  Ára  4  frt. 

—  MlCIL\EL  DER  'I'aI'FKRE.  Ein  Zeit-  und  Charakterbild  aus 
der  Gcpchichte  Rumüniens  von  W.  II.  Teutschljiciider.  Wien,  1879.  Hr. 
2.^>2  I.  Ára  2  frt  20  kr. 
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AZ  OLÁH  INCOLATl'S  EKDKLTBEN. 


7.  §.  rV.  Bólánalí  la-lT-bou  kiadott  oklevele  a  Szorén^vsíg- 
bon  egy  L^then  dcvA  olfíU  Tajdát,  Kúiiországban  egy  Szcucsz- 
laiisz  ncYÜt  mutat  fel.  A  Jobaoniták  nem  Bokáig  maradoak  az 
ndoraÁDjozolt  orszAgokbaii;  már  1249-bon  LSrincz  említtetik 
miut  szöróuysí'gi  bán.  *)  Alkíilmasíot  Kúuorazíigot  is  bán  igaz- 
gatja vala,  bisz  ott  már  az  1222-ki  oklovólbüu  tab'iltunk  pgy 
bánt.  De  az  ol&h  lakoss.^  is  szaporodr&u,  aunak  rajdáji  hamar 
fÖggetlensógre  törekvének.  Már  IV.  vagy  Kúa  László  az  12Síj-ki 
oklevelében  beszéli!  el,  liogy  midöii  atyja  kitni'ilta  után  mint  kis- 
korú kezdett  uralkodni  (dnm  nos  in  aetate  puerilí  post  obítum 
caiissimi  patris  nostri  regoare  coepiefiemu?),  Lytben  vajda  test- 
véreivel együtt  elfoglalt  magának  egy  részt  a  Havas-elv-földi 
országból  (aliquam  partom  de  rogno  nostro  ultra  Alpes  existen- 
trnt  pro  se  occuparat),  s  annak  jövedelmét  (provcntus  illius  par- 
tin nobiít  pnriinenlea)  viaszatartiL  Minthogy  Lythen  engedelmes- 
kedni nem  akart,  a  király  Soos  Györgyöt  küldé  ellene,  a  ki  mind, 
Lythent  mind  testvérét  Rarb:tt-ot  fogva  hozi't  el  a  kÍn\lyhoz, ") 
Kzen  Lá»zló  idejében,  1284  l'iSS-hen  Máramaroyba  is  vonulá- 
nak  be  oláhok  ; ")  ez  a  része  az  országnak  leguépleleuebb  vala 
még.  Vajd&k   és  kenézek  a   vállalkozók  itt  ír,  azaz  uépesitók 

>)  Pwy,  DísmH.  138.  Ax  I^.  jegyzet  alatt. 
')  Katona.  IlUt.  Crit,  Vl.  913. 

"}  Wcn2«l  Gutfxt  Kritikai  fujtcgotöttok    Miiraiuaros   meggye    tjötlt- 
neléhez.  Mag)-ar  akad.  I'>tc8iti>,  18^7.  A  32(t  Btb.  lapjiiti. 

ííuUudok   1879.  X.  fUzot  50 


718 


BOLLA  MÁRTON  Éti  fcUBR  KAROLY 


vagy  telcpílök,  Labouló  kötelesaóg  és  jog  iucUctt,  mini  ro&satt 
láttuk,  8  a  mint  legiti  látni  fogjuk. 

III.  AmlrAs  utáu.  <le  már  alatta  is,  a  niagvar  királyi  jog 
nagyou  banyatlék  ;  Rói)t'rt  Károly  megerűsűdc'si'ig  folytnuos  lá- 
zadás vau  bent  és  kint.  S  Károly  1330-lmn  sxcrencaéllcnül  ha- 
dakozik az  elszakadó  b avaséi v-l'6ldi  vajda  ellmi.  Halála  iit&ii 
LajoB-nak  uralkodása  elején  ismétlődnok  a  lázadások,  in6g  ax 
erdélyi  szászok  részéről  ia  Lajos  1349-ben  Besztprczén  (in  Sep- 
tem  Castris  in  Civitato  Bistrica)  mnlatvAn,  Gyula  Brágos  fia 
elpauasztú  neki,  hogy  rokona  István,  Igének  (Jugának)  fia,  ki 
legújabban  hfltlenségbe  osett  az  állal,  hogy  nagyláhijnhúZf  (p^ 
truo  b,m6)  Bogdán  néhai  vajdához,  híres  hiltlnihez  (iafiáiili  nolorio) 
csatlakozott,  Öt  magát  és  liait  Drágost,  Istvánt,  Tatárt,  Drago- 
iuéi-t,  Kosztat  és  Miroszlót,  birtokaikból  kizavarta,  minthogy 
nem  akartak  vele  együtt  hűtlenekké  válni,  s  birtokaikat,  úgy- 
mint Gyula-Falvát  »juxta  lluvium  Maramorisiit  —  mai  Mára 
folyó  —  és  Nyirest  felperzselte,  a  melyeket  Károly  király  (ca- 
rissimus  geuitor  noster)  nagy  atyjának,  Gyulának,  adományozott, 
volt.  Kéri  tehát  panaBzló,  hogy  Lajo:;  király  helyeztesse  vissza  bir- 
tokaikba ót  és  tíait.  — íme  Bogdán  vajda  el-  és  kiszakadása  nem 
1309  n-,  nöui  is  1300— 54-re  tehető, ')  hanem  1349  elöttre.  — 
A  király  Boszterczéról  János  oláh  vajdát  (fíliuoi  Ige  vojvodam 
Ulacorum  és  Miklóst  (filium  Pctri  homiuis  magistri  Andreáé  ') 
küldi  a  dülúg  míbeulétéuck  megvizsgálására.  Ezek  ugyancsak 
1349'hen  Szigelról  tudósítják  a  királyt,  hogy  mind  úgy  van,  a 
mint  elóadla  a  panaszló.  Ennek  következtében  Lajos  1355-bon 
mogerósiti  a  kiruly-alyjáuak  adományát.  »ita  lamen  ut  praedicti 
Dragus  ot  páter  cl  fratres  i>ui  aatedicti  ct  successorcs  eonindem 
cengus  dtliitosi  aemper  Jaré  tit  gérviűa   eongvelo  more  Otacontvi 


^)  Láwl  Wouzcl  iil(<ítell  >irtvkcK(íi)^beii  a  340.  lapriu. 

*)  Ex  egysxcr  (1^4<Jtjeii)  »MAgteier  Andreu,  Comvi  Sicnloroni 
BrauovÍou£Í«,  Ziiilimai'ituidu  ct  MnrtnnrBoíoufiiic  n  1.150-boii  Lftcitk 
fiáuak  RiOUilAtik.  >MugÍBlri  Autlrvac,  fil'i  Lacxk,  ComltU  Sk'uloniin. 
hi»á  K  SutSkaly  OkleVdltárbaa.  —  As  oklevulul,  melyni^k  larUtniKl 
ktíxlum,  niúlt  íisa/el  MÁnutiiiroii>S7.ígiili*n  S/íliígyt  lalván  szivcui^bAI 
olvnnkmtám.  Azo  luüouiáflából  irlum  itt  nzt  is,  lir^y  oliU'U  nxukkvAtMuj 
vau  log«1«fl  uiogQinliiiSto  a  mánuiinroií  iMjIiányáotk. 
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regUie  Mojeslali  teneantur  jngiter  exfiíbert.*   Az  adomány  tehát 
keDi'zség  vala,  tuiut  iú'is  Lasonló  ilyctóii  adom&uyok. 

Ugvau  ezen  Hvbeu  >Coiues  Drag  Olacuti  de  Bedeuliáza 
mint  bomo  regius  és  az  egri  káptalauuak  küldutlje  be  is  iktatják 
a  iievczett  adomán  jósokat.  A-a  iktató  levélben  legelső  >oklevoles« 
megemlítése  fordiil  elö  a  máiamaroá  aó-bányáknak(>í[i  fodiiiam 
salium  duceiis  via^) ;  továbbá  vannak  abban  küvelkező  magyar 
he]ynev(ík:  Ifidftjkút,  Svsfiaink,  ytitiaspaiok,  Szék/ü  tó,  Mnyait 
mart,  Egröa  patnk,  K5/nU,  Tovhea  mező,  JH\hkvs,  melyek  huHun- 
lúképen  azf  l/itunyitjnkf  hoijy  itt  ttz  oláhok  jtjvev^uyek  valánakf 
uom  cU6  lakosok. 

Az  eb'íbb  említett  Gyulának  fia  Üragos,  (»specialiter  in 
rcstaaratioue  terrae  nostrao  Moldovauae,  plures  Olachos  rebcl- 
l.'Uites  a  via  debitae  £delitatiá  ilcviuutea  Juxta  suam  industriosam 
virtutein  ad  cunstautom  tidclitatoni  regiac  Coronac  observandam 
vigili  ciira  et  iudeí'essu  soUicitndiuű  leducendc)  újabb  6rdemo- 
ket  szerezvén,  Lajos  király  13ri0-bau  neki  "quasdam  villás  uo- 
atras  Olacbales  Zalatina,  Uarputokralva,  Kopácsialva  Dtszefulva, 
Uernersháza,  et  Sugatagfalva  vocatas  in  Marmarusía exi^-tentesi) 
adomáiiyuzá,  még  pedig  niiudeu  IiaBzonvtHoIlel,  még  a  királyi 
(JtveneJtvd  is  (cum  omiiibiiB  rarum  fi'ucluositatibns,  pruvenlibuti 
DOstris  qmnqttageeimalihus  slb.);  tebát  Drágust  és  utódjait  a 
keuézségbÓl  nemességre  emelé,  hogy  mint  az  ország  elsö  valósá- 
gos nemesei  a  királ>'i  zászló  alatt  hadakozzanak  (iit  iiubilitalis 
iitulo,  (]uo  celeri  veri.  priiui  el  Daliualea  Regni  nostj'i  noliiles 
siih  vexillo  Kegio  exercilunntes  nti  diuoscuntur,  perpetuis  lem- 
]>oribus  gimdoant  ct  fruoutur.)  *}  Ebbül  látjuk,  liugy  Máramarott- 
bau  is  az  oláh  kenézek  :i  juhokból  otvtnedet  stbit  Üzetéuek,  mint 
másutt. 

Egyébiránt  a  máramarosi  Bogdán  vajda  el-  is  kiszakadása 
nem  áll  magában,  mások  is  hasonlót  tevéuck;  az  oláhok  társa- 
dalmi és  gu/daítági  úllapolja  kedvez  vala  az  ilyen  kOltözé.suok,  a 
mely  a  királyi  jog  sértésével  is  megesett.  Kusor  és  Serei  a  Ha- 
czagi  kerületben  egy  kcnézség  lóvén,  annak  felét  Koszta,  Stan- 


>)  Wetucol 
IX.  3,  löö'búl. 
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csul  fs  Volkul  pópa  (sacnnlos)  mint  kenc'zek  bírták  volt  De  bir- 
tokaikat, mcljek  a  cftáí<ziu-é  m&z  Zsigmumln  (úgyinon<l  Csuk 
Lftszló  erdt'lyi  vajda  1435-hen),  tlpusztitván  h  néptffenitv^nf 
líoHovába  kibujdoaának,  b  a/.  orBütíg  cllen^4'gt'ivel  cximborA*- 
kodván,  bötleuekkr-  lőnek.  A  vajüa  Lvhát  tizenkét  esküdttol  (s  a 
Haczag  nemeseivel  meg  kenézeivel  törvényt  filvén,  ineglb«zt& 
fiket  keDé'/.8égÜk  részf'től  s  azt  a  császár  képében  (ia  persona 
praefat)  domini  oostri  iraperatoris)  másoknak  adományozá.  *) 

A  kenézek  és  vajdák  las.sankiDt  magya:  nomosséget  »zc- 
rczvén  magoknak,  terméítzot  BzerJat  meg  ia  ra agyar osodúnak. 
IJyetéo  átalakulás  igen  gyakori  a  nemzetek  tiVténctoibon.  A 
nemcsedést  azouban  néha  sérelemnek  is  tekintek  az  érdek  feloi. 
Az  erdélyi  káptalan  bizonyságot  ád  1 10 8-ba ü  arról,  bogy  elölte 
István,  a  pouori  Cboel  fíja,  és  Haczakon  lakos  (volabiis  de  Uad* 
íak)  a  maga  és  testvérei  Várb,  Dömötör,  Dános  és  Gyurkás  ne- 
vében iWáiít  tett  Juga  oUeii,  ponori  Szaniszló  lia  elko,  a  ki 
as  elvállalt  kuzös  kenézségnek  negyed  részét,  magáoak  nemtti 
fzimmrl  tulajdonttja,  nekik  uagy  sí'rolniökrc  (idem  Juga,  ncsci* 
tur  quo  ductus  cousilio,  quartam  partém  ipsius  po«se8sioní» 
Fouor,  titulo  nobilitatis  sibi  ipbi  uKurpare  et  applicare  niter<^tur.) 
Ellene  mond  tebát  mindenféle  titkos  vagy  nyilvános  beiktatásnak 
a  nevezett  Pouor  birtok  negyedrészébe.  *)  A  inegnpniPHpdett  és 
magyarosodó  oláhok  tehát  kiléptek  a  küz  olábs^ig  reudéb'^l  H 
népéből.  A  köz  oláhságot  ellenben,  igen  mozgó  életmútljánál  fogva, 
a  városi  éslöldmivelö  falusi  népíiég  nagy  terhének  tekintek  a  XXY. 
és  XV.  söt  még  a  XVÍ-  8zá7adban  is.  Vranchich  p.  o.  a  WI.  síA- 
xadban  így  ismeri  Enlrd^t:  Azt,  úgymond,  ht'irom  nentzel  lakja: 
tzékelyek,  magyarok  és  szászok.  Hozzájok  kell  ugyan  tennem  ax 
nlábokal  is,  a  kik  számra  w'zvo  akánnclyikét  a  híirom  közlll  utóU 
érik  ;  de  itiucacD  szabadságok,  nincsen  iiemps^égök,  iiincJion  liiluj- 
donnk,  kovesckft  kivéve,  a  kik  Unczeken  laknak  sakik  Hunyadi 
•Táuns  idejében,  mert  annak  hathatós  segítségére  voltak  a  tAr6- 
kfík  elleni  badakozáaaiban,  nemo'>8égre  jutottak.  A  tubfjick  iníiid 


<)  Fej.tr,  CVI.  DIpl.  XI.  ',ns. 

')  Mnrt.  8?lifrnrli)er.  I>p  Sriilt<*ina  per   Ilitngttrinm   qumiilam  ob< 
vita.  HndaB  IHin.  A   l.'ift.  Ispnn. 
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'C'izfmfierfk,  a  kik  tiem  $nját  aztWánaikon,  hnntni  idt-o'la  sz4t- 
íszőroa  az  fgtsz  tarlom'tuyon  fJn^h  ;  kevesen  ugt/an  nxf'dt  hehjeken 
laknak  dltandiktn,  lerftöhhen  a  hp'/ifckm  te  erdőkön  bújkdlva  ta- 
nynzn.'ik  marháikkal  (nec  in  propriís  aedibns  scd  Bptusi  hmc 
iudp  per  lolum  rcíitnim.  iftii  iii  aportis  locís  iucolae,  moniibusac 
8Í1tÍ8  pleruüniue  cum  pocore  pariter  abditi  nurdide  vitám  du- 
cunU  *)  Ugyanezt  raomlja  az  crdílyi  Ueicbersdui-ff  György 
lB50-ben:  »VaJiicbi  uliam  biiuc  terraiii,  W  epniBim,  9Ín«  sedn 
fix't,  iucoluut.<  ')  Ilyeii  íletiiióil  igen  Idrivó  h  fejlettebb  társada- 
lunibau ;  Icrliúrc  Í8  vau  auuak,  miut  iiapjaiukban  Í8  a  kúborló 
UKigáDyoké. 

Lajus  az  i:í66-ban  kiaduit  oklevelt^ben  mogvallja,  hogy 
Erdólybea  a  goiiuHZlevök,  különösen  nz  'jldhok  kiknek  állapotjok 
rendetlen,  mindeuuap  KzAnitalan  bajt  olcozuak.  AzfTttoljcR  jogot 
onged  a  nemességnek  6a  áltnI.'il)aD  az  or^^gnak,  a  gonoszok,  kft- 
lüniíseu  az  oláh  gonoszok  kürlrlsiira.  A  ki  arn'il  ismeietes,  bogy 
zsivány,  rabló  vagy  egyébkt'nt  bUnüs, a7,t,in(''g  ba  tetten  nem  ére- 
tik is,  nii>g  lebet  Ölni,  ha  ötven  ember  vall  re& ;  nemesre  60 
nemes,  nem-Demeere  50  nem-nemes.  A  kit  tetten  érnek,  azt  a 
megsértett  mnga  Ölbctí  mog,  ba  fcIckozotébM  bctcn  tand&koduak 
ellene.  Uu  köz  oláb  vádoltatik  be,  akárki  tannak odbatik  ellcue. 
Mintbogy  uemcs  gonosztevőnek  mcgbüutetéséro  ötvca  nemesnek 
H  belcegx ezí se  (appiülatio)  kívántatik  meg,  a  király  által  in eg- 
orösitelt  kenéz  uuuyit  tv,  mint  egy  uemos,  királ)ilag  meg  nem 
cröüítelt  kenéz  pedig  cfak  egy  negyed  embernyit  őr,  miut  a  falusi 
biró  (ubi  uuuMquisque  Keneuus  per  uostras  lilcras  regales  in  suo 
Kunc^ain  roboratus,  pro  uuo  vcro  uobili  acceptatiu',  c<)mmiHiis 
atitem  Kent-sus  pio  vílljco  unins  fertonin.)')  Szinte  móg  jobban 
niegribigosftja  a  következfi  egyezség  a  XIV.  századbeli  állapo- 
tot Krdélyben. 

A  XagyS/ebeo  körül  lakó  oláliok  egyre  sértegeivóu  a 
BzásKokat,  czí'k  vÍRsza-TÍs8za  (oriák  a  sértéseket;  a  kölcsönös 
bosszúállásnak  tebát  nem  vala  vége.   Góbiin  püspök  közbejárá- 


*)  Knvachicli.  Si^ript.  iiiiiioree    11,  lOB. 

*)  Cborograplib  TnituilvituiaL',  Viiuiuae,  L&50. 

i>)Kfttona  X,  375. 
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&&XH  1383-boD  N.-Szobcu  városa,  Hella  i'ala  n&gjoi  b  a.  exebeni 
B2Ík  dűcíe;  az  oláhok  íjCT  egyezkedfnek,  hogy: 

Vladimír  (Fi:Lclmor)  s  a  vár  alján  taiiúzkodó  miodon  oláh, 
A  múltakórt  Eom  kercsuek  elégtítolt  afisgcthelt  szászokon,  vala- 
mint ezek  (insulani)  elengedik  az  oláhok  által  elkfívetett  Rvil- 
koss&gokat,  gytijtogat&sokat,  lopásokat,  pusztit&^okat.  Ezentúl 
az  oláhok  uem  legeltetik  marliáiknt  u  nymotok  hiiioLain,  uak 
klllönös  eogcdelcin  mellett;  —  az  oláhok  nem  rejtegetik  el  h 
gvilkusukot,  gyújtogat  ókat ;  különhcn  a  rejtegct&k  a  bHaöiíükkel 
egytltt  ^•gűttctock  el;  — a  gyilkost,  gyfijtogatót  lc6t  tan  fira  ol 
kell  égetni,  nirg  azt  ís,  a  ki  c^»k  fr-uyegel  Mlyrijtognülssal,  liA  he- 
iűD  vallanak  reá;  —  végre  fogadják  az  oláhok,  hogy  fjjat  sem 
TÍseluek  ,  azzal  nem  gyakorolják  magokalf  csak  szükséghöl 
(quod  Valachonim  nullus  arcúm  regére  vei  portnrc  audeat,  nisi 
necessitus  ct  utilitiLS  requirat)  ') 

A  felhozott  tt-nyekb^il  nlkulhatjuk  magunknak  azt  a  tár. 
eadalmi  kópót  az  oláhoknak,  a  mely  ökeL  igazán  ábrázolja  mind 
a  tabirjárás  olött,  mind  utána  egész  a  XVI.  századig;  a  mely 
kép  léhát  uem  régtől  fogra  megült,  a  korhelt  miveltségbea  610  n 
as  állam  eU5  h  legszükségesebb  u6p6i,  hanem  megfordltra  a 
magyarok,  FZÓkelyek  6s  németek  ntán  órkezö,  a  pusztán  maradi 
helyeken  és  tiz  irtandó  erdf^kön  hegyeken  meg-megszálló  jdre- 
vényeket  mutatja. 

Ezen  képnek,  úgy  látszanék,  némi  ellenkezőjét  III.  Ad- 
drftinak  1291iki  oklevele  tűnteti  fel,  a  melyre  a  Folyamodás 
nem  hivatkozik,  mert  talán  szorzói  nem  ismerik  vala.  >Midón  ml, 
szól  a  király,  Gyula-Fejérvárott  minden  nomoBftel,  szászszal,  szí> 
kelylyel  és  olábbnl  (cuni  universis  nobilibua,  Saxonibus,  Siculís 
et  Olachis)  a  végett  gyűléseztünk,  hogy  helyreigajiítsuk  állapot- 
juikat :  Ugrin  mester  tülkeié,  azt  állllván,  ho^'  az  Olt  mellutli 
Fogaras  és  Szombathely  nevű  birtokai  lOlo  igazságtalanul  vA- 
tottek  el.  8  azt  oklevelekkel  be  ía  bizonyítá.  Mt,  hogy  bizonyoMik 
leheH>tUuk,  ha  vájjon  a  nevezett  birtokok  igaxAji  Vgrin  meitter 
btrtokai-é:  ugyanazon  neuiosektól,  szászuktól,  székelyektől  A» 
oláhoktól  Kzorgalmasjin  kérdeztetók,  tudják-o,  hogy  mon  birto- 


>)  ypiir,  Coá.  nipt.  XI,  irí2. 
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kok  igazság  6s  törvóuy  szerint  TTgriut  illetik?  Azok  miudnyájan 
azt  vallván,  hogy  mind  Ugrín  maga  mind  deei  birták  Fogarast  és 
Szombathelyt:  mí  tolíát  azokat  miodencstOl  visszaadtuk  TJgrin 
mesternek. t  Azt  vólhetnf  valnki.  hogy  imo  1291-ben  az  erdélyi 
országgj'ölés  tagjai  nemesek,  sz&ezok,  székelyek  é.9  oláhok ;  tebAt 
ez  utóbbiak  egy  rangúak  vívlának  a  székelyekkel  és  Rzílszokkal. 
Ezt  a  vélomLiiyt  már  nz  az  áltolános  tény  helyteleníti,  hogy  sehol 
és  sóba  így  nem  volt  összealkotva  az  erdélyi  országgyOlÓ!!,  a  hol 
is  a  mikor  csak  tudohítáül  veszünk  arról.  De  maga  nz  clűadott 
líirténet  is  világoBan  megmondja,  hogy  az  alkalommal  AndrAs 
király  nem  országgyűlést  tartott  Gyula-Fejérvárolt,  hiuiem  tör- 
vényszéket, a  melyre  T'grin  moster  a  f/omszédságában  1ct5  kené- 
zeket és  talán  kiiz  oLMiuknt  is  vitt  M  magával,  hogy  a  hasonló- 
kép szomszéd  székelyekkel  é.s  szászokkal  együtt  bizonyságot  te- 
gyenek birtükjoga  raellptt.  Ugyanaz  esett  meg  tehát  1291-beu 
Cy -Fejérvárott,  a  mi  másutt  is  annyiszor,  mennyiszer.  P.  o 
1363-ban  Haczngon  Péter  erdélyi  alvajda  elÖtt  meg  a  Huuyad- 
meg}'ei  országos  nemesek,  összes  kenézek  ós  a  Haczag  kerület 
oláh  vénei  ^lött  bizonyfttatik  meg  a  perben  levő  kcnézségí  birtok 
jogi  mivolta. ')  Ugyanott  C*ák  László  vajda  tizenkét  esküttel  és 
a  Hsczag  nemoseivol  törvényt  ül  Rusor  és  Serei  kenézségi  rész 
dolgában.  *)  Az  elemzett  oklevél  tehát  nem  változtatja  meg  azt 
a  képet,  a  meljot  az  okleveles  forrásokból  nyerünk  az  olá- 
hokról. ■) 

8.  §.  A  mit  a  püspöki  tized  felöl  tudunk,  az  is  megerősíti  azt 


')  A  töbfwxör  iddxott  oklcv^  tzcrínt,  Kurs,  Magazin,  U.  300. 

■)  Fojór.  Coíiox  Diplom.  .\t.  Ó03. 

•Ó  Szirmai  Síirmay  Anttl,  SMthinár-vármogyo,  1.  Itóiit  (Rudiin 
1809.)  l — 9.  Iupján  oWg  viligf>8  Mpat  ír  a  szattnármcgyei  koucmik-  éa 
VNJdákról,  liogy  földesuraik  íriinyában  mi  kölcleswSgeik  és  jogaik  vnlá- 
Miik ;  jeleden  ho^y  liáhorúha  nz  iimkat  fogyveroien  ktircUtík,  Iio;;y  swi- 
badou  iTiiilelkexhfittok  víigyotiftiknil,  íznbadon  költttitköclticttek;  fiu  nr- 
nuMnlui  oÁ-'irtttÁ;  tirm  t-olt  nziúc^éijók  /ultttwiroh  fn^eddviér* ;  kenázaegeikat 
másiiak  is  eludliattiik  itb.  —  M<Í?  1595-boa  is  a  magyar  helységek 
Aí'cU'  Altft!,  aR  oláh  helységek  mjrléJr  által  kormányoztattak,  .\tiiiak  la 
1i<iz  fol  egy  péMújit  .Sxirmay,  hogy  a  auitmári  királyi  kouéxek  a/  olá- 
hoktól ötvenedet  szedéock  ös  r/oIgtlU/itának  be,  >ttz  ordílyifknol:  sao- 
kásáhox  kispest*,  teszi  hoaxá  magynnlzitiil. 
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hogy  az  oliiliok  Ei  (Iclynek  utóbtf  érkczO  jövevi>ny  lakosai.  A  títe* 
del  Sz.  Istvá-n  rendelete  szerint  mindDynjan,  nemesek,  nemnemesek 
tartoztak  volt;  láttuk,  hogy  IV.  BélAnak  ia63-ban  kelt  oklcTol* 
u  kiríilyi  iisuzes  jövedclerauek  tizedH  az  orszftg  föpftspöknuck,  ax 
cBztergami  priuiásuak,  jultaiá.  Különösen  az  erdí'lyi  püspök  tiíe- 
dére  nráve  lII.  Ándiáa  1291-ki  oklevelcuck  26*dik  czikke  ren- 
deli: »A  8z.  kirillyük  türvényei  üzerint  a  termések  tizedét  (deci- 
mas  frugum)  úgy  tartoznál*  lizetui,  liogy  minden  notnes  vagy  ne- 
mességre jutott  száKz  minden  ekétől  i>gy  fertői  Ád  tízed  fejébeot 
de  a  nemesek  és  nemes  szfUtzok  jóbágyai  minden  kepéUll  (cape* 
tia)  egy  jiondo-t, 

13ií8-ban  KAroly  király  megliagy&  Tamás  Tajdának,  hogy 
biztosítsa  Andrást,  erdélyi  pUspököt,  és  a  k&ptalani  minden  jo- 
guk élvezetében  akárki  ellen  is,  a  ki  UtHozdaainak  és  fizetUntk 
megadásában  (qui  in  solvendis  suis  juribus,  suarum  decimaruro 
solutionibus)  akadékoskodnék.  Tehát,  úgymond  a  király,  min- 
den sKászt,  székelyt,  magyart  akár  nemest  akár  nem-nemesi  ikr* 
tozásaik  teljes  megadására  kényszeríts  (quoslibet  scilicct  Saxo- 
nes,  Siculos,  Hungaros  nobilcs  ct  ignobitcs  ad  pleuam  cisdem 
reddendam  justitiaro  cogas  et  compellas).  *)  £bben  világosan 
e15  vannak  számlálva  az  erdélyi  lArnad alomnak  tized  tizctű  osz- 
tályai, t.  i.  szászok,  székelyek  és  magyarok,  nkár  nemesek  ak&r 
nem-nemesek,  a  kik  földmfveléshAl  és  annak  jijredelmébfll  élnek 
vala.  Ezek  k<Izt  az  nláliok  nincsenek  megemlítve,  pedig  ök  1338. 
tájon  igen  sok  helyütt  tanyáztak  már;  lúsz  IV.  Béla  13B3-ban 
a  Wílök  járA  ötvenedet  is  a  királyi  jövedelmek  közé  sz&mUüló. 
Azért  nincsftnek  megemlítve,  mert  akkor  az  oláh  vsg'dák  és  kenfr* 
zek  oláhjai  csupán  királyi  váruk  enlcinek  irtoványain  pásztorkod- 
ván, julmiktól,  sertéseiktől  R  szokott  adót  igencson  a  királynak, 
azaz  várai  porkolábjainnk  Űzetik  vala,  miből  az  erdélyi  pUsprjk* 
nek  semmi  sem  járt.  —  Később  változik  ez ;  ax  erdélyi  pUspük 
éa  káptalan  a  magok  pQspÖki  és  káptalani  birtokaira  is  telepíte- 
nek oláhokatf  a  kik  szánt 6- vetőkké  lesznek,  s  avoktől,  mint  pün- 
pSkt  Is  tijyházi  ültthoktdl  szednek  tizedet  Mert  a  pdspök  Knj4t 
bauderiütnot  köteles  tartani,  a  káptalan  pedig  pénzt  lizetni  ahad- 


■)  ¥^év  Cod.  dipi,  VttI,  3.  S69. 
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[fipift,  rigymoud  Zsigmondnak  lH|iH-bíiu  kfílt  oklevele,  nzírt 
seeditek  tizedet  a  ^(igj^ki  és  egyházi  oldhokiúl  Íh.  ((Ucimain  Va- 
laciioriim  ('piscoi>aliiim  fit  ccclesiafiticoruin).  *)  A  IüimI  a  fíildini- 
Telégtfil  j&rrán,  a  bol  és  a  niedüig  nvval  nem  fuglallvuznuk  ííz 
olAhok,  ott  és  addig  tizedpt  Rem  fizetnek.  De  a  ho]  mikor  az  ví  1- 
tozik,  ott  a  tized-fizetés  is  kezcKidik,  mint  az  enU-lyí  pUspüki  tn 
ká])talatii  birtokokon  így  téraada  lassankint  Erdélyben  kOlomti. 
eég  a  tizttl  Jisetii  H  lizaI-nTTi\/tzefö  földek  közi;  aumzoLlúl,  mint 
régibb  f&blektől,  a  melyeken  oliUiok  npiu  laktuk  nn'g,  tízed  járt  a 
azírt  kcreitíijén  földeknek  h  neve^tMc  (Iftfrae  cbriMtiunonim); 
a  földmWel^a  alatt  nem  lev<1  földektől,  az  irtailan  erdőktől,  tor- 
niínzetejíen,  nein  Íj*  járhatott  tized.  —  Nem  sokAra  sz&ntó  földe- 
ken is  találunk  oláhokat. 

146H-1)an  Máty&s  kirAly  mogh&gyja  s.  kerazfyvn  fsUekni 
laké  oldhoknnk  (unÍTersis  et  siugulis  Schisuiaiicis  ubivis  in  lerri* 
Cbristlanomm  in  partibus  Transilvanis  regni  noítri  commoran- 
tihim),  hogy  íizess6k  az  crdtMyi  káptalanná'-  kijárni  kcllü  tizedet 
(dcciinas  provenire  debentes).  1498-baa  Ulászló  ÍBm6t1i  ezt  a  ren- 
deletet, s  megfijUja  1500-ban,  kölön&son  megoiuHtvfn.  hogy  a* 
ol&huk  azoktól  a  foldektAI  <*'»  Kz/diíktAl  tartoznak  tizeddel,  a  me- 
lyeket az  clfitt  kfrcxziyéntkf  azaz  katolikusok,  mívi-Uek  v<ilt,  s 
uiost  5k  mlvelnek  (ex  illis  terris  et  vinetis,  quao  priuH  a  OhriKtia* 
nis  cnltae  siint,  et  quaa  nunc  ílli  colerent  et  inhabitarenl').  Kd- 
dig  azouban,  8öt  a  XVL  század  vcg6ig,  a  mikor  az  oláh  kenózek 
legnagyobb  rCszc  mftr  magyar  neme.s8Í*gel  szcrzi;*tl  tolt  ma- 
giinak,  a  püspöki  H  káptalani  birtokokon  s  aic  figynevezott  kc- 
reBzlyén  földeken  élfl  oláhokon  kívfll  alig  lebete  más  tize»l-íizetíí 
oláh.  Naprágyi  Demeter,  választott  erdélyi  ptlspök,  1602*ben  Uu- 
dolfnak  beadott  emlékiratában  >De  Transilvanícis  rcbus*  fgy  szól : 
Az  oláhok  elszórva  élnek  az  egfsz  tartományon,  leginkább  a  be- 
gyeken laknak,  rt'sziut  a  fejedelem,  részint  a  nemesek  alattvalói; 
Á  ternn'g  tizfdit  ntm  Jizfilk,  hanem  csak  míndeufi'/e  marhm'rt  (de- 
dmas  frugum  nun  solvunt,  ui!^i  peeorum  omnis  gcneria).  Vallá- 


1)  BenkS,  Mllkorio,  II,  321. 

")  (tf.  Kemcuy  J.  BmcdtitUck  ma  der  Ovsckiuli  U)   ávs  vatcríilndi* 
ichen  geútl.  Z>^hnt»a.  Kurx,  Magazin,  II,  SSl   etb. 
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BUitra  nézve  scbismatikusok  s  mert  idegen  a  Djelvök,  bajoK  Ök«t 
a  keresztyen  hilrc  tórltcni.  De  liasznoítak;  mivelhogy  minden  szoU 
gfilftlra  kén}  szcríthetök  (isti  propter  línguaiii  poregrinara  diffi- 
culter  coDTcrli  in  tidcmOhrisliauum  poHsunt.  Utilessunt,  quia  ad 
omnia  Rervitia  coguntiir).  —  Iinc  m^g  Naprágyi  tudősit&sa  ko- 
r&ban  i^  azon  társadalmi  viszonyban  lalilljnk  az  oUhokat,  n  melybe 
nz  flres  ős  hegyes  vidólioki^ii  lassanlíinl  kfo^zeík  alatt  mcg-mcg- 
p/Allrán,  jutottak  volt.  K!)bcn  a  viszonyban  a  tL>rléneleiu  nem  ta- 
lAlhHtDáoket,ba  a  hajdani  r6nini  lakoBS.'ígnakkÖZTetotlenésaKakA- 
datlan  utódai  lettek  volna;  akkor  »e  hivatal-,  se  szom^Iy-ncveik 
nem  váltak  volna  mind-mind  szIAwá;  akkor  a  kyrillus-írüa,  me- 
lyet az  erdélyi  nép  jmtkfj-irásnah  nevez  (a  betfik  ulakjAról),  sóba 
sem  jutbatolt  volna  hozzájok ;  söt  mikor  a  magyarok  a  római 
egyház  nyelvét,  írását  el  kozdék  tant'dni.fikmint  erdélyi  rómaiak, 
leghathatósabb  segédjei  váltok  volna  Sz.  Istvánnak  és  Sz.  László- 
nak,  s  a  8z.  Gellért-féle  buzgó  liitterjefztók  nem  Olaszországból, 
hanem  az  erdélyi  Homániáböl  jöttek  volna  ide. 

9.  §.  A  társadalmi  állapot  joUeuiMiez  a  vallás  tartozik 
legiakább.  Mit  tudunk  az  oláh  vajdák  és  keuézek  vallásáról  ?  Ha 
visszamegyünk  Sz.-lntván  idejéig,  jó  emlékezetünkben  tartani, 
hogy  nkifor  még  nem  uralkodott  az.  az  elfogultság  és  gyQlöIoi 
a  keleti  és  nyugati  egyházak  között,  a  melyet  a  Crrularifis  pd- 
tti'árka  fellépése  (1054-ben)  után  leginkább  a  keresztes  hadjárá- 
sok  élesztenek.  A  legendák  szerint  Sz.-István  nemcsak  Uómábaa 
és  Jeruzsálemben,  banem  Konstantinápolyban  is  tett  alapítva- 
nyokat ;  az  utolsó  városban  egyházat  is  épített  volna.  B  legendák 
annak  tanai,  hogy  akkor  nem  vala  gyűlölet  a  két  egyház  köEÖU. 
8z.-István  lOUben  görög  apáczák  számára  egy  kolostort  épít- 
tetett »a  veszprémi  völgyben  ■,  s  azt  görög  nyelven  írt  oklevél- 
ben  bö  adománynyal  guzdagitotta  meg.  A  Sz.*Gellért  legendája 
w  azt  beszélli,  hogy  Ahlam,  mint  a  görög  egybáz  blvc,  Maroa 
városában  (in  urbo  Mnnsma)  keresztelő  8/.-János  lisztfletére 
egy  monostort  építtetett  s  abba  BöHönbÖl  apátot  és  gílrög  sxor- 
xeteseket  hozott  volt.  Szükségtelen  tehát  a  nem  bizonyos  Hiero- 
tbeus  püsi>ukségére  gondolni,  mikor  görög  egybázhox  tartozó 
hfvek  nyomaira  találunk  akár  Erdélyben,  akár  Magyarországon. 
Azok,  a  mennyiben  nem  u  magyarok  megszállá'ía  előtti  korbeli 
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kereszténység  mnrarlvAnyiii  voltíik,  rószint  Bolgárors/.ágbí'tl,  rf- 
82Ínt  a  kis  oro)izok  inegtórítósc  után,  Halícsból  ítzárniaxbaliinak 
ide  a  tatArjárda  előtt  Imre  kíi-AIy  megkörfi  III.  Inúocentius 
pfipAt,  —  mert  azt  tapasztalta  volt,  ho^y  a  gnrüg  szerxetfwek 
némely  egyházai,  a  Uuin  püspökök  gondatlansága,  vagy  a  szer- 
zetesek feslettsíge  miatt  hanyatlanak,  —  hogy  nevezzen  ki  azok 
számára  egy  ptispököt,  ki  közvotetlenfil  a  pápa  alatt  álljon.  In- 
nocootiuB  felszólitá  tehát  120-i-ben  a  nagyvArodi  püspököt  6s  a 
bakonbr''li  apátot,  vizsgálják  meg  az  illető  egyházakat,  ha  vájjon 
magok  a  gÖrÖg  szorKctosek  által  lehclnc-e  a  monostorokat  refor- 
málni, vagy  a  megyí-a  püspökük  bele  egy  pzcsévol  azon  szer/elrsek 
közfii  püspökM  nevezni  ki,  a  ki  a  pápa  alá  tartoznék  kÖKvelctle- 
nŰI. ')  A  király  kérése,  bármi  okból  is,  nem  valósult :  do  mi  ab- 
ból a  görög  egyházak  rs  szerzetesek  létét  s  azt  tudjuk  raog, 
hogy  a  latin  megyés  püspökök  ulá  tartoznak  vala.  tiörög  egy- 
házi pUspökr^fl  Magyar-  és  Erdélyországon  az  árpáili  királyok 
idejo  alatt  nem  tudunk  semmit.  Annál  kevésbbé  lehet  szó  o/rfA 
pflspökíikrrtl,  hisz  1200-ig  alig  t.')]á1batuuk  még  nynniál  is  olAh 
lakosnak.  De  az  oláh  írók  nt'm  fogyatékosak  e  tekintetben  sem. 
Klein  Sámuel  azt  írá  röviddel  halála  (I80f>.  máj.  14.)  elölt  Si- 
moDchicb  Innocentiusnak,  a  »Nocte5  Marmaticae*  Bzorzöjének, 
hogy  olvasott  egy  levelet,  melyet  1 1  ii9-bon  l>o»{tfirvs  vinriimaroti 
oláh  pü8j)ök  Irt  a  maga  pópáinak.  >Mngnum hoc dictum estet  in 
História  Fatriac  noudum  nudítum*,  teszi  hozzá  Siroonchicb.  *) 
Az  oláh  !rök  szerint  mégis  megvan  ez  a  máramarosi  olábpOf^pök 
Il()9-böl,  moly  idöben  oláhot  nem  találhat  ra*''g  a  töi-tónolHni,  a 
mely  nem  költ.  A  maga  helyén  hozam  el",  hogy  12fi3-bui  fít^l/- 
nyesben  egy  Iváu  nevű  oláh  vajda  említtetik  meg  [Iván  wajuoda 
de  Bnlenus  ac  Boch  et  Bnlk  fratr<w  sui  de  e.ideni  :ib  unn,  p.vte 
\ero  ex  altéra  Nicolaus  lilins  Kend  dft  Zalalna  Bánya,]  a  ki 
zalatnabáuyai  Miklóssal,  Kend  fiával,  kii?gyezk<'dik  a  nagyváradi 
káptalan  elfitt.  Ebbíiiaz  Ivánból  Lanrianii  Tréb.  a  CrUiana  tar- 
tomány vajdáját  költi  Irí,  hozzá  tevén,  liogy  ebben  a  tartomány- 

*)  Pray,  Bpudmun  Ilitirarchiv;  Ilaiigarínc.   177Ö.  I.  37  2.  :i~'3. 

^)  SimoDcIiich  [nnoctíiit.  a  Máruinr.  ixigeti  gyiDiinsiuin  igAKgnlújit 
tBO*i.  jun.  Ifl'i^n  a  ProvÍocÍ»IÍsáDak  irt  lavoltibon,  molyct  CBajililr  IIo* 
nedek  sztvoudigdbdl  tsinarek. 
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ban  1205  tájou  egy  kelet -egy  liázi  püspök  vala  (in  cinutuln  a 
ccííta  inka  prc  la  annulu  Chr.  1205  era  unu  epískopu  de  ritnlu 
orientál.  0  —  A  nagyváradi  püspök  és  a  bakonbéli  apát  III.  In- 
nocentius  1204:-ikbeli  megli agyasából  szorgalmatosan  megvizs- 
gálák  a  görög  szerzetesek  és  egyházak  állapotját:  de  keleti  ptla- 
püköt  nem  találtak  sehol,  azt  sem,  kit  Laurianu  felfedezett, 
pedig  az,  úgy  szólván,  a  nagyváradi  püspök  szeme  előtt  forgott 
volna.  Ellenben  a  Theodor  kúu  püspök  12:í8dik  évbeli  levelé- 
ből.  a  mrlyben  írja  :  miért  nem  férhetne  össze  Krisztus  egybázá- 
baa  székely,  kún  ós  oláh  (quidni  etiam  Siculum  cum  Oumano  et 
Valacho  ?J  —  azt  olvassuk  ki,  hogy  az  ottani  oláhok  a  katólikas 
pü^^pök  alá  tartoztak  volna. 

Ismeretes  IX.  Gergelynek  1234-hen  kiadott  oklevele,  a 
niclyhen  álniélKodását  fejezi  ki  iizon.  bogy  a  kún  püspökségben 
vaunak  oláliok,  kik  a  keleti  egyház  szertartásaihoz  ragaszkod- 
nak, 8  a  melyben  felszólítja  IV.  Bélát,  hogy  kényszerítse  az 
oláhok.it  azon  ])ü>-pük  elfogadására,  kit  a  római  egyház  rendel 
nelvik.  Ez  az  Erdélyen  kívül  lakó  oláhokat  illeti  a  kúu  püspök- 
ség megyéjélien.  Lehet-e  csak  gondolni  is,  hogy  a  tatárjárás 
előtt  l)árhol  is  Erdélyben  vagy  széles  Magyarországon  keleti, 
tuhát  ohih  püspök  is  volt  legyen?  Akkor  a  mai  Moldovában  és 
Oláhországhan  sem  volt  még  oláh  vagy  keleti  püspök:  de  latin 
igen  is  volt,  a  milkoviai  t.  i.  és  a  kún,  ha  ugyan  nem  egy  és  azonos 
a  kettü. 

A  tatáijárás  után  lassankint  bc-zállingózó  oláhok  vállá- 
sárúI,  úgy  látszik,  nem  vevénck  több  tudomást  az  akkori  batósá- 
g4)k,  mint  akár  a  nem  sokára  beszállingózó  czig'iny okéról.  Mi- 
kor iizouliun  a  teh.'pílü  vjíjdák  és  kenézek  számosabbakká  lettek, 
a  vallásukat  is  tekintetbe  vovék.  Jtilesen  Tjiijos  meghagyá,  hogy 
:i  miii  Huiiyad-  és  Szörény-raegyékbcn,  az  akkori  Sebesi,  Ha- 
czuk-  és  Miháldi  kerületekben,  sf  neiiies,  t'C  kem'z  7iem  lehet  hiv' 
tokos,  ha  nem  k'ifóUkus.  Lajosnak  eme  rendeletét  (constitutio) 
megújitá  és  megerosíté  Zsigmond  1428-han,  kiváltság  levelet 
adván  a  Cheriben  (?),  Sebesen  (ICaránsebes),  Haczakon  és  Orso- 


*)  latnrin  KoiHiUiilnru   de   A.   Truli.    Uiurluiiu   Bucuresci     18fi8. 
I»artc;i  I.  L'(í-i. 
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ráo  Ipv/í  miuiiri(;i-ft'rpiu'zcsoknek  (»Fralre8  minoris  OnlinÍK  S. 
Fiancií-ci  ConfcRsoris,  Vicariae  Bo»nae<).  Elibeu  ;iz  <'l(levélI>t'D 
elrooiiilja  ZBigmood:  Sajnálkozáí^sal  Imllja,  hogy  ott  schismatikiis 
nemesek  ós  ken^/ek  birtokosok,  kik  schismutikus  póp&kat  ttii  U- 
nak,  sfit  más  ogyiigvQ  embereket  xss  a  mugok  téveiléficirc  vouuak. 
Megújítja  teliát  Lajos  királynak  rendek-tét,  a  melyre  a  birtokos 
neraesek  éa  kenézek  esküvel  is  leköt<íleztík  volt  magokat,  miuéU 
fogva  ott  m&s,  mint  katolikus  nem  bírhat;  u  mely  nemes  vagy 
kenéz  schismatikus  pupfít  tai't,  veszítse  cl  birtokát,  ^  a  sebesi 
skx  porkolábja  a  kirAly  nVzőre  foglalja  el ;  a  porkoláb  ne  tfírjf^ii 
cftavíirgó  popAt,  bauem  fossza  ki  hoImiji'bSl  és  kcrgosse  el  \  ka- 
tolikus és  schisRiatikuH  kituUt  bázasBág  ne  lebesí^cii;  a  gyerme- 
keket kalóliktia  pap  ált^il  knll  kereszleltíjtni  (ul  (piililMt  nobi- 
lium  et  kenegioriim  vcl  etiam  ruKticalíiim  portionarun)  fucíat  6UüS 
iufantes  per  calbnlicos  ^acerdotes  baptisare);  a  ki  cliismatikiis 
popával  kert^szteltet,  birtokiU  veszti  el ;  pnpánnk,  bárliol  lakjf'k 
íb  :iz  (irR/j'igbítn,  nem  sxabad  a  íebesi,  baczaki  i'w  miháldi  k*;r(l- 
letekben  gyermeket  keresztelni  atb.  —  Ezt  a  kiváltságlevelet 
Csák  Tiászló,  erdólyi  vajda,  Haczukon  142ií-bfn»J  álirattn.  Úgy 
látjuk  tebál,  bngy  Líijos  idejében  a  mai  Tlunyad-  és  S/.orériy-rae- 
gytíkbeli  vajdák  és  kenézek  csak  azon  föltétel  alatt  kaptak  Iiai<z- 
nálat  alá  birtokot,  hogy  katólikut>ok  legyenek;  az  a  föltétel 
kötelező  maradt  azután  is,  hogy  a  vajdák  és  kenézt'k  magyar 
nrmcsHrgcl:  szereztek  magoknak. 

Egyébiránt  se  Tüijoenak,  se  Zsigmondnak  rcudcletoi  nem^ 
valáuak  iiiiiidintrtt  érvényesek.  Mert  például  Balitza  vajda  ^'« 
DrágOK  édes  Ittatvérok  a  Sz.-Mibály  nevű  ürokös  nioiio»tort  bír- 
ván Mármarosban,  azt  1391 -ben,  tehát  Zxigniond  .ilatt,  a  kon- 
slanliriáp<dyi  pátriárkának  flján'ák  fel,  hogy  neki  köRveletleu 
Irllig}  elete  alatt  legyen.  A  patriárk.ai  oklevélheu  a  monnstori 
esarcbus  vagy  ignméii  egyházi  hatósága  alá  ttiitozöknwk  vannak 
cirjsz&mlálva ;  Szilágy,  Erdőd,  TJgocsfl,  Qng-Bereg,  Csicsö,  Bál- 
váncc?.,  Bisztra.  Az  itt  lakó  oroszok  ós  oláhok  tehát  egyaránt  a 
Sz, -Mihályi  monostor  ignmenjének  egyházi  vczeté'^  alatt  éltek. 
De  az  is,  mert  ez  a  monostor  a  konfttnntínápolyi  pátriárkt'iuak 


*)  Gr.  ÜAttyáiii :  L«gcs  ocolniaslicao.  111    105- 
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jöveil  el  mezeit  —  (hasonló,  igen  KzánioB  alnpítviUiy,  molyek 
a  koiií^tanlinápolyi  ii&triárkának,  vagy  az  Atlios  hegyi  nioDosti 
rolniak  jbTtidelmeztek,  tétetett  azut»u  MoUlovaésOláliországbui 
is,  niiból  a  bírcs  monostori  Cgy  fejlett  ki  Kuza  rejedelemség«^ 
altttt)  —  mondom,  az  is,  mert  e  monoBlor  a  pátrírirk&uak  jöre- 
dolmezctt,  bizonyságiil  szolgál  arra,  hogy  1391  tájon  scmuiiféle 
orosz,  se  oláh  püspöksóg  nem  vala  m^g  az  or&zflgban.  —  Ennyi^ 
tudbaliii  az  ol&h  jövevéuyek  vallásáról.  A  kőz  olúbok,  hu  r&ga?: 
liodtttk  is  a  Ítéleti  eg^bá^  szcrtartásaiboz.  rendes  saját  püsiidköl 
iiúlkül  HzQkülköduek  vala;  az  oláh  vajdák  meg  kenézek  pedig,^ 
kivált  bu  niegnemesedtek,  habár  taJáa  uem  iniodeaQtL,  d«  M>k! 
helyütt,  a  katbuUkuíí  egyházhoz  tarlozáuak,  legalább  a  XV.  uá'^ 
íad  Ví'-géig. 

Az  oláh  írók  alitgatásuit,  az  erolitetleken  kívfil^  nem  h< 
2om  fel  ez  úttal,  c«ifc  megérintem,  hogy  az  idézett  Klein  Sámuel 
BelgrádliaDj  azaz  Gyula-Fehérvárait,  hanuincz  oláh  í-rsckcl 
számlál  elö  13-18-túl  fogva  lG98-ig,  de  Cipariu  kénytelen  bcval« 
Inni,  hogy  azok  neveit  és  Eorát  semmi  oklevél  nem  tiniogatji 
Miud  Annak  ellenére  ugyanazon  Cipariu  egy  rakás  suSraganeitit 
szed  Ü8-2C,  a  kik  a  gyulafejérvári  érsek  alá  tartoztak  vulna,  n^ 
ezek  közt  cUíí  helyen  áll  a  belényesi  1805>bAl. ') 

10.§.  Lajos  király  L351-ki  tÖrvéoyéQok  G.  csikkét  (de  N( 
uaium  solutioDe  et  cxactione)  a  közönséges  magyar  törtéucloi 
Írás  nem  nKltatjn  nngy  Hgyelemre,  pedig  az  egyik  fö  oka  a  ma-] 
gyár  társadalom  romlásának,  a  tultíjdoDképi  magyaraág  kiirtá- 
sának, 8  az  ország  152C-ki  bukásának.  A  kilcuczed  elvétele  a  tii 
zed  után  a  fóldmlvelű  usztályt  feletlo  sanyargatá.  »Vt  per  hoc 
honor  aoster  augcalur,  et  ipsi  rcgnicolae  uostj-i  Nobis  tidelii 
pobsint  famulari«  így  iudokoli'i  Liijos  a  nagy  újítást:  áimlo  netn\ 
nevelte  a  királyi  méltóságot,  hanem  csak  az  urak  gógjél,  a  kik 
mindjárt  huliila  után  váaárni  kezdek  horilani  a  királyi  jogokat 
a  vásárijául  szi-mk  magoknak  az  ország  jövedelmeit.  Ijajos  ezen- 
kivfil  a  jóbágyok  kúltbzését  ia,  ha  meg  nem  szUutetie,  de  ú^-  meg- 
szoritá,  hogjr  künuyQ  yala  mégsem m isi teuí,  >Jobagioue>i  aliqnc 


'}  Acto  sl  Fragmeoto  IstDrico-bísoricead  Úo  Tíiit    Cipuria,  Bbuii 
t»65.  A  XIL  XJU.  Upoa. 
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mm  rognicolamiu  nostroruin  ad  Hegíuui  vcl  Rogioaleiu  Colsitu- 
dinem  pertiiientca.  vol  ml  ccclesiaruni  piaelalos  aut  poteulca 
regni  dosU'Í  nUiueutei*.  absque  voluutaria  pcniiisMOUL-dumiüm-um 
eoi'imdeui  jobogiouum  jioleuter  dou  abducautur.c  (Arlia  16.) 
Azaz:  a  király  és  Icirályanya,  tuvábbá  a  pfispokok  ús  uagy  uruk 
jöbágj-ai  uraik  engedelme  uélkfil  nem  költözhetnek  rná^ok  liírto* 
kaira. ')  £bb61,  természetes,  baniar  a  földliüz-kötöttBég  folyt. 
Nevezetes  vonfts,  hogy  a  királyi  biz  jái*  elöl  a  jób&gj'ok  nyoiiiA- 
fiábnn  és  szorításában.  A  kilenczcd-szedést  egyenesen  megparan- 
csolja Lajos,  mert,  újíymond,  a  mely  földosfir  nem  fogadja  el  a 
kilenczetlet,  ilyen  lázadónak  birtokáról  mogáimk  fofija.azt  sze- 
detni a  kir&Iy  (Nos  iu  talium  rcbclliuni  ct  praesenlcm  nostríini 
ÍDStitutioncm  altoraDtium  pos-sessioiiibuK  pro  uau  nostro  ipsam 
nonam  pnrlciii  ipsaruni  fniguui  el  viiii  exigi  fuciemu»  sinu  dími- 
Dulione  ol  relaxatione  aliqua).  Tehát  valának  földesurak,  kik 
nem  bclyosb'k  azt  az  újítást.  A  szabad  kültözésre  nézve  i^  a  ki- 
rály, a  királyi  anja,  u  püspökük  éa  nagy  urak  jóbágyai  tapasz- 
talják legelőbb  és  legíukúbb  a  uiegszorítá.sU  Miud  cbböI  azt  kell 
kiúivasnuuk,  hogy  ezek  valáuftk  akkor  a  legkeuiéuyebb  földes- 
urak, s  ez  csakugyan  nevezetes  vonás,  mely  az  Anjou-kort  jel- 
lemzi, mint  a  normannok  által  kifejtett  hüb6ritM*g  utánzóját.  — 
Zsigmond  kimondá  ug^an  1405-ben  (a  6.  czikk)  a  Rzabod  költöz- 
ködést (gcneraliter  quilibet  líberac  conditionis  homiocs  de  pos- 
sessiombus  nobilium  in  ecclcsiarum  posscssioncs,  et  de  ccclesia- 
rum  posscs^ionibus  in  nobilium  possessionos  tcmporibus  senipei' 
successivis,  univorsis  ct  pei'petuis  libcram,  tutam  et  omnimodam 
mauendi  causa  et  se  traubfcicndi  baheant  fucuUateui):  de  az 
lu-ak  hatalmaskodása  ellen  nem  használt  már  semmi  lörTÓuy, 
mei't  Ichetetleu  vala  a  királyi  méltó^'ág. 


*)  A  kóvetkev-ö  18.  cií|tk<;t%baii  Lajos  azt  rcndoK,  hogy  n  inAsoii 
v(^tk«t  i-lktiVL-tctt  jóiHÍgyot  csnk  a  fóMvamu  által  lebct  büntettetni.  — 
&»itlTiy  LiUxld  a  tÜTttfncImtibeu  (II.  205.)  azt  vitatja,  bogy  a  ORveitett 
1(1.  áj  18.  törvrfuyryJliUeli  "  ./''A'fy//wt  hzhIhuI  hiiUuJirSrui  jt-jAt  fiizíuxítji'dt, 
a  kik^l  Ktigol  elten,  a  ki  HX'tkbuu  a  azabud  ktSltÖi-kÖ'lcs  clUUáfiát  ^b  nz 
líri  íixf'kek  hchOTiiiralát  találja.  —  Egyebet  poilig  Hzokb<^l  csakugyan 
tehutetluu  kiolvasni,  tnog  ha  be  Is  bíaonyitbalrti,  ho^y  iiiiír  l.t't)  clÖtt 
U  ári  szé\t(éle  bíróaág  Állott  fcuu. 
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Lnjos  leánya,  Mária  királyné,  Sz.-Mibály  arkangyal  iránti 
üsztdetchí)],  de  —  úgvuiond  —  a  püspök  kérésére  ismegengedé 
1389bet],  bogy  az  erdélyi  k&ptalaa  kanonokjai  is  >de  uuiven^is 
ot  siiifjulis  jobagioiiibiis  iu  quibu&vis  possefisiouibus  ipüurtim  com- 
morautibus  uomim  siuiili  inodo,  qiio  c&deoi  noua  a  jobagiouibos 
rpgalibuíi  exigitur,  in  specie  eeu  iu  pccuiiía  exigere,  f ollere  raleant 
ct  dcbeautcMegisbagyjaa  vajdáiink  és  tilvajdiíuak,  bogy  semmi 
szfn  alatt  no  akad&Iyozxá-k  a  káptalanbeli  urakat  a  kilenczfd 
i-zcdést'bcn. ')  Lajüs  törvényinek  baláaa  nem  terjedt  toU  ki  Alta- 
lAban  Erdélyre,  mint  látjuk;  a  Mária  oklevelében  megemlített 
>jobagionc8  rogales*  teliát^  a  kiktŐt  már  szednek  vala  kUencjce» 
dct,  a  kírítlyi  várak  szántóföUljeioek  mivelűi  voltak.  De  azoa 
várak  erdeiben,  vagyis  újabb  irtovúnyain  tanyfizö  oláh  kenézek- 
től meg  olábjaiktöl  a  qninquagesimá<-n  kfvfll  eg}'éb  nem  jár 
vola  még;  azok  ennélfogva  kilenczedet  nem  adtak.  Ez  a  qniugua' 
ffesimn  királyi  fö  jövedelem  Erdélyben  nemcsak  Albert  király 
alatt '),  banem  még  a  XVL  században  is,  mint  láttuk.  Ámde  a 
püí>pök  ('»  a  káptalan  birtokain  már  fuldnitvcld  olábokat  is 
találttitik,  kik  ti/cd-tizetéífrt:  valáuak  kütulesek:  ezeket  tehát 
most  Malin  kiváltsága  kilcnczed-Hzetésreszoiitá  szintúgy,  minta 
pfispök  és  káptalan  egyéb,  nom-oláb,  jóbágyait  is.  De  ba  király, 
p[lsj)Ök,  káptalan  szednek  kilcnczodct:  tebát  szednek  azt  más 
füldosurak  is.  A  terhes  újítás  cUon  bogyzúgolúdánakajób&gyokr 
binui  lehet  kivált  azért  is,  mert  Zsigmond  törvénye  ellenére  a 
szabad  kÖltÖzkÖd<'s  is  meg  volt  tiltva. 

Kegyeletes  fizokás  vala  mind  Magyarországban,  mind  Er- 
délyben a  régi  jobb  időt  a  Szent-királyoknak  tulajdonítani; 
léhát  a  terlies  újiU'tsok  meg  viászaélcsek  ellen  Sz.-Tstvún  líír- 
rényeit  öbajlani  visítza.  IL  András  arany  bullája  is  avval  kezdA- 
dik,  bugy  HK-rt  úgy  a  UL'inewk.  mint  mások  SKabadaága,  melyet 
iSic-l&tván  oiegalapitolt  volt,  Hokképon  meg  van  sértve^  azért  v&- 


I 


')  Fcjiír,  Cod.  Di].!.  X^  l.;  680. 

')  Albrrt,  I-t:t9:  7.  /.U'-ri^M  MJtirt-ttr  hl  ragno  Hongariaii,  <^in*N- 
t/utujMamnni  m  parfihoB  TraiiHilviiXKi^  ac  A/ürtluHmu  tn  regiio  Sclaro- 
iitaft  (n  um)  l>ráváii  liÍU  té**,)  cxígí  ooiuvetns  ti)or<  kIIu  ftb  »nUqao 
roitsvrto  <*xigi  rneiemu. 
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lik  ftzUkRcge&sf;  azt  Tijra  niflgbstározui.  A  kilencze<l  nagy  toher^ 
a  Demkültöz hetes  vagy  btklyő :  de  lia  Sst.-IstTáu  törvénye  ren- 
deli, ellfirik^  kfiiönbcD  nem,  azt  olvassuk  ki  a  bíres  kolos-monos- 
tori  okleTélböl,  a  raelyre  a  Folyamodás  bívatkozik. 

Mind  a  mellett  sem  a  kilcnczed,  sem  u  küliözés  tilalma, 
banem  Lépes  György  erdélyi  püepűk  clj&r&sa  a  lized  szedésében 
lázltá  fel  A  népet,  söt  a  nemesség  egy  részét  is;  mert  1436  —  37 
tAjban  még  a  birtokos  uamcsség  is  lizcti  fala  a  tízedet;  azt  Al- 
bert csak  az  143í)-ki  28  áUal  szíiiileté  meg. ')  Mi  volt  a  pQspük- 
nek  eljárása,  Ziiigmondnak  1436-baa  PrágAliau  kiadott  oklevelé- 
ből és  az  emiitett  kolosmoiiosloribúl  (1 4:^7.)  tetszik  ki.  Zsigmond 
hírül  adja  a  bárók,  nemeitek  és  maisok  községeinek,  bármely  mi!- 
gyében  lakjanak  is,  a  kik  az  erdélyi  pUspöiinek  és  káptalannak 
tizeddel  tartoznak  (sub  juiisdiclione  dectrnationÍB  Kpiscupatus 
Ecclesiae  Transsilv.  Ín  quibusvis  Comitatibus  constitutis),  bogy 
a  püspök  panas7^  szerint  6k,  még  az  egybázi  fenyíték  megíoté- 
sével  18,  a  tizedet  az  uj  pénzben,  vagy  bár  a  régiben,  do  az  uj 
pénznek  értéke  szerint  megadni,  s  jóbágyaik  által  megadatni  vo- 
uaküdoak.  Szorosan  niegbag}-ja  tebAt  nekik  a  kirAly,  bogy  az 
elűszabott  mód  szerint  teljesítsék  kötclcsségökct.  ^)  A  király  iu- 


')  143!).  2H.  >Ni)blles  tam  Joha^oncs  habctiloa quam  non  hubcn- 
tc9  docinias  diirc  non  tctioaatar,  mifiijiifi  runmulmi  Mcrhili-  riifHÍn»lr.  Eíí 
IR  »antIq)iA  libcrliuc  lfi;!nl)ib1i  Krd^lyri';  nitvt,  kifogás  iiU  feik,  mitit  n 
8.  §.  Miatt  látdik.  FöltvtSKŐ.  bcjgy  IHltS-ban  cnifílyt  nnriK^srlc  Zsiíruioiid- 
nÁ\  AZ  olúhok  foimcitt^i^t  n  tizml  nlOl  k^'il^k,  Zsigmond  »xt  Maié  ax 
erdélyi  nuiiuekuvk  (uuivcrsis  ct  ftin^pilis  n<>liilihue  pu-tinm  no^trannii 
TranstiilvtnArum.}  >InU'r  nlia  tauioii  vcslnio  fi<lolilntt  ingratiiis  tt[t|Mc 
rere  nou  dobét,  quod  Nos  iusUnliljus  nd  bacc  tmíia  ipsis  wstris  tniueiia, 
(IccimAtn  Voliichorum  c-píflcojialium  ot  c<c]e8ÍR.<tliporum  cxi^jcrc  dístuli- 
niiu,  cfiiiiiiia  ratioimlibus  cxistcntitHi?,  \m  vidclici^t.  ijitod  cpiscupu^  ban- 
doritlui  |irO|iriii[n,  cnpitiiliin)  nul'-iii  «t  nlií  víri  orclcsinstlct  certsis  niiin- 
inas  p<xiuiinruin  nttiouu  cxurt-ítiu  aolviTe,  ct  proptcr  illas  ex[iedi[*nilaii 
corum  VoUrbofl  oxAcUúiinri  bab^  nl.<  UunkÜ,  MílkiHÍn,  II,  321.  322. 
—  FelteH7.VJ,  motirlom,  a  ticDirr&adg  iibl>«li  k^zbcjiÍDtfui ;  talán  uiaga  Is 
MXHbadúlni  kiván  vala  a  tíz(.'d-H/.<  (1.-11161  V  [>c  az  1398-ki  IqVsc  uciiiilct; 
megfejti  a  »cti)es«^  egj  rcsxfínek  iJaazetartiíiult  ajúbilgjaággal  1437<beu 
n  li»>d  dolgára  n^vc 

'J  Ant.  SíicredaL  .StTÍCd  aiili<itiorii[n  ot  ren^ntlnriim  Epitwopornni 
Transíí  Iráni  te.  Albae  Carolinuo,  I79U.  Pag.  H9. 

Siizadok  Ib?!).  X.  fazrt  51 
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tán©  nem  hatott,  sftt  igazi  belliAborű  köveík('z<Vk  be,  m«ljr«  M- 
ogyezés  16n.  Az  egé»7.  törti-DPtet  ni  1437.  jnliuB  hó  elején  kOM 
kolosmoDOstori  okleviM  i^y  adja  elő: 

Á  nemes^^dg  i'68zf'rűl  (per  unirersitutcm  nnbíHiini  ml  ud& 
parte)  tübb  uicgucvczett  ember,  viűíiiiiiut  HJ(')bíÍ^)'s»i{  ri-RzérÓl  in, 

jelesen  a  vio'jya  mk  i-küz^-'H  ('parte  t-t.  altéra ox  nuii^íaroriim) 

11  névszeriut  fclboz.oLl  :<zenu'ljek.  kapiti^tiyuk  fí.^  bHi]:iku/4k,  iiifg 
>Paulu8  magister  de  Vajdaháza,  vryiUífn-  mtivfi-sitafia  Uuntfn- 

Tffnim  fi/    Valarhoram. in  fih  pnrilfms   TrannsUvanioe  in 

tjtionímcunqnc  pos»essiojiihu»  commvranf'vm  <  megjeleuvrii  a  kijv 
talau  nlfití,  bevallják,  jelesen  a  mtujynmk  rf«zi-rol  |e\  parte  UoÍ- 
versitatis  Hungaioruiii;.  a  kik  tiz/^tldd  ffirt-z.mk,  bogy  l^^^pofi 
Gyiirgy  pÜKpök  a  tizedet  f<dy<5  jiónzen  liiírüm  6vig  nem  fiK4?dv6ii 
be,  most  azt  a  súlyosabb  p^-uzciifponderuKa  moneía)  akarja,  meg- 
venni, 8  a  megadni  vonakodnkai  Hgyliázi  tilalummril  sújtja ; 

hogy  a  földes  urak  nem  engedik  tnfg  a  8z»had  kÖlt4"*z69t. 
hanem  úgy  bánnak  a  jóbágyoklal,  miutha  péuzea  \eíl  nh- 
RKolgáik  vnlni^nak.  Kzeti  R^relnick  miatt  az  Alpárit  melletti  Bű- 
bolua  begyen  g\ülckcztek  volt  ö.ssze  tanAcsko/./ítí  végeit,  hogy 
TisBzaszfrczliesstk  a  szent  királyok  Által  miudciikínok  aduit  S2«- 
badsa^^ot  (pro  reflCquirendí»  ct  rcobtiuendis  prlsIiuiHliberlAtiluw 
per  sanctos  reges  cuüctisbnjtisrf'gtii  Hungaroruin  inCuHs  dntia  Gt 
concessís),  s  könyörgő  követeket  knUiének  a  nemesekhez,  bogjr 
az  urak  tarta&k  meg  űkct  a  a?..  kii&l}ok  adta  Hzabadhágnikbiin,  s 
Tegyék  ki  a  nyakukból  az  elí^zenvüdln-lli;ii  ifíát  Di-  Csák  Lá'^zb'i 
Tííjda  <*'S  Lonint  alvajila  fogsftgba  ejli'-li  a  kőv^-leket,  meg  is  CHon- 
kiták  fiket  s  a  8Zí''kely  grófok  segitsí'gíTel  in egütk üzenek  a  jób- 
ágyokkal,  az  Ütküzetbou  t<okan  hiillv&u  el  miud  k^t  r6»zon.  K6*' 
liAny  i«lenfi'iri  nemet  fsjúbágy  küzbojárásAramégiíi  egyezc«  lett 
a  hadakozó  fűb-k  küzútL 

A  jóbágyok  kijelentül,  hogy  »(i  a  kirAlyi,  ftfí  az  cg^lü'txi,  se 
u  földesúri  Itutdoui  ellen  nem  tAmadtak  fel,  baucni  citak  a  «t> 
királyuk  engedte  szabad^-iigukat  akarják  vivvzrisyA-ro  :ni.  Addig  i« 
abban  történt  mcfír(»yez/'s.  hogy 

a  pü>*poki  tizedet  mindig  fidyú  pénzen  váltják  meg  «tb. ; 

a  kilenczed•^zedé^  mind  a  i^zeuics  ^di-tböj,  mind  a  borból 
mogRzfínik  ;  a  ki  idegen  úrnak  ffildf^t  vagy  xzÖlójt't  ntireli,  a  iiiog- 
sitabott  h:iszonbf  rt  fizeti,  egyebet  aemmit ; 

minden  tartozáHnuk  lorovása  után  «zabiul  a  kűltüzís; 

ajóbágy  í^zahadon  rendclki^zbetik  vagyonával,  nz  5r(>k«6ff 
megnyilásáTuJ  a  foldfsúr  c»tk  vey  hartundrQ  liaól  köveioiheU  llt' 
rtrftkös  fiH  Ví'grendclH  ii/-lknl  i'!'    '•/*. 

Hu  a  C'«áAZHrÍ    foUégt*'!  (/ -/..- 
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[siv&n  Tftgv  utódjaiDiik  leveleit,  a  melyekben  szabad siwgiiík  és  Al- 
klapotjok  meg  vaniialí  liafirozva:  ezt'lc  lesznek  a  törvény.  Addig 
legbatározzák  az  éri  tartozásokat,  a  mit  itt  inolldz&k.  De  azon 
Eeeetbon,  ha  S/^-IstvAnnak  levelei  nem  kerQlnének  el5:  a  nemes- 
ig és  júbágy&ág  választolt  ktrpviselöi  fogják  éretteu  megtiatá* 
"orozni,  mit  kelljeu  jövendőben  szolgálni  ós  lízetui.  .1  kiráh/i  UUtG 
WvMicdti  pf.tíitj,  felelet tt  stm  várva  a  királyt/d,  a  törtmt  kirovás 
BtBrint  fizHik  meg  (quinquagesimas  verő  regali  jure  dicatas, 
prout  eFt  dicala,  non  expectando  relationom  a  Regia  majestate 
supcr  allevationc  ejusdem,  exsolvant  *). 

De  íijra  kitört  a  bálmn'i  8  egy  iij  fitkíizet  után  ismét  ki- 
egyezének  a  felek  október  €-áa,  azt  íogudván,  bogy  a  király- 
hoz küldendő  kövelek  visszatérópéig  (usque  festum  oniuíum 
Sanctorum  =  novemb.  l-sejf-ig)  bókesf-g  lesz,  meg  is  balározák 
a  j6bágyok  kütelesst'geit,  kikÖtv<''n  a  szabad  költílzt-st,  s  megen- 
gedvén a  földesurak  törvénykezését  a  jóbágyokon. ') 

A  kél  Ütközet  éa  kiegyezéa  közölt  tört^'uék  a  magyar  ne- 
mesek, pzékcdyek  és  száflzok  uniója  Kápolnán  1437.  sept,  köze- 
pén, melyet  Tordán  niegnjttjlnak  az  1438  év  elején.  Nem  íróra 
nipg  azon  ídÖnek  történeteit,  mint  a  mái-  ismeretes  oklevelekből 
meg  lehetne  írni,  hanem  cí^ak  azt  a  kérdést  emelem  ki :  mi'  i'étze 
w»U  az  oláhsáijnnk  eme  mozgalomban  f  Kzen  kérdéssel  szoros 
kapcsolatban  áll  az  előbbi  évnek,  t.  i.  az  1136-kinak,  hitvizsgá- 
lata, melyet  ugyancsak  Lépes  György  erdélyi  meg  a  váradi  püs- 
pök felszólítására  a  minorita  Marcliiai  Jakab  hajtott  végre  Er* 
délyben  és  egypbütt,  A  »nficretir.n  Huasitanim  pravitas  de  Afol- 
daria  ct  aliis  partibusf  Erdélyben  is  ellerjodTén,  azért  kére 
Lépes  az  inc|uisitort,  hogy  ttioRtien  oda  s  fojt&a  cl  a  pestist.  Meg 
is  dicséré  Jakabot  a  nagyvAmdi  püspök^  hogy  >plurímos  ipsa 
haeretica  pravitato  infectos  per  interiíum  supplícii  rcprobavit 
condemuatos.c  "J  Huss  tanítása  Moldovábau  cl  vala  terjedve,  mit 
a  magyar  Tatrosi  biUin  fnrtlluis  (1466-ban  Íródott  le)  bizonyít; 
onnan  juta  be  tehát  Erdélybe  U.  Kz  a  biblia- fordít  ás  azt  bizo- 
nyítja, hogy  a  violdovaí  és  énWyi  magyarok  Jcöz'Ut  vnlának  hu8- 
síták.  Az  erdélyi  szászok  közütt  eddigelé  sommi  tiyuiua  sem  tűnt 
elő  a  Huss  követőinek ;  általában  a  németség  nem  kapott  $)ehol 


^)  Teloki  Jü/8.  IIuoyRilittk  kom.  X.  3.  stli.  Iiipoti- 

^i  Qr,  KcDiiítiy  Júiu.  Karr.  MntJAzip,  II,  3(ír>.  sUt.  lap. 

•j  P^ir,  Codex  DiiiL  X.  7.  7U4.,  808.,  B09.  atb. 
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ezen  az  újUáson.  LehM-o  képzelni,  bogy  az  oláhok  kiízt  is  iMlek 
volna  httssiták?  A  u^'elv  ugyan  uem  okozott  volna  iiehéxfi^get, 
mert  a  cacli  fzláv  nyelvből  künnyU  lett  volua  azon  bolgár-KzIáv 
nyelvre  fordítani,  mely  az  ol&b  isteniii sztélét  nyelve  rala  —  a 
lamnn  nyelvnek  irodalmi  alkalma7i*=a  1436 — 1466-ig  tn^g  hftl- 
latlan,  lehetetlen  lévén.  Annak  ellenére  is  oláli  hussita  nem  ki- 
scbb  csuda  volna  szárnyas  tevénél.  Mégis  »Jacobv9  de  Marchia 
a  »cde  Apo»totiea  et  tacro-iancto  cohcUíú  Jíasílcenn  Ín  Bo»na«, 
Ratciae  et  Vnlachiae  partibui  pro  maletUcttur  seetae  rí  haerfMtM 
pesti/eme  eradicnfione  hgnlHH  et  nuncins  gpeeialíst  talán  nem- 
csak a  bussitákat,  hanem  a  keleti  egyház  híveit  is  üldötte  Er- 
délyben! Ennek  azonban  niuceeu  semmi  nyoma;  legalább  &z  itl 
Rzóban  levŐ  oklevelek  nem  tudnak  arról  Kemmit.  AzelbA  (jnliuKÍ) 
kiegyezésben  azt  találjuk:  >Quod  ipsl  cum  eub«críptÍ8  oonnn 
dispositioníbus  Deo  et  ejus  justítiae  ac  Saneiaé  mafri  tcxlénaé, 
Sacraeque  Sanctae  Corouae  stb.  in  nullo  praejudicare  inteaden- 
t«s«  ;  a  másik  (oktol>eri)-ban  meg  azt  olvawmk,  hogy  a  melyik 
él  a  fogadá.'^át  megszegi,  »ex  tunc  talis  pars  m  fmcttone  tűnt 
fdei  catholicae  convincatnr^,  tehát  a  júbágyság  Í8  a  kAtAlíkn;; 
hitének  megszegője  lenne.  Itt  a  jöbágysfig  hü  katúlikuanak  uioadja 
magát 

Nem  ismerem  ugyan  a  rumnn  törli^netfrók  mindnyáját:  de  ., 
Sinkai  a  maga  hfres  és  nagy  krónikájában  (I,  394.  395.)  nem  H^ 
tud  M-'mntit  Marchiui  .Takab  mftköf léséről  az  oláhok  ellen  ;  L*au>  ^^ 
ríanu  Trpb.  liasoulúképen  nem  tud  semmit  arról.  ■)  pedig  niínd 
ketten  nagy  !«7.orga1ommal  szedik  Oesse,  k  mi  az  oláhok  hitbeli 
üldözését  mutathatja.  Miért  van  hát,  hogy  épen  n  mmjijnr  ttirtt- 
nelem-íriík  talűlják  a  keleti  egyház  Uld'ózéa^í  it  <t  Jakab  erd/Jiji 
működ/aében  f  mint  p.  o.  Kngel,  n  ki  liabozás  nélkAl  állítja :  »man 
BÍeht,  da&3  die  Verfolgung  unlor  dem  Namcu  der  Uussiteo  d 
Oríentalisch-Glüuhigen    gaU;< ')    mini  8znlay    liásxló, ')   miot 


I)  Ittoria  RooMDlloru  tla  A.  Tii>b.  I.ituríaucu,  Partéul.  BuknirtaciJ 
1868.  pag.  386.  stb. 

*)  Engvl  Chr.  QoRchwlite  tlea    angrischcD  Relt^    Wien,    1834. 
11.  351). 


*)  Sxalay  L.  Mngjrnrtiraxág  ((írt<fiietQ    II.  399. 
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Szil&gyi  Sándor  is,  <)  a  kik  ba«:ouIókópcu  a  huBsitáké  mellett  az 
olábok  üldözését  láljíik.  Miért  van  ez  [gy  ?  Azért,  mert  a  magyar 
történ  elem- írók  a  XIV^  XV.  századokbcU  t&rsadalom  és  ctbuo- 
grapbia  viszonyait  a  XIX.  századbeli  állapotok  sziuében  tüntetik 
föl  8  ezek  mértékével  írják  le.  Most  újra  kérdezzük :  int  része  volt 
az  oláhságnnk  emez  t-í37 — Í43fi-ki  mozgalomban  ? 

Erre  az  oklevelek  világosan  felelnek.  Az  1437.  július  ele- 
jén írott  Ifivél  »ftr  pnrtf.  wnitviííío/í*  Ifunffarornm^  adja  elö  a 
tized,  kíleiiczed.  a  szabad  kőltözhotés.  a  vagyonról  való  reudel- 
kczbetés,  AZ  ún  Bzolg&lal,  u  sóbányák  kÖrflU  fuvarozás,  é^  badak 
élelmezése  iránti  panaszukat,  meg  az  egyezkedést ;  miud  ez  tehát 
nem  az  oláhságot,  hanem  csak  a  magyar  jóbágyságot  illette. 
Mintha  tizcil-fizetű  jiOspöki  és  káptalani  oláhok  nem  ík  volnának, 
annyira  nincsen  említés  azokról  a  nevezett  levélben ;  jele,  hogy 
kevesen  valának  aránylag,  s  ha  azokat  is  a  pQspök  egyházi  ti 
lalma  sújtotta,  tehát  Ök  a  római  katolikus  egyházhoz  tartoztak, 
mi  akkor  épen  reudkivüli  dolognak  nem  tetszik  vala.  Elég  az 
hozzá,  a  híres  júliusi  oklevél  mind  az  említett  sérelmeket  és  az 
azokra  nézve  tett  intézkedést  >ex  jmrte  Uniim-ntatíg  fínngara- 
rumi  adja  elÓ;  hisz  akkor  világi  földes  úrnak  nom  is  valának 
m«tg  oláh  jóbágyai.  —  Úgy  de  >Paulus  magístor  de  Vajdabázac 
úgy  áll  abban  a  levélbtiu,  mint  *vexillifer  Univet-aitattu  Ilunga' 
ronim  ef  \'iilnrhorum,<  tíihút  benne  valának  oláhok  Í8  a  mozga- 
lomban.  Benne  ám,  s  az  oklevél  hasonlóképen  az  ö  részeiket  is 
világosan  evvel  fejezi  ki :  »qmnquage8ima8  voro  regali  jure  dioa- 
tas,  prolit  est  dic-ata,  non  expectando  relntionem  a  R^^gia  raaje- 
statc  Buper  allevatione  ejasdem,  exHolvant.«  Az  oláhok  a  kik 
a  királynak  tartoznak  vala  Ötveneddel,  hozzájok  csatlakoztak 
volt  ogyau  a  feltámadó  magyar  jóbágyokUoz,  s  ha  valami  enge- 
dést kajihatnának  az  ötvened-fizetésben,  azt  szívesen  látnák:  do 
az  alkudó  felek  semmi  változtatást  nem  Uirtanak  helyesnek; 
igazságtalanság  nem  történvén  a  királyi  ötvened  kirovásánál 
•azt  készek  Bzelni,  úgy  a  mint  ki  van  róva.  Ez  a  mozgalom  tehát 
ílegcalpgiukább  a  magyar  jóbágyokat  ösztönözte  nem  a  király 


^  Ssi%yl  S.  Erdtilyorizág  története,  L  138. 
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ellen,  banem  földes-uraik  (9  a  püspök  ellen  ;  mat/^ar  moz^t 


vala 


es,  nem 


oUh. 


Ezt  tanÚBftják  a  tulajdonneTek  is,  meljeket  az  oklevelek  8 
a  történetírók  közölnek,  mint  a  felhozoU  Vajdaházi  Pál,  azntán 
Bíró  László,  Vinc/o,  Baui^  László,  Losoaczi  Dezső  Antal.  Széki 
Tami'ut  mester,  Kolosvárí  Jánuü,  Kardos  Jánoa,  Márton  stb.  stb. 
A  Yirfigosbcrki  Oláh  Mibálj  is^  babár  oláb  credotrc  mutat,  mint 
magyar  jóbágy  van  a  feltámadók  köxt 

£zi  tanúsítják  a  mo/gnlom  liclyei  ifi,  úgymint  az  erdMyi 
Szolnok  megye,  a  melyben  iiz  olsíí  magyar  foglalást  £s  a  legsfi* 
rAbb  magyar  lakosságot  találjuk ;  Szolnok  niogyc  i-ang  azorínt 
elfikeló  erdélyi  megye,  azért  az  erdélyi  vajda  majdnem  minden- 
kor Szolnok  fóis]>áuja  i».  Továbbá  a  Szamo.^köz,  n  Nyírség 
Szatmár  megyében,  a  Uul  basonló  támadás  vala. 

Ezt  lani'iHttják  végre  Thnróczi  és  Bouliuiua,  a  kik  legköxe- 
lebb  állanak  a  törtéuutbez.  Thuróczi  »duo  rui^ticana  b<'lla,  anko- 
ríbus  quibnsdam  rusticís,  altoro  Antouio,  altero  verő  Martiao 
TOf-atig,  ^trcpnero*  írja.  »Horum  unus,  puta  AntoniuK,  iu  Tran- 
ailvanís  rcgui  partibus,  altér  autem,  vidoltcet  Murtiuus,  iu  tcrm 
NjT  et  Zamo»köz,  magna  ru»ticoiam  vi  collecta,  et  nomine  r^ia 
i»ibi  usurjjato  et  vcxillis  elevaÜs,  iugeutíbus  volut  inundatio  qoae- 
dam  crunipeiite»  virlbuH  et  reguuni  i[>sis  subjicere  satagentos  buc 
et  illuc  ferebautur,  nobilcs^ijut!  universus  sibt  occurrenlcs  iuler- 
ficicbaut  stb.c  A  bír  szárnyán  Kzélbordott  réuiilésl  közli  Tbú- 
róczi,  8  utána  majdnem  szószcrint  Boiifiniiis  is:  de  oláb  táma- 
dáai-ól,  vagy  arról,  bogy  abban  az  oláhoknak  némi  kiváló  része 
It'tt  vulna,  még  félszázad  múlvH,  Tbúróczi  és  Bont'mius  idejAl>«a 
sem  szóll  a  hír.  Magyar  mozguiom  ixtlí  as,  s  annak  leverutóse,  a 
melyben  az  oláb  kenézek  és  embereik  inkább  t^pgitségfíl  valának 
az  erdélyi  vajdának  —  hisz  avval,  mint  a  Szol uok- megyebeli 
királyi  várak :  C^icsó,  Bálványos,  Dézs  ordeiuek  Irotványiiío  ta- 
nyázok, kötelességüket  teljesítek  —  annak  leveretésc  magyar 
paruüst  vélt  öute,  az  a  magyarságot  fogyaiíztá.  Az  erdélyi  há- 
rom nemzet  uniój:i  is  1437-bon  és  SB-bun  az  or^^zágos  védelmen 
kfvQl  a  magyar  jöbágyság  ellen  való  biztofdtás,  nem  pedig  ax 
olábafig  elleni  (i»jftettkÜBé9  (coitiuracuoo  iu  kontra   Romáoi* 


i 
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loru^),  n  miuL  axi  liiiuritinu  dctoxí,  s  a  Fol.vittnitd/ís  és  Siukai  éa 
niilsoUlifr^k.  liaDomienovozik,  tU*  annalc  vélilt.  Mert  a  l'otyamo- 
dits  és  valamounyi  olúh  iiö,  u  kit  ismerek,  a  i-égi  JJakiiiuuktisa/, 
Ajabh  Érdél)' országnak  törtéDct^ibeii  azt  u  nagy  hézagot,  a  me- 
lyet a  Kr.  ü.  27G  — 12ü0.i{í  tulAluük,  köUemíuyokkel  töltik  ki, 
luolyftkct  úgy  Icbot  idomftani,  ii  uiint  ii  k5lt4^«t  czMja  megkíráigiu 
Ez  uieg  azt  Jiiv&ujii,  bugy  az  oLUi  lukus^^ig  Krdólybeu  uemcsak 
i*g.veiilAuok  a  többiekkel,  lianeni  elGkelűnek  n  tobbiűk  ko7.5l  l&l- 
Hxassök ;  azért  knpji'tk  ki  az  <>ni1eg6tclt  uklcvélhffl  a  ^Pattint 
mngis'ti'  de  Vajdaházttf  v^riUifer  utiiver^il-itU  líunffiiroruni  et 
Valaclufmmt  kift«je2víttT  8  elballgatj&k  a  mi  legutAua  van:  »Ín 
h!8j}fti'fiínis  '/ratmíliHtniae  in  (j  ttorum  cnnque  poase*  sió- 
ul bn  9  co  m  m  nrant  lu  m  ;  annál  íukAbh  elballgatják  a  többit. 
As^Tt  Tiemis  csuclálkozoni  az  uláli  felfogtUon.  lukAbh  lebnt  c^u* 
dAlkozni  a  magyar  türténelom-irökün,  bogy  a  XIV.  és  XV.  nzá- 
zrulok  t-tlmogrnpln'ai  t'-s  tárí>artalmi  viszonyait  a  XCX.  fizázadl>e1i 
tÍlta|ti>tok  iiiértékí'VPl  irjílk  lo.  így  oWasEiik  Szalay  Lfiszb^n&l  — 
hogy  caak  vyX  m  ogy  írót  felbozznm  —  >A  buH<4Íták  eltörlésére 
gyfljtelní  reudelt  én  kegyetleu  szigorral  bebajtott  udúk  (tniriíl  uz 
i'lemi'/ctt  okk'vélLou  egy  szó  ^ídch,  mert  a  mit  az  a  baduk  tábu- 
ro/iisáiól  t^s  f'leliiiczrséií'il  uioiul,ft  közönséges bonvfidolmetilloti), 
nioütü-broud<irioi  Jakab  erőszakos  lórltgeté&ei  s  ío/iín  (?)  az  úri 
öiiki^tiy  í'gyéb  fajai  is  az  oláhndgot  iCrdélyUn,  n  Nyirst-gUti  re 
Smaiitxlciix'ón  föld' H  nraik  h  n  klertiM  cilen  lázUották.  Át  ohíh 
fH/iliadnak  Vf téréi  Márton  c*  Antal,  nemeéeken  tn  yolyárohm 
rfftfirdtit  rémargfg  kfffyftloiíttgck't  vittek  vétfkes*  &tbi  Btb. ") 
Miutba  Hüra-tAmntljis-rílc  b.ij  lett  volna  az  H37-ki,  úgy  írja  lo 
ezt  Szalay :  jiedig  nií  itagy  az  i'UiiKjgnipbiai  úr  társadalmi  kü* 
lönibség  ax  i^mlítetl  év  éa  h  múlt  század  utoUá  kél  tizede  köxt 
Krdélyüinzágni  nézvo,  azt,  figy  reméuylem,  elég  világosau  meg- 
mutattam. 

Enlélyben  a  kÜenczed  nem  lett.  a  tizeden  kívül,  Altaláuus 
adöz&ís  ezl  iilkulmuítinl  az  I4:í7-ki  mozgalomnak  lehet  tulajdo- 
uitani.  De  Beltó-Szoluok  és  Kraszna  megyékben  kfilöiibség  állott 


>)  Istorlii  Rov*iuii!loru,  380.  lapjáo. 
■>S£alay  '"■  Mngyaroraxág  tört^iole.  H.  390. 
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elö  a  wnijytír  Ulének  és  oldh  üUsck  (luí  magJ'aro^^^ágfil  >telkck« 
mondunk)  közfitt  .1  magyar  nlétfikti'Á  tizt-A  és  kílenczed  járt, 
az  oláh  ilUsektOt  unii  j'irl  tized  cíok  kíUnrzed.  Tehát  a  mag^KT 
ülésektől,  nkár  oláh,  akár  iTta<;,rar  toH  anaak  mivcl6Je.  ae  (Ízű- 
det fi7ctc  a  físknsnnk,  8  IiileDczot  a  földes  árúak:  ellenben  az 
ol&h  Ülé&ektöl,  akár  magyar,  akár  oláh  volt  anaak  niívelAje,  az 
nem  fijsete  tizedot.  *)  Az  úgyuevezett  magvíir  ÍlU-8uk  a  régiebbek, 
a  melyek  már  H37-}g  megvoltak:  az  oláh  ülések  pedig  az  újabb 
telepítíísek.  A  régi  urbf'ii  feszeírások  szoriut  tekintvén  mfg  a> 
(díib  filésekot,  ü  kinek  abban  uiúdja  volna,  meggj'uződuék,  hogy 
az  oláb  üU'sek  újabbkori,  1500  utáni,  telopitéR«k.  Üe  azt  a  tönc- 
mí'nyt,  hogy  a  m»gyar  Üléseken  is  oláh  földnnVelök  laktak,  ab- 
ból fpjtlíetni  meg,  mórt  az  nrcdeti  magj'ar  lukose&got  úgy  az 
H37-ki,  mind  kés<^bb  az  1514  ki  magánnál  is  ungyobb  mozgitloiu 
fogyasztotta,  az  utóbbi  is  leginkább  a  magyar  jóbágyságnak  le- 
vön  támadária  és  elvérzése. 


n. 


A  magyar  nemzet,  így  folytatja  a  Folyamodás,  mind  a  ro- 
kon szc-kelyekkcl,  a  kik  azon  id0bcn  egy  külön  nemzette  alakul- 
tak, mind  a  szászokkal,  a  kik  a  XU.  században  hivattak  volt 
be,  1437-ben  kiilimiiíi  egyesitOget  kíite  a  külrsdnAs  ROgitsóg  tf* 
gett, '),  8  azt  a  reá  k(iretkez5  1438-ki  érben  megujiU.  De  az  az 
cgjess^'g  vngy  unió  mit  aem  tera  vala  az  oláli  nemzet  jogai  ollen 
sfit  abban  a  í^xázadban  virágzék  az  leginkább.  Mert  Hunyadi  J&. 
nos  elAbl)  az  eriU'lyi  legfjíbb  m^Uóságm,  azután  MagyarorsicAg 
kormányzónágára  emelkedék;  fia  pedig  ^fátyás  halhatatlan  hirfi 
királlyá  li'n ;  igy  Qéczi  Júnm,  kínok  nemzetaég/'bfil  most  i«  ne- 
mes ivadék  él  Doboka  megypben,  erdí^lj-i  guberuator,  >Tó<dka  Ist- 
ván Uátorí  Zsigmond  alatt  f5  kauczellár,  a  szebení  szQletéaQ 
Ol&h  Miklós  eoztergami  Orsók,  öocse  pedig  Mátyás  szAuvároei 
királyi  tisztvisela  vala  stb.  8  ezek  a  jeles  fC-r&ak  nem  is  tagadák 


')  Or.  Koratfny  Júcs.  BrnchilUck  ant  dcr    Gc«cliirhti)    án  vat«r- 
Ittndischen  goÍitlÍ<-li.  /(,'linieti ;  Kurr.,  M»i;ti/iii  l|.  3t}l, 

')  Eltilt  Icrjodolm'ibOD  több  bciyUtl  t<tiitbaUiÍ,  lásd  Sí 
koly  oUcv^tiir  \U  itb.  1. 
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el  olfih  létökt'l;  mind  a  k<'t  Corrinus  róiimí  gyHrniatOKoktól  azár- 
■  ma/tatá.  mngát,  e7,t  Bon6uiu>i  és  Ijiiciushiüonyilják;  l.  Fcnlioiinil 
'OlMi  MiklÓBiiak  1548.  nov.  23-án  azt  ii-it; ')  i>llj<euek  u  legh íre- 
sebb ucmzetek  eredetei,  a  melyek  közt  &  Te  rukon  oIá,bai(l  uem 
lUtolsók,  a  kik,  mint  tudva  tao,  a  világot  biró  Rí'miútól  (*ziu-mftx- 
[aak,  8  azért  románokDak  Í8  ueveztk  magokat.  A  Te  néped  viti^x- 
wggel  kitünÖ,  sok  hadi  vezérnek  pzüIöjp,  kőztök  Huuyady  J&- 
uos^<  meg  Máltás  királyé  is,  a  kikbcz  korra  nózvo  logküzohb  úl- 
;lat)ak  a  Te  ohVIcid.i  Minthogy  :i7.  oláh  iií-puv:  1437.  l-4381(iúvpk 
'xitán  Rzültf.  iizokat  ajilea  lírtitikat;  világos,  hogy  egí'sz  a  XVll. 
századig  egyenlS  jogú  volt  a  tölibifkkel,  s  liogy  amaz  uuio  leg- 
kÍKebb  árlalniára  sem  szolgált  &r.  r»  jogainak. 

Az  XVT.  százíidheli  rpforniatio  kovetkííztí-beii  jimagyaník, 
Bz/^kolyck  t's  í^zászok  ní^gy  feb'-  szakadíínak  a  hitvalláHrii  nézve,  s 
az  országgyfiKscken  számos  törvény  alkottatok,  mfllyek  a  kato- 
likus, református,  luterános  és  unitárius  vallá-sokat  bizto&ítják,  s 
azokat  törvényesen  befogadottaknak  ismerik  cl.  Azon  törvények- 
ben mncsen  szó  a  keleti  görög  egyházröl,  a  melyhez  az  oláh  uíp 
a  keresztyén  hitre  való  térésétől  fogva  ragas/.kodolt,  ucm  i»  kell 
vala  lenni,  minthogy  csak  a  latin  egyház  kebfh'ben  tánmdt  vidlá- 
sokat  illetik  azok.  A  görög  keleti  pgyln'iz  Erdélyben,  vagyis  az 
ahhoz  rftgas7.kodó  oláh  nép,  tehát  a  roaga  régi  álbipoljában  és  uz 
BTval  járt  jogok  teljes  élvezetében  maradt  meg.  Ezt  bizonyítja 
Izabella  királyné  1557-bon  kiadott  oklevele,  mHly  a  fejérvári 
püspökség  mcgszQntetése  után,  mídün  ennek  valimennyi  hírli- 
kai és  jövedelmei  a  tiskusuak  adattak  volt  által,  a  Fcl-Gyégyi 
görög  keleti  pftspöknek  azelübzámlált  jövedelmet  blztu^itja,  mint 
azt  Benkönél  olvashatni  (MUkovia,  145.  §.  c). 

Ámde  az  oláh  népnek  kedvező  álhipotja  a  XVil.  század- 
ban ráltozolt  A  magyarok,  íizékelyek  és  szászok  megujiták  1613 


')  irfte  verő  aant  omtiűfl  propeaindain  lnadatisBimaram  gentiuin 
orígiups,  iutcr  quas  Vnlnchi  gentiU-g  Tni  mínimo  postrcnuB  babent,  at- 
pote  qoofl  nb  ip^a  rcrutn  (Ininliiu  ui-be  Itnmdna  oriiiiHloa  coiistat;  iii<Io 
uimc  quuiiUQ  sua  l>ni;u}i  líoiuani  voc-ii-tnr.  Tua  íitta  geiu  fi>rlituiliiiu 
tpracpoUona  fűit,  iiiultoiuiii  i»rne9taiilNöÍmorinii  ilui'iini  i;ciiitiis,  Ínler(|Ui>s 
'  flt  JoaDiifjs  Hiiiiyaily  inclyti  Mathinc  rcgia  pator  ct  illiuaactAtl  proxiiui 
HMJoras  Tuí  pitis^muDi  coituidse  fcrcntur. 
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1630.  és  1649-ben  ftz  1437.  ós  1438-l)an  kötött  uniót,  s  ennek  fol- 
tételeit, valamint  a  vallásaikat  biztosító  törvényeket  is  az  Appro- 
batába  iktaták.  Ekkor  belejutának  abba  néraelly  határozatok 
mellyek  nagyon  sérelmesek  az  olábok  ösi  törvényes  állására 
nézve.  Például : 

»Naha  uz  oláli  iiatio  a  linzilbau  sem  a  statusok  kíizzt!  nem  Bzámlál- 
tatott,  BCin  vnlláeok  nem  a  rcccpta  rcligiók  közzUl  való :  mindazáltal, 
proptcr  reginemolumciitutii,  mi;;lcn  patíáltatiink,  az  oláh  egyházi  rendek 
ohhoz  tartsuk  magokat*  stb.  (Approli.  Goust.  Parc  1.  Tit.  VIII.    Art   I.) 

»Nolui  az  oliUi  nemzet  proptur  bouuin  publiciun  adialttdltatott  ex 
Hazában,  initxl  az  által  nem  vcvún  CB/.<^bcn  állapotjának  alucsou  voltát 
ötb.  (U.  0.  Tit.  IX.  Art.  I.) 

»lI;'irom  ncmzotböl  állván  az  ország  (az  ország  coDBtítutiűi  meg- 
tarNitván),  ha  valamcllyik  nemzet  szabadságában,  immunitásaiban,  pii- 
vilogíoiiiiban  szokott  <!b  regen  bc'vött  rendtartásiban  bántódása  lenne, 
rcquirúlván  fclÖle  a  ket  nemzcti^ugut,  tarlozzanak  hitek  éa  kötcIcBségök 
szerint*  stb.  stb.  U.  o.  Pars  III.  Tit,  I.  Art.  I.) 

»A  minthogy  az  oláh  natióniik  vallása  is  nem  a  négy  rei'optn  re- 
ligiók  klizzUl  való,  úgy  az  a  szerzet,  mcllyben  lévők  kalugj'Orekiink  ne- 
veztetnek, nem  acccptáltatott,  sot  inkább  mcgtllalm áztatott.  Ilagyattatik 
annak  okátirt  mostan  is  iiz  orozáguak  és  fejedelmeknek  szabad  disposi- 
tiójokra,  úgyhogy  valamikor  illendőnek  vagy  szükségesnek  itáÜk,  teljes- 
sdggul  exeliidáUíieajunli.  .  (U.  o.  l'ars  III.  Tit.  ^ÁU.) 

Miinódiin  juthrittak  ezek  a  törv6riyi;yii.Íteméiiybo,  nem  lát- 
liató.  Mert  a  gyűjtemény,  mint  az  előszó  és  belybcnhagyás  bizo- 
nyítja, csak  !i/.  1510--l()53-if5  alkotcitt  törvényekből  áll.-űgy  de 
iiincírn  azok  kö/t,  annál  kcv'sbbé  van  :iz  elŐ/.ő  időből  efiy  is,  a 
nií'Uy  liatározotiiin  állítaná : /ííx/í/ í7;  oJnh  nemzetet  nem  kell  az 
ornzfif/  )-e}iJjeÍhez(\uior  status)  sziimhiJní,  sem  i-iíUásukat  n  hévét- 
(ehhez  hozzávenni,  hanem  /'"////  mind  ezt  mind  mi  cgi/edül  a  köz  jó 
végett  tiirik  el  az  lu/tztii/hnu.  Nem  lévén  iljycn  törvény,  azt  kell 
gondulni.  hogy  azon  ttjldások  íigyclmetlrnsé^'ből  kerültek  abhu, 
nolia  van  a  tőrvénygyüjtoméiiybon  afféle  is.  mi  ^'viilülséget  inkább, 
hogysem  szeretetet  mutat  a  szerkesztők  részéiől,  uiinemű  az: 
■^Xem  Vf'Vi'n  eszéhen  nlli/potján'ik  idnrson  volt  fit. < 

De  akár  hibából,  akár  tigyelnietleiiségből,  akár  ártani  kívá- 
násból lettek  is  ama  toldások,  nié<;  sem  írattak  belei^'encs  töi-véuy 
nyelvén  (in  forma  legális  stuíutí),  hanem  »iioba,«  smiiithogyc 
szócskák  közbe  szúrásával,  s  tíirvényczikkelyre  való  hivatkozás 
nélkül.  S  habár  illycnfélék,  ha  törvénye-;  alapjuk  nincsoD,  nem 
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BzolttalE  is  íivf  nyesek  lenni :  azok  mógis  a  hazft  legtöbb  fiaira  olly 
hatásúak  val&nak,  bogj  hamar  közvélemónnyi!*  lőtt,  hogy  az.  oláh. 
D^mzot  6s  vallás  csak  türvo  van  az  erdélyi  főjed  cl  emség  bon  ;  s  az 
a  kűzvéloméu}'  a  ktilíoldi  népeknél  is  elterjedőit. 

Eme  közvélemény  ellenébe  a  bazai  törvényekből  ós  történe- 
lemből a  következőt  hozhatni  olÖ:  Az  mondiitik,  noha  ut  oláh 
nemzet  a  tiníntvkhoz  nem  sedmittafik,  de  a  küzjfí  vt'gríl  he  vttn 
fofjadva  (admÍBsa  est),  ^rennytre  nem  áll  e/,  bogy  nem  Rzániittu- 
tik  a  siaiu»uklioz,  mutatja  a  kolosmonnstori  1437-ben  költ  okle- 
vél, a  raellyben  olvassuk  :  Univcrsitas  re;pt!ci^larum  Ifungarorutn 
et  Valachonim  Ím  ^Hirtibua  TranHtlvanú.  Akkor  toIiAt  az  orszíLg 
trendjeit  caak  magyarok  és  oláhok  teszik  vala.  s  mintliogy  nincs 
törvíny  a  következő  idöWíl,  mely  határozottan  állítaná,  hogy  nem 
kell  az  Dr»ág  rendjeihez  számítani  az  oláh  nemzetet:  az  a  toldás 
minden  törvényes  alap  nélkül  való. 

Mit  jelentsen  pedig  ez:  u  k'ó2j>t  végtfi  he  van  fogufívttf 
Hisz  azt  minden  más  nemzetről  ifi  lehet  mondaui!  Azután  e  ki- 
fejczéa:  &e  t^an/ü^adfurf,  jobban  illik  a  többi  nemzetekre,  a  me- 
lyek az  oláhok  után  jutollak  ide  s  víigy  békfuyerzödfis  (pnctia 
ConventÍH)  vagy  fejedelmi  kiváltság  által  *ezpr<'Kt«k  laknasági  és 
állami  jogot.  Hogy  nz  oláhok  8ok  századdal  i-löbb  lakták  már 
Erdélyt  a  magyiirok  clcrkezéséig,  mind  a  bazai,  mind  a  római 
történelem  bizonyítja;  a  hogy  Önkényt  meghódoltuk  Tiiliutumnak, 
nz  Anonymus  beszélli  cl  így:  > Akkor  u.  fold  lakói,  urok  halálát 
litván,  tulajdon  uiagok  jószántáböl  kezet  adva,  Tubutomut,  fíor- 
kii  atyját,  urokká  válasicták  (douiiuum  sibi  elcgerunt),  s  azon  he- 
lyen, mellyet  FiikiUlli-üfk  hívnak,  hílökcl  e«ikilvel  csöi-iték  s  az 
uuptül  fügva  azon  hclyut  lCiikiilÍ>i-UQ\i  ncveztélí,  mivel  hogy  ott 
esküdtek  meg  <  >)  A  magyiirok  teliát  békeszerzr^dőf:  által  jutottak 

')  Anouytniu,  XWiL  A  TiibuUita  hailjárnta  Erdtilyliuii  XXIV — 
XXVII.  (jg/ajícu  Ipgenddi,  s  uimHk  ulbJuKclUíse  uisgyar  holyiiovolci^u  iilap- 
Bzik.  Kn/ru-e/ii  (Xí.iif'KrtiMirauín),  3í-.»-cji,  .l/)íi'i.<  fulyú,  K'ipitJt  foljfó,  T-ii- 
l'SUl^htAyséiQ  miiid  inftgynr  ucvok,  n  inulljok  I'iíiony  nem  a  inngjriir  iih*k- 
SKálláfl  oIm)  livüxciluiben  U>nia(ni-.itlnk,  ImiK-iti  C4ak  lios'tK's  liirtokoliii  iiUii. 
Ha  at  olált  írt^kDak,  kik  n  folyam (Kiá-tt  flzc^rkí'dzlulttik,  csuk  ii«ími  törtó* 
iiolmi  ('rz^kük  volaa,  iiz  Anonymtisnt  nem  is  hiviitkozniíniik,  &  kiinM 
egyottcii  ogy  olti/i  heltjn.i-ti  sem  találunk,  melly  ax  ol:ttiak  Ititct  Ijtzoiiyi- 
tntti  a  ina^arok  inegszitlIitsR  oldtt. 
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Krdólybc.  A  szászok  a  XII.  századbuu,  az  örmcuyck  68  bolgáruk 
a  XVII-bf'u  fejcileliiH  kiváltajigok  utjáu  jiitotlak  ide. 

Moiulattk  tovilbbá:  Aítnd  aztíUal  az  oUih  nemz«t  ám  vallÓM 
a  kSzjó  vé.gett  tUretnek  midig  a  wtddttj.  A  küzjú  vf'gett  vau  és 
tt'irflik  minilcn  más  nemzet  is ;  a  meunj'ibuii  pedig  u  iürét  sxó 
Qom  türvénycD  nyugvó  állupoiot  jelentene,  azt  nem  lebet  az  oláti 
nemzetre  alkalnmzuii  míot  a  mely  legrégibb  ok  országban,  s  nin- 
cseu  turvéuy  a  XVI.  század  végiig,  racly  vallAsa  gyakorlatját  meg- 
:izorÍtnuá.  Kern  ártbut  neki  az  sem,  hogy  abévett  vallások  5z4m&- 
bau  uem  fordul  olö :  bisz  csak  az  új  Tallások  bevételéről  vaa  «zó 
a  töi  vényekben:  a  gÖrSg  keleti  UyTtUj'thb  az  országban,  arról  tehát  ^| 
ucra  vala  szükség  határozni,  [midflu  az  ly  vallások  lörrúuyeftlt^  ^^ 
tettek. 

Az  is  mondatik :  Három  nemzdhöl  dllvdu  as  oratdg.  Eo- 
nok  roog  más  értelme  nem  lehet,    mint  az,  bogy  bárom   nemzet  ^H 
van  az  országban,  a  melyek  az  uniót  kMötték.  Ai  ra  érteni  azt,  hogy  ^^ 
csak  az  a  bái'om  nemzet  teí<zi  az  ország  lakosaágát  vagy  reudjeit, 
annál  kevéal)bé  leliet,  mert  az  oláhok  rég  ott  voltak  már,    midfin 
a  három  nemzet  az  uniót  kötötte. 

Az  oláhok  szomorú  állupotja  nem  foly  semmiféle  tényle- 
ges törvényből,  hanem  csak  az  id(\k  igazságtalanságából.  Meri 
hogy  az  oláh  nemzet  mint  olyan  térvény  által  nem  volt  kizárva, 
mulatja  azon  oláhok  példája  iü,  a  kik  elűdjeik  vallásából  kitér- 
vén Latúiikusokká  uvugy  reformátusokká  leltek,  s  az  orf'zAg  ct 
nemesei  közzé  emelkedtek,  mint  a  Kendeiiek,  Jósikák,  Huszárok 
Nalúcziiik  s  mások.  MéltiVu  kéri  ti^hát  a  nemzet  a  régi  jogtüba 
Taló  visftzaholyezéítt. 

I.  I^!opold  kimondotta  ugyan,  hogy  nemcsak  az  oláh  kle- 
ruo,  banem  az  oláh  világiak  is,  a  kik  a  katolikus  egyházzal  egye- 
sülnek,  annak  minden  kiváltságaiban  részesek,  a  melyeket  ft  r 
mai  katolikus  klérus  és  status   élvez;  M:iria-Tbere«ia  is  megc 
Ritette  Leopold  kiváltságait;  IL  József  pedig  több  rendeletbe 
meghagyta,  bogy  semmire  nézve  se  legyen  lübbé  kulombaég  oláfaii 
és  iiom  oláb  küzott :  mégis  mind  annak  kevés  foganatja  van. 
neni-egyeí>Qlt  kleruíi  a  fej-ulólól  se  ment;  az  oláb  nrnies,  kirtl 
a  megyékben,  nehezen  juthat  csekély  hivatalra  is;  a  t&tosí  és 
falusi  oláb  lakosíiág  pedig  szinte  ki  van  zárva  a  czébbeli  m 
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lé^elcbíll,  Azonkivffl  az  1744:  fi-líi  löi  vónycziklt  azt  Imtúrozza, 
logy  a  Leápold  adia  s  Múria-Thcrezia  ni egorílsi tette  kivAltsú- 
gok  csupán  a  nemes  oUhoIiat  illetik  meg,  s  ezek  a  negjedik  or- 
szágos nemzet  felAllUása  nflkfll  a  bárom  tfirA^oyes  nemzet  kiV 
zfll  aLboz  sz&mitattnak,  n  melynek  lerUletítn  biknnk  60  bfmak; 
a  bárom  törvínyps  nemzet  jogai  pedig  semmikóppeu  nem  terjed- 
Lelnek  ki  a  köa  oláhokra,  ne  hogy  a  fejedelemség  rendszere  meg- 
roiitassék.  *) 

Elismeri  ugyan  a  folyamodó  nemzet  (natlo  supplioAns), 
hogy  iiz  olnh  nemesek,  ii  nemesi  kiváltságokra  rx^zre,  ngyan  oly 
állapotúak,  mint  a  tobhi  hazafiak:  de  magasabb  mcltúságiii,  hi- 
vatalra nem  igen  juthatnak,  ha  el  nem  hagyják  a  görög-keleti 
vallást 

Mindezt  oHSzefoglalva  tehát  azt  kéri  a  folyamodú  nemzet, 
hogy: 

1.  A  grülnletes  é>í  alázn  kifejezéRek,  mint:  /fir^«,  hé  n^wt 
"vitel  hagyassanak  el ; 

9.  az  oláh  nemzetnek  ugyanazon  hely  engedtessék  a  haza 
nemesei  k5zt,  a  melyet  H37-bon  tartott; 

3.  a  gíirbg-keleti  klérus  egyenlő  jogú  a  nyugati  egyház  klé- 
rusával ;  H  a  közolúh  egyenlő  jogú  legyen  a  többi  nemzetbeli 
közemberrel ; 

4.  A  mely  megyében,  kerjileiiieu,  városi  községben  az  olá- 
hok 8zám:i  f<dülmi'tlja  a  többí  lakosok  számát,  azokaak  logycu 
oláh  nevük :  az  omzág  ösfizes  lakoftui  pedig  vallási  és  ncmzeti- 
aégi  knlömbnég  nélkill  jriRi^anak  bÍTatahikra. 


1.  Bolla  Márton  a  Folyamodás  egyes  alításait  kövclkezö- 
leg  czálblja  meg : 

1,  Ha  az  Ammymusra  hivatkozunk,  jól  kell  megolvasni,  a  mit 
ott  találunk,  A  kfinokröl  áll  ugyan    (a  X.  fejezel):  »A  mit  szó- 


*)  1744.  6.  Viilac)>08  nobilitari  praerogativa  jí.audfiites  ci  iiuttotil 
o  tríbne  rnccpliv,  Fjatoinft  liujuu  principiitiis  constit'iiíulilins,  ubi  pur  iiilnp- 
tioiiem  bononim  boIiüh  fixnrínt,  absquc  qtiai-tnR  iiatioiiuliUliit  crocU<7tie, 
adnatnernri :  at  vern,  ne  SysU'mii  luijua  priudpatJis  cvorlrttur,  jiini  trlnni 
ÍIUrDm  iiAtioiiiim  iid  piclicoa  vaUclios  nxteti<IÍ,  »iit  \i<iii  tt«in>itic  ;iUu:4  hiI- 
venat  uumerum  mter  nationus  fauerc  non  poi». 
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val  nionOollak  Álmos  vezérnok,  culcU  liilí*vel  is  pogány  nnbás 
B/piinl  nifgcnVittk,  s  ÁlmoK  vczt'r  (^s  i\f*\iv]ÍÍ\  is  uzon  niAiluo 
bittel  éa  psliüvo!  kötelezek  nókiik  inngnk.it. <  Ezeket,  a  kanokat 
teliái  liaili  tfirsasi'igükba  fogadták  a  niag^yiiríik.  Ellenlien  az  olá- 
hokat iieui  fogadok  be  hadi  t&rsai> Agukba,  iiom  kötelezők  vskü 
hiU'vel  n(''kipk  mngokat,  hauem  caak  alattvalóknak  fugad&k  el, 
mcrb,  úgy  moud  az  Áuuu^'iuus,  hogy  sErdA-olroek  lakosai  ax 
egész  világon  legbitvíinyabb  emberiek,  mert  oláhok  ír  c7.],4vok  a 
mert  íjou  és  njiloii  kivöl  más  íegyvcrük  nincst  (XV.  lejczct),  utért 
is  »tuIajdoQ  magok  jószáatábó)  kezet  adva.  Tubutnmot  urokkl 
válaazLúk,  »  bitökeL  cKkttvel  orAíiUék  ;  Tuliultira  podig  ax  aa|itúl 
fogva  azou  földet  bekével  és  boldogau  bírta,*  Ebbeu  tehiit  cg> 
Kzi'i  siiiirK  egyenlő  jugról ;  Tubiitiim  az  úr,  lU  olábok  lk  szlávok 
noki  alattvalói.  Ha  tcbtU  Anoiiymusra  Lctszik  bivatkozai,  abból 
csak  azt,  nem  mást,  lebet  kiolvasni. 

Alattvnliíi  viszonyban  f-lének  az  olábok  mindég.  íd/l  Rxeríni 
bol  ki-  hol  bcköltö/véii,  úgy  bogy  majd  bjbboti  majil  kevesebbori 
valúnak.  Jjegtöbb  alkalom  nyilik  vala  eme  költözködésre  az  ál- 
t»l,  bogy  a  magyar  királyok,  miot  Moldovának  é»  OláborazAg- 
nak  f';bh  urai,  az  ottani  vajdáknak  Erdcl>beu  is  adiUiak  birloko* 
kat.  így  1.  hajós  idejében  ax  oláli  vajda  W&t]  (UladífilauM)  Fo* 
garasnak  is  vala  birtokosn.  s  mint  ilyen  adományozá  i:í!i3-hon 
a  dobokai  JllnoB  fiának,  L&8z1óuak:  Sárkány.  Venetze.  H^vix, 
Doboka  falvakat,  mclly  adománynak  roegerúsitésót  Ijdjostól  kéri 
(>(2tinrn  nupplicamns  Seronissimo  Dominó  nostro  Ludovico  regi 
llngarinf,  Ihnxíno  nosfro  Tiafumli,  fJHtíqur.  nurr-fMKurifjuii,  quate- 
nuK  litenis  nostras  pracsCDtea  Íu  vigore  euo  coiitirment  el  cor- 
rnberrnl.)*')  A  bf^vezetésben  a  vajda  >Vajvoda  TransalpínuH^ 
Banus  de  Zeverioo  et  Dnx  vuvie  jtlantatvnth  tf*rrae  Foga- 
rasc-nak  nuvtízi  magát.  Ki  kélclki^dlieinr'k  uxoit,  bugy  tit  új 
'iitetf9  nem  Oláburszágbúl  bü/ott  új  lakosokat  jeb^ntí*  Ig^- 
^^igmond  kiiály  I3ü5-ben  Mircse  vajda  bilségH  ulíugadja  n 
Fognras  bercKeg6nek  69  Szörínyí  bánnak  teezi  (Pray,  DiaserU 
144.);  .Táiios  Vlad-ot  pedig  Fogaraa  és  Ondós  berczegínek 
nevezi  14.32,  Mátyás  király  I^itváu  moldovai  vajdának  C^icAÓ 
i'-<4  Kükilliri  vámkut,  Vlánzló  jiedig  1507-ben  Uadu,  oUb  vaj. 
fiának  Ai-Uiód  (tíyt'igy)  várat  és  birtokot  adományozá;  Mi- 
hály vajda  1598-ban  Búlya  váiánok  birtokában  vabi.  Ezen  vAl- 
tozú  8  roegBzHnt  adomfinyok  H  birtokok  í>nrU  és  gyakori  oláh 
béköltözéhi-kct  votiúuak  magok  után ;  a  bíköltö/utt  oláh  is  ter- 
mészel Hxerint  azon  tVddcH  urak  alatt  Htek,  a  kikuck  bírtukaiu  lak- 
iakt a  üünt  ezt  a  sokszor  emlegetett  koloaiuouuKtittí   nklevét  ie 
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(>iii  quorumcuiii|ue  po»808*'ionib««  commoraDtiuiD*)  vilAgosnn 
mOTiiljn.  Hi/ihii  iiiviitkozik  AFolyumodAs  erit-  n?.  nl()ev^>lro,  ublmii 
;.7»(í*7^  oIíiliokrtM  vnnsz/i.  Aznivajda  T-épes  Iioránt  ír  IIMH-han  azt 
írá, iiogy  KA|ioliniu  u  liúiom  ricnwel  hz  uuiót  »coütra  prolerviimi 
til  roijelIioiKím  vrftindÍ9ífhnnruin  riintű:oriiwt  kütölto.  A:!uti'tu  ma 
gi'ibun  az  Uuióbiiii  semmi  euilíti-i^c  níuch  tv/.  (ilúLuknak,  uiítttba 
kcV/l<)k  is  egyeiib'i  jogitak  lettek  volna  a  líilíbi  szer/.üdil  feb-LkcI. 
Kápiílnáü  1437-beii  L'-pes  Lorfint  nlvjíjda,  Kn-:ilÍ  .Tjiks  MiliAly 
és  Taniú^i  Hí-nrik  székelv  ispánok  az  orsz'ig  ncmeacivcl  i»iin 
cuni  regui  uobilibn"!  a  hfi  Ah  két  rzíÍbz  pzíkkel  és  boszterczeiek- 
Itel  s  Talameni]>>i  székely  >zókkol  (ticpicni  í-t  duaruiti  »'diiim  Su- 
xoiiii'íilium  ac  Uislricífiisibus  Sixnoibus,  omníunique  sedium 
Siculonini)  igen  koranly  Ug^rkrOl  tnuáiskíízíinak,  s  a  niomlott 
kfm»-\cl:,  gziíszok  c'n  xzrkeh/ek  között  illyen  biiiát'-rtgos  i'gyessi'-gi-t 
fjÖtének.  Hasonlóképen  Megyeaon  1469-bcu  a  ncjnesek  ésfileruhe- 
'■'*'■'  ''í/y^' '■""*>  "  izfkrhfek  vihiflni  wnizetvéffe  meg  n  hft  »z»'knrk 
vnUtmrnnyi  Bzánzni  tarfdnak  kÖzi;t/ilfrjit  (.  .  .  .  el  Ío  per&oais 
>(ÍtH  T'nÍTeiBilatis  uobilíum,  Siculorudi  el  SíixODUtn.)  Uogyan 
lebct  lobát  tiirlt'nelnii  vair»-ág;i»k  innudaut,  bogy  a  XV.  század- 
ban azoMhok,mintn'>mzet,egyeulAjogfiak valánuk  a  többiekkel? 
Knlí-lynek  Afíigyaiors'zíigtöl  valú  elszakadása  Kor  a  tonlai 
orszAgg) íil'''f<en  I54r)-btu  .-i  kii/.terbek  pgyenlö  visoléiiére  egyt?>tű- 
léiiek  az  orazAg  noniz.f'tei.  fikkor  8Pni  történik  az  olAbokról  em- 
lítés: Iia  pedig  számosuk  avagy  lülliatulmaKok  lettek  volna,  bi- 
zouy  azokat  h  rcáveszík  a  Udierviaetói^re,  mint  reávették  a  sok&ig 
vonakodé  székelyeket,  —  Azutiíót  megújitálr  1613-ban,  l(í30-bati 
Ifi40-b('ii,  de  oláli')kinl  egyszer  scni  enilc'kiíziiek. 

1.  Kordinánd  l^ria-beii  a  kíucstárnoknaU  ezt  az  utasítást 

udá:  »Meg  lógjuk  liMgyiii  hogy  erdélyi  vajdánk  ne  raak  n  nzii- 

^vkfól,  Iiauem  a  fof/hi  kvt  nemztUU  »'«  szerezzen  jókora  segedelmet, 

még  pedig  a  It.írom  urmzftnek  iitazdíjffyi'dtMi'n.*  *)   Ha  n/  olábok 

(egyike  lettek  volna  az  üi>zág  neinzetciuek,  raiut  a  Folyamodás 

nagy  bátran  állítja,  bizony  l'Vrdiuánd  király  nem  midlnzti'  volna 

rl.nagy  ezüksége  lévén  lucutiil  több  adóra.  Az  1578.  1584.  1581*. 

1658.    IfiíiO,   IfiÖJ  stbcli  országgj-filAseken  nagyon  hiiIvos  adót 

.Tútlalnak  el  u  rendek;  nenii-seki^t  és  papokai  adózlatuak  meg 

^*gyaránl,  bDuti-tésl  ti/al>iiak  ki  arra,    ba  valaki  meg  nem  fizetné 

a  kiróU  mlót ;  de  olábról  nincsen  hzó  akár  mint  ueniesröl.a  ki  el- 

vAlla^u,  akár  mint  nemnemc^űl.  a  kire  rójják  az  adót,   Képzel- 

'}  Kq  contrtbutin  tani  iiiiiltiplíci  iifccftsihilc  rcgni  nostri  IIiinK*- 
riao  et  imrliurn  'rrnii»'ilvaii:iriiii>  imgli^Hlih  :  ilal>itniia  ordiiicrn,  qiiod  VnJ- 
vu'lft  n09t«!r  TntnnitviuiTiti  non  a  !^'ixöniliua  htiituiii,  tud  n  duabuii  rcÜ- 
i|uí»  Niitiniitl'iiti  suhiidiuiii  Klit|iioi)  notfiliile  olttinciit,  lilqae  ín  Couventii 
tribaf  Datiooibafl  indicto. 
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hctő-c,  hogj'  a  bArom  nemzet  líegyessége  moglúmélto  volna  a  dc 
gycdik  flz  ülAli  ueiiizelet,  hn,  létezik? 

1545  — leOU-ig  negyvenhat,  1600  -1690-ig  száztízonhH 
orB7Agg)fl1é8  volt,  a  niellyek  kivmiafa  keKemtiél  van,  úgymond 
BüUa.  czokeu  canjd  nem  mindég  arról  vnn  sx6:  A  hdroni  nenit^ 
fjjyííi/i/rií  rtí7fÍ2rf7:;  n^lia  külön  iutc'zkedéii  történik  linl   u  ratéke- 


rdfl 


lyck,  hol  a  szíkbZük,  iiol  a  mef^yék  adójá^ra  ni'Zve,  do  az  olúb  uom 
zetröl  soha  nincs  szú.  Hol  vala  tehát^  k  milly  állapotbaii? 
Bolla  M.  (ulii  igitiir  illa,  vei  in  quo  statu  erat?) 

Mo;egó,  kt>Itü7.kedü  n6p  vala,  s  a  hol  üres  földet  tal&lt,  oti^ 
üz&lla  meg.  Az  1628.  ^>s  1630-ki  czikkelyck  a  beköliöxfi  oláhok- 
ról éa  rut/'UckriM   szólnak,  n  Kik  az  országban  bolyonganak  :  M 
rxikkejyck    nem    is  tí»f;7.iiek  kHlnmbiiégct  az  (ilíibok  i'h   raténokj 
kózütt.  Az  1666-ki  oi!^z&ggyQl6s  rendeli,  hogy  a  Hava? elv- íbldé-j 
TÚl  bejött  H  Tüvis  kürOl  lutel epedett  ulábuktól  el  kell  venui 
földieket,  a  mellyekook  az  urai  clókcilllnek  ;  lovéhb^i  ük  is  fogná' 
jannk  he  idfíjenekeU  vnlamliit  itz  ofttzá»j  ükH  htfotjitdta,  160i}-ban 
rc-ndeli  a  törvény,  hogy  a  más  or^/ágljól  bejölt  popsik  ristig&Ut 
alá  vesf-ék  magokat  nz  illető  hatósAgok  elÖtt.  Az  ltífí5-ki  törvény 
czikkeiben  is  h/.ü  van  az  ol&b  popák  okozta  bajokról  Erdélyben., 
Hog}'  mennyire  csak  jövevények  itt  az  oUhok,  bizonyitja  ax 
mert  még  az  orfzí'ig  nieguevezésére  tiiica  szó  a  nvelvökben.  A' 
iioincsi-égre  jutóit  olAhok  a  imtgy.-iroklioz  i^zámltotlák  magokat, 
mi  bnnonlóképeu  azt  bizonyitja,  hogy  Fob.i  az  olAhok  politikailag 
küluu  nemzet  nem  vuláiiak.  Fz  itt  a  kn-tif.*,  nem  pedig  nz,  hs  «!• 
hire!<edtek-e  valaha  oláh  eredetű  emberek.  Lehet,  hogy  Uunyadi 
(TáiioR,  MátyáB  kirft-ly  a  valamennyi,  kiket  a  Folyamodüa   megii«* 
voz,  oh'ih  eredetűek  voltak  ;  ök  míot  magyarok  —  s  mint  knlAli* 
kmtok  —  mfiködvóiif  a  magyarnemzet  ta^ai  valAnak. 

A  Folyíimodits  alitviln,  hogy  az  oláh  iií-mzet  nz  állami  jt>- 
gaitól  a  XVIT.  8Zí'i/ailb)in  eHolt  el,  még  pedig  u  Ti »rvén gyűjte- 
mény (Approbutnc  constitutioues)  szerkesztCiuek  íigyelmetlenségo 
vagy  gytllölsége  által ;  mert  ime,  a  mi  HérelmeH  van  abbatt  a 
gyftjteniénjhen  az.  nlAhokra  nézve,  azt  sontnú  törvény  nem  indu 
kolja:  Holla  cíív  rakás  igi-n  nyomód  intézkedést  hoz  eló.  mrllye- 
ket  luiHüulóképeu  idé/olt  törvényekre  nem  lehet  alapítani  (--init 
arlicnli  Approhatarum  Cmistilationnm  plnrimi,  do  rehtifi  gravia-i 
RÍmis  ageiiti'j^,  ipii  cilationearticulontni  iltaet*t1íum  can'nt);  illyn- 
Dck  p.  u.  u  fejedelem  rot^z  tanác*(nsaÍDak  hUntctéséró).  a  v4rftk 
hadairól,  nz  nrauy  ezQst  Itivil'-téiiek  tilalmáról;  a/  udónzedAkrÖl; 
arról,  hogy  a  fejedelem  engedélye  néiklll  várat  építeni  uein  Bu- 
bád; u  tizedn"il;  a  nzékclyek  jogairól  stb.  A  Foltf4i»koddé 
tss^rMÍtfi  hifrlt  whtnk  Anonymn*nak  éw  a  kvlotmono$lori  okirvél-i 


Mi^ 


0H^ 
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[t  vem  kiKznek  orazáfful  alkotott  satiz  meff  izáz  fánfénynekt 
a  nell)'ek  bizoii^osaa  bilelcKehbok  ama  lceUí^u6l. 

2.  Bzutáa  a  görög-keleti  v&W&n  vis2ou)-úi-61  Erdélj'ben  mu- 
tatja meg  BoUa,  bogy  a  KolyamoilAs  nera  valót  id  elö.  Tutivá 
van,  üg3'mDritl,  liogya  8cbisma861— 8G5-beu  kf>zJödúk.  1019-bfn 
Sergius  pátriárka  által  niegíijula,  ví^gre  10S8  OaerulariuB  fellé- 
pésévtd  teljessé  v&lL  Tcbát  Igen  baniis  dolog  azt  alítani,  hogy 
Protogenes,  Gandentius,  Sz.-NiketaB  és  Tbeotimus  kdet-effj/hdzi 
pQKpÖkök  voltak,  s  az  olHliok  azon  id(H51  fogva  it  kehti-c-gyház 
Talláaíűioz  tartoztak.  A  riiotius  86  l-ben  megindilútta  schisma 
891-ben  megszűnt  volt.  Ha  az  fdáliok  893-ban,  midiíu  a  magya- 
rok Dákiúba  érkeztek,  keresztyének  voltak,  tebát  katolikusok  va- 
Iának ;  mert  a  tícliisma  liai  niini^z  év  alatt  nic'g  cwik  Biilgáríálian 
és  a  kü/.elobbi  Tbiákiábau  st'ra  terjedhetett  el.  annál  kcvésbbé  a 
távolabbi  Dákiában.  Egyébiránt,  ha  való  is  a  Gyula  liozta  Hie- 
i-otht'118  lürténote,  ez  'J48-ban  Tlieopbylaktu.^i  nniius  pátriárkától 
küldetett  volna,  minthogy  a  scbisma  916-bnn  X.  Jáufw  római  éa 
Miklóü  kouittántinápoli  pátriárkák  által  telji^f-u  meg  vala  sztin- 
trtve,  laelly  scbism&t  azután  csak  Sergius  pátriárka  ujítá  meg 
lOlíMieu. 

De  bár  mind  Sz.- István  királyunk  előtt  mind  n  tana  is  nagyon 
bomályus  az  erdélyi  oláhok  politikai  és  cgybárj  állapotja,  úgy 
iiiond  Rollii,  *)  azt  mégis  állítani  lehet,  bogy  akkor  se  módjok  me 
aliínlmuk  nem  vala  n  scbismáboz  rugaszkoiliii.  A  magyar  kirá- 
lyuk többnyire  buzgó  hirel  voltak  a  róuiui  pápáknak  és  a  vallás- 
nak ;  kemény  büntetést  »zabáuak  az  Unne|iek.  a  b^jt  és  mán  eg}^ 
bázi  rendeletek  nem  tartásáért:  bizonyosan  még  keményebb  bitn- 
telest  .'izabtak  voloa  a  schismaticasokra,  lia  üyfuek  találkoznak 
Erdélyben  vagy  Magyarországon. 

IV.  Béla  neracfak  Erdélyt  biztosította  a  scliismátói,  hanem 
azt  még  Moldovában  ég  Huva^elv-fölJéu  is  ellenezte,  a  niellybeii 
:t  XIU.  században  az  oláhok  \»  kiillinliriiHok  valának.  Kitet-/ik 
ez  a  kúu  ptispük  1228-han  kiailnit  leveléből  (»fÍMuno  iu  Ec^:le^ia 
Clirísli  liipum  et  agnuin  una  ])asci  coiivenit?  qnidni  etiftm  Sicu- 
htm  emu  (,'untano,  ÜÍoc/w^k/-,)  Ugyan  ekkor  Havasclv-foldéu  a 
milkoviai  vagy  árgyesi  ptlspok  pászlorkodik  vala,  a  ki  alá  Er- 
délynek egy  i"észe  iü  tartozott,  az  esztcrganii  éi*8ek  alatt  mind  az 
árgyesi  püspökség,  mimi  a  szebeni  i)réi)ost.Rág  állván.  1234-lM'n 
IX.  Gergely  IVIszólítá  IV.  Bélát,  bogy  a  kúuok  közt  lakó  olá- 
hokat a  római  egyházba  kényszerítse;  ugyancsak  IV.  Bélának 


^)  Ki  liitett  Állván  a%  Anonvtiiii^tiaV,  oldb  liikuefiiígot  iiiitr  azoa 
IdÖLvii  Í8  {gondol  Krdtílyl»eii,  a  ini'llj^lkbD  a  vnlilsAgoa  türténelnií  TorriUok 
n»!g  mit  ao.m  tudnak  oUhokró). 
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I247-ki  oklcTelc  az  olAhokal  kötelezi,  hogy  a  Sz.-J&no8  »iti^wi- 
nek  segíta»*'giil  legj'enpk  mind  n  'pogányok  viind  a  schiemriticti^ok 
ellen ;  teb&t  magok  az  oláhok  nem  lehetnek  vala  illymrk.  LAt- 
¥&n,  milly  gonddá]  ííraik  Moldovai  fis  HavaselfOldét  a  M^hivma. 
ellen :  hogyan  k6pzclhctA,  hogy  firdélyhcn  a  püspök  félbe  nem 
szakadt  örítüdéHe  alatt  az  elterjedhetett  volna  I  SÍ5t  a  kolosmo- 
nüBtoii  oklevél,  mollyet  a  Foljamod&s  idézni  szeret,  azt  bixo- 
nyitja^  hogy  az  XV.  szádadban  az  erdél,vi  ol&hok  katóiíktiRok  ▼&• 
l&nak ;  mert  a  püspök  egyhítzi  átokkal  sujtá  a  tizedet  fizetni  vo- 
nakodókat,  tehát  sújtotta  az  oláhokat  is  mint  katótikasokat 

Kunstantinápoty  megvétele  után  sfli-übbcn  tódulnak  a  Bchi»- 
matikusok  Erdély  ós  Magyarország  felé,  a  azokat  el  is  tDrík  a 
balAr-vidékeken,  mirÖl  az  U95.  4B,  ós  az  1500.  29.  tíirvény csik- 
kek taiifiskodnak.  Ezek  az  első  törvényintézkedé^ck  a  Kchísnmtí* 
kusokr61  Magyarországon,  a  mellybez  akkor  Erdély  is  uzumsan 
tartozik  vala.  (Uaec  est  príma  lex,  quae  de  schií=maticis  iu  Kegno 
Hungáriáé,  cujus  tuno  Transnlvania  pars  eidem  arcte  couoexa 
erat,  lata  5iit).*)  KbbÖl  világos,  hogy  ueni  rég  kezdenek  a  scbisma- 
tikusok  az  ország  széleiben  terjeszkedni.  Valóban  is  csak  a  mo-  , 
hácai  vész  után](1526.)jÖheténeknzjiníüsabbaü  Erdélybe  íh,  addig  ' 
a  római  pápák,  az  apostoli  királyok,  és  a  pUspökök  miatt  nem  lő- 
hettek ott.  De  Szupolyui  dános,  Izabella  és  Szapolyai  Zsigmond 
alatt  minden  megváltozott;  Erdély  elszakada  Magyaromzágt^lf  i 
a  rallás-iyitíif*  meg^irmmisité  a  katóliku<4  egyház  tekintélyét,  mi- 
dőn íiz    l55H-han   KMlosvároli   tartutt   orKzágjíyQléBnek     ntolsúj 
czikke  a  püspökséget  megszilntolte,  annak  úgy.  mint  a  k&ptahui- 
nak,  prépostságoknak  és  monostoroknak  jüvedelnieit  is  a  físknt^ 
számára  elfoglalta,   minél  fogva  az  egyházi  személyek  szétOMc- 
lani  vagy  bujkálni  lóvén  kénytelenek,  a  vall:iHt  nem  /őrizhették 
meg  többé.  A  ungy  változás  kuzbeu  az  uj  vallások  kapván  fet,  a 
schismát  is  a  XVI.  század  vége  felé  sttrltbl>en  terjesztek  a  tArftk, 
tartományokból   érkczó   popáic,  de  csendesen,  nemis  állandóan  i 
még.  Mert  az   1577-ki  orsz/iggynlés  21.  cxikkében  megjrgyzil 

>J  Ebben  CMlatkovik  Bolk.  Mir  1481.3.  ittnl  reuiI«U  MAiyri 
király  >QuO(l  íin'rtam  rl  itwirri  kujumiodi  Srhifttitirt  »d  toluüntit'in  dlK] 
dman  imn  ndstrinpiuttti',  ct  Df(|UO  por  eomitoa  |iarOctiiattf«,  íiuiUr  «fi<w' 
rum,  ad  ImjiitimotJi  decinimnim  flohiliúneiii  cuin|i«llniitur.  QucHl'iae  kd 
CItrifltiiitKKi,  iii  'iMoniin  medio  tsi)ts  K('1li^mll(íf'i  mornitttír,  nUt  p  rontr*,. 
rmlionc  ipsonim  Sctit«miktior>runi  ot  noti  »nlutir>nmii  itcuitoanim,  iiiter-j 
(tictiim  occlemiHalicuni  non  impountur.i  EbL»«ii  a  |i>rvcnylien  oUlinM  uio- 
CMn  «zú,  rsitk  rmczrül  Ab  tnin  p.  o.  bolgiLri*rhÍ8uiNtÍku9r6l,  kik  az  akkoriij 
TútonKÍ|;lin  !■■  MngynrOfdx^g  ilcMí  n^^zrÜM*  vunnlniik  voJa  a  t4)rttk 
laliaok  oWI. 


MKG  kZ  OhÁtí  INCOLATÜB  EBD^.TDEN. 


761 


bogy  Rokan  a£  oláliok  kny.fll  a  giirűg  liiin'il  a  keresztvi^ii  hilrot/'>r- 
tok.  A  forrongó  időben  csakugyan  ott  találjuk  a  Fol-*Íi6di  ko- 
lostort, mellynfík  püspükjÓTé  Kristóful  teüxi  Izabella  királyné, 
nemcsak  DÓnielIyek  kérésére  de  saj&t  érdemei  í*8  n  fförög 
uyAvnfk  dégsé.ges  tuddm  minit  ís  (meritia  vírtutibusque  ac 
grnocarumliteraruinsuíticioDtí  peritia  praodiinm  insÍgDÍtuiii(|uo). 
^  Aluladja  tefaúl  noki  az  e/cn  püspökséghez  tartozó  míndeD- 
■  féle  jövedelmet,  3  mcgliagyja  a  kalugcres  pop&kuak  (Kalugerum 
preabytoris),  bogy  öt  a  kolostor  pilspökjének  ismeijók  cl  és  en- 
gi'tloluiesei  legyenek.  BoUa  iiagyou  belyescn  észre  veszi,  bogy  itt 
nem  említenek  oUboVnt,  tehát  nyilván  görögöket  kell  a  kolos- 
torban és  körülölte  goudoluunk,  a  kiknél  szükséges  vala  a  görög 
nyelv  tadása.  Az  oláhoknál  az  nem  kellett,  Kristóf  görögül 
besKéllÓk  pUspÖkjévé  lón.ncinoláhokévé.  (Eurum  igltnr  episcopus 
fuisse  videtur,  qui  Oraecam  linguam  loquebantur,  ciijus  iguarí 
erant  Yalachi.)  Még  azt  h  felhozhatta  volua  Botla,  hogy  a  fel- 
födi kololostor  fentartói  bizonyosan  görög  kereskedők  lévén, 
toknál  a  liturgiát  görü^  nyelven  kellett  tartani,  s  azért  is  szQk- 
^gefi  vala  ott  a  görög  nyelvtudás:  ellenben  az  oláhok  Isteni tisz- 
lek'U'lien  a  liturgia  miiiilég  szláv  vala,  csak  az  ujabb  idóheu  lett 
rumuuuá.  Sok  helyütt  b  volt  görög  isteni  tisztelet  i»  most  rumun 
nyelvű.  ')  Helyesen  észreveszi  azt  is  Bolla,  hogy  a  kolostor  ar- 
ctiiniandritájál  nevezé  püspöknek  Izabella  királyné;  van  ehhez 
jnáa  példa  is.  Ugyanezen  XVI.  és  elözÖ  száKudokban  a  brassai  és 
beBztercTiei  dékánukat  püspököknek  nevezik  (Beukö,  Mllkovia 
164 — 167  1.  1.):  de  abból  a  nevezésből  még  senkinek  tem  jutott 
eezibe  valóságos  püspökséget  csinálni.  Egyébiránt  hauiar  elenyé- 
szett a  feldiódi  kolostor,  mert  annak  sehol  több  emlékezése 
nincsen. 

A  lulajdnnképi  Vlotliktíknl,  azaz  oláb  püspököket,  és  oláh 
Itó|i.^ikat  1556  elötl  nem  igen  találjuk  meg  se  országgyűlési 
balározatokban^  »e  oklevnlekhon :  az  15A6-ki  év  utiui  miiuI  sft- 
lütibcn  buknak  elő,  de  nagyon  korlátolt  hatósággal,  mint- 
hogy csak  eltürult  a  vallások.  Az  1570.  1 Ö93.  I6(MI.  1626  ki 
évi  oi-szággyQlésok  parancsolják,  bogy  az  oláh  egyházi  rendek 
ipOspőköt  a  fejedelemtől  kérjenek  olyat,  a  kit  egyenlő  tet- 
Rzésekbűl  az  oláh  papok  alkalmatosnak  t'jtraérnek,  kit  ha  a 
íejodelmek  illendőnek  ítélnek    lenni,  figy   adjanak  lontirmatiót 

')  BeUuycp'm  n  nptn-o^yeallU  nláli  cgyliilxitkii  IS78>l>an  u  gtfrUg 
nyolvU  liturgiiit  lát&iii,  n  inellyut  utrni  r^f^an  clliigylak:  ftl  ilj,  oláh, 
iwyliitxns  k^nyvi'kn  Nngy-Sxc|i«nliiil  k*|)lák.  A  tid1<-ti)i^t  ii'>in-i>gycaUlt 
rgyliiuimk  ftlut>lii  hivtti  gürüg  kcfttíkedűk  valának.  K^  a  fdüiötli  Inko* 
ack  ewte  is. 
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reá;  hogy  az  oláh  püspökök,  esperestek  és  papok  a  Ti«i 
l&snak  i{íejc''n  a  küls5  túiztekuek  hivataljukba  magukat  oe  e]< 
g)its6k;<  *hogy  <t  mrií  orszdfflH}l  ide  Ixjdvíi  oláh  pa/Mjk  íarfot- 
zanak  mngoknt  az  fnpereének  prafstntdlni:  azok  TÍazonl  mm^o 
yagy  pflspölgök  &ltaí  azon  vár  megyebéli,  &z6kbéU  vagy  közoleb 
Tárakbéli  tiszteknek  eleikbe  (tartoznak  nzokat)  Tioni  ex»tmffnrt 
kik  ruegvizsgálván,  hu  oly  dolgot  tapasztaloak,  a  foj  cd  elmeknek 
hirró  tenni  tartozzanak  ;<  —  163i*-ben rendelik:  >FoIde8  tiroknak 
proprietása  hogy  jövendőre  uózre  annál  inkább  ucpericlitáljou^ai 
oláh  papok  annuatim  bizonyos  honoráriummal,  de  csak  állapotjok* 
hoz  és  értékekhez  illendővel  tartozzanak ;  kiben  ha  a  föMe»  úrnak 
képtelen  kirán&ága  lenne,  a  vármegyét  requir&lv&n,  conscíentiúee 
limitálják  el.  Az  oláh  papoknak  pedig  6ait,  mihelyt  megháza- 
sodnak,  avagy  külön  kenyéren  laknak,  ha  uem  papok,  repet&l* 
taw^ák  a  szerint,  mint  az  egyébb  jobbágyokat ;  sőt  ha  gyenuekclc 
vagy  ha  egyébiránt  nAtelen  legények  ia,  ukúrhol  fuláltassaiuJc 
apjok  mellett,  niegtbgathassók,  és  liezesség  alá  vethesw'-k;  ftpjo- 
kou  kivül  valókat  pedig  repetálhu^<^ák  akúimi  idős  korokban.* 
Az  1640.  í*  164tí-ki  országgyűlések  azt  hagyják  meg,  hogj  % 
házasság  Összeadása,  elválasztása  sib.  körűi  vétkesen  eljáró*  pa- 
pokat, ha  az  esperestek  meg  nem  büntetnék  érdemek  szerint,  meg- 
értvén a  tisztt'k,  admnneálják  az  e8j)erestekel;  ha  nirgís  posthii- 
be&lnák,  intra  <piindnnani  meg  nem  hitutetnék,  az  espere»tt>k  pri- 
váltassanak  tisztektől,  a  píti>okra  nézve  pedig  a  kQlsö  tÍBzt«k  Ut* 
tasfanak  törvényt  és  büntessék  magok  érdeme  és  hz  ország  Te- 
gezése szerint  külső  büntetéssel  fl.  2011.  Az  oláh  püspök  pedi 
|>apságoktöl  is  priválja.  ha  ngy  fo}j;_iák  érdonileni.*  ')  Nagyon 
kitetszik  ezekből,  i'ig^-mond  Bolla,  a  görög  uem-«gye»nit  v&I1á»- 
nak  és  az  oláhoknak  helyzete  Krdélyben. 

Az  1564.  1572.  1576.  1588  és  1595.  évi    országos  végedé- 
Bek   előszámlálják  a  bérett  vallá^okaL  A  Folyamodás  Kierxfijí 
azt  állítják,  liogy  a  görög-nem-egyesfiU  vallás  azért  nemetnlltte' 
meg  a  bevettek  között,  mert  csak  az  áj  vallások  bévételérAI  Icbo 
vula  kérdés,  nem  arról  is,  mely  a  legrégilib  idÖtÖl  fogva  meg  toÍ 
már.  A  zsidó  vallás  sincsen  előszámlálva,  veti  ellene  Bolla,  d 
azért  mégis  csak  I5rütt  volt.  Hozzá  tehette  volna,  hogy  a  fc 
likus  vallási  a  bevettek    közé  számSták  :iz  országos  végo 
pedig  az  is  sok  századdal  a  reformatio  előtt  divatozott,  «0t  ogy 
dfil  uralkodó  volt.  Tehát  a  végezések  nem  r-sak  az   új  valláaoka' 
Bz&mlálj&k  clö,  hanem  mindnyájai,  a  mi-lyek  torvény  által  bcv6 
vagyis  országosak  valának.  Az  Approb.  CoDst  (ParM.  I.  Tit   I. 
Art  liL)  azt  mondja :  » ld«  nrm  értvén   az  ald/t  catjy  y 


»J  Approb.  CoMtlt.  P»M  I.  Tit.  Vni.  urt.  1— IV. 
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sedtíjiin  tcvöh'tf,  kik  pro  tmiporo  gs^uvedtetufk,  usqae  htn^  phi- 
citum  pi-incipum  et  regnicof árum  ;*  ez  az  157á.  1576.  1588. 
l&95-ki  országos  ?6gezésekeD  alapszik,  noha  niacaenek  mog- 
idézre.  Nem  ftll  t«hát  a  Folyaraodá'*  alit&sa,  iios:>  törvcuyeB  alap 
nélkül  jutott  ez  ós  liasonlu  az  Approbatákha  IJe  miéit  juthatott 
abba?  Ezt  a  kérdést  így  fejti  meg  Bolla.  Valamint  az  oláhokat 
lassaiikénti  bcszármay.á.sok,  a. ide-oda  ImUilmzások  miatt  állandó 
lakosok  gyanánt  nem  lebet  vnla  tekinteni,  s  azért  maradt  bomá> 
lyoB  polgári  állásuk:  úgy  vallásuk  bevételét  az  országosok  közé 
sem  sürgette  senki  azon  ídrfbeD,  midőn  ismételve  kifejezé  a  tör- 
vény (a  Tordai  I557jun.  I.é3  ugyanott  1663  maj.  28-káii  tar- 
tott gyűlésen),  hogy  kiki  azt  a  valláet  kövHt',  fi  melyei  akar.  8 
minthogy  nem  vala,  ki  ^y  ötödiknek  bevételét  is  óhajtotta  volna, 
az  1572-ki  törvény  csak  négyre,  ügymiut:  katholicus,  refonniitus, 
evangelicuB  és  unitárius  hitvallásra  határozta  a  bevett  vallások 
számát 

De  hozzá  teazi  egyszersmind  ugyanazon  törvény:  »A  négy 
recepta  religiókon  kivül  in  articnlis  íidei  vei  religionis,  se  príva- 
tus  akármi  rendbeli  emberek,  se  pedig  gyülolíezeiek  iunuvatíút^ 
se  pedig  süiakadá^íokat  behozni  vagy  cselekedni  ne  merészeljeuek 
s%th  poena  nolat  ivjidelitatta.*  (Approb.  Coust.  Par.  I.  Tit.  L  Art 
III.)  Azt  tehát,  hog7  kiki  azt  a  vallást  követheti,  a  melyet  akar 
(qatsqae  eam  quam  maviilt  religionem  sequatur  sine  coactione), 
korántsem  lehet  a  XVI.  században  Erdélyre  űéxve  is  azon  érte- 
lemben venni,  a  melyben  Bolla,  úgy  látszik,  vette. 

Bolla  evvel  fejezi  be  jeles  nmnkáját :  A  haza  iránti  szere- 
tétből,  a  melynek  iiioítt  már  igen  nagy  részét  teszik  az  oláhok, 
Ir&m  a  mit  irtam.  Ezek  buzgóságát  az  állami  jogok  elérésére  in- 
kább szabályozni  kell,  niintsem  öazt^nüzui.  Az  nem  szereti  búzá- 
ját, a  ki  az  egészet  nem  szereti.  Egyébiránt,  ha  nemit  felhoztam, 
H  mi  nem  kedves  az  oláhoknak,  azt  a  régi  és  középkor  történetei- 
nek kell  tulajdoni  tani. 


II.  A  Folyamodás  (Libellus  supplex),  miut  láttuk,  legin- 
kább kettőt  igyeki^zik  lürténelmi  valónak  felmutatni,  azt,  hogy 
az  oláhok  a  magyarokkal  egyenlő  állami  jogúak  valának  egész 
a  XVII.  századig,  meg  azt  bogj  a  görög-keleti  vallás  egyenlő 
jogú  volt  előbh  a  római  katholicussal,  a  XV.  század  végéig,  az- 
után pedig  aXVL  század  folytában  mind  evvel  mind  a  reformatio 
által  keletkezett  három  új  vallásival  Í!í.  Történelmi  bizonyságul 
hozza  fel  a  Folyamodás  először  az  oláhok  önkéuytes  megadását 
és  hfiség-eskúvésct  a  győző  Tuhutum  iráut,  mdgodgzor  a  Kolos- 
monostori  oklevelet  (melly  14,37-ben  költ),  a  mellyböl  jelesen  két 
dolgot  tüntetnek  ki : 
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a)  Paiilus  magister  ile  Vajtluliáza  vexillifcr 
tÍ8  reguicolarum  Huugarorum  et  Yaliicliorum  bujiiü 
Trau8jlvaiiiae:< 

b)  hogj'  »Iíbertates  ipsorum  dudám  a  Sanclis  regibus  oon-, 
cessaac  óliajlák  vissza  a  fclt&madók,  kik  squodsi  Hteras  8aa< 
Stepbani  re^is   aut   ^ucce&sorum  eiusdcm,  iu  (|iiibu8  libertate 
et  ^tatuta  liabentur*  meglin{itiatiiA.k,  ezek  szprml  »zo]g'íiln&nak^ 
jövendöbeo.  Ezen  töiLóueínii  bizouv^-^ggal  goudolja  a  Jí'ol^'mno< 
dás  az  oláliuk  állami  jog-egyeulúségét  tökúlolescn  kimutathataü 

A  Bulla  igeu  holyos   megcKAfol&Ha  után  lássuk  Kdvr  Ki 
roly  fszrevóteleit  is,  melyek,  tormószct   szerÍDt,  sukbaii,  aöt  leg- 
több ickiiitflbeii  egyeznk  ;i  BoUa  elöadA^áTal,  m  ezt   iiiki'ib)>  csal 
kiegészítik,  ba  ucm  ittnictlik. 

Kder  azt  fejtegi,  bogy  a  i-égi  magyar  állami  jog  szerint  —  he-^ 
lyes  volt-e  vagy  nem?  az  nem  tarttizik  ide,  a  liul  a  torléiK'I'*nirrtI 
van  szó  —  tohftt  a  Dingyar  Állami  jog  szériát  vrm  n  viftgtjnr  nmi-i 
zet,  mint  ilyen,  baneiu  csak  a  magynr  neineiscg  gyakorolt  be-i 
folyást  a  törvényhozásra  és  az  oi-^zág  igazgHláaára;  a  TCutgj%r 
nemességgel  pedig  ot^ztozoit  abban  a  ezóke1y»<'-g  és  sK&sxB&g. 
Magyar  nemesség  szerzésótöl  senki  »em  volt  eltiltva,  tehát  ax  oláb 
8cm ;  de  a  nemesített  nláU  magii'ar  nemessé  váltán,  tfrmi'?8zet  sse- 
rínt,  a  magyar  nemes^it'g  tagjává  lett  Akár  igaz.  akár  n<;m  igaz 
az  Anonymus  clboszélése  Tuhntumról,  abból  csak  annyi  sttlnc 
ki,  hogy  az  oldkok  Tuhuhimnnk  alaüvalMvd  lettek.  Az  oláhok 
tehát,  mint  ilyenek,  az  Anonymus  elűadása  szerint  is,  m&s  t-« 
tObb  jogot  nem  birtak,  mint  ii  nem-ncmcs  magyarok,  a  kik  j6- 
bágyok,  azaz  loldcsuraik  adózóji  én  szolgáji  valának.  Vulamiat 
az  erdélyi  államjog  a  magyar  nemzetet,  mint  a  magyarság  Oas/.e> 
Bégét  nem  ismerte,  banem  rurik  a  magyar  nemr^f^g^t:  úgy  nem 
itmtrte  nz  oldk  nemzetet  Bem^  hav^m  csak  os  OÍrfA  Ti«m««f,  He 
vtinf  n  tnagyar  nemesség  *'gy*gy  tngját,'£,zl  tudni  ncm  akarni, 
vagy  megukami  czáfulni.  valóban  foUeUzö.  Az  Anonyrausból  t4i- 
hát,  akárhogyan  csíiriék-caavarják  is  elóaílását,  az  oídA  ntmitét- 
nek.  mint  illyennek,  állami  jog-egyeiilóségét  hozni  ki  a  magyar 
nenif$»^i}nf,l,  bift  dolog.  nielyn'  u  Folyamodás  szerzöji  is  csak  úgy 
vállalknztmttiik,  mert  vagy  ncm  akarják  vala  tudni  a  tfirtént-t**- 
ket^  vagy  készek  valának  megbaminftitni  a  tudatlanok  félroTratív 
tésére.  Szászokká  potlig  vagy  székelyekké  lenni  még  a  Folyamo- 
dás Bzerzóji  sem  akarták  volna  \7.  oíábokat. 

Mit  olvaf<hntunk  ki  a  kulus-numuvldri^  oklevélböK  a  molyrs 
annyira  hivatkozik  a  Folyammbis?  kérdi  ÍCd-r.  A  mi  bcnito  vnn 
Írva,  hogy  I.  i.  nllyun  oláhokról  heréli  az,  kik  földesurak  Kirtu- 
kain  laktak  (ín  t|uorumcunquo  pUKHüssiouibuH  oommorautiam), 
tehát  jóbágyok  voltak,  Dö  ott  van   >PaoliiB  M.  {mag\*ter  vagjr 
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Marfnud)  Texillifer  nniversitatis  regnicolarum  Hungarorum  et 
Vulaclioruni  hujus  priuciijatus  TniDssylvauiae.c  Igon  is  ott  van, 
értelmezi  Éder.mert  —  mintlAttuk  — azprdélyi  püspök  bauderium 
tartására  vala  kötelén ;  cuuck  íizetÓHO  végett  azedett  űzedei  oláli 
jöb&gyaitól  is.  Már  a  bíinderiuju  ombereil  a  püspök  magyar  é$ 
olfíh  jtíhárfyaihóf  szerezhptttí  c«ik  üssze ;  azon  bandérium  zÁ»?.\6- 
tartója  tebát  a  *vexillifür  Hungarorum  et  Valachomm.*  Eder 
fcibozza  az  16-10  bt'n  8oge>v;'irutt  tartott  orüzilg^^vúlt'snek  bat^ 
rozatát  is,  me\y  igy  szól :  >  lirvcmudíxtimus  IJaminun  ejjisvopus 
€x  bonts  epiacopattttt  omneg  proventut  fi  (ÍAcimti$  erigere  faetnt, 
ttd  ta  cunditiaiir,  nt  pnifn  tlojiiitios  CnpiUmeoK  ttíuat  in  }wc  reguo 
tx*rciium  rpi.-'cop'ituH,  ulioijntu  ef  tle  honts  H  dccimú/  epííc^ypahiti 
piiitUiur.€  Világos  ebből,  micsodák  voUakazou  »rcguicolac  Uuu- 
garorum  et  Valachorum,<  a  kik  tizeddel  tartoznak  vala,  8  a  kik- 
nek záw.lótartójok  Vajdabázi  Pál  mester  vagy  Nagy  Pál  1437-ben. 
Világos  ez  a  Varaskezi  L6pc8  Ijoránt  aWajda  1438-beli  bizony- 
ság )evel*'d)ől  in,  a  uii'Iylien  a  nemesek,  szászok,  azékelyek  egyesü- 
lésének Tagy  uniönak  czéljat  megnevezi,  úgymint  a  ro»z  parasz- 
tok megiürégéty  a  mcllyre  a  szászok  segítí^ége  kell.  s  a  törökök  el- 
len való  védelmet}  a  melyre  a  szászoknak  viszontag  a  nemesek 
és  székelyek  segítsége  kell.')  Parasztok,  magyar  és  ol&b  parasz- 


0  ÉderlKH  közltim  a  levelst:  iKosLorandug  Lopcs  do  VurulcCKy 
Vicevaivoilft  TraiueilvamU  memOriao  coinmendamns  per  pmeflentcs, 
qiiod  cnm  prnetcrítís  díebua  vidolicet  circa  featum  isdcIho  crucia  in  pos> 
sessionc  Copoloa  vocAtn  uiia  cum  Barombna  ct  SíiIntlhuM  nec  non  SitMf- 
uiinu  jiotiorilwi  eeptcm  ííeiliiiin  SaxODÍcaittini  et  Slcutorum  díctae  partíi 
Tramnlvaiiao  fuisfciuu  cougregati,  intcr  cotern  tractAntes,  uti  jmttervia 
et  reMtioMJt  nr/ofulüimmoruin  Rustieorum  contritíoM  ti  eradicationé  —  — 
sictiti  contra  iiuultus  Turcomm  BseviBsimonin]  baa  defeosare  parte^  co> 
ram  nobía  lalem  Teroraut  uuíoneni  ct  fratcmitatom,  quod  duni  oX  quando 
uasu  coatiugeotc  pracfati  Turci  hns  invadcre,  sutijntrare  coiiarciitur  — 
partén,  tuno  pmofati  Nobilea  in  saecunnt  —  ante  noDiÍDatoram  Saxonum 
íRUtuaeqiic  sincorac  uoionia  fratcruitas  —  vcDÍre  el  nccolcraru  dcbcrcot 
ft  tmierctilur.  Pnicdicti  oti&m  Saxoocs  contra  acmtilos  een  inimicns  No- 
btlium,  üiguanler  iiatűtn  ad  conítrmdam  pranUctorum  uf/tuulién'ntorvm 
Jlu»tic^>rum  jT'/ierrwm  V4jjtre  6t  KcclerAro  dcborent  et  tenerantnr,  ad 
qnod  Be  partfls  iponte  ol>IÍga  — -  —  jursmento  coratn  nobía.  PraescrípU 
vcro  Nobiloa  ct  Saxones  practerítia  dicbus  Tbordac  in  gancrali  oongre* 
gationa  iiostra  vítlelicet  iii  f'-«to  puHticatíoiiia  Virginia  glortoBao  nane 
praotcrilo  praemiaaain  diapositioDom  ut  ordiiiationeiii  tpaorinii,  uec  non 
unionnm  fratomiler  conürioanmt  coram   nobii  harara    nostraram   IJtcra* 

rum  (ostimouio.  Dátum  Tbordao in  festő  B.  Dorolheac  Vírg.  \imo 

Dotnini  1438. 
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tok  znegtöl'ósérül  Icvéu  b/ú,  abbúl  az  oli'Ui  iieoizet  jug-egjrenlős^<ge 
a  mrigyur  nemesekkel,  tovíibb&  a  székelyekkel  éa  szászokkal  sem- 
miképpcu  nem  látszik  ki. 

Ott  Tan  túvúbliíí,  liog>'  u  jöb&gyok  »liherfatt»  ipaorttm  d^- 
dutn  a  Snnctis  rffjibus  concrggafít  obajták  vissza,  s  azí'rt  «z^ret- 
nák  Zsigmonrltól  *literas  S.  Stephani  ro^s  aiit  successorum  eios- 
dem,  in  quibus  liberates  ot  ütatiita  babeiitur*  megkupni.  A  Fo* 
lyaiDodás  itt  Prayt  idézi,  a  ki  ezt  irta  volt:  >A  magyarok  é«  olű- 
bofc  Sz.-I«tviin  oklevelpfe  hivatkoznak,  a  niellyheii  szabads&gaJk 
fel  volnának  jegyezne.  Ujj.il  való  niiiUitás  ez,  buf^y  azolábok  mftr 
a  szent  királyt  nic?gelözö  korban  voltak  lírdélynck  lakosai.  ■>Eb- 
\^\  azt  akarja  ItíérLeni  a  Folyamodás,  hogy  az  oláhok  íh  a  Bxeot 
királyok  adta  szabadságban  élv^n,  egyenlő  jognak  voltak  n  ma- 
gyiiroklíJil.  I>e  bár  megengedjUk  azt,  ki  kpllenn  fejf^zni,  vájjon  a 
magyar  nemossf'ggel  való-e  az  az  egycnlösí-g?  vagy  a  magyar 
jóbágyokkal  y  Az  egész  kolosuionoKtorí  oklevélből  pedig  az  oí4h- 
uágoak  csak  a  magyar  jöbágyokkal  való  egyenlőségét  lehet  kiul- 
vasni,  —  Édernek  ktllönben  a  Pniyétnl  kíUhnbüzfi  véleménye 
van  az  oláhok  régi  voltáról  Erdélyben.  Meg  vau  győződve,  hogy 
azok  Uimegesebbcn  cícik  a  niDg}'arok  ural líodA sáliak  Erdélyben 
való  megerösödéfer  utón  jotottak  a  Balkáni  begysíg  lelíil  Oláhor- 
8zágba  és  Erdélybe,*)  A  uyelvtaníiRágot  isfo!hi,üaÉder.  Mert  ba 
az  oláh  uép,  úgymond.  Dákiábau  keletkezett  volna,  miképen  le- 
hetne  megmagyarázni  azt,  hogy  az  oláh  nyelvben  nincs  semmi  a 
gótok  és  magyarok  nyelvéből,  a  kik  Dákiának  urai  villának  ;  el*| 
lenben  igen  fiok  a  TUrakia  szláv  lakosainak  a  nyelvéből  vao 
benne?  (qui-factum  sit,  nt  nulla  prope  sit  Yalacbia  idiomatis  cum 
idioniíttc  Gotboriim  atque  Hungarurum,  sfíu  Dafiao,  tlominn- 
rum,  maxima  autem  cum  Slavonim  Thrncioc  incolarum  idiómát 
affinitás  ?) 

Másutt  megenilitém,  hogy  kegyeletes  szokiis  vala  mioilenl 
régi  jót  a  Sz.  királyoknak  tulajdonttani.  tehát  az  áj  ro«£  ellenébu' 
a  8z.  István  törvényeit  óhajtani  viiwzn.  Ebből  foly  a  kolosmonoB- 

*)  Prsy,  DíMcrtat,  png.  163.  a)  jegyxotben. 

')  OAtoiidimUH  VAlnchos    noxtros,    cisi    parto    a1i<|Un    Rumiinoniicii 
éve  rcItqaiAit  Inrgiiimur,  non  contínt-ntnr   n  Tminiti    aetiila   in   Triiit«sil- 
vaniii  resütisic,  —   dfuntis   fnrtauQ    pniirÍ8HÍrnts   ilv   HoRiiuiornin    plohe^l 
(|ai«o  a  «oton«  in  MoenInm&lKunitÜiua  AviiUcrint,  at()DO  ititer  Dacos  Uti* 
taríoL  Snd  si  KoEnaaii,  Gntcois  tlque  VntAcbis  scríptoribui  6dts  alt 
licnda,  eowtnm  siiltiím  majojr  fi-ctjuontlit  sui-íuh  afqiio  t^AfO  fíjn  J»m  //«» 
ifurorutn  i'x  TmitsKiitHiula  itnfrrrio  m  rugiouc  Ilnoini    uiuutii  iu  ViLlachum ' 
fttfitic  d<?!nc>^p6  ín  TrniiAítilv.iiiinm  couimígríMc.  Siipplex  LíImsIIim  Vala- 
ffhonjm  Triniwüvaniac.  Piig.  57. 


MB»  AK  OLAII  INt'Ot.ATrH  KKDfcLVIIRK. 


757 


tori  olilevrflljon  kifejozoh  líiváusAgii  is  a  jnlíííiyoknak.  Kílerh'liát 
annál  kcvésbbt^  birjn  sz/iszerint  t'rtei)!.  mintfiii  valóban  Sz.-Ist- 
vánnak  vagy  valamellyik  utódji'mak  illyen  lörvúnyei  léteztek 
volna,  mert  tudja,  boj^y  sok  :»/  Al-oklevíi  is.  Az  u  napjaiban 
(noi!ilra  aílmodum  aetate)  az  oláhok  a  nagy-szebeni  tnrvénvH^.ék 
előtt  AU'dűnak  «<///  határjáró  IrvcUt  hos'ík  elv,  mrltt/  í*0«;ii/-/í<i^í- 
rofon  (in  cbmta  lintcji)  mosfatti  oláh  nydücn  ta  ofdh  (kjrillus) 
hetekkel  volt  írva,  ezzel  akarván  rigi  jogaikat  Resinar  faliihúz 
htbizonytiani. ') 

A  görög  keleti  valbls  jogeg3CDt/>HCgét  a  lobbi  v.'il  Iá-sok  kai 
a  Folyamodás  Izabella  1557-l)on  költ  nklevflí-vol  gondolja  kí^t- 
Bégtelennf"!  lenni,  a  mellben  a  királym'  a  Fcldiódi  (mo-^i  _Ft'l- 
G-yógy)  kékíti  |»ü5pükjuvedelint't  biztosítja.  Erről,  úgymond  lOdor, 
niitsem  ííilAlok  kbIioI;  se  Ketblen  Farkas,  ki  azou  idfínck  lUrténel- 
meit  elég  bőven  megírta,  nem  említi  meg.  se  m&sutl  nem  akad- 
tam míg  nyiimára  íi^  annak,  honnan  Kzárniaxik  t'z  az  okli'Vi'íl,  s 
mit  tud  bizonyítani.  Egyibii Anl  elbiszi  Ufuküut-k.  Iiogy  íi  mit ptU- 
[pökségnek  nevoz  az  oklevr'l.  az  a  gnrög  monostor  felOgyelost'ge 
vala  (K|nsc()patuB  vocabulo  (M>cnobiorum  Graccorum  pr.níiccturam 
intelljgendam  osse). 

A  Folyaniodás  a  kiemelt  határozatokat  az  Approbatiikban 
gyűlölségből  Í!t  erődöknek  alítja.  Erre  azt  jegyzi  meg  Éder:  le- 
bet  hogy  úgy  van.  de  a  gyUbilsóg  nem  vala  belytoleu  (indígnalio- 
uem  non  fuísseiniquam),  — aidpzi  az  Approbat  IIL  V.  I.  követ- 
kező szavait:  tMeUifhun  vnló  kedvezést  vutgak  t-igcUvi'cel  ntm  hoifjt 
i'rdt^iUutnek,  df  9of  naponkint  árud  rósz  rteUkfdtfek  ,•  xtjt  sok  //«- 
Igeken  majd  nyilván  valá  trützakktd  t'lnek  a  töhh  nemzeteken  ég 
azoknak  határain.'  Régibb  oklevelek  tanfi^íit  is  hozza  fel,  figy- 
miut  ír.  Ulaszlí'ii't  14í)á-bnl,  a  niellyben  Ihágli  Bertalan  vajdá- 
nak meghagyja,  ne  tűrje,  ho;íy  az  nláliulí  viiliimely  gonnsztcvönok 
míjgbiintetéaót  gy'ijtogatáitsal  vagy  iwnzzsaroláAsal  nicgboszúljúk. 
Hirdesse  tehát  ki  a  kinViyi  parancsot,  mely  szerint  akárkinok 
birtokán  (in  quonímcunquu  bonis)  laUlkozzanak  is  oláhok,  kik 
lopással.  gyujtogatá38.il,cmberíiIéssel  Tl-iu  égetnek  (furto,  incendin 
et  lioniicidio  niinas  imponentcs  Val»cbi  reperto  íuerini),  azokat 

*)  >IteMcfunnr,  Picivica»,  StiíílterJorf,  eia  groaaei  wilachiachcs 
Dorf  lu  den  (.)utiirgi*ii  naf  llt-rinnnstlCtlIur  tiruiid  niiil  Hodua  bia  17Sr> 
gflo^icn.  fn  dicsem  .ínlirc  crklürte  ca  Ksiíícr  Jo9''pli  für  «ín  íüitij/liWirjt 
'  jfftiM  Ilrtrf,  und  IÍpjh  ihtii  cin  von  <lcr  St«dt  aligRuon'ttirtc?  fíebíct  l,llRt- 
tírt)  aiiweiseo,  aucli  dio  von  der  Stjult  gt;lriblyii  Mülileii,  WoiiiArliftuk- 
freiheir,  (lebirge  und  VS'eidt'iilKtxc  zutlii'ilon.«  i3m>)>riphto  Ava  GroM- 
rUratenthiim'a  Síehciilillr^ii,  von  Lucks  Jos.  Maricnbtirg,  HcrmAnstadt, 
1813.11.  249. 
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j-íiíítöii  foíftssa  pl  és  hflnteRse  meg.  Hnfonló  (larnnca  méo« 
IA03~l>au  :i  fo^arasi  vür  porkúI&bjAhoz;  ITill-bcu  Zápolyai  J&* 
uosvajiUhoz.  a  raellyhen  a  király  n  tis/tvÍ8i*luk  lianyag^g&t  meg- 
unván, azt  írjíi :  > Mlmmur,  nmíe  lania  lircntia  i'Uia  petsímin homi- 
uibua  sit  concesaa*  ! 

Tegyünk  hozzá  aztm  korl>ól  is,  a  raellybeu  a  Kolyiiiiio«1á« 
szeiiDt  az  oláhok  Ipginkábh  virátíoztak  volna,  jelesen  ni  143-1, 
1474,  és  14fifi.  ('vckhül,  iiíliány  íamisáRot,  a  ruoUyifk  a  niúsuU 
megírt  kép6t  az  oláhoküak  kiejívszitik.  Kusali  .Taks  (.lakch) 
Mihály,  székely  gróf,  n  kinek  nevét  síz  1437-ki  osom^nyekbun 
gyakran  tnláijiik,  1434'ben  két  levelet  íra  a  brassai  bírónak  és 
esküdteknek  A/.  p;ryiketjifelöl,  hogy  vigyázzanak,  nehogy  f>ketax 
ottini  várak  körül  tAuyázö  ígcu  gonOKZ  oláhok  niegosalják.  A  tÁ>rö- 
kök  t,  i.  már  Oláhországban  Tannak,  tt  nf^ktk  az  oláhok  kexökre 
járnak,  ((juaro  veatras  petimus  amicitaas  prae^entibus,  quateoua 
Bitis  constautes  ct  vigiles,  ne  per  cosdem  Defandisximos  Valachos 
decipiemtír).  —  A  másik  levélbcnmár  megk<)íizouia-<2olgáÍaLot,  a 
mellyet  a  brassaiak  az  országnak  tettek,  s  újra  kéri  ftket,  hogy 
egész  erővel  naponként  kémleljenek  a  hegyeken,  s  'úlj*ik  ki  tt  hi- 
tetlen fogarasi  oláhokat,  cgyedal  a  fiúkat  és  ndket  kimélvéo,  a 
kiket  meg  bírnak  fogni:  5  maga  Í8  legküzebb  megkergeti  azokaL 
(Igitar  adhuc  vestras  rogamuB  amicitias,  quatenus  cum  tota  res- 
tra  potentia  siuguli'*  diebus  alpos  asceudatiü,  et  perfidos  Vala' 
chos  do  Fogaras  ponituij  interöciatis,  diímtís  pucris  elmulieríbus 
quos  captos,  si  apprebendere  poteritis,  abducetís). 

1474-ben  a  Sclyk  és  Medgyos  széki  oláh^ág  az  ottani  kzAt 
azok  ellen  támada  fel,  hogy  Mátyás  király  kényszerítve  vala  ajt 
erdélyieknek  megparancsolni,  védelmezzék  a  szászokat  az  olft- 
bok  ellen. 

1484-bcn  Mátyás  király  előadván,  hogy  az  erdélyi  nemes- 
ség részéről  tíyerői  Kemény  Gergely,  s  a  szászok  részérfil  Fíba* 
lus  Gúdfrcd  Szcheubűr  elpanaszolták  neki,  hogy  a  k<>zt<»k  bWfi 
oláh  nép  fegyveresen  jár  fel  s  ah'i,  tíizzel  pusztítja  a  birtokokat,  s 
szűruylúcépeu  Öldüsi  a  nemeseket ;  s  ámbár  az  oláhok  a  szabad- 
ságra se  nem  szflletvék,  se  nem  hivatvák,  mégis  szabadságut  mer- 
nek magoknak  az  ország  rendeletének  ellenére  erőszakkal  és  go- 
nosz teltekkel  is  követelni.  (Et  licet  Olachi  uec  ad  lil>ert4toin 
Toc^ti  nec  ad  libertatém  nati,  tamen  libertatém  coutra  U«gui 
mandátum  vi  quaHÍ  et  facínoribus  sibi  arrogare  andeanU)  A 
király  tehát,  ki  uralkodása  elejétól  fogva  mindenkinek  jogát 
biztosítaui  akarja,  az  ü  oláhainak  (olu<-tioi  uui  uo^troriim)  go- 
noszságát tUrni  nem  fogja,  s  azért  meghagyja  a  Szenlgyórgyi 
és  Baziui  Jáuos  grófnak,  mint  erdélyi  vajdának,  hogy  az  igon 
bitetlen    oláhokat  haddal   is   fékezze,   a  zavargókat  fejveKZtcs- 
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»p1  'bünt«»80 ;  ha  peílig  JUiitún  is  eugedellpiiek  volu)'in»1c  a  ki* 
rklyi  paraucfl  iráüt,  pusztitsii  cl,  ue  huftvjn  íöbbp  >''1dí.  (Sí 
Terű  semet  porro  qiioquM  ínobediouteg  luaiidatis  NoKtrin,  reiii- 
tentesque  ostendereot,  cos  cxtcrniiuaro  ucc  amplius  vívoic  siuat.) 
(Gr.  Kemény  József,  Jegyzések  az  enlclvi  oláhok  törtéiietérfil. 
Tud.  Uviijt.  1830.  IV.  köt.i  MíUvAítóI  azt  állítja  a  FolyaiiiodAí*, 
hogy  olftli  t'redelü  volt  volna,  s  Itogy  u,  ngy  miot  atyja  is,  nem  ta- 
gadták el  oláh  eredetöket.  Kzeu  parnucsa  Mátyásnak,  a  ki  8/e> 
rint  (tz  f}tdhiifjg  sr  bhuttvii,  se  ifziiletve  nincs  a  szahadsáfp'n,  nem 
mutatja,  hogy  A  magát  nláhuak  ^re/,te  rolua.  Igi^n  i»,  a  tuilÓH  hí- 
zelgők a  í'orviuus  ragadvány-uévbiSl  azt  okoskodjak  valii  ki, 
hogy  a  Hunya<Íiak  rúmoi  eredetűek  :  ezt  a  tudós  tréfát  a  Polya- 
modiU  szerzői  □omc.'tak  általában  hUtoriónak^  hanciu  egy  kis 
hangváltoztatáísal,  kiilönown  ohik  ItUtoriának  veszik.  Valóban, 
illyeu  kis  hangváltozUtá>M>n  alapí>zik  az  egész  nagy  história,  a 
dicső  múlt,  mellyct  magoknak  tulajdonítanak  a  Folyamodás  szor- 
zdi  ü  általában  az  összes  rumun  vagy  oláb  írók.  A  római-l 
roOTOHii  nak  Írják  és  ojtik,  az  oláhot  is  nem  rvuutu-xií^V,  vagy 
mmtri-nak,  hanem  roni/trui-nak  Írjak  H  ejtik.  Az  egész  >ro- 
vianu*  (római)  história  tehát  egy  kis  hangváltozással  *romiimi*- 
vá  (otálibá)  lösz.  Ha  Mátyás  valaha  ezt  találta  moudatii  olasz 
vendegeinek  :  »Et  ego  snm  Itomanus<f  azt  az  oláhok  így  írhat- 
ják: >Eu  6i  sum  Kománu*  s  azt  érfik  rajta  :  et  ego  num  Olnhis, 
Mátyás  király  s  az  6  kora  bizonyosan  olly  nagyon  tudja  vnla  a 
külombséget  a  »rom/tnm*  és  »ohÍh*  közt,  mint  tudták  volt  aby- 
zantinus  írók  a  külombséget  a  Qioiutmi  vagy  avaoi'F.i;  meg  a 
/iXáxot  közt.  A  bvziintintm  görögök  magokat  ^/<n<m-nak,  a  ró* 
maiakat  pedig  at'(To>'Et;-nek  is  nevezik  vala,  miud  a  kettdtiSl  pe- 
dig a  ^Xáxoi  annyira  kUlömböztok,  tsint  az  angoloktól  az  frek> 
Do  az  oláh  írók  elutt  a  n-omanus',  az  »ausoues<  mind  és  uiiu* 
denkor  egy  az  *oláhus<-8zal.  ') 


')  Krre  lm  egy  új  p^lda.  Kinnainoe  liysAotinos  író  a  ITI.  Ifltviln 
uiHjíyar  kinily  és  MRDuel  göro^;  ceásiíiir  küzti  hiiborurúl  bcoKéllván,  cxt 
írja:  >A  göiög  csiiazár  [fittínXtvi;  röíi'  Pvf^aimi')  a  voji*t,  Alexioiil, 
nnpy  aercKgel  a  Dunára  kUldó,  mintha  omiati  a  i/x)kott  helyről  akaroá 
mcgtáuiadoi  a  huuokat  (Kiniuunoff  í^  nvvoKÍ  a  magyarokat) ;  Vatataea 
nevil  Leót  ptxlig  Pgy  iniUik  fioreggel,  sok  vlarli  \é\én  abbnn  —  a  vla* 
elioknt  ri'gi  ilüliiií  ■zánimzíaiiak  (íí.toíxoí)  LÍBXtk  —  a  Fckoto  tenger 
tiijrkára  iiidítú,  ln'gy  oiitinn  tninadiití  iiir>g  a  liunokat,  a  lioiinaii  meg 
nem  éxic  jikct  liiitiailáa.  AK-xius  teh»tt  a  Dnnániil  cmik  iji-sztgvt  vala, 
hogy  magrira  vuuja  u  iiuuok  figyr^lmi't.  K/.  ulntt  l.i-o  n  Kekctetciiger  Tr- 
lÖI  iiyotmilvdii  előre,  míii'lcut  puHxtit,  a  roinj  talál,  üs  nagy  Ksáktnányiiyal 
é»  iok  fogolylyal  t^k  vissza  a  csás/^rhox.  Ex  axuUn  tn^g    egy    c«a|)áat 
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Éder  Kfirnly,  mint  lAtjuk,  »o1c  lit'IyiiK  hmHVi  a  Boll.i  által 
felliozottakat,  imrt  ugyauiizou  t''ilénclmi  forriísokat  ismeri  nüud 
a  kotlö:  más  liclyritt  kiept^szíti  Bollát,  mert  m'melyre  nézre  m&.t 
felfogása  thd,  mint  Büllííuak.  De  valóban  &ajuáJni  lobéi,  bogjr 

Kkarriin  a  lionokm  mt'riit,  újni  (mIs  ktilde  cgjr  serogDt,  a  faonnmn  & 
Tuuto-SkythitllKix  küzd  lakó  inBgynrokat  rr)iPtiii,  Eme  Mrc^nitk  Likin- 
IHirdAB  Audronikos,  Nikr|>bort>B  ^a  luások  valáiuik  vcKoröi.  Ezek  c^nithrn- 
iniir  nagy  óe  alig  járhaUV  fötduHúu,  műlyvk  egiiujan  lakatlanok,  k(>re»zt4l 
Imtváii,  a  hiiii  földre  ^^c*'apiinnk,  a  népea  nagy  lifllyM%ekra  UUIváo 
azokat  feldűlik  ^s  sok  fogoljlyal  ineg  Ksákininynyal  iéréaek,  hanu  Ml 
clött  azonban  vÍU7.h  indultak  t:^  roK-ken-e/tet  úllír^inak  fsl  emWkBl, 
arra  követkex^t  írván: 

^Hv&áSf.  ffavvoritjc  xori  ax^ra  ffvXa  yfrkiyXtji; 

Ptitfiifi  íinrrÓTf  xXnftji:  (íiin:  ntríGíTt   ^fn^'^^vij}^ 

[itt  cgywter  a  Panaoniai  ncmKctságnek  sok  Ivadckiit 
rtite  meg  a  rölteuetes  Mnre  os  az  Ausonok  koKO, 

Midőn  az  iilcnies  Mnniiffl  uralkodott  a  titriM  Rómán, 
A  ki  a  hatalmas  Kommciock  nagyraltító  dics^nSgc 

A  latin  fordíts  jgy  ffjcxtc  ki  az  omWkvorwt: 

Paiinouícac  qtioudam  □utncrosa  liic  gertnina  sttrpis 
Mam  et  dnra  maniis  naittalit  Aiisonium, 

Itnpuriuin  MaiiuM  Roirao  cuai  divus  liabvlwi, 
C'omnf^niim  Angiielae  glória  príma  domiim. 

(KinnftinoB,  honn!  kiadAs,  2G1.) 

KtilCoi  nyclvvn  a  magyarok  pannouiai  ni'tDzrtiit^nrk,  u  ($orOg 
tuutír  serego  auwMiokiiak  (a  regi  itatiiii  Inkosokrúj),  «  KouBiiittiuápoly 
Ri'im/tiiak  vannnk  ucvfzve:  do  as  olvasó  tadja,  hogy  kit  míuok  ncroz  a 
gHiYíg  felirfU. 

Egyik  clökclB  nimua  írA,  ax  erdélyi  Lanrsaun,  ax  oUhok  Tm^ 
nimunok  t (irt i^ncl midben  ti  dolgot  így  be«K«*lli  cl : 

»Ai  t^lil/ioí  (KnmAnil)  Mfl'iorii/n'U  bfj'iiiíjmal  n  megverik  n  magjfartf 
ktti  (pre  Ungnri,)  Mannvl  clhatilrojtyjt  triL^gint  Mngynri>rR/.ágelli'n  Ihdólni, 
I  hogy  m(^miils«n4  «x  olIen»^n«k  a  riínini  viti^zst'got  (ka  eu  dea  initnl* 
ítloni  0  miistra  do  vuIdikmh  rontana),  (gy  rciidr/<í  ni  a  dolgot :  Alexíuct 
a  Dunára  killdf'  nn^-y  freggol,  hogy  olt  kíjátaza  n  magyaroknf,  mintha 
szokott  hrtyr'M  aknmá  mnfrtámndni :  do  LciSt,  »k  dgyncroxott  BatMtsi*At, 
cg:y  nagy  ánnadával,  do  ktviilC  sxiltntakn  ank  mmuM-nnl  (Komiinti,  bla- 
rbi),  a  klkot  ItaliAbúI  valú  régi  gyannat»iiokiiak  uiondanak,  tnú  faltf 
küldi',  tnegfangyTib  neki,  hogy  a  Tckrtu  tunger  f^lfil  támadja  mag  a  n». 
gyarokat,  a  honnan  a  It^rdgihb  ídtftAI  figvn  elloosffg  nem  moni  voU  rá- 
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BoDft  kóíirata  nnni  nyomatott  ki,  mert  ablinl  n  magyar  legújabb 
tortíiiPtírrik  nem  keveset  tanúihattak  yolnu,  mi'-g  azÁnonymuübft 
való  bitök  mellett  is.  E  tekintetben  Éder  Károly  nem  számul- 
hatott  ezpu  Írók  tif^yolmére :  Ö  kételkedik  az  Anonymus  elűadta 
történetek  hiteleAsé^én,  a  mellyeket  mfg  azok  clfogailnak,  ha- 
bár ellenkeznek  minden  biztos  törtcuclmi  isoiercttcl. 

Egyébiránt  ma  sokat  egészen  másképen  látunk,  mint  Bolla 
6s  Edei*  láthattak.  A  mit  az  erdélyi  olábok  iucolatusáról  felhoz- 
tam, az  nem  vala  clfíttök  világos;  Bolla  előtt  nem  U  lehetett  az, 
mcit  hiszen  vala  az  Auonymiisba.  A  uyelvtaiiú^águt,  ánibíir  nem 
kerrtltí"  ki  figyelmét,  még  sem  fogadta  fel  Éder  egész  mivoltában, 
mert  talán  Uüui  tudja  vala  eléggé  az  oláh  nyelvet. 

Hon  FAL  VT  PAl. 


jok.  A1i-xiii9  fellát  <Í(i  k  máeik  sereg  a  DuoáliAff  drv^o,  IjMxtgotui  kezdi 
A  inagyarokitt,  míittbii  út  nicarim  kolni  a  fulyüti.  Du  BataticcB  a  moiiűott 
holyrSl  be^'Hiipvdn,  mimleiit  puHztíbL,  nok  «milicrt  megÖlo,  nokat  mogfoga, 
vgé»z  üktír-,  juii-,  Ili-  tís  más  jAszág-ityájakiit  clhiijtván,  visszat^rc  a  caá- 
Miirlin?.,  E?.  még  rgy  puszlitúet  akarvtWt  tenni,  líj  sereget,  klilile  a  ma- 
gyarokrn,  liopy  oiman  fcllil  r^apjon  azokra,  r  kik  TAuro-.Skythiáhox 
(Galíeziáhos)  laknak  kil/vl  A  seregek  tm'ognti^s  iiÖlkfil  uagy  i^  jtlrlia*' 
tatlan  fOldckcn  áltnl,  melyek  takallanok,  Magyarországba  i-rJuek  rs  snk 
igeu  iidpcs  lielysi'grc  tnlűivin,  ftíluttc  iingj-  xsáLuiitiiyt  tönck,  ttok  embert 
íil((Dck  meg,  «oknt  meg  id  fogilnuk.  $  mi(!Ön  vi«ft7.a  kt^8%iHtek  menni,  agy 
crcE-kcreaztet  álKtáuak  fel  eme  felirásíial: 

Itt  a  Mars  1*9  ax  oláhoh  {ríjmAnUum)  ortifl  kara 

Mcge>áinlálliatattan  sokaságot  Olt  mi^  a  magyarokbób 

Midőn  11  rúmai  birnilnhnon  uralkodik  vhU 

Maiiiio),  a  konint^nak  fehtígeR  házának  dfeze. 
(iBtorii  líoinnniloru,  III.  E4bt.  Bmun-sd,   lb07.  Pag.  221.) 
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■téhaaMi  spAtfiig  tUrtt^ucte.  SzcksziíriJi  cztmzctcs  npáttii    kíacrntt^ 
ttfas  JÍl£ihiÍtfbAÍ  irta  Kraknúi  Vilmos.  Kmlapt^Bl,    Í-'raiiklii>-iár£ulat    hiuh 
mÁajn  1879.  Nagy  4°  92  U]). 

Seoki  nem  fogja  a  sxcrzütesoktdl  azt  a  bAtalmos  befolyást 
eltiigadni,  melyet  ImzgÓHAguk  és  sokoldalú  miinkásságtik  a  ke- 
rcs/tvén  uépek  szellemi  s  anyagi  fejlüdéséro  gyakorolt,  KégAtA 
iamert  tünemény,  hogy  mennél  jobban  baladunk  nyugatról  kelet- 
nek, eonek  a  befolyásnak  kézzel  fogbató  nyomni  annál  gyoraabb 
arányban  fogynak,  bár  ninga  a  batás  a  viszonyokhoz  kópoat 
ugyatiMz  leheteti.  Míg  nyugaton  a  kolostorok  csendes  falai  kört 
egy  úriásnak  mondható  tudoniánjoa  ület  pezsgett  s  vastag  codcx- 
ekben,  a  tudomány  minden  ágát  felölelő  iratokban  maradt  a 
jámbor  szerzetes  nép  emlt'ke  az  utókorra ;  addig  kelet  felé,  ha  a 
kedvezőtlen  koriilniéiiyek  az  alapítványt  talán  niegszUu tették, 
sokszor  alig  van  vahimi,  a  mi  a  pusztu  létezettnél  t(>bbct  mesélne 
a  jelennek  el.  S mi  következik  ebből?  Az,  bog}*  azon  a  boldogabb 
vidéken,  ba  egy  szerzet  monographuiia  annak  ttirténetét  metrói 
K/ándékozik,  a  rájutott  adatok  alapján  a  kornak,  az  egésx  vidék- 
nek türlénetére  világol  vctlict,  lanulsi'igos  tÁntadalmi  h  caUui'> 
bÍ8toriui  k(-|K't  nyiijtlmt,  BŰt  az  államétct  fejlödrafiiek  gyakran 
legérdc-kesb  nionientuiuaihoz  ád  kulcsot  n  kutató  kezébe;  n&luok 
pí'dig  a  RiTárabb  fóldrénzeu,  megelígedbetik  a  legtöbb  esetboii,  ha 
fovány  vázlatot  képeíi  állítani  iirról,  a  minők  eniléki^  is  alig  ma- 
miit fitnn.  Amntt  az  cnemft  bintorini  munkilk  a  lf'gtnniil«ííffrt«íib- 
bak  R/nklak  Ipntií,   a  tárgy  a  lortéiiolnii  cnti(%i  g\;ik  a 

bifttoriai  ér/ék  lejlt-szti'séie  li-gulkalMiiisb;  mig  a  mi  lui:  .  ^L.ak 
helyzete  az  oraláa  után  tallózóé,  a  szüret  után  a  bóngészÓé,  ni«rt 
etóttök  a  kedve%ótlen  múlt  viszont ag«ágaí  learattak  ds  megsaO* 
retoltpk. 

Ilu  ily  knrfllnn'nyek  küz"tl  kétszeres  érd<'m  a  szúbon  torg6 
luunkn  Hy^TZ('ijére,  hogy  hiányos  dátumok  (tégelyével  a  szek«t&rdi 
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apfit&ág  történetét  mpgíHa:  bízonynyal  mentség  is  számftra,  hogy 
a  kép,  mit  uyújtolt,  ^pen  az  adatok  sov&nysííga,  luialtucm  oly  ke- 
rckded  b  nem  oly  teljes,  mint  azt  tőle  munkáilian  megszoktuk. 
Ezzel  azonban  nnm  gúnciídlui  akarok;  ellenkezőleg,  érdemül 
rovom  föl  a  szerzőüek,  hogy  azokat  a  nagy  részben  ismeretlen 
gy£r  emlékeket,  melyek  a  szekfzúrdi  ap&tság  lörtéuetére  vonat* 
kozuak  s  Icgink&bb  a  sz.-m&rtoni  föap&tpág  levéltárában  kia- 
datlan lappangot(sk,ö8szegy(íjtt'>,  a  mennyire  lehetett  egészet  ala- 
kíta  beltllök  s  a  L51c  niogazokolt  csinual  kidolgozván,  monogra- 
l)liiai  irodalmunkat  egy  értékes  mankával  gyarapftá,  —  A  mü 
tartalmát  e  f&zetek  olvasóival  e  következőkben  iflmortctem: 

A  mai  Szekszárd  helyén  Alisca  uev&  katonai  gyarmat  állott 
a  római  uralom  idej^-ben  s  mára  IV.  században  keresztyt'n  hitköz* 
seggel  találkozunk  itt.  Árra  utalva,  hogy  a  kath.  egyház  minden- 
kor kegyeU'ttcl  örzé  múltja  emU^keit  s  azon  valószínű  föltevésből 
indnlváu  ki,  hogy  a  magyar  bunroglaíás  idejében  a  római  gyar- 
mat és  keresztyén  közsí'g  maradványai  mégrónnállottrtk,  Fraknói 
igen  helyesen  következteti, hogy  p  körllhnéüyt'k  vezethették  1.  Bé- 
lát kolostort  alapítani  a  régi  emlékek  helyén.  Mily  uép  lakta 
Tolnii-mcgyét  a  X.  i^zázad  elején  a  mi  volt  a  régi  római  telepnek 
Aliscának  ekkor  s  a  követkoiiö  századig  a  neve,  nem  tudjuk ;  a 
mi  történeti  liagyomáuyaink  Kézai  Simontól  Thurócy.y  króniká- 
jáig Szekszárd  ucvét  Brla  líirálylól  származtatják ;  Béla  király 
iinrna  (szög,  Rzeg)  és  kopusz  (-szúr,  a  régi  magyar  nyelvben)  volt 
s  e  két  melléknév  Ofszeté  tóiéból  alakult  volna  ff  képzővel  a  Szek- 
szárd név.  Fraknói  nézetünk  szorÍDt  igen  helyesen  e  származta- 
táht  nem  fogadhatja  el ;  oly  emberi  külsó  tníjíjdoiioktf'il,  melyek 
egészen  jeleutó^'g  nélkftliek  segyát  alán  nem  jellemzők,  nem  való* 
szind,  hogy  egy  újonnan  alapított  kolostor  nevét  köli'~<íönóztí!  vnlnu 
8  a  kolostorai  api  t:is  komolyságának  ily  elnevezés  —  melynek 
párját  az  ünomastii-onokbau  is  liiába  keresnők  —  meg  nem  l'elel. 
R/ért  írja  Frakuói  a  helyet  rendszerint  Szekszárdnak-,  nem  Szeg- 
szard  mi  li. 

Az  apAtsíignak  1061-beu  I.  Béla  által  törti'nt  aljipitásától 
fundationalis  levél  nem  niaradl  ránk,  es.ik  Koiit  Afiklós  nádor- 
nak ég}*"  I3G0.  évben  kelt  ilélellevele  után  bírjuk  annak  egy  tó- 
rt'dékét,  mí^lypt  a  múlt  í^zázadbau  Turóczi  Lá^zlóemlite,  de  utána 
Kiitona,  Fuxhofer  s  Czinár  biában  kerestek.  Fraknói  szerenesés 
kezének  fdkenllt  azt  a  mondott  ítéletiével  átiratálmn  föltalálni  s 
részint  ez  úton, sré'zintazáltul, hogy  KnnI  nádor  oklevele  határo- 
zottan az  lofil-ik  évet  mondja  az  alapiUVs  évének  —  a  kétséget 
eloszlalaiji.  tCrdekos  körülmény,  a  mire  a  löirdék  mutat,  hi»tíy  t. 
i.  már  ekkor  a  magyar  elrm  azokat  a  részeket  teljesen  dominálta. 
Nagysúr,  Székl'enyér,  Nagyámk,  Varjános,  Nagyhatár,  Bikaszóló, 
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FtÍTestclck,  Vajas-  H  KörtííIjTár,  Víirsádtí^TC,  Nagjr-űl,  Kökc- 
n)c>-telel:,  B(*pn)ö-út  s\h.  miiKl  oly  tt'nügyiikRres  roa^íiros  nt^vek, 
melyek  az  aránylag  is  igen  kicsiny  töredékben  elölordulóknfik 
csftk  részét  teszik. 

Az  apátsát;  története^  mint  rendesen  lenni  szokott,  s  lejt- 
Ktoroaabban  üsszefiivrj,'  :iz  apátukéval  —  6  6  s70U)pout  rexette 
Fraknóit,  midőn  az  alapítványra  vonatkozó  adatok  gyér  voltjt 
miatt  fiz  apátok  törtenetének  oly  nagy  helyet  szánt  tnunkAji* 
ban.  Az  eUőapát  nevét  nem  ismerjük;  (te  Fraknói  azt  liisxi,  1k^ 
talán  az  n  Vilmos jipátvult,  a  ki  lü74-ben  átloU  a  monustor  élén 
B  kit  a  krónika  >Iatinus«  vagyis  olafiz  származásúnak  mond  S 
uem  alaptalan  a  hypothesÍ8,  ha  csak  azt  a  benső  ragaszkodást  te- 
kintjük is.  melyet  az  apát  Béla  liaiUoz  nehéz  idökbon  tanúat- 
tott  Krónikáinkból  ismeretes  a  hfisé^  e  nyÍlatko/.ata,  midAn  a 
szekszárdi  teuiploinhau  megbeszélt  s  Gejza  berezeg  ellen  intézeti 
merénylettrrTi''nfk  Vilmos  apát  láttatlíxnál  tanfija  levén»  ae  éj 
homályaiban  lóra  kap,  hogy  nz  alapító  liáiiak  fcjérfil  a  lm- 
lálus  cfiapást  elh&rítstu  Vilmos  apát  után  két  századra  (eijedA 
hézagot  találunk  az  abbasük  urvt>nrábun.  de  már  a  XIV.  sxázad 
elejétől  fogva  az  csaknent  teljesen  usszeátlitható.  KitQnik  köxO- 
lök /i/-nf<ííft  (1.130  — 1.146),  kinek  korába  esik  azon  mozgalom, 
mely  a  magyajországi  szt.  Boncdekrend  belsó  életének  íol- 
élénkit/í^ére  irányult  s  melynek  eszközlésére  legjobb  szemek 
tnrlaték  ii/  eg)('s  tartományokban  fíinálló  monostorok  ap:Ujai- 
iiak  gyűlése,  u.  n:  káptalanok  tartása.  A  magyarországiak  1333- 
ben  nyólt»k  ez  orvos«zerhez a  liirunk  egy  I342.ból  Talóoklevcletr 
moly  a  Visegrádon  tartott  káptalanból  lón  kiállUva  »  hol  Bc'ne- 
dek  szegszárdi  jipát  nőve  is  el5furdnl  a  mrgen'Kitíík  között  Igon 
clGkelö  fíjierepet  viselt  a  XIV.  Si'.áznd  második  felében  Czudar 
László,  a  liirntíveH  Clzndar-nemzrtség  egyik  tagja  a  magyarnr- 
AZági  beneiltkrondiok  tórténetóben ;  Ö  kevés  ideig  állott  8zek- 
ftziird  élén  mert  már  13tí5-ben  a  rend  kápUlana  szent-uúrloni 
apáttá  válaíatotta.  TekiutélyénGk  s  a  szerzetesek  kegyeletének 
szép  jele  a  dínzen  siremlék,  molyet  g/ámára  szputjiiártoni  rend- 
társai enicllf-k  8  melynek  sikerfllt  rajzát  Krakuói  is  bemutatja. 
Az  utána  küvetkezö  apátot,  Tatiián  Miklósit  a  pápa  nitvozUj  ki  — 
mig  azelólt  c-<ak  a  mc'gerógilés  volt  szokásban,  melyért  a  szele- 
K/árdi  apát  fjit  Irtot  li/ctett.  A  XIV.  században  cnmmendatorok 
vagy  gulinmatnrnk  kine\f'zé.*H  knjuttt  lábni,  kik  csjik  }'■  '  *  lojt 
élvezték   az   ulupitv.'mymik  ;  nevezetes  e/vk  közt  u  ].  i-  tt 

élntA  op]>i>lní  berezeg  Kropjido  dáno^.  így  birta  Vitéz  Jáun« 
eHzterg.  ériek  az  apátM*tgot  »  igy  a  kitttnrt  miveltségQ  fehérvAri 
prépost  Kátmánrsclii  Domokos  U90  tjljáii;  wU  II.  Ülá'vJó  lUntt 
Tómoi  hibornokok,  kiknek  egyiku  a  király  >kedTeH  komájac  volU  — 


TtiRTfeHETI  IRODALOM. 


765 


A  moh&csi  v6£Z  ut&u  Szekszílrd  városa  pgy  tíirők  kerület  (liva) 
fílbclyévé  Wn  s  az  maradt  a  Wriik  kiflzct<'9.>ig  lí;87-is;  de  mind 
a  mcUett  a  XVII.  s/Jizad  tdf-jf'-tíd  az  apfituk  inintl  Í8raerel&'<ek.  A 
török  kiűzetése  után  Mérey  Mihály  \6ü  apáttá,  kinek  elliuaytAval 
még  két  apátja  —  herczeg  Trautsohn  minister  fia  s  a  cnnstanzi 
cardinalis  pil?pok  —  volt  a  koIostorDnk.míg  1777-heii  az  apát- 
sági javak  Mária-Tlinresia  donatiója  folytán  a  magy,  tud.  egye- 
tem birtokába  jutottak.  Ettől  kezdve  1817-ig  az  apátság  czfmét 
senki  nem  viselte ;  az  olsö  cximzetes  apát  gr.  Nádasdy  Fcrencz 
cszterg.  kanonok  volt. 

Bőven  tárgyalja  FraknŐi  az  apátság  birtokviszonyait,  ogy- 
egy  nagyobb  inomenttimuial  bíró  jogügylet  előadása  »  fejte* 
geté&e  mellett,  a  a  miket  eredményül  hoz,  azoknak  e  tekintetben 
Tolna-megye  s  azon  vidék  monograpbusa  bizonynyal  hasznát  ve- 
endi.  Az  apátság  tekintélyéről  s  gazdagságáról  fogalmat  nyerünk, 
ha  tndjuk,  hogy  a  neoaipustíca  commjssio  az  apátság  régi  birtok- 
llgyi  levelei  alapján  coualatálta,  niJHzennl  aliboz  Tolna-,  Fehéi-, 
PilÍB-  és  Báca-megyében  ne(/yttnnéffj/  birtok  tartozik. 

Szól  Fraknói  a  szekszárdi  apátságnak  mint  hiteles  hely- 
nek iiiűködésrrűl  Is.  sót  Jerneyt  megigazítja,  A  X  fejezetre  osztott 
munkának  azonban  leghecsesb  8  legtudományosb  része  mindcn- 
e«elre  a  Vlll.  fejezet  mely,  kapcsolatban  az  elÖzö  ojíjmtok  foly- 
tán tárgyalt  birtokviszonyokkal,  az  apátság  ucmeseirr>l;  i^zabad 
jobbágyairól  szól.  Egy  kis  jogtör tt'*no ti  Ím  tekezéa  a  fejezet,  8  o 
nembeli  sovány  irodalninnklioz  értékes  adalék.  Bár  eszébe  jutna 
valakinek  abboz  fogni,  a  mire  Fraknói  egy  jegyzetében  int. 

Kern  hagyhatom  emUtéa  nélkül  azt  sem,  hogy  Szekszárdnak 
A  derék  s  már  föntebb  kiemelt  Mérey  npát  g}'mnasiumot  is 
adott,  melynek  csak  pecsétje  maradt  ránk  (rajzát  a  munka  bozza), 
sorsiról  ucm  tudunk,  ügy  látszik,  rövid  ideig  állott  Jou  s  csakba- 
mar  elenyészett  a  11.  Rákóczi  Ferencz  mozgalmai  között.  —  A 
munkához  függelékül  Fraknói  18  darab  kiadatlan,  az  I06I  — 
1520.  idűközböl  való  oklevelet  csatolt,  melyek  hat  kiílönbözÓ 
levéltárból  valók  s  melyek  elseje  a  már  emlilctt  töredék  az  ala- 
pító levélből. 

Művészeti  becséi  képezik  a  monograpbiának  diszes  rajzai. 
Ilyen  a  szekszárdi  Ős  keresztény  áldozó  üvcgcaéaze,  melynek  ere- 
detijét a  nemzeti  múzeum  bfrja.  Tgen  jó  a  szcksz.  couveut,  mint 
hiteieij  hely  1467-bul  való  pecsétjének,  valaniintaz  említett  Bene- 
dek ajiát  pecsétjének  rajza  I3!2-hi"l.  CziidarljáKzlnapát  (']"  1372) 
mái-  fülLozotl  diszes  sírkövének  rajza  egy  egósz  quart-lapot  fog- 
lal el.  Kgyátalán  a  munka  kiállft.'ísa  meglepőeu  diezes;  a  finom 
iuitialék,  a  fej-  és  tinaldiszltések  a  legkedvezőbb  benyomást  te- 
szik a  szemlélőre.,  ii  ll«!zta  nyomás,  az  elegáns  belQk  n  szemnek 
Szi&uidok.    1879.  X.  (utat.  53 
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Eizintojól  C6Dek.  Bízvást  moDdbatjnk,  hogy  a 
az  író  intentióinak  megfelelt  b  olyat  adott,  a 
lékszerű. 

A  monograpltia  tartnlniál  a  fonlpbbiekben  jelezlDk.  Látni- 
való, liugy  viilauii  uag^foiilosíiílgri  ilolgdk  ueiu  ffi/nduck  az  iipát- 
ság  életéhez;  de  jö,  lia  annyi  adat  julolt  is  reánk,  a  mt-nojit  « 
liistoricus  figyes  keze  egésxszé  kerekitlietett.  Legyen  szalmd 
azonban  az  ismertetés  utftn  egy  rövid  mpgjogyzést  tcnnnnk,  ami 
két  oly  oklevélre  Toniitko/.Ík,  nit^yekel  Frakiiói  idéz.  Az  egyik  a 
pécs-váradi  :ipátsá;í  alapító  levele  1015-brd  ( 12,  I.).  a  másik  IL 
Jení5  piipj'mak  egy  állítólag  H2U-ban  kőH  bullája  (7.  1.)  Az  elúbbi 
1gt61  idézését  azért  tao&csos,  hacsak  lehet  kiker51ui,  mert  még 
since  a  bnmisftottság  gyanúja  alól  kitit^ztázTa:  a  ni&<iodÍkrat 
a.  bullára  hivutkozata  a  tortéiietíróniLk  még  uehezelih.  Dtlmmler 
Piligrira  Ton  Passuu  und  das  Erzhisthum  Lorch  czímR  mun- 
kája IV.  fejezetélieu  oly  meggyűzöleg  bizou^vftotta  bo  i?  bulla 
hamis  voltüt  s  mutatta  ki  a  későbbi  fejezetekben  Pitigrim  egyéb 
hamisításaihoz  valö  viszonyát,  hogy  azóta  a  bulla  addigi  védAi 
sem  hívják  többé  nzt  tanubizonyságíil,  —  s  bizonynyal  .laffé  leg- 
alább is  a  spuriák  kOzt  niutatott  volna  neki  liBlyet,  ha  DQmmler 
könyve  elébb  létezik  vala. 


n. 

A   inngyar  Ijíroilnlom    $8a*tdl    lS49.ig.    Ukolai  fal!   abroaz.    B4(«ab«a 
Sprtuier  lía  Jauaz  uyomán  t<^rvozte  H-lmitr  Aj;09t. 

A  tudományos  feladatok  egyik  legnehezebbike  egy  jú  tJir- 
tvneti  tírhépitfk  az  eikészítése, 

Nehézzé  tt-szi  e  feUdatot  azon  ce*7,  melylyel  egy  Íly  térkép- 
nek bírnia  kell.  Czélja  ugyanis  rajzban  lelthntetni  azt,  mit  a 
könyv  írásban  beszél  el.  ragy  -  inóg  szabatosabban  fojezTi;  ki 
magunkat  —  rajzban  azt  tg\ ezerre  átpilljintluitóvA  tenni,  antit  a 
könyv  számos  lapon  át  hosszasan  elöaü. 

Tekintve  már  most  turténeti  köny\'eiuk  szerkezetül,  oom 
lesz  nehéz  .annnk  belAtáí'ára  jutnuuk,  hogy  mennyivel  ncbezebh 
egy  chartogiii])li  feladata  uz  egyszerfl  lürténé-íz-  nviigy  a  ti^rmé- 
xzeti  viszonyuk  térk<'p(»lőjcént''l.  A  lörlAuÓRz,  ki  írásban  c>opor* 
toHltju  kutatáítaínnk  rTcdinényeit,  nnkkal  künnyelpíien  boldognl- 
bat.KöuDyebbonsé»zrevétleuobbflUy.tíklii'uhnt  út  oly  kérdéseken, 
melyekre  bizton  fideletct  nem  adhat.  A  vitás  kérdé-ekkel  úgy 
bánhat  ■•!,  hogy  C';r>portOT<itja  a  killrmhózn  (ndoii)/invoi>  n''7<>tekeL 
Szóval  a  tóiténénz  .szabadabban  nin;roghiit    '  1erí*n 

bi'ini.  ktViinvt-bbi-ri  taliar)i:ttia  )*lü:idásának  lu.:..  <.ittr,.. 
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Terit  kérdéseknM  ftcmlcges  Álláspontot  foglalhat  el,  nnólkfit,  hogy 
inagAt  a  viUs  t&i'gyat  iguorálnii. 

De  a  terméíízeti  viszonyok  tpikt'pelűjénpk  helyzete  is  ha- 
soDUlbutlauúl  kedvezűbl).  Muukúlkodás4hau  határozott  tcrraiu- 
tárgyakra  szorítkozik-  Víz-,  hegy-,  sík- és  Tölgy  viszonyokra,  aTagy 
föhlirati  határokba  szorítotl  küzmüvnlfídi'si  állapotokra  terjeszti 
ki  figyelmét  s  ezek  gondos  felvételei  által  egy  oly  domborzati 
priifilt,  8  oly  pontos  mértani  arányokat  lesz  képes  azemh'lhelfívé 
tenni,  melyek  a  valóságnak  hűen  megfelelő  miniatűrjei.  Ila  ucm 
azokj  akkor  csakis  a  felTcvir  szakképzettségének  hiányos  volta  ké- 
pezi munkája  gyarlóságainak  nkát 

A  históriai  térképész  ellenben  sem  nem  takarhat,  sem  nem 
lavírozhat,  sem  uom  szorítkozbatik  csupán  csak  oly  határozott 
tárgyakra,  mint  a  gcograpb.  A  két  elsőt  lehetetleníti  feladatá- 
nak technicai  tulajdonsága,  a  harmadikat  pedig  maga  a  törté- 
nelem. Ki  ne  tudná,  hogy  az  irott  históriában  sokszor  egész  kor- 
Hzakokra  nézve  alig  tnduok  többet  annál,  mint  azt,  hogy  az  arra 
vonatkozó,  közkézen  forgó  ismereteink  anachronisticusok.  Mo- 
mentuítus  dolgokra  nézve  a  legbehatóbb  eritica  sem  volt  képen 
tiszta  eredményhez  jutni  számos  esetekben  s  uem  egyszer  szem* 
lélüuk  eredményeket,  melyek  keletkeztn  éü  fejlődése  iránt  tisz- 
tába jutni  nem  tudunk.  Mind  megannyi  kürtílméuy,  ami  a  törté- 
ncti  térkép  irö  álláspontját  szerfelett  megneheziti. 

Talán  nem  tévedünk,  ha  tovább  menve,  azt  mondjuk,  hogy 
e  nehezítő  kör&lmények  főleg  hazai  történelmünk  teréu  tornyo- 
sulnak a  térképész  elé.  Nálunk  bizonyára  inkább  mint  másutt. 
Legrégibb  krónikásainknak  hitelét  erősen  megingatta  az  fijuhb 
húvárlat^  nnélktil  azonban,  hogy  véglegesen  megállapított  törté- 
neti tényeket  helyezett  volna  az  elavultaknak  helyére.  Igen  sok 
dolog  iránt  azt  sem  tudjuk  biztosan,  a  geológia  vagy  a  história 
rolt-e  az  az  ágens,  mely  azokat  létreszóh'totta.  Mi  több,  már  korunk- 
hoz közelebb  fekvő  tények  iránt  sem  tudunk  eligazodni.  Ki  fogja 
biztosan  kijelölni  azon  számos  megye  hatáiáÍT  melyek  fennállott- 
ságáról  okiratok  tanu'^kodnak,  de  melyek  geographiai  kiterjcsz 
k ed etU égéről  seliul  senimüVlc  Írott  nyom  nem  h'tezik.  Diplom.a- 
licus  készletünk,  főleg  a  két  utóbbi  évtized  óta  dúsgazdagon 
szaporodott  fel  ugyan,  de  nem  egy  az  a  kérdís,  melynek  tisztá- 
zására ezen  ezer  meg  ezer  okmány  egy  hajszállal  sem  járúH. 
Hozzájárul,  liogy  nálunk  az  úgynevezett  elökéözítö  munkálatok, 
azok  a  részlet-nyomozások,  melyek  nélkfíl  átalánoa  lörlénelmüuk- 
nck  szükségképen  fogyatkozónak  kell  maradnia,  a  sok  monographia 
daczára  is  még  sokkal  csekélyebbek,  mintsem  hogy  egy,  :v  tudo- 
mányon igéniekuek  megfelelő  történeti  Atlasz  kiadására  gondol- 
htilnáuk.  Atalános  történetköuyveink  legjobbjai:  egy  Horváth, 
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Szftlay.  FpRsler  mflvei  mntatJAlc  legjobban  a  speciális  nyooK 
Hok  liiáuyuit  B:Uruu  inoudliatui,  h'ofiy  ali^  vau  Ittp  o  ina\ekl 
melyek  tóteleihez  a  gMiHlosahb  críticci  Imízú  nem  f»'rhclDe.  E 
legjuleHL'bb  niQvek  hcuiz^ugtiok  az  miachrouí^inusuktúl,  tnít  uem 
uehi'Z  annak  ^szreveoníe,  aki  ri»^^b»sonlitja  ^kct  eg\  másnál  s 
MOn  forni^Dkkal,  lueiyekbűl  az  állítiisok  fulybik. 

Nem  lehet  feladatunk  rt'szletekljtí  bocsálkoznuuk,  ile  CM 
kellett  i'zt  enililenUuk  ununk  igazolát^aril,  liogy  egy  belyps  tűrté- 
neti  térképnek  uz  elkészítése  nálunk  ez  idfi  szorint  uu''g  nobe- 
zebb,  mint  mAsutt  MáBrdszt  pedig  elejM  kívántak  ezzel  venoí 
azou  vérmes  vániko/úsDak  is,  m&t}et  rgyes  körükben  egy  ini^al 
megjelent  téi'kép  iránt  talán  táplálnak. 

Értjük  itt  Hthnár  történeti  ti  rkApét,  mely  keíésacl  ezelAtt 
jelent  meg  Stampfid  kijulásúbau  Pozsonyban,  s  amennyire  taü* 
juk,  az  egye8  tanintézetek  r6w/Tfil  j6  fogúd  tatásban  rt'szesülL 

FAjlftlni  lehet,  Imgy  a  szürgahnus  és  tfhetsi'gca  szerzi,  mí- 
dAn  e  kiadTiluyt  tei-vezte,  magának  miigasabb  tudomfiuy<>8  cx/ll 
nem  tűzött  ki.  Tehetsége-  ^tt  szorgalma  egyaniut  annak  bi/,t^>siték&t 
képezték  Tolart,  hogy  tu^lomílnyoB  chai-togrnpbiánk  tíltula  ujabb 
lendületet  uyereodett  Üe  a  lielyetl,  hogy  Spruner  As  Jausz  kyu- 
vitására  6a  kibövltéaéte  gondolt  volna,  csak  arra  s^forUkoxott, 
bogy  t<Z(>k  nyonuln  ngy  iskolai  tüiléneti  abroszt  áUitsoa  Űmuc 
Elejtette  tebAt  a  tudományos  czélt,  hogy  eleget  tegyen  egy  didActt- 
cai  igénynek.  Hogy  mennyire  nem  roU  szüudéka  tuJoniAnyos 
miink.^t  el/ijillitaiii,  kitetszik,  ha  abrosxiít  a  S[irauer-  és  Jaufizéí- 
val  (iss/p\cijilk.  Abrosza  átiiézctih-g  és  tiipograplitíúlag  hatAro* 
zottau  itxoké  magolt  uiarud.  A  topograpbiai  n'szbűl  ettük  annyit 
értékesített  a  sajíit  maga  térképén,  amennyit  egy  a  közép Lmodiik 
igényeihez  8zerk)?Hztptt  liirténeti  tank'^nyv  n)e<;k"vet<?ll.  Valami 
ujabb  uvoiiiozáííl  ueiii  tliniel  fel  s  azért  i*  térki'prúl,  mint  tudó* 
mányoR  iníirÖl,  bzó  sem  UheL 

l)e  ba  az  érdemei  h/crz5  nem  ír  tett  e  térkép  kJadAsa  által 
a  Rzaktudomúuyiiak  8zo)giUtiti>t,  tette  n/l  mégis  tagitdbatlauúl  az 
inkolAunk.  Nem  sok  tapaszljtlal  kíll  annak  i  *    '         '        i    a 

tiirtíueti  lanltiis  téiki'p  nélkfll  pzükvrgí.éppn  ,.gy 

eddigelé  ily  flüerkczotfl  ÍKkolai  lörléneti  taliabro^zunk  nwm  volt, 
egy  oly  köz^ztlküéglctct  igyekezett  kielégíteni,  mely  napról  napra 
énrxbott'ibbé  víiU,  A  tanfértiak  kétnégcn  kivDl  háUval  lesznek 
szerzői'-     '■       M  ii-Ant  b*  ,  ■,    nn-rt  fali   n'  ^.   niiot 

ilidactii-  /t'rrel,  in  !■■  niegkounyr  tt  gyü- 

m5l('-^0zi>bbé  Í5  li'tte  a  történelmi  nktatAttt,  A  taniiUiknak  alkal- 
muk van  most  nx  iskohVban  hallott  elméhli  okljiiAftt  egy  tisztán 
rajzolt  s  Bzluexéü  Által  lmlArnzn(tankifr'iex"tt  grapbirjti  elAAlKtA^. 
bau  szemlélhetni 
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Nonj  inondjuk  ezzel .  bo^y  Helmíir  tHluletes  UuwwMörX 
alkotott.  Kltol<ÍDtve  arról,  lioííy  mint  iljen,  í'peii  topograpbiai 
hiányosöi^'a  következtében  a  fekö  tanintvzettíkben  sem  igen 
lAtszik  al kai inrizhaf ónak,  mint  nhol  speciális  col)c;;iamok  mAr 
egy  teljesebb  tudoiuúnyits  Állast  iiíí'iiyelnek  tniiár  {;>i  Ijiiiul^)  sz/i* 
míir.i  —  míjí  kozt'ptaii'dlai  lIa^Z1l;»lllatÓ5fif:a  is  cröseu  tul  van 
létflezve  bizonyos  iliilacticai  küriiliin'Miypktíjl.  Itt  részletekbe 
bocsátkozni  annji  volna,  mint  nagyrészt  Rzem  elöl  tövosztcui  szerző 
inteutióját  C«ak  Atalános  nicíqet'ys'f'neket  tehetünk  annak  remé- 
nyében, hogy  a  tisztelt  szerzíJ  ezt  nein  roaszakaratA  gAuc^osko- 
ílástiak,  liaiicm  az  általa  dicséretesen  czélba  vett  ügyből  Önként 
niutatkozónak  vocudi. 

így  minJeuckelött  ki  kell  emeluUuk,  hogy  térképének  egyik 
liiáoya  már  compositiójAban  r.^jlik.  amenityibcn  effrf  lapon  tünteti 
fel  azon  közel  t'zerAves  törtíueli  lejlöih'jst,  iíjíily  a  bon^zerzés 
niontenturaátúl  a  legujabbi  fornulalmi  zivatarig  vajúdott  és  t-rlc- 
lódött.  TebAt  egy  ú:^  ugyaiKizun  u  lapon  csoportot^úluak  az  idOta- 
nílag  legheterogcnabb  tfirténeti  nionicntumok,  ami  rendkívül 
meyuebezíti  a  térkóp  fiV-zf-lját,  a  kUnni/fi  i-a  íjtfors  Uiteh'ntéat.  De 
mAsrészt  kuuuycu  szülhet  az  iskolában  figzíiic  és  fot/ulomzfivnrt, 
főleg  ba  a  tanár  magyarázata  nem  eléggi'^  kiterjeszkedő,  AtölclA 
és  világos.  K  tí^rkép.  componitiójAnAt  fogva,  sokkal  éleüebb  »z&< 
met  igényel,  mintsem  hogy  fcltohctű  Tolua  átaUno^an  ismert 
viszony.'LÍnknAl  fo]ü;va,  miszerint  az  folytonos  »*s  alapos  ulmulatAs 
nélkül  frlroértí-sclire  ne  síolgáltatna  alkalmat  atanulóság  csznio- 
világában.  Siirnnernek  és  Jau^znak  e  tektutetln-n  is  nagyobb  az 
előnye,  mert  c  tárgyat  nem  egy,  banem  több  lapon  csoportosítják, 
tehát  biztosabb,  batározoltabb  áttekinthetőséggel  bírnak. 

A  másik  kiváló  hiánya  e  niünok  az,  bogy  r^jta  a  dovi- 
fjorzati  vi«zonyok  nincsenek  feltüntetve.  A  gi'ographiai  viszonyok, 
épen  mint  ilyenek,  momentuosusok.  Egy  híres  kQlföldi  geolog, 
ki  a  történeti  elem  iránt  i?  élénk  érzékkel  bír,  nagyon  helyoi'on 
jegjzé  meg,  hogy  sn  bunnoknak,  avaroknak,  a  bátor  magyar  b>- 
vaBtié|iin-k  -?s  végre  az  oziiian  hordáknak  MaíryLinjrszág  fnbh''n 
törlént  bus^zasb  leiflept-ilbelését  csak  akkor  éitbetui  meg,  ba  ez 
ország  talaját  szemléljük.*  És  c-iakugyau  e  viítzonyoknak  tekin- 
tetbe vétele  nélkül  képteleníík  v;igyunk  egyex  lörténoti  alakula- 
tokat okozati  Összeniggéstikben  kimagyarázni,  mert  a  geographiai 
éh  ternié-z<H.i  viszonyok  axok,  melyek  számos  esetben  ugy  az  eth- 
nogruphÍMi,  mint  a  politikai,  vallási  é^t  társadalmi  tényállások 
alapjaiul  szolgáltak.  JfagyarorszAg  törtenetében  érdekes  tanul- 
mányokat lebelnc  afelett  tenni,  hogy  a  védreudszer,  a  nemzetiségi 
csoportú Hulá^,  HZ  anyagi  és  szellemi  müvelődéH.  széival  a  rultara- 
liá  állapotok  mconyirc  voltak  geographhii  viazonyninktol,  földünk 
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domborzati  indiridualitásiUól  felU-tclexvi'.  Ma^^a  a  lionfoglali'is 
tén^'e  is  olyan,  mellet  ezeti  talajiiidividuHlísDiuH  nélkid  krllűeii  ót 
okszerűen  fel  nem  fosliatunk,  s  azért  elhibázott  dolofí  geoprapbi- 
át  éh  törtétit'lmpt  cgyniíislól  elválat^ztuní. 

Helmár  térképének  ezen  hiánya  okozza  továbbá  azt  is,  bugy 
mdve  nem  onAulyi&'i  ns/köz.  Mid^m  ezt  fc|fn)litjük,azthi^8zQk.  hogy 
didacticai  sxempoutból  e  térkép  egy  jeleutékooy  fogyatkozására 
teszDuk  fifjyelmessé.  Ha  valahol,  ugy  bizouyára  az  iskolában  kell 
oda  töreked D illik,  hofíy  ii  tanuló  a  tételes  itímerett'keu  kivill  onál- 
tóht^  ^oiulolkozui  is  tanuljon.  A  türtéudem,  mint  az  élet  mes- 
tere, már  önmagábau  is  olyan,  mely  b5  alkalmat  nyújt  uz  Önálló 
szellemi  cselekvés  e  gyakorlására.  Az  írott  történelmet  olvasva, 
nem  jöhetllnk  mindig  reá  az  okozati  viszonyra,  mely  a  történelmi 
állapotok  között  fcnfurog.  De  ha  ezen  á11a])otükat  egy  helyes  ki- 
vitelű terrain- rajzon  tanulmányozzuk,  az  ö^pzefiiggéa  legott  fölis- 
merhető. 35t  sokszor  annyira  kényszeriiő  eonckevidentiája,  hogy 
a  tanulónak  figyelmét  sem  fogja  elkertilhetni,  Helmár  térképo 
azonban,  mint  teljesen  sima  lap,  ily  eombiuativ  gyakorlatra  egyá- 
talán  nem  alkalmatoíí  s  o  tekintetben  U  elmaraid  a  Spruner  t^r- 
kéjiei  mögött,  mtírt  habár  ezek  Í8  nagyon  fogyatékosak  terrain 
rajzi  tekintelekbcu,  mégis  legalább  nagy  vonásokban  némi  dom- 
borzati vázat  gzemlélhetMvé  tL-Hzm^k.  Az  a  tanuló,  aki  Helmár  tér* 
képét  szemléli,  azt  oDÚIIóan  nem  tanulmány ozliatja  s  mindenbeu 
tanárának  útbaigazítására,  figyelmeztetésére  van  szüksége.  K  nél- 
kfil  mit  sem  tebet  h  azért  a  szellemi  baszon  sem  lehet  az,  mely  a 
közvetlen  intuitioból  szokott  eUfakadni. 

Szeretnők,  ha  szerzőnk,  ki  a  tanári  pályán  szerzett  érde- 
meit irodalmiakkal  ia  szaporítja,  ezen  átalános  megjegyzéseinket 
olyanoknak  találná,  melyekre  történeti  abroszának  egy  niftsodilc 
kiadásakor  rellcctálna.  UcsztJnkrÓl  nem  kételkedttnk,  hogy  egy 
második  kiadAs  csakhamar  követni  fogja  nz  elsőt  s  ba  az  elisme- 
rés, melylyel  szellemi  munkálkodásának  ezen  gyfimölcsét  a  nngy 
k()zöuség  előtt  feltÖDtettük,  nem  Ír  lehetett  nbíiolut  értclmA, 
mindazonáltal  mégiH  azt  n  határozott  bizto.sftást  ailbatjnk,  bogy 
a  szolgálat,  melyet  e  térkép  elkészítése  és  kiadása  által  a  t&n- 
Ügynek  t«tt,  minden  tauférfiu  és  tanuló  Őszinüí  bálájára  érdemes. 

Dr.  OirrvAY  TivaDí 


K:iííri^ö2srrÉLÉ^Z- 
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Arra  %  kérilisro.  hogy  ^Ufi,  pitru«/.l !  Melyik  líl  mogycti  itt  Rup 
dáni?c  xé^ea  régeii  luogitdu  tuúr  »  vúlaszt  Tul(|>  Miklói;  moet  féleie- 
re«1  év  múlva  sem  votim  oka  uiáa  ininyt  iDulatui  a  roiigotug  iz;&lfáTaI. 
Mitaap  Í8  Nagyfalu  mellett  vUe  el  az  oraiuigút  «  luipjáhatt  kétexcr-há- 
romsKor  ii  ({özkocsi  i»  oliirilü/jxűg  tuftlclto. 

A  Ntigy-Váradrúl  küiiilúlú  vaaúl  a  maga.  etaő  itlloin&«úÍg,  {..esaig, 
mtfg  nem  halad  tükdetca  alfbldüo ;  »  bcgysi%  caak  nagy  iiioggoiidolTü 
engedi  át  birodaltutlt  a  rúiiiioak.  VánidrúI  úgy  kuli  fölkapaszkodni  an 
alfölilre,  iiielyűti  taig  ogyvter  laMy  b.-irfiüdiit  von  a  les«i  völgy.  Ezca  túl 
ttKiitiiii  iictn  vitáa  liíblic  a  terület. 

Lew  köniyékf^  loárgás  talajbAn  váj  Atat  magának  a  votial,  ceU 
gánybaniiíra  dgrtctt  nUföldoi),  melyet  a  t«lev^tiyiiük  vc^kony  köjtciiyego 
tukur.  Valami  háruiiuie^ycd  órdiiyí  távolaiból  kijt  kii  oláh  falu  tgmya 
int  fölénk ;  egycneat  njilgatru  a  IUjti^>  nttt^l  egy  kicsiket  wUbb  déln;  a 
8xöQt*Miklós^ ;  enuek  már  u  praoüica tornában  ú  ott  van  sb  »01áh< 
udv.  lltituk  DiSgStt  hozyjívetuleí;  vai;y  lU  kiloaiotuniytro  víasxavotuilva 
kiJy.kiídik  saját  kavic»iival  a  Sobea-Küríís,  mulyeket  uum  akar  már  Id- 
váhb  görgctui  I  jókora  kcrllldt  tcax,  hogy  mogsxí'kjft  olölUk.  luncii 
ugyan  nem  látjuk,  mely  irányba  fordult  A  vasiit  s  az  amHt<*tt  falvak 
ktíftt  caak  egyuóhány  tanya  áé  gaxdasági  típület  enyhít!  a  vidJk  egy- 
haagAaágát  s  a  exáraxon  kanyargiS  Irtssi  vJJtgy,  ez  n  földrajzi  kUlítnlo- 
goaaég,  mely  n^al  folyam  örláfii  medrét  ftejtcti ;  jó  darabon  hnllitnosaá 
toazi  maga  kDrül  a  tájit,  de  Barakony  batárábau  uiár  nyomtalanul 
oUttnik. 

Jobboldalán  as  orosi  ik  iQiieaal  poasta,  meg  Bojt  éé  Oláh-Siwnt- 
Miklóa  által  kOKroiEorítva  lappiug  valahol  Xinjn/aíti.  Moat  m^r  csak  ta* 
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Ulgatni  kell  a  bcl/ét,  mtg  ISfiS-bao  Márlctia  Aqdrás  ixolgabíró  JÍi 
han  Dpm  toU  az  atoIsA  köcsifg;  akadt  nála  19  gyttogf^b,  pedig  tfam> 
»CD  ISTi-ra  ment  a  fslrak  sziina.  FOldveurájiak,  Toldy  Miklósnak  18 
porUja  Tolt  itt  a  egy  máaik  Toldynak  I,  i^,  hogy  sxiz  liás  k^peabeliA 
■  falat  s  Tálaiul  4&0  bektir  fltid  állhilott  müvolcb  alatL  Kbhftn  kai«n 
kell  fenni  a  >kiszáradt  iiagy  nádaat,*  a  »T«ti  madániak,  lEircaa-,  i-nd- 
rácéinak,  bibirznek,  fíráljrnakc  keresett  latijriljit. 

A  Toldyaknak  mjUhol  is  TúU  birtokuk:  a  várinogyi!uuk  uímlea 
r<Í8Z4^'beu.  Akkor  Rihamak  ttsÍAz  tKfpessdgc  valami  70,00D-re  rúgott  a 
lakoeaig  tokÍQt«t($beu  ax  orexágnak  így  is  barmiucabatod  nJazcft  foglalta 
magábau,  míg  most  barminesogyed  r^z^t  tcasi.  Ha  tehát  Nagyfulat  Íd« 
nem  lírtve,  a  Toldyak  jobbágyait  565  kapu  atin  2200  (drc  becalUhet- 
jUk,  l)C  kell  iimeriiUiik,  hogy  measse  fóldfin  a  legtokÍDtinyeiebb  birtoko- 
lok kOxé  tartoxtak. 

Bibit rvánaegy^pek  1553-i  portalis  cousc rí pt! ójában  fordúln&k  el5 
a  ntDtebbt  adatok,  melyek  aránylag  a  logvirágie^bb  állapotokat  lfint«tík 
clö.  Gyulának  elfoglaltatása  után  [1000.)  rohamos  váltoaianafc  indul- 
tak a  birtokviaxonyok  t  a  töríík  tOTS-bau  már  Kagy&la  szomexWdjit, 
Orosít  la  bohódolúsra  ni^gatta,  azon  oyotnús  okknl,  hogy  ű::yÍ8  Mitszt&fa 
epáhiank  adományosta  ax  egem  falut.  Noui  aukára  mdg  tOhbot  vaaztol- 
tuk  :i  Toldyak^  A  Nagyvárad  uatrouiára  UgjekeKS  l^r>^kt)k  IG98-baB 
jtlvcl-rocDot  punstították  eict  a  vídvkct  ue  Sxaioatávul  egyUll  Namrfaln 
niífiei^o  is  fÖldt(nfut4Í  lett  s  a  fegyverfoghatók  hajdukoiik  aaegMtok  ^ 

Nem  sokáig  ezolgáltak  a  aémetaak;  ms  1604-i  álmoadi  ccata  ■ 
bihariakat  Erdély  katonáivá  tette  s  ök  riaszt  rettck  Bocskayuak  oündeo 
hudjúratában.  Hiiromszásuit  ktfzUlÖk  axxal  jutalmazott  a  fojedelcm,  Itogy 
a  mostani  Magyszalonta  Bzomaz^dságába  eaett  di  pusztán  maradt  K<A> 
caér  mudvárosát  nokik  adta  s  drx^ökre  bfsta. 

Qondoflkorlott  rdia  a  gyulai  Vitük,  hotíy  ott  ne  igoű'  foghawnalc 
álláat  Bixtoaabb  telnpot  Igó-t  a  Küleser,  KorhAny  s  órákra  torjodö  lá- 
pok állal  környezett  Szalotita,  hol  iibbau  ax  ídt'íban  'l'Dldy  Oyiírgy  Job- 
bágyai lakuk.  A  fStdasdrral  ktítOtt  egyozmduy  folytán  a  hajdák  Ba- 
logba vettek  Özalontát,  aittl7u<?k  lakosaival  tíaaxeluUaaodván,  102&>faaq 
^frria  quarta  proxinia  aiilo  fentiim  boatan  Margaretban  N'iigtnl*)  Wgké- 
pau  is  mogváHárották  ast.  így  lett  Kagyszaluuta 
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»—  —  Bzabiiil  hajilúfeszí"k, 
Benac  Inkviui  háromaxús  vitázok.* 

As  162&-Í  sxerxíídrA  lungu  urilvá  totto  ugyao  a  szalunUi  jobbigy- 
lAgot,  de  Dcm  tette  egyúttal  nemcm^í,  minek  esvküzlráo  caotröl  esetre  a 
ffijedfllmflk  jojzkör^hoz  tartozott.  ValtiszCnü  azoDbun,  bogy  a  ktSzUns^goe 
lakosság  U  egy  katoDat  azolgtUatot  tctjcsítctt  a  bi^'diísiíggal. 

Totdy  GyüTgy  általában  v<^ve»  t!gy  látszik,  czcluzcrübbnuk  lalália 
bihari  birtokait  crdi^lyiekkol  caer^n!  ftíl  e  l(i89.  Jáuiaa  9.  ItoUilún  Oií- 
bortól  a  bolyai  kosttílyt  noki  ajándijko&i  AtlomAnylevclot  ■.•sxki'zMt  k!. 
FblHeaúri  jngait  vnldszfiiiílug  Biharbnn  is  fciitartotta  ugyan,  ilc  jobbil- 
gyaiuak  Szaloiitára  s  az  erősített  lielyekro  valóboköltiíztjetit  aligha  aka- 
dályozta. 

Nagyfalaban  1684.  mújus  \0'én  ki^t  jobbágya  nyert  nemeasjgot 
ds  czíinert:  Arnit;/  Jánoí  éa  Arniiy  Porencz.  >Mi  Rákóczy  GyBrgy  — 
így  8ZÖ1  ez  okiratnak  magyarja  —  Isten  kftgyolmébfil  Krilőly  fejrddnio 
stb.  Adjok  cmlákezetUI  jűlen  snrAiiiknnk  rondjtíbcn  mlo<leiikÍDQk,  a  kit 
illet,  bo^'y  fontolAra  vi^VL^n  ni^nioly  tanácsosainknak  vt'tekrdiísijt  a  ina- 
ginik  is  szemlctv^n  fi  méltányolván  mindazon  bií  ás  hasznos  szolgálato* 
kat,  melyeket  igaz  hÍTeink,  nagyfalnsi  Arany  Jánoa  áa  Fcnmcz  mind 
irányunkban,  mind  Kudi^ly országunk  éé  fcjtidolmt  dscink  irányában  az 
országnak  minden  Hgyrsbnjilban  legjobb  crejükbüz  kdpest  bccsUlettcl 
megmutattak  b  oriírfl  nŐsrdst  tOrokreseiket  és  ttgyekr^aikot  legkenfabbií 
sem  akarjuk  kétsé-^be  vonni :  nevezett  Arany  Jánost  és  Foronczct  a 
parRsztí  és  nemtelen  állnpolnnk  e  a  azillcti-stikiitn  Togva  rajok  hiírnit 
kii  telezettségeknek  tcrbu  aUA,  n  mennyiben  másoktöl  nem  fiiggcnifnek, 
kiválú  kegyelmc»9CgUnkndl  i^  faatídmunk  tcljcesf'gtíntíl  fogva  ftílmcatjuk, 
a  tikot  ez«D  Krüúlyomzágunk  s  a  bozzá  kapcsolt  magyarországi  Készek 
vaI6(]i  és  k^taégtelea  nemeseinek  eorába  i»  ron<Jj«fbe  Azámláljuk,  hclyoz- 
zUk,  ftdvescBxUk  é»  bolgtatoi  parancsoljuk.  Kelt  Q.^-ulaf*;bürvár  váro- 
sonkban,  nz  Ur  1634.  <ív<^bQn,  májoB  10><Íu.  Rákóczy  Gytirgy,  a.  k.  — 
Kovacaóczy  István,  kan^-zellár,  a.  k. 

Ezen  Arany  Foreiicx  dinlapja  Arany  Jánosnak,  a  ktfltSnek.  Toldy 
Gyíírgy.  Arnny  Fercncznnk  korábbi  fííldcsura,  ilédunokája  volt  a  bírca 
1'oldy  Mikliíanak,  kinek  n  niiiiliAgyomáiiybnn  már-már  elmosódott  alak- 
ját, N:<gyfaliinak  liUfl/.ke.i<*^i!t,  >iiiíijil  kikni<-/-tiz  tiutbcí-ísllő,  n!gÍBégbeii,< 
a  Nagyfalubó]  szánnazott  Arany  Furoueznok  deduaokúja,  Arany  János 
elevoultette  f6l. : 
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>Nem biig)tJL  Mikl6st  homályhii  bonilai 

A  Xnff!(/altm  és  ismhiti'ti  Toldi. 

S7,o1gdlU  királyát,  —  roajd  a  fcjVdeliuot, 
RÍDck  co  uzt  ir^  /'>>/  czímcrc  mellett 
Zilct  sioi&kon  e  pajzson  ki^itbo'  kivout  kardü 
Sagnfalitai  Ár&ay.  fzaloHfai  liajdá.t 

VÍMXftadta  a  kölcstíiit;  a  hogy  az  fi  Őseit  kiemeltek  a.  hontálj^ 
l'ól  u  Toldjak,  nigy  cuelto  k!  u  ucvet  o  is  u  fuletlekoiiységbŐI.  Nem  i« 
uiúlik  el  uiost  mtlr  mux  uz  eg>ik,  aem  a  másik  niív  I 

Az  Arany-csalid,  inegncnicaittfitésc  utáu,  Sxalontin  lakott ;  ár* 
málisábaa  tv,  azt  liíszem,  a  tNngyfalu*  ndv  csak  a  korábbi  tartisko* 
dáara  vonatkozik  (Arany  do  N»gf  fsla)  s  Deni  jelenti  szUks^gk^peo  aat, 
hogy  IGSl-ben  mf'g  mindig  a  múr  taliin  puszta  hciys(^gbeD  élt. 

Szalonta  nt<pe  az  erdölyí  n^edelmnk  korában  vltéxstSgénflk  Rfito 
számú  bizonyítékát  nyiíjtotta.  \\VM\.  okt.  C.  Ilákúczy  György  aernge  óp 
e  város  mellett  verte  meg  a  t9rí>kkel  ezövotkezett  üreg  llethlon  Istváat. 
Leírta    Kzalárdi  a  Símiintu    KrónikiliMiH,  megiínokclto   Arany  Jánoa  a 

Tntth  nUtah&n. 

Hogy  is  haK>)"^*ti^  volim  éuck  ne'lkül  Győry  Jftkab  teM*^t(  ki 
alatt  talán  valamelyik  őse  is  szolgált,  s  lehet,  hogy  olt  pihen,  >az  érőt- 
dalon,  melynek  neve  ma  is,  mint  r^on,  Tccthalom.c 

>Oda  járt  ki  hozaá  a  boizedes  Honda^ 
Melylycl  már  bölcsőjét  ringatá  Szalonta.c 

A  család  hagyományai  szertant  mgy  ogyik,  vagy  marik 
mindig  ott  járt  fejdelme  oldalán.  Arany  Feroncz,  a  aomttslev^  megwter- 
coje  már  alkahnasut  csak  mint  uczíí  nKircpelt :  iiz  armalis  nígl  erdő- 
méire hivatkozik,  s  Igy  eljárhatott  az  idő  felette !  GyŐry  Jnkab  cselig 
hcx  olyan  kíinn}-ü  ember  kellett,  a  milyen  Fereocanek  fis,  Sámuel  leh«- 
lelt,  Krről  liallgat  a  krónika.  Azonban 

» Nemcsak  az,  kit  a  hír  nnlalan  emleget, 

Ilajta  v^o  dicső  bajnoki  tettüket: 

Sok  tudott  honádrt  élui-bsloi  nllyan, 

Ki  feledve  nyngnzik  egj  hitvány  zago1yb«n.< 

A  bSsIJitfgaek  btt  anyagi  jnUlma  is;  SzalonU  nifpe  u  két    Rák^' 
czyuak  ktlltlnös  figyolm^bon  r^zoslllt ;  fainon  datálhatjuk  az  Arany- 
Iádnak  azt  u  roódoaságát,  melyetogAawn  a   XVIII.  BZiizad  derekig  A- 
vüzeit.  Nem  Indjuk  —  do  legalább  nem  tudom  —  kimuUtiii,  hogy  «a- 
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nÁ  vi|gr  winiíl  ok  ndományoziuaál  monu^ibca  volUk  tekiutottol  Ara- 
ttjékra;  lianum  ay.ou  küriilmflnj',  hogy  egy  omWrítliri  nItiU  SxiiloultLnak 
valami  500  hektáros  luitára  líilib  itiiut  ITOOO-iiyíro  tiuvckeduU, üKÜklfU- 
su$dtUifge  mcllnlt  is  dég  bizouyíltlc,  tiogy  ax  itráiijrlag  Knakély  ut^pes- 
[MSgDek  iniuduu  cgyM  tagja  úr  volt  a  tna^  portáján. 

1658-lMti  veget  tírt  «  iijrugulmiUícK't.  Szugodröl  Vúratl  folií  munvc, 
Útjában  oiiiideuatt  i<gt;tott,  dúlt,  rabolt  a  tUrJ^k.  Szuloutát,  Sarkadul  uia* 
guk  a  lakosok  borították  lángba^  hogy  bcliíjök  no  kOltözbussdk  a-z  el- 
len*^ I  a  fegyveres  Lajditkkal  i'gyotfluibun  a  ui^p  apraja,  nagyja  UákA- 
czy  tábonlhoz  csatlakozva  indult  neki  az  oly  fgoQÍgen  kctcajÖTondífuck. 

>ICÍIuiicjs  hülystíg  —  (már  laa  paszta  : 
Szatontai  K«iro«  határ) : 
Ni'pc  gyukran  inefwzn  xüUtttt, 
Míg  vldlte  tfirbk-tatár. 

KchI,  K^za,  két  Vásári, 
Gyarakt  Vímer,  Siaionkenlif 
KítWár,  Panosx  —  hol  minden 
TempttiitíJicIiírt  ji^l  tísmonfk. « 

Snktnárroegydbon  UOköny  adott  seálUat  a  röjdliiirutó  tfregekn'-k, 
asszonyoknak,  gyermekeknek ;  annál  nagyobb  clkcstprodásBol  forgatták 
fi-gyvc-rcíkut  a  f^rliak  &  egy  r«;BZttk  Gyalu,  más  riiaztik  Szellős  alatt  a 
fejedolcm  a  a  haxa  vtfdulmdbeQ  ctett  el. 

A  hagyomány  bonxdli,  a  tOrttíiielem  nem  cxáfolja  meg,  hogy  a  la- 
kosok caak  80  —  4"  i'v  iniilva  varji^dtek  vinsta  a  regi  városba,  melyiick 
helydt  i'Boaka  tornya  jelxri:  sez  van  abból,  a  miért  f)lrndtak.<  Muküz* 
ben  mások  is  telepedtek  olt  le,  a  kik  közel  érték  az  elpney-tdlt  községet 
a  az  Arany-család,  a  mcgprfíhállatiísok  évei  után  újabb  kilz<lelmek  elÖtt 
állott,  rdgi  e  új  lakosokkal  egyaránt  megosztva  mindea  bajt  ds  fáradal- 
mat 16'JG  ban  bujdrtsAknak  iitoUú  cíHii>atja  is  haza  (úrhotott;  ígaitán 
haza,  mart  bogárhátú  kunyhők  anra  fogadta  azt  a  egy  év  óta  használta 
már  a  viroe  a  u^a  ma(,'yar  körínitú  új  pBCS<!tj<it. 

niO-bcn  az  cluljárónág  már  be  aem  ereextotto  a  kantczokat  Sxa- 
lontára,  úgy  gondolkozva,  hogy 

»—  — ■  hiszen  elég  bSven 

Volt  már  rdazUnk  zimankós  idöbonlc 

B<fkée  fdldinüvelök  lettek  s  az  Amny*cfialá<1  is  annál  nagyobb  In- 
Kalonxnal  foghatott  az  elvadult  földükből  neki  jutott  nisznck  mllvclési!- 
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h  Rx,  mivel  kiítezprcson  voU  nemea :  a  Bzomrllyn!  srÁAá  s  miSr  ftrlntett 
16.'}4-i  annália  éü  a  koráltltí  luíjdúkiváltttág  alapjátt.  1712  úU  ugyan 
a  pllsptíkat^g  Si^alonU  lifttáránik.  kuxel  egy  IiurniadAt  olfogliilta,  linnein 
vtsByjiaHtA  liaszoubérben  s  uom  korlütoztu  vele  a  >li&rt>iu8xiLz  vítihuiki 
utúilaíiink  jogait.  Ti'iljh  okuk  volt  ewíiuck  a  liere/eg  E»t«rhiiiEyakka1 
vnló  toriAsalkodáaokra.  Gstorbit7.y  mídor  ngyama  SxaKmtút  s  u  bílianrár- 
mogyci  tJJbbi  hajJúkiízsegckct  xálugba  voUc,  a  tni  u  lakoaok  r&2i£ről  foly. 
iouoa  és  heves  tiUcumondásoknak  lett  okorója,  Deiu  akarváD,  hogy  a 
>axabB(]  bBJdiifdoiuikt  jubbúgy  közs^  legyen. 

Líusankint  azonban  az  lőtt.  S  a  mi  növelte  a  bnjt :  még  »  lakoa 
eÁg  eoin  fürt  meg  egymúsaal,  a  mi  uagyou  jó  vts  volt  Eatorházy  tisztei- 
nek  tnalmtfra.  Ax  újabb  buktiltiízdk  aiinyí  borsot  törtek  a  Ráki^xy-ftíc 
ncmcBckiiuk  orra  alá,  hogy  azok  kÖzÖl  1724-bun  39  csalid  ftllkaroke- 
(Ictl,  hogy  u  hatiirbitt)  Kt^ptis-Ko^zibea  alapitaon  újabb  községet.  KSatUk 
Arauy  Jánoi.  Házakat  ^pftattck,  kocsmát  nyitottak  sazt  hitt<lk|  most  már 
a  maguk  arai. 

Keservesen  csalatkoztak. 

Igax,  hogy  5k  egyfelől  protostatiúkkal,  m&s  felÖl  tettlegMon  k 
báborgatt&k  a  Szalootiin  TÍMzainaradt  xújak<-at;  haiiom  aal  a  bosxúti 
melyut  axután  ozck  vettek  rajtok,  mtjg  sem  tirdcmclldk  meg. 

172ií.  dcczvmbor  18.  este  Sobrik  ÁJiui  mogyei  eseudbiatoa  ér 
GyŐry  Gáspár  melyet  eakQdt  —  acou  GySry  Jakabnak  ivaduka,  kll 
Arany  a  >Tcatlialom<-b»n  meg^jaokult  —  a  Muntecoccoli-lovasevred  ítmr- 
uincx  emberivel  s  Madarász,  Oláh-Homorog  éa  Jánosda  fölhajtott  jobbi- 
gyaival  as  új  köics^gre,  Bdpás-Kcsaíre  támadt  A»  sorra  gyi&jtogaUa 
ott  luvd  ndháity  háxat. 

Arany  János  felew^g<ínek,  Uftnczos  Pandának  iipon  e  válsá^oa  pTt> 
laiiatokban  szUldtott  Ra  ;  György,  —  a  kMtö  nagyapja.  EIÖBzör  oz  anyát 
azután  a  oaecsemSt  montotto  ki  a  lángobbúl  Arany  János  s  úgy  menő- 
kUlt  velők  tiÜvtz  idej^u  Í»  azon  túl 


>KerUMk  a  pusztát,  a  peíjds  parlagot, 
Détibáhjáu  kivÜl  kit  mindon  uUiugyott.* 


Boii'-xos  Pauda  flslnt<^n  nákúcxy  nemes  hajdúinnk  ívndi'ka   vnlt 
a  csnl/iduftk  ogy  György   nevű   tagja  az  1744-i  inearrcrtiúban   ís   rtUat 
Tolt  S  mint  17 — 18  tívoe  fiatal  ember,  oldalán  barczoU  Araity    Uyffr|>y 
!s,  továbbá  Arany  SamacI,  miodkottoa  Beöthy  Mihály  bihari  ali*pinnjkk 
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kapiUiiysága  alatt,  ki  1754.  fcbr.  23.  bÍKOuyítványt  írtarrdi,  hogy  Slé- 
niálfcan  tnüid  a  hárman  vittíziU  viaeltdk  in&f^kat 

Ek  volt  az  utolsó  atltuloui,  hogy  az  Aruny-csaUd  taf^'ai,  miat 
LajdiÜvad^kok,  a  csatatcrea  m«gjotenhettck.  Már  a  kövctkf^zd  e'vbim 
nem  t«kiutctt^k  őket  noroeseknck. 

1745-beu  ugyaniü  lif*.  KAtArh^^  Autal  IMI  a  dero^'^koí  uradal- 
mat 8  a  hoxKáCartozú  .Sxalontát  adoinányiil  kapta  Miíria  Tcr<ixiátúl,  ki 
a  ljci^lat;lst  ápr.  13.  rciideltocl.  —  Mitjaa  2\-4n  a  bcvezctíj  küldöCts^ 
Madarán  ftílöl  iiiAr  Szaloutára  tírkozctt,  —  hanem  valami  26  oemca 
útjit  iHItn.  Ttibbi  közt  az  Orcg  Arauy  János,  (ovilbbií  folejidg^ínok  rakrw 
nai  kö7.i)l  IIoQczcva  Gyürgy  éa  latváu,  valamint  költőnk  ddos  anyjának 
•Ü80Í,  Me^cry  Jánoa  i's  Mibály.  —  A  tekintetes  commtsaío  iUhutott 
dzha  tott  B  ÁttiH  is,  fásott  ia  szakadó  estiben  éjjeli  1 1  óráig,  rimán- 
kodva, hogy  legalább  fítdál  alá  engedjék  jatni.  Nem  engedti^k.  Mit  volt 
mit  tPDDÍe,  viasaahózódott  MadarásE  határába,  egy  aziu  alatt  töltvén  ax 
ftJBSakál.  Wq  pe<li}{  aaepegve ;  mert  a  nckibdsiílt  nömewk  valami  30 
Idpesre  Uttíttok  tábort  b  egflazon  k«rQIFogták  a%  átláat. 

Miiüníli',  22-dn  a  t'!f;iiapi  hulyen,  megint  utt  volt  lánilKSiísou 
Arany  Jiínoa  iiK'g  a  többi:  a  h.i tárba  nem  meh>>tatt  a  bizottság.  így 
tcliát  ft  fZomsKf^os  Madarászon  igtatta  bo  Esiorházyt  Szalonta  birtoká- 
ban, mikor  ^s  hol  Arany  Jánoa  4t  társai  is  megjelentek  a  a  bevezf^t^nek 
fiUcnt  mondtak. 

Folyamodtak,  appoUáltak ;  do  csnk  azt  nyertek  vele,  bo;;!y  a 
liolytavtó  ttnáca  174G.  okt.  13.  s  1753.  szept.  ^  végn^  csapást  mf^rt  a 
nxalonlnt  nentesekrc,  meghagyván  Hibarvármeg^'^ek,  hogy  rikot  nemes- 
ai^gekti'il  megfoit/sTia,  ok  1741 — 2-l>en  rezükre  kiadott  nemcsségi  bixo- 
nyitványokat    visszasxedje,  a  őket  jobbágyokká  tegye. 

Mf^gtOrtdnt  Nagyváradon,  1754.  nov.  10. 

KUvetclt(^k,  do  nem  kapták  mflg  Aniny  GjÖrgytÖl  nx  annallst; 
ágy  tett,  a  hogy  a  tübbi :  scukí  fiának  sem  adta  axt  eld,  banem  imgy 
idők  cmlékefkl  tartogatta  s  OrÜkat^gül  hagyta  unokáira.  R  azok  küzlll  az 
c^ik,  kinek  >r}tgtitn  eg^sr.  koazortlt  kell  adni,«  sxúxudík  t^vfordiílójún 
I  talán  a  szcrcuc^^tleuiii  járt  nemeslevél nrk  azemlcli^ai'  kürbrn  ext  a 
nom-épcn  bűi  epitaphiumot  írta  rá : 


*  Kutya  bt'irifm  nem  hiányzott, 
De  hibás  volt  dátuma; 
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Ilenncm  a  ttíos  vármcgydnck 
ElvcsMtt  egy  vottinm.* 

Csakkogy  ezt  ns  elvesxett  Totumot  69^  mmtlon-toőiloD  t1 
aknrlik  szerezni  a  még  Esterhility  stutiitiójii,  nevezetesen  17< 
márcK.  ^7.ÍH  mrg  kellett  <.fkct  &  általnlmn  a  axatontai  tiajtiiínctneBukot  íd- 
Unii,  bogy  fúldcsdri,  kivált  regntc-jognknt  itc  gyakoroljanak;  17GS. 
Aii^.  10.  ptxlig  még  mitgn  a  »t^ii3  vármegye*  is  kiipolt  cfy  kis  dor- 
giitorinmot,  bngy  a  snhaxorofl  romlnlrtcknek  item    bírt   drviínyt   azmisnL 

Ez  a  kUxdolom  tirukKégiil  iimradc  (iyÖi:gyQck  baaonlú  nevQ  fiára 
ii  —  kiíltŐnk  atyjára. 

InUtudó,  dcákos  rmbflr  rolt,  n  ki  nem  hagyta  a  jiis^ál  «  U 
!7  (íaztciidoig  irntír  tii  iijnzanfji-f.  Nem  Mngyarorsitágbaii,  liaoetn  BP- 
d^lybcít,  hol  a  fcjcdtilmcknok  lirmiillsnit  —  legalább  pApirowm  —  otég 
tÍBXtoletbcu  tartották.  Aston  a.%  alaiion  porült,  hogy  őséi  a  krnsxita- 
iticgyei  Nftgyf»1iibiil  Tflh»k  s  ti'/Art  cblMJii  a  racgyűbfu  akart*  clUsineT- 
tetni  ncmess^g^t.  Mindea  Jel  oda  mulatott,  bogy  megnyeri  aji  Ug>'L*t, 
már  íttSlotrc  került  volua  a  dolog,  mikor  cgyttene  cnak  elfogyoll  « 
pt^nzmag  —  b  a  santeutia  elmaradt. 

Meg  van  irva  róla  a?.  >ArkádÍn-f(Et^<-bca,  hogy 
Életiben  annyifele 
Protestál, 

Hogy  ha  meghal,  esak  meyátJ,  do 
Nem  testiíl.c 

Nagy-Szalonla  >ucvoKctes<  városában  Kagy-KOlea^^r-iitcnla  a 
48G.  süámá  bcM  telken  állott  Aruuy  OyOrgynck  bngárbátd  viskúja,  A 
liáx  fnla  patiraból  k«Í9zUlt;  k^t  vdgi!n  ogynigj  ágas  volt  Icvorve,  m^ 
lyeknek  vilUjáii  ji^l-roüüiíl  Icnynknlt  níd  nyu)t<'>7.oti  v<-'glg;  eliha  ai 
»UsxU(v<*r«  gerendába  knpn^xkndljik  tncg  n  Hr.nrnrák,  ni<>l}'rkr«  a  lutdat 
és  8á«t  megerősítettek. 

NiHiáiiy  b«>1d  fdld  járált  a  flzrgt'iiy^s    taiiyábox,  moly  tiagy  sxámA  1 
emUdiink  adnlt  bnjli<k<>t.  A  gazda  n  liO-Ik  t-vct  (npoftta,  n  na  a»titoay,j 
Hegj-cri  Si(ri(  is  k4.ivinl  járt  már  a   U^»7.á7Ai}\toy.,  mikor    l^tl7-ben   mái 
cshu  S  án  a  sziimos   gycrmekdknrk   balálán  úgyis  olssomorodntt  4cnCk.j 
párt  kis  ftávul  j^ándtOcozta  meg  nz  lal^it. 

A  c^PCSPmAt  miirca.  8-án  Itxgagi    Mihály  én  B^Jdo•ú  ^<ir-t  >>'rt»tta.| 
kvrnHKtvtxrfL  A  fiú  iivvn  Jáiioa  lelt. 

llarnitnex  év  iniUva    Arany  Jáaomak  neve  már  az  ImdalomtOi 
l(fiiot4(  volt,  iiiolyitnk  folailala  Innt  At  kellőn  mált»nyolDÍ. 
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SxtilcIrSI  nzonban  szabad,  i  tÍTgjna\\to'A  kt^pcpt  kell  ig  m^Jg  ogycl- 
máet  mondanftm. 

Arany  Gyltrgynok  sok  gyermeke  volt;  tlo  csak  leitaya,  Sira  iHt, 
inikor  JápPB  sKÜlctctt.  Ez  a  leány,  pjt  íűÖbcn  milr  Jiimbor  Jilnfisnak  fc- 
Ifa^ige,  kÍ8  íicscsdnck,  a  nagy  küllőnek  Bzomcibcn  mioJvegig  a  legtisztább 
kcpyclet  tárgya  maradt  —  A  szegiiny  apa,  kivált  az  1815 — 16-i  sa- 
nyarú ivek  által  lesi^tvat  áldozatot  nem  hozhatott  kí^  fiáért ;  oU 
TAsni  s  iii^ltAny  deák  mondükúra  6  maga  tanította  a  ürtimo  tolt  benno, 
bogy  nem  hítíba. 

Arany  azntilQ  Dcbreczenbc  ment  ás  üokfálc  vUzontagsilgnk  atán 
1 83  fí-bnn  került  viMzaneglnt  Szalontúra.  I'McsanyjiLt  azon  i!vbcn  letttík 
eírlm,  apja  podig  megvakult  a  alig  volt  mit  cnalfi.  A  (iú  megosztotta 
vdo  Veiiyoriít ;  taníti'iskndott  sapjút  ía  eltartotta.  Egy  Klkalouniiul  épen 
ískoliibaD  foglalatoskodott,  uiídön  Arany  György  benyitott  bozzú. 

>FÍain  —  8z<Mt  s  megölelte  fiút  —  a  tcuiplotuban  voltam ;  — 
mejijiHI  a  szemem   iHldt/a  !t 


»Sacmenck  éje,  lelkduck  borúja 

Nem  gyötri  többá.  M(^  ru  a  napot 

—  Előbb  mint  a  balúlt  —  meglátta  újra.  -  . 

SzcrencsJsb,  mint  liigúk  —  megáldhatott 

Majd  ^tet^t  lenyomta  öunön  aúlya, 

Az  úvbalmas  tömegbe  rcakadott, 

Mint  ama  bálvány,  moly  drcx  ás  ragyog 

Felül  —  caopán  alapja  rosez  agyag. < 

A'z  Arnny-caabldnak  tagjai  áUnUban  Vt'vo  br>887.Htilcttlck  ;  60  —  70 
4Svn>  a  tűbbro  !i<  megy  iiAluk  egy  ombcröltö.  Adja  laton,  hogy  ox  a  na^y 
költőre  oi'ave  tizcrcncflúa  ómen  legyen  !c  ') 

MAnKi  Sakdor. 


^i  Tia  ét  eliítt  nz  Arany-cmládiit  íllotülog  ia  músoltam  n<^iány 
taiiúvallatúat  Dihar-vánu(<gyc  levéltárúböl ;  őzen  adatokat,  Arauy  Fo* 
rourtzaok,  a  köUfi  tcutviíriinek  azfveaaogábAI,  újabbnkkiil  pútulhuttt  Kuz- 
váiiy  György,  ki  azuknuk  egy  ri^ízct  »Nagy-S7-ali>nt»  Tiiilvm-tet  czímü 
fElnet^^brn  (iamcrtetlem  ax  It>7U.  uvi  >Száj',adok<-tian),  múa  resztet  \\e- 
dig  hozzám  aKabadoii  vatá  fölhiiaználutru  bi-kttldtitt  ktízii'alúhitii  küzolio. 
Fogadja  árte  igaz  köa^üactcmet  Arauy  Júuoa  kííltcmi'nycibuu  nciu  egy 
Ctíulúdi  rt^riiirtíeeciitia  fordul  i-l<j,  -—  a  robb<.*kre  iilah'k  is. 
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PÓT-JFXExNTK8  A  MAIÍOS-VÍSXRHELYI  VIDÉKI  OYÜUSSBOL 

A  »Ssiitadok<  f.  dri  VllI.fQzctilbenkBKuiteHLssáinu  jelent^hu 
bálor  vagyok  in'>gjeg7eitni,  liogy  a  Ttmaa'  FöliiMn'  fsalád  leTeloa^Udál 
A  innrofl<vA9Árholyi  kir.  tilMa  IcTcItÁrilhiui  oK^gtaUIUttnk.  Kgpk  ládii- 
bau  a  fa8uictt1u5ok  »  az  cgjes  olinitok  a  l<-}^tr)jpfi(>t)b  rRiidb«ü  és  goitdo* 
»aii  oaomagolva  133K-t^I  kezdve  nitnd  cgjBtt  Tannak,  tSi  oU  nn  mm 
1419'bííl  kell  ju8  gladii-f^lc  prívílcgiuin  i»,  de  lingy  ex  a  isi^kflj  flfidra 
flxólana,  err^  vem  ax  oklratLiau,  sem  ax  ludexben  ogyetloa  BZÍt  táaea. 
Másik  ládiban  perra  íratok  vannak. 

A  kir.  tábta  levéltárában  vannak  mcfg  letf^tcnicnyexve  a  Budai  (bu- 
ny ad-vármo^ej),  hÁvó  Toroczkay-,  OsRiei-,  Pogáiiy-csalAdok  levolca  ládái, 
lovábltA  Ko8xta  Istváii,  6»  Rnlta  Mihály  stb.  atb.  volt  kir.  táblabírák  Irreteí, 
valain!nt  aok  llgyvtSd  is  kir.  Ugy&íz  halálakor  hátramaradt   irományok. 

A  II.  azámn  jolentéa  yt^sfiavai  exerínt  van  uarenosdm  lírtoaiteai 
a  tíivtelt  Tátaaxtroányt,  hogy  táraulntnnk  tAgJainak  eltároiiMi  aláa 
mognéKtoin : 

a)  A  Tompni  [Íola»  ctoliiíl  lovoleit  Tompán,  de,  fájdalom,  a  haj- 
dani flx<^p  levelca-ládának,  melyet  sok  év  előtt  m^g  mini  gycrmrk  »egi* 
tattotn  rondozni,  most  csak  rotnjuira  találtara,  mert  aaoroscok  t849-ti«n 
felddlván  a/,  adv^rt,  a  leveloH  láda  tartalmát  sz^taxiirták  a  moat  cttik  mx 
vau  tne^,  a  mii  s  lépctfiköii  hotek  mnlvn  össxeascdtek  :  a  logr^bb  ok- 
irat l5&0-yi|  van,  mftlyhen  Ilotofl  Gá)  ma1oinií[^t^  v^lt  egy  tna** 
loremberrel  sxorzSdik.  Megvaa  meg  Ilotos  Gál  gyermekeinek  osstály- 
levelo  8  aztán  egytm  okiratok,  határjárások.  Nyomát  (régiesen  Monyát) 
fixen t-Hárnuiság,  Gálfalvu,  Szent- LSrtn ez,  Sárd,  Jobbágyfalva,  Andnl** 
falva,  Szercdft  «í»  Sy^^rodn-Szent-Ainia  holya^gckoí,  a  —  Sxenl-QyiSrgyl 
in  Jnbbágy-fiilvi  niot,  a  Tompái  llototi,  a  Swirbopyl  I^ázár,  ax  Oadi, 
Keresd,  Mbko,  Kifrüsi,  KvtdIb,  Tompái,  Cwko,  Bálint  Rtb.  cvalátlokat 
illot^cg.  LátUm 

b)  A  7\frfto*zlfM  Itf/^rú-g-rMaldt/  Icrcia'nei-  cgy  r<^ssc(jf,  etek  i«  m. 
XVI.  kUzeiHTfll  valúk  i  küztUk  t^rdL-kos  uoliány  stntutoriuin  mandaliim 
II.  Jánoi  királytót,  Báthory  István,  Kríitóf  ób  Zzígmondtól,  Márkod, 
Mikliáza,  KondiH.  s  Káál  íb  Sxi^kcfl  maroinu^'kí  hclyM^ckre  éa  a  Ken- 
um, K<iáli,  Kuoii,  Borcbdiiyi  etb.  craládokm  vooatknjtólag,  in«ly«ktM.-n  » 
királyi  8  fpjedr.lml  állományoknak  a  rokon-  rá  sxnmnc<^d-eBAlá<lok  mind 
nnnyiaxor  etlunt  mondanak- 
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Megemlít cDdtlnck  tnrtorn,  Tiogy  ■   nígl  MnroB-BWíklKii   uifwtun  <ílíi 

nemes    családok  között  n  Tompát  Botot,  MiikfaWi  L>ósa  ^  Torboezlül 

Bereczky  családok  a  lognígiebbek  r  már  I614-b«li  lustnlta   kttayvek- 

bcu   mint  primőrök  fordulunk  elti.  (Lásd  az  Udvarhcljsxéki  levtfltárban 

nvH  liutralis  kíiuyvekut.)  Mcgndztcm : 

cl  .'1  iiéldi  litván  vr  si^p  rzfmerffifiljffmót^éí  az  ordi^l^'i  családok 
tiLÍmoroihől  i!i  ctnUdi  leveleit^  meljek  küict  a  XVI.  Á»  XVII.  százndlH^ 
mintegy  1 50  mu^ ynr  }oyá\  vmu  —  leg^rdnkuselibok  a  Héldí  Púi,  IlútiflTy 
tJ($DCfi  és  Trleki  Mihiily  l(^v«lei  amax  ídblcb&l,  mikor  m<!g  jVibarátok  vol- 
tak. Do  legttrdckoBűbh  volt: 

d)  a  Hovnt/ni  .fAnta  úr  tetiftts  UUI^i,  Udvarfalrán,  a  liol  az  atoleó 
.(tfrfik  deák  Hosnyni  Dávid  leveleit  láttnin.  (Koncx  J/ixsof  1^.9  Deák 
'X<aj0B  társasága hitii.)  Lelict,  tmgy  e  kío  löv(^lt/ir  (ktU  ládii)  nem  toljos.  de 
Rosuyal  Dávid  életrajítára  u^zvo  kidKgftoDek  mondliató.  MtrgvAn  e\isli 
k1neventet<^  IC68-I1ÚI,  mikor  jelos  ki'isxUlteégíi,  keleti  nyelveket  tiidó 
ifjúiiiik  iieve%tetik.  Vannnk  érdekes  levelei  a  fejedeleionek  s  fog^gárn 
voiiatkoitú  adatok,  mert  1678-tól  1682-ig  fogva  volt,  mikor  is  a  run- 
dok ki^r^aére  1000  darab  anioy  IcU^tele  raoHetc  boesátatott  nukbadon, 
mely  ütazn^t  UK  ornk,  kiki  maga  m6dj>iIio%  kíjpeat,  vállalt  keiccsadget. 
V$y  latsaik  a  B^di  I'ál  hiitori^ába  volt  kcvcrodve. 

Megvannak  járai  u  más  douatiojí,  meg  fisínak  level<]9u!sti  s  meg- 
vannak a  levelek  a  mostan  ó\6  iitúdokig;  kik  ogyik  tlgoD  iíosnyat  Já- 
nos élt  fiai,  a  másik  ágon  Kosnyni  Fonmez  én  Lfírlmiz. 

Mind  R  levolea-Indák  s  m^g  sok  rzekbez  liasonlók  hSvebb  meg- 
tekintL^st  s  átvizsgálást  igtfnyulnok,  hoj.'y  n  briyl  raonograpbákra  kelb'i- 
leg  fflhflsználtssaanak. 

Dbák  Fabkas. 


ADATOK  A  KIRAlYI  Kf^NYVRK  TíiilTKNKTKHKZ. 


Hajnik  Irnri^  jeles  tí^rtcntraxUitk  rfrtt^ke/i-ec  a  királyi  kSiiyvek- 
ríil  alkalmul  szolgál  nekem  arru,  liO(;y  pzeii  lárgvra  vonatkozó  taoúlmn. 
iiyaimiil,  vonntkoxiÍRsal  n  ktrúlyi  küiiyvck  eredotcíiiek  idpjt^ro  kiízűljum. 
A  >t)ber  rogiii8<  >re};e4tniin  roginm'  mint  tolukkíiiiyv,  Kúruly 
király  uralkodásiU  jAval  megol£í/{>lng,  már  a*  Ar|iád-I>ázt  uralkodúk 
nlnU  is  banziiálatlmn  volt;  s  ha  tuláii  tü:ti»ges  (tlimányok  ált^l  norn  i^ 
iitutathntó  ki,  hogy  nz  Arpáditk  iit/ils^  '^j^nr^dátian  a  Vilicr  n^gius,  nem 
csak  a  kkirátyi  javaknak,  várfnvaknak,  vagy  királyi  advnruoki  lei- 
Századok   187*J.  X.  fUxet.  64 
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kokiiok,  é»  6zen  n^igodott  szolgAlatoknnk  tolekk^ín>  voÍ  vo]tak«  ;  de  a 
fUltétlPnUI  adományozott  jószágok,  birtoklok,  birtok-neszek  a<íomány(r* 
sáai  okleveleinek  gyakmn  toljc^  Bzfívegiít  i«  n  k^tadgtelen  beiktatiUi  jog 
szempontja b<51  is,  esetleges  bir tok- bÍKoujri (hatás  czáljábAl  halé  irl&k  :  eo- 
mrk  ujomait  legalább  szórványos  ftdatokkat,  hiteles  okiratok  alapján  tá- 
mogatni ím  bizonyitaiü  tehot. 

K<5ztratbnn  lovö  oktoviJUmáaolati  gyüjteitKÍDyonibeD  259-ik  szim 
alatt  V  Lajos  király  által  rt44-ik  ^vbnn  Jáiiog  apostol  6a  ovangcUatm 
□apjáu  kÍBtlott  okirat  szoriiit  Marku^falvi  Bálint,  P(!ltcrnek  fia,  saját  <fc 
tflbbi  birtokos  társai  ncvtíbon,  k<!ri  ha,jos  királyt  —  mivel  Markosfalvi 
Mártoa  adományozási  oklevelUket  elvesztette  —  ;  hogy  eredeti,  LádJtlÓ 
kii-ály  altul  kiadott  adoiuúny-lcvelUkuek  tartalmát  é*  formáját,  a 
királvi  reges truiiiban  kerestesse  é^  találtafsa  fel  >.  .  .  ,  iit  teiiorctn  ct 
formám  Pataky  Privilegij  in  dicto  regestro  uojtro  rcqnirí  et  reinvonirl 
faoeremiu*  továbbá  mondja  >.  .  .  Cujus  tenor  et  forma  ta  regeatro 
noitro  Uegio  latic  ad  cautelam  facto  conscripta  et  regestmta  liahore- 
tnr  .  .  .c  e  végre:  »,  .  .  seriem  et  fonnaiii  Prcdicti  privilcgij  i|Mhu 
domini  Ladúlai  regia  in  dicto  regestro  nostro  Te<iuidti  et  r«in- 
vonti  .  .  .  .« 

Egj,  1868-ik  dvben,  ugyancsak  Lajos  király  által  kiadott  ok- 
mányban Szent-Miklósi  Pougrács,  mivel  hogy  a  I^a  király  által  birtokai 
iránt  kiadott  eredeti  oklevele  más  irományaival  egyUtt  saját  báxábaa 
eldgelt,  ezen  adomány-tevcMuck  iijabbi  kiadását  kori  Lajos  kiriljrt^l ; 
>.  -  .  .  iiix(»  seriem  et  tecorcm  Kcgistri  condam  Inclyti  prínclpía  áa- 
mini  Karuli  regis  Parenlisnostrí  dilecttssimi  PríTÍlegium  Bele  regísBOpm 
dictuni  debuiasct  iu  epixie  cxhíbera  .   .*  ') 

Tffny  tehát  stz,  hogy  I^ajos  király  I^xlö  prívilc^'umát  az  1344<ik 
dv!  bivatolt  okmány  szerint  a  királyi  rcgcütnirnban  feltalálta.  Kt'rd^s,  ka 
váljon  L^os  király  regcslráltatta  e  László  király  privilogínmait?  nőm 
valúHxlnli,  B  hilictű,  hogy  az  l34l-íki  oklűvtSnok  rogestrum  r<igiiin» 
Láazlt'i  király  alatt  ktCaalllt ;  s  a  rcgestnim  noetruin  rr>giiini  kífeJi^K^ 
nem  az  okmáiiyl  kiadó  vogy  átíró  király  szemfHyt'r*',  <le  álUilában  a  ki- 
rályokrn,  cs  rx  est'tbou  LáF/.|i'>  kinílyra  vonatkozik,  u  mit  blzonyilaiii 
láts/ik  a  /""''  kifejezés  is,  midőn  is  László  király  okleveléről  van  »jA. 

Majlíto  B£la. 


I 
t 


<)  A  sscpful  káptalan  által  liitelcs  máselatban  kiadott  p<'blánya 
Dr.  Podhorányl  fjynla  rózsa-hegyi  királyi  türv^nysai^kí  bíró  levtH- 
tárában. 

")  Eredetlj*  a  Pongrárzicsatáil  audriU-falvI  levéltáriban. 


T-A-K/OZJ^ 


MAGYAE  TÖETÉNELMI  TÁRSULAT. 

A  DEC.  4-ÉH  TÁQTOTT  vÁL.  Olíb  mind  a  kBzöns^,  mind  a  r.  tagok 
T^sz<^röl  igen  látogatott  rolt.  Elndk  Ipolyi  Arnold  megnTitván  az  ülést 
lűgelébb  TliáHóczy  L.  olvasta  fel  eml^kboBzédét  Bupp  Jakab  felett,  az- 
után a  titkár  olvasta  Márki  Sándor  ártekezéaét  a  »NagyfaIusi  Arany-csa- 
ládc-röl,  a  végül  MnyláŰt  Béla  tett  jelentéét  a  Soos  család  Itáráról,  me- 
lyet a  család  a  Muzcnmban  helyhczett  oL  A  két  utóbbi  értekezés  a  Szá- 
zadokban fog  közzétctni. 

Folyó  Ügyekre  kerülvén  a  sor,  évdtjas  tagokká  megválasztattak : 
Szahó  Fercncz  polg.  iskola  igazgató  Deésen  aj.  Torma  Miklós  S:Mc8 
Miklós  kir.  aljiírásbiró  Mooron  aj.  Laky  Mátyás.  Pereszlémji  István  ügy- 
véd Varannón  aj.  Doby  Antal,  llorvátíi  Lajos  jogtanár  Pápán  aj.  Vég- 
helyi Dezső. 

Ezutiin  a  titkár  következő  jelentését  olvasta  fel : 

Tisztelt  Választmány  ! 
Alapszabályaink  33  §-a  értelmében  minden  választó  Közgyűlés 
egy  hónappal  előbb  lévén  kitűzendő :  van  szerencsém  tisztelettel  beje- 
lenteni ft  t.  Választmánynak,  hogy  a  jővÖ  1880.  évvel  telik  le  az  elnök 
és  n  két  alelnöknek  alapszabály ilag  megállapított  három  évi  cycliisa. 
Nem  különben  az  1877-bcn  megválasztott  vál.  tagok  az  alapszabályok 
22  §-a  értelmében  kilépnek,  kiknek  újra  választása  tehát  szintén  napi- 
renden lesz.  Kilépnek  a  következő  tagok : 

Csaplár  Benedek  Hornyik  János 

Czobor  Béla  Knauz  Nándor 

Emich  Gusztáv  10.  Nagy  Gyula 

Gr.  Esterházy  János  Nátafalussy  Kornél 

5.    Piibritiua  Károly  ITg  Odescalchi  Arthiir 

Haán  Lajos  Ortvay  Tivadar 

Hcgedüa  Candid  Lg  üváry  Lipót 

54* 
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15.  PeBty  Frigyes  Taitárky  Gedeon 

Salamon  Ferencst  20.  Thaly  Kálmán 

Gr.  Széchen  Antal  Végbely  Dezaő 

Szilády  Áron 

Hidön  ezt  ezennel  tisztelettel  bejelentem,  kcjrem  a  t.  Tálasst- 
mányt,  bogy  a  jöv6  1880  ^vi  jan.  2-ára  —  minthogy  a  csfit0rt6ki  nap 
jan.  l-jére  esik  —  Közgyüldst  kitfízetui,  b  azokon  a  választások  T^gre- 
bajtását  elrendelni  méltóztassék. 

A  választmány,  tekintve  hogy  tagjai  közül  új  év  2-od  napján  még 
sokan  nincsenek  a  fővárosban,  a  jövő  évi  választó  közgyűlés  idejét  jan . 
8-ára  tfizte  ki. 

Titkár  ez  alkalommal  bemutatja  a  Történelmi  Tár  1879-ik  évi 
folyamának  I-sö  füzetének  eddig  kinyomott  íveit,  jelentvén,  bogy  esen 
0zet  jan.  1-én  fog  szétkUldetni. 

A  H.  Tört.  Társ.  másfélér  előtt  elhatározta,  hogy  a  Századok  tis  első 
évfolyamáról  indeict  készíttet:  ennek  alapján  titkár  jelenti,  hogy  as  in- 
dex készítése  munkába  van  véve,  s  cgyszersmiml  kérést  tesz :  nem  volna-e 
czélszerU  abba  a  megjelent  tizenhárom  folyamot  felölelni  ?  Határozatba 
ment,  hogy  a  XII.  első  évfolyamról  készíttessék  index,  s  a  munkálat  an- 
nak idejében  felülvizsgálat  végett  mutattassék  be  a  választmánynak,  mely 
annak  600  példányban  leendő  kinyomatásáról  gondoskodni  fog. 

Deák  F.  mint  az  ipar-tört.  bíz.  clŐadúja  jelenti,  hogy  az  Ipar  Tört. 
adatok  szerkesztése  már  annyirn  haladt,  hogy  ogy  10  — 12  íves  füzet  a 
jövő  év  elején  siytó  alá  lesz  adható.  A  választmány  örömmel  érte- 
sttlt  0  nagyfontosságú  vállalat  clöha) adásáról  s  clhutározd,  bogy  a  mint 
az  be  fog  mutattatni,  azonnal  sajtó  alá  fog  adatni. 

Pénztárnak  bemutatja  múlt  havi  számadását^  mely  szerint: 

a  bevétel 1595   frt  97   kr. 

kiadás 331  frt   14  kr. 

pénztármaradék  1204   frt  83    kr. 

Kzzcl  az  ülés  eloszlott. 


FOLYÓIRATOK    SZKMLK.IE. 

A  nvAbi  szünidőt  havi  folyi)irtitaÍnk  Ir^iiiigyolih  n'.tzc  meg  szokta 
tartant  —  s  alif;  van  kcttÖ,  mely  c  rénzlx'n  kivoti>ll  Iciuíc.  Mindamel- 
lett :itti'il  ftjí^'"!  boiry  utóluxor  tartunk  jizcmli't  a  folyóiriitok  felett,  a 
incgjclful  fü/.ftck  <ily  imgy  b:ilinazlinn  fckiiöziiuk  előttünk,  bogy  Itt  kell 
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iiionditimnk.  M  Uixotesb   isn.ertoti^röl  »   inkííhU   csak  u  tűrtÁuc^ti    Íro<ta- 
luuiba  vügó  fxikkok  lit;iiiitUtiúúrii  txorítkoxnuiik. 

KesdjUk  «7.emWj)kot  ii  licxx&nk  l«gköz<>l<ít)b  állú  »  rniuk'^t  kötél  áN 
ileklö  »Afnffjfur  ki'injfe*3«nU*-Viil,  molyiiok  sxertiCflxtöi  iveintilyKdteben 
váltoeAs  állolt  ug^aii  bv,  a  iiiLMinyibKn  «  H/.crkoBX((Íftt  AVubitf/  VÜnmsbQ- 
lyett  rWN/(t4vMitn08  vfítto  át,  nxnntinti,  miután  iiiint  scgil'l-iiz^kosxtö  űililig 
is  iiívgoMKtá  IVakiiún-iil  it  BZ<.'rk4.*<:7,li'9  fántitaliiiail,  v^vsa  bUt'^siiD  rűimMliol- 
jUk,  bogjr  0  viUtoxáti  a  váltulal  sicoik'uií  xéai/iu  mít  svra  fog  vAltoxUituI, 
EiKit  flttCÍ,  miLr  HX  új  !</.urki:Hy.tül61  kiálÜtult  fílz-ct  niél(ó;iti  cíuiriko-zik  a 
korúbbmkhoz,  a  dolgi.'ZiS  ttirsai  k<>iit  U  a  rtigeri  ittmürt  iicvckk<!l  liihílko- 
xuak.  {"Vai-uiii  a  legritgibb  aingyav  iiyotiitittviLiiyról  crtckozik,  itiülyiit  Krok* 
klóban  ö  fodoxett  fúl  egy  künyvláhláu,  ma  már  a  roiUfiHui  kíiicae  r  mely- 
ncJt  O'nyiiyi-rinatu  jiiíldáiiyAt  ia  mellékelte.  Ssíiffil  Kiroly  Si^rítly  Uunedek 
könyvjfigyxi'kíit  kbxii  (1  (j7K-1jóI}.  Cáouloni  ogy  nPVt'zelcs  fvliradtinUdt 
matatja  be,  egy  eddig  IsmcrotíoD  magyar  codniot  Arandnitxi  köuyvUrbdt 
ITild — 21  kSzti  tdflb^l,  melynek  riK^simllnje  batioiilag  a  ftixotliez  van 
oaatoK*a ;  Szabid  Kfiroly  >liégi  magyar  kÖnyvtjVrihoa*  kdt  adaliík  van 
KHtttira  Károlyb^l  é&  K!a»  Aroutúl.  S-Múijtfi  Sámlor  inoKkczili  ux  egyo- 
tömi  kSnyrUr  hazai  rtíijogyztisciook  iamortotdsdt,  Kúwís  J^wef  ii  maros- 
^y^árbülyi  ruf.  főiskola  könyvtúriít  s  Wmrlhj  Lnjos  Budapest  bibtíogra- 
pbiiiját  i^uicrtvti.  Oxölvü  vau  a  raudiiit/.i  küoyvtárban  luv'í  uiagynror- 
s$Á%\  vonatkozású  levelek  jeg}"/t.tkc.  A  vegyes  kiízlésck  rovata  sok  dnl(!« 
kue  dolgot  tartalmaz. 

—  Az  »AaL'MAKLüiiiAi  Ébi'iisitmc  Vlll-ik  fílzutdbL'n  liatKhmmn  foly- 
tatja kírályfttldi  iili  jegyzutuit  x  a  brasüaí  dinplomot  íamurtvtt,  tunulad* 
go8  párbuzamot  voaváii  kíiztc  s  a  knwai  templom  kbzt  I^aúy  Ferenez 
u  Múzeum  röglKt'gtiniiink  újabb  gyarnpodáxjl  írja  lo,  azt  a  roudkívÜI 
gazdag  adományt,  iiielylyel  egy  laagyar  fÖúr  azapoHlákiucHt:iL  if%o//'>^jf 
a  bukurruti  rt'gisvgckat,  Homer  C'zudar  lAiftltt  czimerút  iamertutik. 
/'iihii-fí  K:lroly  rgy  köiiyviflmcrlutéaflol,  TM;/  Kálmán,  KdnJi/i  Árpád 
Wágni-r  Lerdokifi  apró  czikkokkol  gasdagíták  tartalmát  Mlut  batyuk,  a 
jbvd  evbou  a  ezorkoozct^bcn  vAltouís  fog  beállani,  liAtú  yi/áry  Albert 
lemoudúsa  folytán. 

—  A  >FioTriyif  Vilik  k.  1 — 4-ik  fíi/.el^b«u  Caaplár  Ilcuodok 
folytatja  a  I{i!vairál  kezdittl  rzlkk sorozatát  :  o  négy  füzetben  pálya* 
viUntÓBát  ^  szegődi  lítrt<^zkodá«it  írja  li>.  Ugyancsak  c  -1.  fíizothen 
folytatja  JaknU  Elek   kUxluau'nyét  Toldy    Ferenci  és  Kazinczy   Gábor 
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Ievclcicc5cil)6l,  iticIjrbeD  un  Ütvi-iiu»  és  ImtvanDi  évek  irodalom  tSrtAidé- 
box  sok  didfkcs  ai]itlc%  van  küzttlvc.  Á%  oM  füzetben  BxvorÁayl  Vltko* 
TÍC8  ijletéről  ktíztil  egy  tuuijlfiilSnyt,  mely  onttAtvjiiy  aajtú  ninlt  levő 
müvfbck  II.  kütotdlMíl.  T/kU;/  KáliinÍD  MíkcB  Kcktnen  {QitságAhoit  kiitöl 
v^  pár  adutot,  mely  ranilu^y  kiegészíti  »  vSKiUadoke  lti74.  líví  fo- 
lynmábaa  küxltttt  udatuit.  Gz  udutok  Kügixatiioak  1710.  »|)r.  6-r41 
Egerből  kfílc  lavi^ltibifl  Tnnuak  kíiztílvo.  Exek  sser^nt  a  fujcduli-m  >aiir^ 
libcrin  poH-ifilútc  rendűi  lu'ki  adiittti,  injiit  btíjitrOotik.  A  2-ik  fiixctUüi 
AUifi  itiiiicrlati  Jitkalt  Kluk  tnimograpltiiíját  Dilviil  Kurrucxrnl.  A  7-ík 
külul  IIL  rUzcIúbcu  77(ii/y  Kálimtn  kiíKöl  ogy  tcrjt-ddmci  l^  érdvkca 
csikket  »Ncliáiiy  latin  vors  a  kunii-s  világból*  esc.  iiUtt,  roclysk  sx 
>Adal<Skai<bau  k(ízltitt  uiHgyar  verseket  kicgi^Uik.  A  'l-ik  fUzelben 
Ij<fviii  István  ktizW  SároBy  Mártounak  IÜ05-btiD  írt  mngyiir  ktfltom^ 
iiyiit  a  ugyaiicíftk  ozeii  Síiroöy  Mártoiikos  okv.  Itldiia  GyürgynJ  által  Irt 
loTcIel.  Exenkivül  Ssilétf^i  Inlváu  Bacsányiuak  Orczy  LSnaczhtx  írott 
hat  luvelct  kOzli. 

—  A  'TöRTtxKt^i  &B  nÍQÉ*zfín  iiHTs»iTíi€  es  évi  ntoUÓ  4-ik  fúio- 
tebeo  egfíflK  terjedulmtíbcu  van  kUxítlvo  Prstj  Frigyes  oükko  »A  ti>rtv~ 
uolui)  földrajz  kf^nldsei  'l'orontálbiin^c  tni^lyct  ex  évi  j)itiu5Í  fUxetÜukben 
ismeitcttUuk,  8  mi.'ly  u  ddiDngya:ar8/.ági  tárdutiit  juiúuiii  ktízgyiiltUc'bca 
olvaalalott  fel.  Kühtn  Lt^nérd  »Uj  Polánkn  maltjAról  c»  jolt!ii^r^l< 
MilecB  aa  4Í<pa1árikai  Lopreszti  slromlifkrül,  t'rtokouiek.  A  tárcxjlhan 
többi  kíizt  Nagy  Pál  »Enif7.<  tcmcaiiicgyri  falu  tOrténetiiliPS  ktízfil  e^ 
pár  adatot;  a  a  fUxotöt  tírdekcs  egyveleg  xárja  be. 

—  Ai  »Vj  haotar  Sión*  BKguatusi  fÜKoU'bca  VudukcI  Kárnly 
befejexi  >Euil(!kezxUuk  r4;it'krŐl«  ckíiuÜ  czikkét,  tnuly  ii  katb.  cigyhis. 
nún'tklnt  kivál'Jbb  bajnokait  tnutatja  l>o  a  XV[-ik  száxa<loa  keadre,  A 
sflptcmbcri  fUxctben  >A  magyar  egybáa  napjaic  ezím  alatt  nK^kosdett 
uaptArb<^l  kSzIt  aprll  havát. 

—  A  »MAnrjLR  panr.  RfiniÁxi  6n  iskolai  FiaTHiUlt  Agylk  modca  ro. 
vatát  ktípeütk  lU  <'gylnUtílrttíiiclini  adatok  »A  n^giuk*  cu'ia  aUti  A 
kapuvári  17  76.  juh,    36.  egyotomea  gyülds  jagyieííkJnyvtí  (kSzU   Cairr. 

L);  aa  atAnyi  tűt.  egybáa  folyamodása  1779.  jan.  l3-rdl  Esttirháay 
pUspükliÖa  (kthsli  Cscngori  I.)  Bibnr>  1.  lufülo  Nagy-Binyáhnx  t<iiJ4-bfil 
kUir.ll<li  ösiGtíJnd^  ligyóban,  (kdzH  Katona),  Vlaisís  Niczky  Kuyodi  Idvq. 
lei,  Bátborí  ZsúGa  Itl7d-lki  levele  (küatl  Roncx  L)  Oan  Jáaoa  l73A-iki 
levele  (kdxii  pApp  Qábor  stiperint.)  «  Báthory  /aóQáaak  1 6  7  4<ikí  »  Ap%. 
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inak  167<l  íki  Icvo'oi.  Enoiikivül  L^rtckez^vk  U  vntnmk  Lrciioc;  RiUhory 
ZsóBa  (lltilrujxa  KÍm  ivúlmáulúl,  u  bvHZtTinoni  ca  kcrusiitarnBÍ  Btiuioráág 
R^CKttM,  melj'lHm  kimu(atj»,  liojty  a  bürirH-tnurosi  a  lietyes  b  az  cltibbl 
osak  egy  r(ígi  irat  to»z  olrnniBibút  sziírmozotf,  dockszcntik  dlotrajza 
Kálniún  Fftrkastúl  (a  Lofloncxy  Istváai^,  Brí-xuzií  Utvánif,  NiUlaskai 
hjóxsef^,  HzWigyi  Mihály^*,  Lísxkay  Silmueicl.) 

^  A  >KBaE»xT&yY  MaotktCc  11  ik  füzQt^ben  a  magyar  tUrtiínct- 
rá4  rg7  clbunyí  kívdlA  bajnokának :  NngynjUi  Kovjíre  [stríltiuak  nevé- 
vel találkozunk:  bagyotnáiiyAihól  vnn  kÖKcJlro  atu&^kdy-keresiituri  uiiil. 
hitköxs^  t(>rtéDctű.  Továbbá  Dávid  tVroiicn  olotóhox  vaii  Iiároiu  Iwcsos 
adabfk  köztílvo  Nagy  Jánnst^t.  A  3-ik  fQxctben  KencrMi  Gurgely  oxík- 
kéltöl  tJrtfi&Ulilnk,  Im^  az  niiit,  faiskolai  köiiyvtárMl  a  viaezlap  n'iin 
Angliába,  liaiioin  ILPcetro  a  nemzeti  muzouuibn  kcriih.  A  IV-ik  füzetben 
Dávid  PcreucicrJl  Sároi  L.  tne'eg  szavukkal  emlukszik  meg. 

—  Ajt  >£«vKi  M-»  PtiiLOLOotÁi  Köíi-ö»T<  V.  (Íb  Vl-ik  kflttííi  fü- 
actcbeu  Pauer  Kár  >ly  drtukezik  az  fstvánfififlo  Volter  éa  Grizeldiaczímü 
XVI-ik  azáxaUJ  magyar  ^uckrul.  A  IX-ik  fíizclbt'n  űr.  Iifiiu-i<-lt  (ínsztúv- 
nak  van  egy  igen  jál  összeállított  4!r(ckezé«e  a  >Cisio-Janu8<-r<M,  azok- 
rOl  a  r<'gi  htrea  hexnmvlen'kríil,  melyek  liajdan  olmutntóiil  sznlgáttak 
az  embereknek,  hogy  a  foulosubb  ünnepek  s  najitárí  szentok  napjait 
emltSkOkbuu  ucglartaák.  &  fQxctbou  a   tnttn  4m  nc'met  cisíoknt  ismerteti. 

—  A  »KoBEQBÓ<  4>  novemberi  fUzet^^beo  egy  nagybccsU  Dyclv* 
eui)(*k  van  közölve  Jiikab  E.-tJn  egy  XVI.  Bxá«adi  kiadatlan  magyar 
szÍDDiíi  >DÍBput»tío  Debrecziiit^nHÍ8<,  mely  mtíUi'an  csAtlakozik  u  >Come- 
dÍA  HZ  ButasBi  Htíuybtfrt  árultatáia*  czimü  szinmmiüB. 

—  A  'XjCdovira  Axadkhu  ROzLöKTC-ébeu  Geüczo  Irtván  Folytatja 
!a  IiadUgy  rejl3di5845ríit  írt  (anulmányát,  s  Kápolnai  a  magyar  batltigy 
[.iÜrt^nelmi  fcjlödL'sdr^l  megkezd  •.'ti  ozikksorozatát. 

—  Ax  vAbciiit  dbb  V^aKiKBa  rCa  SiBBSNntJaatscnB  L&kobsrdiide* 
15.  k^tetc'uck  I.  rüzct4Jb0n  Teuiscit  Buperiiitendciis  Btndor  György  ele- 
tét ismorteli ;  Miller  Frigyes  ekkora  tdljegyz^eket  közöl,  luulyck  a 
>Kapollen  Bibliatliekcban  SisBtt  8  1513—33.  küzt  nyomtatott  köny- 
vekben olvashatók ;  —  Schmidt   Vilmos  é»  Fabritios    Károly   biit^riai 

^apráságot   köz<jlnek ;  Amlachor  SziazvároBBsék  oknáDytárát  adjii  rd< 
iriitt  regcttákb«n,  réssiint  ^^z  torjedelemben. 

—  A  >TOaTÍ!tv[.Mi  T<ta<  1880-iki  folyamának  eUd  fíizotenek 
tartAtinábúI    kiomeljUk:    xAdnIékok    D^val    Uitó    Mátyiis   ^ettcrt^ae- 
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t>>1icz<  Fr<tl-iiói  Vilmostól  ^Keinény  Júiios  éa  Borucmiaza  Pál  le- 
velezése az  1644 — 45-iki  hadjárat  idejében*  SzUágyi  Sándortól, 
moly  0  kc't  hadvozdrock  rejtelmes  leveleit  közli;  A  » Héber  kútfor- 
rúsok  és  adatok  Magyarország  törtcnetébczc  czünii  küzleményböl 
a  974 — 10-23  közti  források  Kolmlól ;  Fráter  György  1551-ben  írt  le- 
velei, Károlyi  Ariiúdtól ;  liátliory  és  I3ékcs  magyar  levelei ;  llegeaták 
Brniidciiburgi  Katalin  történetéhez  a  kiilföldi  levéltárakból  Marcjulitól ; 
egy  reiidkivíili  érdekes  ée  gazdag  összeállítás  a  magyarországi  képzÖ 
művészekről,  Sziliigyi  Istvántól,  uitly  103  nevet  eddigelé  a  legna- 
gyobb részben  eorol  fel ;  mívelödés  történeti  adatok  Fejérjtatak-nfól^ 
Szabó  Károlytól  (köztük  Mátyás  király  születési  háza),  T/inl;/  Kál- 
mántól (egy  franczia  kuruez  (ezredes  temetése  és  liagyutékti).  Véghelyi 
Dezsőtől  és  Szerémitől ;  Vegyes  közlések :  J'fnilcr  Gyulától  (Frauge- 
pán  Fereiicz  vallatása)  HzáthA-sh-ytöl  (WíttnyciU  levelei)  Mdvzvr  István- 
tól (Weruer  t-yörgy  életéhez.)  Társulatunk  tagjai  e  füzeteket  2  frt 
80  krért,  iilegeuek  5  ftért  rendelhetik  meg  Knoll  Károly  akad.  könyv- 
árusnál. 


ISKOLAI    PROGRAMMOK. 

Az  iskolai  értesítőknek   egész  halmaza  fekszik   előttünk   a  múlt 

178'^/b  tanévről.  Legtöbbjét  igen  érdck<!s,  s  nem  ritkán  absolat  becscsel 
biró  él tekczés  vezeti  be;  úgy  hogy  kötelességünknek  tartjuk  azoknak 
legkiválóbbjuini  t.  tagtársaink  fíg}  cliuét  fulhívni.  Itízváat  helyezhetjük 
első  helyre  az  ii'erjivi  Lir.  K<il/i.  /•"•t/i/initutiuin  értesítőjét,  melynek  LuMLh'r- 
laij  lAtr-lú  sAdatfik  Eperjes  wf.  kir.  város  hadi  történetéből  a  legrégibb 
dŐktől  az  171 1.  év  végéig*  ezíiníi  értekezést  közöl,  l.asztókay  teljes 
lárj:y-  és  kúlföisnicrettel  levéltári  kutatásokra  ahipítja  niunliálatát ;  re- 
méljük, hogy  e  terjodeluicíi  értekezéut  nemsokára  követni  fogja  Eperjes 
BZ.  kir.  város  monographiája,  melyen  Las/.túkay  évek  óta  dolgozik.  A 
2>iir^uHifÍ  lir.  hith.  j'i'ijyiiui.  ért'SÍtíiji'ben  líihin'tr  At/t"'/  a/.  Árpád  korszak 
zsidótörvényeinek  közli  eoiiiiiieiitárját,  iiiety  iiz  óta  külön  iiyounitban  is 
megjelent.  Hclmár  neve  istneiutei^  t.  tagtársaink  <'lütt ;  jelen  értekezéttu 
^  jó  oldaláról  mutatja  be  őt:  ti  érti'ke/ése.  kiítünuseii  külföldi  hasonló 
törvényekkel  való  üssi'.ehasoiilítábHi  miiitt.  kiváló  éidekíi.  'l'eijedutmeei 
értekezést  veszünk  a  nyilfil  lúm.  Luth.  j<"»iyiiii"isi.iiii  értesitőjébeu 
iiviid    IijHÚ'-z    tollábdl,    melynek    czime     >Nyitra     vármegyének      föld- 
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|xi  és  tcrini>szcti  kínlsii.*  Uond  NyitrRm<-|^o  raonof^riiphiiljiín  dol* 
>BÍk,  mol^nuk  jtleii  értckcz^ae  inegkQX4k'ö<:!t  Wpuzi.  Jt^>luul(!>K  Nyitru- 
leg^  tnonogmphiáJHVnl  Cíoodoo  kivQl  Kiidnajr  Béla  Ugtilrsuak  Íb  fog- 
lalkozik ;  Kunál  drdekvsebb  leix,  ha  egy  oK^y^r^l  k^t  küICiibtizÖ  M- 
^fogáwiil  ^  ■ppiLratRsial  Irolt  munkát  hinink.  lu^íelcl  fíoiid  mim- 
tájáról  még  nem  uiondttiituok,  mLTt  a  beuiuUtott  rdes  csuk  topogru- 
phiai  r'fl  itatisticai  kérdf^nkkel  fofílHlkoKÍk.  Na;:yobb  ^rtvkoaést  tartat* 
inux  a  fít/imffy/üt  vái-otti  kntli.  i^iiiu.  (írtMthíjc,  í'ímitítr  IMíföt  vllatmifi'l 
eeárjld  a  magyar  lí)rft^iictlton<  [1000  —  l.'>'Ji;.),  Krtckez^  magnsuMi 
A7.pin|i0ut)iAI  irt  >tbrti^iiotí  JeI)«!iiir%}zot<  úliajtott  vnlua  adni;  nz  azonban 
tlfm  sikorSIt  ni^ki,  0  iiiunkáJA  Qflgyoueok  bnlyttsniainítluODdáphrásisok' 
k>il  van  ttr\p..  A  t^rli-iiúlmí  ilídiictíi'ára  uát.vfí  t-'rdckoa  dr.  AuVi/y  frif.  lluijn 
üdBiiy-Jo  >A  IJJrUnolciu  u  TtjUiStib  lo^nyiakDlÁbitnc  a  Imdapestí  tlllitini 
felsűbb  Iratnylekoln  drü-sítöjitlion.  Rgycb  kitwbb  törtiíiiclml  i^rtűkc- 
jMÍseket  tartabna7-niik :  A  lé^iuirl-t  mtng.  K-rt-Alrtí  lyi'eum  t-rtestlvfíiiyw. 
»A  Tökölyí'k  A  iiinnddbnnt  ÍSi-ltolv^  f^'ffS/'*  tollából,  ügyt-sou  haB^iiálvu 
fcl  a  8jiep«a«(ígi  mondákat,  melyek  n  Tükölíek  iieréhox  filitúiiiick.  Orli'iií 
Már  a  gnitfiirei  állmnilng-  Bogélvzett  polgfíri  iskolák  almanHchjábau  Gal- 
güCB  (Jirtcuetéhcx  kO^Öl  ndatukiit ;  Rit'siz  Kámlrf  a.  iníakolcxi  polg.  is- 
kola ^rteitllí>ji!bcn  Mlakolcx  visxontagsiigait  l>PS7^)i  el  1üíí5-b<!n,  jobbára 
lov40tMrí  adatok  után.  Jaidy  Károly  marmflrOA-3XÍgetl  tauár  as  ottnni  k. 
T,  nigyinn.  ^rtcaítSjdbeti  a  miirniaroiii  koronává rcmok  (VJek,  \hw/.t,  Tct«íí, 
HosBXÚ  mcxő)  r^»z(íri!  nxóM  Kt29-ikl  oklevtHrŐl  (^rtükPKik,  tübh  jAnkarat* 
tal  mint  rrílicával.  A»  erdiílyí  K/ásx  gymnasiutiiok  órtdtítöibou  több 
igen  becses  lírtekeK^al  találkozunk;  így  a«aiu-««AMtA(tn  troZ/T  igazgató 
ax  erdélyi  ttdmet  lii'lynflTekrő)  drti'kcKÍk ;  munkája,  mclynok  Ít>vö  lívro 
fnlytatáaa  fi  Icitx,  bihctMeg  kUltín  itt  m^elenik.  A  Htujy-^^ztJtmi  ovani; 
ruálUkola  t^rteflltöjiíben  HfiMcalMrgiv  L»iju»  folytnlJ4  a  nruckcntbal 
MiiZQumben  oncíitt  erdélyi  p<fnxek  ft(!fni«k  scaks/orD  loírjÍBát.  Krickeziisc- 
uuk  mostani  n^iu!  I.  Rúköoxy  György  —  I.  Jó/sef  crdúlyi  i5raiuit  fog* 
lalja  magában.  A  hcitryzei  gymn.  e'rliísitfíjc  i'wnAcr  György  tollából  a 
ictorrBci  káiilnisii  «  a  vároa  tűrlcoelcH  tiirtalnmxza  a  tiKcaayoIczndik 
s/,á7-ad  el(»íí  llnWvJtíbCía.  A  IrrnitMti  romáH'r/fpmuMÍwm  ^rtOüítdjo  folytatjji  a 
múlt  i^vlirn  megkcs^cll  lirtrkuxt^iit.  n  románok  vroduMirdl,  tÜrtifucMníl 
tartalmax  «gy  erdekoii  iIolgoitatoL  Uolylyr'l-köxsol  bcc«ce  Ín,thioaU''ité- 
rirji  cKÍkkckkol  \s  tnl-ilkozuuk.  így  a  kcgycírendíuk  koioemniri  gymn.  úr- 
to8Íf6jébo»   On'idji'Iff  AGktóa   upáczaí  Ceeri  János  dloti^rtfl  s  botunícaí 
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muukásságiirúl  értokoxik ;  ii  tuitfji-ltitífl.trrli  gyriin.  vrleBÍtöbcn  frnrtc* 
^(ÍBt^GyOiigyóei  tslrúti  ^Hotét  s  ir<i<lnlini  niiiitkiítuiágát  ni^ltatja ;  n  IS- 
em' kir.  kalh.  fugymniuiiim  [?rt<'HÍtűjt^ii  végrci  Behgna  ií^tila  foljrtalJK  i 
iHivi^g-iú  uiúK  iSvbeu  iiicgkcx'lott  erivkcxvsiít  h  uingfar  dráma  tört^e- 
t^röl  Dugonics  AoHnUig.  Ndinrlj  timiutóxvt  crlcMtöje  (.'rtekcz<'sek  ho- 
l}-títt  ttz  iükola  tÖrti^iictolK-z  szolgáltat,  gyakran  hccstts,  adiLtok<it,  mint  n 
htisl-oiczi  ét  a  nagykörűn  helv,  bitvalláaú,  a  cnksontitfoi  ia  Ti^re  a  Ara»- 
«a/  róm.  katli.  fügymnaBium  (írtoatidjo. 


VEOVES    KÖZLÉSEK. 

—  A  iiiTATALOfl  »BuDAre8Tt   KűKLütirc  f.  úvi  268.  esimátMit 
votkejEÜ  legfelsőbb  elhatárolást  U:»^  kl>zz^ : 

SKflmrflyoin  kürílli  magyar  [uÍD)«tururo  cliSterJoazttÍBO  fnljtún,  dr. 
Wensd  Gumtdc  királyi  tutiú<'8űs  éa  it  bu<U|>úi>ti  cgyolum  iiyilviíntra  r«D* 
átiB  tanárának,  n  tudomány  lerítt,  valnmint  40  Ávo.t  megliuladA  taDári 
míiklídíbo  kiJzben  szerr^tt  t/rdcmci  cliiMucrcjii'iil,  saját  t^  l<}rvtftij«»  tit&* 
dní  resavr^,  n  >kövcsiH<  cltíu^v  IiftaKiiálliutjUáitak  eiigod^lyea*^  tarllott, 
a  magyar  nomeBSifget  ilgmontuiün  a<l>>inúnyo3u>m. 

Költ  B^cebon,  IS79.  évi  uovcml^Ktr  liú  Í5-6u. 
FaBBHca  JótSKTj  8.  a. 

BárÚ  Orcsff   fí^a^  m.  k. 

O  fulei^ficuek  ozcii  legmignali  clhalároicáaa  in^ti'i  Jutulina  axon 
fi^rfiiiitMk,  ki  a  magyar  itistitntíúki)ak  K-gavatattabb  iaiimn'íjo  a  •  ack- 
■lok  iuncrtoti^o  által  >  Magyar  M<igHiijog«-ában  a  IcglObb  i'nlerovt  axcr* 
xott,  f-  kinek  o^csz  pályája  boMKita  iz  boaauos  sKOlgálat  a  mngyar  (Or- 
{'■□etirániak. 

—  A  NimzETi  Mi'KSDM  künyvtári  BEemiílyxot^boii  ncveiintcs  válloaáa 
állott  be.  Frttíntn  VilmosküuyvtárSr  akadiíinÍAÍ  r»tltkárrá  lett  mug  vAIaaata- 
láaa  küvetk<<ztcbon  tnuxfíutni  bivatalárúl  lemondott,  bcx  állá^híi  a  miilt  bú 
v^n  vt^gkóp  megvált.  Praknúi  rörid  miíködrfao  nlittt  a  iniizcuini  küíDjFV- 
tárt  oun^pui  axíuvonalra  emelte  b  átalában  a  kbiiyvtár-Ogy  íráiit  omcá- 
gos  érdoklödtíflt  keltett  föl.  Uti>djáál  AíajfldiÁ  Bdla  neveztetett  kt»  ki  hl- 
ralaloe  állását  már  elfoglalta. 

—  Himriu-HKOTtiiKx,  i-mo  r^i  cla»»tcus  földto,  mely  a  ueimwd 
fojodaluck  idnjubcn  ía  oly  ncvezetca  saerepat  játaeott,  a  molynck  fúld* 
jáa  vannak  Uunyad  vára  6»  Várhely,  Dcmuu  i$  (Mm,  iiagyfúiitottaágü 
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iiioxgalom  íniliílt  oii^.  Ug)ratiid  ugy  >Hutiyud*meg3rt'Í  lUrtéiicti  éa  vég^ 
exi'ti  liLr«iu1.it<  vau  keletkeziib«n  —  t  oiiiick  atiipIUfui  ?egutt  egy  tiixntt- 
silg  alitkiíU,  uirlynek  űlniíkiírii  dRi'dk  é»  bu/gú  tngtilrsuuk :  L>r.  S')i;/otH 
Pt'kete  Pcruucx  vtUasxUtott  meg.  A  lehető  Icgraelogebbon  Udv^fSüljiik 
a?,  ea7.m6t  b  éhtijtjak,  hogy  mcnoél  eUbU  JulonlhuuUk  &nuiik  mirgulu- 
kuliU&L 

—  KftTr*i.tmirbAulxuK(AX  egyik  iigy  tudjuk  BunyíUy  Víncao)  ko- 
xct  fogott  arra,  hogy  Icgközvlebh  kiadják  a  >RÍtuff  cspt.  vcrítutia<>t,  >A 
viíndi  ro-goalruni  éa  lóra*  ciím  slatt  javítóit  lalia  enöveggcl,  emellett 
magyar  fordítással,  a  személy-  és  helynevük  magyarázata vul>  a  i'gy  kis 
Onotaaaticon-oal.    A  munkának  foMn,  nohezcbb  fölén,  már  Idl  vaunak. 

—  Az  iRODALonTfiKTÉxeTi  aiíonaio  egy  nagy  fontossilgú  áj  vAl- 
Inlat  mcgiodiláaára  totto  utog  az  oIökáizQletekut  Már  a  jövő  ^vbun  meg 
fogja  iuditni  *.l  fHMitjynr  iriuhtlumhiffi-'iu'ti  tuliUíArt-t  bixottsjigi  elÖad'* 
SztUiiljf  Arou  azerkoaztdde  mellutt,  melynek  vla^  folyama  a  magyar  tti-. 
dományoaság,  irodalnni  &  köuyvnycimtatia  türtiíiietdrc  vonatko/ö  adatn. 
kat  foghtlja  magában  147  l-től  n>iiit  a  hazai  kouyvnyotntatiíii  kezdete 
WA  Mfil.ig.  I'rógramuija  következőleg  íVUaiiíttalott  m<>g:  ídoroiidl  ttor- 
ban  czimlap  azoriínt  vagy  wcóixcrtfnti  adatok  kt}zl<^i!vi:l  aorollatik  fol 
minden  oly  munka,  maly  ezen  idükűz  alatt  a)  Magjarorttzágon  íratott: 
b)  bárhol  magyaroraxágl  axeraö  illtJtl  íratott ;  c)  bárhol  magyarországi 
megrcnddéarc  íratott.  Elveaxatt  nyomtatványokról  »  kilxiraíokról  tanús- 
kodó adatok  is  felvitetnek,  valamint  magyar  nyclvon  Bzerkcsztett  ok- 
iratok dátuma  in  a  hely  m(>gt)evcx<.'8>:!V':l,  hot  ma  Srízlctik.  Fclvétcttivk 
továbbii  irók,  könyvkittdúk  e  nyomtatók  clcturc  vonatkozó  részlt'tek,  le- 
vcleztSsck,  ktínyvajánlátfok  a  elcÍbc«z<ídok  —  türodtikben  vagy  egitsaon  — 
könyvnyomtató  mOlietyek,  kSiiyvkcrcakodJs,  könyvtárak,  kUl-  t'a  belfSldi 
iskolásáfl  történetét  tírdckIS  adatok,  valamint  a  Imzai  tá  külföldi  Uko- 
lábau  tinltó  magyarok  ntjvsora  ín  —  ellenben  a  tanulók  nóvsora  loxicou 
alakba  szedve  (íletrajzoklu^l  kUlöu  fog  kiadatni. 
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TÖRTÉNELMI  KÖNYVTÁR. 

—  A  KERESZTÉNT  eotház  Ö8I  ZKNÉJE.  Xz  apostolok  korátúl 
a  németalföldi  zcDciakola  megalapításáig.  (1450.)  Mütörteneloni  és  gya- 
korlati kézikijnyv.  Magyarorsziíg  világi  éi  szerzetes  papsága,  papu&vel- 
áék,  tanító  k^pzö  intézetek,  iiyilvúnoB  úa  magán  zeneiskolák  számára, 
írta  littgún'ch  Mihály.  I.  Hütörténelem.  II.  Gyakorlati  útmutatás.  III. 
Zeuemellékletek.  Szerző  sajátja.  Eger.  ltí7U.  Ara  4  frt. 

—  Világtörténelem.  írta  Vurui/  Victor.  Átdolgozta  és  Ma- 
gyarország történetével  bővítette  Dr.  lialUuji  Aladár.  Budapest.  Frank- 
lin társulat.  tÖ80.  8r.  664  I.  Ára  3  frt. 

—  Életem  és  korom.  írta  ruUJ.-^  Fcrcncz.  Budapest.  lUth 
Mór  1880.  8r.  3Ü4  I.  Ara  2  frt  40  kr. 

—  DÉRYNÉ  NAPLÓJA.  Ucndezlc  TtltH  KálmÚD.  Kiadja  a  Kiafa- 
tudy-tÚrsaság.  I.  kötet.  Budapest  Ráth  Mór.  1879.  8r.  350  I.  Ára  2 
frt  40  kr. 

—  A  KEGTES  TANITÖ-RENDIEK  TRENCSÉMI  TARSHAzAnAK  £8 
A  FÜOTUNIABIOMNAK  TÖRTÉNETE.  írta /yc/ytr  Autal.  TrcnC8'Íll.  IÖ79. 
8r.  60  1. 

—  Oklevelébzeti  Naptár  (Calemlarium  Diplomaticum.)  A 
középkori  fölcg  hazai  okk-vclckben  előforduló  keltek  meghatározására 
dolgozta  és  ÖSBzeúUította  Turmti  Jüzhi-j\  A  szerző  halála  iitáu  kiadtíi  Torina 
Károly  Kolosvártt     1879.  4-edr.   30  és  LXVI  11.  táblákkal.    Ára  2  frt. 

—  ZUB  GESCIIICIITE  DtlS  DEUTSCHEN  BOCIIUANDELS  in  Siebeii- 
biirgen.  Von  Dr.  Fr.  Teutsch.  28  1.  N.-Szcbcn. 

—  DiE  Sgiilaüiit  am  Weissknberge  bei  Prag  (8  Noveio- 
bor  1620)  iin  Zusamnicnhangc  dor  Kriegerischcn  von  dr.  Jnliui  Krtft» 
mit  eiuem  Platie  der  Schlacht  Broslau.  1870.  8-adr.  'J17  1.  Ára  3  frt 
00  krajczár. 

—  Der  OKSTERREICIIISCIIE  STAATHRATII  fI760 — 1848),  ((ine 
gcschichtiicho  Studio  vorbcreitct  und  b -fíonnc'ii  von  Freiherrn  von  C'arl 
//wí',  aus  deasen  litcrarischcn  Nachlasac  forlgeactzt  und  vollendet  von 
Herm.  Ign.  Biedormaun  Wien  I871I.  8-adr.  VHI.  és  737  II.  Ára  «  frt 
50  krajczár. 

—  ÖflTERREICII  ÜND  PREÜHSEN  (1  780  — l  700)  voii  G.  Woh. 
Wieu  X880.  8-adr.  VI  és  a48  11.  Ára  2  frt  2o  kr. 
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VlDfíKI  KIRÁNDULÁSA 

MAIÍOS-TOIÍDA  VAHMKÍÍYI':IíK 
S  MAIiOS-VAsAliHKLY  fts  SEÍiKSVAlí  VAUOSAIUA. 

A  VÁLASZTMÁNY   MEGHAGYÁSÁBÓL 

aZEKKKHZTI 

SZILÁGYI SÁNDOK 


lillDAVKHT,  1879. 

A  M.  T.  AKADKMIA    KÖNYVKIAUü-IIIVATALA. 

(Az  Akadémlft  éptttetáben.) 


A  MAGYAR 

HAÜTÖÜTÉNELEM  TANULMÁNYA. 

IPOLYI  ARNOLD 
elnöki   megnyitó  előadása   a   magyar  Tört&elmi  Tirsulatnak    Maros- 
Vásárhelyen  1879.  augusztaa  23-án  tartott  viddki  nagygyíil^^n. 


Van  a  magyarnak  egy  eszményképe  a  Királyhágón  túl,  és 
ez :  a  székely !  Valahányszor  nemzete  ős  eredete  és  múltja  em- 
léke elfogja,  egyik  legeredetibb  ösfaját  a  székelyben  keresi.  Va- 
lahányszor a  jelenben  tisztán  fentartott  nemzetisége  egyik  kiváló 
jellegét  keresi,  a  székelyben  véli  azt  feltalálni.  És  ha  múltja  di- 
csősége és  jövője  feltételei,  a  harczias  vitézség  s  a  polgári  ipar  és 
szorgalom  képe  és  követelménye  állnak  elébe,  mint  a  nemzet  lé- 
tének múlhatlan  feladatai,  akkor  ismét  előtte  áll  a  vitéz  és  ipa- 
ros, e  példásan  kitartó,  szorgalmas  s  igyekvő  faja  népének,  a 
székely. 

Innét  mérhetik  Uraim,  mily  Örömmel  követtük  az  Önök 
megtisztelő  meghívását,  midőn  m.  történelmi  társulatunk  ez  idei 
vidéki  nagygyűlésére  ide  a  székelység  fővárosába  összesereglet- 
ti'mk.  —  Feléledtek  előttünk  ama  szép  emlékek  és  képek  a  szé- 
kelyek ös  hajdanáról  és  vitézségéről,  ipara-  és  szorgalmáról,  me- 
lyeken régóta,  mint  nemzetünk  regeneratiojának  eszményein 
csüggünk.  —  De  Önök  közt  megjelenve,  nem  lehet  azért  felada- 
tunk akár  a  székelységre  méltó  dicshymnusokat  zengenünk, 
vagy  akár  csak  Önöknek  bókokat  is  mondanunk ;  nem  még  Önök 
speciális  történelmi  kérdéseivel  sem  foglalkoznunk. 

Későn  és  hívatlanul  jönnénk,  bog}'  ha  önöket  nemes  fel- 
adataikban akár   buzdítani,  akár   ezekben  irányt  tűzni  óhajta- 
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nánk.  Önök  nem  szorultak  egyre  sem.  Történelmök  régóta  s 
újabban  oly  kiváló  művelésnek  örvend,  hogy  kitünÖ  monographu- 
saik,  mint  a  két  Benkő  és  Mikó,  Küváry  és  Kállay,  Lázár, 
Teleky  és  Szabó,  Orbán  és  Kozma  történelmi  vizsgálataikkal  és 
a  Székelyföld  leírásával  első  rangú  helyet  foglaltak  el  a  magyar 
történelem  terén.  A  nemzeti  irodalom  és  művelődés  oly  neveze- 
tes orgánumait  alkoták  meg  körükben,  minők  régibb  fotnnodá- 
juk  B  a  híres  Teleky-köuyvtár ;  a  dicsőült  társunk  és  barátuuk, 
méltó  fejedelmi  ivadékuk  b.  Kemény  Zsigmond  emlékének  szen- 
telt irodalmi  társulat ;  a  székely  közművelődési  és  régiség-egylet, 
melyek  folytatott  munka  és  gyarapodás  mellett  immár  a  legszebb 
eredményekkel  kecsegtethetnek. 

Nincs  tehát  szükség,  hogy  külön  kérdéseikkel  foglalkoz- 
zunk, melyek  megoldásán  Önök  immár  oly  szép  sikerrel  fáradoz- 
nak. De  azért  szóljunk  nemzeti  törtéuelmünk  hái-mely  fejezeté- 
i'ől,  nincs  annak  oly  szakasza,  nincs  az  a  kérdése,  mely  a  hazafías 
székelyt  közelről  nem  érintené. 

Közelebb  azonban  talán  egy  sem,  mint  az,  melyről  az  elém 
tűzött  tárgysorozatnál  fogva  Önökhöz  szóló  vagyok :  a  magyar 
hadtörténet.  E  tárgyat  adja  nekünk  itt  ma  tanulmányainknak 
mintegy  sorrendje.  Mert  úgy  tartom,  hogy  ezeknek  nem  csak  bi- 
zonyos sorban  kell  egymásat  követniük,  hanem  a  nemzetlét  actu- 
alis  nagy  kérdéseivel  ia  viszonyban  kell  lenniök.  Illő,  liogy  a 
mint  történetvizsgálataiiik  eredményei  iránt  tájékozzuk  a  közön- 
séget, egyszersmind  az  élet  által  fülvetett  történeti  iiagy  kérdé- 
sek megoldására  is  fordítsuk  a  figyelmet. 

Kétségtelenül  első  volt  e  sorban  :  a  nemzet-  s  államegység 
kérdésének  tíirténettanúlmánya.  E  nemzetegység  nélkül  sem  bp- 
sera  kifelé  nem  állhatunk  mog  biztosan.  'J'örténetüiik  nyolca  szá- 
zada mellettünk  szólt,  hogy  ebben  mindig  egyek  voltunk,  és 
hogy  csak  az  újkor  zavai'ai  és  foiradalniai  kezdek  megingatni  a 
nemzeti  együvé  tartozás  nagy  eszméjét.  Helyre  kell  ismét  állíta- 
mink  az  ebbe  helyezett  régi  erűs  hitet,  nemzetünk  és  népségeink 
történeti  nagy  múltja  összes  emlékei  tudatának  felébresztésével. 
Ki  kellett  azután  fejtenünk  a  jelen  megélhetés  és  jólét,  a 
nemzeti  nagys.-'ig  s  emelkedés  legfóith  es/.közeinek.  az  iparnak  és 
művészetnek  amaz  alapkérdéseit  és    ft:ltét<'Ieit.  udatait   és  enilé- 
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keit,  melyeket  történelmünk  8  yizsgálataink   máig  felmutatni  s 
indokolni  képesek  a  nemzeti  művelődés  tovább  fejlődése  alapjául. 

Méltán  követbeti  ezt  a  nemzet  létkérdésének,  ama  hadké- 
pességének történeti  tanulmánya,  mely  a  nemzetet  eddig  fentar- 
totta,  s  a  jövőre  fentartani  van  hívatva. 

A  magyar  történelmi  társulat,  a  mint  a  hazai  történet  egé- 
sze és  részletei  vizsgálatát  és  feldolgozását  feladatául  kitűzte, 
mindjárt  leginkább  elhanyagolt  müveltségtörtéueti  egyes  főbb 
fejezeteinek  kutatását  hangoztatta.  Söt  külön  bizottságokat  szer- 
vezett épen  e  nevezetesebb,  nagyobb  goudot  s  együttes  muukát 
igénylő  szakaszaira,  az  ipar-  és  hadtörténet  adatai  gyűjtésére  s 
vizsgálatára.  Már  múlt  évi  ülésszakunkat  foglalkoztatta  a  had- 
történelmi kutatások  megindítása.  A  gyűléseinken  indítványba 
hozott  és  elfogadott  határozatok  *)  következtén  nemzeti  hada- 
ink két  nagy  temetője,  Sajó  és  Mohács  terének  vizsgálata  és  te- 
reptani felvétele  volt  kitűzve,  s  részben  már  bizottságaink  által 
foganatba  véve.  És  míg  ezek  és  további  munkálataink  eredmé- 
nyei feldolgozva  és  közzétéve  lesznek,   igyekszünk  részünkföl  is 


1)  A  Magy.  tört.  f-ái-sulat  1877,  jul.  6-íin  tnrtott  vál.  űlósében  Salainou 
Fcn-ncz  tag  iudítványa,  s  a  hntáruzat  [lényegesebb  réazei]  1.  Századok  VII. 
tífll.  —  Tört  éneim  iink  lialadáüiíra  fiiutoH  a  liadi  események  mentül  szaba- 
tDSiibb.  a  valúaiipot  mentül  mei^közelítübb  ismerete.  A  hadi  eaemények  pon- 
tos ismeretére  nevezetes,  a  mondhatni  elsőrendű  követelmény  amaz  esemé- 
iiviik  sziiipiiiljánnk,  a  csatatérnek  meghatározása  és  térképe,  sőt  tájrajza  is. 
Az  ezen  részben  hátralévő  nagy  munka  elöbbvítelére  legal knlmasabban  a 
Maíiy.  Történelmi  Társulat  vállal kozhatik,  a  mennyiben  vidéki  gyűlései 
ri'ndre  beutazzák  több  irányban  s  többször  is  a  haza  különböző  vidékeit; 
közelébe  jutnak  mindazon  hadi  események  szinterének,  melyek  hazánk  ha- 
tárain Iielííl  történtek  ;  és  a  mennyiben  egy  ily  száz  karral  rendelkező  Tár- 
sulatban hozzá  elegendő  munkaerő  jut.  —  Erre  következő  határozat  boza- 
tiitt :  A  társulat  minden  évben  a  vidéki  gyűlés  helyének  meghatÁrozása  titán 
azonnal  egy  több  tagú,  n  magát  szak-  és  helyismerö  tagokkal  kiegészítheti 
bi/,oltság<it  küld  ki  (az  elnök  kinevezése  nyomán),  mely  tanulmány  tárgj'ává 
te.>jzi  a  közeh'bbi  ülés  helyének  környékén  a  legrégibb  idOktOl  1840-ig  bezá- 
rólag folyt  csatákat  és  várostromokat.  A  hiteles  források  adatait  összeál- 
lítja, s  íj^y  fölszerelve  fog  részt  veimi  a  helj'színén  való  vizsgálatban  és  irányt 
ad  a  helyszínrajzi  fölvételeknek.  Az  ily  módon  készült  bclyszimtvjzi  felvéte- 
li'khfz  a  luagyjirázó  szöveget  utólag  ugyanazon  bizottság  készítené  el,  moly 
az  adatokat  összeállította  volt.  ytb. 
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olnöki  beszédciukkel  magunkat  s  a  közönséget  e  tanulmányok 
érdeke  8  eredménye  iránt  tájékozni. 

De  ha  során  lévén  a  magyar  hadtörténelem,  valahol  helyén 
is  szólhat,  úgy  ez  a  hely,  ez  a  kör,  az  önök,  a  székely  nép  köre  és 
földe  az !  Hol  a  székely  századokon  át  személyenként  kelt  fel  s 
mint  a  magyar  sereg  elöhada,  mindig  elöl  támadt.  Önök  vitéz  ősei- 
nek árnyai  intenek  itt  felénk,  hol  szép  hazájuk  vértől  pirosló 
bérczeinek  szikluormai  viszhangozták  a  harczi  riadót,  lerohanó 
zuhatagok  s  a  Kemere  fuvalmának  moraja  tova  vitte  viaskodó 
elöhadaik  csatazaját,  midőn  e  hon  határait  a  székely  úgyszólván 
saját  vérével  jelölte  mindenütt.  Mert  nem  csak  ittazoi-szág  e  vé- 
gén, keletnek  s  éjszaknak,  de  nyugotnak  is,  az  ország  másik  felén 
a  Morva  és  Lajta,  a  Fehérbegység  és  a  Vág  vonalán  mindenütt 
ott  találjuk  előre  s  a  határra  tolva  a  Székely  és  Bessenyö  örsé- 
gek előhadát ;  le  Szakolczától  Pozsonyig  és  Sopronyig.  De  ott  az 
erős  nyugati  harczok  küzdelmeiben  az  utolsóig  kiveszett  már  a 
népek  nagy  áramlatában,  melyek  majd  hogy  el  nem  mosták  on- 
nan felöl  az  ország  határát  és  válaszvonalát. 

Itt  azonban  a  legádázabb  küzdelmek  közt  is  a  székely  nép 
zöme  úgy  szólván  érintetlenül  fentartotta  magát.  Es  míg  egy 
kezével  tartva  az  eke  szarvát,  művelte  nehéz  és  kemény  földét ; 
más  kézzel  mint  Nchemiás  bősei  Jeruzsálem  védfalait,  fegyver- 
rel kczökben,  építve  leküzdötték  végre  ez  Örökös  barczban  a  nem- 
zet ellenségeit. 

Nincs  tehát  hely,  hol  alkalmasabban  szólhatna  a  magyar 
hadtörténelem  magas  megoldatlan  problémáiról.  Hol  is  lehetne 
méltóbban  szólnia  u  liarcziiak  nemzetünket  fontartó,  műveltsé- 
günket megvédő  és  terjesztő  művéről,  mint  itt  a  székelységuél, 
mely  a  nemzet  életét  a  had  s  ipar  munkájával  összekötve  száza- 
dókon  át  meg  tudta  védeni  ? 


De  ha  előadásom  itt  hely-  s  idűszorü  lehet  is,  megvallom, 
azért  nem  csekély  aggodalom  íog  cl :  vájjon  illetékes  lehetck-e  erre 
magam  is,  ki  a  béke  szent  hivatását  követve,  müveltsé^történeti 
tanulmányaim  nyomán  ezzel  idegen  ténc  lépek.  Nem  vétók,  ú^y 
hiszem,  a  szerénység  ellcu,  ha  azzal  mentegetem  magam,  midűu 


tanúlroányairo  nyomAn  hozzA  szólok  a  tArgyhoz  —  liogy  tehetem 
ezt  talán  mint  késd  6á  f^yarló  epigon  utódja  is  »azoa,  raiut  mi- 
Dap  egy  parlamenti  tekintély  monda,  >IŐrtéü6ti  ncvezetüsségfi 
füpíipokaak^  kik  ámbár  miudig  igyekeztek  a  béke  olajágát  ke- 
zükben magosra  tartani ;  de  tia  a  haxa  érdeke  úgy  kívánta,  nem 
riadtak  vissza  a  baroz  veszélyeitől  sem*  —  Ha  űk  Sajónál  <'« 
Moliácsnál,  »  a  nemzet  annyi  csatáiban  vezérkedve,  vérükkel  áZ' 
tatták  a  hou  földét,  megenged lictü  le^z  talán,  és  nem  csoleks^tUnk 
sem  illtíllen.  sem  dieztelcn  dolgot,  irn  mi  késő  utódok  legalább 
lanulmányozzuk  s  megírjuk  azt,  a  mit  liőslelkü  elődeink  végbez- 
vittek.  Ez  is  ('trOks^giLuk,  e  tér  is  a  mienk,  és  rajta  munkálkodva 
kötelességet  teljesítünk. 

Korunk  békés  iránya  és  szellemével  szemben  úgy  sem  le- 
bot  ily  liadtörténelrai  tannim anyainknak  más  czélja,  mint  az,  me- 
lyet a  régi  mondat  jelez;  si  vis  pacem  pára  bellura.  És  egy  per- 
eidig hí'm  akarnám  <->uökct  kétségben  hagyni  az  iránt,  hogy  e 
biultöitéaelmi  tanulmányunk  súlyát  annak  esupán  nemzeti  rafl- 
veltségtörlénelrai  elemeire  8  irányára  kívánom  fektetni. 

Elég  volt  Immár  ama  hadtörténetből,  mely  eddig  úgy  szól- 
ván, egyedül  képezte  turtéuelmiluk  eg(^sz  szövegét  Másról  sem 
beszélt  ez,  mint  a  hadak  vólaágáröl  s  az  uralkoilások  változái>á- 
ról.  De  azért  nem  volt  képes  benui'rk  a  nemzetnek  állami  ós  tár- 
síidulmi,  műveltségi  s  etlneaí  alapkérdéseit  lelismcrni.  Minden 
lapján  olvassuk  a  folytonos  harezok  leírását.  Egyre  halljuk  a  ha> 
dak  zaját,  a  harezok  riadalmát,  s  a  győzök  diadalát,  a  legyőzöt- 
tek balAlhörgését,  az  io  triumphe  vad  kiáltását  s  a  vue  víctís  szo- 
morú sóhaját. 

De  mind  ez  csak  feltkletesen  hangzik  és  észrevétlenül  siklik 
át  Bzemeink  elÖtt.  Nem  ismerjük  még  kellőn  sem  hadaink  szwrve- 
zelét,  sem  hadviselésünk  módját:  nemzettink  léte  ezen  alapfelté- 
teleit, nemzeti  mttveltségtörténetiínk  e  legnevezetesebb  ágát. 

Ez  nx  iráuyeszme  az,  mely  minket  hadtörténelmi  tanulmá- 
nyunkban vo/érel.  Annak  részleteiből  kiv&nuók  itt  egészének 
legalább  vázlatos  képét  fölth  mozzanataiban  előállítani,  hogy 
menetéből  t^irvényeít  és  tanulságait  múvoltségtörtén elmünk  szá- 
mivrn.  levonhassuk. 


Ha  Anglia  nagy  történetírója :  Macaulay  példáját  követve, 
arra  vállalkozhatnánk,  liogy  mint  ő  hazájáról,  megiijuk  mi  is 
nemzetünkről,  mikép  jutott  hatalomra,  mikép  tartotta  fen  magát 
ennek  polczán,  és  mikép  hanyatlott  le  róla:  e  feladatnak  nálunk 
csak  is  hadaink  történetének  méltó  megírása  lehetne  képes  kel- 
lően megfelelni. 

Nemzetünk  semmi  egyébbel  sem  vált  ki  a  világ  többi  né- 
pei közt.  Nem  dicsekedhetünk,  mint  a  világ  nagy  müveit  népei, 
sem  nagy  igazságok  feltalálásával,  sem  korszakias  találmányok 
fölfedezésével.  Semmi  i'ijiit  sem  létesítettünk.  Nem  tűntünk  ki 
sem  tudományban,  sem  művészetben.  Nem  haladtunk  elörc  a 
polgárosodott  népek  élén. 

Az  egy,  a  mivel  fölényünket  tanúsítottuk,  a  magyar  kad\i- 
selés  volt.  Ezzel  gyakran  tényezők  voltunk  a  világtörténelemben, 
a  birodalmak  és  népek  alakulásában.  Ezzel  alapítottuk  meg  ál- 
lamunkat; fentartottuk  nemzetünket,  kivívtuk  annyiszor  elnyo- 
mott szabadságunkat  s  önállásunkat.  Általa  hódítottunk  meg 
nálunknál  nagyobb  népeket.  Megvédettük  magunkat  erősebb 
s  hatalmasabb  ellenektől.  Tiszteletet  szereztünk  uevüukuek  s 
ügyünknek. 

Ez  volna  tehát  a  tér,  ez  a  tudomány-  s  ismeretiig,  a 
művészet  és  mesterség,  melyben  nemzetünk  otthon  volt,  mely- 
lyel  midőn  rombolt,  alkotott ;  mely  legspeciiilisabb  saját  alkotása 
vagy  csak  gyakorlata  volt.  Ebben  megelőzte  egykor  a  nagy  né- 
peket és  országokat,  midőn  u  keleti  és  nyugati,  bizanti  és  római 
birodalmat,  a  franczia  és  olasz,  a  német  és  szláv  hadakat  legyőzte. 
Vagy  nom  volna-e  oz  talán  rá  nézve  nagy  tisztesség,  akkor, 
midőn  a  hadviselés  volt  a  legfőbb  mesterség!?  Talán  csak  bar- 
bár vérengző  s  rabló  düliéut'k,  valami  íhror  l'ngaricusTuik  tulaj- 
donithatnók  c  had  íolényt ;  mint  eddig  a  külföldi  és  fájdalom 
egyaránt  a  legtöbb  belföldi  hazai  történotírók  is  tevék,  kik  nem 
akartak  vagy  nem  tudtak  találni  folytonos  győzelmeik  magyará- 
zatárajobb megoldást ;  nem  ismrrték  vagy  iicni  akarták  elismerni 
nemzettlnk  magasb  hadi  superioritását.  De  hiszen  eunck  és  nem 


a  barbárfiágnak  köszönte  Hellas  is  szabadságát  és  Kóma  hatal- 
mát és  nagyságát.  Mért  ne  köszönte  volna  nemzetünk  neki  ha- 
záját és  államát?! 

E  hadfölény  nélkül  bármily  dúlások  s  erűszakosság,  bár- 
mily hősiesség  és  vitézség  daczára  soha  számot  nem  tesz  vala 
nemzetünk  a  világtörténetben.  Nevünk  rég  feledve  volna  elenyész- 
tünkkel,  mint  annyi  más  létezni  megszűnt  nemzeté. 

De  első  fellépésünk  óta  létünket  úgyszólván  csak  hadtör- 
.  ténetünk  jelzi.  Sem  eredetünket,  sem  származásunkat  nem  taiiá 
senki  érdemesnek  feljegyezni.  A  történet  nem  ismeri  Ős  bazán- 
Isat,  nem'uépüuk  előbbi  költözéseit.  Hasztalan  kutatja  a  tudo- 
mány évszázadok  óta  China  magas  falától  a  Skythákig,  vagy  ma- 
gas Ázsiától  a  Médekig  és  Pai'thokig.  Annyi  ész,  ismeret  és  jó- 
akarat, buzgóság  és  áldozatkészség  fáradt  és  veszett  már  bele,  és 
tovább  sem  jutottunk  vele,  mint  az  XJral-Altai  népekig,  vagy  leg- 
felebb  a  homályos  Akkád  ős  nyelvig. 

Kit  is  érdekelt  volna  mindez  akkor,  midőn  felléptünk  ? ! 
És  kit  érdekel  máig  is  a  tudományába  elmerülő  tudóson  vagy 
a  lelkesen  ábrándozón  és  rajongó  bazafín  kivül  ? ! 

De  a  mint  nemzetünk  hadával  először  megjelent  a  művelt 
világ  szinterén,  azonnal  magára  vonta  népei  figyelmét.  B  hadi 
fellépése  oly  méltó  volt,  hogy  nem  kisebb  emberek,  mint  a  római 
keleti  birodalom  császárai :  egy  Bölcs  Leo  s  a  biborban  született 
Konstantin  elsők  írták  meg  történetét,  és  méltónak  tárták  meg- 
írui  nemzetünk  hadászatát  és  harczászatát,  még  pedig  saját  né- 
döknek  tanúságul  s  okulásul. 

Nem  népünk  nagysága  vagy  dicsősége,  csupán  a  költöző 
nemzet  vándorhadáuak  nagy  stratégiai  és  taktikai  fölénye,  ez  a 
mi  akkor  és  mindig  a  nemzetek  legnagyobb  előnyét  képezte,  for- 
dítá.  ránk  a  világ  figyelmét.  Az  első  akkori  hadtani  irók,  a  római 
birodalomnak  hivatalos  stratégiai  és  taktikai  szabályai  s  utasí- 
tásai foglalkoztak  magyar  népségeink  hadszervezetével  és  hadvi- 
seletével, fegyveraemeivel  és  felszerelésök  leírásával.  Például  és 
mintául  állíták  fel  azokat,  az  akkori  müveit  világ,  legkiképzet- 
tobb,  az  antik  hellén  és  római  taktika  hadművészetében  nevelt  és 
gyakorolt  hadseregei  elé. 

E  hadleirások  által  anynyira  kiemelt  harczmód  fölényének 
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teljesen  megfelelt  a  tény.  Csak  ily  hadviselés  által  nyithatott 
magának  a  máskép  jelentéktelennek  mondható  ismeretlen  nem- 
zetnek aránylag  csekély  száma  fentartóztathatlanul  utat  Ázsia 
beusejéböl  Európa  határáig,  s  innét,  ennek  egyik  Tégétdl  a 
másikig. 

Nem  a  magas  éjszaknak  sík  téréi  pásztor-u^ain  vonult  be 
nemzetünk ;  mint  előtte  más  vándor  népek  a  germánok  és  szlá- 
vok ;  vagy  még  előbb  más  rokon  ural-altai  finn-ugor  törzsek.  Ez 
a  nyájak  és  pásztorok  csendes  útja  volt.  Szakadatlan  sík  mező- 
kön át  vezetett  Ázsia  sivatagaiból  a  balti  tengerig ;  a  K!aukazas 
és  Ural  hegyián  cüaitól  egész  a  Harzig  és  Kárpátokig.  Szabadon, 
akadálytalanul  kelhettek  át,  hajtva  ós  legeltetve  nyájaikat,  mint 
költözködő  pásztorok,  öntudatlan  s  ismeretlen  lépve  át  Ázsia  és 
Európa  mesgyóit.  A  mint  nyájaik  számára  a  legelő  fogyott  s  a 
nyáj  vezére  továbV  állott,  követte  a  nomád  sátora  is,  melyet  a 
nyáj  gazdája  egy  napnyi  járattal  továbbra  felállított.  Egymást 
lassan,  lépésről  lépésre,  mezőről  mezőre  követve  tolták  elöro.  Ész- 
revétlen tarthatták  így  száz  és  ezred  éveken  át  exodusokat  az  ös 
nyájőr  népek  ezrei. 

De  az  őskori  hadak  útja  másfelé  vitt.  Nem  fel  északnak  ós 
nyugatnak,  hanem  kelet-délen  át  vezetett  nyugatra.  Itt  a  Pontus 
Kuxinus  s  a  Hellespont  mellékein,  az  Al-Duna  és  Balkán  völ- 
gycin vezetett  a  Fel-Diiuáig  és  a  Rajnáig,  az  Alpeseken  és  Adrián 
At  !i  középtenger  partjáig.  —  Valaliányszor  Ázsia  és  Európa  ha- 
dai útra  keltek,  itt  találkoztak.  A  Skythák  és  Dárius  perzsa  ha- 
dai itt  készültek  átkelni,  hidat  verve  az  Istoren.  Histaeus  és  ÍIil- 
tiadea  örseregc  és  figyelő  hadcsjipatai  itt  álltak  Chorsonesusbau 
védve  Európa  bemenetét.  Erre  jöttek  Balamber  Hunjai  és  Baján 
Avar-Várkúnjai.  És  míg  ezeket  tovább  vitto  a  hadak  útja,  itt 
telepedtek  meg  rokon  népségeink  a  Kazárok  és  Bolgárok  és  erre 
tolultak  a  Magyarok,  Bessenyők  s  a  Kunok. 

Ez  útra  csak  is  fegyverlorgató  hadviselt  nép  léphetett.  Ha- 
talmas országok  és  birodalmak,  kifejlett  és  művelt  népek  s  álla- 
mok állottak  utjokban.  Csak  fegyverrel  kézben  lelielctt  közöttök 
utat  törni,  és  nagy  vitézséggel  kclli'tt  helyet  fuglaliii.  Hogy  nom- 
zetiink  ez  útra  lépett,  és  népekrt  leküzdve  fo,L,'laIt  tért.  ez  az  egy 
tény  magában  tanúsíthatná  már,  hogy  nagy  és  bosszú  hadiskolán 
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kellelt  Atmounio.  liinHtésxon  kelleti  Hllanm,  és  Iiogy  ebben  nem 
jo]«!tiiéktoItín  uiilLlíil  kííMi'tL  liirtiia.  MnrL  {gy  folfegyvczt'tti'ii  nem 
léphetett  ki  egywivrre  ki'^s/eu,  luiiit  MiiiiTva  Jupiter  agyAból.  De 
ha  116111 Í8  (tidjuk  luldig  Htím  iinm/ctiiiik  iniiltjút,  <em  hadai  H 
liOspi  iakolAjál,  —  azt  látjuk,  hogy  a  mint  a  kÖzApkoh  törtúnet- 
írásDak  hajnaláu  megjeieu,  aanak  azounal  legméltóbb  tár- 
gyává lesz. 

Mert  jf'k'iileg,  újabb  türlíuelmi  tauulmíiuyaiiik  nyomán 
milr  elmondhatjuk,  hogy  nini.-^  uép,  melynek  elsíí  e  nemű  ftdlAp- 
tórfil  oly  viliígosaii  ^8  jellemzőn  »zóliia  a  történelem,  mini  wí  eUű 
m^ig^'iir  európai  háborukröl  i'»  hadvi»el6sn1h 

Hig  nyugati  Knropa  jámbor  krónikásai,  me^oiinlva  celláik- 
ban a  kftzeled'l  vihar  eb'il,  rewkctve  igák  le  a  vérivó  i^s  lovaikká 
egybíMinlt  Centrturukiiak  kí'pzoll  őseiok  kegyetlenül  dúló  csatáit 
68  piiHztil;ia;iit;  addig  Bizani  f«á.s7árai  és  hivatalos  kormáuyimtai 
fesKült  íigyeleiiimel  kÍHérvc  hadaikat,  a  liivatalos  tudósitAsok  s  wta- 
sitások  tárgyilagosüágával  jegyzik  fel  ii  szomszódukbau  táborozó, 
velők  majd  szövetséges,  majd  ellenséges  ucuizctdnkDck  fegyver- 
tényeit, hadszervezetét  és  haiczmodorát,  stratégiája  és  taktikája 
minden  elOuyeit  és  hátrányait  saját  hadiikkal  í^zembeu. 

Nem  kisobb  szerencse  érte  ebben  nemzetünket,  mint  akár  a 
Gallokat  viigy  Geimánokat,  midőn  egy  Juhus  Caesar  vagy  Ta- 
citus leírta  hadaikat  és  erkölcseiket.  De  míg  azok  egyike  velők 
hadba  keveredve,  a  másik  pedig  a  nif giomlott  orkölesö  Rómának 
a  primitív  germán  társadalmat  példázatkóp  szemrehányásul  elcbo 
állitva,  nem  siuo  ira  ot  studio  irtak ;  addig  Bízant  császárai  és 
kormányiratai  nemzetünk  hadviselését  saját  hadaik  rcforn^a 
mintájául  a  leghivebben  ismertetik. 

Jóval  kittcbh  volt  már  abban  szerencsénk,  hogy  tnig  amazok 
iratait  a  tudomány  a  legkisebb  részletig  érvényesi  lette  nem?:etök 
régiségei,  ós  had-  és  államszervexcttí  kifejtésére,  nálnnk  histori- 
kánk  csak  napjainkban  kezdett  emrlkedni  e  knifök  magasb  mél- 
tánylájíára.  Ama  kétes  becsű  és  meddó  alkalmazásuk  felól,  a  miut 
azok  szövegét  történelmünk  eddig  egyszciün,  szárazan  vagy  értől- 
nietlenül  felwedti-,  és  Ügyetlen  szóliasogató  magyarázataival  ke- 
reste bennük  az  ós  dicsőségnek  ozntoüfel  nem  tjilálhaló  sugarait^ 
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el  lehet  bátrau  mondani,  hogy  a  fény  miatt  nem  látta  bennök  a 
világosságot. 

Hogy  emelte  ezeket  az  ujabb  vizsgálat  a  történelmi  tudo- 
mány színvonalára,  önöknek,  kik  ezen  tanulmányok  szinTonaláa 
állanak,  alig  kell  cmlitenem.  Társulatunk  munkálkodásainak  egyik 
büszke  eredménye,  hogy  épen  körében  tette  közzé  derék  társunk 
Salamon  Ferencz  ama  mélyreható  kritikai  tanulmányait  a  bi- 
zauti,  Bölcs  Leo,  Maurikios  és  Konstantinos  császárok  neve  alatt 
ismeretes  taktikai  művek  felöl,  melyek  magyar  népségeink  had- 
viseléséről szólnak.  Nemcsak  a  legjobb  magyar  könyvek  egyike 
ez;  nemcsak  nemzetünk  had-  s  államtörténetc  múltjára  nézve 
korszakias  tanulmányt  képez ;  hanem  mondjuk  ki,  lehet  taláo, 
vérmes  hitünket  vagy  csak  óhajunkat,  hogy  nemzetünk  hatl  élete 
jövőjére  nézve  is  annak  döntő  súlylyal  kell  lennie. 

Hozzájárult  a  ránk  nézve  nem  épen  mindennajn  szerencse, 
hogy  ezzel  majdnem  egykorúlag  egy  külföldi  tekintélyes  liadtör- 
ténetíró  külön  könyvben  tárgyalván  a  magyar  hadtörténetet,  ezt 
az  által  egyszerre  az  európai  hadtudomány  körébe  emelte.  Mey- 
ncrt  könyvét  értem.  Az  ő  kiváló  érdeme,  hogy  o  nemű  eumpai 
hadtörténeti  munkái  során,  a  magyar  hadügy  tüi"ténete  fejlődését 
nemes  jó  akarattal,  meglepő  belátással  és  meglehetős  tárgyis- 
merettel megírta,^) 

A  széles  látkörü  és  szakavatott  író.  amint  mfiveibou  az  ösz- 
szcs  művelt  népek  hadtürtéiiotére  kiterjeszkedik,  moudliatnúk  e 
közt  az  első,  ki  a  magyar  hadnak  a  többitől  eltérő  nemzeti  saját- 
ságait s  intézményeit  kimutatja.  Annál  feltünŐl)b,  hogy  a  mint 
kiválón  idegen  kúfíuk  és  szemlélők  nyomán  is  állítja  össze  ada- 
tait, ezekkel  is  kimutatja  a  sajátszerű  fojh^ményeket  s  a  hadá- 
szati clőnyökot,  melyeket  a  magyar  hadviselés  feltűntet,  s  ennek 
ama  magasabb  tényezőit,  melyeket  más  műveltebb  népek  a  ma- 
gyar hadseregtől  vettek  át. 

E  könyv  is  egyike  azon  tüneményeknrk,  melyek  ránk  nézve, 
lia  nem  csalódunk,  jobb  iordúhitut  ji-lozhetuck.  Hozzá  voltunk 

')  Dili  Kriríswuscii  ilfr  l'uírririi  iii  scíiht  ^ri'-'fliii'liilirlicii  Kiitwíck- 
Iuiiü:.  IsTfi.  Kliilili  t'''ll<'-iic'tt  iii;ír  ríiícliii-liii-  il-  i  Krí'írwf  n-  mid  dcr  Hoít- 
vcrfii-Miüf:  in  Kumpíi-.  Iiiinuii  kiHi'tts.  i'-*  -I.i'it rii.l.ii  ili-r  Gvst'liichto  il«« 
Oi'-terri'ifli-rilíJririHohcii  Krii'-'rt'í'Srim''  cziiiiü  iiiuuk:üv:il. 
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szókra,  hogy  szomszédaink  életünk  és  történelmünk  minden  moz- 
zanatát, lia  ueni  rosszakaratúlag,  gúnyosan  és  kicsinylőleg  lenéz- 
ték, legalább  balul  fogva  fel,  felületesen  és  hamisan  elítélték. 
Ugy  látszik  újabban  mégis  komolyabban  vesznek  számba,  és 
veliiuk  sűrűbben  foglalkozva,  viszonyainkat  már  behatóbban  kez- 
dik tanulmányozni.  Nem  volt  ránk  nézve  előnytelenebb  kérdés  az 
idegen  előtt,  mint  állam-életünk  főkérdése  a  nemzetiség.  Az  ide- 
gen irodalom  csuk  táraadólag  méltatta  figyelemre.  Míg  legújab- 
ban egy  jelentékeny  jogtudós  a  nemzetiségi  jog  codofikálüsát,  a 
mint  először  megkísérté,  úgy  nemzetiségi  jogunk  elismerésében 
sokkal  tovább  ment,  mint  a  nemzetiségi  törvényt  félénken  meg- 
alkotott magyar  államférfiak,  és  jóval  túltett  b.  Eötvösnek  még 
annyira  félszeg  nemzetiségi  elméletein.') 

Meynert  hasonlón  túltett  nemcsak  a  magyarországi  Pirin- 
gereken  és  Kollárokon,  de  túltett  Horváth  Mihálynak  és  másoknak 
e  nemű  legújabb,  bár  ezzel  már  is  elavult  iratain.  Salamon  irata 
ehhez  pedig  úgy  áll,  mint  az  erős  és  szilárd  alap,  melyet,  ha 
Meynert  ismer,  rá  kétszerte  magasabb  s  erosebb  házat  épít- 
het vala. 

Az  egyik  kritikai  elmeéle  és  merész  combinatiói  által, 
a  másiknak  elfogulatlan  és  széles  látkörénél  fogva,  oly  nagy 
körvonalakban  tervezve  s  erősen  meg  van  alapítva  hadtörténe- 
tünk épülete,  hogy  egy  egész  nemzedék  munkája  méltó  helyet 
találhat  teljes  kiépítésében.  Oly  magasra  emelték  azt  az  egy- 
szerű kritikai  és  összehasonlító  tanulmányok,  fel  sem  szedve  még 
az  összes  anyagot,  rá  sem  érve  a  részletek  kiemelése-  és  teljes 
kitüntetésére,  hogy  nincs  az  a  dicséret,  és  nincs  az  a  dythiranib, 
mely  hazafiúi,  annyiszor  üres  lelkesedésében  szebbet  és  nagyob- 
l)iit  mondhatna  a  magyar  had  dicsőségétől,  mint  a  száraz  kútfő- 
szöveg  eme  birálati  nyomozásai  és  Összehasonlító  ismertetései. 
Oly  magas  álláspontra  látjuk  helyezve  általuk  hadügyünk  törté- 
netét, hogy  nem  kell  immár  félnünk  a  gyanúsításától  som,  mintha 
gyarlóbb  voltunkat  akarnók  csak  takargatni  a  hazafias  phrasi- 
sokkul,  midőn  lelkesedve  emelkedettebbeu  szólunk  felöle,  s  tovább 

')  Gumplovitz.  Das  B«cht  iler  National itötpii  xmú  Sinmolipn  in  Oester- 
reich-Ungam.  1879. 
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folytatjuk  eme  vázlatai  egyes  halván jabb,  vagy  hiányosabb  vona- 
lainak kiemeléséi 

Nem  lehet  ezzel  azonban  szándékunk  sem  hadtörténetflnk 
szomorú  részletei  és  elhanyagolt  fejlődése  hiányait  palástolnnnk. 
sem  az  előbb  dicsért  történetírói  egyikének  genialis,  de  a  mint  a 
tudományos  vizsgálódás  kezdetén  rendes  eset,  túlmerész  összes 
állításait  elfogadnunk ;  sem  a  másik  hiányai  felett  szemet  hány- 
nunk.^) De  még  kevésbbé  szabad  ignorálnunk  és  ki  nem  emel- 
nünk a  hatalmas  lépést,  melylyel  a  magyar  hadtörténelem,  az 
eddigi  gyenge  és  kétes  kísérletek  után,  egyszerre  a  tudomány 
színvonalára  emelkedett ') 

A  megvetett  alapokon  lesz  most  az  egésznek  alkotmánya 
kiépítendő.  E  körvonalok  közt  lesz  egy  és  más  behelyezendő  és 
pótolandó  vagy  kiigazítandó ;  a  mit  majd  az  új  vizsgálatnak  kell 
ismét  megállapítani.  De  ez  biztosabban  csak  most  haladhat  e 
nagy  alapmunkálatok  után.  Mi  sem  volna  hibásabb,  mint  akár 
az  eddigi  eredményeket  kicsinylenünk,  akár  azokban  megnyu- 
godva, ezeket  tovább  a  magyar  műveltségtörtéuetre  nem  értéke- 
sítenünk. Nincs  ennél  hálásabb  fejezete  történelmünknek  okulá- 
sul és  tanulmányúi ;  nincs  dicsőségesebb  a  múltra  és  szüksége- 
sebb a  jövőre.  Emeljük  ki  ezt  röviden  tájékozásul  és  irányúi. 


n. 

Nemzetünknek  felléptekor  a  had  képezte  lételemét.  Az  egész 
nemzet  moííjelenésében  mint  egy  hadi  tábor  tfin  fel.  A  vadász  és 
nyájör  nomád  nép  önkény tes vagy  önkéuytolen  költözésében  vándor 

')  Lásd  Kápulnai  blnílatiít  n  Lnddvik.'i-Acniloiiií.i  közlí\nyélH*ii  én 
Salnnionét  Mt'yuí-rt  iiiftvérííl  a  *8)!;iz;idiik<-l);iii, 

*)  IMríiigiT,  Ilorviitli  Miliály  stb.  fciiiicbl)  iilízlvin  hniIl-Tirttiui-lí  mitvcílc 
injátliig:.  mint,  ilyi-nt'k  uciii  íh  jnlidiifk  tckiiiti-tlic.  Jlurváth  Mihály  )h>1(I;(Ú)  .t 
Mftíryar  lioiivédi'lcin  förtém-ii  v:'t/.I:it:i  clt'g  ii-rji'di'liin-s  im'ivéln'ii.  cftupHii  .1 
inagyiir  liadxtTt'ti^ft  nlkutó  «-1i-irii'krni  nv-ii],  a  mi  ni'in  ki^pi-zlit-ti  n  fzi >ro!<.'i1>linii 
Vett  li»dtürtéiu-liiu>t.  Piriiig'T  l"'diír  iiikiilili  rsiik  ii  b.iinf>'iiiimLikról.  KllcitlK-ti 
igpri  Hzurf^idiiiaH  nuiiiliút  végzi-tt  li'^úJiiMi.'in  KiTÓkcyrirti'i  Arjiád  >A  uifvflt- 
fléfT  fcjlíídóf*i  Arjíjfyaroriizágluuii.  c/iimi  niíivi'-ljeii  ii  iiiulii^'y  Ar[)iU)kur!«y.:tlíi 
ndntnlt  OssztfálUtvn. 
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haddá  én  tAborr&  képződött  m&r.  A  középkori  bötlitó  vfindor  éa 
couqucfttor  nópekragya  ronaissA&co  oondottiorík  badBeregeikónt 
állauu  k6pe  elütlUuk.  ba  uem  Tolua  benne  küllüzködű,  bii'^l  kfv 
i'csiü,  telepedő  ucmzet  családostól.  A  kalandor  cooqaostor  uem 
képezhetett  soha.  uemzeteL  Még  a  meghódított  iiépjiel  is  eWe- 
gyíUt,  mint  a  Normaiin  fia  Dán  kulúz  a?.  Angolba  és  Francziába ; 
vagy  a  Gót  és  Ix)ngobiLnl  az  Olaszba  és  Spanyolba,  a  a  Varég  és 
Tatár  az  Oroszba.  A  condottiori  hazát  sem  kereiiett,  csak  lusiildot 
és  kenyeret,  s  ahho2  szegMött,  ha  kellett  mint  jó  barát,  majd 
ellene  iniiit  ellenség,  a  ki  jobban  fizette. 

A  magyar  vándor  hadnak  eme  külön  jellege,  hogy  benne, 
mint  akár  a  hazát  kuresö,  telcpe<lü  g^urmatban,  meg  van  a  neni- 
zetcsalád  is,  képezi  léte  éa  hadai  egy  imUik  feladatát.  Több  eni- 
beröltón  át  uem  volt  már  állandó  laka,  melyet  védhetett  volnit. 
Székhelyet  keresve  s  az  utána  jÖvŰ  vándor  hadaktól  ebiieu  akadá- 
lyozva és  mind  tovább  tolatva,  a  miut  elóre  ment,  hada  támadóvá 
vált.  A  háburfi  öukéuytelen  eleme  tón  éa  eszközzé,  hogy  a  nem- 
zettest magát  fentartliassa.  Nem  csak  hadban  élt  és  nevekedett, 
de  hogy  megélbeRHen,  évenként  legalább  egy  nagyobb  és  több 
kisebb  hadjáratra,  mint  takarítási  munkái'a  kellett  kelnie.  E  mel- 
lett pedig  még  székhely  keresésére  és  megtelepedésre  is  kellett 
gondolnia. 

Csak  erős  hadszervezet  volt  képes  ily  hajitlan,  ország  és 
ftld  nélküli  népet  összetartani.  Ez  jíótolta  a  hiányzó  bazát,  ez 
képezte  a  nemzeti  s  állami  köteléket  Ez  tartotta  össze  a  nemze- 
tet a  magftsb  czélra,  hogy  lakot  keresve  bont  szerezzen.  A  nem- 
zetcbalád  több  ágai  egycaíilve  ez  áltiil  fontak  Össze  egy  nem- 
2t;lté.  Csjik  a  upnizt^t  maga.s  badfejlödÚKu  éa  gyakorlata,  katonai 
hfisies  hadeseményei  kéjiesíthették  a  népet  arra,  hogy  idegen  or- 
sziigok  és  népek  közt,  velOk  szembe  szállva,  őket  legyőzve,  országot 
találjon  végre  s  államot  alapítson. 

Minderre  szorosan  katonailag  kellett  mint  egy  hadsereg- 
nek szervezkediue  az  egész  nonizctiiok.  A  nemzeti  törzsegység  a 
MBSzetortás  képezhette  ugyan  az  alaiiot.  Mint  uz  ó-világ  tisszea 
líi'zdi^tleges  tárüailalrai  állai>itlaibau  a  patriarchális  rendszer 
képezte  az  álhuu  kiinduló  pontját ;  ez  adhatta  nemzeÜ  szerveze- 
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t&nknek  is  alapját.  De  a  szorosabb  nemzetegységre   csak  is  a 
hadszervezet  képezte  ki. 

Nem  volt  ez  máskép  más  nemzeteknél  sem.  Séke  idején 
mint  nomádok  élnek  törzsenként  sátorozva  és  legeltetve  nyájai- 
kai  Legfelebb  egymás  közt  tusakodnak,  beUiábor&kban  viaskod- 
va a  nyájak  legelő  határai  miatt.  De  az  idegen  tá.madá8  egyesü- 
lésre vezeti,  védharczra  egyesíti  a  külön  törzseket  és  nemzetsé- 
geket. Ebben  éled  fel  újra  a  külön  törzsekre  és  nemekre  szakadt 
nemzetek  egységének  érzete  és  tudata.  Minél  tartósabb  és  gya- 
koribb e  harcz  és  védelem,  annál  inkább  erősödik  a  közösség  ér- 
zete. A  nagy  katastrophákban  ez  megszilárdul  véglegesen  s  át- 
megy a  közös  támadásra  is. 

E  képet  mutatják  a  hellén  s  a  kelta,  a  gall  és  germán  tör- 
zsek a  perzsa  és  római  háborúkban,  Xenophonnál  és  Herodot- 
nál.  Július  Caesarnál  és  Tacitusnál.  A  törzsek  nemzetségekként 
jüuuek  üszsze,  a  mint  a  támadó  ellenség  őket  egymásután  fenye- 
geti. A  közérzetre  csak  közveszély ly  el  szemben  emelkedtek  fel  s 
forrtak  Öszsze  e  népek  is,  nagy  nemzetekké  képződve.  Aristoteles 
felismerte  már  ez  állapotot  és  törvényt  vont  le  belőle  :  hogy 
nagy  katustrophák  által  alakulnak  a  nemzetek,  egyes  nemzetsé- 
geik jelentőségének  elenyész tével. 

E  processuson  átment,  vagy  épen  átmenőben  volt  már  nem- 
zetünk, midőn  vele  a  történelemben  először  találkozunk.  Nem 
tudom :  van-e  dicsőség  vagy  csak  vigasz  abban,  hogy  a  támadó 
olh'uség,  mely  egy  nemzetté  forrasztotta  népünket  saját  vére, 
nagy  népcsaládja  egyik  és  másik  ága  volt.  A  Bessenyők  és  Bol- 
gárok és  részben  a  K:izarok  és  Kunok  támadásai  tolták  tova  s 
öszszébb  és  forraszták  az  által  egybe.  Lehet,  hogy  csupán  törzs- 
rokouai  hasonló  vitézségi' iiek  és  hadviselésének  nem  volt  képes  egy 
időre  ellenállani.  De  az  mindenesetre  nemzetünk  dicsősége  ma- 
rad, hogy  e  támadással  szemben  felismerte  helyzetét,  s  annyira 
szervezte  hadát,  hogy  amnzok  támadása  rajta  végre  megtörött, 
ellenei  és  rokonai  pedig  végcnyészetbe  estek,  vagy  csak  uemze- 
tünkbe  olvadva  maradtak  fen. 

Mindez,  és  hősies  ifjúkora  annyi  száz  vitéz  tette  és  győzel- 
me, mind  arra  mutat,  hogy  a  nemzet  a  vész  idején  mindig  szer- 
vezte magát.  Mint  egyember  kelt  tol  és  támadt  és  közben  crűs, 
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lí»r*k  haíMil  képződött.  Valóban  a?,  tfíész  egyesült  nemzet  nem 
egyebet  csak  bailtestet  képezett  már.  Misem  szólhat  e  mellett 
vilíigosabbau,  mint  az,  hogy  nemzetfinknél  egy  s  ugyanazon  szó  : 
a  had  fejezte  ki  épen  Agy  a  ncmzote^g,  a  család  fúgáimat^  mely- 
nek nevefll  mai?  szolgál  az  ósi  kifejezést  ez  órielembeu  megtar- 
tott uépüukiu'l ;  vatftiinnt  kifejezte  az  a  liarczot  ée  nemzeti  véd- 
test  a  hadsereg  fogalm&t. 

Dy  népaől,  mely  egészben  s  a  logkiselib  részletig  a  Itadvi- 
aoléare  volt  szervezve,  kellelt  iinmíir  lenni  a  torza-  és  nemzetaég- 
fők  mellett  is  egy  iíllaudóbb  f<'>b ad vezi^ny lelnek,  mely  a  hadse- 
reggé Összoíbrrott  né|iflt  és  nemzetségeket  öaszetartim.  Kezében 
ősöíepuntosn Ihatott  épen  i'igy  a  főhatalom,  mint  a  hadvezetés. 
Ez  azért  még  ítem  a  törzsfők  hatalmát  nemzebiégeik  ftílett,  sem 
a  fejedelmi  hadvezér  szabad váhi-sztiUát  ki  nem  zárta,  Nem  csak 
más  népek,  a  Gallok  és  Germánok  hasonló  példái,  de  saját  rokon 
népeink  és  nemzetünk  folytonoH  intézményei  erre  mutatnak.') 

A  hunok  és  avarok  iővezért'.i.  a  bolgárok  é*  kazárok  egyed- 
uralkodiísai,  nemzetünk  KzahadváloKzláíuti.  a  királytól  és  níidor- 
tól  kezdve  le  az  utolsó  Inróig  ^^s  kÖzhÍv;tljilig;  és  felkelő  sere- 
geink tisztjeikig  egész  a  legújabb  időkig ;  vjigy  akár  az  ős  ugor- 
finn  törzsek  sz<:)kúsa,  hogy  azok,  kik  a  hadakat  intézték,  a  béke 
idején  is  a  nemzet  élén  maradtak,')  mind  arra  utaltfkk.  Termé- 
szetes, hogy  m  firűkfis  burczhan  v;igy  luulkéiízílltségben  álló  nem- 
zetnél e  fűvezérlet  átmehetctl  a  rövid  kü/beesö  békeállapotra  is. 

Midőn  először  találkozunk  uemzettlnkkcl,  már  is  nemso- 
kára ily  fejedeium  választásra  jövünk.  Lehot,  hogy  ez  nem  is  volt 
az  első.  Csak  állandóbb  löu,  midőn  a  nemzet  Tüzetesebb  jövő 
elé  menve,  Almos  íiit,  Árpádot  állítja  élére.  De  a  hadszervezet 
már  ekkor  annyira  át  volt  víve,  hogy  a  béke-időbeli  táborozás 
CAak  annyiban  killöubözött  a  háború  időbelitől,  mint  fenébb  ma- 
gasztalt hadirúiik  mondja,  hogy  a  hábori'iban  csupán  egymáshoz 
közelebb  és  családjaik  uélkQl  tanyázhattak  a  hadtestek.  És  ha 


>)  JnlftK  Cnesnr  Conink  de  bello  GaUíco  W.  SS.  Onni  bellum  civitu 
nnt  lUatam  dofendit,  itut  infurt^  langÍKimtus  qni  oi  bello  pnu-sint  iil  viUe 
necÍM|ue  linbt'funt  p(>b>!itKl<>m  dclíffuntiir.  In  |hic«  nulln*  commniiia  mngls- 
tratQi.  Tncitoa  Uei-niAnfa.  7.  Reg«s  ex  Dobtiitnte,  dncen  ex  virttiUr  xuipunt. 

•)  Köskinnen  :  Pinniticlie  (íenchlohU  aim  dsa  frUbutea  Z«iten.  IV. 
3xaÍzadQk.   1879.  VIU.  rUzot.  31 
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valamely  hadseregre  valaha  illett  az  ismeretes  röpszó.  hogy  az 
egész  nemzet  a  táborban  együtt  volt,  ez  egyikre  sem  alkalmaz- 
ható hívebbeu,  miut  a  magyarra,  mely  egy  táborból  állott. 

E  képet  állítják  elő  uemzetüukríil  a  bizauti  császárok  ira- 
tai, badiitasításai  és  hadszervezeti  reformjai,  szabályai.  uiidŐn 
lícmzetüuk  váratlan  magas  harczművészetéhez  és  hadviseléséhez 
alkalmazni  rendelik  az  antik  classicns  hadmiiveltségben  képzett 
saját  hadseregeiket. 

A  művelt  világ  hadra  fi  vészete  akkor  még  a  régi  classicus 
formákban  mozgott,  s  a  hellén  ])halanxuak  a  római  legióbau  to- 
vább kifejlődött  gyakorlata  hagyományaiban  culminált.  E  had- 
viseléssel alapították  meg  a  Hellének,  Perzsia  felett  feusöaé- 
göket ;  Nagy-Sándor  ázsiai  hatalmát,  és  a  római  légiók  ezzel 
bódíták  meg  Ai'rikát  és  rá  az  egész  világ  birodalmát. 

De  a  classicus  hadviselés  szabályos,  tömör,  áttörhetleunek 
képezett  liadtestei  ellenében,  a  barbároknak  nevezett  népek  Ázsiá- 
ban és  Afrikában  egy  más  könnyebb,  íij  harczmodort  képeztek  ki. 
mely  ellentétesés  kevésbbé  rendszeres  szervezete  daczára  is  kópe- 
sebli  h'ln  a  támadásra  Már  a  perzsák  és  görögök  csodálták  és  félték 
:i  slivthák  és  parthok  könnyű  lovas  hadait  és  nyibisait.  A  hellének- 
nek még  a  plataeai  csatában  sem  volt  lovasságuk,  míg  Xonoplion 
kiilíMi  mnnliában  tannlmányozta.  S  a  pei'zsáknak  is  csak  neliéz 
lovasságuk  volt.  Ez  sokáig  csupán  a  szárnyak  födözéséi'c  szolgált. 
Ék  Snlamisnál  még  ;i  classicus  phalanxok  dárdái  győzhettek  a 
barbárok  nyilai  felett.  De  nem  sok  idő  telt  bele,  hogy  a  hellének 
a  hátrafelé  nyilazó,  félig  ló  ('entanrokról  kezdtek  rémes  regéket 
mesélni,  midőn  a  barbár  lovasok  nyílszóró  ívei  diadalmaskodtak 
a  dárda  hadművészete  felett.  A  rómaiak  hasimlón  átvették  Han- 
nibál leküzdhetleii  numidiai  lovasságát,  zsoldba  vették  a  gallok 
és  germánok  hadait,  ilajd  a  késő  korban  a  Inniok  csapatait  is. 
Kégóta  nem  egy  fogást  tanultak  már  tőlük ;  s  egy  és  más  előnyt 
és  legyvert  elsajátíti)ttak  a  liai'bár  népek  hadaitól,  Xem  sok  idő 
muIt  s  ezek  hadföléiiyét  is  kényteh;nek  voltak  elismerni,  majd 
a  hunok  és  gótok,    suev<-k  s  alánok  liódílásai  alatt  is  nyögni. 

Ez  nugválloztatla  a  világ  képét.  A  iiépvándiirlás  ugor  néj)- 
ségi-i  végsti  rajai  ■.  a  bolgárok  és  kai^arnk.  a  iK'^senu'Jk  és  avarok. 
kunok  és  magyarok  előre  loluhán  a  kelt-ii  római  birodalom  ha- 
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táraira,  iicpfajuk  sajátos  hadviselése  nagy  traditiói  teljes  kiképe- 
zésével  lépnek  elö  támadó  harczaikban.  Bizant  seregei  ezzel  szem- 
ben tehetetlen  classicus  hadművészetének  egészen  át  kell  alakul- 
nia. S  íme,  ez  az  érdekes  világfej  lödési  processus  az,  melyet  a  bi- 
zanti  hadtörténet-írók  elénk  állítanak,  midőn  nemzetünk  hadszer- 
vezete, s  annak  ellenében  a  római  hadnak  e  szerint  alakuló  új 
szervezete  és  szabályzata  leírását  adják. 

III. 

Csak  sebes  rövid  vonásokkal  vázolom  e  hadviselést :  sajátos 
nemzeti  harczmodorunk  lényegét.  Nincs  szükség  többé  részlete- 
sebb indokolására  a  kiemelt  kútfoszerű  alapos  vizsgálatok  nyo- 
mán, melyek  a  magyar  hadviselés  történetét  szerencsésen  meg- 
alapították. Azonnal  in  medias  res  léphetünk  a  bizanti  straté- 
giák és  taktikák  szövege,  s  azok  eme  magyarázatai  főbb  vonásai 
összoállításával.  De  annyit  előre  is  kiemelhetünk,  hogy  elleuke> 
züleg  eddigi  his  tor  icánkkai,  mely  ezen  adatokat  gondtalanul  fel- 
szedte és  szárazon  füzvo  adta  elő,  meglepő  az  eredmény,  mily 
magas  kiképzésében  fejti  ki  belőle  ez  újabb  vizsgálat  a  magyar 
hadviselést. 

Kezdjük  mindjárt  a  táborral.  Alig  lehet  ennél  czélszerűb- 
ben  és  könnyebben  —  mint  ma  mondanók  —  mozgósítható  tá- 
bort képzelni.  A  törzseukint  tanyázó  nemzet  a  táborba  már  úgy- 
látszik hudtesteukint  ütközetrendben  egységes  vezérlet  alatt  szállt 
meg.  mint  azt  akár  a  mai  hadászati  elv  követeli.  A  tábor  pod- 
gyásza  könnyed  és  takaros  sátraival,  az  élelemmel  és  hadiszerrel 
könnyen  és  mozgékonyan  követi  a  hadsereget.  De  e  táborban 
nem  egyszer  az  egész  nemzet  családostól,  szekeresen  és  barmai- 
val, tartalék  lovaival  és  fegyverkészleteivel,  minden  fordulatra 
készen,  mozgosíthatón  tanyázhatott.  A  küzdök  ezen  felül  még 
több  napra  felszerelve  a  szükséges  élelemmel  és  hadi  készlettel 
ellátva  indulnak  podgyászt  vivő  vezetőlovakkal  a  csatatérre. 

Magát  a  hadsereg  zömét  könnyű  sorlovasság  képezi.  Ez 
egymásután  kellő  távolban  elhelyezett  több  csata-sorból  és  tar- 
talékseregböl  áll.  A  csatasorok  kisebb  osztagokra  vannak  tagoz- 
va, távközökkel  felállítva.  Ezek  majd  szorosabban  sorakozhat- 
nak arczél  támadásra ;  majd  szétbontva  soraikat  az  ellenség  tá- 
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madÓ  oszlopait  magok  közé  szoríthatják.  Vagy  szárnyakká  is 
fejlődve,  oldalt  fogbatják,  megkerülhetik  s  elvághatják  az  ellen 
egyes  hadsorait,  meglephetik  s  elfogbatják  csapatait  és  táborait. 
Ha  elleuben  ennek  tömörebb  hadoszlopai  áttörték  és  legyőzték 
első  soraikat,  ezek  feloszolatva  s  a  második  és  harmadik  hadsorba 
visszalépve  összesorak  ózhatnak,  míg  a  hátulsó  sorok  vagy  tarta- 
lékok a  támadók  elébe  új  erővel  léphetnek.  Hol  ez  sem  dönt, 
a  visszavonuló  hadsereg  lest  vetve,  futamodást  színlelve,  a  meré- 
szen vagy  gondatlanul  üldözőkre  ráfordul,  azokat  a  lesben  álló 
tartalék  és  oldal  csapatokra  vetheti,  és  futva  is  többnyire  győz. 

E  harczmódot  épen  oly  kifejlett  kémszemle  s  előőrsi  szol- 
gálat támogatta.  Mert  a  harcz  rendesen  messze  kiterjedő,  de  egy- 
mással érintkezésben  levő  csatár  lánczczal  vette  kezdetét.  —  Ezt 
megelőzte  a  harcztér  s  ellen  kémszemléje.  Mely,  ha  lehetett,  oly 
színtér  megválasztására  vezetett,  hol  természetes  akadályokat  és 
fedezetet  találhatott.  A  lesben  rejtve  álló  csapatok  a  fedett 
helyzetből  messzevivö  és  jól  találó  ny  illő  vegeikkel  nyugtalanítva 
s  megzavarva  az  ellent,  biztosabban  támadhattak  megingatott 
hadsoraira.  Majd  azok  felállását  megakadályozva  felverték  tábo- 
rát, sebesen  körülszáguldották  hadoszlopait  és  folytonos  tárna" 
dásaik  s  arczélváltoztatásuk,  távolból  nyilazásuk  és  sürü  roha- 
maik közeli  nyílzápora  által  igyekeztek  felbontani  soraikat. 

E  barczot  elszánt  s  fáradhatlan  üldözés  követte,  mely  nem 
szünetelt  és  nyugodott,  míg  a  sereget  és  tábort  szét  nem  verte  és 
meg  nem  semmisítette.  E  harczmodort  istápolta  a  könnyű  sorlo- 
vasság alkalmas  támadó  és  véd  fegyverzete.  A  távolból  czéllö- 
vésre  épen  oly  jól  találó  mint  rohamos  támadásban  záporként 
hulló  nyíl,  a  közeli  összeütközésben  a  kelevéz  és  kopja,  a  kard  és 
buzogány,  a  vcdelembeu  a  harczost  és  lovát  fedő  aeinez-.  bőr-  és 
érczlemez-pajzs,  vért  és  fövcg,  a  bű  öltöny,  fegyvert  alkalmasan 
rejtő  tág  ós  hosszú  újas,  mindannyi  jól  megfelelt  e  harczmo- 
doruak.^) 

')  Idézem  rüviilen  taniiságül  az  errt'  voDatkw/ó  liiz;»iiii  i'tral4'(fiák  í-s 
tAktikák  illető  htilyoit ;  rombinálva  n  három  Miiiii-iki>>s-,  L(-i.>n- r>s  Koiistan- 
tiuos-féle  Hzöveíriikiit  Szalu')  én  Kalaiiinii  fm-.lil.i-iai.  s  ;i7.  iitóliliinak  :i  b[/,aiiti 
liailiterej;  loiriiiiábi!>I  ide  vont  magynrázal.Ti  szt-riut. 

»ÍJépt'H   .'■«   szabad  —  —  egy    fejedek-iii    alatt   álló  nt-mzct.  —   —  Ve- 
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Be  ily  bíidvÍRelús  uom  bifielili  biitursA^ot  ^s  vít^ZH^gi^t,  mint 
ttgyoescget  és  gyakorlatot  igényelt.  Csak  oly  ueinzet,  mely  foly- 
tonos harczbau  élt  és  ubbau  uevekcdutt,  melyuck  élete  bailtáborl 

z4rt>iknek  nem  alattvitlöik,  lumein  csupán  MerzUdéRbe  Alltnk   «cyuiAMsl, 

uiuly   Mzuriut   liálwKilmii   sKivvel    Itilekkcl  táuiogfttjiití  ejoD^^^^* (dv 

nK^rt  K)tí};oi'&  A  h;iil(ei^fí\t>m).  A  voxO>rek  n  vétkuíiukel  ke^^vetluu  é*  iiuliáx 
I)iiiib-tAKi.'kli.-t  tnltoltrttjdk,  (a  liinliióiwt)  —  —  norn  wteretetM,  liánom  megró' 
l*uulllt"<«tfl  fékezik.  —  A  vnnta  nntij&ig  nemzeta^^^k  ^a  türxsek  sztTinl  ot 

VKD  ixiledTe,  luvaíkAt  t^lt-n  nyáron  If^'U^tvu ét  sicarvu  miirtiÁkat 

a  jm^xtáhon  tfoyvüzlve,  Imiíy  eeek  rlolinet  ás  jttthiak  trjei  »zi)lgálltiii4&nnk. 

HAborü  idcjéii  a  ^ükseges  U'vnknt  mngokliox  vére  v»  piktkól  verve 

rá,JDk,  türk  sátraik   körül  birtjAk  a  liaiti  rend  Celátliláwii^.  Mert  RJiliHlyo!* 

tiadvemtjük    mn  b  értik  a  (remiéit}  tiArcxulnii  (mAff&sbl))  iiieitterséRát. 

Tnn  ft  liadrftiitlvn  kivül  fr>10«1e{f  vrdj&k  is,  melyet  liUiklmti  kKHeuek  m 
ell«ní^k  m'OndHtlnnul  táborozók  ellea  ;  vagy  hnrt'zoló  Imdoortálynk  ■ogélyAra 
tjirluiiiik  ki»zvu  (tifliüt  uu'lalék  sereik,  melytől  n  iuilbimI  vagy  itlvezéi'  v«- 
zényMi,  mifu  badficrvg  vczéDyI«t«  n  füvezérr  iUette.  Mit  a  iiuig^'arofc  egyti^ 
UMTáíttftii  enilll^lt  kit  liatlvezér  uevi;  ituigjnriixiin).  Harcz^oiuiUik  tagjnínnk 
mdlyfögére,  anut  n  sorok  tzÁniárm  általános  szabály  nem  létezik.  é»  csnk 
Arra  ii||^-elm<k,  liogy  Imrczvuunlukbim  ezakiidi'uuk  ne  legyenek  és  lingy  ok 
vaész  Imrczvonal  niiti<lenfitt  e^'yvulOtfu  sflrüii  rtlkottaarók.  Oly  alnkb.-ui  állil* 
J»k  -H'regi^ket,  lívgy  bumnr  livIjTe  tioslmtják  {t,  i.  ta  íushJozó  csAtát,  egyes 
Mi-alk  meg  bátra  lánárAl).  Mvrt  nem  ceupáu  fgy  ontavonalban  állanak  ki, 
nánt  ft  r6inAÍak  ét  n  perzsák.  —  Nem  rrodL-zkfiUipk  iniut  a  rúmalak  liárom 
vátkhcii,  linin-m  knli^llbil£0  csapatokban  «zrt?d«akihit  állnak  Sduza.  b  a  csapa- 
tok eifymdstúl  oly  kii?  távolra  ittlmik.  lio^-  az  p^^-vk  luulruml  ogyiivk  láUirik. 

(I  auuyi  i-zcr  lovajinnk  Dómat   uvm  d«''iuljk  bÍ  epy  pillanat  alatt baueu 

uUilanak  egy  mAsoiUk,  ^l  n*^lui  v^y  bnmiailik  caalavunalal  is  kütöa  az  cbiil 
llátji  m5gé  ;  kivált,  hugy    búvébtTn  vaiiunk,  a  így  minden  eabclOitégn-  kOny- 

nyen  készen  állhninnk.  ' Hrt  az  <>ll?ii'^éfíet  niegKzalii^ztJHk.  niiim  wm 

ilgyi>lvr>,  kiniélcll>'nt\l  n)*omuInnfc  utána,  nem  ^'ondoha  m:i<ir».  mint  az  iildiV 
xéHf;.  Nem  érik  be.  mint  mm  nenizet)?h.  a  iuér«éke)t  ikldüK«itíi«l  éa  ziAkmány 
nyal,  linnvtn  mindaddig  nyooiúlnak,  míg  az  «)k'iuiéf;et  wét  nem  verik,  ei-ri 
mindi'n  módot  fellinunálva.  Vezetek  lovaikat  kSzul  u  bndieml  háta  mögött 
tnrl;j.ik.  A  pudgyá»zt  pndfg  i<gy  v»gy  kút  ret-i'  kVp&arc  a  Imdreud  mögi'>tt.  .lUAI 
vagy  jühbra  vagj'  ImiIri,  (hogy  n«  U'gyín  »  vÍH«zn vonul i'i  Imd^orok  ntjúbnn 
ukadjti>-iűl  t-IcguadO  ürízet  alatt  (mt-ly  azi  ki'pe^  logyt^n  ni>>gvé<leni  vitgy 
niogmvuteui).  Klleudkre  van  nliáborúban  a  li>g<rlO  szűke,  na^ylévőu  baruiník 

kxáma,  melyeket  magokkal  vitznek él  Inraaok  lévén mint  a  kik 

gyíinwkségíik  óta  lovagláaliöz  nxoktak.^  Salamon  bely*>  feltevése  itz*>rint  a 
liAll^rlivn  tuamdt  luvnk  tvl'vrtujnkilt  Ík  voll''tli.  K'^tTvIi?  iwdgj'iixzti  vult  e 
iz«rint  H  9ereguek.  Kiiyík  kézunl  kü/,-'l  éi  kOnnyeu  liaj^zuálbalö,  miulk  a  tar. 
talékpodgyáar.  Llii  izvriiil  a  baionlón  rormáló<lotl  bízaul !   lia<lii«reg  tefrá«H 
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képezett,  volt  képes  feladatúi  megöl diisára.  Mert  Iiada  épen  úgy 
tudott   arczvoualbau,   rendes   felállitásban  támadni,,  mint   szét- 

Í8  erre  mutat  s  ezt  bövchheu  mafíyaniKliatja.  Kistbb  t<ilierlior<Xó  lovakra 
rakott  podgyász,  ért  tévulilib,  azokerekeii  vitt,  a  aereget  követő  iiafiyobb 
kés/let.  A  magyar  liadlinu  gyakran  e  uagyubb  szekerea  podgyá^i^z- táborban 
lehetett  az  ugész  neiiiZftU'Mt,  mt-ly  mintegy  az  opcratió  basiíiát  képezhette. 
Míg  a  csillára  kiindult  hadsiirok  csuk  a  leg^izükMÓgeHebb  iiyílk észletet  it  ele- 
delt vitték  magok k II I ;  a  nagyobb  kés/.let  fegyverkovacwiival,  az  ele<1elt 
nyújtó  ÖsHzea  barmaikkal,  Azukereikkcl,  csaláiiaikkal  messzebb  követhette 
nagyobb  hadai  lel  vonul  ásábau  és  vándorlásában  a  hadsereget. 

A  könnyön  mozgówitliató  hndwereg  és  tábora  mdlett  épen  ily  elüuyös 
a  fegyverzet  ím.  —  Leo  szerint  a  kruiiiyü  lovasságból  álló  had  fegyverzete  a 
nyíl,  kard,  vért  é«  kopja.  A  csatában  többen  kettős  fegyverzetet  viselnek  : 
hatok  mögött  a  kói>ját,  kezokbeii  az  íjat  —  a  alkalom  szerint  hol  nz  egyiket^ 
hol  a  másikát  liasziiáljiík.  A  ininl  tovább  a  bizautí  hadsereg  fi'!szere!é«ét 
ezi'kkel  szemben  lészletescn  leirj;ik.  ebben  is  kétségtelen,  hogy  lefralabb  sok 
vonásban  a  magyar  bad  szerint  való  módosulást  állitják  elö.  Az  elOkelOk, 
valamint  lovaik  könnyű  vaslemezt,  de  iiagyobbáni  nemez  pánczélt  viselnek 
Nyrgeik  takarója  bozontos,  róla  vackengjel  és  tarsoly  (Salainou  szerint 
Seheffer  fordításában  tarisznya)  tüírg  le,  melyben  lópatkó  h  a  szükség  azeriut 
három-uügy  napra  való  élelem  van.  A  ló  tollakkal  felbokrétázott.  Az  Öltözet 
bö,  és  hogy  a  lovon  iilíí  térdét  betakarja,  liosszú  kabát  vászonból,  szOr-  vagy 
bíírböl.  Felső  bí5  ruhájuk  és  gúnyájuk  fénymázas  nemezből  készült,  bit  ujjas- 
saikkal  csőlien  éa  nedvességben  p;in('zélakat  és  feg\vereiket  borítják  vele, 
hogy  szárazon  tartsák,  s  a  kéuiszcmle  alkalmával  az  ellenség  előtt  elrejtsék 
Minden  tizetlben  a  szükséges  ka-^zák  éa  fejszék  vann.ik  készletben.  Sátomik 
alkalmasak  é"  díszesek,  A  vízlii  átmenetre  tömlőket  s  áthidalási  ké!«zletet 
visznek.  Nyíl  m"ll''tt  buzogány  és  szekercze  voltak  a  súlyosabb  zúzó  iVgy- 
veri'k.  kisebb  pajzsok  szol^íáltak  védrlnull.  A  főt  sisak  és  nagyohbára  nemez 
süveg  födte  a  magyaroknál,  elől  kavinu'ival  vagy  félkörű  érez  peremmel.  A 
vállat  is  kerek  alakú  gallér  védle,  míg  a  testet  vasliincz-szövetü,  vagy  csont 
és  lifli-  pikkelyes  pánezél  füilte.  A  lábon  szíjakkal  f'dfüzött  talp  »  ovm  sar- 
kantyú volt  kötve.  Az  övben  volt  s  róla  Ii-függött  egyéb  szükséges  szerüzám 
s  a  tüzelő  anyag. 

A  leírt  iV'gyvevzetet  nem  eiry  régiség-lil'-tihik  képes  még  tamL^itaiii. 
Kétséirtelen,  bugy  a  míiitaz  nem  egy  változá«oii  meni  át  koronkínt,  úgy  még 
réiríbb  kő  és  cont  eszkílziik  is  dívtak  a  va-üViry  verek  meUett,  s  a  szükségben 
a  szegényesebb  feNzf-relés  a  kőbaltiival,  tűzkő,  'zarn,  c-oiitnyíl,  dárda,  kele- 
véz éfl  parittya  fegyvernl,  s  ilyen  kés,  tű  {•■'  ár  is/köz/.el  í^  élt.  Mindannyit 
még  a  nép  maga  kéizillielé,  s  a  mi-:l<rségesebbel  a  láborbrm  lévő  kuvácnuk, 
ritvösők.  nemez-  és  bőrké-zilMk  dolgn/baltá!.,  CsiTrUen'.-ki  dés  és  hadi  va^ív 
prédazsákmány  a  ■!zi'ík>é;:]etnik  bi/oiiyára  csak  kisrbb  vagy  értékesebb  részét 
lődözhette. 
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bontva  és  rajozvii  liarczolui  cs  kisebb  taktikai  egységükben,  az 
Önállóság  bizonyos  fokával  bíró  seregrészekkel  működni.  Mily 
ügyesség  és  hadi  gyakorlat  kellett  arra,  hogy  a  lovasság  épeu 
úgy  kész  legyen  zárt,  tömör  harczélbeu  sorakozva  rohunira  tá- 
madni, miut  szétbontva  az  ellent  minden  oldalról  önállón  körül- 
rajozva  nyugtalanítani  s  ebből  ismét  boiulok  ós  oldal-állásba  át- 
menni; vagy  épeu  hátrálva  és  futva  táraadásra  visszafordulni^ 
Mindezt  a  mai  taktikai  kiképzés  nagy  előnyeinek  tiirtjuk  egy 
könnyű  lovas  sorliadnál.  És  lia  nemzetünk  ős  hadiút  a  bizanti 
stratégiai  és  taktikai  irúk  adatai  szerint  e  magaslaton  találjuk, 
akkor  méltán  szólhatunk  talán  hadviselések  ama  magas  fokáról, 
melyen  állottak. 

Valóban  l)átran  kimondhatjuk,  és  nem  is  leszünk  ebben 
többé  az  elsők,  hogy  hadseregünk  e  tekintetben  a  mai  újabb 
barczmodoruak  és  hadművészetnek,  ha  ebből  az  egy  tüzérséget 
kivesszük,  közel  színvonalán  állott.  Az  újkori  hadelmélet  és  har- 
czáíizat  tanai  Rocquemouuttól  és  de  la  lloche  Aymoutól  kezdvo 
Mültkeu  és  Yialen  át,  akár  egész  a  magyar  Asbóthnak  »Hadve- 
zére  és  hadtudománya  alapelve«-ig  e  kitűnő  harezmodorra  fekte- 
tik a  fősúlyt.  A  messzevivő  lőfegyverekkel  épeu  úgy,  mint  a  jól 
kezelt  tovavivő  és  sürün  hulló  nyíllövegekkel  szemben  a  tömeges, 
zárt,  tömör  csatasorok  felállítása  kétes  becsüvé  lett.  A  hadállás 
számosabb  csatasort,  kisebb  taktikai  egységet,  kevésbbé  hosszú 
felvonulást,  nagyobb  réseket  és  közöket,  könnyű  sorakozást  és 
fejlődóst,  gyakori  arczólváltozást,  tömörülést  és  szétrajzást,  meg- 
kerülést, lest  és  födözetet  igényel.  Ehhez  ismét  nemcsak  nagyobb 
bátorság  és  vitézség,  hanem  ügyesség  és  gyakorlat  is  kell.  A  szét- 
szórt rajok  önálló  tevékenységet  kívánnak.  Minden  apró  szakasz 
vezetőjében,  minden  egyes  támadóban  a  hai'czszíntér  ismerete,  a 
mozdulatok  megfigyelése,  a  perez  megválasztása,  egy  szóval  ma- 
gasabb értelmi  és  szellemi  tevékenység  kívántatik,  mint  eddig 
csupán  a  rendes  hadvezéuyletre  mozgó,  támadó  és  képződő  tömö- 
rebb barczsorokbau. 

A  tömör,  nehézkes  csatavonalokuak  erős,  falszerűn  ellen- 
álló és  rohamosan  támadó  alkata  daczára  mindig  meg  voltak 
hátrányaik.  Az  ókor  hadművészetében  a  phalanx  és  legio  szoros 
vonalai,  tömör  sorai  nagyobb  hadjáratokban  és  döntő  csatákban 
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mindinkább  el öuvt* 'lenekké  lőnek.  Tömeges  alakzatait  nebezen 
lehetett  a  terephez  alkalmazni.  Az  együttesség  ^s  szoro»  össze- 
tartás, e  harezmodor  alapja  nem  volt  egykönnyen  feutartható  a 
gyors   mozdulatokban  és  támadásban.  A  lacedemouiaiak    Pla- 
taeanál  és  macedóni  Fülöp  a  chcronaeai   csatábau  a  phalaux 
ellenében  hasonlón  győztek,  mint  gyakran  a  magyarok^  hátrálás 
színlelésével,  midőn  a  hevesen  uti'inuyomiiló  ellenség  rendetlen- 
ségbe jött  phalanxaira  vetélték  hadaikat.  Miltiades  is  Maratbon- 
uál  a  győzelmet  nem  egy,  de  leloszlott  i)halanx-testckkel  vívta 
ki.  És  Xeuoplíon  mesteri   .-Vnabasisábau  már  rájött,   hogy  meg- 
szaggatott közökkel.  03zluj>okbau.  több  arezvonalbaii  meueteltesüe 
hadcsapatát.  A  mi  ueki  a  már  veszettnek  vélt  helyzetben  gyözel- 
műi  szolgált.  A  római  harczá'ízatnak  előnyét  a  göröggel  ös.«ze- 
hasonlítva,  már  is  a  tübb  harczvonallal  és  közökkel  való  felállí- 
tás kéjíczte.  De  ennek  kifejtésében  és  mozgékonyságában  a  ma- 
gyar népségek  hada  és  kétségtelen  régi  hagyományos  hadviselése 
mindannyit  messze  l'elillhaladta  már.  Nem  csoda,  hogy  az  antik 
szellem  örököse  Bizant  classicus  hagyományos  hadművészetét  e 
népségekkel  szemben  már  nem  ha^jzuálhatta  többé  alkalmasan. 
vSeregét  át  kellett  alakítania  az  újkor  s  az  új  népek  badvittelésé- 
hez.  S  ezen  átalakítási  processus  leírása  az,  melylyel  taktikáik  és 
stratégiáik  népcsaládunk  hadviselésére  oly  fényes  világot  vetnek 
Nem  egyéb  ez.  mint  az  újkori  könnyebb  taktikának  kitej- 
lüdése.  A  magyar  hadsereg  sajátos  architektúrája  tehát  egészen 
különbözött,  mint  Rahmion  helyesen  meííjegyzi,  az  akkori  keleti 
és  európai  hadak  nehézkes,  tömeges,  kevésbbé  mozgékony  felál- 
lításától. Árpád  könnyű  snrlovas  scregü  hadviselésénél  e  taktikai 
elveknek  már  önkényt  iniudinkább  ki  kellett  fejlndniök  ;  inert  a 
hadi,  valamint  a  jiolitikai  iigyokben  is  századok  folytában  a  dol- 
gok természete  ép  oly  kevéssé  változott,  mint  az  emberi  lélek 
törvénye.  Az  abipelvek  azonosak,  csakhogy  más  és  más  viszonyok 
közt  a  kivitelben  változva  alkalmaztatnak.  Adjuk  hozzá,   hogy 
valahányszor  t*z  elvek  helyesen    alkahnaztaltak.  mindannyiszor 
azoknak,  kik  jól  alkalmazták,  fölényben  krlieít  ieiiniök.  Akár  a 
porosz  újabb  hadrendszert  és  hadvi>elést  vesszük,  tovább  és  biz- 
tosabban vívü  Ii'lfi'gyverui  és  mozgékonyalib,  kift-jletti-bb  harez- 
sorai  túlsúlyával  a  mostani  legnagyobb  és  legvitézebb  had»ere- 
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gek  felelt.  Akái*  Ái'pád  IciitnDyü  h  gyakorlott,  mozgi^konj  surloviis 
hadseregeit  hhiou  és  imwszevivő  ijánuialA  luvas  lövéazeivel  Run^pa 
akkori  neliéxkes  li  ad  visel  peével  axeiiibpu.  ^fo^dí^k  kí  bátran, 
aeni/etth)k  s  ii  niüveU  mmiwtek  ílic-xösíígéri',  hogy  e  g)-:ik(irlot- 
tahb  ólt  kifejletteb))  harcz:'uíz.<itiii)k  fölénye  által  győxelmesked- 
tüak  szüzadokon  At  Európa  népei  uehcickesebb  hadai  fölült.  Hogy 
ez  Által  lottfiitk  fí&Ielirie!t«é  a  Bzimiszéd  nójji-k  elölt.  Szukitammk 
kell  végre  a  középkori  j;^mbor  krónik:lsok  félelme,  tudatlansága 
vagy  gyfilölele  által  keletkezeit  pragmatikával,  mely  iiemziHUuk 
vadságával  és  vérengxő  természetével,  irlózatoséfi  rettegett  alak- 
jával, Tuláz  é>  kegyetlen  rablú  ptisztll&saival,  vagy  Ciiak  véletbm 
sebe:<i'n  niegli^[)u  táuiadá8.iival  ígyekexelt  iudokultii  Iiadaink 
folytoDOa  győzelmeit  És  gyávAu  ennek  kiviinta  volua  tulajdoní- 
tani f»ma  közréiiiUletet,  hogy  Knrópa  egyik  hadserege  aeni  volt 
tidibé  képes  a  magyarnak  tdlonállani  a  DuuAlól  a  Rajnáig,  u 
KUoueig  ésSzajuáig.  a  Káj|mloklnÍ  az  Álpe»ekig  s  azon  tül  az 
adriai  tenger  végobiéig,  a  régi  Hydruntnm  í^ziczíliai  partjáig. 

K  históriai  pragnirttika  gyakorlata  a/(mbau  akkoi*  a  közép- 
kori krónikások  í'eljegyzéneiben  általános,  és  nem  csupán  ránk 
magyarokra  nézve  kiváltságosán  ídkalmazott  volt.  Á  mint  egy 
nép  legyMe  a  másikai,  rendesen  ezt  eröBzakosságának  és  vadsA- 
gának.  nem  pedig  gyakorlottabb  és  fegyelmi'zetl^bb  hadainak 
tnlajdonití'ik.  Épen  így  irtáfc  ezt  a  németek  az  erösebb  fraucziák- 
rólfSOKeka  németekről,  mint  például  a  magyarok  a  besenyőkről, 
ki'inük-  és  tjitárokról.  *)  Rz  volt  eddig  egyaránt  a  külföldi  és  ha- 
zai régibb  elavult  középkori  krónikás,  valamint  még  az  újabb 
közönséges  történetírás  álláspontja  is.  A  hazai  buagároyalat  log- 
felehb  csak  abban  külOubüzÜtt.  bogy  a  győzelmet  a  nemzet  hő- 
sies TiU'-zségének  és  hadi  erényeinek  Inlajdonítá.  Ennek  Í»  moti- 
^iima  csupán  a  nemzeti  btlszkcség  volt;  míg  a  kUltuUIiuek  a  le- 
néző gőg  és  gyftlölet,  molylyel  a  hősiesség  helyett  nemzetünk  vad- 
ságát  emelte  ki  ismét.  De  mind  a  kettőnél  »ajátlag  a  tudíillanság 
és  elfogultság  volt  az  ok,  bogy  az  egyazeríl,  józau  és  természetes 

■)  I4ad  pL  az  előbbire  Gestn  Rab«rtí  Oiü§cardi  li.  154.  a  uémet  is 
ftmBria  kákwrtröl :  Ham:  gciu  fcrocep  fért  luiimoB,  seil  er|U09  qou  diid're 
caaU  —  -  potiuii  c«rtaiiilo  perire,  quniu  dara  tergii  voluui,  magis  faoc  sunb 
moTte  timeudi. 
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felíogiisra  uem  omelkedhetett.  Hazai  törtéuetirásunk  eddig  ezt 
kevéssé  méltattaj  a  külföldi  épen  nem  ismerte,  ha  a  legújabb 
fenn  kiemelt  hadtörté uetirást  kivesszük.  Senkinek  sem  jutott  ad- 
dig eszébe  LaiigBúlyozni,  hogy  a  magyar  nemzet  kiváló  liarczias 
tulajdonait  gyakorlottabb  és  kifejlettebb,  előrehaladott  és  ügye- 
sebb stratégiájának  és  taktikájának  köszönhette;  hogy  czélsze- 
rübb  fegyverzete  és  gyorsabb,  könnyebb  lovasbada  rendesehb  és 
szigorúbb  hadfegyclrac  által  volt  előnyben.  Hogy  azért  győznie 
kellett  Európa  hátramaradt  hadseregei,  nehézkes  kevés  lovassága 
8  ügyetlen  gyalogsága  felett  (mint  minden  kiképzettebb,  erösebb 
seregnek  győznie  kell  a  gyengébb,  hátramaradt,  kevésbbé  gya- 
korlott felett),  mindaddig,  míg  ez  a  magyar  hadmodort  felis- 
mei-ve,  hadseregeit  elleuébeu  jobban  begyakorolta  és  megfelelőb- 
ben szervezte. 

De  ez  egyszersmind  nagyot  változtat  nemzetünk  műveltségi 
állapota  eddigi  történelmi  tVll'ogásáü.  Ama  vadság,  melylyel  azt 
an  idegen  gőgje  jellemzé,  egyszerre  magas  képességgé  és  művelt- 
séggé emelkedik.  Mert  ezzel  nemcsak  magnsabb  fejlődést  mntat 
fölényben  levő  hadmttvészetüuk,  banoni  rövid  idő  alatt  már  min- 
taképül is  szolgál;  és  hadrendünk,  egyes  fegyvernemeink,  köny- 
nyü  lovasságunk,  hosszú  századok  folytán  átmennek  Enrópa  ősz- 
szes  hadsert'gfibe. 

Adjuk  hozzá,  hogy  e  hadképzetfségnél  nem  sokkal  állolt 
alább  a  nemzet  diploniaticai  és  i)olitikai  ügyessége  ;  mintliogv  a 
kettő  rendesen  egymást  istápolva  együtt  szoktak  járui.  Ennek 
belátásával  esakliamar  észrevesszük  azutáu,  hogy  azon  durva 
hadkalandoknak  látszó  támadások  és  bctörési'k.  sokszor  tíuoman 
kiszámított  dii)lümatiai  actiók  következményei,  és  hogy  egy  hon 
megnyeréseért  és  biztosításaért  kötött  szövetséges  hadjáratok 
voltak,  kezdve  akár  a  bizauti  bolgár  Iiáburúktól.  akár  Arnulf 
császár  e  nemű  ismeretes  német  szövetségeitől  a  szlávok  olleu; 
vagy  egész  a  Tjiudprand  által  titkosabban  ji^lzett  szí'ivetségig.  a 
római  pápával,  ismét  a  nemzet  függetlenségére  félelmesebbé  váló 
németek  ellen.  ^) 

')  I.iivii  eírűl  uiaL'yiirnulvi'itx'-ifi  tr>itf'iii.ti  t.iiuilM\iui\;iiin  I.  :i  lliula]ifsii 
Si[fmléln.'H. 
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IV. 

A  mai  hon  clíuglalásúvul  megváltoztak  azoubau  la&saukéut 
a  uemzet  hadvi Belesének  alapföltctelei  is. 

Eddig  a  lia<l  létfeltétele  volt.  Nem  volt  búzája,  nem  egyéb 
inuukája  és  keresete.  Az  egész  nemzet  egy  sátorozó  hadtábort 
képezett.  A  táborozás  és  had  rá  nézve  a  megélhetés,  a  kereset 
és  honszerzés  kérdése  volt.  Támadó  harczra  és  hódításra  kellett 
szervezkednie.  Alig  volt  mit  mást  védenie,  mint  táborát.  Most  a 
megszállott  földön  végre  hazára,  majd  megtelepedve,  életfoglal- 
kozásra és  munkára  is  talált  Ennek  biztosítására  és  védelmére 
kellett  gondolnia.  Eddigi  székeiben  a  bessenyö  és  bolgár  támadás 
megmutatta,  hogy  a  nélkül  mi  vár  rá,  A  megszállt  honban  is 
folytatja  ugyan  mt'g  soká,  s  a  míg  úgy  látszik  teljesen  megtele- 
pedve nem  érzi  magát,  a  had  munkáját.  De  lassan  mindig  alább 
hagy  vele,  mígnem' felhagyja,  mint  rendes  foglalkozást, 

Európa-szerte  folytatott  hadkalandjai  mindinkább  úgy 
tűnnek  fel  már,  nem  mint  a  nemzet  nagy  hadai,  luineni 
mint  egyes  detachirozott  vállalkozó  és  kiküldött  hadtestek, 
melyek  nem  hivatásból  többé,  hanem  inkább  prédavágyból » 
szakmányból  zsákmányra  kalandoztak  szerte.  Olykor  egészen 
nyilván,  mint  szövetségesek  közérdekből  és  magánhaszoura  is 
vállalkoznak.  Arnulf  német  szövetségét  a  szlávok  ellen  így  hasz- 
nálják fel  a  honfoglalásra ;  és  épen  előbb  kiemeltem  így  Liud- 
prand  tudósítását,  hogy  járnak  hozzájok  a  térítés  és  apostolko- 
dás  örve  alatt  is  az  olasz  püspökkövetek  szövetséget  kötni  a  né- 
metek ellen. 

De  ezen  még  sokáig  folytatott  hadkalandok  is  alkalmul 
szolgáltak  nekik  aira,  hogy  előbbi  hadviselésükön  lasaau  változ- 
tassanak. 

Az  európai  hadakkal  való  összeütközésben  magok  is  nem 
egy  uj  hadfogást  tanultak  el ;  s  a  mint  azt  jól-rosszúl  ha8zuáltá.k, 
megadták  többször  az  árát.  De  é^en  úgy  és  jobban  tanúit  rajtok 
az  ellen.  —  I.  Henrik  magyarok  feletti  korszakot  alkotó  győ- 
zelme magyarázatának  ez  képezi  legbiztosabb  kulcsát.  A  germán 
népek  lovashada,  melyről  már  Caesar  és  Tacitus  szól,  és  mely 


még  a  népvándorlások  alatt  is  oly  dönt6  tényező  volt.  mint 
később  II  magyar,  —  ounek  felléptekor  máris  megszűnt  létezni 
régi  alakjában  a  nemzet  polgárosodásával.  Csak  a  vadjibb  szá- 
szok, kiket  Nagy-Károly  sem  bírt  egészen  megfékezni^  voltak 
még  ekkor  könnyű  lovasok,  kik  rövid  karddal  fegyverkezre 
kisebb  fürge  lovaikkal  sort  tudtak  a  hadban  is  lovon  tartani.') 
Míg  a  többi  súlyos  fegyverű,  terhes  sisakot  és  pánczélt.  hosszá 
pajzsot  és  kardot  viselő  európai  lovag  tornázva  tudta  csupán  a 
lökésre  neki  állót  leütni,  de  nem  tudott  gyorsan  az  ellenre 
támadni,  s  a  sebesen  maueuvrirozó,  öt  megkerülve  leejti  magyar- 
níik  nem  volt  képes  ellenállani.  ^)  Amint  azonban  Henrik  a  szász 
házból  lön  császárrá,  okulva  német  népe  annyi  veszteségén,  s  a 
magyarnak  folytonos  győzelmén,  felhasználta  szász  népe  hason- 
lóbb harczmodorát,  s  egyesítve  azt  a  kiképzett  német  hadsereg- 
gel, a  magyarokat  Merseburguál  már  szászai  hasonló  harczmód- 
jával.  sebes  lórohammal  támadta  meg,  melynek  nem  lévén  kéi>e- 
sek  ellenállani,  először  verettek  le.^) 

De  a  mint  ők  tanultak  a  magyarokon,  úgy  tanultak  ezek 
is  e  merseburgi  és  a  későbbi  lechfeldi  veszteségeken.  Az  élet- 
képes nemzet  csatákat  nyeiTc  és  vesztve  egyaránt  oknl  saját  és 
más  kárán.  S  ujabban  a  német  a  fraiic/.ia  győzedelmeken.  vala- 
mint legújabban  a  franczia  a  németen  csak  úgy  okult,  mint 
akkor  a  német  a  magyaron  s  ez  a  németen  ;  vagy  akár  egykor 
Kóma  Hannibál  győzelmein. 

így  kezd  nemzetünk  az  új  körülmények  szerint  hadra  és 

*)  Liiic1|ininil  Alit.  ajiuiloMin.  TI.  31. 

*)  l'liocas  i'-iíÍHz;tr  Hs-fim-i-liiiiiyiii  !i  kűvctsó^ln'u  luilii  jiiro  Ltiiilpmuil- 
link  (IjfgHt  11.)  Doiiiiiiitui  iiiil>!eti  ■■quitiiiiili  it;ii;iri,  |m^ii:iL'  íiitícÜ.  ttrutiv. 
niin  lUHgiiitiuIii,  loricariiiii  pnivitiuU).  i'iiniiiiii  loníjítudi',  g.-ili-iiriuii  ponduti 
iif iitra  piirtt*  ro"  piiífiiarL-  HÍiiit.  —  A  lnz;iiitiak  t.-iktikái  iinitnti;ik.  liopy  űk 
i'llciik<-zölt'n  n  iiKiprvar  iié|irtégek  liaiTzriiiiiiura  m/.tíii1  jobban  voltuk  tehát 
uiéji  fkkor  t't'lüzvn'lvi'.  ím  küiiiiyübbi'n  s  iifrjfstltbi'ii  tiultak  liarozoliii. 

^)  Kddif;  ri'udfsi'U  a  tőrtónflciii  H<-iii'ikn;'k  csupán  iiapy  kéHziilöJén*?!- 
vM  szúlt ;  Ufiii  cnilitfiii,  Imgy  c  iiirllrtt  a  szászuk  f  liaicziiiudum  kolKí  fijyyi*- 
li'iiibc  vétptctt  volim  tőrténotfióink  által  liatltíiitónilmniikre  nézve.  Lásd 
ciTÍil  Italtzcr  znr  GfHch.  á.  dfutsclu'n  Krú'p^Wí";rns  v.  ib'Ti  KanilinBrern  3.  4". 
60,  102.  fcs  Bcckei-  DentMclh-  Utiti-vi  'l.'r  rrz'-it  n.  d.  Mittvlnher* 
2—6.  ctb. 
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bekére  berendcKkedni.  Kzzc-l  Aj  vtlágkor^Kak  kezdfídík  ÍMnét. 
A  ujiiil  a  inagyar  IiadUbiir  karúi  vn  e/ülupei  Panuoui:i  fűidébe 
leásva^  niílycbb  gyökiíret  vertek,  mint  egj  író  moni^a,  —  véde- 
lemre és  nem  többé  támadásra  rendezkedtek  immái*. 

K  prooessus  már  a  tVjedelmek  alatt  kezdődik  és  észrevét- 
lenül foly  még  az  első  királyok  idejében  is,  rafg  teljeaen  létesül. 
EIwl  bi/.toBnbb  njomait  azonban  csak  elsfl  királyouk  alatt  vehot- 
jnk  tciTuészeteseu  észre,  raidön  iotézmrnyeink  először  szúlalnuk 
meg  írásban.  Mert  a  badszolgálatra  kötelezett  királyi  v:u'job- 
bAgysüg  intézménye  ekkor  uiáx  világosan  lieszél  o  megtelepedő 
bouvédc'lmi  t<zervezetrul.  —  Nemcsak  a  szabad  birtokos  nemes, 
kinek  ff!J<'uként  kell  felkelni  a  hadra  most  is.  —  katona  és  liar* 
cKog;  bantum  a  Ictelcpitett  iízolgáln  birtokos  jobbágy  is  katouávú 
lesz.  A  b&i-mas  könyv  egyik  alajMlve:  sola  militia  uobilítat,  a 
badszolgálat  nemesít,  ez  állal  víszouylagoi^sá  lesz.  A  birtok  is 
kűttftczbet  ezentúl  katonaságra,  de  h  katonaság  ismét  nemesíti  a 
személyt,  s  vele  majd  a  birtokot  is  szabaddá,  nemesivé  Leszi. 
Valamint  a  királyok  uradalmaikon  megtelepítik  badköteloseu 
jobbágyaikat^  ktilön  batóság,  khlön  vczérb^t  alatt,  a  hadszolgálat 
feltételével ;  hasonlón  telepíthetek  a  nemzetségfök,  a  föurnk,  a 
fAbivatalnokok  és  méltóságok,  és  telepítették  a  fopupok.  Birtok 
tehát  és  telepítés  a  nemesi  teleken  hadra  is  kötelez.  Mfg  idővel 
a  katonáskodó  birtokos  személye  e  katouáütkodá^  által  szabaddá 
és  nemeséé  lesz,  addig  a  nom  hadakozó  megtelepített  coudilio- 
uaríus  egészen  paraszttá  sülyed.  A  hadköteles  királyi  v&rjob- 
bágys&g  ellenben  ké^Öbb  mindinkább  felszabadulva,  a  mint 
nemessé  és  Bzemclyenkéut  felkelő  katonává  lesz,  úgy  a  királyi 
uradalom  vármegyéje  is  ezáltal  elvegyűl  a  szabad  nemesekkel 
egy  megyévé.') 


')  Le^iligotmblMMi  lungysnlzkMljH  wet  n  f.1(miií  birtokon  megtelepített 
)m«lkQU'1t>ii  jubhá^yokunk,  u  királyi  rArjobbdto*"'''^''^''  btiMinlö  íatézniéuye. 
Öle  i»  uraik,  n  npajiuk.  niuiUik.  zn^izlúi  hIaII  kíHi-lMck  lindnkozni,  kiilOii 
ni*K>"*l  kö|jexnek,  külúu  ImtAsii^gnl.  —  Dw  iilílvt?!,  liAsunlún  niíiiL  u  viki^íjli- 
bág:.vuk,  Datryobbiim  ntinilcti  cunititioutiriuiii  kútelriMbtégtOl  fnlitzabniIíilDAk, 
it  n  lifuli  s».-tiiily4>H  vzolgAIntOU  ktrfl)  nitmli'U  tartozástól  mciit>  kzaIhuI  tirtiif 
nck  l>*nxui>k.  Osak  kevi*  Üy  nipa|>i  ueniuni  izék  tMHjA  fuun  mngiit  kQI6a  hz 
{ijnbb  idOkig.  A  legtAbb  ipea  ágy  AsitzeolviMl  a  Dt>mo«i  luvgyévu],  iníikt  4 
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Ez  volt  egyébkint  mindig  és  mindenütt  a  világtörténelem 
szerint  a  hódító  és  megtelepedő  hadak  átmenete  a  polgári  álla- 
potra. Még  a  római  veterán  légionárius  is  a  gyarmatos  letelepí- 
téssel a  colonia  és  municipium  első  honvédelmi  seregét  képezte. 

A  magyar  hadsereg  is  megtelepedve  e  hoavédelmi  jelleget 
veszi  fel.  Régibb  eddigi  s  ujabb,  a  megtelepedéssel  keletkezett 
elemei :  a  szabadok  személyesen  felkelő  hada,  a  királyi  várjobbá- 
gyok, a  főpapok  és  főurak  zászlóaljai  mindannyi  birtokos  és  te- 
lekkatonaságot képeznek  már.  S  ez  a  későbbi  nemesi  felkelésben 
a  banderiumi  és  vármegyei  telek-  vagy  porta  szám  szerinti  állí- 
tásban tovább  is  ezen  eredeti  jellegét  fentartja.  —  Mindez  csat 
a  honvédelemre  vau  ezentúl  berendezve  és  kötelezve.  A  tön'é- 


királyi  várjobbii^y  és  s?.:ibn(l  nemes.  Az  erre  vonatkozó  okiiiitnyok.  vizsgálata 
a  logör(l*?kcM'-bh  iKlíitokat  szi^l^áltiitja  :t  fejlődés  ezen  menetűre  néz%'c.  Mig 
Sz.-lMtváu  s  utútliú  i'lsü  cyvliiizi  nlaiiitváiiyaib.'m  így  tíiliUuuk  péliláúl  a  pécs- 
váratU  monostor  birtokán  már  200  vitézt,  és  később  is  a  béli.  garam-beneilt'ki 
stb.  apátságukon  tábonizásí  lind kötelezettséggel  megtelepítve;  addig  mái 
főpapi  birtokok  ukmáiiyai  tam'iskuilnpk  ismét  arról  is,  mikép  sznb.tdt'üuafc  ív] 
i'Zek  s  lesznek  hasonlón  szabad  ui'ines  katonákká,  és  ucniesi  t^zékc-ik  a  kirá- 
lyi in-mes  niogyékkel  elvegyiiliu'k.  1251-b*'n  így  panaszkodik  .íz  eüzterf^om i 
érsek,  liogy  cgyliáza  táborozó  nemes  jobbágyai  kőzill  iiúniolyek  ftzolgála- 
lukat  elliagyva,  az  urszágtjs  nemesek  közé  léptí-k.  Ks  IV.  Béla  1'263-baii 
megengedi,  hogy  az  érsek  liadszolgálatában  lelietnek  országos  ueuiesek  is 
(L.  Kerékgyártó.  A  niívelt.  fejlöd.  1.317.).  Tanulsiigosak  oi-re  nevezetcsen 
a  szf-gszíii-di  apátságnak  is  az  országos  levéltárból  Fraknói  által  kiadóban 
levü  okmányai,  s  ezek  mellett  :i  bác.-ii  ui-szággyülés  li.itározatiu,  mikép  szaba- 
dulnak fel  a  kalocsai  érsekség  nemesei  példájára  kis.iankint  minden  nem  nv- 
nipsi  szolgál mány tói.  lingj-  ezen  hadköteles  királyi,  főúri  és  főpnjii  jobb- 
ágyuk megtelepítése  bijionyos  birtokaránybau  lelieti'tt,  valószínű.  Sz.-Istváu 
ez  iránt  általában  épen  úgy  rendelkezett  már  a  főurakra  nézve  ia  ;  mint  II. 
decr.  21.  ozikke  tanu-^itja  :  Volumns  ut  nunscjuisqne  senior  suuin  hubi-at 
militem  servieiiti'm.  Az  egyes  sziini  használata  itt  a  latinban  nem  zíirja  ki  a 
t'irtandó  nn-gtelepltendö  katonák  többes  számát.  Hasonló  iV-jlödés  ú.'4zte1h»*to 
Angulorsziígban  is,  melynek  niáské])  is  áJhinii  fejlődése  annyi  hrisonlntot  mu- 
tat a  mienkkel,  Kpen  így  nevi-zik  az  állam-iratok  a  nemeseket  militfs  co- 
mitatunni  (Lásd  a  XIV.  .•iziizadi  parli.-imenti  aetában  :  Modus  timeodi  parli.n- 
mentnni).  S  Ednai-d  Confessor  1043  — luBG-bau  emiitett  föuri  és  pÜKpöki 
fegyver%'Ís4;lÖinek  (armigei-i  s''i-%'Íent's)  mjír  I.  Henrik  1101.  Charter  of  I.i- 
berties  11.  pontjában  fi-lmentés  adatik  az  adózástól,  és  swibad  nemt^fi'kké 
lesznek.  Lásd  ötubbs  Select.  Charters  »í  Knglish  Constitutionala  liiatory. 
Sec.  Edit.  78,  100.  és  502.  lap. 
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iiyek  csak  erre.  az  ország  határai  közt  és  azt  is  gyakran  megha- 
tározott rövid  időre  kötelezik  a  betörő  ellenség  elleni  szolgálatra. 
Azontúl  csak  a  király  zsoldos  hada,  vagy  ha  zsoldba  veszi  a  ne- 
mesi személyes  felkelést  s  a  bandériumokat,  tartozik  hada- 
kozni. 

De  nem  taglalom  itt  tovább  a  magyar  hadsereg  elemei 
ujabb  összealkotását,  midűn  tanulmányunk  tárgyát  sajátlag  nem 
ez,  hanem  a  magyar  hadviselés  és  harczmód  képezi.^)  Önként  fel- 
tűnik azonban,  hogy  a  hadsereget  alkotó  elemeknek  is,  a  mint 
azok  nagj'obbára  a  honvédelemre  irányultak,  meg  kellett  változ- 
tatniuk a  magyar  Iiadviselést  és  haixzmodort ;  melynek  most 
védelemre,  és  nem  mint  eddig,  támadásra  kellett  intézve  lenni.  — 
Valamint  megváltoztatta  azt  jórészt,  e  szerint  az  idegen  harcz- 
modornak  és  fegyvernemeknek  átvétele.  Sz.-Istvánnak,  sőt  már 
atyjának  idejo  óta  folyvást  halljuk,  hogy  járják  idegenek  az  or- 
szágot, hogy  nyilik  meg  az  a  külföldi  befolyásnak.  Nemcsak  a 
téritö  apostolok  és  idegen  gyarmatosok  behozzák  a  keresztény- 
séggel a  polgárosodást.  Az  idegen  lovagok  is  annyiszor  bejöve 
és  behíva,  az  udvart  felkeresik  vitézeik  kíséretével,  s  itt  a  nyert 
birtokon  megtelepednek ;  mások  követségben  járnak ;  mig  a  keresz- 
tes vitézek  nagy  hadai  ismételve  átvonulnak  az  országon  s  ez- 
által nem  egy  idegen  szokást  és  viseletet  meghonosítanak.  A 
hadhoz  szokott  nemzet  figyelmét  ugy  sem  ragadhatta  meg  inkább 
valami,  mint  az  uj  fegyvernemek  és  viseletek,  a  lovagias  szo- 
kások, a  bajvivások  és  sajátságos  uj  harczmodorok.  Sz.-Istváu 
első  vitézi  fellépténél  már  a  kard  övedzéssel  való  lovaggá  avatás 
és  szeutelés  idegen  szokása  behozásával  találkozunk  először.  ^) 

')  Azt  tárgyalja  sajátlag  legkiválóbb  történetiröiuk  ogyike,  Horváth 
Milij'ily  :  A  magyar  liouvédelein  történeti  vázlatában  (Kisebb  tört.  munkát 
I,  147.),  inídOn  e  helyett  a  liadacrcget  ÜBHzealkotó  elemek  töi-téuetét  azövi, 
a  iiii  szúrósan  véve  uem  képezheti  a  badtörténeliiiet.  Hogy  mennyire  nem 
jöhetett  ezekkel  semtisztába,  mutatja  a  200.  lapon  saját  vallomása  ■oly 
zavartnak,  a  részloteket  oly  külöiiazerííekntík  találja,  hogy  azok  történetét 
frui,  úgymond,  lehetetlen.* 

•)  Hogy  c  szokás,  melyről  toi-ténetkútföink   a  Knpa  elleni  hadba- 

_  szíilliíR  alkalmával  szólanak,  'nálunk  általánossá   vált,  tanuKftják  Fmsingeni 

Üttó  iiüspök  szavai  1146.  évbÖl  :J  Ad  qnandam  ligneara  ecclesiam  accedit  (t.  i. 

El'x  Uug.)  ibiquc  ab  cpiscopis  —  nam  eousquo  in  pnerilibna  annis  nondum 


Unokája  s  utódja  az  idegen  Péter,  mint  a  királyi  testőrség  vezére, 
már  ily  idegen  fegyverzetű  csapat  élén  állhatott.  Ezek  csak  ne- 
héz vértű,  hosszú  kardú  pánczélos  vitézek  lehettek  akkor,  minők 
az  idegen  lovagok  voltak,  mint  krónikáink  ezt  felölök  külön  fel- 
jegyezni szükségesnek  vélték  *).  —  Kálmán  király  törvénye  sze- 
rint azonban  már  minden  száz  pénz  jövedelem  után  is  pánczélos 
lovasokat  kellett  állítani,  míg  40.  pénz  után  csak  pánczéltalan 
könnyű  lovag  járt ').  A  magyar  hadsereg  régibb  könnyű  sorlovas- 
sága  tehát  még  nagyobb  számbau  volt.  De  mellette  már  neliéz  pán- 
czélos lovashad  is  fenállott  ^).  Már  Sz.-Lászlö  nagy  csatái  króni- 
kái és  legendái  leírásai  és  későbbi  XIV.  századi  festői  előállítá- 
sai is  erre  mutatnak.  Mint  a  német  szokás  szerint  a  pánczélos 
vitézek  a  csata  hevében  a  lóról  leszállva  gyalog  párbajra  és  bi- 
rokra kelve  küzdenek,  úgy  állítják  elő  Sz.-Lá52lót  is  a  leányt 
rabló  kúu  fejedelemmel  gyalog  birkózva,  mig  a  leány  a  lovat 
tartva  segíti,  a  lovagot  *).  És  hasonlón  küzd  Bátor  Opos  párbajt 
tornázva  a  külföldi  pánczélos  lovagok  harczmódja  szerint*).  Nem 


miUtem  induernt  —  nccepa  sacerdotali  bcDcdictione  nd  lioc  iniititutH  (liásd 
ezt  nPoDtifícilt;  Uomanuiiibiin)  aniiis  accíngitur.  Gesta  Frider.  I.  32.  é« 
Baltzer  zur    Oesch.  d.  deutscli.  Krícgsweacns  6. 

')  Chron.  Bnd.  Podhraczky  47.  Post  haec  de  Alniania  Volphgeru- 
cuni  fratre  suo  Hederico  de  comitibus  Houmburcb  ortus,  ciuii  trecentis  dex- 
teraiia  faleratis  inti-oivit  sat. 

')  Az  an^ol  1181-ki  alaptöi-véiiy  szerint  iít,  ÁRsisa  de  armis  habeodia 
jn  Anglia  :  Quícunque  habi't  fpodum  iiníus  iiiilitia,  habeat  loricain  et  caasi- 
dem,  clypeum  et  lanceam  sat.,  és  az  1252.  Assíse  of  Ami.  faciant  oiunes 
iiirare  ad  arma  Recuudum  quautitatem  tt^nanim  et  catelloriim  :  scilicet  nd 
qiÜDdecim  librataHteiTaií  uiiaiii  loricam,  capellum  fviTi'uin,  gladiuiu,  cult«>l- 
lum  et  cqimin  —  sat.  A  It'gkisebb  census  szenut  csak  kai'ddal  és  nyíllal  kel- 
lett ellAtva  letini.  Az  angolok  épeu  oly  ügyes  íjászok  lévén,  mint  a  magya- 
rok, ezzel  döntik  meg  a  HaHtingBi  csatát  Í9.  L.  Stubba  Select.  Charters  of 
Engl.   ConHtit.  154.  és  371. 

■)  Lásd  a  páncélos  vitázekre,  a  lovasok- ós  gyalogokra  »  többi  aduto- 
kat ösBzeállltTa   Kerékgyártónál  i.  h.  332. 

*)  Mint  a  tumicsei  XlV-ik  századi  falképen  segíti  a  lóról  leszállt 
bOst  a  gyalog  küzdelemben  a  hölgy  ;  hasonló  képet  fest  az  ó-német  hűs- 
regi'  is  :  Et  si  forti-  praclium  solus  intiat  pedi'S  Uuni  teu<.-t  Bucpphaluui  suua 
Qaiiymedt^a.  Oriinni  Gedicbte  auf  Fríed.  I.  Í2'A. 

*)  Chron.  Jíudcnse,  Podi-aczky  144  Opna  auper  gilvum  equum  iu  torica 
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tuiljuk.  mcniijiro  lít-pcztrlt  iílogcn  pleiupi  m:^"  KAlmáu  alatt  a/, 
orosz  ós  más  m'-psígi  klilüti  ürsógek  ós  hndak.  De  a.  szabad  kii'll- 
lyi  v&i-osok  Ó8  az  enlólj-i  Kiríilyföld  idrgeu  flandríai.  szász  ós 
miis  német  gyarnml:ii  ha«oiilón  nrbt'z  páiiczólos  vitézeikkel,  —  a 
mint  okmáiiy:iii)k  már  ilyon^tk  úllitÚKÚt  kikütik,  --  ez  idegeu 
liarc/moflorimk  cgvik  ily  t*tpmót  kópezhettók.  — 

Mindezen  lósxint  kóftOlibi.  óa  csak  lassan  gyarapodó,  részint 
a  liadsercguok  csekélyebb  részét  képezű  badclcmek  egyelMi-o  a 
magyar  hadviselés  barczmndorj'm  Általában  iioiii  igen  váltt.ztat- 
Iiatlak  ugyao.  A  nemzet  felkelű  hadai  inegtartoftAk  régi  hadsr- 
regeik  jellegét  t-s  harczmodoríit.  Az  országot  ért  clsO  nagyobb 
invúttiók  alkalmával,  mid5n  a  magyart  nicghóditaiii  mindig  kész 
uémct  rNÚszúrok  seregei  batalniasabbtiii  törnek  be,  például  I. 
Bndrn  alatt  a  ucrazet  uoui  zát-kézik  még  ol  varakba  és  erűdfielt 
táborokl»:i,  mint  a  nemeitek  s  olaszok  t<'vék  a  herolianó  magyarok 
dlíitt  A  magyar  sereg  a  német  utjAhan  niiiideut  elpusztít,  s  a 
mint  a  beuyonmlú  olCtt  hátrálva,  olduH  leabo  áll,  nyugtalanttja^ 
majd  a  kifárasztuttat  minden  oldalról  kürQlvéve  támadjiu  majd 
a  visszavonnlúl  olvágja  s  Uldi')/i,  csak  régi  jól  torvezotl  hadvise- 
lé«e  régi  harc/modorát  tünteli  elő.  Vele  ismét  oly  nagy  veszlíí- 
séget  hoK  a  uémel  hadseregre,  mint  akár  ujabban  lU  orosz 
Moszkvánál  NajHdeon  liadaira. 

Csak  egy  század  multán  is  azonban  az  európai  hadviselés- 
tiek  barczmodorábül  átvett  előbb  vázoltam  nehéz  lovassági  és 
g^'alogsági  elemek  oly  túlsályra  emelkednek,  ha  uerais  általában 
a  felkelő  nemzeti  hadseregben,  do  a  döntő  királyi  és  főiirí  zász- 
lóaljak bíulaiban,  hogy  a  csaták  már  is  e  ban.zmóddal  vívatnak. 
De  uemis  többé  győzelmesen,  liauem  többnyire  ra&r,  mint  a  nem* 
zel  hadi  geniusával  ellentétesek,  kevés  sikerrel  és  uagy  veszle- 
ségekkcl.  Az  11  ()7-beu  kitört  és  következő  évben  folytatott  bi- 
zanti  báborúkbau  már  csak  a  székely  és  bessenyö  előhad  állott 
volna  könnyű  nyilAsz  lovas  csapatokból,  és  ezzel  győzött  is  még 
az  első  Öíiszoi-Siipá^nál.  A  derék  had  azonban  hasonlón  a  bizanti 
ph&buucok  Itad^ornihiiz.  tömören  lép   fel  már,   Hadieude  nincs 


caoullatA  eintlmi  iii  mixliitn  ruliniiib  ictti  lai)C«n«e,  nipln  loríca  per  metliuin 
cor  ItMusllsit. 
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többé  külön  csapatokra  felosztva,  Diucsenek  számyseregei  jobb 
és  bal  felöl.  Sürü  tömegben  helyezkedik  el.  A  felvonuló  hadsor 
lovai  egymáshoz  kötve,  mintegy  áthatlan  erős  falat  képeznek, 
mely  nem  képes  többé  semmi  mozgékonyságot  s  önállást  kifej- 
teni. Nemcsak  a  katonák  vannak  pánczélban  fdtöl  talpig,  ha- 
nem a  lovak  is  homloktól  szügyig.  —  Hosszá  pallóssal,  dárdával 
és  vérttel  fegyverezve,  a  két  sereg  tömör  sorban  mint  egy  fel  doI 
egymásra,  s  a  magyar  az  általa  meg  nem  szokott  harczban  rövi- 
debbet húzva,  csatát  veszt.  A  könuy&  mozgó  seregnek,  a  t5bb 
csapatra  felosztásnak,  az  elő-  s  hátvéd  és  tartalék  seregeknek 
hiánya,  a  tagozatlan  lovastömbböl  álló  hadsor,  a  szokatlan  hosszú 
dzsidák  és  nehéz  vért  és  pánczél  használata,  a  színlelt  futás,  más- 
kor magyarok  által  használt  cselének  fel  nem  ismerése  okozták 
íme  a  magyarok  veszteségét  *). 

A  belzavarokha  merült  ország  nem  is  okult  rajta.  Nem 
lévén  jó  ideig  a  nemzetnek  nagyobb  háborúja,  szentföldi  keresz- 
tesbada  sem  lehetett  a  magyar  harczmodorra  kellő  iskola.  A  ne- 
mesek fegyvergyakorlata  elbauyagoltatott;  a  várjobbágysági  had 
felboraladozóban  volt ;  és  a  bizanti  háború  után  közel  száz  évvel 
később  is  ép  oly  készületlenül,  valamint  ily  nehézkes  harczmo- 
dorban  találjuk  Sajónál  is  hadseregeit  felállítva  a  tatárok  el- 
len. Csekély  elöhaddal  és  tartalékcsapatok  nélkül,  előnytelen 
szfik  helyen  összeszorulva,  sfirű  hadsorokban  állíttatik  fel  a  had- 
sereg. Ehhez  szekértáborral  voltak  körülvéve  az  egymáshoz  kö- 
tött sátorok.  Ez  inkább  gátul  és  hátrányul  mintsem  védelmfil 
szolgált,  mozgóságában  akadályozva  a  hadat,  melyet  azért  a  ma- 
gyar népségek  hadai  előbbi  mozgékonysága  előnyével  bíró  tatár< 
sereg  könnyen  megsemmisíthetett. 

Csak  e  nagy  veszteségen  veszi  magát  ismét  észre  a  nemzet 
TTjra  kezdi  védelmét  és  seregeit,  és  pedig  most  mhid  a  két  — 
újabb  és  régibb  —  irányban  szervezni,  a  régi  magyar  támadó,  s 
az  újabb  európai  honvédelmi  hadviselés  szerint. 

V. 

Az  országnak  a  tatárjárás  által  elgázolása  először  is  az 
európai  védreiidszer  erődéi  és  várai  kifejlettebb  szervezete  át- 

■)  Lásd  Kerékgyártó  idézett  \iv\y  I.  306. 
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vitelére  is  után?AHÚr.-i  vezetett.  Tapasztalták,  hogy  az  eröfiebb 
helyok  a  tatürn'sz  alatt  is  a  támadást  kitartva,  jó  3/.u]gúlatAt 
tetttik,  í*s  hogy  rohamos  pusztításai  ellen  niegvMIietik  vala  az 
ország  nagy  részét,  V'"olt;ik  teliát  addig  is  rédiufivok  és  várak  ; 
de  Qom  voltak  képesek  a  dütitö  csaták  utáa  az  erus^ebb  ro- 
faaiiuak  tartósan  ellenállaiü.  Hoe>'  hazáuk  és  iiemzetttuk  ha- 
dai e  védelmi  szervezetét  se  feledjflk,  képét  legalább  röviden 
elöállitbatjuk. 

Magyar  né|i9égeink  egjik  ága  az  Avar  vagy  V&rkún 
(Varcbunitac)  m&r  bires  volt  vcdraudázei-éről.  Ismeretesek  föld- 
várinflvfi,  a  német  íróknál  RÍng-uek  azaz  íiyOríínek  nevezett, 
györfiszerft  körben  egymásba  folyó  meszi^ze  kiterjedt  körsán- 
czaik  szerkezetei,  azok  Őrsége  és  védelmi  reudMtere.  Nyomaik 
8  eredeti  gyQrO  nevük  máig  fenm:inidtnk  és  kereshetők  a  Győ- 
rök és  Szolga-györiík  helyein  és  helyneveiben.  Sem  hadtörté- 
nelmi, sem  régiséglaui  vizsgálataink  eddig  még  nem  foglalkoz- 
tak tQzetesen  velők;  s  ezeknek  jövőre  sziutéti  még  Bgyik  derék 
feladatát  képelhetik.*)  Kétségtelenlil  orszítgunk  nem  egy  régi 
fiildbányása,  gátja  és  sáncza  még  ezek  maradványa.  De  ép  oly 
kétségtelen,  bogy  hazánk  több  hasonló :  kővel  erősített,  égetett 
Iftgyagga-1  kcszült  vagy  ceak  magasra  felhánj-l  foldmöveibon 
má-s  ő»lakóiu:ik  védmfivei  Í3  feltalálhatók.  Az  ország  nagy  ré- 
szén átvonuló  Csörsz-,  Hon-  vagy  Hun-  és  Ördög-árkaiban,  a 
Duna  és  Tisza  közt,  a  Vág,  Garam,  Ipoly  sat.  folyók  nagy 
rúldbáuyásai  és  gátjaiban,  mint  a  Mirhó  Gát,  a  béni  Garami. 
Man:us  Aurelius  és  Quad  tábori  erődökben  épen  ngy  az  ős- 
népek, mint  a  későbbi  barbárok  és  avarok,  a  római  ellenek  és 
ezövelségefl  népek,  u  Quadok  é3  Marcumannok  védmüveí  Ós 
limes  romanusji  nyomozhatok.')  Nem  is  kell  külön  kiemcloi,  hogy 


i)  As  Architeolo^RÍ  feitesitO  1879.  109.  lapjikii  Vínf^an  Jiuoi  IsgiyA^ 
baa  6Heke»en  ért«sit  a  boModi  Diói-  egykor  NnBy-Oyöri  avar  györüí-iii 
,utDcaÚ  elágsiástt  oyouioziM^rAI ;  »  azok  Sáp  pUKxUi,  Vircxa  4s  feliö-vap 
d&BZÍ  yArczadomb  nevű  sat.  «]Agazá«űröl. 

■)  Bégibb  él  ujabb  nyomOKánuk  e  felOl  a  Iionti  Ipoly  én  Garam 
köxti  fOWhAny(4»»kr<M  Ponprácz  X*njoi  HoDti  Lit.  meeiek.  —  Neiidei^k 
Qennanische  B«f«5liyuii(í»!n  dw  ubcren  Wanglliales  in  Tiigam.  —  Orm6«: 
Adatok  a  délinnfcyaromxitet  fúKlvArak  tbriéneiihaz.    Délmagyarortz.   Tflrt, 

3- 
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őseink  beköltözésekor  ezeukivül  még  az  ismeretes  római  caü- 
trumok  és  vallumok,  az  őrtornyok  és  municipiumok  falainak 
romjai  meglehetős  számban  s  magassAgban,  sőt  épségben  is 
fenállhattak ;  és  a  szlávoktól  bevett  fa  és  agyag,  fekete  és  fe- 
hér, régibb  és  ujabb  sárvárainak  a  Csercogradok-  (Csongrád) 
és  Belogradoknak  fészkei  még  ki  sem  hűltek.  Feltehető,  hogy 
oly  hadképes  nép,  mint  a  magyar,  megszállva  e  földet,  hont 
telepitve  rajta  s  országot  alkotva  benne,  ezeket  nemcsak  fel- 
ismerte, hanem  jól  tudta  mindjárt  értékesíteni  és  haszuálni  la- 
kúi és  védelmi  központúi. 

Minden  ösnép  megtelepedésénél  ebben  azonos  természe- 
tes rendszert  követett.  Akár  hadtáborkéut  szállta  meg  a  földet. 
akár  törzsrokonaág  szeriut  telepedett  meg,  nemcsak  a  régibb 
lakók  helyét  foglalta  le.  ^)  hanem  bizonyos  természetes  védet- 
tebb központok  körül  helyezkedett  el  mindenütt.  Az  ugor-finn 
népségeknek  erődített  helyei,  a  kelták  tribusai,  a  németek  gau- 
szerkezetei,  a  bizantiak  themái,  a  szlávok  zsupái  mind  egy  köz- 
ponti telepedési  helylyel  bírnak,  mely  körül  a  törzs,  a  had  ta- 
nyázott és  végre  megtelepült.  Ugyanezen  képet  mutatja  nem- 
zetünk megszállása,  a  mint  a  törzsfők  és  a  nemzetségek  a  régi 
várak  és  györök  alatt,  miut  a  liadfönökök  táborai  körül,  tele- 
pednek meg;  vagy  a  királyi  birtok  s  uradalmak  területein 
képzi  igy  a  vár,  a  győr,  a  várjobbágyok  és  szolgák  (ismét  épen 
iigy  a  Bzolgagyor  nevek  is.)  központját ;  vagy  legalább  bizo- 
nyos székek  és  udviirok  képezik  ezt.  honnét  a  székelyek  és  fő- 
papi nemesek  székei  és  udvarhely  székeinek  nevei.  E  közpon- 
tokon volt  egyaránt  a  törzsfői,  a  hadvezéri,  a  hirói  hatalom  és 
székhely,  ott  székelt  a  nemzetség  feje  és  főnöke  s  a  nép  tör- 
vényhatósága. 

Hogy  e  magyar  első  tele])edési  székhelyek  régi  frdd  és 
favárak,  vngy  rúmiii  sat.  városi,  táliori  falroniok  lehettek,  az 
kétségtelen,  ha  a  mai  legtöbb   ily    vj'irosunknak    és    várnak    a 

i^s  ri'íí.  órteailíi  1B79.  fifi.  lap.  lliimtT  :  Itesult.itjf  jrciierniix  <lii  mniweinent  ar- 
clieologiiim;  eii  Hongrie  unt,  küzleményck  n  M.iírynr  AkH<l)fii)i.-i  réjrészeti 
piililiontioihim. 

')  Az  rtrcliHoolofiiai  kiitatiiHok  nrre  nnittifiütk.  a  mint  ásat  ások  nril  az 
új   iióiisó;,'*'!*   n-ttíífi'iiick  lellielyi-i  alatt  rcinlewii   lúüifMiek    is    trtljiltatnalí 
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Magvarok  előtt  kezdötlű  történetét  nyomozzuk.')  Hogy  azok 
idővel  általuk  jobb  karba  helyeztettek,  földművekkel,  sáuczczal, 
paláukkiil,  czölöppel,  faszerkezetű  rekeszekkel  és  veszszösövéuy- 
nyel  ujabb,  nagyobb,  erőaebb  lakká  emelkedtek,  azt  nemcsak 
a  várjobbágyok  szolgálata  a  királyi  uradalmak  várai  mellett, 
hanem  a  dolog  természete  is  tauusithatja.  De  valószínű  az  is, 
ipgy  mind  e  várak  csak  kezdetleges  művek,  csak  épen  első 
szükségleti  védmüvek  voltak.")  Bajok  kevésbbé  volt  alapítva  a 
honvédelem,  mint  inkább  a  központi  tábor^  haditárak  és  a  szék- 
hely szervezése. 

Első  erösebb  falművek,  melyek  az  építészeti  s  eröditési 
művészet  kellékeinek  megfelelni  törekszenek,  tudomásunkra  az 
egyházak  s  a  királyi  fejedelmi  nagyobb  várpaloták  mellett  emel- 
kednek. Hazánk  első  főegyházai  és  a  székes-fehérvári  királyi 
palotának  (a  Nagy-Károlyi  aacheni  pfalz  módjára  alapított) 
főegyháza  építészeti  vizsgálata  kimutatta,  hogy  ezek  a  római 
castrum-  és  praetoriumoknak,  melyeknek  régi  helyén  többnyire 
keletkeztek,  torony  erődítési  rendszerével  épültek. 

A  városi  püspöki  székkel,  a  basilikával  és  monostorral,  a 
királyi,  majd  föuri  lakkal  is  épül  tehát  először  a  kisebb-nagyobb 
tornyos  erőd.*)  Fehérvárott  és  Pécsett,  Esztergomban  és  Nagy- 
Váradon,  Egerben  és  Nyitráu,  DömÖsÖn,  Szálán  ós  számos  más 
főegyházou  és  monostoron  ezt  máig  régiségí  vizsgálataink  ki- 
mutatni képesek.  Ezt  követik  az  erődített  fallal  kerített  városi 
acropolisok,  sőt  falusi  egyházak  várdává  alakított  falkerité- 
seikkel.'*) 

Az  egyháznak,  mint  egy  szellemes   író    mondja,    valóban 


1)  Lásd  e  régi  várak  névjegyzékét  a  történeti  kiitfök  szerint  össze- 
állítva Kerékgyártó  által  i,  h.  345. 

»)  L.  Czobor ;  Magyar  orsz.  középkori  várai. 

^)  A  fSnrak  toronyerOdei  rendesen  udvarházaik,  msjorságaik  köze- 
lében levü  magasabb  lielyen  álló,  több  emeletre  osztott,  egyszei-Ű  tornyok, 
melyekbe  az  íir  csaliidjával  és  fegyveresei  i^zúlgálntúval  csak  bábura  esetén 
vuuiil,  felhúzván  az  első  emeleti  bemeuet  hágcsóját. 

')  LiUil,  Az  Egri  Székesegyház  és  Beszterczebánya  leírása  cziuiU  ind- 
veíiiiet.  Henszelmanu  Székesfehérvári  ásatások,  Bonier  erődített  monosto- 
rukról és  MüUer  az  erődített  templomokról  (A  Kittlxeilungeu  d.  Central' 
(loniisd.)  8ZÓ1Ó  közleményeiket. 
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nemcsak  a  ^szclliíini,  do  a  szemé ly-szabails&got  íh  koUtftt  fkkor 
oltAlmazuia.')  K  nélkül  ucm  védhett4j  volua  a  üzcUcm  sz^ibud- 
ság&t  sem,  ha  a  rabszolgát  fel  ueiu  Hzabadílja  zsiiruuk  urától, 
ha  HZ  igazságot  és  eréuyi  nem  veazí  pártfogása  ulA.;  ha  a£  ár- 
tatlauul  szfuvcdÖDck  és  üldüicöttnuk  mcuudéket  nem  uvujt  fulaí 
kÖzL  £rre  iiem  képüaité  míudig  ogyszcrQu  c8:ik  az  evangéliumi 
tanok  bfrdetcst:.  Sokszor  kardul  kellett  kütui  védelmükre.  Fa- 
lat ca  erfldöt  kellett  emelni,  hogy  a   vad    erőszak    ellen    meg- 
védje H  lioz7Íi  meuekd15  személy,  család-  és  vagyon-bíztosBágAt, 
Ha  az  evangclinmi  apostolkodós  s   u   djplomatiai    küldetés    é« 
kÖzheDJárás  nem  sikerült,  uokik  i^i  az  ultinm  ratióbor.  kellett  az 
ökölviadalok  és  párbajok  ez  erőszakos   kor&ban    folyamoduiuk. 
Fegyverrel  s  erőddel  is   kellett   békitoni   és   polgnroeltanL    A 
szellemi  és  értelmi  mQvelűdé«,  a  tudom&Dyos  és  mftvészeti  kép- 
zettség magaslatáD,  3  az  anyagi  hatalum   birtokúban    nemcsak 
uem  vonhatták  ki   magokat   a  barcz,  védelem  és  polgárosodAtf 
biztosításának  kütelességű  teljeútése  alól;  de  cbbeu  résztvéte* 
lök.  liivatásnk  eg^-ik  elsO  teendője  Idd.  Kolostoraik   iskoláiban 
és  műhelyeiben  egyedül  gyakoriak  a  nuigasabh    mftépitészotet, 
mely  egyházakat  s   erődöket    kéjies   volt   emelni.    Ha  valahol, 
monostoraikbau  olvjisták  és  másolták  Xenophou    és   Polybius, 
Arrian  és  Vegetiiis  hadtörténeti  innukáí  kézirati    codexcit,  — 
Nevezetesen  az  utóbbi  mflve  képezte  ekkor   a   magositbb    mQ- 
veltségn  hadvezérek  legfőbb  lanulmányát.  ^Lár  a  XI.   sKá.2ad- 
1)ól  halljuk,  hogy  a  hires  hadvezér  Anjou  Folkos   igy  tanulja 
Vegetins  hadtanát.')  A  középkor  hadai  nehézkes  lovag  lornáxó 
harczmodora  mellett  ez  tartotta  fenn  akkor  a  classicju  kor  ha- 
gyományos hndformatiói  mOvészetét-  A  XTTT.  században    mftr 
fraucziáru  is  lefordítva  az  Art  de  ehevalerie  czim  alatt,  Jean 
de  Meuu  vagy  MoJue  (azaz  barát,  sK^iTotes)  a  Boman  de  Rom 
lovagre>gétiy  szerzője  által,  ezek  lőnek  n  Gestc-czimen,  lovag  tkt- 
kŐKetek  és  bajvíyások  leírásával  bővítve  a  könyTÍi&z  érti^   háti 
káplányok  éit  tudós  szerzetesek  által  felolvaBott  s  a  vitéxcktfil 


■)  Olim  mnHt«  dfe  Kircke,  —  tífj  uiond,  —  tuchr  bU  ffelrtlgvr  Hiirl 
Ndo,  ite  tuoiatv  »ach  du-  Penou  Sicberlieit  vralirvn. 

>i  L.  Bonljtric:  liulitotiuua  niiliUíroi  át  Ih  Fmucü  'J97. 


5ö 


nioliüD  hallgitlott  köuyvek,  melyekből  egész  hiuUiiilomúnyukut 
merítették. 

Sebül  jobbmi  nem  ismertík  tcbál  ezeket,  fs  az  európai 
bnduk  állását  rá  barczmodorát,  mint  u  pilnpokok  udraiaibim  s 
a  munosturok  celláibiin.  Ttntút  vAltak  ki  a  diplomaták,  kik  or- 
szájáról  ünuíágra,  udvartól  udvarlioz  júrl-ak  békét  közvetitni  Tikgy 
Bzövolíígi't  külni.  Rrinek  sikere  vagy  oredniénytelensége  szerint 
állitl^tttiik  azutúii  a  bailtaiiácíból,  —  hol  az  övék,  a  legjobbAu 
inforniAUaké  volt  többnyire  az  elsŐ  szó,  —  a  hadak  élére,  mint 
a  legjártasabb,  logkészültebb  vezérek,  kik  iigy  is  zászlóaljakat, 
bandériumokat  vezettek,  hadakat  készen  tartottak  birtokaikon, 
S  a  többinél  is  még  többet  áldoztak  ^  áldozhattak,  mert  költ- 
séggel és  kincscsel  bírtak,  megtakarílTa  arany  és  ezUüt  egyházi 
és  más  mii-  és  d{3z-tárg)'aikban. 

A  vArerüd-  és  az  erődítés  tudománya  és  mfivészeto  is  igy 
(omiészctesen  nálok  keletkezik  magasabb  tökélyében  clAször 
bazilikáik-  és  dómjaikon,  a  monostorokon  és  v&ri)alotAkon.  Csak 
ezek  előtt  áll  meg  rannoiibalmán,  Székes-Fehéi-várt  és  Eszter- 
gombau  a  tatár,  melyeknek  nem  képes  falait,  mint  a  városok 
többi  t'apaláuk  kerítéseit  feldúlni  s  elégetni.  Az  ellene  emelt 
más  torlaszokat  előre  küldüti  fejszés  hadaí  könynyen  épeu  ugy 
széthányták  és  megvívták,  mint  már  elótlök  akár  a  kunok  és 
beHsenyők  is.')  A  példa  most  ez  irányban  használt.  Az  onizág 
eddigi  várai  és  városai,  tornyai  és  palánlgai  hatalmasabb  erő- 
djükkel épülnek  ezentúl,  hogy  a  tatárhadnselésnek  ellenállhas- 
sanak. Az  ország  véilreudsziTe  a  kifejlettebb  európai  hadszer- 
vezet szerint  kezd  alakulni,  a  lovagok  és  fŐnrak  magas  szikla- 
várai,  a  királyi  várok  s  a  városuk  acropolisai  és  falai  erÓdökkú 
alakiltatuak  át. 

A  tatárhálvorubul  megfutott  nemzet  királya,  kinek  az  or- 
szág gyenge  vánú  s  erűdéi  sem  adhattak  mene<lt'ket,  mint  ál- 
lam- és  badHzervezö  telietség  kertU  vissza.  Nemcsak  crAditett 
Tarosok  és  várak  épilésút  kezdeményezi,  de  a  nemzeti  hadat  is 


')  Ig>-  btMzétik  krónikáink  már  Ae  elad  kun  berohauáaokrúl  Balnmon 
Alatt,  ho^-  A7  eileoük  eioelt  v^gútiknt  szécroDtAk :  raptú  índaginibiu 
in-uoritut  iu  HuugnrinDi.  C'ltruu.  Budeunit  i.  k.  fii. 
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rendezi.  Az  európai  hadviselésben  épeu  úgy  gyakorolja  és  fel- 
szereli újra,  úgy  látszik,  a  nemzetet,  loiut  alább  a  következte- 
tés mutatja;  valamiut  a  régi  nemzeti  liarczmodort  is  liel3'reál- 
litja.  Erre  épen  új  alkalmas  elem  mutatkozott  az  országba 
bevándorlott  kuu  népségnek  a  régi  magyar  hadhoz  hasonló 
könynyű  lovas  hadser  o  gélben.  Rég  észrevehette  már  a  nemzet, 
hogy  ujabb  hadviselési  modorával  nem  igen  bírt  sem  a  Kunnal, 
sem  a  Bessenyövel  mérkőzni.  Midőn  ismételt  beütéseik  és  harczaik 
után  még  a  tatárjárás  előtt  s  általa  szorítva  bejöttek,  Bt*la 
számithatott  már  hatalmát  támogató  hadaik  erejére.  De  a  rög- 
tön érkező  tatárvész  elölt  a  kunok  még  sem  szervezve  nem 
voltak,  sem  a  kölcsönős  bizalmatlanság  miatt  a  harczban  részt 
nem  vettek.  Most  azonban  megtelepítve  és  szervezve,  hatalmas 
hadat  képeztek,  mely  a  régi  magyar  könynyű  sorlovas  hadvi- 
selésnek módjával  felújíthatta  a  magyar  felkelő  hadak  e  harcz- 
modorát  is. 

S  ez  valóban  ezentúl  győzelemről  győzelemre  vezetett,  s 
az  ottokári  és  habsburgi  hadakban  döntő  részvéte  által,  iijra 
egy  uj  világkorszak  és  a  szlávság  ellenében  idővel  az  ujabb 
Habsburg  dynastiai  osztrák-német  birodalom  megállapításának 
kezdete  lett. 

Érdekes  valóban  hallani  fegyvereink  és  nemzeti  hadvise- 
lésünk e  diadalát,  amint  azt  uemis  csupán  nemzetünk  saját 
történeti  feljegyzései  és  rég  elenyészett  hösdalai,  mint  inkább  az 
idegen  német  irók  és  költők  énekei  máig  visszhangozzák ;  a  leghí- 
vebben előállítva  régi  nemzeti  harczmodorunkiit,  valamint  a  ma- 
gyar hadsereg  ujabb  európai  harczmodorbau  való  jártasságát. 

E  harezmodor  általános  jellemzése  ugyan  itt  is  abból  áll, 
hogy  a  magyarok  általában  nem  élnek  sajátlag  az  európai 
fegyverzettel;  azaz  nem  használják  rendesen  a  nehéz  páuczélt, 
vértet  és  sisakot,  nem  vívnak,  mint  az  idegen  pánczélos  tor- 
názó lovagok.  Hadaink  c  szerint  futva  támadnak  és  üldöznek, 
nyugtou  nem  tudnak  hndsort  állani.  Az  ellent  színlelt  futással 
üldözésre  csalják,  s  ekkor  rögtön  megfordulva,  zavarba  ejtik  és 
tönkre  teszik.')  így  beszéli  Zittaui  Péter,  hallásból,  úgy  mond. 

■)  Kanijiui  L<-niiiiiii<l  lU-r  Öi-sti^rri'icher,    llütumii    uud   Ungeru  S04. 
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hogy  a  fegyver  rcDdes  haszuálatút  uem  értik.  De  a  háború 
kitörésével  szfik  szőrmébe  öltözve,  mely  a  harczolót  derekabbá 
teszi,  gyors  lovon,  sebes  uyargalással  a  mezőn  keresztül  nyilaz- 
nak (bizonyára  a  távolbúi,  mielőtt  még  az  ellen  Őket  észre- 
venné) gyorsan  megfeszitett  Íjaikból  az  ellenre;  mély  sebeket 
ütve  rajta.  Eszerint  nem  állnak  a  csatarendbe,  úgy  mond,  a 
Sváb  szokás  szerint.  Az  egész  csata,  szorosan  véve,  csak  nyilazás- 
sal megy  véghez.  A  mint  a  lovas  az  ijjat  feszíti  s  a  nyilat  sebe- 
sen minden  felé  lövöldözi,  ezzel  magát  előröl  és  hátulról  fedezi.*) 

Helyesebben  tudja  ezt  az  egykorú  Hoi-necki  Ottacker  lo- 
vag, rímes  krónikájában  megénekelve  a  magyarok  diadalát  a 
Marchfeldi  csatában.  íMenynyi  esett  el,  úgymond,  a  magyarok 
által.  Mikép  szoriták  ezek  egyfelül  és  másfelül  keményen  az 
ellent  az  ütközetben.  Azt  mondják  felŐlÖk,  hogy  nem  képesek 
a  csatában  helyt  állani,  sort  tartani?  Hogy  nem  bírják  a  ne- 
héz sisak  s  vért  alatt  a  harcz  hevét  kiállani  ?  A  ki  ezt  mondja, 
látta  volna  őket  az  napon.  TTgy  küzdöttek,  mintha  csak  Fran- 
cziaországban  tanultak  volna  vívni.  (Ez  volt  akkor  a  leghíre- 
sebb vivó-lovag-iskola).  És  meg  kell  engedni,  hogy  ugy  hada- 
koztak, mint  akár  a  svábok.  Pánczélos  lovasaik  ugy  csépeltek, 
akár    a  cséplŐk.<    (Azaz   sorrendet  tai^va,  csatarendben  is,)=) 


(Sítzuugnberichte  d.  Wiener  Aknd.  XLU.  50.)  de  ki  ezen  vonásokat  összeál- 
lítva az  alább  idézett  Zittaiii  PéterbOI  meríti  csupán. 
')  Dübner  Monumenta  V.  339. 
^)  Die  dy  Uoger  vélten  nider, 

8y  dimkliten  hin  and  herwider 

In  dem  Streit  herticbleich. 

AIs  sy  dacz  Frankreich 

Híeten   vechten  gelemt. 

Wer  gicht,  daz   sy  nicht  wemt, 

Nüch  '  tawm  nndem  Helmen 

In  hicz  nnd  ín  Melmen? 

Hiet  sew  dea  tages  der  getehen, 

Der   maeat  ín  der  furwar  jehen, 

Sy   kunden   SwebÍBchen  vechten. 

Wenn  ay   darczy  gerechten 

Mit  BoBseu  und  mit  Hamasch 

Aiu  Dreacher  nie  ao  gedraacht  aat. 
Lásd  Petz  Script  rer.  Austr.  Hl.  Oap.  155,  150. 
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Ámbár  kétségtelen  tehát,  hogy  a  kún  seregekkel  erősödve, 
a  régi  magyar  harczmodorral  vívta  ki  a  magyar  hadsereg  a 
marcbfeldi  csatákat.  És  Horuecki  Ottacker  verseinek  első  sorai 
is  ily  köanyü  lovas  csatázok,  miudeu  oldalfelől  szétszórva  küzdő 
seregeire  érthetők ;  de  a  további  leirásból  világos,  hogy  a  ma- 
gyar had  egyes  csapatai  ekkor,  mint  az  earópai  har<^ászatban 
is  jártasak  és  gyakorlottak,  fölényben  voltak. 

A  további  adatok  is  e  korból,  mind  álmélkodva  szólnak 
a  sajátlagi  magyar  hadviselésről.  Mikép  tudnak  a  távolból 
biztosan  nyilazni  és  halálra  találni.*)  Mily  gyorsan  és  kitartón 
tudnak  nyargalva  nyilazni.  Mikép  mellőzi  a  magyar  királylyá 
választását  a  cseh  Venczel,  mentegetődzve,  hogy  ha  a  magya- 
rok észre  sem  vennék  csekély  hadképességét,  de  azt  csakhamar 
tapasztalhatnák,  hogy  nem  képes  az  ijjal  hat  mérföldet  nyar- 
galni és  szerte  lövöldözni,  mint  ök.^)  A  magyarok  e  harczias 
vitézsége  és  fölénye  annyira  elismert  volt,  és  divatba  jött,  hogy 
a  hősies,  harczias  alakhoz  tartozott  ekkor  egyidöben  a  magyar* 
rok  vitézi  viseletének,  szokásainak,  tartusának  utáuzása.  Hada- 
kozó Frigyes,  Ausztria  herczege,  mint  a  magyarok  folytonos 
ellensége  is  utánzá  őket  a  ruházatban,  viseletben;  kétségtele- 
nül a  fegyverzetben  ís^  mert  csak  igy  hadakozhatott  velők  si- 
kerrel. Követték  ebben  akkor  az  osztrák  és  cseh  lovagok  is.*) 

Legfeltűnőbb  volna  e  közt  a  jellemvonás,  mely  az,  úgy- 
mond »kevély,  rátartós  és  nemzetökre  büszke,  minden  idegent 
lenéző*  magyaroknak  akkor  kiválólag  tulajdoníttatott :  hogy  t. 
i.  a  harczban,  valamint  nemzetközi  vonatkozásokban,  a  diplo- 
niatiai  állam-ügyekben  ravaszok  és  színlelők,  csalfák  és  hámi- 
sak  voltak. 

A  mai  magyar  jellemtől  anynyira  eltérő  ezen  vonás  azóta 
nemzetközi  életünknek,  úgy  látszik,  nem  kis  hátrányára  enyész- 
hetett el.  Mert  e  ravaszsággal  ama  jellemzések  nyilván  csak  ha- 
di  ügyességét  jelezhették.  Hasonlón  mint  a  középkori  krónikások, 
a  magyarok  hadfölényét  és  győzelmeit  vad  erőszakos  jellemük- 

')  ottacker  Ohron.  rithmicum  Cap.  95.  beszéli  ezt,  mikor    KOszegí 
Iván  grófot  egy  magyar  párbajra  bívjn. 
')  Ugyauott  Chroii.   723. 
-')  Karaján  Leumucd  i.  h.  y2b. 
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kel  iudokolUk ;  úgy  e  rava&iiaág  ulatt  is  bittran  a  hadi  cseleket 
érthetjük:  iiz  ügyességet  az  ollenség  rá8ze(it'*fiéheuj  megelőzésé- 
ben, tt  miut  nzt  nyilaikkal  véletk-uUl  miVr  távülrúl  és  lesből  tá- 
madták, kftrfilkprítfittrk,  a  színlelt  l'utásbau  niogejtették.*)  De  e« 
egyazorsniiDd  legluvelibeu  jtíllemezheti  akkori  hadviseLésUuket, 
hogy  az  r('8zl)i'n  még  miuilig  :i  régí  niozgékouy  inagvar  barczmo- 
dor  volt:  a  noliézkes,  támadni  és  mozogni  nem  képes  súlyos  páu- 
czélos  lovagok  toruúzva  bajvívó  modora  ellenében.  így  panaszol- 
ják stiriai  hat.^rháboruinkról  a  uémet  krOnikák,  hogy  a  magya- 
rok véletleuOl  megrohanva  az  országot,  majd  álnokul  futás 
színlelésével  üldözőiket  a  mag)'ar  földre  csalták.  Itt  pedig  min- 
den felül  körülvéve,  mindanynyit  levágták  vagy  elfogták.  -)  E 
hál>orúk  egyikében  a  magvarok  ellen  c  azokra  fakad  ki  azután  :i 
csatát  vesztett  német  marsul  Laudeubcrg:  Ti  bősök,  megUigyjé- 
tck,  hogy  éu  pok  nép  hadszokájiait  iamereui,  de  ezt  még  nem  is- 
mertem, máskép  ily  caelbe  nem  vezettetek  volna.  Sváb  ui'ak,  ez 
ellen  bátorságtok  hasztalan  volt.  Ázt  hittétek,  hogy  h;isonlún 
kell  kúzdeuetek,  mint  a  frauczíák  ellen.  A  sváb  vitézek  erre  fele- 
lik: Ezen  pogányok  badmesterségével  a  mienk  nem  ér  fel.  Mert 
azt  ki»em  hitte  volna,  mondja  tovább  Horneki  Ottac-ker,  ki  ezt 
verses  krónikájában  megénekeli,  hogy  a  magyarok  képesek  le- 
gyenek a  uémet  bősök  felett  ily  dicsőséget  kivívni.  Az  egésznek 
magyarázata  pedig  mindig  egyszerfiu  ngyanaz.  Míg  a  frauczia,  a 
német  Mt,  eoi'ópai  harc^modorbau  a  feudaUs  urak,  a  httbémök 
lovagok  talpig  pánczélt  Öltve,  inkább  a  védelmi  barczi'a  és  eb- 
ben is  sajátlag  saját  drága  személyöknek  egyedüli  védelmére 
vaunak  felkészülve;  és  míg  ők  miiiteg}'  erős  bástyák  állanak 
egymással  szembon,  kiket  rendszeres  toruázáei  mesterséges  via- 
dallal kell  megtámadni  és  a  lóról  ledönteni;  addig  a  magytu' 
liarczos  minden  látszólagos  torna  és  vivó  szabály  nélkül,  rohan 
előr  nyilával  távolról  Mdőzi,  uláona  iramt^Klásra  ingerli;  oldalról 
és  hátulról  támadja,  míg  végre  megejti  és  barczkép  telén  né  teszi. 
Do  azért  csak  m^  két  század  múlva  is  így  hangzik  Galleottiuál 


*)  Zrínyi  HíUAh  a  kfiltfi  Í8  If;y  ért^tta  * aUliofry  »A  tfirfik  afiom  el- 
leti VK\fi  uiTonág*  czimű  intábiui :  a  török  uem  erővel  gyOzdtt  meg  ben- 
udokel,  liAuem  ravasztággal,  —  — •  ig»x  a  török  ravtuz,  Itogj-  dj«ci]iliiistiu.< 

*)  Fertz :  Mooum.  88,  IX  838.  Contin.  8.  Cnioeiuis, 
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a  magyarok  jellcmicése,  bogy  ily  kitüiiö  uép  felett,  miut  a  ma- 
gyarok, nagy  dicsőség  uralkodui,  mert  ezek  ép  oly  bátrak  és  tí- 
tózek,  mint  ravaszok  és  csellel  bírók.  Tehát  nem  csak  bAtor  vité- 
zek, hanem  a  badicselbez  is  értenek.  Mit  mint  valódi  renaissance 
irú  azzal  magyaráz,  hogy  a  régi  Pannónia  népei  szokását  köve- 
tik ebben ;  kikről  már  TibuU  monda,  hogy  vitézségöket  s  eszé- 
lyöket,  mely  cselfogásokból  állt,  már  a  rómaiak  hadai  ismerték 
és  gyűlölték.  ^)  Ha  azonban  tovább  ér  tudományával  s  a  római 
irodalmon  túl  a  bizautiakiit  és  középkori  Írókat  ismerte  volna, 
ott  találja  vala  már  hívebben  munkáikban  feljegyezve  a  magya- 
rok hadviseléséről  ez  eredeti  vonást  is,  hogy  mily  fortélyosak  és 
titoktartók  a  hadban  seregeik  és  vezéreik.  *) 

VI. 

Az  Árpádok  lehunytával  a  hoszszas  interregnum  és  trón- 
örökösödési  háborúk  forrongásai  hadedzett  csapatokat  nevelhet- 
tek. De  a  pártokra  szétmálló  uemzettestuek  hadszeiTezete  mind- 
inkább hanyatlott.  A  liadköteles  várjobbágyok  felszabadulása,  az 
elszegényedett  köznemesség,  ez  elhatalmasodott  oligai-chia  a  he- 
lyettesítési és  zsoldos  rendszer  felé  vezetett.  Erre  a  hoszszas 
pártháborúkban  számos  hadgyakorlott  csapat  állhatott  készen, 
midőn  a  trónra  lépett  Anjouk  nem  többé  a  nemzet  érdekeit  kö- 
vető hadszervezet  kifejtésére,  hanem  személyes  dynastiai  és  po- 
litikai czéljaik  üzésére  szükséges  hadcsapatokat  kezdenek  az  ak- 
kori európai  modorban  felállítani. 

Hogy  a  magyarokból  és  kunokból  szervezett  könynyű  lo- 
vas had  jó  vezérlet  alatt  s  a  nemzeti  harczniód  mellett  ebbe  is 
azonnal  beletalálta  magát,  mutatják  I.  Károly  győzelmes  har- 
czai  és  Nagy-Lajos  olaszországi  lovas  csapatainak  oly  merész 
hadmenetei,  melyeknek  bravourja  sokszor   nem  kisebb  volt,  mint 


■)  De  (UctÍH  et  factÍH  Matthiau  R-'iííh  oap.  XXXII.  És  Karaján  Lea- 
niuud  í.  h.  4Ö9.  —  ki  tölib  lapon  át  iinpy  kedvtolyssfl  czeiltö  öskzo  a  magyn- 
vok  ravai^z^ágári)!  sz^ló  adutokat,  azoknak  íigy  látszik  actiialia  politikai, 
lajilaloni  t'Z  órti'lfmln.'n  ím  rrg  elvL'szett   jilent'íséjíot    ak;iiviin   tiilujdonilaui. 

-)  Lásd  erre  Liudprand  Antapotlo'^iriíi  kii-ás;ín:tk  a  Boiongari  vsatánM 
szóló  niai^yarázatát  íh  Salnmoiiuúl  i.  li.  137. 
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akár  az  Árpádkori  vezérek  alatti  portyázó  hadaké.  A  szemtanú 
olasz  jegyző  Gravinának  leírásai,  a  mint  e  magyar  lovasliad 
hőstetteit  elbeszéli,  úgy  hangzanak,  mint  akár  egy  nagy  nemzeti 
epos  csataepisodai.')  A  magyar  zászló  ekkor  ismét  Europaszertc 
minden  csatatéren  lobogott  és  Nápoly,  Aversa  és  Canossa  falai- 
tól kezdve,  Lithvaniáig,  az  Adriai  tengertől  a  fekete  és  balti  ten- 
ger fokáig  kitűzve  volt.  A  könynyű  diadalok  mellett  a  kitartás 
és  fegyelem,  a  nemzeti  öntudat  és  hűség  sem  hagyott  semmi  kí- 
vánni valót.  Midőn  az  első  condottierí,  "Wemer  vezérlete  alatt 
álló  német  zsoldos  csapatok,  kiknek  szerkezete  ezentúl  a  divatba 
jött  bérhadaknak  mintául  szolgált,  meg  nem  elégedve  a  zsolddal 
és  zsákmánynyal,  fellázadnak,  a  magyar  lovashad  a  vele  egy 
zászló  alatt  küzdő  lázadókat  a  király  parancsára  cgytöl-ogyig 
lekaszabolja. 

Egy  ily  sereg  már  az  állandó  hadcsapatok  feltételeit  bírta 
magában.  Mellette  meg  volt  ugyan  az  országnak  személyes  ne- 
mesi és  vármegyei  telek  (portalis)  katonasága  és  felkelése.  De  ez 
mind  inkább  háttérbe  lép  és  némileg  már  a  népfelkelés  ós  tarta- 
lék jellegét  veszi  fel  ekkor.  Különféle  nemei  keletkeznek.  Az  ál- 
talános és  részleges  felkelés,  melyek  ismét  a  betörő  ellenség  tá- 
raadásához, vagy  a  határ  átlépéshez  vannak  aranyozva  ').  Zsig- 
mond folytatja,  bár  kevés  sikerrel  ez  irány  fejlesztését.  A  ban- 
dériumok, fogadott  csapatok,  a  helyettesítés  és  pénzmegváltás 
képezik  már  a  rendszert.  Míg  eddig  rendszeresen  csak  a  szaba- 
dok, a  birtokosok  képezhették  a  nemzeti  hadsereget,  Zsigmond 
törvénye  szerint  már  a  parasztság  is,  a  nemesi  javak  járuléka- 
kép felvétetik  ').  Csak  amazok  elégtelenségében  veszik  még 
igénybe  az  országgyűlések  a  nemzet  személyes  felkelését.  A  fel- 
szerelés és  fegyverzet  is  mind  jobban  közeledik  az  európaihoz ; 
ámbár  ennek  külsőségei :  a  nehéz  lovasság,  a  tornai  bajvivások 
nem  voltak  képesek  nálimk  teljesen  lábra  kapui  *) ;  annak  da- 


')  Láfid  Muratori  gyüjteményél)en  Script.  rer.  Italicar.  kiadva. 

■)  Az  erdélyi  üzáttzok  éhkor  az  elsOk,  kik  évi  adójuk  néffvszereseért 
íVlmentetnek  a  kOteleségtCl,  hogy  megyéjöken  kivül  katonái* kódjának.  L. 
Horváth.  Kisebl)  tort.  m.  honvédelem  I.  178. 

•)  U.  ott  181. 

*)  I>;i?d    frre  burgundi  Fülöp   lováflzniesterének    Beitnndon   de  la 
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cz&ra  sem,  bogj  Zttigmond  Europaszerte  hordja  inag&vftl  a 
gj&r  lovasokat  kÍ9éret6t}^Q ;  és  a  lovas  tornák  knlsA   vkftményei* 
vcIt  czfmerekkel,  sisakokkal  sat.  feldíszíti  fiket. 

Az  idegenszerű  hadszervezettel  elérte  hmM.  a  nemzfftM 
balvégzete.  A  bet«euyők,  kúnuk  és  tat&rok  után  újra  egy  ujulib 
oly  néppel,  a  turökkel  kellett  szemhe^&llnia.  mely  a  magyar 
népségek  hHdvigelése  és  harczinod órával  volt  Hilí^nyben  :w  akkori 
magyar  had  felett.  ÜUső  Utkuzeteit  vele  1363-bau  és  139G-baD 
6g)'más  után  el  kellett  vesztenie.  Ezzel  Európa  kupuja  mcgnyilt 
eldtte. 

Oeak  a  Huuyadyak  bősies  lángszclleme  volt  még  képes 
ogy  ideig  a  vészt  föltart óztaiui.  Magyarország  ez  által,  mint  egy 
szellemei  ir6  mondja,  Európa  TlierniopíU'jévé  étn  Marutbunává  lett. 
A  Hutiyadyak:  >1áuos  és  Mátyás  előnye  ismét  a  magyar  hadké- 
pesség  és  harczmodor  felélesztésében  s  érvényesitéfiében  állott. 
Mid5n  János  —  ki  Bonfiuis  szeriül  el^bb  a  Víacoutiak  nlatt 
Milanóban  lanulja  az  újabb  renaissance  harcxmodort'  —  a< 
fenyegetfi  nagy  veszélyekkel  szemben  állab\nus  felkeléseket  i 
rendezve,  e  felkelő  csapatokl>aii  is  ájra  a  régi  hadviselést  fel 
éleszti,  B  az  Ősmagyar  hadtruditiök  alkalmazásának  küsK&oi, 
diadalait. ') 

A  felélesztett  régi  vitézséget 8  badintéxméuyeket  a  btlsl^lkfl 
atyának  nagyobb  fia  Mátyá»  a  hadviselés  és  hiultudom&iiy  ujnhb 
vívmányaival  tudta  öszszekölni.  A  hadviselést  ez  idOtájt  kit  kor- 
szakiaa  fordulat  érte.  Az  egyik  a  renaissanc«  korszakkal  feltá- 
madt classicai  harczmodor  liagyományainak  ujabb  felélesztése  ft 
alkalmazása ;  másik  a  tfizlO fegyverek  feltalálása  volt. 

Egy  ujabb  Iiadíró  taláu  inkább  szellemesen,  mintsem  aU| 
WD,  megkísérté  a  világ  népei  liadmflvészeti  hadállásai  ftrchitt 
itiráját  a  kiilimféle  korszakok  építészeti  ívtléaeivel  ö«szehtisouU- 
lAui.  A  hellén  tomür  plial.-inx  négyogének  hadsora  hasonló  voli 
e  szerint  a  doriai  templom  hossEDégyszCgcperístyljéhoz.  A  római 
legiok  tágabb  szerves  összekötése  hasonlóbb  volna  a  római  com- 


BrocqaiérvDok  letnúutt  w  «prA   íovolton  tkIA  tomAvAKhM,  niidOn   p« 
143$*ban  a  tűnu^át^kon  jvleii  volt,  Ueynert  I.  h.  il, 
•)  Utü  errOl  Snlmnoi)  I.  Ii.  20,  41,  58. 
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pnsit  6j}it4V/eti  siyl  ark&dokkal,  ivokkel  öasitekSiÖU  csaniok-osK- 
!a|)zat^07..  A  középkori  feudális  biulaerog,  ii  nehéz  loragok  kisé- 
1*616,  a  hfibérnökök;,  szolgák  8  apróilok  C8apatai  fokozatosan  ugy 
cmelkediK^k,  míut  —  (itt  egy  kis  ugrást  levén  a  szei-zö,  elhagjja 
egys/.erün  a  neki  be  nem  illő  többi  fejlődési  styleket.)  —  a  gót 
styiben  a  támfalak  ^  támWek  apró  toronyk:tikkal  kiséno  a  hatal- 
mas csúcsokat  és  tornyozatot.  Míg  a  renaisaancebaii  az  antik  cliis- 
sicns  motívumoknak  csupán  külsőségei  és  formái  vannak  inkább 
alkalmazva  az  élet  szükscgeibez ;  s  ezek  is kísőbb.  mint  üres tkít- 
múuy  H  czikoruya^  a  biuiyatláaban  pedig,  mint  felesleges  czopfos  és 
barock  tekercses  ízlf stelensóg  tiipasztiiinjik  a  ri'it  bipos  valníiágn:ik 
felfedésére:  hasonlón  nvilváu  ama  oIílsz  coudolUeri  hadakhoz 
melyek  a  classícai  müvénzi  formák  k&zt  mozogva,  e  bitdmester- 
ség  C8  mfivészct  miatt  soha  sem  jutnak  a  csaták  vivásáiioz.  vagy 
csak  eldöntéséhez  és  csnpán  kQlöuíéIo  állódások  és  mozgmlások 
kifúj lesztésévtil  fárasztják  ki  egymást*) 

Megvallom,  hogy  a  szellemes  hadiró  hosszú  hypothesisét 
itt  röviden  összevonva  és  hiányos  atylísmeretét  kisaé  kiigitzStva  és 
mixlosítva  adtam,  hogy  belőle  ez  eszme  csak  némileg  is  kÍAsé  szo- 
rosabb logikai  következetességgel  levocható  legyen.  De  ezenfolQl 
hozzá  kell  még  azt  Rdaank,  a  mit  6  clossicus  műtanulmányába 
merülve  feledhetett,  hogy  az  általa  ignorált  barbár  népeknek  is 
megvolt,  mint  láttuk,  saját  badurchitee tunya,  hadviselési  harcz- 
modora  és  művészete.  S  a  mint  ezt  már  előbb  nemzetOnk  harcz- 
modoránál  a  bizanti  taktikák  és  stratégiák  szerint  leírtuk  és  ele- 
meztük, bátran  foljtatbntaók  a  hasonlatot,  ha  nem  is  a  classicus 
művészeti  slylokkel,  miután  e  népek  sem  követték  a  classicus  had- 
művészetet; de  legalább  is  hasonlíthatnék  magyar  népségeink 
könnyű  sorlovasaága  hadviseléséi,  ama  küuyuyU  sátor  architttc- 
turálioz,  melyet  még  népUnk  épitószetébeu,  unnak  lakai  és  fedelei 
utánoznának.  Mint  a  kiiiiynyn  szellős  t&rt  sátorok,  bármely  percz- 
h«D  és  bárhol  letűzhetők  én  künynyen  felszedhető  hajlékot  adtak 
a  tábornak,  ugy  nemzetünk  f<d}tnnof;aM  táborozó  hadainak  is  két- 
ségtelenül a  könynyed  mozgÓHÍthatú  formák  felelhettek  meg 
leginkább. 


))  Jfibn« :  Dft>  Kriegskuust  n1«  Kunst.  1674.  10,  «at. 
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Mátyás  király,  a  mint  magas  classicaí  mfiTeltségénél  fogra 
korának  renaissance  formáit  nemcsak  átvette,  de  azokat  még 
magasabbra  kiképezte ;  —  úgy  hogy  az  udvarában  és  seregében 
tanyázó  olasz  renaissance  tudósok  nem  győzik  csudálni,  hogy  oly 
uj  hadsor  képzéseket  szemléltek  táborában,  minőket  sem  Xeno- 
phonnál,  sem  Polybiusnál,  sem  Arrian-  és  Vegetiusuál  nem  olvas- 
tak, sem  Epaminondas  és  Nagy-Sándor  nem  használt ;  —  ugy 
másrészt  nem  hunyt  szemet  a  magyar  hadviselés  s  a  nemzeti 
genius  harczmodora  előtt  sem. 

Erre  mutat  a  mint  szokott  erélyével  a  magyar  hadsereget 
szervezi.  Mig  toborzás  utján  és  Giskrának  szétugrasztott  cseh 
rabló  csapatai  zsoldba  vételével  valódi  classicus  veterán  légioná- 
rius hadat  állít  a  fekete  seregben ;  addig  másrészt  a  nemzeti  had- 
jutalékot  is  újra  szervezi.  A  királyi  had,  a  főúri  és  főpapi  bande- 
ríumok  és  nemesi  felkelők  mellett  a  szegedi  országgyűlésen  min- 
den húsz  után  egy  embert  vétet  ki.  Midőn  e  hadat  az  állandó 
zsoldos  légionárius  hadsereg  mellett,  mint  könynyü  lovas  huszár 
hadat  használja,  nyilván  a  nemzet  hadgeniusának  megfelelő  sere- 
get alkot  benne.  Az  arány  is  megfelel  ennek,  Mig  fekete  serege, 
gyalogsága,  mely  állandó  zsoldos  hada  magvát  képezhette,  csak 
nyolcz  ezerét,  addig  lovassága  ez  arányban  busz  ezerét  tesz  Boa* 
finius  számítása  szerint. 

Mindkét  fegyvernemben  a  gyalog  fekete  sereggel  s  a  lovas 
huszársággal,  korszakias  hatással  volt  Rurópa  hadseregeire.  Nem- 
csak hogy  majdnem  először  találkozunk  itt  állandóbb,  rendesen 
fizetett  és  begyakorlott  liaddal.  Mert  VII.  Károly  franczia  király 
úgynevezett  chalousi  1445-dik  ordonancei  lovassága,  melyet  a 
hadtörténelem  az  első  állandó  hadseregnek  szokott  tekinteni  *) 
alig  előzte  meg  néhány  évvel  előbb  Mátyás  gyalogosai  és  lovasai 
feonebbi  intézményeit,  és  Miksa  császár  a  német  hadsereg  első 
reorguni sátora,  csak  ötven  évvel  később  követi  Mátyást.  ')  Hanem 
a  rai  Mátyás  e  befolyásában  az  európai  hadseregekre  mérvadóbb 
az,  hogy  Miksa  épen  Mátyásnak  gyáva  utódai  alatt  feloszlott  fe- 
kete sereg  maradékait  veszi  át.  Ennek  a  táborban  felnevelt  iva- 

')   Boutarir  lustitutiuuH  MiIit:tirt<K   :(08. 
»)  Moyufni.  li.  85. 
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I61tai  képezik  eg)'82er9niin(l  késubb  ii  német  eU5  állandó  zsoldos 
calog  had.ik,  aa  ugyneTezett  Laadsknecht«k  alapját.^)  Nem  kc- 
kevéabbé  elűrement  a  könnjQ  sorlovas  had  feUllHiVs&val.  Mig 
VII.  Kíiroly  orilonancejai  és  Miksa  császár  oeliíz  lovfisai  alig 
mozoghattak,  az  egyiket  a  csatatéren  Öt,  a  mfisiknt  hét  szolgá- 
nak s  apródnak  kellett  követnie,  hogy  a  lóra  felülhessen  és  mag&t 
azon  fentarthassű,  az  az,  hogj-  csnfaképcs  lehessen,  addig  egy 
hadtaniró  szci'int  Mátyás  huszárja  egymaga  lévén  teljesen  had- 
képes, amazok  elleuébcu  a  szólamra  emlékeztet,  tigy  mond 
kSeIbst  ist  cr  cin  Manuc.  Kzzel  ismét  oly  kitüu5  fegyvernemet 
alkotott,  mely  a  mint  a  magyar  vitézséget  vil&ghfrfivé  tette. 
Eui'üpáuak  is  ugyszölvúa  összes  hatUeregeilie  felvétetett,  raelyek- 
UfU  könnyű  lovasságát  máig  a  huszáresjipatok  képezik.  Miksa 
üsásyür  elsŐ  sietett  szintén  már  átvenni  Mátyán  király  halálával 
fekete  seregei  mellett  huszár  hadai  iutézim^nyét.  Meghívja  és  fel- 
fogadja Mátyás  huszárhaduagyait  lovagi  gyakorlatokra,  hogy 
nála  baaonló  sereget  képezzenek  ') 

Mátyás  ü  magyar  lovas  hadintézméuyének  a  nemzeti  had- 
ügyre nézve  eiéri  még  azon  kiváló  előnye  is  volt,  hogy  a  magyar 
nép  hajlamának  megfelelő  buszárseregek  daliás  könnjíisége  és 
vitézsége,  azok  dísze  és  fénye  vonzotta  a  nemességet  és  fnurakat, 
kik  csapataik  élére  álltak,  mint  hadnagyok  t*í  vezérek.  A  ma- 
gyar hadbiui  ezáltal  épen  azon  átmenetet  látjnk  ekkor,  mely  VII. 
Károly  chalonsi  ordonauceát  is  követte,  hogy  az  általa  felállított 
állandó  lovasság  tisztségeire  a  nemesség  vállalkuzott.  Káluuk, 
Mátyás  serege  szétfoszlása val  megszQnik  ugyan-e  szolgálat  is. 
Ámbár  a  turük  hódítás  kúrában  ott  látjuk  i-endesen  lovas  csa- 
pataik élén  fönemeíieinket  is.  De  ez  inkább  a  sztikségpavaucsolta 
íinkényes  szolgálat  és  nem  rendszer  volt  tübbé.  Hiányzott  ná- 
lunk később  is  még  soká  egy  Uichelieu  lángszelleme,  s  erős  keze, 
hogy  állandólag  (udta  vulna  lekötni  és  szervezni  a  nemesség  szol- 
gálatát a  hadseregnek.  Midőn  az  később  nálunk  is  szokássá  lett, 


■)  Heynert  I.  li.  »S. 

*)  A  Velvzkanlg  \gy  bes9.éli,  hogy  liozntjn  ndvAr&lui  a  boszArok  neTn^* 
tintáit  é  t.-iuitta^a  Alttlok  lovitMÍI :  Vi*:Í  reJlÍcl>,  und  rilt«-r|tvli  UuKXnmi  ilio 
xu  Bols  mit  dem  HnnilbugBU   (leliAt  még   ^p«>ii   ugy   lovAa  nyflnsok,  mint  a 
ré^'i  rn»g,rfir  IovnujIc)  vlfl  Tlitti>rspfel  ti^ibf-n.  Liiid  Heynert  l.  h.  87. 
SBÍ:tiidok.    l»7i).  Vlil.  f'i/el.  4 
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inkább  franczia  divatként  jött  már  be,  és  mint  ilyen,    és  nem  va- 
lódi nemzeti  intézmény,  jelenleg  az  is  kiment  a  divatból. 

Mátyásnak  azonban  mindenesetre  az  volt  leggenialiaabb 
conceptiója,  bogy  nemzete  régi  könnyű  lovas  serege  hadviselését 
össze  tudta  egyeztetni  a  kor  kifejlett  hadászatával  és  harczAsza- 
tával.  Ennek  köszönhette,  hogy  gyözelmeskedeti  az  öt  minden- 
felől fenyegető  ellenein.  Fekete  serege  és  buszársága  épen  ugy 
megfelelhetett  a  törökök  janicsár  gyalogságának  és  spaliiaik 
lovasságának,  mint  a  német,  osztrák  és  cseh  nehéz  páuczélos  lo- 
vagok és  gyalogság  támadásának. 

A  legméltóbb  és  valóban  élénk  szemléltető  képet  állít  elő 
a  magyar  hadsereg  e  kiképzettségéről  a  szemtanú  Bonfínis  le- 
irásii.  0,  ki  a  classicus  renaissauce  színvonalún  állott  mint  törté- 
netiró,  s  ki,  mint  o  maga  beszéli,  mindent  átolvasott,  a  m  ív 
classicus  hadművészetről  ismeretes  volt,  ehhez  épen  ugy  ismerte 
Olaszoi'szág  hadseregeit,  ugy  mond,  csodálkozva  látott  Mátyás 
hadseregében  olyan  hadmesterségeket,  minőkről  soha  sem  olva- 
sott a  classicusokban,  és  minőket  soha  sem  látott  Olaszország 
híres  gyakorlott  condottieri  hadseregeiben.  De  a  mit  csak  valaha 
olvasott  a  classicusokban  a  nagy  hadvezérek  művészetéről,  azt 
mind  látta  Mátyás  hadserege  szemléi  alkalmával  szemei  előtt 
foraiálódni.  Majd  ékalakban,  úgymond,  majd  fogó  módra  vo- 
nulnak fel  a  hadsorok,')  majd  körállódást  vesznek.  =*)  Majd 
három-  és  négyszögű  felállításba  *)  rovátkos  alakban  mennek  át. 
De  a  mit  leginkább  csodált,  úgymond,  mert  addig  soha  sem 
hallott  és  látott,  az  a  csatasorok  támadásba  átmenetének  skorpió 
alakja  volt.  *) 

*)  £2  az  ékalak  az  Eiubolim,  a  mint  ezt  a  mantinaeaí  caatábnii  n 
tliebaiak  alakitjáJc  a  lacedemoniiiiak  ellen.  8  az  ék  ellrn  al-ikit^jtt  fugi'i : 
Kuii'iiibolon,  meljiyel  a  timbnii  csatában  Crofaus  úkalaku  dUIéiiyét  Cyni;* 
kétfelOl  ft'llb^a,  mi  a  győzelmet  részóre  dönti  el. 

')  A  régi  kOrállúdás  mellett  rendoaL'n  ekkor  a  tűrök  b.'idak  félkör-  ■ 
liuld  alakú  álI6dáf)t  vetti-k  t'ul. 

')  A  régi  phalanx  áilúdások. 

*)  Qnaeciinqnc  apud  veten-a  legeram,  de  dixciplinaniílitiiri  iiiilii  reoog- 
no^OPVtí  Itcuit.  Nunc  in  cuni-um,  nuiic  in  iirbeni,  nnnc  Íd  trijronri.  ti'tragoniivi>. 
niit  in  fortki'in  (fog",  ullóabik)  ct  Herram  (rovátko-t,  lurésii/prií.  h.-iduiűszi't 
l'ati'inál  a  róiiiaí.ik  esatattorai  egj  nemért')  mutjit.-i  arie  riVi-rM.    —  —  —  (j^,i. 
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Ez  utúbbit  tígy  biultdui  tekintély  felfog&na  uyamAii,  s  u 
magvur  haruzinodor  szerint  is  ugy  maj^yaiilzhatQÚk,  bogy  az  elö- 
bad  8  a  sereg  előtolt  azáruyai  képezték  a  skorpió  alak  kinyújtott 
lábait;  melyek  kétfelől  megkerítve  í>zoríták  üszkzo  ax  elleiit.  A 
tömörebb  vastag  IiacU«it  lobb  rendje,  niol^lyel  az  elleu  lestérn 
bumloksorhan  vonult,  képezte  a  Hkorpió  széles  és  mélyebb  tömör 
teatél  számos  lábai  sorfival.  A  skorpió  boszszti  farka  alakjának 
épen  úgy  megfelelt  tovább  a  ho^xszú  tartalék  sa  tábori  kiséret  é& 
társzekerek  vonata.  Mindez  nyílváu  az  em*ú|)aival  eombiuált 
magyar  hadvlscléa  képét  mutathatuá.  Az  clűrc  kiterjesztett  fogó* 
Kzerfi  száriijak  s  clöbadak,  valamint  a  bosszú  taitalék  megszag- 
gatott nagy  lovas  csapatai,  mind  orrc  ut&laak.  KótHégtcleoné 
teszi  e  magyar  barczmodor  túlsAlyát  a  lovasságnak  a  gyalogság 
feletti  cmlft^'tt  túlszáma  Í9,  mely  nyolczezer  gyalogra,  miut  dioii- 
dók,  liíisz  ezer  lovast  számitolt.')  Mint  akár  Caesar  galliai  Imdjára- 
tailtan  mindannyi  roiidf*zert.  atérközeséa  tömeges  sürakozást  egy- 
aránt alkalmazza  a  vele  szemben  álló  had  ellcuébeu ;  úgy  Mátyás 
is  egyesíti  a  classicai  formákkal  a  rr'gi  magyar  liadat  is  lucgkerülA 
köuyiiyft  lovasságával,  mely  u  gyalogság  felett  túlerőben  is  áll. 

Nem  csoda,  bogy  Olaszország  fejedelrupi,  kikuek  bíres  con- 
dottieri  seregeiben  niár  annyim  ki  vnlt  fejlíklve  a  classicns  renais- 
sance  badmfivÓHzele,  Mátyás  Iia<lait  inagnabia  tartották.  A  feje- 
delmek fiai,  mint  a  nápolyi  trónra  szánt  ferrarai  liprczeg  Ferdinánd 
és  testvére,  Mátyás  király  táborába  kiíldettek,  hogy  tóletaiinlják 
a  hadviselést')  Es  Mátyás  magyar  segélyfaadai,  a  buszárok  és 
puskások  mint  eliti*  csitpatok  alkalmaztattak  OlaszoiTzág  főállo- 
másain.^ 


liitífi  signi>  iini,  inm,  cam  tiosU*  c-OUSKrliitiuiii  uinxinm  xtuii  ocntiuoo  adoií- 
mt)on<*  corrf[>tit5,  luun  v»rl  icorplonli  iinaginem  prauferebivt.  —  MiranUti 
ront  proferto,  t|Qnc  drxitnun,  i|tiiiin  iiutti|iiniii  l>iu>o  in  Itnlln  vjdfrf  licuit.  — 
Buufínio  Vt^\á  lY.  lib.  VlII.  (kötni  1680.  idad.)  468—490.  Inp. 

>)  Ex  octo  millibui  peditnm  —  muiid  Bonfínu  —  i^t  ríginti  milljbuM 
«(jaitaiu,  niiie  puerií,  colonihufl  et  Uxia,  ilem  ex  cann  rinii+'r  novi'iii  miUi- 
biu  sane  comruhat  1.  b. 

*)  Be  exorcitnrvlo  itt  lo  iniateri  tle  I'  nimi  Írja  lientrix  kirAlyiiA  ttvet<^ 
Iirií  ülooiioríiiiflk,  F-rdinnutl  luiyjáuak.  UJunum.  Hwl.  Hiiiig.  DlpI.jmitUjw 
raUikek  MályáM  kjriVlv  koritiAt  UI.  77. 

>)  Kzi'k  k^ptízltVk  FvnliuAnd   briniliwl   Uülűrségót  &•   Lecco  ^  Ülnuito 
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Ily  hadsereget  csak  nagy  hadgyakorlat  és  szigorú  fegyelem 
képezhetett  ki,  s  a  lelkesítő  diadalok,  a  győzők  uagylelkfl  jutalma 
tarthattak  feu.  Mátyás  ebbeu  is  szerencsésen  egyesfté  magában  a 
nagy  hadvezér  tulajdonságait.  Ezek  által  képezett  anyuyi  derék 
hadvezért  magának,  hogy  Bonfin  az  akkor  megszokott  classicus 
szólam  szerint  mondhatta:  a  trójai  ló  sem  szUlt  többet  éskttlüm- 
bet.  »Mert  csodálni  kell,  úgy  mond  tovább,  a  szigorú,  fegyelmet 
és  hadtartást,  melyben  Mátyás  uépét  gyakorolta.  Soha  sem  lát- 
tam katonákat,  kik  hideget  és  hőséget,  munkát  s  éhséget  köuy- 
nyebben  viseltek,  a  vezényletet  ügyesebben  követték,  vígabban 
csatába  rontottak  és  halálba  mentek  volna.« 

Hadjáratait  azonfelül  magasabb  politikai  vezéreszme  hatotta 
át.  Hogy  a  kelet  felöl  fenyegető  vésztől  megóvja  országát,  erős 
nyugati  birodalmat  kivánt  alkotni.  Midőn  erre  sem  Ausztriában, 
sem  Csehországban  nem  volt  képes  szövetséget  találni,  ö  akart 
belőlök  egy  nagy  birodalmat  képezni.  Felvette  ismét  az  Anjouk, 
Luxenburgok  és  Habsburgok  megszakadt  dynastiai  politikáját,  s 
a  kelettel  szemben  nemzetközivé  kivánta  emelni.  Mielőtt  ezt  ki- 
vihette volna,  elhunyt.  De  az  eszme  túlélte  öt.  Ismét  a  Habsburg- 
ház  fogta  fel  azt ;  csakhogy  most  megfordítva,  már  ennek  a  ma- 
gyar birodalmat  kellett  volna  Ausztriába  olvasztani.  Miks:! 
császárnak,  ki  Mátyás  hadtraditióit  sietett  a  fekete  sereg  marad- 
ványaiban s  a  huszárság  példányaiban  átvenni ,  sikerült  emez 
eszmét  is  Ausztria  számára  utódaiban  átvinni ;  raig  végre  ivadékai 
Mátyás  képtelen  utódaitól  annak  birodalmát  is  átvehették.  De 
ezzel  végződik  már  önálló  hadaink  régi  dicsősége,  és  kezdődik 
azok  uj,  kétesebb  korszaka.  Csak  egy  magyar  volt  még,  Bethlen 
Gábor,  kiben,  ügy  látszik,  újra  felvillant  az  osztrák  szövetségi-e 
alapított  erős  Önálló  magyar  birodalom  eszmójo,  midőn  a  nemzet 
tapasztalta,  hogy  amaz  nem  képes  az  országot  a  török  iuvasiotó! 
megmenteni.  De  midőn  erre  Bethlen  ós  a  nemzet  sem  volt  képes. 


várHÍ  Orflégót  Budai  Bálint  vezérlete  alatt :  nclopetierí  tst  wpriiigamleri  liiin* 
gari,  teliát  már  pudkáHok  in  ;  valiunint  ImszittMk  ílairyar  Biilá/.^  kapit4iiT 
által  veZL'relvit.  —  fii  fiiibHidiiiiii  vi-striiiii.  irja  Mátvi*"  sitf^orAiiali,  a  ffiranii 
hcrczi'fínek,  ,''0n,  elfctos  eiiuites  iiifi-T  iiuos  csscnt  InO.  iiHaronex,  iil  (.'st  liomi- 
nvA  levr-t  armatúrái-,  i[iii  plus  ccTcriH  valorís  u.  u.  :t,  !>,  'M. 
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R  Ausztriü  mitlkodúi  míiKliiikfilfb  képescbtirk  lűnok  h  tiPrazetuélT 
ezzel  a  magyar  álluini  uuúllÚHág  is  hovatovább  hauyatlütt. 

A  korszakhoz  laríozik  azonban  mfg  a  hadviöelí's  ama  ro.^mik 
korazftkias  foiHiibitii,  a  tfizlílfefrywipk  feltaliílása.  —  Ezekké/.- 
dellpgcs  ügjctlcn  í's  nebézkes  használata,  a  miut  iií-m  sokat  vál- 
toztat mt'g  t^kkorahadásznlbai),  itt  csak  nnn.vira  jöhet  tekintothe, 
a  niemivirf  nemzpti  hadainkra  is  n^mi  befolyással  tolt.  Egy  ma- 
gyar, Orbán  mester  volt  njryan  az  ehök  eg>-ike,  ki  uAgyobbszcrfl 
Agyúkat  alkotott.  Ö  készítette  volt  Mahomed  siiltáu  megreudc- 
léftére  az  addig  K-tezett  legnttgjobb  ágyöt,  mely  Koustautiaápoly 
fnlain  o\b6  tört  rést  hatszAz  fontoíi  k<"igo]yóivft|.  Ks  a  nagj'-íizebeni 
Hasenwein  János  irt  volna  már  ekkor  egy  ntuukát  a  tflzírsígröl 
(ubor  díe  Arcbelei),  E  szerint,  mint  egy  idegen  iró  mondja,  a 
(Özíi-ségnck  elflr'í  mag:i»b  leiidületót  legulábl)  közvetve  Magyar- 
ország adta.  Mf'gis  iiáluok  jóval  később  l/'p  fel,  mint  másutt,  ha 
igaz.  hogy  elüsziir  már  a  Crecy  csatában  hiiszn áltattak  tűzfegy- 
vcrok.  De  az  err<Sl  szóló  elaf^  tudósilAsok  kMeftek.  xnert  a  régí 
hadg/'pcknek.  minikkel  hadaink  Í8  ellátva  voltak,  ingcnium  ncvo 
egyehiro  a  tözlöfegyverekre  is  has/. u állatik.  A  míigynr  hadak  a 
holgrádi  győzelem  által  jutnak  elóíJzör  a  toroktól  itt  elfoglalt 
tetemes  ágjíi  és  tfizfegyver  birtokába.  Mátyás  srregci  már  bővé- 
ben vannak,  és  tíilszerí'lpse  eróselib  ebben,  mint  az  ellent'>bpn 
álló  hadaké.  De  többnyire  még  es^ik  vánik  vivásAra  használtat* 
nak,  s  ebben  is  még  nrégi  hadgépek  sokszor  nagyobb  szolgálatot 
tesznek. 

TlAna  ez  i?  raind  hanyatlik.  A  régi  magyar  hadviselést  is 
ulódai  alatt  még  C8:)k  a  pOrlázadásban  és  fekete  seregének  a  zsold 
neni  fizetése  miatt  fellá/ndt  csapatai  leverésére  használják,  midfln 
ezeket  a  magyar  csapatok  cselbe  ejtik  és  lesből  tAniadva  verik 
le.  —  Cedig  Unieotti  felhozott  szavai  nzerint  a  vitézséggel  üssze- 
kAtött  hadicael,  ravaszság  és  eszély.  még  Mátyás  király  idejében 
általános  jellemző  vonása  volt  a  hadnak  s  államnak.  De  ntódai 
alatt  már  kiinfilóhan  volt  a  bailhaii  s  állami  életben ;  mid^'^D  a 
pártokra  os/Íutt  uemzot  gyáván  clh:igyla  magát,  Múhácsnál  oly 
i-«zélytoleuül  látjuk  felállftva  unnak  már  nagyobbára  csupán  ban- 
dériumai nehéz  hadát.  Az  cszélyes  küunyü  magyar  lovas  hadviso 
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let  híjában  nem  csoda,  hogy  a  nemzet  legyőzetve  századokra  el- 
hanyatlott seregében  és  államéletében ;  mert  e  kett^  többnyire 
együtt  jár. 

VI. 

Ezzel  már  akár  be  is  végezhetnök  a  magyar  hadtört^Deti 
tanulmányt.  Mert  kevés  az,  a  mit  ezentúl  a  magyar  hadügy  spe- 
ciális fejlődéséről  mondhatunk.  Nem  mintha  hadaink  ezentúl 
már  szüneteltek,  nem  mintha  hőseink  többé  nem  születtek 
volna.  Ellenkezőleg,  Önök  jól  tudják,  hogy  a  nemzet  élete  most 
több  századon  át  egy  folytonos  kül-  és  belháború,  az  ország  egy 
hadtábor  volt.  Hazánk  folytonos  csaták  színheljévé  lett.  Nemze- 
tünk legjobbjai  elhúUtauak  a  hosszú  harcz  alatt.  A  nép  minden 
eréből  patakzott  a  vér.  De  a  folytonos  had  véres  munkája  közt  a 
nemzeti  hadművészet  számára  kevés  feljegyezni  valót  talál  a  mü- 
vei tségtörtcinet,  ha  itt-ott  a  régi  vitézség  előbbi  fényében  felcsil- 
lámlik is. 

Nem  tartozunk  ugyan  régibb  törtónetiakolftnk  ama  elfogult 
követői  közé,  melynek  legnagyobb  mesterei  ia,  Pray  György 
csakúgy  mint  Horváth  Mihály,  a  mohácsi  vész  után  semmi  egye- 
bet sem  képesek  látni,  mint  zavart  és  hanyatlást,  visszavonást 
vagy  elnyomást.  Mert  kétségtelen,  hogy  e  párt-ingadozásban  s 
állami  sülyedésben  is  felismerhető  az  uj  életalakulás,  s  a  pusztu- 
lások és  dúlások  forrongásában  is  észrevehetők  az  uj  fcjl5dé8  er- 
kölcsi törvényei.  Ha  ezeket  is  az  európai  műveltségtörténet  áram- 
latai és  képződései  világánál  tekintjük,  hazánk  e  gyászos  korsza- 
kának is  nem  egy  sötét  pontját  megvilágítva  és  felderítve  látjuk. 

így  tűn  fel  hadművészetünk  is  egyes  szórványos  vonásai- 
ban. Akár  egyes  aphorismusokban  h-liatuók  meg,  oly  laza.  oly 
megszaggatott  és  összetüggetlennek  mutatkozik  még  most  törté- 
nete. De  a  mélyebb  tanulmány  idővel  majd  feltalálandja  ezeknek 
is  összekötő  szálait  és  feltételeit.  Egyelőre  csak  azt  látjuk  tény- 
leg, hogy  nincs,  a  ki  annyi  erőt  s  feláldozó  hőst  egyesítsen  egy 
zászló  alá.  Külön  pártokon  és  külön  táborokban  küzdenek  egy- 
más közt  és  hozná  még  a  törökkel  is  vagy  a  némettel.  Nem  képes 
őket  még  az  enyészet   végszélén  álló  hazájok  és  uemzetök  meg- 
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moutentlií  »zcnt  űgyc  sem  egyesíteni  H  fissKchozui cg)'  aluk  küiül 
8  cg}'  zi^ló  iiU.  Mt'g  a.  logflzeulebb  vuU&fi  érzet  is,  a  bitujüással 
kelotkczo  Trillási  cgyeuctlrnség  miatt  szétviszi  ökrL  akár  csak  az 
elsatujult  bizautiui<(n)it8  a  böa  és  bölcsész  hellcuek  végsű  uuokáit 
a  várúsukat  ostrom  Ki  barbárokkal  8;'.ouibou.  Ggveukiiit  vórzeiifk 
el  úgy  szülv&ii  apró  marokuyi  cHapalaik  éléii.  És  csak  e  kíizboii 
tfinik  fel  nemcsak  a  régi  vitízség  és  b:t(lkészség, haiunu  a  könnyű 
magyar  lova^iiiad  bravoutja  niilr  inkább,  iiiiutsem  harczmodnru, 
mostersógt*  és  mŰTészeto.  S  ez  is  még  az  európai  bad feji r>cl esnek 
ismét  egyik  iíjíibb  elemet  szolgáltalja.  Bár  Mohácunál  a  lolketlonOl 
csekély  bad  csak  tiinipgcs  badsorban  ütközve  megy  a  baláláldo- 
zaira;  mégis  később  ballimk  ismét  íizosKzes/f'dkelnzÖtt  könnyű  lo- 
vasbadakról  is.  És  Smalkadnál  a  müMbergi  fltközetben  a  magynr 
nyilas  bufzárság  csekélyebb  száma  daczára  a  legkitaoObb  német 
caászárí  haduk  közt  nemcsak  megjelenésével  és  bad  viselésével 
tfint  fc),  (le  régi  nemzeti  barczmódjával  döntű  sikert  arat,  midőn 
az  ellen  vezérét  is  leöböl  támadva  elfogja.  Magyaiországban  mind 
a  mellett  hogy  több  hason  ütközetről  beszél  a  történet,  nem  ké- 
i«:ti  a  kett'fS  eluyomils  és  párthad  mellett  uagj'obb  actióra  egy 
magyar  hadsereg  alakulni.  —  Helyette  időnként  idegen  soldntesca 
jön  be,  ha  szövelségesíil  is,  de  oly  fegyelmetlenűl,  hogy  az  ellen- 
nél is  gouo!^zabb  ellenségként  pusztít. 

Igazságtalanok  volnánk,  ba  azt  vélnök,  bogy  nem  volt  meg 
az  igyekezet  jobbra.  Csak  inkább  a  kivitel,  az  arra  th16  erö  és 
férfiú  hiányzott,  ngylátszik,  a  menti)  tettre.  Tönréoyeink  ngyanis 
ekkor  mindinkább  telvék  a  hadsereg  állítá7<ár:i  vonatkozó  czik- 
kekkel.  Sfirfln  s  majdnem  eg)'edfll  ezzel  foglalkoznak.  De  áll  erre 
K,  pessima  republict,  phirímae  leges.  Jellemző  mégis,  hogy  a 
mai  badftzonrezet  egyik  legnevezetesebb  intézménye,  a  békelábon 
levöseregek  badkeretei  ngyneve/ett  citdnísei  felállítása,  már  akkor 
a  magyarországi  gyűléseket  fogbilkoz tattá.  A  világ  els5  nemze- 
lei  vetekednek  ujuhbau  a  felett,  hogy  melyik  találta  fel  clÖbb  o 
korszakias  mai  intézményt.  Az  olaszoknál  a  régibb  condettíerik- 
nek,  a  (raiic^i&knál  a  szervező  Lonvoisnak,  vagy  épen  Kicbelicu- 
nek,  s  a  németeknél  is  egy  bibornoknak  az  állami  kanczellár 
Kblest'l  bécsi  püspöknek  tnlajdonllotlák  e  rendszabály  íVltalálA- 
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gát  vagy  életbeléptetését.  *)  Mi  miudenuél  jóval  előbb  ismertQk. 
Nemcsak  régi  várjobbágyi  rendszerünk  tisztségei,  püspöki  ne- 
mesi székeink  megtelepített  hadnagyai  ily  badkereteket  képez- 
tek, ')  hanem  a  magyar  országgyűlésnek  már  1546-ki  terve- 
zete ^)  jóval  megelőzte  mind  Louvois  mind  Khlesel  és  Ríchelieu 
ministerek  és  bibornokok  nagy  eszméjét.  De  ez  is,  mint  annyi 
más,  nálunk  csak  írott  malaszt  maradt.  A  nemzetnek  nem  voltak 
méltó  vezérei  és  nem  volt  képes  nagy  tettekre  felemelkedni. 
Mindannak  daczára,  hogy  mint  a  velenczei  signoria  ekkori  követe 
Soranzo  irja :  oly  köunyü  volt  Magyarországban  katonát  szedni, 
mint  Csehországban  pénzt  találni,  és  hogy  az  ország  rendéi  Fer- 
dinándnak az  1547-ki  országgyűlésről  felirnak,  hogy:  »a magyar 
katonák  a  legolcsóbbak,  s  a  török  ellen  legjobban  használhatók, 
fogadja  csak  azokat  zsoldba,  kiket  a  török  foglalás  ősi  lakhe- 
lyeikből kiszor!tott«,  —  mégis  nagyobbára  idegen  zsoldos  hadak 
jönnek  be,  és  valahányszor  a  törökkel  vagy  némettel  szembe  kell 
lépni,  soha  sincs  elegendő  magyar  had.  Méltán  vethették  szemre- 
hányva a  német  tanácsosok  a  gúnyt  a  nemzet  szemébe,  hogy 
örökösen  csak  szabadságai  védelmét  emlegeti  ,  de  sohasem 
tudja  megfeszíteni  erejét,  hogy  azokat  maga  megvédje.  Sőt  idő- 
vel már  rendesen  megváltják  magokat  az  ország  nagyjai  és 
nemesei  egyszerű  fizetéssel,  melyre  határozott  árszabályzat  ké- 
szült. *)  S  ebből  ismét  az  idegen  zsoldosokra  is  több  került.  A 
nemesek  általános  személyes  felkelése  ezentúl  már  csak  a  papi- 
ron  volt.  A  ki  tehette,  ki  váltotta  magát,  a  ki  nem  tehette,  el- 
ment zsoldosnak. 

A  valódi  magyar  had  egy-két  áldozatkész  főpap  és  lelkes 
fi)úr  által  fentartva,  ekkor  nagyobbára  úgyszólván  már  csak  a 
végeken,  a  hódoltság  végváraiban  található ;  hol  védelemben  és 

')  LftHil  Oiuiloly  GeschJchto  <1,  Drt'Í!»sigjalii-i);en  KritípcM  I.  223.  His- 
torÍH  (le  Miuí-tterío  CurdinAlÍH  Richelieu.  liOiivois  t-t  s*  ;>(imiuistrat.  civil,  et 
niilitaire 

•)  Máig  ily  fíipapi  uenieai  székhelyen  felt. ilii  Ihat  ók  voltak  hadköteles 
neiiie«eik  Hadnagy,  Uuazár,  Katona  állandó  hadkereti  tisztxégeket  jclzO  nevei. 

")    Magy.  ursziiggyaiési  emlékek.  Frakiiói  111.  d.  stb. 

•)  Thallóczy  ;  Magy.  luuliüzoivozet  :i  XVI.  sziiz.  Századok.  1877.  675. 
kózli  ez  árszabályzatut. 
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támadásban  apránkint  pazarolta  el  jobbra  raló  erejét  és  vitéz- 
ségét. TJgy  volt  valóban,  mint  a  végső  magyar  daliák  egyike,  a 
költő  Balassa  Bálint  éneklé  »a  magyar  nemzet  romlott  állapo- 
táról* czímíl  versében: 

•Hazádunk  Hzép  vé^e  miudenútt  OHonkáu  áll, 
Sereged  szép  sziima  íogy,  romol,  huUtuu  szál.' 

Ilt  gyakoroltatott  még  valahogy  a  régi  magyar  hadviselet 
is;  hol  a  könnyű  >mint  a  szellő,  gyors  mint  a  ráró  paripákon* 
nyargaltak  kedvtelve  a  vitézek,  és  táraadták  lesből  megejtve  a 
prédáló  törököt.  Miut  a  köztük  vitézkedő  Balassa  Bálint  lelke- 
sedve énekli  a  végekről : 

Vitézek  mi  ItíUet  A  uagy  Mzéles  raezíS 

E  Hzéles  föld  felett  A  szép  liget  erdfi 

Szebb  dolog  n  végeknél.  Sétáló  palotájok. 

Az  utaknak  lese, 
Kemény  harczok  helye, 
Tanuló  oskolájuk.  — 

A  dal  oly  hangulat-  s  életteljes,  hogy  valóban  arra  mutat- 
hat, mikép  ez  volt  még  akkor  a  nemzet  által  leginkább  keresett 
és  kedvelt  harczgyakorlat  és  lovas  hadának  valódi  iskolája.  De 
ezt  is,  mint  egy  irónk  helyesen  mondja,  inkább  csak  >vitézi  vir- 
tusábanc,  mint  a  hadászat  szempontjából  méltányoltuk  eddig. — 
Egyik  társunk  minapi  tanulmányában  jobban  felderítette  immár. 
Kelletlen  és  sikeretlen  harcz  volt  biz  az,  alkalmazva  a  török 
porty.'i/ó  spahik  lovas  hadához.  A  régi  magyar  vitéz  lovas  had- 
nagyok helyett  ezek  már  nagyobbára  csak  holmi  »lovas  tiszttar- 
tóké voltak,  kik  inkább  fouragirozui,  mintsem  csatára  jártak. 
Többnyire  portyázva  hajtották  be  a  szegény  néptől  lovaik  s  a 
v.'ghely  vára  számára  az  élelmet,  mint  akár  a  török  spahik.  És 
la  ekkor  egymás  előtt  elhajthatták  a  prédazsákmányt,  vagy  ösz- 
s;-.ec8aptak  egy-egy  hadkalandbau,  ez  volt  a  vitézség  egész  pró- 
bája. De  így  is  még  jó  gyakorlat  lehetett.  — ■  Fentartotta  leg- 
alább a  vállalkozó  hadi  öntevékenységet,  a  vitéz  szellemet.  A 
magyar  hadviselés  ujabb  kifejtésére  azonban  nem  sokat  tehetett. 
Annál  jobban  szolgált  idővel  új  haderő  képzésére.  A  magyar 
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végekre  lett  fordítva  később  is  még  a  legnagyobb  gond.  Kzek 
helyébe  keletkeztek  az  idegenszerűbb  határőr-hadak  és  állandóbb 
zsoldos  seregek ;  két  oly  íij  bajos  intézmény,  mely  így  a  török 
vészt  is  tíilélte  még. 

De  ha  ez  sem  szolgálhatott  a  magyar  had  kifejtésére,  annál 
inkább  szolgált  Magyarország  örökös  törökháborúival  az  összes 
Európa  hadzsoldosainak  iskolájául.  Az  idegen  bérenczhadak 
által  is  valóban  egy  öj  hadmodor  keletkezett  nálunk,  melyet  a 
történet  sajátságosan  a  magyar  harczrend  névvel  >ungariscbe 
Ordonanz«  nevezett  el;  ámbár  annak  a  magyar  harczmöddal 
semmi  köze  sem  volt,  s  ennek  jóformán  épen  az  ellenkezőjét  ké- 
pezte.*) Az  idegen  zsoldosok  a  mint  bérért  és  személyükért,  nem 
pedig  hazájokcrt  küzdöttek,  személyök  védelmére  is  helyezték 
ebben  a  fősúlyt.  Ilgy  kellett  tehát  maneuírirozni,  hogy  minél 
tovább  húzódjék,  mennél  kevesebb  ember  halálába  kerflljöu  a 
háború.  Miért  solui  sem  juthattak  csaták  eldöntésére.  Magyar- 
országot ezzel  a  szomorú  dicsőség  érte,  hogy  török  csatatéréin 
idegen  hadkalandorok  gyakorolták  csupán  magokat,  s  itt  nyerték 
sarkantyúikat  és  vitézaégök  birét.  Mit  még  oly  hatalmas  hadve- 
zérek is,  mint  egy  Álba  berezeg  megirigyeltek  tolÖk :  ki  hös  pá- 
lyája végén,  miután  Európának  úgyszólván  összes  országai  csa- 
tatéréin vezérkedett,  csak  azt  sajnálta  még,  hogy  a  magyar- 
országi török  háborúkban  nem  vehetett  részt ;  s  azért,  úgymond, 
>a  teljes  hadi  dicsőséget*  nem  érhette  el.=) 

De  a  zsoldos  hadviselés  e  módja  hova-tovább  fejlődött, 
mind  oktalanabbá  lőn.  A  had.  mely  egykor  létkérdés,  majd  mes- 
terség és  művészet  volt,  most  játékká  lőn.  Már  a  renaissance 
kezdetén,  mely  csak  az  üres  classicus  formákat  vette  át,  kezdő- 
dik mesterkélt  gyakorlata.  De  a  barock  és  c/opf,  a  rococo  teker- 
cses korszakában  már  csupa  czikornyává  és  játókká  lesz,  mint 
akár  a  művészet  akkori  gyakorlata.  Erre  egész  iskolák,  vagy 
inkább  modorok  keletkeznek,  mint  akár  az  építészetben  és  szob- 


')  Líisd  l(iríia.it  RűHtow  :  G.'xchichti' dtr  Infniiluiit'  I.  329  —  340.  — 
Mint  ilvfii  idt'peii  hnrrzinoilornil  itt  in'in  nzükfiéfr  tii/,et»'s<'ii  fofflalkoznutik. 
Ilnuniilóii  léteztek  e  iitrlli-tt  frniirzi;i  /•*  tu-iiiftrilfőMi  ki'iir.ii  lunlrvuilek,  iiielvt'k 
épeu  Így  fiimczia  stli.  oHoiüiiiceukiiük  luívrzri-ttt'k. 

*)  Fruu^iierger  Krie^rnbucli.  1573.  m  M^yuLTt  i.  li.  149. 
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Wbzatbaii ;  ós  nemcBak  ezek  mcsteroi  tnlüluak  fel  öjabb  iciidaze- 
)-ekct,  miül  például  Alboríco  Barbiano;  hauciu  »zcUenidÚ8  diltl- 
tausok  is.  miut  Nicoluo  Mauhiavelli,  a  Priucipo  és  Arte  delbi 
Gui^vra  híres  írója  fellé(uu'k  hadiiutokkal.  A  hősök  is  hadak 
helyére  virtuotíok  és  mcstei'kólt  modorosság  keletkezuek.  Nem 
uagy  hadconcoplink  H  hadjáratuk  kivitelt*,  hauem  a  maneuTerek 
^s  caiiriolik,  a  felvotiiibWokban  éHÍftgyverforgatáabaii  valő  Ugyes- 
HÍg  tiinfelíiítr  tartatik  h.'ídmesttTsrgiirk.  Nagy  és  hír^n  c-iatákat 
küzdfní'k,  mint  pébliu'il  ii  Tiber  melletti  Aiighiary,  a  melyet 
Lionardn  da  Yinci  {'b  Micbel  Angelo  remek  cArtonjai  megörö- 
kítetlek^ s  a  hadvezérek  megcgodáltnk;  de  a  melyben  négy  6rai 
klixdelem  wtán  a  néhány  fogoly  mellett,  Machiarelli  üzprinl  is, 
cfwk  ogyetlon  egy  ember  esett  el.  E  modor  még  később  félszeg 
methodikávji  ^átnyúl.  A  hadak  elÖbbí  önkénytcs  és  zagyvalék 
elemei  szigorú  egyfonnai'ágrü  képeztetnek.  A  gyakorlat  és 
purade  csak  oly  komolyan  vétetik,  mint  maga  a  haroz,  mert  e8 
eem  több  anníl.  Mintha  uem  is  volua  többé  czélja  a  győzelem, 
hanem  a  seregnek  járatása  s  ép  fentartáaa.  Fordulatokkal,  fel- 
állódások- és  kanyarodásokkal  vélik  az  egészet  elvégezhetni 
Leglelji'hb,  ha  ogymá-st  ebben  kifáraflzthatják  vagy  tnlszárnyal- 
ják  s  a  faátrálási  vonalaikat  elvághatják,  a  heves  küzdelmek  után 
eg;\'-két  eleseit  mellett  azáraoRabli  fogolyt  ejthetnek,  ebből  áll 
többnyire  egéí^z  badviselést^k.  Vagy  a  mint  megerösíttít  t  sáuczok 
niegett  és  vúrszögek  előtt  hosszasan  táboroznak,  ezek  VHgt4rlenig 
húzódő  ostroma  és  bekerítése,  bevétele  vagy  felmentése  képezik 
u  had  egyetlen  kimenetelét,  mely  nem  a  gyí^zelcnire  és  csaták 
eldöuléfére,  hanem  hosszas  zsoldos  liáboriikra  és  hadjáratokra,  s 
67.  áltAl  egymáü  kifárasstására,  az  eszközük  kímeritésőrc,  vagy 
az  elbnzás  alatt,  végre  beállt  más  politikai  c<injunntarák  által 
keletkező  badszttnctekre  és  békekötésekre  vezet. 

Ez  volua  az  ekkori  magyarországi  idegen  hadak  tÖrÖk 
elleni  háborúinak  is  általában  leghívebb  képe  és  jellemzése ;  ha 
még  rosszabb:  a  teljes  képtelenség  és  gyávaság,  vagy  nyomorfilt 
árulás  nem  járult  hozzá.  Miről  Zrínyi  Miklós  oly  jellemző  bizony- 
t«&gotad:  >valakJ  idegen  (hadvezér)  ju  belé  (Magyarországba, 
Ügy  iDOud),  vagy  uem  tud  vagy  oiucseu  szerencséje  az  operálás- 
hor.  Menjnnk  példákra meglátjuk,  .hogy  Fels  Lénárd, 
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Roggendorf  JoHcliim  Brandenburgumi  berezeg  operutióí  —  — 
baRzontalanul  múltak  el  —  —  Koczianer,  Basta,  Schwendi  Lá- 
zár. Belgioso,  Colalto,  Buquoi,  Rosswurm,  Scbwarzenberg,  Em- 
jierger,  Hai-dek  hadakozásai  semmi  jóra  nem  voltak.  Teuffel 
pedig  gyalázatjára  volt.  —  Míg  seregeik  uagy  dicsekvéssel 
hazánkba  jöttek,  nyáron,  s  aratás  után  öszszel  jól  megrabolván 
országunkat,  visszamentek.  —  Látjuk  így  a  várak  s  erősségek 
megadásában  is  az  idegeneket  vétkeseknek  lenni.c  S  itt  Budától 
Kanizsáig  mindannyi  várnak  a  magyar  védők  ellenére  idegenek 
által  való  megadását  számítja  elő.  De  épen  úgy  számíthatjji 
vala  ama  eredinónyteleu  táborozásokhoz  és  szerencsétlen  vezé- 
rekhez korában  és  koráig,  akár  még  a  Dampierreket  és  Moute- 
cuccolit,  kivel  s  annak  alvezércivel  annyit  vei-senygett.  Nem  is 
volt  szüksége  minderre  hivatkozni  az  egykori  loyalis  ti>rténet- 
irásra,  mint  teszi  például  hivatkozva  Istvánffyra.  A  mai  legszak- 
avatottabb s  okmányokkal  felszerelt  hadtörténelem  ezt  épen  úgy 
kimutatja.  Savoyai  Eugen  hadait  például  leírva,')  hasonlón  jel- 
lemzi az  akkori  hadjáratokat,  mint  akár  feunebbi  sorainkban  a 
török  elleni  magyarországi  hadjáratokat  jellemezni  megkiséríők. 
Késübb  ugyan  mind  jobbra  fordul  már,  midőn  a  török  is  gyen- 
gül, a  magyar  had  is  lassan  összeszedve  erősül,  s  az  eddigi  luid- 
modor  elméleti  mosterkcdései  iránt  is  a  vélemény  kijózanul. 
Vauban  a  legnagyobb  liadmesterek  egyike,  midőn  az  erődíiési 
rendszer  tudományát  megalkotta,  pályája  és  alkotásai  végén 
már  maga  elismerte,  hogy  minden  erődrendszer  a  jó  hadviselés 
kifejlődésével  tarthatlan,  és  már  is  túlélte  magát.  Ks  Montecuc- 
coli  hadművében  már  azt  tanítja,  hogy  csak  oly  helyeket  kell 
erődíteni,  melyeket  az  ellen  el  nem  kerülhet.  Míg  az  előbb  jel- 
lemzett hadviselés  minden  átmenetet,  minden  út-  és  vízvonalt, 
tábort,  várost  és  végre  lakot  is  megerődített  volna,  csakhogy  az 
elleiuiel  ne  kellessék  csatára  kelnie.  De  ez,  ha  valahol,  úgy  oly 
oi-szágban  czéltalaii  volt,  melynek  az  ellent  területéről  ki  kellett 
előbb  üznic ;  nem  i)edig  aimak  elveszett  részei  helyett,  magát  a 

')  F>-Mziiírf  i}'-*  riíiiziii  Kn-rin  v.  Sjiv.'yt'u.  •■iMiií  -záitKn  kütftWu 
H  ukmáiiyKkkül  fnlylutólaj,'  kiínlvü  .i  Lór^^i  h,iiiü;:yi  l'Vi'lúr  Iiiultí'rtéuoliui 
ufztálya  liltjil. 
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megmaradoti  rvszbcn  elzárva  védeuie,  Savovui  JonO  m&r  í^zi  uz 
Citai  Tülasztá,  fAnifultVsIm  menrc  át  az  eddigi  voszteglA  Tédeleiu 
helyett,  09  vAratliiu  wkerrc!  koronáxzo  azouiml  a  nagy  hadre7>r 
fij  liadiráityát.  Még  kóüölib  is  azoubau.  a  moJoruiraág  szüutt-vol. 
egv  iJcig  elturt  furin&iiiuk  ccch'cticufi  itesxfí-visszu  haszuálata  nv. 
Di-s7águDkbau  ü]>űríklú  Llegeii  badver^reknél  és  scregekuél.  A 
terbnikn  iniKloroa  meg.izokása,  moud  ygy  iru,  tovább  üirl  anuak 
i'Uetö  Bzellemt'uéL  A  tapaszUilás  uiellözésével  keletkezinik  a  spo- 
culatiúk.  S  fgj  keletkeztek  a  hadi  eclecticusok,  kiknek  utolsó 
Elcaja  a  bécsi  HofkiiegBruth,  fis  Xeuopbaiiese  oilluuk  Liwcy 
tábotnok  volt^ 


vn. 

Ezek  közt  ürva  kfvcset,  legfeljelib  egy-egy  íitküzetröl  hal- 
lunk éfl  Itiduiik  még  valamtt  sajtit  uemzeti  badvi&elésünk  liurcx- 
uiudombau.  Ütuik  az  bIsű  u&gyobb  fe1kelé»ekbeu,  a  Büc&kay-  ^» 
Betbleu-féle  inmiz-fti  bad;ikban  luláluiik  ismét  egész  luagyiLr 
hadseregek  nagyobb  Í'b  couipacttabb  működésén'.  Hazáért  és 
szabadságért  küzdvéuf  győzelem  és  uom  hadjátók  és  zsold  lévén 
a  czél,  már  döntő  csatábit  is  vívnak,  b  a  győzelem  is  olykor 
batározuttuu  feléjok  hajol.  Gyakran  Európa  clsÖ  rangíi  badve- 
zérei.  mint  Dampi<irre  és  Louguevali-Buquoi  gyakorlott  hadai- 
val s^ombcn  állva,  a  csaták  a  ha  nem  is  végleg  eldöntve,  d«  ezek 
sikerei  legalább  részükre  állanak. 

Söt  e  harczok  is  újra  egy  kiváló  magyal'  hadtestet  fejlesz- 
tenek ki  H  iiajdúkbau.  A  hajdú  magwir  gyalogság  eredete  bizo- 
nyára előbbre  vibetó  vissza.  Az  ország  tííbb  révzében  állítólag  a 
régi  biijtók.  csőszük,  vadászok  vagy  liajító  parittyások  kisérték 
vulua  a  magyar  ioval^  hadakat,  s  rzukből  kek-tkcztck  volna  a 
telek  (portalís)  katonaság  gyalogjai.  AUitölag  már  Dózsa  pórba- 
dáuak  is  ezek  képezték  legerősebb  eleméi,  és  szétvert  soraikból 
keletkeztek  Vülua  u  portyázó  szabad  bajdúk,  kik  mint  martalócz 
t'supatok  utódaikban  is  saját  kézre  s^egőduek  zsoldban  badszol- 
glllatra.  A  magyar  tűnénj  a  a  török  hadak  egyaránt  Qldözik 
rabló  CAiiputaikat.  Mig  keresettekké  lesznek  a  toborzókiiál  h  h 
íorr;tdalniukbau  j  h*  Uihí&ü  i:iuglc>!epitVL'  xi  befolyásos  badnagyaik 
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alatt  elszegődnek  hadmunkáxa  ide  s  oda.  —  Ily  csekély  és  kétes 
helyzetből  emelkednek  fel  hatalmas  hadosztálylyá ;  mely  kivált- 
ságos szabadalmakkal  és  birtokkal  felruházva,  némileg  a  német 
Landsknecht  csapatokhoz  basonlővá  lesz.  Csakhogy  a  magyar 
hadzsoldos  gyalogság  e  nemének,  a  szabad  hajdáknak,  a  német 
gyalogság  zsoldos  Landsknechtei  felett,  —  mint  egy  idegen  had- 
iró  helyesen  mondja,  —  azon  előnye  volt,  hogy  birtokánál  és 
nemesi  jogainál  fogva  soha  sem  vált  saját  nemzete  ellen  felbérel- 
hetövé. 

Ezen  gyalogság  képezné  ezentúl  a  magyar  hadaknak,  külö- 
nösen a  felkelőknek  legerősebb  hadelemét  A  mellettök  felkelő 
lovasság  is  nem  csekély  számban  lép  fel.  De  ebben  alig  találjuk 
fel  többé  akár  Mátyás  előbbi,  vagy  csak  a  smalkadi  s  még  a 
későbbi  hét  éves  s  öröködési  háborúk  híres  huszárságát.  Bethlen 
Gábor  seregében  levő  lovasok,  a  fejedelemnek  leveleiben  használt 
saját  kifejezése  szerint,  nem  is  huszárok,  hanem  kopjások.^)  De 
»a  kopja  a  lovas  kezében  semmirekellő*,  úgy  mond  Zrinyi  Mik- 
lós »Tábori  kis  tracta«  czimű  hadtanában.  Épen  oly  ^semmire- 
kellőnek*  mondható  bizonyára  ezek  felszerelése  és  általában 
hadszervezete ;  mint  nagyobbára  ily  értelemben  semmirekellők 
Bethlen  pártja  főemberei.  A  Rákócziak  és  "Wesselényiek,  a  Thur- 
zók  és  a  megyék,  kik  egymásután  elárulják  vagy  elhagyják  Beth- 
lent lovasaikkal,  és  tőle  várnának  inkább  hadat  és  védelmet, 
mintsem  hogy  őt  idején  és  tovább  segítenék.  A  lovasság  azért 
azután  csak  a  »fúvelés  kedvéért  —  mint  a  fejedelem  iija  — 
kiosztatik  statiókra,*  S  az  egész  csapat  a  vármegyék  kevés  lovasa 
mellett  nagyobbára  lovas  zsoldosokból  áll.  A  »hadakat*  fogadni* 
szólás  járja  már,  a  >felkelés<  helyett ;  és  a  hol  még  a  nemesi 
felkelésről  szól,  ott  is  a  »vármegyók  fejenkint  való  felUltetésec 
az  álló  kifejezés.  —  Valóban  ez  többnyire  nem  is  volt  egyéb, 
mint  a  nemzetnek  és  országnak,  e  kifejezést  mai  gúnyos  értel- 
mében véve,  felültetése. 

De  még  így  is  Bethlen  Gábor  e  korszaknak  majdnem  az 
egyetlen  hadvezéri  képessége.  Attekintete  és  gyorsasága  az  actió- 


•)  --Kipiiit-s  liiigtiH  ncütm  kttitiiistik   VLic.it.i^i.   irja  B*-thlt'n   l'-vi-léWu 
KM*>na  XXX.  ;i33.  és  374. 
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bilit,  mindenre  UgyelS  gondosságn,  Ifílkesíti'i  ereje  és  kitartása 
által  a  tübbi  ffUt^lt  messze  kitüut.  SajátaíVgoBan  megvoU  benae 
még  ama  régi  magyar  badviseléai  ügyesség  és  poliiikfti  efizély  is, 
melyei  a  uemzet  ravas7^gáiiak  és  cseles  álnok  voUAuak  tnlajdo- 
nStoli,  miut  lúttuk  uiiir  elsö  badfelléptiluk,  s  a  bizaoli  hadirók 
6ta  ]Míltyáa  királyig  és  udvari  irója  Galeoiti  jellemzéséig  a  közvé- 
lemény, ezzel  jellcuiezve  seregeiok  lesből,  rejtekből  kitörő  gyors 
tümudását,  a^  ellen  megkerttléaét,  a  badi  s  egyéb  fortélyt.  — 
Bethleuuek  nemcsak  levelei  és  politikai  sctiói  elárúlj&k  ezt,  a 
miut  sig&tűa  kitejezúsévol  irja  és  taiu'tja  (•ártbíveít,  bogy  kell 
»BÜ'atageniával«  élni ;  mi  alatt  ö  egyterűn  potiiikai  rás/edésl 
ért  rendesen;  bauem  épeu  igy  badvisL'lé.-ícben,  csatáiban  íh  észríi- 
vebetű  a  meglepés,  a  lesbSl  timad&s,  a  színlelt  felvouúláa.  S  tízzel 
is  újra  magyai-  budserege  nem  egy  előnyt  és  győzelmet  vívott  ki 
e  kornak  legbíresebb  stratégái,  miut  egy  Dampierre  és  Baqnoi 
badííeregeivel  szemben.  Míg  ezi*k  Caeborazág  erösebb  badai  ellen 
11.  Feitliuájiduak  veazőbeu  levÖ  Ügyéi  belyrsjíllítnttók,  Bethleu 
magyar  liadai  ellenében  nem  voltak  képosnk  döntő  győzelmei 
kiví\-ui:  sőt  ennek  ügyes  katouái  és  hadnagyai  e  bős  vezérek 
egyikét  Pozsonynál  lesből  támadva,  elejtek  é«  lelőtték,  másikát 
igy  Érsek&jvái-uál  elfogták  és  leváglak.') 

De  basoulÓD  mcgkerQli  és  váratlanul  támadja  lesbűi  Ksz- 
terbázy  Miklós  is  mag)'ftr  lovasaival  ekkor  a  Vágnál  Betblen 
török  segédcaapatoit  mcgsemuiisítve.  Akárhány  ily  episodul  boz- 
batnáuk  fel  a  magyar  badak  jellemzéséül  az  előbbi  és  utóbbi  t<V 
rök,  fiáküczy-  és  Toköly-l'ólc  felkelési  badok  magyar  hadviselési 
és  harczmodori  egyes  vonásairól ;  a  nélk&l,  hogy  hadtörténél- 
mOuk  valósággal  egy  ekkori  magyar  hadseregről  és  valódi  ma- 
gyar  badnselésről  és  harczmódról  s^átlag  többé  szólbatua. 

E  hanyatlás  közt  az  egyetlen  kimagasló  alak,  a  ki  előtt 
xuég  egy  magyar  budsereg  felállításának  eszméje  valóban  mint 
egy  nagy  eszmény  állott,  Zrínyi  Miklós,  a  hadvezér  és  költd  volt. 
A  nemzet  végstlly édesében  is  a  nemzeti  álhtudó  bad'tereg  s  a 
magyar  vitézség  és  hadképes^ég  úgy  jelent  meg  neki,  mint  akár 

')  liimi  WrylifRinkft  tiunguoritl  gt.  Buqaoi  Reth-r  dnr  Hnbitlmrg 
M»i)]i)H;lti>4.  R|>Mudf  hits  d.  30*jftlirígou  Krífg.  QuiíU<'liiitudIi-a  :>.  d.  Aroliivcii 
d«r  FiiniUk*  1870.  7S.  bty. 
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Kóma  Scipio   álmain  és  Caesar  vágyain.  A  mint  hadakozott  és 
vezérkedett,  írt  és  énekelt,  mindig  ez :  a  magyar  hadsereg  felállí- 
tásának eszméje  volt  nemzete  megmentésére  életének  czélja.  Mi- 
dőn fellármázta  lelkesült  harsány  kiáltásaival  az  országot :   »íme 
kiáltok  hazámhoz  való  szeretetből,  hallj  meg  engem  élő  magyar! 
ihol  a  veszedelem  1   ihon  az  emésztő  tűz !  Imé  tudományt  teszek 
elődbe, €  és  midőn  írta  neki  a  hadtudományt,  s  a  »tÖrök  áfium 
ellen  való  orvosságot*,  midőn    >duplázva  fegyverre  fegyverre* 
hívja,  és  nyomorúságát,  satnyulását  vérig  fellázítva   nemzetét 
neki  kimutatta:  akkor  a  legszentebb  benső  meggyőződés  hangján 
mondja,  hogy  miért  teszi  ezt,  miért  akar  egy  magyar  hadsereget 
alkotni.  Azért,  mert  e  nélkül  nem  lehet  léteznie,  nem  másnak  e 
hont  megszabadítani,   nem  megvédeni ;  és  mert  a  mag}'ar,  úgy 
mond,  »ha  akarja,  erre   legalkalmatosabb,  legerősebb,   leggyor- 
sabb és  a  legvitézebb  nemzetség,* 

Még  egy  Zrínyi  Miklós  ajkain  is  mindez  úgy  hangozhatnék. 
miut  akár  az  izgató  és  lelkesítő  néptribun  szava.  Ha  nem  állana, 
mit  ő  maga  nem  egyszer  oly  igazán  énekel  magáról : 

—  —  Iliromet  nem  keresem  ponnúmraal, 
Hanem  rettciietcB  bajvívó  szahlyámmal. 
Míg  élek  harczolok  az  ottoman  haddal, 
Vígan  borittatora  hazúm  hamujtlval, 

Vagy  máskor: 

Nem  írom  pennával,  fekete  t(!ntával. 

De  Bzablyátn  élivel,  ellenség  vérivel 

Az  én  örök  híremet  — 

ha  nem  lett  volna  tehát  egyszersmind  hős  és  nagy  hadvezér ;  ha 
meg  nem  írta  volna  valóban  vérével  és  tollával  egyaránt  első  a 
magyar  liadtudoniányt.  Mert  a  magyar  hadtörténelem,  a  mig  szól, 
nem  mehet  el  soha  nagy  alakja  mellett,  bogy  benne  ki  ne  emelje 
a  hőst  s  az  első  magyar  hadírót  és  hadtudóst. 

Lelkesedve  s  egész  az  eszményi  magaslatig  emelkedve,  be- 
járta ennuk  minden  terét.  Midou  az  ütközetekből  hazatói-t  és 
barczaiból  megpiliont.  letürtilvo  véiTs  verejtékét  és  vértől  pirosló 
kardját,  l'elvc.-zi  a  iicmiát  és  Homorúnk,  Acliillesüiik  és  Xono- 
plionunk  \őn  egy  személyben.  Nekünk  az  ü  iratai,  —  hős  ősének 
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«izigetvAri  rfiHzedcImp.  eposa  fs  LailimuDkái  auiiucmzoti  lliasuak 
i''S  AnabosiBiiiik.  Nem  iniiiUia  unitiig  nem  lettek  volaa  hüsilolaiuk. 
Krúnik^iiiik  kósH  lAtin  feljegyzései  Kzáraz  szövegéu  keresztül  is 
iniiidtiiiütt  fi'Uiatigziiiiak.  És  még  a  legutolsók  rccilativ  szövogoi 
íh  mint  SzabácH  viadala  vagy  Beriszló  Péter  balála.  az  utolsó 
vándor  laiitoft  deák :  Tinódy  bÍHton:i.s  í-nekei  is  nmtatják,  miut 
zengett  azokban  a  nemzet  híSsies  ImdArzete.  De  Zriuji  uagy  mfW 
eposziban  sajátlag  a  nemzeti  In'ísök  eszmt'nyi  :ilakj:iil  állítja  elíi, 
akár  mint  Homcr  Ae-liiüjában,  vagy  Tasso  megszabaditdtt  Jern- 
zsáleme  Tankrédje  isteocs  hőseiben,  kik  a  vitézség  miuden  eré- 
nyiben gyakoroltatnak  előbb,  bogysem  a  csatáiba  mennek.  Ks 
mig  bozzá  badtani  tételeit  cselekvényekké  ultöztcti,  mint  egy 
Írónk  mondja,  bogy  megalkossa  bennük  kortArsai  számára  a  ma- 
gyar keresztény  bös  mintw-képét  és  eszményét,  addig  politikai  és 
badiralaiban  a  bazafi  s  államférfi  lelkesedésével  és  bölcseségével, 
badtudományi  munkáiban  pedig  az  akkori  nagy  liadvezérek 
Ö8Hze»  ismeretével  lép  a  nemzet  elé,  hogy  azt  a  barczban  oktAssa. 
lioiinnk  commentálja  előbb  a  claRsicus-kor  nagy  badve- 
zi'reinek  tetteit,  Caesar  badjáratai  egye«  vuiiá-sait  és  a  Tiwi- 
tosnál  leirt  római  liösök  viseletét.  Majd  a  nemzet  állami  és  bad- 
élelo  fénykorát.  Mátyás  uralkodását  irja  le.  0  maga  lelkesedik 
általok  é?  lelkesíti  velÖk  nemzetét.  Majd  röpiratokat  intéz  hozzá, 
Fc'ltüutoti  nyomorult  helyzetét  a  török  bódoltságbati,  kimutatja 
a  módot,  melylyel  letbargiájálH'>l  felébredve,  magán  scgitliet  és 
feléledhet.  Felhívja  egy  állandó  magyar  hadsereg  alakítására  és 
a  ha dszolgá latra.  Azután  még  megírja  számára  a  badoktatáat  és 
hadszjibályokiit,  u  Imduogyok  szolgálatát  lanitó  könyvét,  s  tábori 
tractatutuU.  Ebben  a  gondofi  nagy  hadvezérek  példájára  figyelme 
rainden<jí  kiterjed,  a  Uibor  és  hadrund  fel  ál  Utasától  kezdve  a  leg- 
apróbb szolgálatra  és  tecndűn>.  És  hol  fenmaz-adt  iratrészlote 
megszakadt,  épcu  még  az  erődítés  tudományáról  is  értekezni  kez- 
dett Mint  akár  egy  Oacsar  hadjáratai  Ifirásában,  vagy  ama  kor 
nagy  hailirója  Vauban^  ernrlitésl  utisításaiban,  a  legkisebbre  is^ 
a  munká.sok  lelíogadiWira,  ásat'isi  niunkííkra.  a  napszámra,  a 
bérfizetés  táblázataira,  *)  ugy  Zrínyi  is  mindenre  gondol  fordít 
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Síemcsak  a  tábor  felállítását,  a  seregek  H  fcgyvemetnelc  számil 
a  lovasuk  ós  gjalogok  zsoldját,  ílelmozcsétT  vistíletét  meghat 
rozzu,  a  táborok  fckvósct  kópbeu  mcrtaui  vázlatokbau  kirajzuljaj 
de  e  mellett  irataibau  a  mag}'ai-  állandó  hadsoreguek  eszuiéjét 
tervét,  annak  tartását   és  számát  is  ktilöu  megbesz&U.    És  mí| 
hadtauábuu  az  akkori  hadgyakorlat  és  ludomáuyszinvuiuiliiii 
nagyobb  számú  gyalogságra  s  ennek  opcratioira  fekteti  mint 
europiú  hadak  a  súlyt,  addig  elleubfii  megtartva  a  nemzeti 
viselés   könuyü  lovas  cs:i[mtai  régi  tradictioit,  kétszerte  iiag^  ab 
szálúban  akarja  felállítani  a  lovasságot  az  áUaudú  nemzeti   liaJ-í 
seregbeu  a  gyalogság  mellett;  négyezer  gyalogra  mindig  kétaoj- 
nyi  vagyis  nyolczezer  lovast  számitva.   Valamint  a  régi  magyar 
hailsereg  szokásait  H  Usztségi'it  a  liuduagyságol,  kivánja  xiz  ak-j 
koriak  mellett  vagy  helyébe  visszaállítani. 

Miudenben  egy  szóval  a  képzett  és  lelkes,  a  gondos,  tADull 
ha/4ifiui  hadvezér  alakja  áll   benne   elénk.   Csak    egy    hí" 
neki  ebbt;u,  u  mit  ű  maga  nem  adhatott  magának,  a  ked^  i_  .     ,^. 
rencse.  Nem  hiában  vetto  fel  jelazúul  a  »Bona  surs  nil  aliud<, 
>Bzerencse  és  semmi  más<  végzete«  mondatot.   —  És  hiában  ii 
magát  nyugtatva,  másokban  bizodalmat  gerjesztve,  a  liadrez^i 
jö  szerencséjéről  egész  erkölcsi  értekezést.  Soha  sem  érhette 
axt.   O,  kit   máskép  u  szerencse  a  h<SsOk   sarjadékává   tett,  a%gy 
hatalommal  és  gazdagsággal  tetézett,  kioek   nevelő-atyául  egri 
Pázmányt  adott,   tanitókul    ennek   tudós  körét,  hadgyakurlatol] 
Eszterházy  Miklós  nádor  udvarát,  és  kit  már  iQá  korábau  aoyoj 
képességgel  éstudományuyal,  abáni  méltósággal  és  hozisá  üly  vitézij 
magas  szellemmel  áldott  meg  —  nem  juthatott  neki  anemzctét  mog-j 
váltó  szerep,  hogy  &  magyar  hadak  sortuil  inlt-zhettc  volna.  Kuz-I 
donic  kellett  lelketlen  vagy  képtelen  v  őrse  iiy  társak  kai  h  árulókk&L 
Kik  miatt,  ámbár  vitéz  tetteit  az  idegen  világ  s  ha/ája  egyaránl 
csodálta  és  magasztalta,  mégis  mellőzve,  hozzáméltó  döntő  • 
nem  vivhatott;  mig  egy  dísztelen  kora  halál  sirha  vitl«.  DeasiArI 
ismételjük,  az  ily  nemzeti  eszméuyies  hadvezéri  alak  mellett,  u 
olsű  magyar  luultudomány  iní  előtt,  a  magyar  Imdl<'»rténr1i>m  nemj 
mehet  el  soha,  hogy  őt  nn  QdvÚzölje,  s  annál  inkább  ki)tt>li^sU>f 
azt  t«nni,  midűn  először  megszólal.  S  oz  kimenth<Hí  tal&n  itt  á 
felőle  beszőtt  igénytelen  mdiány  szót. 
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A  lánggal  lobogó  áldott  lehuu)-tával  sem  víiltozott  jobbra 
[ft  nemzeti  had  sorsa.  Épen  úgy  küzdutt  mint  eddig  szétszórva  és 
Eervezctlen  tovább  is  az  idfgeii  seregek  nu'Uftt.  S  ópen  ugy 
része  volt  azontúl  is  az  orszftgnak  a  török  h<ídultsúgU)l  való  íe\- 
meutím^Xten,  BúrmeimvírB  tulajdon ittassck  az  idegenek  Által  67. 
csupán  idegen  hadaknak ;  olt  volt  a  magyai-  is,  bár  saervezetle- 
n&l  s  ügyíúg  nélkül  uiindeuütt  Még  Buda  felszabadítása  vóg- 
OBtrománál  is,  kiemeli  egy  néinei  iró,  ki  szépen  fejti  Vi.  hogy  kö- 
szönheti Anstria  és  ^fagyarorsz&g  a  töröktAl  szabadulást  egye- 
etllt  seregeinek,  —  mily  része  volt  ebben  a  magyar  seregnek,  éa 
logy  fráter  Tüzes  Gábor  fereuczi  szerzetes  mily  ügyesen  hasz- 
nálta tözlüvegeit.  Magyaroi-szág  akkor  is  e  fegyvernemben  is,  csak 
oly  jártasságot  tanúsított,  mint  más  országok.  Hiresok  voltak 
>Sereg  bontó<  nevű  kis  taraczkjai,  s  vár  ostromló  nagy  ágyüi 
mint  Rákóczy  György  ^Farkassá*,  melyet  megvasalt  ekén  nyolcz- 
van  pár  ökör  vontatott  és  melynek,  ugy  mond  skevés  párja  volt 
az  egész  keresztény  viltigban.* 

Be  a  töröktől  való  szabadulás  után,  s  a  nemzeti  felkelések 
leszálltával,  ennek  sem  szedhett«  gyUmölcsét  az  önálló  hadsereg 
nélkiUi,  és  hadaival  csupán  segédkező  uemzc-l.  Az  idegenszerű 
német  zsoldos  hadak  uralma  tuvábh  birtutt  és  még  nehezebb 
lön.  Csak  euuek  nyomása  alatt  ébred  fel  ismét  a  nemzet  s  i^abb 
ft'Iktdés  által  keletkezik  újra  egy  magyar  had.  Kákóczy  Ferencz 
o  fi-lkelése  alatt  igra  fölébredni  látszanak  a  uemzcti  haduak  is 
némi  tradiciói  és  Zrínyi  &Iiklós  nagy  eszméi.  A  bősök  véréből 
származott  unokák  felveszik  azokat  egy  pcrczre,  hogy  elejtsék 
Ismét  örökre.  Meg  volt  bouuök  a  jó  akarat  és  nem  csekély  képes- 
'ftég  is,  de  nem  volt  meg  kivitelére  a  t«ljc3  tolndség. 

Forgách  Simon,  a  régi  hősök  egyik  ivadékji,  mint  Rákóczi 
Ferencz  tábornoka,  ennek  mint  Zrinyi  Miklón  végaő  aarjudéká- 
nak  >dic8iiséges  vérének«,  ngy  mond,  ajánlja  fel  óse  munkáját 
>N(í  bántsd  a  magyart*,  melyet  a  nHmzet  akkor  már  egészen 
feledett  >magát  idogen  oltalma  alá  vetvén  s  azt  tartván  szeren- 
csésídílinck,  a  ki  kí-ménychben  húzhatja  igáját  és  foghatja  az  ;idót 
fhoió  földbeu  járó  eke  s/jirvál.*  De  most  tudva,  hogy  a  fijedelem 
(Rákóczi  Ferencz)  ismét  nemzfii  hadul  állit  s  igyekszik  jó  mili- 
táris  discipliuát  behozni^  azért  jó  mteutióját   secnudálváu,  újra 
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líiadJH  és  drIíÍ  (ledícálju  Zriuyi  e  muukájJít,  liugy  >e/.en  mi  tan- 
gynr  tteDizetünkot  u  pogíluy  Diódra  szakoti  luLtIako/á»tóI  els/ok- 
iassa,  ki  által  a  hadi  jó  rend  és  discipliiia  bclyreíillitatík  —  ■  a 
nem7.elct  az  idugím  igájútúl  megszabadilJM.*  Korgách  Simon,  mint 
előbb  a  badstregbea  s  majd  Kúkóczi  zászlója  alá  pártolt  régi 
katona,  méltáu  kiv&nbutta  a  fcdkein  seregben  a  jobb  liadireml«t 
és  disciplinát.  De  a  hadsereg  is  a  szemére  bányt  >aina  magjar 
nGm7.etÍ  pogány  módra  szokott  badakozáaának«,  mint  ucven, 
némi  ügye«8égével  volt  képes,  ugylát«/Ík,  csak  annyi  előnyt  is  li- 
vivni,  a  menynjít  elért. 

A  régi  niagyíir  stratégia  H  barczmodor  fenmaradt,  ugy  lát- 
szik, a  nemzet  geniugában  vitézségével  eigyiltt.  Feléled  utiadonta- 
bin,  majd  a  kunokkal  és  besenyőkkel,  majd  a  tatárok  ut&u  i  a 
törőkkel  és  némettel  szemben  a  felkelések  közt,  és  századokmul* 
tán  is,  a  hányszor  miLgy:ir  had,  vagy  csak  csapat  keletkezik.  É* 
helyesen  ttilajdonitbatja  úgy  neki  jeles  társunk  Salamon,  kogj 
Rákóczi  és  Bercsényi  is  hadjárataikban  e  könynyű  csajMitok  tak- 
tikájával rivnak  ki  némi  előnyöket;  és  bár  majdnem  mindcoDlt, 
hol  nagyobb  ütközetre  kerfll  a  sor,  megvesztik  ezeket,  mégi»  ei 
állal  vannak  bét  évig  az  ország  birtokára  nézve  előnyben.  Vh 
nem  időzöm  o  mellett,  ama  részletes  munkálatok  és  nagy  tanul- 
mányok folytán,  melyeket  egyik  derék  társunk  épen,  legközeb^bb 
is  történelmi  társitlutuuk  körében  érvényesít  e  kor  hanoiiról. 

A  sp&nyol  örökösödési,  majd  ezután  a  bét  éves  báborriujra 
feltünteti  a  magyar  lovasság  e  han^.modorát  huszár  ítercg<>tnk 
kitűnő  csapataiban.  11.  Frigyes,  kora  első  katonája  é**  hadvezére. 
igy  kíGzve  nagyobb  csata  nélkül  ez  álUl  a  monurcbiálM')!,  ily  luil 
birtoka  egész  az  irigységig  fokozzii  vágyát,  midőn  minden  allcA- 
lommal  kitör  elleue  s  megkívánja  azt.  Majd  I'Heury  bÍbonii>kho« 
Irt  leveleiben  dithös  a  busz  ezernyi  magyar  hiul  bü.<4  tfiUú  niiaU; 
majd  megbízva  flgynökcit,  hogy  szerezzenek  neki  ic  busxAniknl 
8zer\-ezd  tiszteket;  majd  a  békekötés  feUétclefll  kivántiA  kikötni, 
bogy  ^a  magyar  királyné  legalább  egy  bu»zár-ezreddel  ajándé- 
kozza meg.«  Ks  niig  leveleiben  lenézéssel  szól  más  katouúkriM, 
az  egy  magyar  huszár  az  kit,  feltétlen  bámulatára  méltAt.  Kaíái 
katonái,  fraiiczia  és  szász  s/.ri vétségedéi  iiyninorult  viseleto  >kik- 
ui>k,  ug>moud.  sem  bátoruiga,   fiem  elörtdátúsa  nincs,  s  kikkel 
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Cjicsar  som  liMdfthatott  volna  meg  epy  falut  iix*  jübbun  dültbc 
hoz/.rik,  mittt  a  hus/áruk  gyözcliDoi.') 

S  igy  i-ogistrfil hatnak  o  mélliilAsok  sonit  akár  a  napolciuin, 
Berí^geiukrií  nézve  nem  épeu  ilicsöftí'gcs  vilílgliíiborrik  i-scmiPiíjpiu 
At,  a  mfigyar  ktionyd  lovaa  sorbadukiikAuak  li>galább  azou 
clfliiyoiröl,  melyek  íiüt  Európa  hadfti  egyik  kiváló  fpgjvoraemévé 
emelték. 

K  küKt  létiisUl  már  a  miüt  században  nálunk  is  iiz  állandó 
hadsereg,  magyar  ezredei  badjutalt'kaval,  de  feutartaiik  mellette 
a  r6gt  nemesi  általános  felkelés  is.  Míg  emez  azonban  alkalma* 
/.ánakor  uem  Tálbatolt  be  többi,  mint  kísztlletleu  és  minden  gya- 
korlatot üélkUlöZM;  itddig  tu  elübbi  felállítása  elemeiníl  fogva, 
melyek  a  u6puek  legalsóbb  rétegeib&l  6zcdett«k,  vagy  inkább 
oBzszefogdostaltak,  s  e  mellett  nz  C>let  egész  java  korát  vette 
szt>lgá)atu  igénybe  inkább  üoldateskává,  mintsem  nemzeti  baddú 
képződbetík  vala,  MOg  csak  a  sereg  etC'reállitutt  magyar  füurak, 
iiK  ezr^ek  magyar  tulajdonosai,  a  mugynr  fötisztck,  a  megyék 
által  nevezett  s  a  mag}'ar  tes^^rségbe  ált^lok  küldött  uemcs  csa- 
ládok tini  tiszti  rangja  tartotta  fel  a  magyar  badsoreg  sziuét.  Do 
e  köxt  is  csak  a  buszáraág  tartja  fen  a  régi  magyar  kiíuynyU  lovas 
harcznindur  traditióit  8  a  nemzet  baniaiat)  vitézsége  erényeit. 

Igaz,  liogy  a  mint  o  fegj-Teniemcl  a  miis  nemzetek  is  átvenni 
8  utánozni  igyekezltik,  ezzel  uem  sokkal  nagyobb  »/i»Igálatut  tot- 
tHiik  a  Inulfigy  fejleftztésérc,  minthogy  e  nemben  Európának, 
mint  egy  szellemes  tárczaíró  montlja,  vivómestereivé  lettünk;  mi 
ba  szükséges  H  b.iszno8  is  lehet,  de  azért  még  nem  épen  valamj 
fény<>s  állás.  Mindenesetre  magasabb  untu<latra  emelheti  badlör- 
ténelmílnket  azon  legutóbbi  ténye,  hogy  niidÖu  a  nemzet  újabb 
felébredése  hajnalán  öntudatára  jótt,  és  szabadsági  bábonijában 
a  világ  akkori  két  leghatalmasabb  hadseregével  s/i>mbeu  állott, 
ismét  tanúságát  adta  a  világ  elÖlt  ama  régi  hagyományos  bar- 
ezias  vitézségének,  ügyességének  és  kéi>ességének,  mely  bár  készü- 
letlenül lépett  fel  és  még  ki  som  fejlűdhetett,  mégis  Cüak  a  nagy 
és  készült  hadak  tülerojének  kénytelen  engedett. 


*)  LeH  gouf  me  font  [>Ui3  •'nmuvr  <|nc  leü  Hasxnnln,  a  k  L  II.    Friuyefl 
levelezéoei  legignbb  kúWUn  ÁL.  t'ulit.  Uorrespuud.  Pridricli  dva  Or.  íl,  I871|i  . 
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Az  uj  houvédi  intézmény  felélesztésével,  s  elmondhatjuk 
talán  immár  szercucscs  kezdetével  is  mindez  szebb  kilátást  nyújt- 
hat nemzeti  hadfej lödésünk  jövőjére,  hogy  az  hadtörténeti  jobb 
multunknak  meg  fog  felelni.  S  e  reméuynyel  akár  be  is  végezhet- 
nök  már  hadtörténeti  tanulmányunkat. 

Jól  érzem  ugyan  hiányait,  hogy  az  általános  jellemzések 
röptében,  nem  igen  lehetett  szólnom  a  példáknál  egyes  kiegészítő 
részletekről.  Nem  szóltam  részletesen  fegyvernemeinkről,  nem 
hadjutalékainkról  a  népségek,  kerületek  és  városok  külön  had- 
szolgálata —  8  állításáról.  Nem  had  törvényeink  számos  czikkei- 
röl.  Nem  eröditéseink  jellegéről,  nevezetesebb  csatáink  és  csata- 
ta  tereink  jellemzéséről.  Mindé  részletek  ily  általános  rövid  tanul- 
mánynak nem  lehettek  tárgyai.  Tartózkodtam  a  hadseregek  ele- 
mei öszszealkotásáról  is  többet  mondani,  mint  a  menynyit  épen 
hadtörténelmünk  jellemzésére  szükséges  volt.  Erödeiuk,  csatate- 
reink részletes  terepfelvételi  munkálatai  épen  társulatunk  had- 
történeti bizottságai  folytatott  munkálkodását  fogják  képezni ;  s 
ezekkel  is  mintegy  tág  keretben  és  vázlatban  azok  fontosságára 
kivántam  csupán  a  figyelmet  irányozni. 

De  mindez  mégis  holt  szó  volna,  ha  az  élettel  annyira  nem 
függne  össze.  Mert  holt  a  történet  még  oly  bő,  élénk  és  tanulságos 
anyaga  is,  ha  azt  az  élet  vonatkozásaival  nem  kötjük  össze.  Azért 
megengedik  ()nök,  ha  egy  következő  szakaszban  még  ezen  vonat- 
kozásiban is  szólok  hadtörténelmi  tanulmányainkról. 


VII. 

A  történelmet  jellemző  régi  classicus  mondatot,  hogy  a 
história  az  élet  mestere,  jelenleg  már  úgy  véljük  határozottab- 
ban fornnilázni,  hogy  a  történelem  feladata  a  múlt  megértése  a 
jelennek  felfogására,  líár  fogadjuk  el  tanulmányunk  corolla- 
riumáúl. 

Nemzetünk  jelenb^g  csak  úgy  áll  a  világ  idegen  nemzetei  és 
versenyző  hatalmai  közt,  mint  idegen  és  csekély  elszakadott  ága 
nemének,  valamint  állott  ezer  év  előtt,  niidűn  fegyverrel  kezében 
utat  tőrt  és  lakot  foglalt  magúnak;  hatalmat  és  birodalmat  al- 
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kotott,  8  n  keresztény  polgúrosodás  iUtuI  képessé  ktt  a  világ  pol- 
gárosodott népcsjiltídai  közé  illctuskedni. 

Hft  valiilin  állott  a  liíros  vezÍToW,  liogy  c&ik  az  Altul  lehel 
a  baUi]ni;tt  t'eiitaitatii,  u  mivel  azt  megszereztük,  úgy  áll  ez  crro, 
Miut  Zrínyi  Miklós  luúr  kf-t  század  olOtt  a  nemzet  ftil6bc  dörgc : 
»Ne  bántsd  n  mngyartt  szózatával;  >mÍDdcu  dolog  e  világou 
valami  módon  iustituúltulik,  a/znl  tarbitik  cs  coiiseiTáltAtik.  Ya- 
lanu'ly  orsziig  fegyverrel  uyerctett,  fegyverrel  oltulmaztatik.c 
■A  mi  el»ö  politikánk  —  úgymond  —  fogyvor  volt,  most  ia  an- 
nak kell  lenni.  -~  —  8  a  mt  SzL-István  királyuukn:ik  koronázza 
azzal  fejét  a  ki  oldalára  kardot  üvez.«  — Úgy  vau  valóban,  liogy 
csftk  e  két  móddal  turtliatiitk  fen  országunkat  6s  nemzeti  önáU 
lásMokat :  jól  szervezett  tekiutél)'efl  baderóval  8  a  keresztény  pol- 
gárusodjls  mtivelödíséuek  teljes  kifejle^ütcsével. 

Souki  üem  zárkózbatik  el  tóbbé  a  polgárosodás  maga»  kö- 
vetelményei elfd.  Alirideukt  érzi,  hogy  a  nemzet-család  csak  ex 
által  Illhet  tagja  a  művelt  vibiguak.  Kevésbbíi  vagyunk  áthatva 
a  niá»ik  igazságtól,  hogy  saját  erőnkkel  kell  tudnunk  é»  bintunk 
megvédeni  nemzeti  létUnk  onálh'isa  feltételeit,  ha  azok  kérdésbe 
fogatnak,  ba  azok  kétségbe  vétetnek:  a  miut  ez  rendesen  tört«- 
uik,  midőn  haderőnk,  fegyveriiuk  nem  bír  többé  fölénynyel ;  mi- 
dőn azt  más  nemzetek  nemcsak  messze  túlszárnyalják,  hanem 
náluuk  még  csak  éi-deklödés  vagy  igyekezet  sem  rantjitko^ik  arra, 
hogy  a  nemzet  erejét  magasabbra  kifejtse. 

Pedig  valamint  országunk  a  hajdankor  óta  mindig  a  hadak 
országútja  volt,  úgy  érintik  és  járják  át  máig  a  niigy  világesemé- 
nyek ée  ktlzdelmek  áramlatai.  Határain  találkozik  most  is  a  ke- 
let és  nyugat  népei  birodalma  és  hatalma.  Nehéz  munka  marad 
számunkra  e  közt  öuállásuakat  fentartanunk.  Csak  egy  a  módja, 
ha  képesek  vaj;yuuk  üDtudatosou  s  erővel  mint  tényezők  közbc- 
léjmUnk.  s  az  ünállást  ez  által  biztosítanunk. 

Erre  kétségtelenül  mai  najisjíg  a  béke  útja,  a  magtish  mu- 
Telrtdés,  az  állami  szilárdabb  fejlődés,  reudezett  pénzügy,  az 
ügyes  diplomaliai  irány  s  iictio  vezethet  legbiztosabban,  melytől 
nemzetünk  sem  volt  soha  idegen.  De  ba  ez  nem  képes  feutartani, 
ninc^  egyéb  bátra,  mint  az  ultima  ratio,  a  védcleu)  és  a  hadak 
vészes  munkája. 
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Úgy  látszik  pedig,  liogy  a  végzetes  nagy  dráma,  mely  nem- 
zetünk győzelmes  fellépésével  egy  ezred  év  előtt  kezdődött  £aropa 
színterén,  annyi  véres  felvonás  és  csata  episod  után  most,  ezer  ér 
multán  fog  végjclenoteibeu  lejátszatni.  Ne  adja  Isten,  hogy  befe- 
jezése végzetes  tragocdiává  legyen. 

De  az  óhajtás  valósítására  erő  és  tények  kellenek.  Igaz, 
hogy  i\  nemzet  életének  múltját,  mint  a  kemény  avar  szántóföld 
terméketlen  talaját,  sok  meddő  verejték,  hasztalan  pazarolt  ne- 
héz munka,  kelletlen  tusakodás,  kárba  veszett  áldozatkészség, 
lenézett  feukelt  lelkesedés  árja  borítja  immár.  De  ez  soha  sem 
fogja  megzsibbasztani  a  tevékeny  férfiak  erejét,  nem  a  szent  aka- 
ratot, az  áldozat  készséget  és  lelkesedést.  Minél  nagyobb  volna 
ily  átoksúly,  minél  fenyegetőbbek  a  való  vagy  képzelt  rémek,  az 
ellenséges  és  idegen  népségi  és  hatalmi  elemek  összeesküvése, 
annál  inkább  kellene  ellenök  küzdeni.  Amint  hogy  őseink  annyi 
ellenség  és  nálánál  erősebb  és  számosabb  liatalmak  és  népek  el- 
len küzdve  győztek ;  és  romjaikon  állítva  államot,  azokat  nem 
egyszer  még  sánczai  közé  is  felvették,  s  ezzel  fenmaradásukra  a 
legnemesebb  győzelmet  végezték. 

Mindenki  érzi,  hogy  ma  Í9  csak  az  erős  erkölcsi  érzet  és  he- 
lyes tapintat,  de  c  mellett  elszánt  hősies  szellem,  ismeret,  munka 
és  tudomány  egyedüli  feltétele  a  nemzet  biztosabb  életének.  Az 
egyik  kiitforrása  a/,  emberi  niagasb  ei'énynek,  mely  nélkül  nincs 
valódi  tndomány  és  nincs  munka  és  kötelességérzet.  A  m:i8ik 
védelme  a  nemzeti  önérzetnek  s  öuállásnak.  E  két  fő  irány  az, 
melyért  a  világ  népei  jelenleg  küzdenek. 

Ezzel  szemben  nálunk  egyre  halljuk  a  társadalom  és  sajtót 
álla  ni  fér  fiaink  és  parlamentünk  első  tekintélyei  iiitŐszavát  és  pa- 
naszát, melyet  a  tai)!is/,talá8  mindenfelé  igazol.  Ide  írhatjuk 
azokat  akár  saját  kifejezéseikkel:  hogy  nemzetünk  java  az  ös- 
családok,  a  hősök  ivadékainak  sarjadékai,  a  műveltebb  osztályok, 
a  nemzet  értelmisége  zömének  iijai  egyaránt  idegenkednek  a 
hasznot  liozó  munkától  és  kitartóbb  tanulmánytól,  a  hadiszolgá- 
lattól és  katonaságtól,  tehát  a  nemzet  élete  magasabb  feltételei 
fentartásától.  S  e  munka  s  iparkodás  híjában  a  takarékosság  és 
keri'set  nélkül  épen  azon  rétegeiben  |msztnl  a  nép,  mely,  mint  a 
nemzet  magva,  h'ginkább  hívatva  volna  a  nemzet  nagy  feladatai 
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teljesítésére.  Ez  ax  eltim,  mely  másutt  raínilentktt  a  legnagyobb  erűt 
adja  az  államnak,  n&liink  kt^tflztireB  súlylyal  bír  nemzetiség  szem- 
pontj&lHil ;  8  éppitu  oz  sciinnílöl  sem  idi-gencbb,  mint  a  hadiszol- 
gálattól, tehát  ama  feUúleltMl,  mctylvel  hatjilntát  és  birtokát,  be- 
folyásit, Ötiállását  és  szabadi^ágát  a  ncmzHt  egyedül  szerezte  étf 
feutartj>ni  képes. 

Kz  nálunk  tehát  nemcsak  társadalmi  baj,  mint  közélettink 
egyik  vczórférfiu  minap  monda,  liauem  egyszersmind  politikai.  Más 
nemzeteknél,  melyeknek  biztosilottlVnálláaámil  ez  nem  oly  égető 
kérdés,  az  összes  eb'lkelö  fiatalság  ott  szolgál  önérzettel  had»ere- 
ben  és  ))iUzke  rá,  hogy  felkötheti  ílsei  kardját.  Nálunk  logi"^ 
'gyaruiíb  ezriídeiuket  is  idegen  nemzetiségű  tisztek  vezérlik,  és 
mint  minap  egy  hadi  tekintély  uszszeszámltva  közzé  t^evé,  uem  csak 
német  és  escli,  de  még  az  ellenségesen  kivált  olasz  elem  is  na- 
gyobb százalékkal  vau  képviselve  hadsi-rcgíluk  tisztségtiibeu  és 
vuzóny létében,  mint  az  elenyészd  csekély  számban  levő  magyar. 
S  ex  történik  akkor,  midőn  minden  magyar  Imdküteles;  mfivel- 
tobb  iljúságuuk  podig  nem  tudváu  máskép  megélni,  sorcgesen  tó- 
dul más  n}omorúUabb  cn  cst'kélyebb  hivataluk  felé.  Akkor  a 
Inidsctregnél,  hová  csak  a  kényszer  állíthatja,  a  k.áplárral,  úgy- 
nntnd,  a  az  őrmesterrel  végződik  tübbnyire  a  magyar  eb-m.  S[ég 
bmivrdHégiinknél  is  van  nem  ogy  idegen,  és  egyének  hiányában 
akárhány  belültetlen  hely. 

R  panasz  pedig,  —  hogy  egy  má«ik,  s  az  előbbivel  épen 
ellentétes  politikai  táborban  álló  vezérpublicistánk  szavait  hanz- 
náljani,  a  nemzet  e  közvéleménye  érvényesítéséül:  — a  mily  álta- 
lános és  régi,  oly  hasztalati.  A  magyar  ember  nem  menne  kato- 
nának, ha  nem  viszik.  A  magyar  földesíir  fiát  nem  adja  badisko- 
lába,  inkább  oIvíazí  akárhová  másba,  ámbár  tudja,  hogy  legelöl 
is  katonának  kell  lonnio  i's  tudja,  hogy  ba  faáborás  idő  üt  ki,  ott 
kell  élete  javát  eltölteni  képtelenül  és  jövő  nélkal  A  magyar 
ürü  azért  csak  húzódik  a  szoIgálatt4>].  Alig  akad  csak  elvétve  is 
eg>*  atya  vagy  fiú,  ki  a  magas  tVladalot  felismeri,  s  mint  élethi- 
vatást és  tudományt  kedvvel  és  büszkén  követi.  Kzek  is  többnyire 
a  legjava,  tehetséges,  igyekvő,  mflvelt  tanuló  ifjak,  kik  e  nélkül 
is  min(íeD  állnmpálya  i's  tudományos  hivatás  díszére  válnának 
mátskép  is,   Természcti'g,  iiogy  az  ilyeuck  képesek  legméltóbban 
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felinmcriii  6%   koinolyati   venuí^  D)im1j6rt  tudomAnyoe  í'9  htuafiiu 
oldalúról  is  u  tiudi  liivatAsU 

Ellenben  ama  tníisokra  nézve  az  elkcrülgctés  annál  fellü- 
uübb,  mert  a  mind  szQkebbre  szorulú  r>$i  birtok,  it  fof^yúbuu  lévű 
lelek  rég  ncoi  képes  már  a  »ok  6út  hátán  oltArtani,  s  n  pUBztii- 
lúbau  I6v5  csali'uiot  is  fcntartaui.  A  többi  magasabb,  kcMijreluie- 
sebb,  jÖTcdclmezübb  pályák  pedig  nehéz  feltételekhez  vannak 
köUe,  liosKS7.nbb  iskolát,  löbb  és  jobb  Uvuulást  igényelnek,  vagy 
csak  Iiatjilmu8ublj párttugást  kívánnak;  —  a  nii  raoNliut'g  termé- 
8zel<*8eu  szinte  idejét  Járja  és  azt  is  már  jóral  inkább  a  poli  likai, 
iniritseni  a  katonai  hivuialokbun,  bol  a  u)ár  i»  HiiiQuobeu  lorA 
proteclio  helyett  inkább  a  fokozaloa  vízHga  képcsiL  —  Pedig  a 
Iiadi  pályán  e/erekre  menő  litiztHi^g  készen  áll  u  pályá/.únak  s 
mindenesetre  biztosabb  kenyeret  s  állási  ad,  mint  a  megyei  vagy 
városi  idrmki'nt  választás  alá  esü  bi/.onytJilan  hivatal ;  H  Ad  leg- 
alább Ík  anynyit  megélőire,  mint  egy  irodai,  vavnti,  póiiiai,  vagy 
távirdiü  másodrendé  szolgálat,  mely  fe16  most  annyira  tódol  a 
reményteljes  magyar  ifjúság.  Ugy  lát«zik,  liogy  t'zpknt>k  rövid 
gyakorlati  folyama  után  könynyen  elérhet*)  alsó  fokai  leginkább 
conveniálnak  neki.  mert  kevés  erOfes/itéssel  s  önálló  munkás- 
Bág  nélkül  in  eltengűdlietik  rajtok  a  minél  kisebb  tevékenység 
mellett  úrhatnáuisiigni  vágyók  serege. 

Uulolt  ellenben  a  mindenkit  ngyia  általánosan  kutelezti 
hadiszolgálat uál  a  hiidiskola,  vagy  cank  a  megfelelő  vizsga  letó- 
tele  kellő  igyekezet  és  szorgalom  mellett  egyenesen  vciet  a  ma- 
gasabb hadi  állá.sokra,  melyekre  biztosabb  a  tanulás  s  ttgyesséx 
mellett  a  kilátás,  mint  bárhol  másutt,  mert  a  2H  ezi<niyi  kutunaí 
hivatali  állomáeból  legalább  ti/ezeret  mag)'ar  szQletésű  emb«r 
foglalhatna  el.  Eh  kópzeljfüc  cl,  mondja  eg}-ik  derék  publicistánk, 
hogy  azon  számos  egyén,  a  ki  ma  egymás  ellen  folytxtn  couapir&l 
minisleri  székekért  és  orszá^s  hivatalokért,  jeleulfis  r6wb«D  (4> 
bornokoskoduék  a  hadseregben,  ha  a  szUkségből  H  hiusáslMtl  hi- 
v»talt  keresd  sok  egyén  a  hadseregben  tisztséget  vállalna,  mUy 
kibatáM  Tolua  ennek  kOl-  é«  belpolitikánkra,  s  ac^ak  liottá, 
mennyi  ezer  volna  jobban  ellátva  az  annyira  keresett,  még  p^ 
(lig  tísKtes  és  becsületes  kenyérrel. 

Hajdan  a  magyar  földesúr  ebben  is  jóutuabb  váltó^axdii* 
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ot  folytatott.  A  több  fiú  kűzlU  az  egyik  ottbou  muruilhuLolt, 
niKvohii  lUE  ohí  isiiket,  t\  mállik  éa  liarniiulik  ttat.  pap,  híratalnok 
Ó8  kutuiia  lett  It^iiz,  hogy  v.v.  uUJbbi  ekkiir  reudtíwii  :i  csintabi- 
n:ibb  írü  rosszul  t^inulú  iskubi-kerlilű  volt,  ki  uzutáu  i^ak  kisebli 
tiszti  ruugig  TÍtte,  b  a  hivalgiís  és  koltokezés  után  kor&u  tört 
haza,  hogy  megfogyott  ürökségöt  tovább  fogyasztra,  segítse  még 
jobban  tönkre  jutni.  De  még  ekkur  is  sok  ilyen  készületlen  és 
tujiuUtlan,  üQcreje  últal  mftTelödTe  júl  kivált  és  magasra  VÍtt«. 
Máskor  a  hadakban  magyar  hősies  és  vitézi  ezelleme  is  gyakran 
kiUlntettc.  Most.  igaz,  még  ez  is  erőfeszítéssel  és  tanulással  j&r 
immár. 

De  hagyján,  b&  csak  ezen  társadalmi  és  nemzetgazdasági 
bajokkal  jánia  a  nemzetre  a  magasb  liadszolgálat  elmulasztása. 
A  mily  belyciikivQli  volna  ezekkel  itt  előhozakodni,  s  átalluuám 
ily  közhelyeket  elmondani,  ugy  szóval  som  említem  vala  ezeket 
Fájdalom  azonban  itt  még  magasabb  állami  és  politikai  szem- 
pontok állanak  ezek  felett  clőltUuk,  molyok  már  hadtörténelmi 
tnuulmányainkkal  ís  a  legszorosabb  Összefüggésben  vaunak,  lia 
ueu)  akjLiJuk,  hogy  íiztik  csupán  üres  akadémiai  discussíók  vagy 
elavult  régiségek  maradjanak,  de  a  nemzeti  éleire  okulásul  szol- 
gáljoDak. 

Ami  után,  elmondhatjuk,  annyi  érzŐ  szW  és  oly  szent  aka- 
rat epedett,  azt  meghozta  végre  o  kor,  bog)' van  már,  hála  a  nem- 
zői kitaitásának  és  eszélyének,  Önálló  kormányunk^  van  nemzeti 
politikánk,  van  félben  legalább  önálló  badserogilnk,  melynek 
sorsára  befulyhatuuk. 

Hogy  addig,  mig  a  badserog  a  nemzet  érdekei  ellen  látszott 
lenni,  nem  lehetett  az  népszerű  sem,  ez  önként  érthető.  Hogy 
^enki  sem  lépett  bele  hazafiúi  kedvvel,  és  a  magyar  nem  szolgál- 
hatta szívesen,  mint  az  ötvenes,  hatvanas  években,  az  könnyön  fel- 
fughaló.  De  azóta,  több  mint  \Sz  éve,  nemzeti  kormányimk  van,  és 
ezzel  uj  nemzedék,  nj  eríl  léphf  tett  volna  fel  már  a  hadseregben 
is  és  magyar  tisztük  és  vezérlet  elfoglalhatja  vala  benne  az  őt 
megillető  befolyást  és  vezényletet,  melynek  mi  sem  állotta  niját. 
Nemcvik  kiválólag  hjízánknak  áll  eleiekében  ez  oj  elem  és  hefo* 
ly&s,  de  magának  az  osztrák  birodalonmak  is.  Nem  kérdezzDk, 
nem  szolgált  voliia^e  már  eddig  is  előnyére,  ha  lelkesült 


76 

magyiir  csapatok  küzdenek  Olaszországban  és  Sadováuál,  raiot 
küzdöttek  az  örökösödési  bét  évi  porosz  háborüban  ?  De  hogy  a 
magyarság  ily  befolyásának  hiánya  vagy  mellőzése  épen  oly  ve- 
szélyes lehet  a  jövőben  Magyarországra,  mint  az  összes  monar- 
chiára, az  kétséget  nem  szenved.  A  mai  hatalmi  és  nemzetiségi 
helyzetben,  legyen  bárki  ellen  háborúja  a  monarchiának,  akár 
az  elnyeléssel  fenyegető  németség  vagy  az  elárasztó  szlárság  el- 
len, a  magyar  nemzet  egyedül  az,  melynek  ebben  épen  ugy  lét- 
kérdése 08  fenállása  forog  fenn,  mint  az  osztrák  monarchiának  s 
az  uralkodó  háznak.  Mindenesetre  nagyobb  érdeke  van  benne, 
mint  a  hadsereg  akármely  más  nagyobb  német  és  szláv,  vagy 
kisebb  olasz  és  oláh  coutingenséuek.  Nem  is  említve  azt,  hogy  lia 
a  hadsereg  erős  és  öntudatos  intéző  és  lelkesült  elemét,  annak 
tiszti  és  vezényleti  karát  a  magyarság  képezi  túlsúlyban,  ez  általa 
nemzet  befolyása  létérdekeire  és  hatalmi  kérdéseire  a  békében 
és  hadban  a  legjobban  van  megóva.  Sőt  a  nemzet  valódi  állami 
önállóságra  és  politikai  befolyásra  csak  akkor  tehet  szert,  ha  nem 
múlatja  el  sem  erős  részvétét  a  had  szolgálatában  és  befolyását 
a  hadseregben,  mely  nevezetesen  nemzetünk  kritikus  politikai  ál- 
lásában és  kétes  viszonyai  közt  egyedül  képezheti  a  döntő  tényt. 
ITjubbkori  államférfiaiiikat  legkevésbbé  sem  vádolhatjuk, 
bogy  fel  nem  ismerték  volna  a  helyzetet  A  mit  az  öuálláa  kiví- 
vására megtehették,  teljesítették.  A  honvédségben  megnyitottak 
a  nenizetnf  k  hadiskolát,  és  teremtettek  magyar  hadsereget.  Az  ál- 
talános hadkötelezettséggel  uenicsak  megnyílt  mindenki  számára 
a  tér  a  közös  hadseregben  is,  hunom  utalva  is  van  a  nemzet  e  tér 
elfoglalására  és  befolyásának  érvényesítésére.  —  Ha  kényszerből 
és  kelletlenül,  keveset  és  roszúl,  csak  alantosan  szolgál  benne, 
ezzel  mitsom  segít  soi'sán,  elveszti  csupán  szolgálata  és  súlya  jc- 
Icnti'iségét  és  hasznát,  nem  értékesítve  azt  személye  és  Intzája  ja- 
váni.  Parlamentünk,  publicistikánk  nem  maradt  a  kérdés  iránt 
idegen ;  kevés  kivétellel  s  alkalmilag  legalább,  buzdítólag  és 
szemre  hány  ól  ag  felszólalt.  De  a  nemzet  közvéleménye  nem  kö- 
vette, nem  istápolja.  Mondjuk  ki  az  igazat,  hogy  nem  követi  éa 
nem  ájiolja  általában ;  vagy  csak  lanyhán  teszi  ezt,  nem  értve, 
nem  méltányolva,  mind  a  köznn'ivelődés,  mind  az  ipar  stb.  terén 
a  megindított  nemzeti  m<.>zgalmat-  —  A  mi  törtéuik  is  eKekbeOf 
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valljuk  l>e^  hogy  uagyolib&ni  ürca  lifilió^  egyesek  6Z4?ti)élyei  vag; 
ügye  eliitírbe  belyczéae,  miből  az  egúsznek  kevés  vagy  semmi 
has/.ua.  —  A  oagy  kö/őnséget  nem  toU  míg  képes  apatbiájííból 
felrázni  sem  az  újabb  állami  i'let,  sem  a  Ursadalnii  nagy  fordu- 
lat, sem  a  sajtó  barftüny  lármája,  sem  a  megélbet^s  nagy  gondjiu 
M('g  most  is  mindez  elleniben  az  idejét  lejárj  régi  nemzeti  kQz> 
nzelleni  avas  köjienyi-gível  takarííílzik.  Nem  tirtja  nemzetiesnek, 
ügy  véli,  hogy  az  idegen  BZcUemfi,  n^mot  nyelvű  vezénylut  alatti 
'közös  hadsereg  szolgálatában  a  kényszeren  túl  részt  vegyen.  Per- 
horrescálja  annak,  ügy  mond,  czopQát  és  gamascbcn- szolgálatát. 
Igaza  lehetne,  ha  e  kifogás  is  nem  volna  circulus  víUosus.  Lép- 
jen csak  bele,  vegyen  túlnyomó  részt  benne,  vigye  fel  megasra  éa 
tülsülyra  befolyását,  és  majd  utat  törhet  a  nemzeti  szelk-mnek  is, 
legalább  is  annyira,  a  mint  az  megnyílt  volna  a  német  vag>' 
szláv  elemoek,  vagy  épen  a  granicsároAk.  De  kivonni  magát  bp- 
IMe,  ez  ma  nem  lehet  t&bbé  hazafiság,  mondja  egyik  kitiiníj  publi- 
cistánk. Ma  az  a  legbazafiasabb  törekvés,  hogy  mentől  több  ma* 
gyár  tiszt  és  törzstiszt  szolgáljon  a  köz&s  hadsenrgbcu.  FJz  az 
egyetlen  módja  auuuk,  hogy  énéuj'rc  juttassuk  oz  intézmény  ke- 
ret<'n  iKdnl  a  nemzet  énlekeiL  Minden  praktikus  nép  rég  igye- 
kezett volna  itt  tért  foglalni.  Mt  nem.  E  rcalÍNticua  világ  vér  éa 
vas  korszakában  fol  nem  tudjuk  fogni  a  badítereg  nagy  jelentősé- 
gét Sok  fijitjil  embrr  Píwng,  úgy  mond,  nyttmorúlt  hivatalért. 
Sok  család  nem  kép*»8  nevelést  adni  gyermckénok.  A  hadisknia  a 
legtöbbet  veaz  f<>l  ingyen  és  leghamnnibb  vezi-li  cgyem'Rcn  a  biz- 
tos pályához.  A  hadsereg  legt<>bb  hivatalt,  tisztf>éget.  li^gnngyobb 
előmenetelt,  kitííntetéat  és  dicsöhégct  ad  még  ma  i».  Mily  jótéte- 
mény volim,  ez  legtöbbnek  H  legnagyobb  magániLk  a  nemzetnek, 
ha  fiai  mcsgragadják,  ha  nda  )4t'regleiiek  a  záiízlók  alá,  s  ott  ke- 
résnek  áratlozú  és  kicsapongó  erejüknek  (éri,  hova  ügy  is  akarva 
nem  akaiira.  rövidebb  vagy  hosszabb  időre  is,  éa  a  had  idején  ta- 
lán egy  egész  életre  és  halálra  szogí^lniók  kell.  Mily  jó  volna, 
ha  ílkot  ez  ekkor  mint  életpálya  és  tudomány  megsegiteni'  éa 
kitQiitethelné.  Nem  kiváuliatitiik  nm  ennél  szebb  hazafiságot  a 
hnnfiakt^Jl. 

Méltán  volna  váddható  az  egyik  és  mÚRik  rész.  a  nagy  ma- 
gyar ciiiitini:<'nK  nicjlftl  íh  u   lúlnytnn*'  i<legeu  befolyás,  a  kevt'-R 
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magyal*  tiszt  9  a  magyar  hadifikoUk  hiánya  miatt.  De  nehéz  nyU 
segiteni  akkor,  hu  mini  a  hudapesti  hadapród  iskola  szizabra 
menő  növendékei  közt,  a  belépd  magyarok  csak  kis  töredéket  ké- 
peznek. Mikép  lehet  ekkor  magyar  hadiskoláki'ól  még  szólani ; 
és  mikép  lehet  kívánni,  hogy  ne  legyenek  magyarok  hiányában 
idegenek  a  magyar  ezredek  tisztei,  ha  nincsenek  rá  alkalmas  és 
képzelt  egyének.  Nehéz  mindezt  megoldani,  ha  a  nemzet  közréu- 
vétc  nem  igyokazik  megoldására.  Jól  mondja  egy  másik  kiiAiiú 
publicistánk,  miszcmt  uiucs  arra  példa  a  világ  türténctébcu, 
hogy  egy  ungy  birodalom  politikailag  legcselekvöbb  ölemének 
geniusa  teljesen  távol  tartsa  magát  oly  nagy  contingens  mdlett 
a  befolyást^^l  a  hadseregre  s  annak  vezényletére.  laten  c«odi^ft, 
hogy  e  mellett  annyi  kül  és  bel  ellennel  szemben  még  áll  luizánk 
pedig  ezekre  nézve  a  mi  léttluk,  uralmunk  és  politikai  túlsú- 
lyunk valóban  a  lét  és  nem  lét  kérdése,  s  a  kik  rt  eakddtaAz 
ellenségünk. 

Annál  fellDnöbb  lenne,  ha  ezt  a  nemzet  kőzszelleme  még 
tovább  is  tekinteten  kivQl  h&gyuk.  ama  nemzeté  mondjuk,  mely 
épen  haderéuyei  előnye,  barc^niodora  fölénye,  fegyverei  diadala 
által  szerezte  meg  állásál,  ennek  köszönhette  uralmát.  Ez  vmelt« 
Demzetflnket  ama  mugaslalra,  hogy  nagy  birodalmat  alkotva 
bátran  megoszthattuk  benno  más  népekkel  alkotmányos  életün- 
ket éti  szabadságunkat;  megvédhettük  úket,  és  biztosan  élhettek 
feg}-vereiiik  hatalma  alatt,  méltán  dicsőségüknek  tartva,  hogy 
nemzelüitkhöz  tartozhattak.  Osiik  a  legújabb  korban,  midAu  előre- 
vették, hogy  gyengfllUnk,  hogy  hadképességünk  mcgfogyotl,  ca 
forilithatta  el  iJket  l<5lfink  s  iuditá  arra,  hogy  máiiutt  keresiwuek, 
kivUlünk  8  a  hazán  s  államon  klvhl  erdsebb  kOzpontot.  De  még 
ekkor  is  utolsói  felkelésünk  fényes  hadi  teltei,  tí^rtéueti  jogaink 
lelkes  védelme  meglepett  inmél  míndf^nkit  ós  viss/iiszcrezhotott 
még  győzelem  nélkfíl  is  mindent.  Maga  a  binidalom,  mely  leígi- 
zásunkra  kéazOlt,  elismerte  kitartásunkkal  nemzelfiuk  cgyeqjo- 
gát  és  önálláaát 

Es  most,  midOn  sz&xadoa  harczunk  után  vesztve  és  gyűn«| 
is  jogunkat  kivívtuk  8  ismét  uuállást  foglaltunk,  ezt  ineglebetrt*] 
tA|úntattal  eddig  fentarlottuk,  elhanyagoljuk-e  a  legfoüto«abb| 
tért?  Vagy  elmúlaí»uk-e,   rá  lépve  adöutij  ;'ill'..t  -1  foglalói  ?  El- 
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lagj'jut-e  épCD  azon  tért.  melyou  rougiiokat  hadképességüufc  és 
hai-c7.mo(loniDk  által  kít&Qtettttk,  melyen  vitézségüuk  által  uüin- 
zetünkct  századokon  át  feutartottuk  ?  Melyre  LadtÖrtcuelintiuk 
tanulmánya,  a  nemzet  geniusa  utal  ?  Hag}'juk-o  magunknak  sze- 
münkre vettetni  a  DÓmot  tanácsosok  ama  régi  gúnyát,  hogy  e  nem- 
zet üiiállóságot,  szabadságot  követel,  de  azt  nem  tudja  megvédeuí  ? 
Yagy  elvisellietjük-e  az  ujabb  szcjui'eUányást,  melyet  még  [az 
orosz  bérencz-lapok  is  mcrészli^nek  immár,  épen  badseregOnk 
£ti  kara  csekély  mag)'ur  elemei  számánál  fogra,  mi  ugymoud 
Kt  bizonyltja,  liogy  >a  niagyaiok  luj'tr  nem  oly  hai'cziasak,  -  -  (s  itt 
a  Sovremenn}ja  Tzrieatiája,  mely  ezeket  mondja  és  melynek  e  sza- 
vait lapjaink  is  tüntetvn  adták,  még  a  statistikíu  számokat  is  fel- 
Borolja)  —  és  nem  oly  kitűnő  katonák,  miut  voltak  ezelőtt,  mikor 
ebben  a  fajrokon  hunok,  avarok  és  törökök  népségeivel,  úgy  mond, 
versenyeztek.*  Csodálkozik,  hogy  magyarok  az  OKztrák  birodalom 
vezetői,  ós  hiszi,  ha  kenyértörésre  kerfil  a  dolog,  »a  sereg  szláv 
eleme  majd  fejedelme  h  a  magyar  elluu,az  oroszhoz  fog  fordulni.* 
—  Ha  ezt  nem  olvashatjuk  is  szégyenpir  nélkül,  mégis  azt  hisz- 
BzQk,  hogy  az  nap  bizonyára  a  nemzet  Í&  ott  lesz  Philippinél 
B  a  döntő  tény  is,  mint  annyiszor,  ismét  az  övé  lesz.  De  mily  meg- 
szégyenítő már  csupán  c  vélemény  is^  annál  inkább,  mert  tartóz- 
kotlásunk  a  mngasb  hadclet,  és  tudománytól  méltó  okot  szolgát- 
tAthat  ni. 

Azért,  ha  valaha  úgy  jelenleg,  nemcsak  ily  vélemények  elloné- 
bon,  de  a  magyar  hadtörténelemnek  tanulmányával  szemben,  moly 
még  hadi  ei'ényoink  dicsőséges  eposakiut  baugzik  fel,  és  a  miti  szo- 
morú és  megszégyenítő  viszonyok  elmondásával,  önkényt  felme- 
rfilhel  a  kérdés,  kogy  képes  lesz-e  valóban  a  nemzet  a  mai  előba- 
ladott  hadviselési  vívmányok  közt  is  magasb  hadi  képesseget  és  fő- 
lényét  tuuusltaui,  és  vele  ha  kell,  kivívni  nemzeti  Öuállá-sát.  Nem 
kélkcdilnk  uemzettink  géniusábaa,  nem  hősies  hadcrcnyeibcn, 
nem  lelke8edéHében.HÍ88znk,hog)'  most  sem  fog  meghunyászkodni, 
hogy  ott  lesz  ismét  hősies  lelkesedésével,  miut  a  múlt  aunyis/or 
megmutatta.  Ks  hogy  az  nem  fog  hiányozni  még  iikkor  sem,  ha 
a  véletlen  ismét  készületlen  találná.  De  a  mnlt  megmutatta  azt 
is,  hogy  ilyenkor  a  nagyobb  vész  fergetege  a  nemzetet  nem  egy- 
szer letiporta.  Példa  mind  erre  akár  a  legujald>  kor  történetű : 


Isaszeg  és  Szőreg,  Branjiszko  és  Világos.  Láttuk,  mit  bírt  meg 
a  hősiesség  és  vitézség,  és  mit  a  túlszám  és  hadtudomány. 

Ma  jóval  nehezebb,  mint  valaha,  csupán  bátorsággal  győzni. 
Lelkesedéssel  egyedül  nem  lehet  sem  várakat  védeni,  sem  bevenni. 
Ehhez  még  a  kitürésen  felül  is  nevelés  és  gyakorlat  kell.  És  két- 
ségtelen, hogy  az  ősmagyar  hadak  is  azon  kor  legkiképzettebb 
bizanti  stratégiai  és  taktikai  munkái  tanúsága  szerint  is  sikereiket 
csak  a  nagy  gyakorlatnak  és  kiképzésnek  köszönhették,  melyet  a 
rendes  nyilas  lövész  és  lovas  hadsereg  oly  mesteri  ügyessége  meg- 
kívánt. Kora  iQusága  óta,  mint  láttuk,  és  az  egész  nemzet  férfiai- 
nak  kellett  abban  nevelkedni,  hogy  oly  fölényben  legyen  mások 
hadseregei  felett. 

A  had,  mely  egykor  létkérdés  s  életfoglalkozás  volt,  majd  a 
megélhetés  feltételévé,  életmóddá  is  lett,  mint  akár  a  munka  és 
az  ipar ;  söt  egy  időben  csakis  ez  adott  hasznot  és  keresetet,  di- 
csőséget és  hatalmat ;  majd  ismét  mesterséggé  és  iparággá  vált  a 
condottierik  és  Landsknechtek  korában ;  jelenleg  már  teljesen 
kiképezve  művészetté  és  tudoraánynyá  emelkedett.  Igaz,  hogy  eb- 
ben a  tehetség  és  képesség  sokszor  többet  ad,  mint  a  tanulság  ég 
nevelés.  A  természet  törvényei  működnek  rendesen  a  természet- 
tudomány nélkül  is.  S  a  magyar  hadseregek  vitézei  is  gyermek- 
kortól Imdra  nevekedve  és  lelkesedve  követhették  ebben  öntudat- 
lan is  a  természet  törvényeit.  —  De  a  tudós  képes  azokat  ritkább 
feladatok  könnyebb  megfejtésére  is  alkalmazni.  így  kell  egyaránt 
a  képesség-  és  lelkesedéshez  tudomány  és  nevelés,  hogy  mai  nap- 
ság már  biztosabban  arathasson  a  had  ádáz  munkája  is. 

Az  újkor  két  legliarczképesebb  népének,  a  francziának  s  a 
porosznak  legújabb  mérkőzése  nagy  tanúságot  adott  ebben  nap- 
jainkhiin.  Az  egyik  százados  győzelmei  és  hazafias  lelkesedése 
dicsőségében  sütkérezett.  A  másik  előbbi  halálos  veszteségein 
okulva,  tanult  és  készült.  S  akár  a  classicus  verset  alkalmazhat- 
iiók  rá:  quid  virtus  et  sapientia  possit,  utile  proposuit  nobis 
exemplar:  mit  képes  a  szorgalom  és  fegyelem,  a  nevelés,  oktAtás 
s  értelem,  valóban  hasznos  példát  adott  rá  nekünk  Rohn  és 
Moltke.  A  példa  oly  hatásos  volt,  hogy  többé-kevéHbbé,  jobban 
rosszabbul  utánozta  a  fiilig  ós  talpig  felfegyverkezve  álló  egész 
művelt  világ.  De  ugy  látszik,  csakis  uti'niozza   külsőleg,    testileg. 
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Annak  szelleme  távolról  aeni  lmtx)tf a  ftt.  A  német  parlamen  t  elA- 
c<tarnokAban  Scharnhoret  kf|»e  alá  irt  jelsző  »I.  §.  az  állam  min- 
den lakosa  annak  azttlt-tíilt  ví-delmezííjcj*  átvétetett  ugyan  az 
összes  nagyhatalmak  TÍíltiirvéDyei  egyik  első  paragraphusúvA.  De 
a  SteÍDok  és  Scharnhorstok,  a  Moltkék  és  Ubonok  «teUemc  ren- 
ilesen  elmaradt  belőlük.  Ök  nemcsak  a  rendszabályt,  hanem  az 
eszmét  is  átvitték,  vele  bazAjokat  előbb  a  védelmi  liarczokban 
megmentették,  azntán  a  hatalmi  báborCikhan  népökct  a  győze- 
lem, dicsőség  és  hatalom  magaslatára  emelték ;  ezzel  egyszers- 
mind a  badkötolmet  a  nem/et  vérébe  is  bcoltoUák;  polgári  kö- 
trlességévó  és  természetévé,  söt  népszerűvé  tették,  hogy  a  nemzet 
lelkesedett  tŐle  és  költői  megóuekellék,  művészei  dicsőitek,  miut 
akár  a  classiciia  kor  hÖseí  hadait  költőik,  vagy  bonvcdelmi  bar- 
ezaiukat  a  mieitdi.  Ks  csakugyan,  iikkorahad-spregeket,  a  tömegek 
oly  gyors  mozgásilását  a  oly  katonai  mfivelettket,  hadtudományt 
és  fegyelmet  a  világ  még  alig  látott.  Az  tVkor  xerxesi  hadseregei 
számát,  a  spártai  miuUikal,  s  a  római  legiők  hőditAaait  kellene 
összeállitanunk,  hogy  eme  hadtéuyekhez  csak  némileg  is  hasonlót 
találjuuk.  S  e  rendszer  átvitele  félszázadnál  kevf«ebb  időbe  ke- 
rült ;  B  ez  alatt  az  ország  terjedelmét  és  népességét  majdnem  meg- 
kettőztette, hatalmát  és  befolyását  a  tíibbi  népek  közt  a  legmaga- 
sabbra emelte,  szellemi  fejlődését,  a  mellett,  hogy  töhh  mint  fél 
millió  hadat  állíthat  egyszerre.  tel,jesen  kiképezte ;  s  a  mi  fő^ 
általa  népét  egy  nemzetté,  fejedelemségeit  birodalommá  tette.  AH 
crro  a  német  bölcsész  mondata :  hogy  a  háborA  ált^l  is  nemzetté 
lesznek  a  népek,  ha  azt  együtt  kilzdik  át.  *)  A  magyar  nemzet 
hadtörténelme  a  legjobb  példa  rá,  hogy  csak  ez  által  lett  nem- 
zetté és  országgá. 

Kálunk,  valamint  mástitt  is,  be  volna  már  hozva  tehát  épen 
iigy  az  általános  hadkütek-zettség  és  honvédség,  valamint  a  ha- 
sonló hndirendszer  és  szabályzat.  Meg  volnának  erre  a  hasonló, 
ha  nem  jobb  elemek.  Kzek  gzilksége  pedig  fentartásunkbiztositá- 
sára  még  jóval  nagyobb,  mint  niásult.  De  nincs  meg  annak  éltetÖ 
szelleme.   Nem  hatotta  még  át  a  nemzetet   polgári  kötelesség- 


*)  »Aiicli  ini  Kríegt-  nnd  Anrch  gempInM^IinnJIch**  DnmhlcKmpfn)  iln* 
■rlti^u  winl  »'íu  Volk  mioi  V"lki*.«  Firlilo, 
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6rxetc.  Níncn  a  retidszcmok  népszer fisfige.  Nincs  a  ncnuctnek 
iránta  lelkost^ilém^.  Még  kevéfthbé  vau  hnzzk  szükséges  nrn'létfe 
Ó8  kópí'zteti'se;  Mielj  pedig  egy  maga  ugy  szi'ilv.lii  totte  r;t,  lelke- 
neúéf.  nélkül  Í»,  kéjK^ssé  n  német  nemzőiét,  A  c:téU  pedig  cuJtJJr 
nélkül  elérni  nem  lehet. 

Pp  elég.  goudoln/im,  ha  ezeket  liJullOrténeli  tanulmányunk 
eredménye  alapj&n  s  jelen  állaputunk  viszonyai  fele  mii  lésével 
felvetettem.  Sem  e  hely,  sem  a  tárgj*  oem  engedi,  Iiogy  antokk 
további  feltételeit,  a  nevelés  és  képzés  módozatait  itt  kimcriltöl*- 
ben  ré[tzlete7.zQk.  Valamiut  nem  tarthatom  magamat  erro  illeté* 
késnek,  úgy  nem  is  kecsegtethetem  magamat  azzal,  hogj  szavam 
ak&i'  a  mélyen  gyökerezO  baj  kimutat&sára  elégséges,  akAr  hog; 
ligyelmeztetéscm  az  illetékig  hatni  képes  volna.  De  a  komoly  ta- 
nulmány nyomán  ugy  hiszem  mcggyCzüdését  mindönki  kimondani 
köteles  lehet.  iS  annyit  széles  Magyarországon  át  úgy  is  min- 
denki tudhat,  hogy  ha  az  általános  hadkrftclczcttség  behozatott, 
meg  kell  adni  a  módot  is,  lu^gy  az  nemi-skk  lehetfivé  s  átvihot^Své 
legyen,  mí  egyszerűn  a  hatalom  és  kényszer  dolga;  Itanem  hogy 
egyszersmind  az  alkalmatossá,  könnyen  kívihctűvÉ  s  cWisclbctűvé 
legyen ;  s  ezzel  a  uagy  áldozat  a  czéluak  meg  is  frleljeu,  a  kAtt>- 
Iflsség  pedig  Ji  nemzet  természetévé,  testévé  és  vérévé  T&ljék, 
Hogy  oz  eddig  niMn  történt,  muta^a  a  nagy  kedvetlenHÓg,  moly- 
lycl  minden  osztályban  találkozik ;  a  sOrfl  pauaaz^  mely  a  kötele- 
sek részérfil  felhangzik.  Nem  említem  fbben  azt,  hogy  a  szolgá- 
latban idegen  szellemmel,  nem  rokon  vezénylettel  tjilálki>zik. 
Nem  lelkcsittetik  a  testflleÜ  szellem  n  nemzeti  nagy  eszmék  é« 
magasabb  bazatiui  irányok  által,  mi  minden  nemzeti  hadtest  ore> 
jenek  föfelti'tele.  Még  kovésbbé  Ichcttluk  ebben  i' '  '  .imáit 

rövid  occupaliúí  hadjáratáhuu  felmerült  pauasz-i  i  rii.  Az 

ember  bzIvo  szintén  megszakadt  volna  a  lapok  cnatAtéri  lerelejeésel 
keserves  ]>auaszaira :  mikép  kell  a  katonának  vizben  és  sárbau, 
úttalan  vidéken,  étleufli,  tüdogbeu  Oi*  melt^ghen  járnia,  a  sz&bad- 
Itan  hálnia  és  a  hadiélet  mindannyi  természetei  hi^jail  eUivclntf 
mai  napeág  is  még,  midőn  a  gózmozdoiiy  a  hol  lehut,asorog  után 
viszi  már  majdnem  a  kaiiizéket  éa  a  kávéfVJzn  gépel. 

A  fülhozott  kút  ok  ozunban  legviUlgo.saliban  mutatja  ki  nxt^ 
mi  teszi  az  intézményt    népszerűtlenné  és  trrbot^é.    Az    tdiiArAl 
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YoU  ezu.  ho^y  n  hadsereg  idcgCQ  !)7cllemOD  senki  sem 
[tlirt  jobbaot  mint  mi  maiink.  Szolgáljutik  csak  jobban  (<s 
minél  többou  a  magasabb  tísztsógekbcn.  Ez  a  ucmzet  kezében 
van ;  fogja  csak  fel  bíratúsát  C>s  kövesse  azt  mélLi'iau,  bogy  számot 
és  eiiH  kéi»ez/.ou  a  luidscreg  vezényleti  ben.  Kezeiben  van  azon* 
lian  a  nemzetnek  a  músik  bajon  íh  segíteni^  bogy  fC'rfiaaan  olvi- 
Helje  n  hadkötelezettség  neb^zségeit,  liogy  alkalmasaA.  legyen  au> 
iiak  fárailal maira,  bogy  lelkesoíljók  czMjaíért,  Do  erre  nu'tr  mint 
mindenre  bizonyos  batArozott  nevelés  kell  alulról  kezdve  egíiffit 
felfelé.  Mni  oktalan  és  nyomorult  bAzi,  családi  nevelésUnktAl 
fogva  az  elemi- ,  közép*  és  fOiskolA  elméleti ,  cosmopolitikus 
rieveU'sén  és  tanitásün  fi,t,  minden  figyszAlván  ellentéto  an- 
nak, a  mit  az  Mtalános  badki'itolozcttsígre  született  népnek 
nevelése  igénye).  —  A2  elhanyagolt  vagy  elkényeztetett  bíizi 
gyermeki! eve lésrul  felesleges  szólnunk  is,  OiTosszore  az  egyik- 
nek u  kifejlesztés,  a  m&siknak  ii  mcgedzés,  mit  mn  miuduu 
ji5zau  nép  követ,  bogy  üde  ivadékot  képezzen.  Vegyük  elö  els/i  s 
n  többi  otvosú  és  tiiuitú  könyveinket,  mindent  bainar&hh  me^tn- 
lAlunk  bennük,  a  mi  a  nép  és  gyermek  életétől  sz&z  mérttuldre 
mpssxl^  az  ulatt  vagy  a  lelett  áll.  idegen  eszmét  és  tinnságot, 
nk/irbány  példában ;  minUom  azt,  a  mi  egyik  életfnglalatosKágát 
és  feladatát  képezi  minden  állampolgárnak.  Mert  alig  fogunk 
benuQ  elvétve  tjüálni  valamit,  a  mi  a  nép  gyermpkc  vérébe  oltaná 
a  véíltörvéuy  amaz  el8i"i  paragrapbusát,  hogy  batlkötelcmmel  tar- 
tozik hazájának;  núut  ez  a  porosz  nevelést,  olvasókönyvet  és 
tani-cudsze-rt  az  elsfitöl  a  legvégsílig  áthatja.  Hol  0  mellett  min- 
den inkább  mellékes  lehet  leg)*en  az  ipar  és  tudomány;  és  még 
Í8  DHm  áll  nála  egy  sem  sokkal  alább,  mint  akármely  másnál.') 
Xcm  kellene  azért  semmi  többel  szaporítani  az  úg)-  is  iúlhalmo- 
zott  tananyagot,  nsak  jobban  kell  áthatni  a  leg'izükRégosebbel. 
Ka  kétségtelen,  bogy  ennek  nem  i'gj"  részlete  jól  és  könnyen  üsz- 
Itaiigzásba  liozbatö  volna  a  többivel.  De  bft  mindjárt  clnuu'adna 
is  egy  és  más  a  többi  taujinyagból,  vagy  hozzá  jönne  több  és 
szQkségesobb  ebbölf  nem  esnék  senki  kárilra.  Hasuiát  venné  úgy 

')  FtiOyniiKti  n.nniljn  nxArl  Cndiiit :  T^-  Pr<il>tdiiii>  iIl*  l'nmiii*  (ItevMe 
dnttlL'UX  Xoiiilfx  l^n?.  I.  87:1.)  f<.i  li-nu)^foriiintÍ<iii  df  1*  Anfiimfrn".  y  •lil-oti 
A  wiA   l'nnvn*  iU<  Ui  )inliUi|iir  jilm  (|iir  r|i-*  antt&f*. 
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ia  miodeDki.  kötelezve  lévéu  a  lmds7^)gálaf ra ;  metyeii  aua&l 
jobbaD  segílTe  yolua,  mert  idüt  nyerne  És  rövidebbé  toheti  velu 
szolgálatút.  A  porosznál,  monda  minap  az  olasz  államférfiú,  nün- 
dig  jóval  rövidebb  lehet  a  bodi  azolgálat,  mint  az  attöl  unnyini 
fázó  uemzetéuél,  a  hős  rómaiak  elsatnyult  iradókán&l ;  mert  anu&l 
már  az  egész  nevelés  és  tanStás  előkészíti  a  badképcsségre.  A 
meunyire  tehát  igénybe  vétetik  az  iskola  erre,  annjiral  tíAb 
hasEuot  ad  a  gyakorlati  éleire.  Náluuk  pedig  úgy  is  azt  akaru&k* 
hogy  ez  legyen  az  íííkolu  egyedült  feladata. 

Holott  most  az  erre  nézve  még  leginkább  sttrgelett  tomá* 
zásis  alig  van  tekintettel  az  ifjú  hadi^zolgálati  képzésre.  LegalAttli 
így  monda  uiinap  egy  katonai  tekintély,  hogy  iskolai  tornánk 
nem  volt  képes  eddig  még  a  leggzflkscgesebbre  sem  képeim  a 
nép  gyermekeit,  mert  mire  ujouczczá  lesz^  nem  tud  egyenesen 
lépni  vagy  állni  a  alkalmatlan  bármely  elemi  fordulatra.  Magasb 
kürti  iljúságunk  Java  magát  el)ben  ugyan  jobban  képezi  moftL 
mint  valaha  az  athlelikai  és  lovaggyakorlatok  által.  De  etek 
részint  csak  kevés  választottnak  és  gazdagnak  lehetnek  sporlfölej 
költséges  időtöltése  inkább  vagy  szenvedálye.  S  a  legtöbbre  taUu' 
ráilleuék  még  a  kérdés  is,  melyet  Nagy-Sándor  telt,  látva  a 
meletusi  játékok  bajvivöi  megkoszorúzott  szobrai  sorát :  ugyftn 
hol  lehettek  ezek  a  jeles  küzdők,  mikor  városuk  a  perzs&k  áluü 
ostromoltatott,  hogy  nem  védték  meg.  Nem  egyeseknek,  bármily 
jelesek  is,  sport  Ügyessége,  nem  mulatáai  fortéja  kívántatik  a 
nemzetek  nagyobb  stylU  védelméhez;  hanem  a  nemzet  ztoie,  nagy 
t«fitflleteiuck  sokkal  jutányosabb  gyakorlata,  részvéte,  átható 
komoly  törekvése.  A  ki  valaha  látta  útjain,  —  éü  hizunyára  kSefl' 
Ittnk  sokan  láthatták,  immár  megindult  nagy  utazási  vágyuuki 
fogva,  —  csak  a  német,  bollnndi,  svajczi  lövészek  és  tománok^ 
táraulatai  nagy  csapatait,  a  mint  vái'Oiiaik  é«  vidékeik  teasM 
számba  vehető  férfiajt  és  ifjait  számítva  soraikban,  ecok  t«8Ulle-_ 
tileg  fellépnek ;  s  össze  hasonlítja  ezeket  a  mi  minden  nemzői 
kőzrészvétet  nélkülöző  hasonlő  ritka  egyleteinkkel,  azt  er0« 
ség  foghatja  el  hadképtmségünk  jOvŐje  iránt. 

Nincs  meg  uépUnkben,  niucH  műveltebb  tanuló  és 
ifjúságunkban   az  általános   hadkötelezettség  iulézméuyo    által 
igényelt  azon  szellem,  melyet  a  porosz  iQúság,  például  ax  clnmi 
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iskola  cisö  tantárgyai  eszmóivcl  sziv  magába,  és  mely  öt  ezen 
elkerülLctloD  clctbivatás  irúnt  ucmcsuk  logékoiiyiiyú,  de  u  ké\y 
zésre  is  baJkudóvA  teszi.  Iparos,  tudomáuyos  és  bivaUlnoki 
p&lyiijáii  egyirünt  snenie  elrttt  tartja,  bogy  a  katouaszolgálat  is 
elete  eg)ik  teeudöjít  vn  pályáját  képi?zi,  s  éveken  át  igénybfi 
veheti.  A'tau(Hla  padjain,  vataniint  »z  TirbelyCD  és  badszolgáJut- 
bau  basoulóu  készül  önkényt  én  nem  csupán  kf-uye/erbiil  n  szol- 
giilat  ideje  alatt,  az  egyikre  úgy  mint  a  niágikra.  Míg  n&limk.  ba 
inutHtkozik  is  immár,  hogy  a  tanuló  itt-ott  Önkénytps  egyenruluU 
visel,  a  l&tszat  melleit  ez  még  sok  kivtinui  valót  hagy.  Pedig  ily 
életbevágó  intézménynek  át  kell  hatni  az  ^ész  életet,  hogy  ann»k 
lényeges  részévé  legyen.*)  Annyi  kétségtelen,  bogy  valamint  a 
hadkötelezettség  nagy  áldozatokat  rú  a  népekre,  úgy  azok  értéke 
egyenes  viszonyban  áll  az  eredmón)iiyel  Ha  a  szolgálat  kellet- 
len és  kényszerült,  kf  ptelen  és  nem  uevelt  alsóbb  anyagból  áll  csu- 
pán, kétes  lesz  ítz  áltaUVuos  badkütclezntteég  bármily  nagy  úldo- 
zatáiittk'  sikere  is.  £Uenbeu,  bol  az  képzett,  iskolázott,  lelkesült 
és  értelmes  anyaggal  rendelkezik,  magas  credméii>i  fogmutatui. 

Árpád  vezér  óta  sem  volt  ily  nagy,  annyi  gonddal  és  költ- 
séggel kiállított,  (»ly  jól  szervezett  seregünk.  Csiikhogy  ez  intéz- 
ménynek még  át  kell  elflbb  menni  a  nép  vérébe.  Annyira  bele- 
vág aü  az  élet  minden  viszonyaibii,  aunyini  igénybe  veszi  szel- 
lemi a  anyagi  erejét,  hogy  azt  meg  kell  bódítani  a  nemzetnek, 
uebogy  máskép  elviselfaetlen  teherré  legyen,  vagy  a  nagy  áldozat 
egészen  kárba  veszszen.  Épen  figy  megkívánja  azért  ez  is,  mint 
minden  nagy  reform,  minden  áj  intézmény,  a  kellÖ  átvitelt,  a  pni- 
videntialis  férfiakat,  kik  azt  nemcsak  létesíteni  és  szervezai  tud- 
ják, do  a  kik  a  nemzetben  iránta  rokonszenvet  és  lelkesedést  kel- 
teni képesek  lesznek.  Mert  igaz  a  bélien  vers : 

Nem  haza  visz  férőt  nagyra,  do  fértí  hazát. 

Sándort  nem  a  kis  Macedónia  tette  nagygyá.  ElbúuyU'ival 
lOs  satrapai  daczára  is  hanyatlott  birodalma,  és 

Meghala  Hectorral  Trója  is.') 


>)  Ifi;  niouUjn  Uddiut.  L<*  Pr»1il4iiH>  <le  l'itnaá^  (Uevue  iIhi!  dcux  mon- 
<Im  SS7.  I.  *i77.)  IfM  iuatitutÍMUH  iLtlitnii'vx  ws  cuuiliiuvut  telleiiuiit  nv<.-c  lex 
lUTMjífiutuis  tle  la  \l»  pcivée  qu'«ll<*0  düvittuueul  uun  pwütrde  uiueuni. 

•)  A  gAi^if  anlliol.  Sznbó  Iitvna  fiml. 
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A  Goodvisclcs  liuztíiiktúl  Svui  (ugudtu  mug  uugjr  vAU 
közi  fiüba  a  gondviselé«szorfl  férfiakat  Boniéljük  hogy  me^nüii- 
uek  s  velők  átbalja  ez  eszme  i«  u  ueiuzelct,  mint  átlmtottu  «l<fi(t 
miitdoii  európai  uagy  c^/me  vh  reforni,  melyek  kO/.íll  moiidlrnyuk 
tiimkéii,  egy  som  maradt  a  nemzetre  ii6ztc  cgfszeu  lucddó. 

A  gyakorlati  élet  és  liiratás  mellett  lel  kell  ébreszt eudiik 
nemzeti  uagy  liaditradilióiiikat  is.  mint  n  vAlúdi  alapot,  melyen 
állunk.  Ez  vulua  itt  e  badtürtónt^luti  tanulmáiiyuiik  egyik  kív^ 
czélja  is.  A  nemzetek  azoo  esemí-nyek  lialAsa  alatt  Muok,  melyek 
M.  apAki'úl  a  lirikrti  Hzállanak.  Ébren  koU  hát  ezeket  tartanunk  a 
közszellem.  :iz  irodalom  és  tanulniAuy  Által.  A  nemzet  haderéDyeí 
és  barczmodnra  fölénye  által  vívta  ki  hazáját  és  iíilA&At  A  ma- 
gyar, nemcsak  mint  Zrínyi  Miklús  mondja,  *a  legalkalmatoüabb 
és  legvitézebb   nemzetség  lebet,  ba  akarja*  —  "csiik  régi  helyre 
és  méltóságra  tegye  militaris  diAcipliiiAjtít.*  —  Hanem  régi  luul- 
viselése  és  barczmodora  is  legközelebb  Ali  a  maihoz.  A  jelcnlfgi 
hadtudomány  élCtérbe  hoztA  a  harczmúdot,   melyen   legjobban 
érvéuyosnlbetuck    a   nemzet  régi    liadképességénok   tehetségei' 
A  mint  fclbagyott  a  hadakoziU  a  régi  modorossAggnl  éí>  mester* 
kélUéggel,  úgy  crrényesíté  a  hadnak  természetes  elemeit  £a  tdr-j 
vényeit,   melyek  mindig  a  fértiúi  bátomilg  i'n  erfi ,  tapintat  és 
esKÍ'ly.  öntevékenység  és  fegyelem  egyszerű  alapjain  ny-ngi-zanak.  i 
Midőn  a  szorosan  felállilott  nagy  badtömitgek  nem  léphetnckj 
ismét  többé  fol  a  meszszeTÍvű  és  biztosan   tiü&ló  tifirtt   lOvegdc 
miatt ;  éf  minden  cgjos  ember  szétszórt  műveletre  van  hgy  vxóX' 
váll  utalva  és  kiké[iezve,  mint  egykor  a  magyar  régi  hadak  vol- 
tak, mesKsze  r  bizton  títO  nyíllövegeik   mellett  ily  Ogyuwéggul 
küi-dvén  az  ellennel,  mondhatnék,  hogy  nemzet  link  barczmodon 
közelebb  jntott  ismét  a  badviselésliez.  Cisak  a  mai  hadtudom&nj 
nyal  kell  .-izt  fijra  áthatni  én  alkalmazni.  Mert  c  nélkül,  mini 
Zrínyi  mondja,  >ba  nem  tnoltott  nép,  oiak  haszontalan,  (tn  semmf 
haszna  nem  lészcn.<  A  természet  törvényei,  isniételjttk ,  mindig 
azonosak  maradnak  és  mindig  hasonlón  mOkődiiuk.  De  azért 
magot  szokásból  óntudAthknúl  a  felis&utott  bar&zd&ba  vető  föbl 
mívesnél,  ön  tudatosabban  képes  azokat  saját  czéljaira  H  mngn 
eredményekre  lelfaaszn&lni  a  vri^yész  és  lermészüttudó$.  így  vt 
a  had  természetefi  tdrvéuyci  kilejlett^bb  alkalmaxásávuL  —  Mint^ 


a  szí^lcely  íuuségos  rogi!  hajGryoraftnvos  vonása  tíiHja  a  vígsö  liúii 
hiuczokhaii  lOeuyószett  hős  Csabúról,  Logy  nu'g  fog  jelenői  uií'ít 
L"ffyszer.  ba  a  iieu:!ot  nagy  végveBzólybeii  luend,  UyÖn  seregével  a 
L-4ÍUag08  badak  utján,  iiieginenteiii  nemzetét ;  vagy  miui  Szt.- 
László  kii'Atyrúl  szól  a  legenda,  bogy  felkel  sírjábúlj  ha  vész  6ri 
:i  iic-iuiielct,  uyjirgalva  é^  lobogtatva  a  zászbU  a  badak  előtt,  gyíí- 
zclemie  segíti  népét:  úgy  van  valóban.  Anerozclot  had  veszélyei- 
ben is  megnienthoti  <Ís  korazaka  hús  hadai  mestersége  s  erénye. 
Ez  legyen  ma  nekünk  a  nemzeti  hagyomány  s  a  szent  legenda 
értelme  a  nenizetoket  megváltó  híisöbrül. 

Ellenben  ezekkel  majd  a  mai  szolgálati  fcrdoscgok  ia  biz- 
váiít  elmaradliatnak.  Meg  kell  adni  a/atán  a  gyakorlatnak  leg- 
egyszerűbb formáit,  ezzel  pedig  a  szolgálatnak  legrövidebb  tar- 
tamát. Hogy  képezhetné  az  eszköz  a  czélt,  mint  edtlig  képezhette 
a  diszelgési'O  tartott  hadseregeknél.  Vagy  ki  kivánna  haziíjábúl 
ma  egy  Spartát,  s  akár  <>gy  napoboni  hatalmas  és  fényes  liadál- 
lamot  képezni  ?  A  katoniwlg  tübhú  nem  képezhet  kiilou  általá- 
nos életpályát.  És  ue  is  képezzen.  De  épen  azért,  hogy  eltűl  ment 
legyen,  hogy  ue  legyen  egy  ily  hadi  kaszt  a  többiek  vriielmérc  c» 
roviíiíára,  képesítve  kell  lennie  mindenkinek,  ha  azOkség  a  véde- 
lemre. Elég  lesz  rá  a  legszttkségeaebb  gyakorlat  és  képzés,  és  be- 
t\i}^u  érhetni  időnkint  a  legkevesebb  állandé  léb<zámmal.  Lehet- 
nek még  azonfelül  mindig  -ízámöBak,  kik  a  had  magasabb  tndo- 
mányát  és  művészetét  Űzve,  mint  liivatást  kovetbetík,  s  a  nem- 
zeti Inul  vezényletet  is  biztosíthatják  a  nemzetnek. 

Semmiképen  sem  következik  azért,  hogy  hadkésziiUségé- 
Imíu  jiz  egész  nemzet  folyton  fegyver  alatt  görnyedezzék,  mint  a 
szellemeskedve  tetszelgő  franczia  akadémikus  minap  monda,  a 
porosz  szomszédiba  lövelgetve  élczeít,  s  a  uapi  sajtú  figy  lát- 
szik tetszéssel  fogadta,  mert  világ!»zertc  rcproducálta  nzavait : 
>liogy  a  nehéz  vasőUöuy  lUtal  lehi'izva  elveszti  a  nemzet  érzékét 
és  bajié konys&g&t  a  béke  és  ipar,  a  művészet  H  tudomány  iránt. 
Képzeljük  magunknak  ~  ágy  mond  —  üöthét  katouaujoncz 
muukái'a  kényszerítve,  kitéve  az  altisztek  goromhasúgniuak? 
Hogy  veszti  el  az  ember  ily  munkában  az  clegancziát.  És  ha 
Molitre  és  Voltuiro  ily  iskolát  végig  jáitak  volua,  bizonyára  el- 
vesztik vala  tinoni  mosolyukat.*  —  Akár  csak  nemzete  egy  dart- 
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dyje  BzólnH  u  bölcs  akíuloIuiku!^  helyett.  A  mellől 
tiszt«k  górom biiságából  mi  sem  kérUiik,  s  lUt  Imszuk,  bogj'  a 
hadi  gyakorlatokat  és  hadtudományt  c&ak  úgy  lehet  gorouba«&9 
n^lkal  Í8  :i  Dcveltoknok  és  müveltokock  lauílnni,  miot  akúr  az 
akAdemiákou,  hol  iiiucsenek  axért  gorombaságnak  kitóvo ;  axt 
tartjuk  axtri,  hogy  midÖn  u  uépek  létéit  és  OiiAlbbcrt  vagy  akár 
hatalomért  küzdenek,  ezt  nem  lehet  sem  fiuyAsBággal,  sem  fiuom 
mosolylyal,  som  elogaucziával  kiku/deiiL  "E-iX  csuk  a  lovag  regé- 
uyek  Buyai-djai  tehettek.  De  a  Caesarok  6s  Vaubauuk  nagy  kzcV 
lemének  is  köszouuek  legalább  is  aunyit  a  nemzetek,  mint  a  «<zel- 
Icmeskedű  íróknak  é8  jóval  többet  minta  Vultaireknek  ("«  Rtma^ 
Dükuak  —  mert  az  utóbbinak  szavát  idéztem  elühb.  —  Ks  miiipm 
adhat  a  réifíúnak,  még  egy  Göthéuek  sem  íérítaiiabb  eleg:uieKÍát 
mint  a  lovagias  erények  a  katonai  tartás.  Megvannak  a  h.-uluak  ia 
köUOi,  a  riassicus  Honierok  éti  Tyi-tacnnok,  a  Holaiidúk  roneuvulli 
énekesei  és  a  Zriuyiaszok,  u  Körnerek  én  IVlöiiek.  Nagy  csaták 
után  jönnek  az  cposok,  melyek  a  nemzetek  diu^ö^'-gére  a  Moljérek- 
kel  is  felérnek.  Áz  antik  kor  hűü  kurazakaiuak  épen  úgy  megvált 
köUéfizete  és  művészete,  mint  aa  újkiirénak.  K.h  épirn  Tigy  voltak 
gyáva  feákjaik,  Kzellemí  és  anyagi  gyönyörben  és  mámorban  le- 
ledzO  és  d5z»ü10  iijaik  ée  férfiaik,  tudósaik  és  költőik,  mint  uapjar 
inknok. 

Ellenkezőleg  mi  a  hadak  vaskéuyszertlt^gn  késKnllK^i  ál* 
lapotát  és  regyrergyakorlatát  som  akarjuk  a  fnlytouotian  IcgOr- 
uyes^td  pánczélviseletbeu  képzelni,  l^gy  kiváuiiók  azt  inkább  lát- 
ni, mint  az  antik  korban,  HellaB  derült  ege  alatt  annidc  bnjl6< 
kouy  athlctáit;  kik  Athouaeban  a  gymuasiumban  ét^  akadémia* 
ban,  H  l'arnwsus  és  llisus  közt,  Apollónak  és  Marünak  egyarint 
szentelt  palacstrákban  versenyezve  gyakorolják  magokat  a  b^* 
vívásban  3  a  discusvetésben.  Csak  így  leheteti  az  apró  Hellast 
nagy  xerxetíi  táborok  ellon  megvédeni  Leouidiisnnk  Thcnnopy- 
lénélj  ThemislocleMick  SalamísmUf  és  Mittiadosnek  Maraton  ine< 
z<Úén.  Még  saját  nemzeti  irodalmunk  íijra  ébn-dése  clw  hajnalán 
is  látnnk  ily  lélekem«líi  képeket,  a  béléses  hnboró  küídclmei 
után  a  magyar  testőrség  iijai  bécsi  palotájában  karöUvr  jár  Eni- 
már  a  magj'ar  mÓHa  és  hadtudomány.  Itt  keletkezik  akkor  ma* 
gyár  tudó«  társaság  eUö  eszméje.  Uévai  Miklós  a  hadi  töri^ne* 
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Orcxy  í*  BíircBay  ni»g)*ar  {joelák.  Ks  tni'g  az  idegeu  ftzárniaxású 
magyar  lovas  gcntíralisuuk,  az  oly  ncpw^rfl  jóizŰ  magyar  író 
Giiadíuiyiiink  i»  k6pe  lo'krűl  a  mondat  >a  mennyit  Marsnak,  any- 
nyil  Apulloiiak,c  két>ezi  jel**zíivá,t, 

C>uik  Uüinzetí  érzet  lelkesítse  u  liad  Kát,  a  uumzet  közszul- 
lome  Í8  azouuul  felije  furdúl.  Dic8r>itfiggt>l  tetézi  tst  mindég  u  hOst, 
év  inegltélyegzi  a  gyávúi.  Wiul  Tbukydiilus  pe1e|ionn«6uai  liábongA- 
baii  iwéptrti  lieszéli,  inikt>p  iiitíiiiiek  ki  a/  Ai'givuk  városuk  határ- 
folyamAig  a  CÜiadrosig  visszatérő  ItadwregUk  t'lé,  liogy  hallják 
fiaik  relü)  az  ítMftHt. mint  viRolkedtek  a  haiczban,  mielfílt  a  határt 
átlépvi'  városukba  beb'phetnének,  a  g)'ö/.í)ket  dicsÖBt'ggel  hevivc, 
a  gyávákat  be  se  uruszszék ;  ágy  huug7.ik  rai'g  az  tismagyar  ha- 
dak törvénye  is  :  ki  a  véres  pallost  nem  követi,  fclknnczolt;itik 
íiltala;  s  a  gyáva  niíigyarkúkról  még  a  krónikán  átbangzú  n'ígi 
bAs  monda  beszéli,  mikép  ziii'atnak  ki  a  nemzet  közsógébol ;  míg 
a  nemzeti  hüBt  minden  dicsőség  érí.  Az  ily  höi^ies  bttzati  szollem 
kéUégtebniil  alkalmasabb  h  inéltúbb  a  hadkíitelesst'g  és  vitézség 
éhrt-sztósén!.  mint  u  legfényosebb  ragyogó  gjözelmi  remijei  által 
való  kitiiiittitéí;,  vagy  a  niCiUnak  badaibaii  uyert  pléhmllag  u  jel- 
lr.m7.üii  úgy  nevexett  BrantweÍD-Stcrn..  mely  jogot  adott  a  rok- 
kanlvitéznek  koldulásra;  s  a  mai  fZüBt  vagy  arany  érem,  mely 
után  most  koldusi  fíllómyi  ulaniizsna  jár, 

Nag)-  fontosságú,  mondja  közéletilak  egyik  bujuoku  névk** 
len  rOpiratában,  hogy  a  köznevelés  oly  irányt  vegyen,  miszerint  a 
katoiuii  szolgálat  a  haza  íniuti  nagy  kötídesaég  tfljf^ítí-sének  b'kjn- 
teanék.  És  hogy  ;izok,  kik  kaiouíii  piilyál  választanak,  rp  oly  kcvéiwé 
érezzék  magokat  a  polgári  pályán  kivfli,  mint  akár  az  Ügyvéd,  ax 
urroft,  vagy  hámnly  ipai'os,  ki  az  általános  luulkötclezcttségoél 
fogva  úgy  is  egyaránt  kaloua  és  honvéd,  ha  nom  is  szolgál  állan- 
dón. Mert  miudcu  [>olgár  állandó  katona  már,  ha  áUuudó  hadse- 
reg  *;m  kelleud  többé.  Kevés  s  indokolt  kivételeknek  azért  min- 
donött  lihet,  van  és  volt  helye,  állás  én  korra  nézve.  Még  11/  örök- 
ké hadban  ;illó  Róma  is  sietett  a  nagy  háborök  idején,  mint  Li- 
vias  oly  szépen  IwHzéli,  biztosságba  helyezni  Capitoliumában  Í8- 
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teiu'i  mellett  papjait  és  Vcsta-szüzeit ;  hogy  addig  ne  hagyják  cl 
az  istenek  tiszteletét,  a  míg  csak  lészen,  ki  őket  tisztelhesse.') 

Szabad  és  művelt  államokban  az  általános  hadkötelezett- 
ség képezi  egyedül  az  állandó  hadak  nehéz  és  sokat  vitatott  kér- 
désének megoldását  s  az  alkotmánynyal  éa  szabadsággal  megfé- 
rését.  Ez  által  megszűnik  a  kérdés,  hogy  Macaulay  szavaival  élz 
jek,  melyet  a  whigek  szokásuk  szerint  egyre  ismételgettek  sza- 
bad parliamentumokbau  is,  hogy  szabad  politikai  rendszerük  s  a- 
állandó  hadsereg  egymással  meg  nem  fér.  A  minden  tavasszal 
megújuló  vitában  a  választó  kerüloteikből  felérkező  ifjú  szónokok 
szűzbeszédei,  úgymond,  jó  alkalomnak  tartották  ilyenkor  elmon- 
dani,  miként  foglalták  el  Pisistratus  testőrei  Athén  erődét,  és 
miként  vette  meg  a  római  praetoriauus  csapatoktól  a  birodalmat 
Didius.  E  szónoklatok  már  oly  nevetségessé  váltak  később^  hogy 
a  legósdibb  cs  legkülönczebb  politikusok  sem  merték  volna  IL 
t^yörgy  alatt  a  szabad  Angliában  azt  vitatni,  hogy  nincs  többé 
szükség  katonaságra,  hadseregre*.  —  Mely  pedig,  adjuk  hozzá, 
Angliában  nagyobbára  csak  zsoldba  vett  és  jó  részt  idegen  is 
volt.   De  jelenleg  müveit  szabad  nemzeteknél  nem  is  lehet  többé 
sem  pisistratusi  testöi-ség,  sem  praetorianus  testület,  MacIiiavcUi 
Príncipejének  hatalmi  hadelvei  most  már  a  leghatalmasabb  alkot- 
mányos fejedelmekre  nézve  is  lehetetlenekké  váltak.  —  De  az  álta- 
lános hadkötelezettség  és  védképesség  nemcsak  a  szabadság  óvszere 
és  kezesség  az  önkény  ellen ;  nemcsak  biztosítja  a  nemzet  függet- 
lenségét és  önállását,  hanem   egyedüli  óvszer  a  háborúk  ellen  is. 
Bármily  paradoxonnak  látszassék  is  e  tétel,  mégis  oly  köz- 
hely az,  hogy  ismétlését  átallani  kellene,  ha  nem  lenne  még  szük- 
ség minduntalan  felszólalni  a  kedvtoleuség  ellen,  melylyel  nálunk 
és  másutt  is  az  általános  hadkötelezettség  találkozik.  De  egyet- 
len és  a  legkönnyebb  mód  ez  egyelőre  a  hadak  leszállítására  s  a 
hatalmi  támadások  és  hódítások  mcggátlására.  Eddig  rendesi.>n 
az  országokat  támadó  nagyobb  had  volt  előnyben  a  kisebb  ué]>ck 
ellen,  ha  t  i.  nem  állott  vele  megfelelő  erő  szemben.  Míg  ellen- 


')  Flaiiiinciii  facei'(lutví(iuu,  Vestale-,  íacm  puliIicH  h  caede  »b  incvn- 
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heii,  lia  ;»  kiselib  ors/agiuik  ii*  iriiiuU-n  l'órfiíi  Imdk^itey,  húr  mtrí}'- 
nyivel  legyen  kisebb  ináskúp  binlserege,  mint  a  Uiuadúó,  nii'gis 
képosilvo  van  neki  UatAlyosuu  elleiiitilaDÍ.  A  támiidö  ueni,  vagy 
csak  igen  ritkAn  niozgöHithntja  összes  népe  erejét  és  csak  részbon 
vibeti  ki  támiuliUrii  kész  liaiU ereget.  A  megtámadott  nép  elleu- 
bon  s  íját  székébeii.  sajiU  Öt>67.os  hadképes  seregét  mozgóftí  Ihatja 
oUenc,  molynek  tulajdon  tuUlje  képezi  faadmüvclcto  erfis  altipjúl. 
R;t)tii  lerepisnu-rete  clüiiyévol  a  hadvÍMOIése  mindon  forr.-Vsai  keztj 
iigyébeii  bírúsávul  élték  ebitheti  védelmi  telléptót.  A  bizto>ínbb  s 
erösobb  Tédclcm  azonban  csökkenti  a  támadások  sikerét,  elveazi 
a  bódításoknak  kedvét,  annyi  báburúk  keletkezetnének  indokát. 
Ez  leszeu  tehát,  leszállítva  a  báboi'úskodást,  a  békének  is  leg- 
erősebb véde. 

Es  ennek  kell  az  euiberiítég  legmagasabb  törekvései  egyikét 
képezni.  Bámiennyílbenzélilnk  is  itt  a  nemzeti  badtörlénet  tanul- 
mányáról s  annak  corollariuniairól,  Vtijátliigi  czélinik  mégiu  nem- 
xeti  létünk  »  öuállósunk  bizto$ítá8a  mellett,  csak  a  béke  lehet 
Azt  tartjuk  végre  is.  mit  egy  a  sucialis  kérdésekben  nagy  theoln- 
giai  iKkidák  által  ihletett  pnblicista,  Vontura  oly  szépen  mond: 
bogy  >a  legjobb  oi-szág,  melyaek  kardja  U-gfóljebb  a  toll,  tüzér- 
sógo  a  S2Ö.  Nem  költ  más  sercgi-c,  mint  a  tanulók  és  szegények 
tailá^&ra.c  —  Mi  sem  lehel  kedvt^ebb,  mint  a  béke  ily  eszményi 
liuna  íelé  lengetni  az  evanguliiiminal,  vagy  akár  egy  Eliltu  Bur- 
rit^félü  békeapostoUaI,  a  béke  olajágát  u  annak  szcut  byniuusít  ^a 
beata  pacis  viaiót*  zengedezni. 

Legyen  ez  must  még  Imr  utópia  e  vibigon,  d(!  mi  liiszíink  az 
isteni  gondviselés  magasztos  int^'zésébeu,  s  ;iz  eudjeriség  nemes 
hajlamai  (a  törekvései  tel jesfl lésében.  Hisszük,  hogy  a  népek  a 
államok  közt,  a  Kain  éíi  Alud  úUi  bár  felborult  egyensúly  helyre 
állhal.  éft  a  béke  is  a  meunylre  ez  az  IJilvözitA  Hzerínl  »nom  v 
világiad  valóc  ug}-an,  decvibigba  mégis  talán  beváló  lehet  meg 
megjubet  Ha  egyszer  a  társadalom  a  vallás  ég  morál  szent  el- 
veit és  nag)-  tanait  egészen  sajátjává  tette,  ha  a  keresztény  feleba- 
ráti szeretet  kötelességérzete  egészen  áthatotta ;  ha  az  áldozatra 
kész  léleknemessége  és  az  ebne  fehilágosult  értelme  terjedve,  az 
üsszeUtközü  érdekeket  mindinkább  kiegyenlíteni  képes  lesz,  ba  a 
könyőiDlet  általánosabbá  vált,  a   Iiékc   hona  is  közeledni  fog. 
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Sü&mítsii  Wir  n  iiiiit  gyakorlati  élőt  ezeket  ntíítd  uzon  ii7^ 
Diéuyek  közó.  molyckuck  kivitelére,  miut  vélik,  az  egész  emberi 
íormészetct  és  tiirstidiLlinat  meg  kelleue  e1i5bb  változtatni.  Ré- 
szüuki'ül  mégis  er'lseu  tíirtjuk  azt,  bogy  az  umbcri  tt^rméü/ft  éa 
társAilalom  jobbra  vállozúsa,  auuak  erkölcsi  aemeHÍtéHe,  javítása, 
mugasbra  emelése  ürökös  feladata  marad  uz  emberíségDek.  A 
mint  eddig  ii  kcresztéuy-tau  iiolgúrúsltáHa  &lLal  sikerűit,  ba  kéi- 
t'icer  éveu  út  in,  ritviiini  a  rabfutolgasAg  Dieg«i/Üntptéaét,  iiz  nmberí 
egyenlőség  ixilgári  jogát,  a  luceUem  SRabailnágát  n  annyi  mi'is  t/ir- 
sadalmi  javulást  én  K/el1emi  neraesedéKl ;  hinnünk  kell,  hogy  an- 
nak többi  nagy  erkftlcsi  eUeivyl  egylUt  Hikerülliel,  ha  ez  még 
soká  tarthat  is,  végr**  mégís  jiz  öriikbékét  is  léteslt«ui. 

Addig  íUH>nbau,  mig  ez  létesül,  söt  míg  az  eg}'en16scg  és 
szabadság,  a  uemzetközijog  elvei  s  annyi  más  erkö1c»i  és  társa- 
'd»lmi  maximAk  és  problémák  sínesének  átvive  vagy  megoldva, 
lenmarad  u  béke  problémájának  megoldása  i*>.  Addig  az  embe- 
riség sorsa  még  mindig  ua^  és  folytonos  kü/.delmek  közt  fog 
tovább  hidlámzani ;  kitéve  támadás-  és  védelemnek,  melyet  küz- 
denie kell,  ba  magát  értény  esi  teoi  vagy  csak  fentartani  is  akarja. 
A  béke  létesítésének  a/ért  ép  oly  szUksége  van  a  badra,  mint  a 
U)'Uga1om  megszerzésének  a  H'iradságra.  Nem  vagyunk  ugyau  sen 
ama  régibb  ortliodoxjugiskulának  hivei.  mely  De  Maistre  azerínt 
a  háboriU  szellemi  nagy  világ  tűr  vénynek  tartja.  8em  amaz  Ajab- 
hokj  melyet  Giraud  tanít,  ki  azt  mint  bizonyos  betegségeket 
szükséges  rosznak  véli.  De  süt  ama  bumauisticus  jogaézetuck  ki- 
vánalmában  sem  tudunk  teljes  megnyugviist  tAláloi,  hogy  ax 
államok  mugok  felett  magusabb  aniphictyuni  birúságokat  tmrtca- 
mik  viszályaik  kiegyenlítésére,  melyeknek  terraészcteseu  ismét 
hadsereg  kell,  hogy  a  vilúgtcke  két  felén  határozataikat  átvi* 
licssék  s  a  hadat  és  háborút  mint  eazkü^t  megint  caak  fentm'tsák: 
Hugó  Grotius  (De  jura  belli  ot  pacis)  ama  moudatu  szerint :  Ubi 
judicia  dcficiunt,  incipit  hrllum.  Morl  jól  jegyxi  mog  erre  a  frou- 
ezia  jogtudós  IVrrin  (A  keresztény  társadalom  tÖi-vényei),  bogj 
u  gondolat  nem  tökélrti'<i.  A  háború  rendesen  a  nemzeti  fQggei- 
leuaég  elvének  következménye  lévéu,  e  filggctleniég  Jogú  móg 
akkor  is  !"«tiu11  a  nemzelkii/i  tár^oilaloniban,  lia  ii  népek  TÍszálysű 
kiegyenlítésére  a  nemzetközi  Ítélőszék  tekintélyét  ulismerík.  Mert 
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lehet,  hogy  azt  még  ez  Ítélet  ellen  is  védeni,  vagy  az  itélők  erő- 
szakától félteni  kell.  Ellenben  magasra  tartjuk  a  nagy  egyház- 
atyák és  tanítók,  egy  Sz.-Agoston  és  Aquinóí  Tamás  gyakorlati 
elvét:  Non  quaeritur  bellum,  ut  bellum  exerceatui.  sed  bellum 
gerítur  ut  pax  acquiratur.  S  a  másik  szerint :  qui  juste  bellum 
gerunt,  pacem  intendunt  Azaz  háborút  csak  a  béke  és  igazunk 
megvédésére  lehet  viselnünk. 

Hosszabb  tanulmányunknak  is,  melyet  nemzeti  hadainkról 
irtunk,  rövid  foglala^'a  ez :  hogy  nemzetünknek  létét  9  öndlldsn 
megvédve,  békét  szerezzünk.  Mert,  és  ezzel  bevégezhetjük  nagy 
költAnk  szavaival : 

Csak  a  gyáva  várja  tétlenül 

A  végzet  szétzúzó  kezét.  A  férfi 

Harczolni  kész 

De  azért  ehhez  mindennapi  imafohászunk : 
Dona  nobis  pacem ! 

Ipolti  Arnolu. 


BALASSA  BÁLINT 
ISMERKTLEN  KÖLTEMÉNYEIRŐL. 


Ót  évvel  ezelőtt  társulatunk  Zólyom  vármegyei  vidéki  köz- 
gyflléso  alkalmával,  1874.  aug.  21-dik6n,  midőn  n  radványi  ősi 
várkastélyban  a  Radvánazky-caalád  gazdag  könyvtárában  Ba- 
lassa Bálint  majdnem  három  századon  át  lappangott  költemé- 
nyei napfényre  kerültek,  társulatunk  egyik  legemlékezetesebb 
napját  Ünnepelte.  Minda/on  társaink,  kik  e  napon  a  radványi 
kastély  műemlékei  s  gyűjteményei  átvizsgálásával  foglalkoztak, 
élénken  emlékezhetnek  vissza  azon  örömre,  melyet  mindannyian 
éreztünk,  midőn  a  Deák  Farkas  tagtársunk  által  föltalált  co- 
dexben  kezeink  közt  láttuk  aXVI-dik  század  legnagyobb  magyar 
költőjének  örökre  elveszettnek  tartott  szerelmi  dalait,  virágéno- 
koit,  melyekről  1 589-ben  a  hazájának  végbúcsút  mondn  s  bújd*>- 
fíáanak  induló  költő,  »0h  én  édes  hazám  te  jó  Magyarorezág* 
kezdetű  gyönyörű  énekének  végversében,  elkeseredett  lilék- 
kel írta ; 

»Ti  pedig  szerzettem  átkozott  aok  versek, 
Búnál  kik  egyebet  nekem  nem  nycrtetok, 
Tiízltcu  mind  fejenk<!iit  dj^etck,  voazazetck. 
Mert  haszontalanok,  jót  nem  érdemeltek. < 

Társulatunk,  —  mely  a  hazánk  mivcltségtörténelméro  vo- 
natkozó adatok  fölkutatását,  összegyűjtését,  közzétételét  egyik 
Icgfítntosabb  feladatául  tűzte  ki,  s  tizenkét  évi  működése  alatt  ez 
előbb  kevés  figyelemre  méltatott  téren  már  is  meglepő  eredmé- 
nyekot nmtiithat  föl,  —  magának  tartotta  fönn  a  jogot,  hogy  Ba- 
lassa ekkor  fiílfíulezett  kiiltcniényeinek  a  nagy  költőhöz  illfl  ki- 
adásával nemzotünket  nicgnjándékozza,  s  c   kiadás  szerkesziéaé- 
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inulalonitOriéit^tliiik    liallmtitlliui    ^rdemtl  hövArál.   n   ter- 
ítünk vjflóki  közg)iílósén  ez  egyszn-  szemOljrc^cn  rószt  Tott 
'nldy  Ferenczet  hízta  meg. 

A  vi'gzet  azonban  noin  akarta,  bopy  iiz  ösz  Toldy  o  sxíve* 
fteo  elví'illnlt  kötelesség  telj  esi  tAsének  íirömét  érezhesse,  9  Balassa 
kiadM&Tal  érdemei  ^nzdag  koszor&j&ha  iijabh  virA|;ot  tKzhcssea  ; 
halftla  nt/i(i  n  szerkesztés  és  kind&s  Roudj&vul  ti'irsiiliUuuk  Szi- 
líídy  Ái'oii  tagtái-suiikat  tiszteitu  racg.  Az  ű  goudos,  Iclkü&nicre- 
tcs  miinkásság&uuk  küsz(>uhctjQk,  hogy  tiyarnmthi  Bnljussn  Rá- 
lint  költeményeinek  >a  Railránszky-codoxbeu  foglalt  énekekkel 
kiegé8KÍt«il  elsÖ  teljes  kiadása*  ezelfllt  néhány  hónapiml.  úgy 
magához  a  kűltöhöz,  mint  a  kíiidó-társul&t  tekintélyéhoz  sa  sztt- 
keazlO  e  téren  elismert  nevéhez  méltóan  világot  látott  6»  így 
valahára  Balassát  niínl  embert  valéili  egyéniségébpo.  mint  kül- 
Ifit  teljes  nagyságúban  szeinlélheljnk, 

Kddig  ugyiutis  Balassát  csak  'Istenes  Knekei<-b4l  s  ezok 
kíizt  egy  pár  vitézi  f's  hazafiúi,  iisRzesen  is  csak  26  dalából  ismer- 
lök.  raf-lyeket  legelsShen,  —  vab^zínAleg  n  XVIT.  szá7,ad  elsíl 
évtizedeiben  Rimay  János  tett  kbzzé  saját  énekeivel  együtt  v. 
melyek  így  együtt  a  X\^I.  század)>an  tudtunkra  13  s  azolta 
lU06-ig  13  s  így  összesen  31  kiállást  értek.  Ezen  mély  vallásos 
érzéssel,  költői  ihlettel,  zengzetes  szép  nyelven  gyönyörű  rhyt- 
mussal,  változatos  veraalakokbun  írt  néhány  ének  szero/te  meg 
Balassának  már  a  XYI-dik  században  a  >%[ngyAr  Amphion^ 
dísznevet. 

Vedig  ezen  istenes  énekek  Balassji  külteményduek  nagyon 
is  kis  részét  teszik,  fít  mint  költőt,  mint  embert  nem  teljes  egész- 
ben mutatja  be,  szellemének  csak  egy  irányával  ísnierteivén  meg 
bennünket  Az  0  szerelmi  dalai,  virágéncicci.  melyben  a  szenvo- 
délyeH  lúngU'lkií  kultö  forrongó  keble  valódi  érzelmeinek,  vihu- 
roklf'd  tépett,  fíydalmaktól  dCilt  lelki  életének  egé»/  világát  tilrja 
föl,  e  gyJ*inyör(l  dalok,  melyek  öt  a  XVI-dik  Rzáziuli  magyar 
költők  fölébe  Imsonlítbatlan  maga-sságb;i.  ki  merem  mondani, 
kortársai  fölött  oly  magasra  emelik,  mint  Arany  é^  Petőfi  áll 
századunk  költői  fölött,  e  dalok,  melyek  teszik  a  Balassa  nevet 
irod:ilninnkban  halli.atatlanná.  bár  .íjakról  ajakra  szállva,  Jiz 
éli'tben  linsKZ.-Ui:)n  fönlarlotlák  in:ii;okat.  s  niéff  akkor  is  zengettek. 
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midőn  az  ujabb  nomzed&k  a  költO  nevét  h  elfeledte,  nyomtatás- 
ban kö7^{>téve  soha  ncni  voltak  és  Így  a  nemzeti  irodalom  k&z-  \ 
kincsévé  ucm  v&lbattak.  s  végre  lassan  lassan  teljesen  nlbángzot-J 
tak,  (igj,  hogy  csak  egy  pár  isineretlenöl  hevert  régi  codex  lai>-j 
jain  maradtak  tuu  a  jelen  kor  számára. 

Ha  hazánk  XVI-dik  szfiziuli  történelméig  az  akkor  ólt  nem-] 
J^ék  goudolkozilsniódj^t  ismorjük,  inidőn  nemzetünk  egéíiz  testi 
£s  lelki  erejét  a  végveszOl^'lyel  feuj'cgcteit  áilitmi  é»  nemzeti 
élet  megnieuléscért  vívott  véres  barczot,  s  a  hitnjítás  eszméi  által 
fölidézett,  valódi  mély  meggyőződéseiéi  folvtatott  szellemi  kfixdel 
mek  t:irtották  fes/ültaégben,  midőn  n  poiiltco,  n  tiidomúny  és- 
irodalom  It^gelökelőbb  férfíai,  úgy  a  szúszékeu,  mint  az  irodiilitm- 
lian,  az  egy  részben  hódító  töruk  zs&kni&ny&vá  vált,  más  részé- 
ben í>nniagával  nieglia»on1ott  s  ketténzakadt  haza  ke^tervps  axen- 
vedésciben  a  nemzetet  bűneiért  méltán  ostorozó  Isten  büntetn  ki** 
zenek  működését  látták  és  hirdették:  legkevésbé  sem  fogunk 
<«odál  kőzni,  hogy  szellemi  életünk  ekkori  legkiválóbb  bajnokrü, 
a  század  uralkodó  eszméiben  k  ez  eszmékért  élve,  a  világi  költé- 
szetet s  kivált  a  szerelmi  dalokat^  a  népies  virágénekeket  mél- 
tatni nem  bírták  s  nem  akarták,  azokat  a/  irodalomba  fúlvonni, 
si^tó  útján  terjeszteni  érdemesnek  nem  tjirtották,  sőt  mint  ax 
érzékiség  bGuüs  és  bílutelésre  méltó  iiyilatkozatait  határozottan 
elitélték  és  a  tisztességes  körökből  száműzetésre  kárhoztatták.  E 
tekintetben  protestáus  és  katbulicus  fölfogás  közt  e  korban  kQ- 
lönbséget  nem  találunk.  Éppen  oly  erős  meggyöződéuel  »  mély 
megvetéssel  menydürög  a  virágénekek  ellen  a  XVL  ttáttd  végén 
a  protestáns  superinteudens  Bornemisza  Véler^  Balaam  Bálint 
egykori  nevelője,  és  Mitgyarí  István,  a  gróf  Nj'ul:uid7ak  sárvári 
praedikátora,  mint  a  XVI[.  százarl  elején  a  katholicus  lucetleiii 
loghntalniasnbb  képviselője'.  Pázmány  Péter  esztorgDmi  ének. 

Balassa  maga  is  u  XVI.  század  fía^  anujik  eszméi  hatá«» 
alatt  állva,  frt  ugyau  pzerelmi  dabikat,  melyek  költt'ii  lelkének 
elfiijthatatlau  kifakadásai  voltak,  de  írta  o  dalét--'  .'oVTtak.  kik 
kcblélten  ii  dal  forrását  fakaaetották,  legelső,  le;;  -  n  lej- 

eszményibb  szerelme  tárgyának,  Losonczi  Annának,  a  tenwvári 
liőK  Losonczi  István  árva  leányának,  utóbb  TTnni'  '  ^y  *v  ,^j 
kapitány  s  majd  horvátországi  bán  nr'íéuek.  kil  -. 
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JulÍA  küU5tt  Déveti  balhnlAtl&ufi,  —  !rta  unoka te&ivéréuek:  Dobó 
RrUztiüáiiak.  kivel  kötött  boldogtalan  b&zasK&ga  rú  nC'zre  egész 
életét  elkeserítő  &tokk&  vált.  Irta  CsAki  Borbál&iiak,  Bobek  Ju- 
díthnak,  Krusitb  Ilonának,  Pogrányi  Annának ;  írta  ÖnmagA* 
uak,  bogy  H7.envcdé)yei  /ajlá^&nnk  nznliad  tért  engedve,  űgy  öríi- 
mét,  mint  b&natái  kitombolbassa:  de  Dem  írta  a  nagy  közünaég- 
uekj  nem  írta  a  nninzet  tapsáért,  a  birnév,  dicsAség  koszorfijáért, 
melyet  a  büszke  ösi  Riúri  család  ivadéka,  kora  legdaliásabb  lo- 
vagja, az  egii  végbeli  vitózek  harczuiban  a  csatatereken  keresett, 
K  Esztergom  ostroma  alatt  1 594-beu,  viharteljes  életének  még 
legjavában,  43  érés  korában,  h5si  balálával  oly  korán  kiérdemelt. 

Balassa,  ki  21  éves  korában  1573-ben  Krakkóban  nyoni- 
tjittatott  egy  németből  fordított  vallásos  irányü  prózai  munkát,  a 
»Beteg  lelkeknek  való  füves  kertecské«>t,  mely  még  az  ö  életé- 
ben két  i'ijabb  kiadilst  ért,  dalai  közzétételére  soha  nem  gondolt; 
mintha  lelkének  e  Tadrűzsáival  az  irodalom  komoly  és  komor 
csarnok;tnak  szent  oltárához  közeUteni  maga  is  szenlségtörésnek 
tartotta  vobia. 

így  ti'ritént,  bogy  majdnem  három  századdal  a  hös  költő 
halála  ntán  lügelsrjiljeiir^ak  moi^t  olvitithatjnkXVI.  Kzáüadí  b'g- 
nagyold)  kuUŐuk  dalait,  azonban  nióg  must  ítem  teljes  kiadÚ8ban 
Meri  a  Radvánazky-codex,  mely  kölLöuk  életében  saját  kéziratá- 
ról vett  m&sobitban  mentette  meg  az  enyészettel  Balassa  dalai- 
nak igen  tetemes  részétt  bizonyosan  nem  foglalta  magában  kOl- 
l^nk  valamennyi  dalát;  de  ha  teljes  volt  volna  is  e  gyűjtemény, 
minthogy  ezen  codex  több  helyt  csonkán  szállott  ránk,  hozzA- 
vetfMeg  sem  twlhatjuk.  hogy  az  abba  Balassa  apródja:  Harsányi 
Imre  által  másolt  dalokból  mennyi  hi&nyozhatik. 

E  hiányt,  e  veazteaéget  azonban  idővel  a  gondos  és  szor- 
kntatás  tetemesen  pótolhatja  s  bizonyosan  pótolni  is 
fogja.  Tudjuk  ugyanis,  hogy  Balassa  kiadatlan  dalai  még  a  mólt 
században  kézimti  példányokban  forogtak  ;  s  hogy  egy  ily  pél- 
dányról, melyet  Barakouji  László  írt  le,  gr.  Ráday  Gedoon^  nem- 
zeti irodalmunk  kincseinek  buzgó  gyOjtöje,  mint  tulfydonáról 
emlékezik.  E  netalán  még  napfényre  kerülendő  miiscilatokbúl, 
valamint  az  cgyeiJ  családoknál  firól  tira  szállott  régi  dalgyftjte- 
.SKiaadok.  18711.  VIU.  füxet.  7 
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incnypkl)")!,  Balassa  nem  egy  eddig  iftinerftWii  dalSnfiV  napfíHvrp 
jövetelére  bfzrást  sz&mlihatunk. 

Ezen  álÜtásom  igazoláA&ra  van  szereucsém  l»emi)taini  ^gy 
XVII.  századi  codexet,  ezen  kétséfftelenfll  1670  táján  összeírt 
8  Erdólj-  egyik  szögletében  Hú roni- Széken  családi  íTpLlyfkt'nl 
mcgórzdtt  dalgyf^jteményt,  melyben  Balassának  a  Radv&URxk)*- 
codexben  íonnmaradt  dalni  közül  csak  négyöt,  ezeket  azmiltan 
érdekes  változékokkal,  de  eddig  ismeretlen  djiUt  a  legszornítabb 
megváló gal^sal  h  körülbelül  buszát  tnláliiatuuk. 

£seu  tizeuliatod  rélfl  codex  334  beírt,  raf^  pHÜg  Axon  egy 
k^T:  ílltal  btítrt  s  (^zek  után  még  21  levelet  foglal  magában,  me- 
lyeJtet  nz  első  oiíszcírö  336 — 36&  sxáinokkal  megjelölt,  de  egf- 
Bzen  Üresen  hagyott  Kz  firesen  hagyott  leveleket  késfibh  kd* 
lönhfizö  kezekkel  irt  bejegyzések  ,  néhány  tréfás  dal,  egy  tréfás 
kurucz-labancz  kalandnak  1675-beu  Tisza-Örvényen  kelt  leírása 
fGlig  magyar,  félig  latin  rímes  versokbcn,  Cantio  elegáns  ratím 
alatt,  továbbá  a  székely  liatár<!íi-ség  fölállítására  vonatkoziS  egy* 
kor6  magyar  és  latin  jegyzetek  foglalják  el.  SajuiUmink  lehet, 
hogy  ezen  codex  sem  szállott  ránk  teljes  éi)«égbeu ;  etöl  5  levele 
s  fgy  a  czimlap  is,  melyből  netalán  az  í^sszelró  nevét  s  az  Ir&a 
évéi  megtudbaltuk  volna,  ki  van  sxakadva,  kftaben  is  5t  bolyt 
csonka,  figy,  hogy  az  eredetileg  beírt  'iSA  levélbill  5H«sei<;en  Í8 
levél  hiányzik  s  e  hiányok  miatt  néhány  dal  megszakadj  néhány- 
nak pedig  eleje  vesxett  eL 

Az  így  megcBonkíilt  codex  l^U  dalt  k  rr.ek  kí^zt  neh&ny 
gúnyverset  s  tréfás,  sőt  dévaj  éneket  foglal  magában.  Több  dal 
végversében  föl  vau  jegyesve  az  íratás  ideje,  a  legrégibb  évBzáni 
a  codex  ben  1572^  s  ez  éppen  Balassa  Bálint  pgyik  eddig  imuc"] 
rétien  dalában  fordfd  elŰ,  a  legfijabb,  mely  a  Thaly  Kálm&n  ál-: 
tal  kiadott  >Vilézi  Knekek<  k6zt  is  olvasható  >8iralmas  Itattyii 
Neander  paríjáu*  kezdetű  ének  fégveiisébeu  áll,  16B2.  Ezvo  kd- 
rfilményböl,  valamint  a  kézirat  jellem20  SAJátságailKil,  ügy  a 
gyftjtemény  tartalmából,  melyben  a  T6k&li  koralrolí  kuracs-U- 
bancz  harczokra  vonatkozó  og}'etlen  éuek  sem  Uilálbató,  mensm 
e  codex  iratási  idejét  az  ezon  kort  racgelözó  évekre^  hoxzávctiSleg 
ifiTd  tájára  határozni. 

Kevés  az,  mit  e  codex  eredetire  s  múltjára  néxve  bbimyiist 
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mondhatok.  Ezelőtt  miutegy  4  f*Tvol  kaptam  azt  kf^zemhex  Révay 
Tii^os  hiirátomtól,  akkor  illyefalvi  mi^st  sopffi-szent-gyurgyi  re- 
formátas  lelkésztől,  ki  ítilkért,  határozzam  meg  e  régi  dalgyOj- 
lomí^oy  iraiáai  idejét  8  üirtalmiiiiak  irrKlalom-töi-téneii  értékét. 
Allapozgatváii  akkor  a  Cüdexet,  nK^ggyilzi'idt^m  ug)'an,  Itogy  iih- 
baii  XVL  s  XVIl  sz&zadi  költészetünk  több  becsen  darabja, 
aflt  régi  uí-iHliilaiuk  egyes  töredéken  is  maradtak  fön,  do  a  riévtií- 
lon  K7erzők«t  fül  ueiu  ismerhettem,  k  még  k6véshb6  tudbaltani. 
hogy  t'  dalok  legazt^bbjei,  melyek  figyelmemet  mcgrugadtákj  ép- 
pen Balassitól  Hzilrraaznak.  Hogyan  ismerhette  volna  föl  bárk' 
is  e  dalok  szerzőjéül  Bnltissílt.  kinek  akkor  még  egyetlen  egy 
íizerelmi  dala  sem  vok  ismeretes  ?  Csak  midőn  néhíluy  hónappal 
ezelőtt  Balassa  költcraénveit  figyelemmel  átolvaBtam  s  e  codex 
legszebb  dalaival  egybeuasonlítottam,  csak  akkor  állott  előttem 
tisztában  e  gyűjtemény  valódi  becse,  miután  meggj'özödtem, 
hogy  abban  Balassa  néhány  legközelebb  megjelent  dalán  kívfíl 
még  több  oly  dalt  találtam,  melyeket,  akár  az  eszméket,  akár  a 
nyplvet,  akár  a  versalakokat  véve  tekintetbe,  azon  korban  az  egy 
Balassáu  kivűl  más  nem  Írhatott, 

Ki  volt  G  dalok  összeírója,  o  kérdésre  csak  hozzávetőleg 
lehet  felelnem.  A  codex  táblájának  beUÖ  lapján  e  bejegyzés  ol- 
vasható :  »Ez  a  küny V  Almcs  Auilrasc,  hogy  ha  eltalálna  veszteni 
tarlossek  megh  mint  kedves  jo  akarójának  Anno  1694.<  Ez  a 
bejegyzés  azonban  csak  a  codex  akkori  birtokosát  mutatja,  ki- 
nek írása  az  ösüzeiró  gyakorlottabb  kézre  inuLató  s  azon  korban 
Cfliiiosuak  moudható  Írásától  ítiltOnőteg  kulüubözik.  Ezen  kív&l 
még  két  Dcvet  találtam  liejegyezve ;  a  325-dík  levél  alján  ugyuuis 
•Vásárhelyi  Péter  esperest*  áll.  a  3GU-dik  levelén  pedig  Vásár- 
lieh-i  Jakab  uevo  olvasható,  mindkét  név  újabbkorí,  a  múlt  azá- 
xadra  mutató  vonásokkal. 

FőWilágoaitásért  a  codfx  múltjának  kérdésében  Révay 
Lajoshoz  fordultam.  Az  Ő  értosítésélföl  tudtam  meg.  hogy  ezen 
codex,  midrtn  velem  közölte,  sógora  8epKÍ*8xent-györgyi  Vásár- 
helyt Sánnn'l  tulajdona  volt,  8  emlékezetet  haladó  idő  óla  a  Vá- 
rhelyi csaláflban  szállott  firól  fira.  Ö  ért«8Ített  arról  is,  hogy 
vau  c  családnak  Vi'isárlu-lyi  által  írt  s  17fi-i-íg  terjedő  >Mní»- 
meioiM    czímfl  latin   emlékkönyve,  melynek    lulataí   tszorint  az 
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emiékiró  nagyatyja :  Vásárhelyi  Jakab,  a  n.-enyedi  collegiumban 
Bifiterfeld  keze  alatt  tanúit,  ennek  egjík  fia  pedig,  Péter,  az  em- 
iékiró atyja,  épen  azon  idő  tájban  volt  e  fSiskola  növendéke,  mi- 
korra codex&nk  írási  ideje  esik.  Ezen  emlékkönyvből  tudjuk, 
hogy  a  Vásárhelyi-család  tagjai  közfii  a  múlt  században  négyen 
viseltek  papságot  Három-Széken,  egyik  Qidófalván,  másik  Bo- 
dokon,  harmadik  Egerpatakán,  negyedik  Sepsi-Szent-Györgyöu. 
Valószinfi  ezek  után,  bár  határozottan  be  nem  bizonyítható,  hogy 
az  Enyeden  tanúit  Vásárhelyiek  valamelyike  írta  össze  iijú  ko- 
rában e  dalgyűjteményt,  fölvéve  abba  Balassa  azon  dalait  is. 
melyek  még  akkor  Erdélyben,  bár  a  szerző  neve  nélkfil,  forga- 
lomban voltak. 

Bármint  legyen  azonban  a  dolog  a  codex  keletkezésére 
nézve,  azon  család  nevéről,  mely  azt  két  századon  megőrizte, 
utolsó  birtokosa  emlékére,  ki  azt,  miatáii  levelemből  irodalom- 
történeti becséről  meggyőződött,  szíves  készséggel  sietett  az  er- 
délyi Múzeumnak  ajándékozni  és  így  fönmaradását  s  közhaszná- 
latát biztosítani,  a  legilletékesebb  s  legméltóbban  nevezhetjük 
Vásárhely  i- codexnek. 

Nem  lehet  czélom  e  rövid  jelentéstételben  Balassának  ezen 
codexben  fönmaradt  dalait  bírálati  szempontból  tárgyalni,  azok 
viszonyát  Balassa  eddig  ismert  költeményeihez  fejtegetni ;  ezt  n 
tanulmányt  nálam  hlvatottabb  emberre,  szakértőbb  kezekre  hí- 
zom, s  nem  is  annyira  társulatunk,  mint  szépirodalmi  intézeteink 
munkakörébe  tartozónak  tekintem.  En,  midőn  itt  Balassa  több 
eddig  ismert  dalának  fölfedezéséről  szóló  jelentésemet  megtet- 
tem, hogy  magamat  igazoljam  a  egyszersmind  előadásomnak 
értéket  kölcsönözzek,  elégnek  tartom  az  általam  Balassáé  gya- 
nánt ismert  és  kiírt  20  dal  közül  egy  két  legkiválóbl)  darabot 
fölolvasni. 

Balassa  Bálint  elborult  kedély  világát  tükrözi  vissza,  ez  az 
ö  erőteljes  zengzetes  nyelvén  írt,  az  ö  kedvencz  eszmeköréhen 
forgó  dal,  mely  mind  tartalmi  mind  alaki  tekintetben  Balasfut 
legsikerültebb  művei  közé  sorozható : 

Keserves  panaszím  mi  haszna,  hogy  teszem, 
Iln  L'ii  kcnaimban  senki  nem  szán  onRcm, 
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Mi  haszna  gyötrödncm, 
Ha  soha  Bemmiben  kcdrcd  Dem  lelhetem. 

k-i  oroBzlány  előtt  magam  in  eghajta Dilin, 
En  Bziligységemet  előtte  mutatuám. 

Magam  megaláznám, 
Tudom  mdg  attól  is  meg  nem  bántattatuám. 

Miudonfiíle  vadat  ember  Bzelidithct, 
Süvöltő  karúit  is  karjára  rnpithet, 

TigríBt  megkötözhet, 
M^g  ravasz  rókát  is  hálóba  keríthet. 

írják,  hog7  OrphenB  ékes  lantolással, 
Mindenfele  vadat  szeliditett  azzal, 

Sok  ékes  szavával. 
Még  az  kősziklák  is  sirtak  köuyhullássat. 

Mercurius,  az  nagy  Jupiter  követe, 
Sípolással  Árgust  atomba  ejtette. 

Noha  száz  volt  szeme, 
De  mégis  az  sípszó  elezendcrí tette. 

Do  te  fenevadam  ennyi  hívásomra, 
Gyakran  édesgető  versem  szavaira, 

S  könyhuUatásimra 
Csak  jó  szót  sem  adál  sok  ohajtásímra. 

Istened  vagyonié,  szent  ucvét  féled-é, 
Engem  szeretődet  megutálhatnál-é, 

•     ;      ; ') 

Sok  bánátim  után  szemed  rám  sem  vctcd*é  V 

Isten  ugy  legyen  jó  az  te  hüségeduek, 
No  légy  ily  ok  nélkUl  gyilkosa  fejemnek, 

Haragját  szivednek 
Vesd  cl,  fordítsd  reám  fényit  szemeidnek. 

Elhagyatott  noha  vagyok  mindenektől, 
Fenyegetnek  sokan,  de  várok  Istentől, 

Feljő  még  sötétből 
Az  én  csillagom  is,  kit  óhajtok  szflből. 


')  A  leíró,  ki  az  egyes  versszakok  sorait  egy  (iilytában  irta,  e  sort 
ki  találta  felejteni. 
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Balassát,  kora  legdaliásabb  tánczosát,  ki,  —  mint  az  epy- 
korú  IstTánfi  történelmi  müvében  följegyezni  érdemesnek  t^ir- 
totta,  —  1 572-ben,  21  éves  korában,  Budolf  koronáztatása  al- 
kalmával, eredeti  magyar  népies  juhásztánczával  a  királyi  udvar 
fejedelmi  vendégkoszorúját  bámulatra  ragadta,  a  dal,  zene  és 
táncz  egy  iránt  nagy  mesterét,  idézi  föl  lelkttnk  elébe  eddig  is- 
meretlen táncznótája,  mely,  bár  egyes  helyein  a  hibás  leirúü 
miatt  az  eredeti  alkotás  zománczát  elvesztette,  így  is  a  hogy 
codexünkben  fönmaradt,  a  maga  nemében  irodalmunkbau  párat- 
lannak mondható. 

Egy  sz^p  tánczot  jó  kedvemből  ez^p  szerelmem  kiildek, 
Mit  gyakorta  ^d  magamban  te  rólad  éneklek, 

Tánczolok  veled,  örülök, 

Ugyan  tetszik,  hogy  repülök, 
Nagy  boldogan  Ack. 

Itoldog  vagyok,  mert  hogy  szeretsz,  de  boldogabb  Icundk, 
Ez  iijonnan  szerzett  táuczbau  ha  ketten  mehetnénk, 
Vülvd  együtt  ha  lehetnek, 

') 

Együtt  tánczban  mennénk. 

Boldog  szemek,  kik  ezt  látjilk,  lábak  kik  ezt  ropják. 
Fejér  szinü  szép  sarukat  sarkok  kik  hordozzák, 

Keskeny  derekát  kik  fogják, 

G^cuge  karját  tapogatják, 
Ugy  az  mint  akarják. 

Mert  én  szemem  szemeiddel  szépen  üsmerkcdik. 
Kezem  akkor  kezeidnek  szépen  hízelkedik, 

Tánczban  lábom  kedveskedik. 

Ezek  mert  akkor  azt  vélik. 
Héjában  nem  esik. 

Nem  csudálom,  szép  tánczodat  ifjak  ha  kivánjuk, 
Azt  csudálom,  éjjel  nappal  aggok  cl  nem  unják, 

Mentem  őket,  mert  jól  tudják. 

Aggok  irigyek  mért  bántják, 
Sok  gonoszszal  szól^ják. 


')  Egy  sor  a  leíró  gomlatlansága  miatt  ki  van  feledve. 
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Az  vén  ember  ifjak  tánczát  házában  ha  érzi, 
Feleedgét  mínt  jászolban  kuvasz  szénát  őrzi, 

Nom  szeretem  szemmel  ntízi, 

IQat  mint  irigy  elUzi, 
De  mi  hasznát  v^zi  ? 

Tánozban  orczád  pirulása,  mint  rózsa  nyilasa, 
Ajakidnak  mosolygása,  mint  ég  víllámása, 

Tagaidnak  hordozása, 

Mint  vizeknek  sz^p  folyása. 
Csendes  elmúlása. 

Csudálatos  szép  térdednek  ékesen  hajlása, 
Mint  angyalnak  még  régenten  földre  leszállása, 

Kézhez  magad  szép  adása 

Nyárban  mint  szellő  fúvása, 
Neki  újulása. 

Sebes  sólyom  jÓ  kedvében  magát  mint  mulatja, 
Kepiíl  vígan,  de  szárnyait  veszteg  szépen  tartja, 

Tánczát  neki  ha  ki  látja, 

Hogy  nem  mozdul,  azt  alítja. 
Minden  ugy  csudálja. 

Sok  szép  szemnek  minden  felöl  to  ruád  nézésű, 
Mint  csiszártól  tisztittatott  fényes  fegyver  fénye, 

Sxép  szavadnak  beszél^se 

Mint  cziterának  zengése, 
Nagy  szépen  pengése. 


') 

Még  több  volna  szép  Bzcrclmcm,  kivel  hizeikcdném, 
Kiég  eddig,  mert  sok  lenne,  inkább  mást  szeretnél, 

Ki  miatt  engem  megvetnél. 

Szeretödet  nem  szeretné), 
Ks  elfelejtenél. 


^)  Ezen  versszak  a  leírásban  annyira  cl  van  rontva,   hogy  telje- 
sen zavart  és  érthetetlen. 


c- 
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Iram  özeket  versekben  egy  iiHgy  palotában, 
Szombat  mellől  eltávozván,  (iu  gondolatimban, 

Szeretőmtől  elvaltomban, 

Gondolván  ezt  én  magamban. 
Éneklem  atamban. 

Utoljára  hagytam  Balassáuak  Losonczi  Auuához  irt  gyö- 
nyörű dalai  egyik  legragyogóbb  gyöngyét,  melyet  codexüuk  irójii 
szerencsere  kétszer  írt  le,  s  így,  bár  mindegyik  leírásban  egy-egy 
ver^zakot  ki  talált  felejteni,  egészben  föntartott,  s  melyet  a  két 
példány  változékainak  bírálati  megválogatása  után  eredeti  szer- 
kezetébe visszaállítva,  hibátlan  teljes  szövegben  mutathatok  be. 

Édes  Júliám,  gyenge  violám, 

Piros  rÓ7sácskám,  majoráunácskám, 

Szép  termetű  és  jó  kedvű  sólyom  madárkám, 

Száiy  bátron  dn  kezemre. 

Hozz  örömet  szívemre. 
Ke  fdlj  semmit  édes  sólymocskám  ! 

Sugár  szárnyaid  mely  szép  ékesek, 
Piros  ajakid  csókra  termettek, 
Derekadat  filnyes  tollad  befogta  neked, 

Lábaid  szép  fejérek, 

Kretted  halok  s  veszek, 
Éjjel  nappal  fogyok  s  epedek. 

Vajha  kezemre  ily  madár  szállna, 
Bátor  szárnyával  engem  sujtolna, 
Akkor  is  én  bús  szivemre  örömet  hozna, 

Szép  tollát  tapogatnám, 

Orczáját  csókolgatnám. 
Nagy  békével  elbocsátanám. 

Szerelmes  Anniim  !  szá^j  meg  engemet, 

Kérlek  ne  kéváud  veszedelmemet. 

Jövel  hozzám,  vigasztald  meg  szegény  sxivcmet, 

Szép  szárnyaid  alá  hajtván, 

Egy  kevéssé  megnyogotván. 
Keseredett  árva  fejemet 

Újiilok,  mikor  csak  halltiatlak  is, 
Ugy  tetszik  nékem,  meg  szivemnek  is. 
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lla  iiuin  Bzóllhatsz  ÍB  nyelvt^ddel,  csak  mosolygaaz  is, 

Szemeiddel  ha  reám  nézaz, 

Olyan  nekem,  mint  Idpes  mőz, 
Ila  előttem  csak  elrepülsz  is. 

Meunyi  caillagok  rannak  az  égen, 

Füvek,  virágok,  mennyi  az  réten, 

Apró  föveny  mennyi  vagyon  tengerfenéken, 

Annyi  jókkal  áldjon  Isten, 

Az  mit  kdvánsz  te  sxivcdben, 
Hallgasson  meg  köuyörgésedben. 

Légy  egésségben  szerelmes  Annám, 

Bizony  holtomat  érted  nem  szánnám, 

Ha  valaha  szárnyad  alatt  én  nyugodhatnám, 

EIj  vigau  édes  rózsám, 

Légy  jó  szívvel  én  hozzám, 
Ne  felejta  el  édes  Annácakám ! 

Balassa  ezen  s  több  ismeretlen  dalainak  bírálati  kiadása 
a  legilletékesebben  arra  a  férfiura  vár,  kit  e  nem  könnyű  mun- 
kára társulatunk  megtisztelő  bizalma  már  kijelölt.  Éppen  azért 
én,  ki  e  téren  magamat  csak  műkedvelőnek  ismerhetem,  bitem 
szerint  jegyzeteimmel,  melyeket  a  Yásárhelyi-codex  gondos  ta- 
nulmányozása közben  írogattam,  irodalmunkra  nézve  jobbat  nem 
tehetek,  mint  ha  azokat  értékesítés  végett  Szilády  Áron  kezei 
közé  teszem  le.  A  magyar  történelmi  társulatot  pedig,  ha  Balassa 
összes  költeményeinek  ujabb  kiadását,  vagy  eddig  ismeretlen 
dalainak  pótlék-fűzetben  közzétételét  elhatározandja,  vau  sze- 
rencsém az  erdélyi  múzeum-egyesület  nevében  előre  is  biztosítni, 
hogy  e  czélra  a  birtokában  levő  Vásárbelyi-codexet  hazafíni 
készséggel  rendelkezésére  fogja  bocsátani. 

SSABÖ  Káholt. 


JELENTÉS 

A  GRÓF  TELEKI-CSAIjÁD  LEVELTÁBÁBAN 

TETT    KUTATÁSOKBÓL. 

(Olvastatott  Mar.-Vásárhelytt  az  1879-dik  ^v  aug.   23-án  tartoU  nagy- 

gyfiléaen.) 


Tisztelt  közgyűlés ! 

Midőn  a  M.  Történelmi  Társulat  Maros- Vásárhely  közönsé- 
gének szíves  meghívását,  hogy  tizenegy  hosszú  év  eltelte  után  a 
vidéki  kirándulással  összekötött  búvárlatait  ismét  Erdélybe  tegyu 
át,  elfogadta :  azon  gondolattal  tette  azt,  hogy  a  gróf  Teleki- 
család eddig  nem  ismert  levéltárának  a  magyar  történet  búvárai 
előtt  leendő  megnyitása  ügyében  kérést  fog  intézni  ama  neveze- 
tes családhoz,  melynek  ősei  hazánk  történetében  oly  beható  sze- 
repet játszottak  —  eleve  is  meg  levén  győződve,  hogy  kérelmével 
nem  fog  elutasíttatni,  —  s  hogy  ezen  levéltár  kincseiből  történet- 
tudí^unk  új,  bő  ere  fog  megnyílani. 

S  valóban  a  nemes  grófi  család,  azon  előzékenységgel,  mely 
a  történetírás  iránt  való  érdeklődésének  élÖ  bizonysága,  méltóan 
nagynevű  hőséhez :  gróf  Teleki  Sámuelhez,  késznek  nyilatkozott 
megnyitni  levéltárának  azt  a  részét,  mely  a  politicai  iratokat  s 
a  missiliseket  foglalja  magában.  Társulatunk  —  mint  tudva  van  — 
a  búvárkodást  bizottságokra  felosztva  szokta  folytatni.  De  ki 
gondolhatta  volna  azt,  hogy  azon  néhány  uap  alatt,  mely  a  ki- 
rándulások alkalmával  búvárkodásokra  szokott  szenteltetiíi, 
akárminö  bizottság  is  áttudjon  kutatni  akkora  levéltárt,  miut  u 
gr.  Telekiéké,  a  így  összhangban  a  tulajdonos  család  kíván- 
ságával, maga  is  czélszerübbnek  látta  egy  előkészítő  bizottságot 


npvezui  I(i,  moly  az  üuiicpólves  k'úzgyüUf,  idüjOaek  uicgí-rkezlo 
elölt  álliúvilniljii  a  U'ví'Uúit  s  jelnitésl:  teyjfi'ii  arról. 

l^  tAriéiit  aztáu,  bogy  a  Tái'»uliiitúl  kapott  utji^iti'is  ailup- 
játi  :i  BizutUú^  í'iinlke/ésho  tette  ningiU  ii  grófi  csul/id  sciiiorá- 
val.  gróf 'J'eltíky  Miklós  úrral,  a  (torék  JúszAgiguzgutóval,  ki  ugy- 
sxcrstrtiuil  a  levéltír  bu/gó  6rt\  Hiuttí  Miklós  úrrul  s  küxös  mog- 
úllapoilás  aliLpj;^ii  megérkezéséi  e  há  S-kru  lfízt«  ki. 

Kél  \íH  lioHSzö  i<lö  H  eddigi  tapaszt&latok  fiUal  vo/olvt-.  a 
liizottBág  i'igy  liitle,  hogy  ennyi  i<lű  alatt  az  ott  találandó  anya- 
got tQzetesen  át  fog,ia  kutathatni. 

Megérkezésének  els^S  uapja  kiábráiiditotta  ■-  IiíIóIh'íI.  Mi- 
dőn a  derék  leTéltür-Cir  a  misflilisek  cathalogu»ti  átnyújlutta, 
mely  tülib  mint  29,60U  levél  jegyzóköt  loglalja  magában,  a  mely 
som  s^iomélyek  ezerént,  sem  chronologiai  rendben  üsü'/erHkva 
nincs,  hanem  vegyeí'Rn  egyes  csomagokban  van  összflmlmozva. 
hflálta,  bogy  munkáss&gának  egész  erejére  lesz  síiiksége,  ha 
fidadatáiiak  csuk  némileg  is  meg  akar  felelni,  de  tagjai  számát 
meg«/.)iporítva  taglársnuk  Koncz  József  tan&r  t'irral,  ki  utolsó 
napig  osztDicék  velünk  a  kitartó  muuka  fáradalmaiban  s  élveiU3- 
teiben,  gyámolitva,  kalauzolva  s  mindenben  támogatva  a  buzgó 
levéttár-őr  által,  megtette  a  mit  lehetett,  s  nt^kem,  mint  u  bizottság 
előadójának,  jutott  a  szerencse  :  bemutatni  e  niüködcs  eredmóuyól. 

A  Missilisek  osztályából  több  mint  6W  t>omagot  részlelc- 
wü  átnéztünk ;  de  a  tübbi  500  Oiumag  tartalmáról  is  lehető  biz- 
tos áinézetet  szerezttink, 

Ezernél  tőbb  darabot  lemásoUnnk,  itok  százat  kivonatol- 
tunk s  a  tübbirúl  legalább  tájékozást  szüret: tfink. 

De  hát  mi  van  e  levéltárbnn,  niel^'uek  nagyi<7<.'rfíségéí  a  UEr 
sz:íjról  szájra  adta? 

Valóban  oly  kincsek  óríztetnek-c  bi-unf,  mint  azt  a  kiizhíe- 
dclem  gyunítá? 

ITraini  ebben  a  levéltárban,  nem  i»  cmlitve  azt  it  réi^tt, 
mnly  történt'tünk  pI^T  század.tihoz  bőven  szolgáltjit  bec8et*n6l  bt-- 
cstísehb  adiilukut,  M»gyunir«i'ig  és  Erdély  történetének  csak- 
nem félszázada  ón'xtetik ! 

Bármily  nagynak  vázultu  is  u  kózbit)  mi  azt  u  valóság- 
ban  birénél  nagj'obbnak  találtuk. 
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Xein  terjeszkedbetem  ki  az  oklevelek  osztályára,  inelf 
9000-nél  több  darabot  foglal  magában  és  3  vaskos  kötetben  van 
indicálva^  s  melyek  kÖzűl  az  Arpádkoriakat  már  kiadta  Szabó 
Károly,  míg  a  többi  mohácsi  vész  előtti  okiratok  &  legnagyobb 
részben  peiiratok ;  azt  is  csak  érinthetem,  hogy  a  9000  okmá- 
nyon kívül  e  hái'om  vaskos  kötetben  az  állam-iratoknak  egész 
halmaza  van  felvéve :  csak  arról  akarok  szólani,  miről  beható 
tudomást  szereztünk  a  >nagy  Teleki  Mibályc  koráróL  Mert  ha 
egy  kornak  kimagasló  alakját  nagynak  lehet  nevezni  —  akkor 
méltán  megilleti  őt  e  nevezet. 

Mind  az,  mi  e  levéltárban  őriztetik :  hazafíság&nak,  becsü- 
letességének, soha  csüggedni  nem  tudó  erélyének  erős  meggyő- 
ződésének tántoríthatlan  lelkületének  emléke,  s  egyszersmind 
kulcsa  és  megmagyarázója  annak  a  fordulatnak,  melyért  legin- 
kább elitélik  birálói,  kárhoztatói  s  ezek  között  a  legkiválóbb 
magyar  memoire-író  Cserey,  ki  ellenszenvének  adva  hangot,  kósza 
bireken  indulva,  bár  öntudatlanul  és  jóhiszeműleg,  de  tényleg 
meghamisította  az  igazságot.  S  oly  jó  stylista,  mintŐ,  mindig  erős 
nyomokat  hagy  az  olvasó  lelkében. 

De  hát  mind  azt,  mi  az  első  benyomások  súlya  alatt  vau 
Írva,  szószerint  kell-e  venni  ? 

Hisz  akkor,  mikor  egy  félvilág  fegyverbeu  van,  óriási  ha- 
talmuk küzdenek  egymással  s  egy  szegény,  csupán  csak  politicai 
bölcseség  által  fenntartott  állam  harczolja  az  öufentartás  csa- 
táját és  e  küzdelemben  nemcsak  helyt  kell  állni,  haucm  meg  is 
kell  menteni  a  hazát:  nem  tapintat,  nem  bölcseség  kivántatik-é 
ahoz,  hogy  u  veszélyeket  elfordítsa  a  hazáról,  megmentsen,  a  init 
lehet,  8  biztosítsa  a  jövőnek  a  léteit? 

íme  ez  volt  Teleki  Mihály  müve,  ez  volt  az  ö  érdeme. 

Hármas  végreudelete  maradt  fenn,  s  a  hármas  végreudelt't- 
beu  szeretett  és  szerető  nejének  szivére  köti,  hogy  minden  kincse 
fölött  levéltárát  vigye  Szebenbe  biztos  helyre ;  —  kívánság,  me- 
lyet Örökösei  csakugyan  teljesítettek. 

Egy  levéUái-  hajdan  nagy  fontossággal  bírt  júszágbirtok- 
lási  szempontból :  de  Teleki  ez  intézkedését  nem  egyedül  e  szem- 
pontból tette,  —  mert  levéltárában  uemcsak  a  birtokaira  vonat- 
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kozó  levelekéi.  ImiK-iii  polilicii  píílyájára  vonatkozó  tiss/es  ira- 
tokai Í8  megi'irúste. 

BizonyDyal  iingjon  kellé  éreznie  akkor,  liogj  jüUet  Ícl5, 
midőn  lelteit  l'élreniai;vRrá/zák,  emlékét  be  fogják  rani'«ko1iii 
ftkarni ;  de  érezte  :izt  i«.  bogy  cl  kell  jönni  azon  idfinok  ía,  mely 
C7.  emléket  megfogja  e  mocsoktól  tisKtllnni.  TupasztnlT&n  még 
életében,  hogy  a  tényeknek  csak  ff*l8zinét  ismerő  közvélemény 
ellene  fordólt,  azt  akarta,  hogy  mindaz,  mivel  a  r&  nehezedhet" 
vállakat  megczi'ifothatják,  együtt  legyen.  S  ez  akarata  teljesült. 
Ma  is  mind  az,  mivel  politicaí  pályiljnt  kimagyurá^oi,  igazolni 
lehet,  együtt  vau :  de  ennek  ideje  mégis  csak  akkor  jön  el,  midőn 
e  levéltár  egészen  átadatik  a  nyilvánosságnak. 

Ez  volt  a  benyomás,  mit  e  levéltár  átvizsgálása  rám  lett. 
ValSan  meglepő  volt  látnom  Telekit,  mint  követet  Montecuculi 
mellett ;  a:íon  tervvel  foglalkozva,  hogy  Őt  Erdély  megaegélésére 
birja,  azután  látnom,  mint  Kemény  Simon-pártit,  alkudozni 
Bécsben  az  ö  én  Lónyni  Anna  érdekében. 

De  mint  vílágoti  ftjÜ  embernek,  a  vasvári  béke  ntán  tisztá- 
ba kellé  jönnie,  hogy  Erdély  nyugalmát  csak  a  porta  hűségében 
maradd  adhatja  vi^za,  s  e  meggyőződés  vitte  Őt  Apa&ndvan'iba. 

Szokás  Őt  felelőssé  tenni  Bánffi  Dénes  haláláért,  vádolni 
Béldi  szerencsétlenségével,  Kapi  elfog&tásával,  Barcsai  rabsá- 
gával, —  fejére  zádítják  a  vádat,  hogy  Thökölyi  ellen  árniáiiy- 
kodolt  8  megbuktatásának  egyik  föiudftója,  eszköze  volt,  végre, 
hogy  Ő  hozta  nyakunkra  a  német  uralkodást. 

Azok  a  terjedídmes  levélcsomagok,  melyeket  Báufíi,  Béldi. 
Barcsai  írtak  hozzá,  tisztán  mutatják,  hogy  egyik  bukásában  sem 
volt  a  vétkes ;  a  félig  megvakult  Kapi  dévai  fogságából  mint  egyet* 
leu  jóakaróját  kéri  firl  közbenjárásra  s  Thökolyinok  összes,  rop- 
pant gazdag  levelezése  bizonyítja,  hogy  a  kÓHŐbb  tuHéntekbcn  őt 
nem  eléggé  alaposan  vádolják. 

Midőn  az  íQu  gróf  1662-beD  az  eperjesi  főiskolába  ment, 
oIbő  gond,ja  volt,  hogy  Telekit  tndósítá  megérkezéRéról ;  niiilun 
Arv.^ból  kiszökött,  akkor  is  elsŐ  levelét  hnzxá  intéztn  s  a/utáo  iiz 
iljú  még  Enyedeu  folytatta  tanulmányait. 

Sobíi  a  bujdosók  ügyének  buzgóbb  támogatójn  nem  volt  Te- 
lekinél, de  iiz  ő  óvatosságát  ezek  heve  a  tÜrelmetleoNége,  a  porta 
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perfidiájíi  sokszor  kijfit^zotta.  8  bámulatos  látui  c  förfiút  újra 
kezdeni  a  lufivet,  luelvei  nem  az  ii  hiliája  rontott  el. 

Az  naptól,  niidűu  Apafi  L>gy  ké^egj'gyel  megbízta  a  kűv&ri 
T&magyot,  hogy  Kászonyi  M&rtouDiik,  a  béouí  udvar  Ügynökének 
kézbesítse  uUleveleít  b  ha  meuDÍ  iieni  akar,  eróvol  Ih  kiildji*  ki 
Krdí^'lyb^l,  az  uapig,  midÖo  ratakí  Istváu  az  író  és  udvari  pap 
bizalmas  levelét  olvasta  Teleki,  melybeo  ez  tudatja,  bog/  a  ne- 
InV.kórral  kilzdfi  Apafi  r.s:ikii(?ni  lialálüs  íigyún  U^tte  u  vulloniAst, 
»oli  Patjiki  uram.  bárc^k  faluBi  Wiríik  louTii>iik<  egy  hosszú  évti* 
zcá  telt  fi,  mely  az  erŐ»  megg^CzűdésQ  tortik-pártit  crAci  k£*zxel 
mftködű  német-pártivá  tette. 

Ezt  az  ellentétet  az  5  életében  lángoló  honszeretet^  s  61oft 
beUtása  magyarázzák  meg. 

Ö  erős  meggydzödéstt  és  erfís  akarati'i  ember  voltf  —  n  mit 
tolt,  az  mindig  az  volt,  a  mit  tennie  kellett  é«  lebetett. 

Midőn  a  Imjdosók  Ugyébeu  kardot  vout,  egi'^z  lelkenedve 
ment  a  harcztérre  s  midón  utolsó  csatájára  kéazQlt  —  levele 
igazolja  —  kedve  ellen  TOnult  ki ;  de  itt  í%  olt  is  megtette  k5te* 
losségét 

Volt  alkalmunk  lemásolni  a  hujdowík  jelenteiéinek  ogésx 
sorozatát,  Thr>k(ily)  egész  nagy  levelezótiét,  Apa6  Uozzá  intett  bi- 
;!alinas  kéziratait  h  bepillantottunk  azon  renget<>g  Oíiomókba,  mn- 
lyek  Scherfienberggel.  OarafTával,  Veteranivul,  Magúival,  s  a 
német  tábornokok  egész  bosszú  sorával,  Komornyikkal,  a  tüfXfis- 
mesterrel  s  egy  egész  sereg  német  tiszttel  folytatott  levelezéjieit 
tart-almazza ;  de  mindez  azt  mutaltA,  hogy  a  mikor  a  mit  tettt 
nkkor  az  volt  a  leghelyesebb. 

De  e  levéltárból  nemcsak  Teleki  éleiébe,  tetteinek  rügúíba 
pillantUDk  l»e,  feltárul  elóttUnk  a  bájdosók  egé«z  Ügye,  Tbokdlyi 
lángoló  honszerelmével,  Vesselényi  kicKÍuycskedÓ  biúságáTiü, 
Petrőczy,  Kende  s  a  bujdosók  egész  boftszu  sora ;  részleteiben  ii 
megismetjUk  Krdély  viszonyát  a  portával,  megkapjuk  minden  ré- 
szében az  alkudozásokai  XIV.  I^ajossal,  Kovrend,  Forval,  ii 
niarseilleíii  pQspök  egész  levelezését,  a  vittzunyukal  Lvugyolor- 
Hzággal  s  &  két  Oláhországgal,  mrlymég  akkor  ismagyarfil  leve- 
lozett ;  feltárul  Krdély  egész  belsG  élete,  Dctbleu  Farkiis  és  János ; 
Nalác9íy,  az  udvarint^ter.  Lónyai   AnuA  a  fejedéi eniasmuiny  a  %m 
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Ggísz  fiSraDgú  világ  viszonya egymáslioz.  avílrosi,  a  iKilgJoi  elein, 
a  megyék,  n  székek,  a  nevezetes  vé^héaak  egész  története  s  bolsö 
élete.  De  látjuk  Erdély  tudományos  életét  íb,  tauodák,  külföldi 
^fyBÍemekre  jilró  ifjak,  a  papok,az  írók  levelezése  egész  halnmz- 
ban  vaunak  itt.  EbIuM  tudjuk  meg,  hogy  SzaUrdi  krÓmkájünak 
kiadása  Qgyében  Teleki  közbenjárt  s  úgyl&tszik,  a  terv  léteaQ- 
lése  Bethlen  Jánoson  tört  meg,  ehböl  tanuljuk  meg,  hogy  a 
Miszt<jtfu1uBÍ  Kis  Miklós-féle  biblia  kiadásban  is  kuzvetftt!  volt, 
Tophaeus  egy  levelében  olvassuk,  hogy  a  Pethö  Gergely  név 
alatt  ifimert  krónikát  már  akkor  Ziinyi  munkájának  tartották. 
De  a  Zrínyieknek  egy  pár  itt  Srzölt  levelén  kivül  még  más 
szebb  emléke  is  van:  az  a  levél, melyet  Munki'tcsh^s  asszonya  az 
napon  írt  férjének,  midüu  a  vár-fi-lszabadúlt  az  ostrom  alól,  mé^ 
m&H  öt,  ha«onlag  e  tárgyra  vonatkozó  levelével 

y  íiogy  rdazletezsUk  l«gftUbb  fövouiísAÍban  a  csomagokat: 

a  250 — 2Ő5.  éa  321.  ax.  u,  Betliteu  Uáborotk   Allia   Fsrkaahox 
11.  Rákóczy  tijtirgynok  Kemóiiy  Júno«hox  írott  levéld; 

a  206.  ceomAgban  Lóuyiy  .\iiiia  levcK-Í  Telekihez,  tigyancsnk 
Ketn^uy  Siinouoak  a  Mcii  udvarrnl  fotytatf^tt  alkudoziUai.  hogy  a  f<'je- 
ilolenuégot  oluyerjú; 

B  207.  csomag  l'áskó  K.rírft<if  jelentései  Apftliboz  a  jmrtjtról  s 
kásöbb  ax  ő  ktbujdosiiBára  vonatkozó  levelek ; 

a  201.  csomogbjn  166S.  és  l669-b91  R«xenyay  Dávidnak  por- 
tai JeleutéRoi ; 

a  2t  1.  293,  6Ö2.  8  más  csoiimgokbftii  is  BZÓtszórva  Rcllilcti  Far- 
kasnak Aranyról,  Koresdrífl,  Sx.- Miklósról,  Fojérvárról,  Udcsbtíl  s  mis 
linlyckr^l  Irt  lovcU'í  a  fojcdeloniTiOx  ■  Telekihoz,  csalúdi  és  politikai 
ügyekbeu  ; 

a  324-dik  caomagbau  Hzalánly  János  levelei,  ezek  köict  egy  igen 
iSrclokcs  oploiója  m64-b^:  y.'Vn  inataro  liceat  Juramentutn  semel 
far  tan  ?< 

n  295.  n.  csomagbao  a  llgn  SKüvcgc  Binffy  ellen  1R74  ; 

H  ;)12.  8Z.  CffOmagbAD  Kocsi  Báliot,  Boregssászi  István  gályára 
küldött  papnk  levelel  l(i75.  oct  0-H!l ; 

a  -'llij.  330.  ia  más  csomagokban  Bornutnisicsza  Annán.ik  tUbb 
száüia  ineoo  levelei  Tctpky  Miltályhoz; 

a  ti67.  csomagban   1064— tii>-ból    Kászoni    levelei    Tolahyltoz; 

llüii  cB^vmag  1062.  srpt.    22 — 24.  T<>1oky   Mihálynak   mitgyaror- 
'küvi'ls<Vr<^''c  vonatkozó  iratok; 
n  2.13.  Bx.  eaomagban  a  HiÍldy  ellen  vnUi    1676.  okt.  22-ki  lisra- 
lÍB  oskclds; 
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a  G64.  sz.  csomag  egy  cgéaz  csapat  salvus  condnctnst  tar- 
talmaz ; 

a  323.  sz.  csomagban  Spankau  levelei  Teleki  Mihályhoz  1671-b81. 

a  116.  sz.  cs.  Jenéinek  1667-ki  erdélyi  követségére  vonatkozó 
dolgok  B  több  mis  correspondentiák  ; 

a  170.  sz.  csőm.  Bessenyei  Mihály  terjedelmes  jelentése  a  portá- 
ról 1G78.  oct.  Ő.  és  Wesselényi  Pál  érdekes  Jelentése  a  bajdoaók  dol- 
gairól Bajomból ; 

a  17G.  sz.  CBOin.  1679.  aug.  2.  Sároei  János  jelentése  Konatanti- 
nápolyból  a  portai  dolgokról  s  aug.  3.  Bikhalmí  András  jelentése  Ron- 
stautinápolyból ; 

a  185.  sz.  csőm.  1680.  jan.  4.  Káluoky  levelei  nótástatása 
idejéből ; 

a  124.  sz.  caom.  Wesselényi  Pál  7  drb    levele  Teleki  Mihályhoz : 

a  188.  sz.  csőm.  Telekinek  rendkívül  fontos  levelei  1683-ból; 

a  249.  sz.  csőm.  Corretpondentia  a  lengyel  kírálylyal  1683 — 8C  ; 

a  315.  sz.  csőm.  Olasz  Ferencz  missilisei  az  1685-ki  dolgokról, 
Caraffa  ügyeiről  (titkosak  is.) ; 

a  191.  sz.  csőm.  Fráter  Istvánnak  Hosztról  titkos  jegyekkel  írt 
sok  levele  a  munkácsi  ostrom  dolgairól  1685 — 1686 ; 

a  245.  sz.  csőm.  1686-diki  titkos  alkudozások  minntái,  concep- 
tusai,  Nagy  Pál  bécsi  követsége; 

a  265.  az.  csőm.  Vay  Mihály  tudósításai  Bécsből  1689.  sok  tit- 
kos Írással ; 

a  270.  sz.  csőm.  Sándor  Pál,  az  utolsó  kapitiha  titkos  trással  írt 
jelontésci  1689  ; 

a  244.  Bz.  cBom.  két  szám  bécsi  újság:  Extraordinariae  relatJo- 
T1CS.  Impr.  Vidua  Petri  Holder; 

a  197.  sz.  csőm.  Heiszlcr  és  Teleki  igen  érdekes  corresponden- 
tiája  IGH9  — 90; 

a  204.  sz.  csőm.  A  lothríngiai  berczeggel  folyt  alkudozás  ac- 
tái  1687  ; 

a  156.  sz,  csőm.  Comes  Jöi^ernek  Szeben  1688  (rt  8  drb  levele  ; 

a  157.  87.  csom.  Pace,  Komornik, Corbelli,  Hágni  levelei  1687  — 
90.  között; 

a  110.  sz.  csom.  Absolon  Dánielnek  Teleki  Mihályhoz  írt  34 
drb  rendkívül  érdekes  és  terjedelmes  levele  1689-böl; 

a  111.  sz.  csom.  Telekinek  Absolonhoz  írt  levelei  1689-1>€1 
miuutúkban,  köztük  Absoloutul  is  egy  pár  másolat.  —  24  darab; 

a  147.  sz.  csom.  Sztojka  pohárnok  nyolcz  Iwele  Telekihez 
U>90.ből.  Igen  érdekesek.  Továbbá  n.  a.  évi  jao.  17-ről  Mária  Gorgi 
Sorban  özvegyének  lovelc  Teleki  Mihályhoz  (szeretné  magát  Erdélyben 
mint  biztos  helyen  megvonni) ; 

a  149.  BZ.  csomagban  Csákyak  missilisei  1666 — 1690; 
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ft  127.  SK.  MDuiAgban  Apafinnic  ToIeVniPz  killclMt  60  drb  l«vele; 

a  Ifíl.  BS.  caomagban  Telvki  Mih&ly  coDrcptusBi; 

a  1C2.  S7-  t-eomftglttit  Vctcroní  levelet,  a  raoldoT&í  v^|da  a  sxánioa 
bojir  (KautAkuuín]  tudúsllásaí ; 

a  Mi6.  9it.  csoDuigbau  Tököli  clfbgott  levelei ; 

a  207.  BZ.  DUdmagban  Borneminaza  Annának  )e%'ft]ei  Telekihes, 
kJIatUk  lok  aajálk<^zti; 

a  ^iiS.  Bt.  csomagban  prrtai  jelADt^k  ie  törökük  leveiai. 

[giui  ^rdnkfts^k  a  Teleki  Mibály  sxemi^ly^rű  vonatkozú  ultitok  la, 
melyek  kÜKÍil  kieiiieljük : 

S6fí7.  apr.  -Ji.  Apafi  a  dexma  fízot^t  Telekinek  tíaaKea  jósxAgaí  ntáa 
elengoiH. 

íH'fi.  máj.  i.  Telckiuck  mint  boaxti  kafiítiínyDak  coDVOiitiúJa. 

tfíT-t.  j*M.  /•  Ugyan  n'ki,  föarra<tAtornak  vnuventiója, 

U',ti5.  apr.  .10.  Ugyan  neki,  gimonilianak  coDvcnliója  ezer  frt  a  n  trap- 
pold! fele  désmit- 

Ui7Ci.juH.  10.  Fejcrvár.  Apafi  a  bogáli  d^xmál  1'elakinek  confenLlja. 

íf>7£.  imV-  '^^-  I'^ej^rvár.  Apafi  Tiistructióju  Teleki  MibAlynak,  tuidŐn  >de- 
cimaram  fi»cntiuui  in  Truiinía  iiiipr.  arendatorilril*   kinevezte. 

íO^'J.  Juu.  'JX  Kejf^rvár  Apaíi  Telííkít  fÖgenernlisi  lúvatalilbu  újra  beig- 
tatja,  »noba  tavaly  is  beiillotliik  vnlt.c 

JGÍfá.Jun.  'J5.  (ÍY.Kej^rvitr.  Apafi  Mihály  iiaai'curatoriiija  Telekinek 
(iniiilhogy  bivataliíröl  l(>AkRrt  mondaui),  hogy  sgeneraliaaágához 
kivAntatú  cg<^az  aathoritásilba  mcgturtja*  a  vildask'otókuak  hitelt 
nem  ad:  kUliínlMín  íXAbailailgában  illviín  a?.oniial  leoiondaiii. 

JG83.  apr.  í3,  Fogaraa.  Apafi  mogiíjitja  a  kőrArí  jíí védelmeknek  adomány* 

uUát  Telekinek. 
iCtff). ^W.  ^'C.  Tilokí  protcaCatiója,  hngy  ff  k(k«  lett   volna   Sielieubdl  a 

táborba  kimonni,  hanem  a  rendek  nem  bocsátották. 

Do  nem  folytatom  tovúbh,  az  pltlrp  haladt  idö  miatt  siet- 
nem kell  berek^'8:i!tetiia  jelenttel,  mely  úgy  13,  nem  bogy  kimeritű 
lebetDe,  de  m^g  felUletefmek  is  alig  moudbató,  mert  ama  nagy- 
fontosságú kincsek  naf^  réflz6r5l,  melyek  a  történetet  nemcsak 
bÖTftik,  de  helyre  is  igazítják,  eiulitést  3em  tehetek. 

Legyen  s/abud  e  helyit  háliis  köszönetünket  kifcjezuUnk  a 
uemea  grófi  családnak,  mely  méltóan  Őseihez,  ily  szépen  áldozott 
u  magyar  tört éue lírásnak,  fökép  a  család  fejénuk :  gróf  Teleky 
MiklóüuaJt,  ki  hu/galommal  s azerctüttei  kaiolta  fel,  ítegitette  lét- 
rejönni ez  ügyet  a  készséggel  beleegyezett,  bogy  társulatunk  meg- 
kezdett kutatásait  tovább  folytassa,  s  fit  kilátásba  helyezte,  hogy  a 
levéltár  okiratokat  tartalmazó  részének  megnyitásai  is  eszköz- 
Ssáxadok.  Ib7».  VIII.  füzet.  8 
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lendi  —  a  vi'göl  ii  U'ví'U'ir  derík  ürínnt  HinU  MikliSs  űm&Jc, 

páratlan  OnfeláldozássJil  mfikűdOU  velUtik. 

* 

£b  raoat legyen  s/jiharl  bemiilatnunk  tnunkAlkndásnnV  ered- 
ményét. 

Mint  omlítettnk,  a  Teleki-levéltár  a  innlt  Bz&má  nagj  r^- 
S7^n  &t  Szebenbcn  Criztetett,  s  az  első  rcgestniin  egy  rastflg  kö- 
tfttbon  1762— 1765-ig  ott  készült  el;  azutAu  Maros-VAslirhelyre 
vilttv6n  át,  ugyau:)blmn  az  L-pülctbcn  bolyrztck  rí,  melyet  grrtf 
Teleki  Sámuel  canccll&r  az  Attula  gyQjU'itt  künyvtár  az&uiára 
épített.  A  régi  i'ondcxéa  a?,  igéiiyokiiok  iteni  frbílvén  meg,  1830-bau 
új  rendezés  alA  vétetett,  mely  1837-ig  tjirtolt.  l'gyaniikkor  üj 
négy  kötetes  index  i»  készCilt.  melyek  kiízOl  :i  li&riiiii  ■■bűben  a 
diplomák  és  állomiraiok,  a  ucgycdikben  a  missilisok  vannak 
biJHtromoitva.  A  tulajdonos  grófi  csaláil  Imtámzjita  alapján  a  be- 
tekintés tigyan  a  bárnni  clsA  iudrxbc  is  megeiigedttítotU  azonban 
p<mti)»abb  és  kimeritübb  tanűlmáuyoKá8  végett  ax  orebivuuinak 
caak  bistoriai  része  engedtetett  át,  tehát  a  inissilÍKek  osetályu. 

Kétségtelen  igaz,  bogy  társulatunk  igényeinek  s  a  mi  óhi^ 
tftsunkuak  is  inkább  megfelelt  volna,  az  cji^ész  levélUirban  s  aniax 
OBZtályokbon  is  tonni  kutatt'uiokal,  de  a  család  fejének  távolléte 
miatt  minden  ez  érdemben  tett  lépés  elkésett  lett  volníi.  s  m&s 
felül  is  látván  a  regest niraokbfil,  bogj-  nngyobb  fontotwágű  diplo- 
mákra nem  igen  Ingunk  találni  s  megf^y^z/idvén,  Ungy  k  levéltár- 
nak kivúlö  és  legfontonabl)  része  az,  nielj  a  Teleki  Mihály  korára 
vonatkozik  s  C7.  teljesen  át  lévén  n  hiivárkiHlAsiiak  engmlte^  — 
elhatároxtuk  hozz^  fogni  a  missiliiktk  átkutuásáboz. 

Ez  maga  is  nag}*  munka  volt  uly  rövid  id6re,  mert  a  gT^J* 
teméuy  több  mint  ^9,IJ00  darabot  fogbU  magában.  A  fancicala- 
sok  sem  személyek,  sem  tárgjak  szerint  iiincHenek  rendexvctf  k»- 
uero  figy,  mint  az  egyos  esorangok  a  rendes5k  kezébe  kerűU 
tck.  Ez  aztán  a  munkát  meguehezttotte,  mert  a  rRgtüni  átnCxévt 
lehetetlenné  tetto. 

Belátva  ily  körfllmények  kű/.t,  bogy  ha  axegfurtátftkaxjtik 
Ölelni,  semmit  sem  fogunk  végo/Jtotni.  jő  elovo  tervet  kellrtt  ké- 
BidteDi,  hogy  mire  szoritkuzKtmk  leginkább. 

Tideki  niaködéséuek  két  nagyon  fiintoH  réaze  vuu.  i'uljticsi 
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'epléítének  elsA  felében  lintArozott  támaft7.a  volt  a  bujdüRÚk 
^ének,  do  midAn  az  ourópní  conRtellaliók  Til:'tg<»saá  tettí^k 
elfitte,  hogy  Erdély  külím  í^llíUa  fpniitarlhatú  nem  lesz,  axon 
miii)kA1l<,  hngv  Rrdi'ly  önálIüHÚgúhól  és  jogiból,  a  meunyít  le- 
het, niegmentscii.  Hogy  mennyi  fílreértéasel,  nelié/^t'-ggrl,  aka- 
(Ulylyal  kUzdött  mindkét  e«etl>en :  annak  fdü  tanÚKAga  t»  levél- 
tár. De  miutbog}'  mi  MiindkeltAre  vunutkoz^S  irományok  halm»- 
7Íil)61  rövid  kút  bét  iilatl  míg  u  Icgnovezetpsebbckot  sem  mA- 
solb.ittuk  volna  lo,  szor[tko.ctui)k  csak  &■/.  elsűre,  s  lgy,'míut  mun> 
kálk(Nl/isuuk  eredményét,  vau  szerencsénk  bemutatni : 

1.  Tbököly  Imre  Icví-lezt-sc  1668.  JHii.  25-tííI  1687.  sept. 
35*ig.  Ezen  csomag  azon  kori  i4zat)atl8.^ig-barc7.  lurt^-uetére  reud- 
kivOl  érdekes  világot  vet. 

2,  A  bujdosúk  frigy-  és  sz&vctflé  g-le  veiéi,  szer/^déaei,  batá- 
.tai  ugyanezen  id»"di"i|. 

.3.  A  fnmczift  diploniaiiai  alkudozások  irom&nyai  is  leve- 
lezései 167fié8  85közt. 

4.  Absolon  eddig  iíimeretleu  píírisi  követségei  1G77 — 80 
közL  Mindé  búrom  raomogban  igen  sok  rejtélyes  levél  volt,  me- 
lyek fclold&sa  és  lemúaolA»a  nem  kis  fáradságba  kerAlU 

5.  Apafi  Mibály  Teleki  Afiliályboz  (rótt  leiratai,  bizalmas 
levelei,  melyek  azon  idők  történelének  igen  fontos  adatait  ké])0^k. 

ö.  Erdély  éa  Magyarors//ig  történetére  vonalköze  iromá- 
nyok 1661  és  90  közt  a  portai,  a  lengyel,  a  bécsi  viszonyokat 
illcttileg,  melyek  legnagyobb  része  az  eddig  nyilvánooságra  nem 
bozoil  államiratokut  fogbilja  magában. 

7.  Az  azonkorbeli  magyar  !rf'>kn:Lk,  Szalárdiuak,  Bethlen 
JjínoHnak,  Bethlen  Farkusn.ik.  TótfaiuKÍ  Kis  Miklósnak,  Tofeus- 
nak,  Patakinak  életére  vonatkozú  a<latok. 

8.  Kivimatok  és  jegyzetek. 

Mindezeket  van  szerencsém  ii  tinztelt  közgyűlésnek  azou 
megjegyzénsíd  mntutni  be.  Imgy  Budapestre  hazaérkezve,  kíítelesaé- 
gemnek  ítsnierendt-iii  a  ni.  lört.  társulat  választmányának,  s  a  lud. 
akadémia  töri.  biznilííágáiiak  rindeJkHZi'He  al.á  btM;sátaui  az  Ös/.- 
üivH  másolttlokat  mely  azok  miként  leendő  felbasználáaa  felett 
lintürozand. 

SzilAuvi  8A,hi>ob. 


FÜLSZKY  FERENOZ 

ELNÖKI    MEGNYITÓ   BESZÉDE 

A  Segeavi&rtt  L879.  aug.  aO-án  tartAtt  lártlUéek, 


Alig  múlt  harmincz  éve,  lutgy  nemzetünk  íb  megtetlo  axoa 
ikagylépf'st,  mely  a  K'zépkorilia^'omAnynkiuialftpfilrt  fillauissutr- 
veeetbGl  a  modem,  államéletbe  vezet  r  mclj  a  kiválts/tg  ok  at,  a 
szabadalmakat  a  kOlöD&UfLsokat  megsztlotcti.  A  szabnilsá};  uivel- 
láli5  keze,  mely  az  alsóbb  osztályokat  felemelte,  más  részrűl  i*l- 
tőrűlti-  a  fels&bh  osztAlyok  kÍT&ttaágait,  midCn  &  jogegyeiilfiségvl 
tio/.ta  be.  Ezeu  útmeuct  sok  érdeket  sértett,  sokaknak  meg  kel- 
lett v&hiiok  kedvoH  hagyom iíny októl,  h  becses  kQlÜnáU&^l,  « 
azért  iiebezcii  ilteAKk tödnek  az  új  ii&i:eU>kheK  (•■»  ^jwii  úgy  fáJlaljAk 
a  múltat  Tiiint  :i  fÚvráz,  ha  látja,  hogy  n  Rildmíveléii  terj^d^«e 
elüli  a  vadoiiuak  oly  Hxép  »  üiiiúlxjigitü  tlúniját,  8  hogy  a  prózai 
búza  és  knkorícza  kiszorUja  a  b4>tanica  legjellemzAbh  n5> 
vénystetöt. 

Az  <ij  államfíletbpn,  mely  nem  ismer  kivételt  a  kAzt5nrény 
alól,  mely  a  kivált^okat  éa  azübadahuakat  ellArAtltí,  a  levéltá- 
rak ÍB  elvesztettek  régi  jellcgriket,  mert  megszűntek  fegyTeriA- 
rakúl  <i7.olgAlni,  melyeknek  tartalmával  szabadságol  k  birtokot 
leheteti  hol  meg\'édni,  hol  nxerezni.  melyeket  iigyjtoazért  min- 
den idegeu  azuniUÜl  meg  kellett  ArixDÍ,  —  az  (tkmányok  az  Anijség 
eltörlése  nta  kizárólag  a  Ulrténelem  birodalmiba  eHtek  viftSEftt  s 
félui  lehet,  hogy  ha  u  mostaui  uemzedék  azokat  hagyomáuyM 
kegyelettel  taláu  meg  is  órzi,  már  tiaink  azokat  utilitáríus  ttem" 
pontból  csakugyau  el  fogják  hanyagolni  s  uem*goudolui  httuL  ba 
azon  okmányok,  melyeket  Aseink  a  legbecsesebb  kincseknek  (e- 
kinteitek,  a  szivaráruaés  s^tkereskedA  kezébe  kertUoek.  A  jöaxi- 
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gok  mozgósitliatásfl  óta  nom  egy  lovéltAr  piisztíiH  el  ily  módnn. 
az  eladó  uem  fjoudoU  vei**,  mert  nr^ra  tudta  hovil  helyezze  ol,  a 
vevőnek  alkaliuallaa  volt,  mert  hasznot  nem  Tehotto  s  a  levéltári 
helyiségeket  jobbftu  gondolta  relhaAZtt^ilbAtni,miut  dohos  papirnk 
ruktáráűl.  Találkoztak  azoubiiu  oly  CBal&dok  is.  melyek  megértve 
a  kor  szellemét  s  meghccsQlve  közművelődési  iiitézeteiukol,  levél- 
tAraikal  a  tudományosság  uagy  előnyére  a  N.  Múzeumban  tét«- 
ményezték  le.  A  Kállay-csalíd  vult  e  részben  a  ke/dcményezfi. 
A  h.  .leszenák-,  a  üainw-,  a  Hamvay-,  a  gn'if  K erényi-családok,  a 
az  Esterházyak  egyik  Aga  követték  e  nemes  példát  s  ran  rémé- 
nyünk,  hogy  más  cwilAdok  Í8  biztonitani  fogják  ily  módon  Víseík 
hagyományát,  s  emlékét 

A  M.  Történelmi  tiirsulat  nem  mnlajtzloita  el  a  kpl15  per- 
czet  s  mielótt  a  levéltárak  elpnsztúlnának,  felhaszuáltn  az  átme- 
neti időszakot,  8  évenkinti  vándorgyülésttibeii  IiHJiVrta  nn  ország 
legnagyobb  részét,  kutatva  a  családok  s  tön'ényhatóaágok  levél- 
tárait, molyok  a  búvár  eMtt  a  régibb  időkboa  féltékenyen  el  vol- 
tak zárva  s  másolva  a  történelmi  tekintotben  legérdekesebb  ok- 
mányokat 8  levelozósekot,  minden  eselro  tájékozva  magát  azok- 
nak tartalmára  nézve.  Az  uiUttgyQJtéB  volt  az  utolsó  évtizedek 
legfőbb  feladata,  s  c  mellott  az  okmányok  rendezése  és  kiadása. 
Valóban  bámulatra  méltó,  niimnyi  történt  e  tekintetben  azóta, 
bogy  a  M.  Történelmi  tái-stilat  fennáll  8  a  törvény hozáíi,  méltá- 
nyolva munkálkoilásának  fontosságát,  tllŐ  Összeget  bocsát  évenként 
az  Akadémia  történelmi  osztályának  rendelkezésére.  De  az  adat> 
gyíijtés  nem  lelift  czéj,  ;i7.  csak  eszköz,  az  okmányok,  melyek  ki- 
adatnak, csak  épilíikövek,  melyek  várják  a  mester-kezet,  hogy 
egy  díszépHletbe  beillRsztessenek,  mely  a  nemzet  dicsőségére 
szolgáljon.  A  m.  történelmi  tárfíulatuak  oly  gazdag  erMm^nWI  vi- 
déki gyflléaei  is  plöbb-ulóbb,  midőn  t.  i.  a  hazának  minden  vi- 
déke ki  lesz  kutatva,  végokét  fogják  érni,  a  történelmi  okleve- 
lek gyűjteményeinek  kiadása  sem  tarthat  őrökké,  a  nevezetes 
leletekből  ki  fogunk  fogyni,  s  megjő  az  idő,  melyben  a  gyűjtés 
mellék  foglalatossága  válik  s  a  t<;rténeti  rónak  nagyobbszerfl 
feladata  lesz  t.  i.  az  újkori  felfogások  igénycinek  megfelelóleg 
megírni  az  orezág  történetét.  Nem  azért  említem  én  ezt,  mintha 
e  tekiDtetben  hanyatlás  állott  vpina  be  történelmi  irodalmnnk- 
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bau,  csak  iméui  hallottuk  iiAgyórdcmO  oltiDkiluk  jeles  monogn- 
pbiáját  a  magyarok  hadtörté dc töröl,  s  talúlkozimk  fulvvást  iAr- 
Haiiik  közi  azorgaLnias  frúk.  kik  hol  uovi'zetOK  fr<rtiak  éltttét,  hol 
egyes  időszakok  azűllemct  s  tört«uütct,  liol  hÍKonyos  állapotuk 
B  viszonyok  felvilágosítását  tűzték  ki  vÍKKgálúílruuiik  cKiMjáAl 
8  időről  időre  közlik  laniilmáiiyaik  erudrnénjőt,  mínt  becscv 
adalékokat  azon  uagy  munkáhuz,  melyet  a  jővő  hizonyuHau  tiieg 
fog  hozni,  melyet  eddig,  az  adatuk  ossz  egy  Ojtósc  elüti,  múllóau 
megírni  nem  lehetett :  Maipjavorazdg  tvrU'nAmtt. 

Szándékosan  mümloin  Míigyarorsxágnak,  nom  pedig  a  mii- 
gyarokiiak  türténPÍét,    meri  a  hazának  már  Ariiá«l  ol6U   Ík  toHI 
történelme,  a  magyarok  uem  telepedlek  meg  pu<tzt-a  l;ikatlan  föUl 
dön,  de  azon  lakók  Í«,  melyeket   itt  talállak,  molyekft  legyt^.tekj| 
s  melyekkel  Összeolvadlak,  nem  Toltak  e  füUlnck  első  eredeti  la- 
kói. A  Duna  mefleuczéjo  mindig  luton  termcszotus  orüzágüt  voltul 
melyen  hz  európai  nemzetek   legnagyobb  része  Ázsiából  a  nyu- 
gatra vándorolt,  orsziignnk  türtííuelmc  m  öslörtúnolera  logrégtbl 
ideje  óta  a  népvándorlások  történelme  volt,  A  ÍPgi'ígibb  &]lampk,| 
melyeket  ismerünk,  Kgyptom,  Assyria  s  Persia,  elzárták  ax  4z»ii 
nemzeteknek  az  utat  d6Ínyugut  fülé,  a  görögök  {>s  rómaiak  elfog- 
lallak  a  Balkán   és  Appenin    félszigeteit,  a  vámlorlás    Közíp- 
Azsiából  csuk  a  kaspi  ós  féket'.'  t(.ugcr  partjáu  tidáltítziibad  utal 
s  clér\'6u  a  Duna  torkolatát  ennek  mentében  (erjedelt  el,  míadi| 
tovább  nyugat  felé,  nz  (5gyik  nép  felváltotta  a  nij'tsikat,  s  aminl 
a  geolog  réteg löl-rétogrc  vizsgálja  a  megülepeiletl  s  fplomolke- 
deil  luldalakulásokat,  úgy  a  lörtéuetiró  is  megtalálja  hazánkfiai 
az  egymást  követő  népvándorlások  uyomaiL  Mert.  tten  vándorlá- 
sok egyszersmind  megtelepedések  voltak  tt  urulkiMláHuk,  kévét  ki< 
vétellel,  századokig  tartott,  adilig  t  i.,  mig  egy  küvíitkeiö  erVSsobl 
nép  az  elébbit  ki  nem  Qzte,   vagy  meg  nom  hóililolta,  h  nuigil 
fel  nem  szívta.  A  régi  nemzetek,  melyeknél  mint  kili»lt»król 
Innk,  utódaikban    most  '\n  éhifk,  felolvasztva  s  ósszekev^  r   ' 
újabb  nemzetekkel,  melyeknek  jellegét  sokszor  uröwn  ii>m 
ták.  Bz  tórtcul  a  magyarokkal    i«,   m^  uyelv&kbe  is  belecsftsz* 
ta.k  s  magyar  alakot  öltöttek  nemcttak  sxUv.  latin,   gen^ 
vak,  hanem  raguk  is,  iuslitutinik  uem  turániivk  t-.i.í"'    i- 
keveredés  és  keresztezés  által  püysícailag  es 
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tozfltt,  Árpád  uiagynrjfti  H(*in  aero  értenek,  sptn  nem  ismemék 
raeg  titó<tjaikat.  Az  etlmolog  bAlniii  /illitluilj:!,  liogy  cniik  iv/.  állu- 
mok  RZÜnt^k  int'g,  nem  a.  nemzetek,  külonoKi^n  nem  :iZ(ik[i:ik  íö\á- 
mÍTí>l5  alw'ibb  rftegei,  mellekről  a  n^mes  uémet  kölUJ  igen  he- 
Iye8«n  ónckb : 

IMe  frcmdcD  Kroborcr  kommeu  und  gohon, 
Wír  gehorchtrn,  nber  wir  bloibcíi  stehen. 

S  tz  uem  csak  hazánkban  történik,  07.  úllaliVnox  i^iiropai 
jolenség  s  idAukbcu  lUig  tuu  Kuropúban  tiszta  fuj,  mely  uem  lőtt 
volua  kereKztez6s  által  módosítva,  oly  auiiyira,  hogy  az  ethiiolug 
valódi  feladata,  tam'iltm'uiyaÍDak  legh&ladatosubb  mozojo  ott  fek- 
szik, hová  a  mfívchKlós  még  alig  liutolt  cl.  A  civilizált  nemzo- 
tekní-l  csak  egyes  elzárt  vidékokeu  találhatók  méff  tisztu  fajok, 
melyek  KzoiuBzédjaikkal  nem  keveredtek  ímsiG,  mint  például  6püu 
itt  A  székelyek  és  szászok,  a  magyar  s  germán  fuj  crcdeli  képviselői. 
De  ha  Európának  egy  állama  sincs,  melynek  nemzete  ncmercdett 
vohjukülÜnbüzó  fajok  kcrettztczcsébül,  lörlénetiróiuk  sem  elégsze- 
nek meg  az  uralkodó  fajnak  történűtével.  Az  angol  nem  kezdi  meg 
hazája  történeteit  sem  a  Normán  foglalásiul,  sem  az  aiigolszu- 
szok  bevándorlAsjxval,  wni  Caesar  támadáBávul,  de  foglalkozik 
a  kelta  Biitjinuok,  Skótok  és  írek  mftvelöd^st'vel,  csakúgy,  mint 
gyÖTÁes  ellenfeleikével.  A  fninczia  is  nemcsak  n  frank  királyok 
történetit  julja  eló,  de  vizsgálja  a  róni;iiak  uralmát,  n  gíirÖgöU 
lelepcdését  Mastjíliábuu,  s  a  Lialluí)  törzsök  calturáját  fUggotleu- 
ségök  idejében.  A  spanyolok  nemcsak  góth  Aseiket  említik,  de 
Sortoriustt  Senccát,  Hadriánt  a  magokénak  vallják,  s  Numantia 
dicsöségcbou  csakágy  büszkélkednek,  mint  Sanigossácbau.  Az 
olasz  félszigeten  a  góth  Theodorik  cs  a  lombard  Alboiu  csak- 
úgy beletartoznak  a  hazai  történelembe,  mint  Szvcutibuld  és  Crofz- 
cimir  a  micukbe,  s  ókét  megelőzőleg  az  avar  kagáuok  BajánU'il 
Tudunig,  és  Attila,  és  a  róm:u  császárok,  és  Ható,  a  pannonok 
bAs  vezére  a  rómaiak  ellen,  s  a  kelták,  ktkui^k  emlékeivel  a  Duna 
völgyébou,  sőt  itt  is  Erdélyben  találkozunk.  Igaz,  hogy  mindezno 
időkot  az  őskor  homálya  fedi,  hogy  az  irókbüii  csjik  egyes  adato- 
kat laláluuk,  melyek  bizonytalan  világot  vetnek  0  külön)>uzö  né- 
pekre, igaz,  hogy  a  régész  is  csak  tapogatózva  magyarázza  a  régi 


lakók  niAvelüdési  fuk&t  itz  6»kori  sírok  st«li*pek  rnnraflrAnyaiból, 
s  csak  ritkán  meri  meginondani,  liogy  nxek  niily  n^pn^k  marad 
váuyai,  mert  neki  sem  s^aliad  kihagyni  HzámíUéaibót  »  kutAtiuui- 
ból  azon  népeket,  melyek  b»7.átik  nugy  ri^sy.éí  liírUk.  A  Djtkolni 
nézvo  fennmaradt  ugyan  egy  neveseteg  okmány,  mely  <*ddig  ha- 
yünkbau  nem  használtatott  fel  t^legendCképen,  a  hiret^  Trnjúnf^le 
diadaloszlop  Kómában,  melybon  a  rómaiak  t'rdélyi  hadjárnlai 
márványba  vannak  vráve,  hol  látjuk  a  Dákok  ozöldpépltniéuyeil 
6s^váro8ait,  ruházatát,  fegy ¥61*26 tét.  badriseléBét,  keg>-cUeo8i^gét. 
£  diadaloszlop  nyomán  Iclictségc^s  leaz  «?K-bb>ut<)bb  u/ou  emlé< 
kck  közül,  niolyekct  ósWígickiurk  vagy  tftrténolcmolöttipknek  szok- 
tunk ncTczui,  kijelölni  azokat  iü,  melyek  a  Dákuktól  credndL 
Nchezebbó  lesz  a  szlávok  sírenilékuit  FelBöMagyaroi-M/ágbaD  a 
Horvátoknál  megjelelni,  s  ezekből  cuUui-törtéutti  adatokai  gyűj- 
teni, de  ez  Í8  biztosan  meg  fog  t<irtéuhctni,  uihelyefit  a  Hgyeleui 
ezekre  is  tOzetcsen  irányozva  lesz.  Hiszen  a  magyaroknak  po- 
gányidej^-bői  is  vajmi  keveset  tudtunk  még  kevi'*  évek  előtt,  ffiköp 
miáta  az  Anonymus  hitele  megrendUU  C-s  abból,  a  mit  tudni  vél* 
tttnk;,  oly  Hok  áltudománynak  bizirnyáll  be.  Most  már  tizeukvt 
sirlelot  azon  iddbül,  uicly  a  kcrü82t/-uységct  mcgelíjzi,  conim«nt«- 
rúl  SKolgál  a  görög  tudóaítáaiik  és  nruiel  krónikák  gvt'jr  jegyxe- 
teihez,  i*  folytatiíiwkAl  c«ak  im^'ut  (edezleiett  fel  Uerendásou  egj 
temető  István,  Péter  k  András  idejéből,  mely  cutturtörtéueti  ada- 
tokat szolgáltat  a  királyság  e1»ó  száz^idára.  a  mutatja  a  n^mtvti 
jelleg  állandóságát,  mert  ezen  lelelek  lypn^u  nem  l*'>r  i-t  a  |h>. 
gáuy  temetők  bői  kikerült  régisége  kétól. 

Mindezek  oly  adatok,  luelveket  a  jörÓ  iürténetiró  nem  bm- 
uvugolhat  cl  többé,  mert  ezekből  alakfii  a  szilárd  csontváz,  mely 
körül  ki  kell  domborodnia  a  régi  ídók  életei  lebellAképőnrk,  meri 
felfogásunk  szerint  u  történelem  nem  puMzta  Owxehalmozúaa  u 
xzáraz  adatnak,  vonatkozzanak  e^*k  bár  u  nemzet  ciütnrél étére, 
nem  is  elég»égeB  lűég.  tta  az  író  luokból  crilicjti  éllel  uegAlla- 
piija  az  események  pontoB  sorozatát  és  cliruuologiáját,  bzükségec 
azoknak  benaö  össze fUggcmét  is  nicgmagyarázni^  iudttó  okaikat 
kikutatni,  bofolyá^ukat  kimutatni  a  uenuet  életén  bt  jeUeméra, 
R  lizon  viszonyt  kiemelni,  melyben  a  lEOnUSéd  omá^k  I  nonue- 
tek  tárténelmével  állanak,  mert  u  cultur  népek  nem  fejlődnek  ki 
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fUggetleDflI,  sem  autoobthon  nemzetet,  sem  autochthoo  mftvp|5- 
dést  Dcm  israerüuk,  az  einVtor  a  tilrsas  állatok  k4zé  tartozik,  csak 
t-Arsaságbau  tud  nie^éhii  ^  r<'jir>(1ui  <  ugvauazért  a  szoruszédok 
hefoly&eát  ocm  kcrülbetí  ki,  hi.'-kt^beii  ^  háborúban,  kcrcskodt's- 
ben  ós  Latárczivódá«okbau.  Miudt'u  egyes  ucmzotuek  s  államuak 
élete  egyszersmind  része  a2  összes  emberiség  életének. 

A  tÖrtéucUró  fcludata  óriási,  mert  megkíváuja  a  vasszor- 
galmiit  az  adatok  tanfilás&liau,  az  éles  critic&t  azok  értékének 
mfghatárc)z:tMára,  n.  lélektnuí  reirogáttl.,  moly  a  jellenipket  felÍH- 
nierje  és  jellpiui^zzf,  e  az  alkotú  tángéfzi,  mely  a  bplsft  fiSK/.Bfiig- 
géftt  frltalálja  8  azon  képző  erÖví-l  bír.  bogy  az  anyagúak  nipg 
tudja  adni  a  plasticai  alakot>s  eU^nklH'  iillMuui  h  régi  id^ik  ké|tét. 
Be  addig  i«,  míg  ily  nagy  nitt  rlkéHy/ilbf^tf  nf.mcsak  szflkRéges, 
hogy  az  iroll  emlékek,  okniiínyok  s  iHVfrlek  n»z1ályozt;lssatiak, 
m<tgbÍriíU:LSsiiu»k  a  kiadanHitnak,  banum  az  Í8,  bngya  müendékf^k, 
mf-Wek  HX  országban  Bzerteszét  elszi>rva  Inlálbatök,  s  melyek 
kiizfil  jeU'u  kirá-udnUiHunkiiál  itt  oly  nnvez(ít4,><ieket  láiliattnnk,  le- 
rajzollAKHunak ,  lufurniíí Itassanak  h  a  közönség  kOréb(<  hozas- 
sanak. Hüsz  éro  már,  bogy  ua^érdemfi  elnökünk  ily  emlékek- 
nek legalább  lajetroraílt  készítette  el,  moly  KUizti&l  több  szirmot 
foglal  magában,  de  eddig  ezeknek  csak  legislegkisebb  része  ada- 
tott ki,  többnyire  flégteleunl  .  Mily  szívesen  fogadna  az  olvasó 
közönség,  mely  mindig  érdekb^dik  a  hazai  történelem  iránt,  és 
szereti  ta  iUustratiókat,  oly  népszerft  történeti  munkát,  mely  a 
fennlévő  hazai  emlékek  rajzával  diszitTc  volna,  melyet  a  fran- 
cziák  éK  angolok  linzájok  történu-l mérői  már  régen  kiadtak,  —  a 
tudomány  idönkbeu  meddő,  ha  a  uéptM  elzárkózik,  s  a  nép  nem- 
ik olvasásból^  hanem  képekből  is  Bzv^'rot  t^iuúlui,  s  jobban  meg- 
a  maltatf  ba  annak  fennmaradt  egykorú  emlékeit  is  látja. 
Tágas  tér  nyílik  társaink  elÖtt  a  munkára,  oly  nagy,  bogy 
az  egyeseknek  erejét  meghaladja,  ugyanazért  teatvérileg  foga- 
dunk mindenkit,  ki  fgy  épületkövet  buz  azon  diszumlékhoz, 
mely  hazánk  múltját  diesöiteni  fogja,  és  gzivesen  nyújtjuk  job- 
bunkat azoknak,  kik  e  földön  már  régibb  idők  óta  sikeresen  mű- 
ködnek s  működni  fognak. 

Pdí-szky  Ferkncz. 


NEHANY  SZÓ  KÉT  HAZAI  MŰVÉSZRŐL. 


Tudjuk  mülörtíuelfmkböl'),  bogy  bajdaii  a  nagy-vAradi 
Bzékesegyhá?;  előtt  jolos  érezs/^bruk  állottak,  tu<lnjillik  azoot 
kirftiyniuk  átlószobmi  k  Szfot-Lá^zlú  kiriLlyiiiik  lovng^zobrn. 
Tudjuk  azt  is,  hogy  (>  remek  müíilkottnánvnk  kí-R/ítAi  Ko1m»- 
vftri  MArtoti  fn  Oyörgy  hazai  toí^tvénnÜvíKyek  voltak.  Kitfluik  e» 
a  feliratokból,  melyekkel  a  Bzohrok  el  volUk  látva.  G  fvliritiok- 
Dak  egj-ike  szent  LúbzIó  király  álló  szobrának  pJÜziiAn  volt  alkal- 
mazva s  követker/ikópon  hangxolt  :  Anno  domiui  M0CC70,  sere- 
nis^imo  príncipe  regnatite  dominó  liudovico  rege  Huagarív 
XXIX.  venerabilis  dominus  paler  Domotríus,  cpincopus  Vara- 
dionais,  fierí  fecit  has  sanctoruro  imngiues  per  Martiuum  ct 
Georgium.  filios  magistri  Nícolai  pictorie  de  Colosvar. 

A  másik  felirat  ugyanazou  király  lovagazobr&D.  aKut  A 
16  baloldalán  lefüggö  paizson  volt  oWaRbató.  Auuo  domíni  1390, 
di*'  XX.  mcnHÍtí  Maji,  rege  Sigiiímnndo  el  Maria  regina  feUcit^ 
reguuntiburt,  liuc  opus  tíorí  fücit  reviTomlus  in  Chritto  patcr  do- 
miuufl  Joannos,  cpíecopua  Vuradicn.si»  per  magistros  Mortínuiu 
et  Gcorgium  de  Coloavar  in  honorem  Huncti  Ladislai  rogit. 

E  k6l  felirat  cgyszcntmind  mindazt  lartalmaryA,  a  mi  birm 
hazai  müvéHzeJnk  úleLviszonyiii  fidiM  ránk  maradott.  Valamint 
80k  kozópkorí  jeleH  mtttehetü^,  Agy  ők  is  ovEtoztak,  mflt&rt^n**- 
tüiik  nag,>  fáídalniáni,  azon  szomorú  sortilian,  rai'Iy  ucm  hlkán 
a  lf*gkitüiiÖhh  művészek  életiH  a  fejlíidósi  mrnetrt  '\^  alirfi  lio- 
niálylyal  boritottít.  Do  oiiiiól  még  uijnosabb  korfllmény  az,  hogy 
magok  a  mfívek  is,  melyek  hazánkban  kezök  alól  kiki>r01t«k, 
niucBcoek  több6.  Mondják,  hogy  a  lör&kök  Nagy- Várad  buvétele 
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alk&lmával  ágyúkat  öatottck  belAlök.  Azouban  egy-kOt  tud6iU- 
t&s  oyomáu,  tocl^rokot  m&r  úvvkkül  ezolCti  Nitgy- Váradou  vetU*iD, 
gyaoiUiioni  kell,  hogj  ueni  n  törűkro,  huuom  músokrn  rovandó  ö 
remekművek  ágyfinuyaguak  vulú  Liiftíunlása  b  bogy  SkcuI-LíÍíszIó 
király  iimSLZ  izctlcu  b  gy4moltjilaD  k^í^zobrái,  mely  mai  Da[)oii  u 
nagy-váradi  Sz.-Lá5jsló-U'rcu  áll^  csak  mintegy  kárpótUsúl  álll- 
toitilk  oda  n  ticmcs  alakii  6rcz87,obrok  ily  módon  való  mcgsemmi- 
fiStéseÓrt  Búrmikéut  áUjuii  is  az  ügy,  annyi  bizonyos,  hogy  raíí- 
vmeink  jelentőségének  kellő  b!r&lÚH&ra  nézro  mindeddig  csak 
:iy,nn  r^gi  Írókra  voltunk  utalva,  kiknek  még  K/emncséjÖk  volt 
tnlajdtm  turetnOkkul  állani  a  csodalialÚHÜ  mü:ilkutmánynk  előtt. 
Ha  ezfk  egyhangúlag  hirdetik  a  művészek  nagj'szerfl  felfogj'mút 
8  Ugye-H  kivitelét,  úgy  hogy  nyugodtan  uz  akkori  koi-azak  legki* 
tŰnőhli  nilivéKzei  Horába  helyezhetjük  őket,  fájdalmasan  kell  mégÍ8 
éreznünk  azt,  Imgy  ilyen  dús  tehetségek  szmnln'tflnö,  kézzel  fog- 
ható tanúbizuuvHágával  eddígelü  nem  talál kozha ltunk.  Yao  sze- 
rencsém  t«bát  a  hazai  tudomány  mélyen  tisztelt  képviselői  figyel- 
mét egy  emlékre  forditani,  mely  nagyohbára  ép  állapotban  ma- 
ra<lván  fenn,  az  említeti  hiányt  némileg  kii)ótulhatja,eg)*  emlékre, 
moly  ctiukugyau  már  régóta  kitűnő  helyet  foglal  el  a  külföldi 
műtürtéDetben,  de  mint  a  hazai  mflvéHzetnek  szüleménye  s  tu- 
lajdona, tudtom  szerint  még  nem  talált  ismertt^töro..  Említeni 
akarom  Sz.-Györg)'iiek  Prágában  Szcot-Vid  donija  előtt  álló, 
érczbeu  Öntött  lovagszobrát.  Enuck  felirata  is  elenyészett,  de 
csak  miután  Beezkowski  János  s  más  hitelen  szemtanúk  áJt^il 
már  fel  volt  jegyezve:  Anno  domiui  1373,  hoc  opUH  iutagiuís 
sancü  Georgii  per  Marliuum  et  Georgium  de  Clussoubcrch  con- 
ilalum  est.  £  három  felírat  öaszchnsouHtásából  tehát  kitűnik, 
hogy  a  prágai  művészek  ugyanazauosok  a  nagy-váradiakkal. 
Mert  valamint  a  keresztnevek  Alartiuua  és  Georgius,  ügy  a  hely- 
nevek Coloavár  és  Clusseubercb  is  meglepőn  találkoznak.  Igaz, 
hogy  Kolozsvárnak  mai  német  elnevezése:  Klausenhurg,  de 
tekintetbe  vévén  a  régi  német  írásmódot,  mely  szennt  a  kettős 
hangú  mi  helyett  rendcsim  bt^^zszú  ú  használtatott  s  lekinletbe 
vévén  a7.t  is,  hogy  a  uémel  helynevekben  elöfordnló  szótagok 
borg  vagy  burg  majd  minden  rendszer  uélkűl  válUitták  fel  egy- 
mást, a  Clussenbercb  és  Coloavár  küztkülKÖ  kűlumbaég  t»>m  idéx- 
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hpt  e  részben  valami  nyngtalanBfigot  el6.  Haaoolóképen  talAMk 
az  időszakra  vonatkozó  adutok,  mert  húez  eftztendA  lefoljrta 
alatt  kelt  mind  a  három  emlék,  tudDÜllik  ISTO-hen  Nitgy-Vir»r 
don  szent királjaink  exportja,  1373-baii  Pi"ágálian  Sr.ent-Uyörgjr 
lova^zobra  a  Tégrc  l3íK)-ikl)en  megint  Nagy-Várwlon  Sr^nt- 
Ij&9z\6  lovagBzohra.  Vannak  aztán  még  más  néziiontok  is,  me> 
lyek  li.i  nom  is  bizonyíthatják  az  axonowtágot.  de  legalábh  a  leg- 
kivántatóbb  üí>Kzhaugzásbau  állanak  vele;  így  például  miad  a 
bárom  emléken  használt  goth  micuecula  és  arab  számjegyek,  va- 
lamint  az  öltözet,  felfegyvorezés  stb.  egy  mdbelyböl  való  szárma- 
záf^nak  teljesen  megfelelnek:  Nevezetes  e  tekintetben  még  4«gy 
matt  jelenet  is.  Miskolczi  István  Szeut-László  lovárdl  beszélxéa, 
azt  mondja :  Equi  dexter  testicnlus  grandior  est  altero.  Érdek»* 
aebbnrk  tartottam  ezen  észrevételt,  mintsem  hogy  elmulasztottam 
volna  I'riigábau  is  Szent-György  lován  a  tcaticulusi  arányokat 
vizsgálni  és  valóban  ott  is  az  állatnak  ily  módon  való  alakítáiiAl 
találtam.  Miudezelcnck  alapján  tehát  kétséget  nem  szenved,  hogy 
ti  prágai  emlékben  hazai  mdvészciulc  egy  munkáját  bfrjuk.  Van 
tehát  legalább  egy  maridvány,  melyhez  a  nagy-váradi  múvek 
elenyésztetése  által  okozott  hiányban  folyamodhatunk.  Minó  mű- 
becset  tulajdonított  e  maradványnak  a  ktUföldi  mfithrténei,  a 
következőkbe  niegitélhelni.  BaUfin  Bohuslaus,  Epítoine  hísto- 
ricarum  rerum  Bohemicarum  czimü  munkájában  *)  így  feject  kí 
magát :  Sancti  Georgi  equestris  statua  miraculo  est  artifidbnt . . . 
nqui  et  sanct  equitis  lioiamenta  taota  düigenti  expressit 
artifex.  nt  nihil  magis;  minimae  venulae  ct  fibrae  et  quid- 
(juid  usquam  Ín  equo  vivii,  TÍvit  in  aere;  praocipuum  mibi 
visnm  semper  est,  rpiod  et  oonatiini  equi  in  saltu  ei  equitis 
totuis ;  sese  saltiii  accomodantis,  flexnm  ad  ungvem  expre*. 
serit.  Schniiasti  Károly,  Gescbichte  der  hildendenRUnste  im  Mít' 
telalter  ').  azt  mondja :  Noch  bedeuiendor  ist  abcr  die  kUbne 
Reiterstatue  des  h.  Georg  auf  den  Domplatze  zu  Prag.  welcbe 
uuT  Veranlassung  Kaiser  Oorl  IV'  im  Jahre  1373,  durch  zir«i, 
uns,  sonst  eh  na  ibrer  Herkunft  und  Scbale,  noch  onbckaont* 
KüDStler,  Mortio  und  Georg  von  Oluseenbocfa  (Clauisonben^) 


*)  1679.  I.decUI.  k.  186.1. 
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f^flSBen,  nocli  jptzi  bia  auf  weuijare  und  leicht  keDobarc  Hopara- 
toreu  uubesdiiidigt  erbalten  ist  Voü  arcUilektouiscker  Steiilieit, 
yiie  wier  sie  eiwa  au  iler  Reiterstatue  des  li.  StepbAü  ím  Doine 
2U  Bamberg,  ja  selbnl  nocb  ati  den  italicuiscbeu  K«itorstataeu 
des  15.  JabrhiindortH  walimoliineii,  ist  üier  koiuo  Spur.  Hitler 
ond  Pferd  siiid  in  klteiidigster  Aclioii  dargestelll,  jcncr  luit 
jugeiidlicb  scbönPD,  aber  ziemlich  allgemoínen  tiesicbtszUgOD, 
iichlankein.wobipebildetem  Körper,  inelegunter  Halíuiig  auf  deu 
am  Boden  liegenden  DracbcD  beraoBprengeiid,  dfii  Sfíiue  Lauze 
schon  durchbobrt  Die  AusfUhraDg  beitwecld  die  hAchste  Leben- 
digkeit  und  mgleich  eine  recfat  natnraliatificlie  AunfllhrliKbkeit, 
Még  caak  azon  ítéletet  akarom  emllteiu.  mely  Kugler  Ferencz 
»KleÍDe  Schriften*  czlmQ  munkájúbau  o  tárgyra  ut-zve  olvtis- 
hai6  '):  Auf  dem  ScbIoBshofe  vor  dem  Döme  die  bruuzeue  Rei- 
terstaiue  dea  li.  Georg  1373.  von  Martin  und  üeorg  CluBnenbnch 
(Cluasetibercb)  gfgoss^'n.  Übernus  merkwürdig.  Beizendea  Le- 
bensgefíib)  und  Hewegung  in  der  jugeudlicben  Kitti' rgestalt,  be- 
soudera  in  der  Ansicbl  deu  Rllkkeo  híuab,  Oaa  Gesícbl  iioch  ía 
typiscbpr  íínmdforni.  doch  mit  entarbicdcupr  Altaicht  zu  n.'ilura- 
liaireu.  Stírnruuzelu  und  dergleiclieu  als  Ausdruck  der  KraílLan- 
strengung.  Uüchates  Detail  im  Coatflm-Schuppeiipanzer  und 
Scbieueu.  Das  Pferd  Bcbwer,  docb  aucb  in  lebendiger  Form. 
Httbacbe  Kiuzelbeitea  auf  deui  Sockfl,  Eíducbse  und  Abuliche^^, 
Vígre  van  szerencsiem  nz  fuilitclt  szobrot  riyrban  a  fény- 
képben a  mélyen  tisztelt  gyűlésnek  bemutatni. 

WbHBICH  VtLUO«L 


*)  S.  réia,  49&.  L 


HOL  VERTE  MEG  HUNYADI  JÁNOS  1442-BEN 
MEZID  BÉGET? 


Nem  volt  időszak,  mely  nagyobb  dicsőséget  hozott  a  ma- 
gyar nemzetre,  mint  a  XV.  század.  E  században  vívta  Magyar- 
ország azon  világra  szóló  csatákat,  melyek  Európa  szabadságát 
és  polgárosodását  megmentették  ós  melyekkel  a  nemzet,  valamÍDt 
egyfelől  dúsan  fizette  meg  azt,  hogy  Európa  népei  közé  fura- 
kodva, erőszakkal  szerzett  magának  itten  lakást,  úgy  másfelől 
szépen  igazolta  megjelenésének  gondviselésszerűségét.  E  század 
látta  hazánk  kiUüuböző  ajka  népeit  a  legszebb  egyetértésben  ki- 
zárólag egy  közös  czél  után  törekedni.  E  század  vala  a  Hunya- 
dyak  kora ;  kora  Hunyady  J  ánosnak,  a  keresztény  szellemű  hő- 
sök legnagyobbikának ;  kora  Hunyady  Mátyásnak,  kiről  máig  is 
él  a  nép  száján  a  közmondás:  >Megbalt  Mátyás  király,  oda  az 
igazság.  < 

E  század  egyik  legfényesb  eseményét  és  különösen  ez  ese- 
mény BzUihelyi'nek  hirdlaii  megállajntását  választani  rövid  felol- 
vasásom tárgyául. 

Hunyady  János  erdélyi  vajdává  történt  kineveztetése  után 
megértvén,  hogy  Mezid  bég  egy  nagy  török  sereg  élén,  Havasal- 
íüldet  feldúlván,  Erdélybe  rontott  s  a  tartományt  szerteszét  töz- 
zel-vussal  pusztítja,  sietve  lejött  Budáról  Gyula-Fejérvárra  és  se- 
ruggyüjtés  végett  az  orszfigban  k<>rülhordoztatá  a  véres  kardut. 
Azoiibítn,  mielőtt  az  alakuló  zászlóaljak  hozzá  beérkeztek  volua. 
az  ellenségnek  közeledése  és  a  felgyújtott  falvak  messzelátszó 
füstölgései  lángra  gyulasztilk  boszankodását  s  azért  elbatántzá 
magát  aznu  kevés  haílerővel,  melyet  a  püspök  embereiből  s  a  kö- 
zel vidékről  hamarjában  elüállíthata,  a  Tövis  és  Szeut-Imre  kö- 
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tábort  ütí'ttt  pllensígot  mogtámadni.  Hondpzyp  teliíii  kis  st- 
regét,  in/irtiu8  IB-íiii  I442-lH>n  kivonult  u  vártxM  a  pUHpükkel 
együtt  é»  oly  hévvel  t&msulá  meg  az  ellens^gft,  hogy  firszemek 
felálHtás&ról  nem  is  gondoskodott.  A  tcirrik  el/ícsapalok  euged- 
vÍD  a  rohamnak,  kín3'tftlenaíigb<tI-<>  vagy  hadi  cselfogással,  vi«S74i- 
hu'/ódlak  a  tAltnr helyig,  idáig  (\/etV(?  a  magyarok  által.  Ttt  azon- 
ban megfordul  a  tör5k  6h  nagy  enlfejtésael  »Kemhon  kezd  har- 
czolni,  ngyanakkor  Vájasd  és  Fahíd  felöl  nagvszánm  török  had- 
csapatok, melyek  a  Bilak  nevü  hegy  imigíitt  a  Ti:ilg)l>en  lappan- 
gottak,  rohannak  c\&,  oldalban  tAraadváD  meg  a  magyar  harczo- 
sokat ;  egy  erOs  csapat  pedig,  mely  a  Rílak  roagaslntán  volt 
elrejtve,  nlászAlIvún  a  Maros  mellé,  elfoglalá  a  magyar  tábor 
hátterí-t  3  annak  bokerittetí-sét  kiegészUé.  Hunyady,  latrán  a  ve- 
szélyt, moly  kis  táborát  minden  oldalról  környezd,  visszatérőt 
parancsol,  vitézeivel  útkQzdi  magát  az  útjában  álló  vonalokon  éa 
folytonos  kflzdelcm  mellett  visszavonul  FejérviVi-  felé. 

•  A  törökök  nyomban  Oldözik,  sokat  levágván,  vagy  fogolylyá 
tevén  a  szaladok  közftl.  Ez  alkalommal  Lépes  György  a  püspök, 
midőn  fntás  közben  az  Ompolynál  egy  árkot  átugratna,  lováról 
let^aett  és  az  illdüzö  türökuk  által  azonnal  lefejeztetiHl.  Halála 
helyét  jelöli  egy  köemlék,  mely  az  Ompoly  közelében  Borbánd  és 
Fejérvár  között  ma  is  fennáll  és  fjpex- Keresztnek  neveztetik. 
Holttest*!  a  ftyérvári  fSteniplomba  temettetett,  hol  sírkövén  jei- 
lenleg  ia  olvuHható  az  ütközet  napja:  1442.  niárÜns  18*:i.  *) 
Hunyady  a  megmaradoltakkul  a  várba  vonult,  az  ollenség  pi^ig 
visszatért  táborhelyére. 

Mezid  bég  ez  ULkiVzet  kcdvozö  kimenetele  által  felbátorod- 
ván, száguldó  csapaUii  állal  még  merészeblwn  Qzé  pusztításait  a 
vidéken;  csakltogy  a  rublótait  néha  Hunyailyuak  emberei  vissza* 
riasztották,  a  szá>*z«k  kerített  városai  fellartAztjilták.  Végre  lie- 
érkezgi-llek  Hunyady  mellé  a  várt  nHHp:itok  és  a  török    fövezér- 


')  SiKn-L-Jajr  iilcjt-bpii  Ltíp«ftiitfk  —  moft  mdr  elkopott  —  slrkC- 
vt!a  ait'g  a  küvciknziiket  Ivhotett  olvuut:  ».  .  .  tíeorgíi.  L'orpus.  Kt 
OBaa,  Fmcuulis.  TrniisylvAtii.  Mpea,  Cognoiuiunti.  <^ui.  Tarcarum.  (!!«■ 
dio.  —  —  —  /«nth.  Iiiireh.  —  • — -  BtAtiir  ...  in  camjio  —  — -  tru- 
cidtttur.  DU*.  Bís.  NoDO.  Mártii.  Anno.  Üotnioi.  .M.ilt»to)o  CCCC  XL. 
SiM!UDdo.t  lAéd:  SKCreüftj  Kpiavopi  TrauMÍlv.  Appendix,  ptig.  10, 
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nek  is  hSrfil  viszik  kém^i,  hogj  Honjady  kéezQl  a  csatAni.  A 
basa  nem  sokba  vette  a  hirt-.  azt  mondván :  >Hadd  j/ijj(iii.  több 
lesz  a  zs&km&ny,  mint  el/^bb  volt<  Azonban  száguldozó  caapaUii 
a  szent-imroi  lialúron  feklUlt  títborba  ossxcvnuja  éa  baroiEni  k^ 
azül;  mindcDek  fülütt  peilig  leírván  Huuyadynak  k6p6t,  OltAzfr* 
tét  éa  lovAt,  a7.on  különös  parancsot  adft  ki  embereinek,  hogy  u 
OlkGzet  alkalmAval  öt  felismervén,  minden  erűvel  vesiet^re  tfiije* 
nek  és  5t  bármi  á.ron  elejtsék  v»gy  elfof>j&k;  így  azólvün:  »Ha 
t'b-sik  Uiinyudy,  a  többivel  köunyeu  elbánunk.*  K/.eu  íulózke- 
désnek  bire,  melyet  a  kémek  átbozáuak  a  magyar  táborb:i,  i>gy> 
e1/íro  megdöbbenté  Hunyadynak  lifi  társait  és  vil^zeiL  >Ha  ol* 
CKÍk  vRzérünk*!  —  Így  s^ólának  ők  —  >odu  vaii  miuden.<  MidAo 
H  bQ  társak  fővczérök  megvédése  fűlött  ekkép  aggódnának,  im« 
egyikök  előáll,  ki  Huuyadyboz  leginkább  baaonlítotir  ajánlván 
miig/it,  b()gy  szemben  a  törökkel  Huiiyady  ké|>ét  viseb-ndi,  cwo- 
réljenek  öltözetet  s  lovat,  ö  kész  :iz  ellenség  nyilainak  cxélpon- 
tfil  szolgálni,  kész  a  haxáérl  fetáldoxiatni,  c^akbogy  Hunyiwlr 
éljen  és  gyí>zzön.  Vala  pedig  e  bÖs,  Kemény  Hímou,  iigy  nemes 
családnak  nagylelkű  ivadéka.  Hiiiiyady  bániált  éx  vonakmlott; 
de  utoljára  még  is,  bogy  hÜ  vitézeit  a  kétB^'gbeeséstAl  megi^vja. 
Keménynek  kérését  clfogadá,  ntelléje  adván  a  legjelesebb  vité/c- 
ket.  Nem  volt  többé  semmi  bábozás^  barczra  készfilének.  Hu- 
uyady  elintézvén  a  csatarendet,  kiadá  a  parancsokat,  A  LadoM- 
lopok  kivunnláuak  a  várból  Szent-Imre  éa  a  Bilak  irányábno. 
Az  eM  csapal/il  a  székelyek  képezték;  a  uagyobb  erö  bátrabb. 
Borbánd  közelében  állolt  a  Hunyady  képét  viselő  Kemény  Si- 
mon vezérlete  alatL  Maga  Hunyady  pedig  a  hadsereg  egy  r£>né- 
ve)  csendesen  elvonult  Sásd  felé  és  olt&n  átkelt  az  Ompolyon  % 
Bilakot  megkerQleudH.  .lel  adalván  az  lUkö/etre,  a  s:<!ék(^lyck 
előnyomultak  és  megrobanváu  a  török  elöesapatjaii.  azokat  ketté- 
szakították és  egyik  részt  le  a  Maios  felé.  a  luáiiLit  a  BiUk  ol- 
daliijra  uyumták ;  ilt*  midőn  a  török  föt*rű  előnyomult,  birC«lea 
Látravouultak  és  a  Kemény  Simou  badsorainak  jobb  és  bal  sxár- 
nyaih  niegállapo4ltak.  Az  cltfiiség  utánuk  tiMlOlt  é»  a  két  tAbor 
nem  sokára  össze<:aa|>ott.  Az  elliuaég  e^ébre  nem  gondolt,  caak 
Uuuyadyt  kémlelte,  és  távul  röl  (^ílismervén  öltözetét  é<t  lovát, 
dUbö4i   elszáuttiúggal    azon  pontra    l«irt^  hnl    Kemény    ban-zolt^ 
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KtirOlntte  iszonyú  v6roniAs  kc/düdik;  rit^z  társAÍ  li5si  el97áni- 
súgKal  védik  vezórökot  ^8  ^^<r)ilk  n  halált,  de  nem  győzik;  as 
elleosóg  rScrejéuck  szüntelen  ostroma  alntt  InssAnkéut  oW^rzé- 
nek  és  vépro  elesek  raíigH  is  n  A'u'»i\  Áldozni',  Kemény  Simon.  A 
tör&kök  ujjongani  kexdénok  n  kéjizdt  Unnyady  elestéii ;  de  Örü- 
möket  csak  luuiuiT  félbeAZiikUA.  a  liiVtuk  mügütt  keletkezett  csa- 
ta7AJ,  bomlás  cs  szaladás.  Ugyaniis,  míg  itt  nz  eldiérhen  a  képzelt 
Hnnyady  liarcxol  éit  elvéi*2Ík,  addig  n  valódi  Hunyiidy  megke- 
rülve a  Kílakot.  Vajamlriál  el5t(>r,  mcgrúbai\)a  az  ellenségnek  tá- 
borhelyét, felfficaliaditja  a  foglyokat,  innen  neki  osÍk  az  utócsapa- 
tokiiak,  iszonyú  inészáTláat  visznek  véghez  vitézei.  A  tÖrükök 
megréniUlve  zavarba  jönnuk  és  futáunak  erednek,  minden  pod- 
gyás/nkat  és  zM^ikniányukat  ott  hagyván.  Hunyady  tizöbe  veszi 
Ükei  én  uéliáuy  napig  az  orsxág  széléig  —  a  Viiskapnig  —  rd<löei, 
levagdalván  éton-úlfélnn  :i7  uiálérteket,  kik  kíizölt  eloHott  maga 
Mezidbég  la  iiával  együtt.  Elesett  ezi'u  Ütközetben  SO.OUM  tőrük 
és  3000  keresztény.  Hnuyady  kiAzvén  Krdélyböl  a  pogányt 
visszAJüU  a  nép  tiálálkodásaí  között  és  .i  Ujvisi  völgyben  össze 
gyűjtvén  a  roppant  zsákmányt,  annak  egy  részét  tepralomok  ép- 
téséru  forditá')  Istennek  hálnadá8nl>  a  mán  részét  pedig  ki osz 
totta  vitézei  közüit.  Ezen  ütközet  történt  húsvétkor^  tehát  as  ttisö 
ütközet  után  mintegy  két  héttel. 

így  beszélik  el  Hunyady  János  c  dicaö  győzelmét  honi  tör, 

')  R  MÍkmán/búl  dpUtettí  Hunyaily  n  ayjent-imrcl,  tövisi  éé  ax  or- 
bü!  tcuiploDiot.  A  87.cn t- Imreit  a  retomiitusok  bírják ;  a  lüvbít  n  kiitho- 
lieufutk:  ez  jő  állnpotbnu  van,  ak  orbAitmk  ősük  roinJKÍ  lilthatdk  a  tüvw- 
(!iiy4;i)i  ütoii. 

A  ttivihl  t4>iii|il<iimiak  ti»gy  kiipiiJA  fttlijtt  n  faolln  és  kitvetkuxíí 
folinla  olvmhati:  >An.  Uni.  M.  CC«'C.  XXXWMIl.  iohanneíi.  de  hw 
Dynd,  rffii.  bD^r.  gwhr.t  E  föliratot  Hndű .- TrAnaaWv.  l.  180  144&-uek 
oKa-ttn.  Minthogy  Hiinyaily  csak  L4-hi-l<Hii  ViUnsztalott  niBgyuroMxilfn 
kormiiiiyX'''nal(,  cz^rt  .\í>UUr  yhiji/ó^  »líifi  Kíichlicbe  HanktmBt  Jts  ro- 
matiiscbin  Styica  ín  .Siul>eiib(lríreu«  czftnii  intiokiija  44.  lapján  o  folirft* 
tot  gjtinii  aU  vcsKÍ ;  <lc  ü  inaga  nxt  luoiiflja,  lio^'y  fi  rcformatui  templo- 
iiinn  ktvUl,  melyen  o  feliratnikk  Bctnmi  nyoinA,  miia  loniptomot  nem  viza- 
Ilii  'riJvinNi  a  kutltoliinifldk  tomplomát  is  mcgvÍK!tgül:i  volnn, 
ik6  liibáa  olvaaáaiít  kiigai'.ithAttH  voIdil.  1%  templom  eokraetytíj^bua  Is 
Utbntú  a  holló  a  gyürtivel.  A  felimt  tehit  144{t,  a  tomploia  bevjgnjfl^ 
Dok  idojo. 

Sailudok.   1679.  VUI.  fÜzcU  9 


130 


téoetirúink^)  és  legjelesebb  történet  búváraink.  EUö,  Ifi 
szemben  a  csata  gyCzehnes  végét  Szeot-Imrérül  cl-  és  Sz«bea| 
mellé  származtató,  Engel")  torténeliróük.  Ot  követte  Teleki] 
Júzseí')  gr^if  t'-s  legujabbaa  Horváth  Mibúly*).  o  lArHulat  avm] 
rég  clhfilL  uagyneT5  elnöke.  E  h.lrom  ii-nvul  szemben  száu<tékoiii> 
bebi£úu>itau),  hogy  a  t^bbsKör  emlU«ttom  csata  nem  Sx«bea 
mellett,  liancm  Szent-Imre  köselében  lurlúnt. 

E  törekvésem  itt,  Sogesráron,  raclyuek  tisztelt  laki»ai  ft| 
m.  törtéuelmi  társulat  tagjait  ül,v  szhélyea  btirátsággal  fogadták, 
némileg  kihívásunk  tetszbetik ;  de  e  vád  alAl  fölment  ai  a  axe- 
rencsés  köriilmény,  hogy  e  város  régóta  székhelye  oly  férfinknai-, 
kik  a  Lürténelom  terén  tett  búváilnijiikban  uz  igaxságot  ktTenik,.] 
valamint  azon  körülmény  is,  hogy  a  tisztelt  társnem^^t  bOrténol-| 
írói  maguk  is  a2ou  táborban  harczulnak,  melyhez  jelen  értekező. 
Bemmel  csali  iikoztaiu. 

JCngel,  *)  áUitásúnak  bebizonyítására  linonicna  Clialkokon*, 
dylaa*)  görög  történeitrűra  hivatkozik,  lllö  tehát  hogy  mindtraekJ 
clött  e  forrással  ismerkedjünk  meg^  mely  a  kérdésben  forgó  eae-: 
meny  Icfolyiiaát  így  írja  le: 

>Amurád,  vÍA8zatérvén  a  Karaman  ellen  folytatott  ha4}&* 
ratból,   Mezidnek,  kit  Európa  vezéréül  nevezett  ki,  azt  páran- 
csolá,  hogy  székhelyéről  annyi  gyalog  éa  lovas  csapatot  Tegfon^ 
magáboz,  amenii^-it  csak  akar,  és  induljon  Pannodacia  ellen. 
uralma  alá  hajtandó.  Mezid  fölszedvén  az  európai  bad&l,  a 


>)  BenUtí  Tranasilv.  L  177.  —  &/«-.•  OtHwrv.  «riUaido  12S. 
FfMifT:  Die  Geachíclita    d'T  Uugani    4.  Tli.   ^ittb.  Amd    kőrüluiRnyJ 
hogy  Fosslcr  Chalcocoiidyluat  ia   íd^KÍ,  itlen    tukíntntot    írUeint:!.   —   Ff 
jér :  Geii.  inc  Ül  virtuB  Jojinnifl  Corv.  —  /Voy.'  Annaltfl  reg.  Hong.  Il«. 
868.  —  Tkuróet-  Scliwnndtuer.  ScripL  Rcr.  Hung.  L  34S.  —  Bamjít 
HUL  Faunon.  311. 

')  Ai  idéectt  faelyeo. 

»)  flunytulittk  Kora  I.  287. 

')  MiLt^arorezág  Tőrt    le^abb  kiadii,  If.  kÖL  560. 

^}  Enge)  Diicaa  nevO  görí^g  írtírn   hívAtkoxIk   onrvii ;   A*  iniutitD 
Daeni  lleiidlM^g  luulJ4rntiirúl  mitsoiD    lud,  V.h»]i 
vva  vélenaény  föforráuál,  annál  is  inkább,  mivel  ■ 
váUi  re&  hivatkozunk. 

•)8irillerm.  711. 


131 


nAhoz  érkczók,  9  flzoii  átkolví-u,  Pantiodiiciii  tartományába  jőve, 
mv\y  Erdélyuok  LiviitiL  Erdíly  Pni,sob  iievü  hcgységlyl  Panno- 
ni&ig  törjed.  Ma^/it  si  tArtomáriyt  inaL-termn  tölgyesük  veszik 
kOríil,  i'*s  upui  kis  szániii  vArosa  viui.  A  lÜvái'ost  bouiio  Szobeuuek 
ncvt'zik.  A  lakók  résztut  :t  d&kok.  rC'dziat  n  pimnouok  uyelv6L 
))i.>R:KÓlik.  KUImö  és  i'rküloaí  luiigukviftulete  a  pauiiouukébo/ Uafloii- 
l!t.  E  Ui-tomJíny  a  pannonok  király&uak  vaji  alávetve,  ki  a  pau- 
Moniik  nemztítscgéhöl  :ul  nekik  vozórt  Szabad  vAro-taik,  saj:U 
alkoliiuuiyuk  és  türvcuyc'ik  szerint  Sr-eben  fAviíros  ált.al  korma- 
nyuzlalnak.  Mid<'^u  hadjáratokra  szoríttatnak,  a  kirá  yn:ik  euge- 
ddineskednekj  adót  ennek  parancsára  fi/elnck,  s  csak  azt  kötik  ki 
maliinknak,  bogy  HajAt  jogaik  6s  Uirvéoyeik  tiztírint  kormJlnyoz- 
}i:i.H8:lk  tartom  A  oyukaL 

K  förárn8  elb-n  lorditá  teliát  Mezíd,  miatjui  a  DiuiAn  á-tkelL, 
f:g/*z  li:idúl,  én  Jixl  U*hetílleg  nicgko^tolítvón.  niegtirr>síttítt  tAh(»rba 
íi/.áliutL  Itt  a  vArus  iistroinliW^t  Icdjes  erűvel  folytatváu,  ogy 
bondKÍrda  Által  megöletett.  Midőn  .*iy.utáu  nz  ellenséges  sereg  ax 
orfivAglx'il   kivonulni   és  a   Dnuáu   Alkului  síetetL.  a  tartomány 

IlHkos:iÍ  AUaI  uijAbau  mcgcloztt-lvéii,  legnagyobb  r^sze  ÍHzonyii 
roralússal  tönkre  t  A  letett ;  a  többiek  megfutanjlttntván,  egészen  a 
Dunáig  Uldöztetti'k.  Az  Erdélybe  rontott  Mezid  sei'Cgénok  nem 
ki8  részét  odavcsztvón,  ily  életvégot  ért,« 
Ha  a  göi'ög  iró  elbeszélését  keUn  bírálni  alá  veszszQk,  legott 
észreve flzHztkk,  bogy  távol  lév<"'n  az  esemény  szinbelyérűl,  kiányo- 
Ran  ismerto  &z  országot,  a  nieljTöl  ír,  s  hogy  nem  birvAu  az  or- 
sxAg  nyelveinek  ismeretével,  a  dolgot  egyoldaliilag,  csak  azok 
hzííjAIm'jI  vette,  kiknek  érdekökben  volt  az  cgéyzel  szépítve  elflndDL 
Azt  mondja  ngyaui^  bogy  Szeben  Enlélynek  fuvarosa.  Igaz-c  ez?" 

Í Benne  laktak-e  valaha  a  királyi  vsaládokliól  tizármazolt  bereze- 
gek, benne-c  a  vajdAk,  kik  Erdélyt  kormányozták?  Ajrt  mondja 
továbbá,  hngy  Erdély  városai  Hzeben  által  kormányoztattak. 
Igax-o  ez?  Kihatott-fl  e  yáron  hati'»8ága  a  vármogyóki'e  és  a  Szé- 
kelyföldre r*  KJvula-c  véve  a  Kirúlyföld  a  (iyala-Fejérvárott  lakó 
vajdák  liatósAga  nlúl  ?  Mezid  bégrfil  8<'m  Teleki,  aem  HnrvAtlí,  de 
még  Engel  »em  mondja  azt,  bogy  Szeben  ostroma  alatt  öletett 
K-volna  meg,  miként  ezt  a  görí^g  iró  állítja,  hanem  mind  a  három  a 
díiulö  csatAbau  m<mdja  eb^settuek.  Ha  tehát  ubbeu  nem  a  gőrüg 
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irót,  hanem  H  Iioiti  tudósításokat  követik ;  ha  Huuyadyi 
tÍD8  l8-i'm  turt(-ut  kudarczát.  Lépes  elcstt't,    Keméiij 
m&gyar  Leouidás  üiifel&ldozáft&tT  mikríil  a  göritg  ir^i  mtJC^ 
hoDÍ  tört ^.netíröi likból  rcszik  ál,  miZ-rt  iit*iii  kavetik  Aket 
Kzínbeljínek  in(>ghat&rozásáh:ui  U'í 

Igaz  ugyan,  hogy  Tfaurócz  rá  az  nt  körete  Boufíut   i« 
talot  említenek  —  ad  vicmn  quemdam  -  -;  de  ki  nem  l&ija 
bog7  még  e  kit^-tel  is  nehezebben  alkalmazható  Szeljcnre, 
Szent-Imrére  ?  Nem  mondja-c  maga  a  görög   iró,   hogy   Mí 
e%y  megcrííüUctt  táborban   tartózkodott?  Ha  igen,    figy   &i  U 
könnyebben  Gyula-Fej  érv  Ar  mellett  Szent-Imréo  lalúlbatiS,  b< 
addig  is,  míg  rabló  pusztításait  Szcbenig  folytatta,  foglyait 
tette,  hová  azon  hírre,   hogy  Hunyady  új  harczra  kÓKzal,  \\i 
hnzódottk 

De  van  még  egy  más  érrOnk  Í9,  melyet  magának  a  gOi 
Írónak  hóvehb  Tiz»gálata  nyújt  Azt  moudj:i  ugyiiiiif<,  li(>>»y  az 
délyiek  az  ellenHéget  egrázcn  a  Dunáig  Uidüzt^k.    Tudjuk,  bi 
a  tórükök  a  XY.  században  eoba  más  helyen  nem,  haiiezn  mini 
a  Vaskapun  át  törtek  Erdélybe  b%  azon  át  vonultak  vissza.  IIJ 
után  tehát  Mezid  vert  aerege  is  a  Vaskapun  át  uculadott  Tia 
képzelhetó-e,  hogy   Szebennél   megreríe.  az  orse&g  bcbcje  felé 
vette  Tolna  útját,  hogy  a  Vaskapuhoz  érjen  ? 

Mindé   következtetéseket,  melyeket  a  görög  író  bl 
nyiyt,  megeróaiti,  kétesen  kivttl  htlyí'zi  honi  tórtóneUráink 
szú  sora.  így  Tejér  Honyady  származásáról,  tetteiről  é«  riU!ctté» 
géról  szóló  munkájának  S67.  lapján  Így  szól:  >H42-ben,  éleU 
nek  56.  évében   kél  fényes   p)'ózelinet   aratott  Enlí'lybf'D,  t. 
Szent-Imrénél  és  a  Va8kapunáK< 

/ítiukSf  ki  török  kútHtkre  is  hivatkozik,  tehát  nem  ogyüld»> 
lúlag  fija  le  e  csata  történeiét,  azt  htusonlólag  Sz.-Imrc  mellrlt 
történtnek  állítja. 

FesslvTf  ki  szintén  Szent-Imrét  tartja  o  csata  selubelyént 
midóu    elbeszélésében  Cluil kokon dylást  ii  id6zi,   riUgotuui  mi 
tatja,  hogy  az  érvt-k  inr-rlcgelésóben  a  görög  fró  állításai  u  lAl 
hiek  tekintélye  által  megdöniöttnek  találta. 

KdiiT,  kiról  tudjuk,  hogy  azorgalniiu  kutatAaoiban  mindazt. 
mi  Erdély  németajkú  honBainak   Ugjeit  és  történetet    ületí,   Cá- 
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nidb»tlan  volt,  lia  amtak,  mit  HurviUh  i-iu1il,  hogy  t  i.  .<i  3/^be- 
niek  u  cRata  folyiimti  nlutt  kitörvén  v&niRukból,  a  ttírOkÖket  b&t- 
bau  t&niadt&k  meg,  túr!«iicm/.ctiink  ga/^ugtarialniú  levéltáraiban 
legkiíHjbb  nyotnárii  akadt  vulim,  a/t  In/AJityOHHU  ol  nem  ba11g:ilta 
vülnji.  O,  ki  nagybecsű  »01)!>ervatiouu8c  czirnri  munkájúnak  122. 
lupjAii  tübb  kedvuzAtleu  ítúletot  moud  Hunyadyról,  e  győzelmét 
maga  is  Sz.-Iinre  mellett  történtnek  állítja. 

Siegla-, ')  ki  —  mint  Seívert  .Táuos  Erdély  tudósairól  frt 
értekezésében  mondja  —  tübb  évcu  At  igazgatta  a  brassói  isko- 
lákat, ajiután  tíz  évig  Szcbeubou  tartományi  jcgyKŐ  volt  és  fgy 
36tí--I5H3-Íg  szóló  és  Dáthori  István  fejodi'U'mut-k  ajánlott  kró- 
nikájában elég  alkalommal  bírt  ós  Bd,  Bfihleu  és  Horántfi  tauu- 
aága  sserint,  akarata  ia  volt  az  igazságot  főldcritbctni,  La  aunak, 
hogy  0  nevezetes  csata  tSzol>ou  falai  alatt  vívalott.  nemzete  levél- 
táraiban, vagy  Szeben  lakúinak  emlékében  legkisebb  nyomát  ta- 
lálta volna,  azt  bizonyára  tolemlítotte  volna.  Vji^  e  körülmény 
lUiQ&l  döntőbb  érvet  szolgáltat,  mivel  Sieglera  XV'I.  ^zkrskiX  első 
rclébou  élvén,  a  szóban  forgó  eseiuénybez  elég  közel  állott  éa  így, 
midőn  idézett  krónikájában  azt  állítja,  bogy  Unuyady  144!^-beu 
Szent>Xmre  mellett  és  a  Vaskapunál  verte  meg  a  törököket,  tel- 
jes hitelt  érdemel. 

8z.-Inire  mellett  szól  Kniona  és  még  más  számoH  hnni 
történetíró,  kiknek  szavazata  által  mind  bírálati  tekintélyök, 
mind   ígazságHzeretetÖk  folytán  az  ügy  eldöntöttnek  ii>kintbetA. 

Azonban  mind  e  fölött  van  még  egy  niá»  döntd  érviink  is. 
Ugyanis,  ba  cl  is  tekintünk  azon  körülménytói,  hogy  Huuyady* 
midőn  valamennyi  honi  turtén(<tirónk  tjuiiLsítáBa  szerint  az  e 
csata  folytán  a  tövisi  és  szent<imrei  völgyben  nyert  zsákmány- 
ból  Tövisre,   Orbóra  és   Szent-Imrén   templomokat')   építtete^ 


*)  Bsl:  Adparatus  ad  llixtoriam  Hangariae.  rosonü  1755.  p.  68i 

*)  Iligt.  crit.  Tom.  ti.  Ordin.  i:í.  pag.  216. 

")  HcUiii,  ki  Boiifínit  kivoiiatliaii  magyarttá,  a  gyuln-Fojérrári  sxé- 
kus-cg>-1iizat  ia  a  nanyady  áttn]  e  csata  alkalmiból  tipíttetett  tcmplo- 
m-ik  kiSsé  SíCftinitja ;  ilo  e/  állítása  vHgy  e  CctaptomnaV  lluuyady  által 
ez  alkaloHuual  ttfrt4Íut  ki^kqsitiisdrn,  vagy  a»on  t^ves  víJtum^ayra  vonat- 
koahatlk,  miutliu  Hiiaya<ly  c  tűrnplninnnk  két,  kuresKtcl  k«^pej:ö  diíiiroyát 
építtette  voloa,  mely  v^lem^ayhox  Sxcreday  ia  csatlakozott  idézett  muti- 
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ezeket  bizonyára  a  győzelem  helyére  emelteté :  egy  oly  érrre  va 
gyök  bátor  hallgatóim  figyelmét  fölhiTDÍ^  mely  eddig  axámb 
nem  vétetett,  s  mely  kiválóan  igazolja  feUzólalásomat. 

Hunyady  a  székelyeket,  kiknek  vitézségétől  fÜggdtt  nag^ 
részben  e  csata   kedvező  kimenetele,   különösen   akarrán   kit&t 
tetni,  a  csík-somlyói  szentferenczi  zárdának  32  családfőnek  fej-  é 
javaik  utáni  adóját  adományozta  *)   azon  föltétel  alatt,  hogy . 
katonáskodás!  és  minden   egyéb  országos  telier  alól  meutek  le 
gyének.  E  32  családfőnek,   kiket  confrafercknek   neveztek,  ezei 
viszonya  a  zárdához  négy  századon  át  1848-ig  tartott ;  de  ez  év 
ben  minden  ilynemű  szolgálmáuy  megszűnvén,  megszűnt  a  Gon 
fráterek  intézménye   is,  még   pedig  —  mivel   az  a  jobbágyság 
czime  alá  nem  látszék  sorozbatónak  —  a  zárdának  minden  kár- 
pátoltása nélkül.  A  kárpótláshoz  való  igényét  a  zárda  közelebb- 
ről megnyerte,  ezen  igényét  üuuyady  János  adományozási  leve- 
lére ;  Mátyás   és  II.  Lajos  királyok ;  Báthorí    Gábor,  Bethlen 
Gábor,  I.  Rákóczy   György  erdélyi   fejedelmek  és  III.    Káról) 
király  ez  adományozást  megerősítő  leveleire  alapítván.   Hunyad) 
ez  adományzási  levelében  azt  mondja,  hogy  miután  Erdélyben 
nem  menzsze  Gyula- Fejérváríól,  a  törökök  iszonyú  nagy    seregé 
tönkre  tennie  sikerűit   és  e  dicsőséges,  az  egész  kereszténységr 
nézve  üdvös  győzelmet  főleg  a  pzékclyek  vitézsége    által  nyer 
meg,  azt  határozta,  miszerint   kegyeletének  valami  örökké  tar 
emlékét  kebelökbeu  állitsa  fel,  mi  által  a  seregek  Ura  iránti  I 
ládatosságát  mutatná  ki  a  vett  jótéteményért,  egyszersmind 
dig  a  székelyekre  is  némi  kedvezés  és  haszon  háromolnék.    E; 
Csíkban  harmiczkét  szabad  és  hudképes  családatyát  minden 
hcr  alól  örökre  fölment  s  azt  rendeli,  hogy  senki  őket  semm 
szolgálatra  a  csíki  zárda  szcr/eteseiuek  akaratja  nélkül  ne 
ríthassa,  senki   eskütételre  ne  idéztetheöse,    vagy  bár   mi  va 
ítélet  alá  vehesse ;  csak  is   kegyeletes  segedelmet  tartózza! 

kajának  4.  lapján.  Téves  e  vélcmtiuy ;  mert  ama  kct,  V211,  és  \'l* 
kelt  és  a  gyúl  a- fejérvári  levéltárban  —  Cista  t'apit.  Alb.  .'»,   10  o; 
—  tiiláltató  építkezési  szcrzödéebül  vitágos,    bogy  ama  szárnyak 
\IIl-ik  században  megvoltak. 

')  Traiissumptutn  atithentíc^iirmn  litcrarum    rationc  3l!    vi( 
scu  Confratrum  Couv.  Caik-i5onilyovivnsÍB.  Csíki  zánla  levéltára 
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nevezett  zárdának  nyújtani,  hogy  ezen  alamizsnái  segedelem  ál- 
tal maguk  a  szerzetesek  ottan,  ama  vad,  miudenfelől  hegyekkel 
körülvett  zordon  helyen  könnyebben  megélhessenek  és  igy  nyn- 
godtabb  lélekkel  Istennek  szolgálhassanak. 

Maga  Hunyadi  mondja  tehát,  hogy  a  törököket  nem  mesz- 
sze  Gyula-Fejérvártól  verte  meg.  E  helynek  nevét  a  nemzet  hálás 
emlékezete  föntartotta,  történetíróink  —  mint  láttuk  —  egyér- 
telmfileg  följegyezték. 

Bár  BÍkerfilne  az  illetőknek  a  szent-imrei  templom,  e  győze- 
lem egyik  emlékének  további  romladozását  megakadályozni !     ' 

Vészelt  Károlt. 


JELENTÉSEK 

A    KUTA'l'Á«oK    BUKDMÉSyElltÓU. 
(felolvastaitík  a   SKOXAVÁR-rr   1879.  auo.  3<i-kAm    tauI 

l. 

A  infiro»-f?iísúrhelyi  küz(>onÍÍ  hízottdd^f  mílköd^jut. 

A  m.  törtóuelmi  tArsulai  vímdorgjftlww'ni-k  og^ik 
u  türténeli  ooiK'kvk  ir/uili    pictiíal  iizok  birtokuHaibau  uk  ui 
legklilönbiJzííbb   vídékeiu   fiílkelteiii  68  azokni  a    '     "      my 
Hzére  bo//áférlietókkó  Iciiiii.  Ak  Allaláuoü  i'ntfkl  ., 

lycl  Maros-V&sürhely  t.  közönségo   Ursulatnnkat  ti)f;a<lut,   tnej$-'] 
tolt  AXtín   erwJinfinyp,  liogy  ii  rvfi'x   nklrvolfk   birtokuHoi 
készeéggel  engedték  &í  elrejtett,  iiébn  niugtik  előtt  itt  ismoi 
kÍDCseiket. 

A  i».  vásárbolyi  közpcmli  bizottflAg  elnökéül  Majldih 
íir  víila>zt;ilott  meg,  eli'iaílójriul  aKiiiiL  Tagjai  voltak:  8.  F< 
J^V-reiicz,  Pilinszky    M..  Nemes  Elek,  Végbely    Dokm',   Toi 
Mikb'w,  ]_)ux  Adnlf,  Dr.  KoloRBráry  S&tidur,  JJe&k   Lajoa,    licdi*- 
rer  Béla.  Or.  Ováry  K.  és  KiTek'^s  S. 

A  bizotifí'ig  niriküdt'Héht'i)  tiibb  fülé  o>(/.o)t.  Mtga  hÍxoltBÍ|^j 
rliiük  mfitúrtéiifli  adatokat  Uüvárult  s  a  czébek  levéltárait  Ilé^l«^ 
4t,  addig  dr.  Ováry  Kelemen  bizottsági  t;ig,  ki  KoIoMvúry  SAn-j 
dor  ogyí't.  kuloMTárí  Unárral,  a  iiingyarursKAgi  vároeiíttihitninii| 
öwze^íyAjié^éví.'lfofílulkMíik,  a  tv/ryW  levéllArban  laitatuU,  Emív, 
legrégibb  írásai  IHÜfi-ljól  valók;  de  iicm  ünizáyus  énii'kÜL'k. 

A  kir.  tábla  levéltára  több  erdélyi  csalüd  okleveleit  is  tj 
talnuizxA  kQlőii  ládükban.  E/«k  kaxött  a  FöldvdryfmlM  levj 
Ijira  egy  1338-iki  kir.  oklevcb-t  és  egy   lllít.b«'»l  k«'lt,  a  fnivVi 
földri!  Hzólúyiííí  .//rt(ííí  pn\il('giiimol  larlalma?.  —  iiz  indfxvk 
rinl  Az  eredetieket  azonban  nem  lűheteti  kttjiunk.  még 
li'ulátwin;  iiz.  melyri*)!  bitték,  liogy  ax  ifkh^vclekel  turtjilmi 
nem  rejt  magában  1670-uéI  régibb  írást, 

A    líndajf-rmtlád   levéltáráonk    Ipgrégihb   okluveln    IJ 
ben  kelt. 
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Hútrit  luarutU  nirg  a  gr.  'IHrki  f^lc  levéllár  alktitatÚHa 
azon  részeitMíii,  itiflvckot  wi  elökpg/ltö  bizottsAg  muiikúlkoiliuja 
utMit  k.'ii'ült.  f''»  :\7.  átkutatantló  lüineg  i'u|i|>:iitt  t^'i'jt'ilcliiii*  rol^-láii 
nem  is  k:trolbitU)tl  tel.  Ul  V»';/fir(i/  Dezwi.  Tonmt  }i\\\í\ús,  Uuflntfi 
Aladár,  Lfflerer  Bélu,  Mnrczali  Henrik  bi/.utUági  tagcik  (lül;;uicUik. 

A  IcTÓltár  Altalnuk  látott  legrí'pbh  gklovelo  1310-beD 
k(tU  a  k()lt>K8-nKiiin8tori  apái  állaí,  mely  a  KíIUl  e^aláil  egy  inal- 
m&t  a  Nátlns  v'v/J'.w  tárgyiilja.  Korra  UPTívt*  iiutsoílik  a  Driigiítü 
Vilmoe  nádor  álUil  !;i-i<)-btín  Builán  kí:i<lolt,  HevP8-iiii-;'yei  lia- 
tárpfírriíl  Mypki  Mihály  vs  fíaIázB  doák  kőzL  Vau  ini^g  körüllifliíl 
lU  ukluví'l  o,z  Aujouk  korúltii),  rájdalou,  sok  iiit^on  loucsolt  ál- 
lapotban. Kgy  1376.  oklevflot  .Huus  küküllői  íoesperRtt,  N.-[j:ijm 
király  tíirtóuctí'uck  irüj.i,  állított  ki. 

A  ZüiguKtiiiI  király  korából  fHnnmariuU  okmányok  kiíb>- 
aösou  foutosuk  astért,  murt  kilátszik  btrl51tlk.  mint  azulgáltat  a 
Rzékelytík  vágya:  a  király  adományozta  fíVUlpkft  azfikcbb  határok 
közé  Kzoi'íliuii,  folytonos  viszályra  atkaltuat.  Tóbbnyiif  Saruin- 
Í>erke  ilytiemíi  vi.-zdnyain'i!  szobinak. 

A  XVI.  századból  foutos  rgy  157  l-ben  kelt  magyar  nyelvű 
batárjáráíii  jelentés,  egy  bordosi  primipibins  sessio  írAnl  Vdvor- 
holyíxékrfll.  (1579.  átinitbuu). 

A  Teleki  MihAIy  korúra  nézve  is  jubilmazó  volt  a  böngé- 
szés. Az  erdélyi  államféríiúnak  azon  felfogásáig  molyel  Szilágyi 
Sándor  társ.  titkár  adott  clű  a  uag>gyftléecn,  őzen  oklevelek  is 
meger^n'tik.  Apafi  ée  Bornemissza  Annának  tubb  sz&zra  menA 
levelén  Icivöl  meg  vau  itt  a  magyar  Ügyekről  1667 — 1679.  azíiló 
levelezés.  A  Zrinyvlíákrkzi  iiaszeesktivéRt  és  külQiiÖ^on  Erdély 
pári:\Uását  azzal  szemben  új  oldalról  látjuk  mcgvilágilva,  a 
rotfnnyil>en  Aimfi  egész  politicáját  Rákócziétól  tette  fDggövé,  ki 
azonban  Zrínyi  Péter  befolyása  alatt  az  erdélyi  fejedeleniftég 
megszíM'zésére  törekedvén,  okot  szolgáltatott  a  tOrt^ro.  A  bájdo- 
súk  Ugye  tartja  ezután  cllojílalva  ToU'kit.  Itt  van  meg  eredetije 
elöiörténete  azon  rend  elitnek,  n*í74.  jan.  29.)  mely  a  bujdo- 
(kuak  meghagyja,  hogy  ErdélylfOD  telepei^euek  Ui. 

Nagj'ou  érdekes  még  Bornemissza  Anna  ogy  levele  1678. 
jnn,  11.,  melyben  a  vallásazabadaágrűl  és  a  térítésről  szóló  néze- 
teit adja  elÓ  azou  naivitással  és  józansággal,  mely  e  kiváló  nőt 
kiilúuösen  jdlein/i. 

R  jeleutcsuék  és  egyáltalábau  n  bizottságok  rövid  idői  niQ- 
küdésének  nem  lehet  czélj.'i,  a  levéltJirakat  tnzelesen  megismer- 
tetni. Eleget  tett,  lia  regesták  készítésére  szolgáliiat  alapúi  az 
átvizsgált  anyag.  Kzért  itt  lu  olvadó  csak  a  legfontosabbra  és 
legáltalánosabb  érdoküru  volt  figyelemmel. 

i)».  MaBOZAU   HlCNRlK. 
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Á  Maros-Vámirhely  vidéki  hitűtUág  jtfenUte. 

A  Mai'08-Vá«&rhely  vidíkéa  lévő  canl&di  IcTéllánik  Atkn- 
Utá«ára  w&  ixn^.  22-én  tartott  elOórtekezlet  >Vid6ki  bm^ttitágr 
elocveaés  alatt  Deák  V.xrVws,  elnnklotc  alatt  b.  RadoAnttzkft  Bél* 
V.  t.  Dr.  Vinrzfi  Gítlior  t.    titf^ni  s  eliíaili'ifil   ulúlirtut  kilMntti'  lei. 

A  lii/.olt.s;4í  n)ut)kálkndá>;a  kiirnlMt  ki'l  Iftrí-ltAraí  vont  bo: 
a  gr.  lAzár  Jonö  éü  Vinczc  medg^otiüaln  s  b.  ÍSdUiUiti  JózHef 
uagy-erayei  levéltúrílL 

EIcTc  megjegyzem,  hogy  a  medgypsfnlri  Icvélt&rhao  dr. 
Mnrczali  Henrik  ós  Lérlerer  Béls  tagtársaink  in  kutattak,  s  a 
mounyibea  a  leTé]t:mti  últatában  illeti,  előbb  cinlitett  tagt&re  stf- 
veB  jegyzeteit  e  helyen  fülhasználom. 

Marczali  Henrik  és  Lederer  Béla  bixottaági  tagok  «16aöf 
is  gr.  Lázár  Jenő  levéltárát  nézték  át,  melyet  a  gróf  e  osélból 
Megyesfalvára  száll ittatott.  A  levéltár  9  ládában  volt  elhe- 
lyezve, nem  rendezett  állapotban.  Indexe  nincs. 

£lsö  sorban  családi  és  gcnealogicus  érdekű  e  levéltár.  Ki- 
mutatható belőle  a  család  mindeD  elágazása,  rokonsága  a  Harina- 
yakkal,  Kyklyukkal ,  FarkuHokkHl ,  Gálokkal,  Szeutpályakkal , 
hogy  csak  a  vegyes  háziKíli  kirfllyuk  korában  Bzcrepelű  családo- 
kat emlftdcm.  Mint  régi  Bzékely  család,  a  Lázárok  nem  bfrtak 
fiildjeikrűl  kir.  ailumánylevelet.  A  legrégibb  oklevél  1313-bAl 
való  én  Fcjérvnrott  vau  kiállítva  Benedek  ózdi  fAespercs  AltaL 
N.-liajosiiak  Í8  van  oklevele  1347-Ih^].  Átiránban  a  nyitraí  káp- 
talan egy  oklevele  maradt  fenu  1363-ból  és  a  király  egy  oklereU 
1367-böl. 

Zsigmond  kora  óta  mind  sUrfiebbekké  válnak  ox  (^qtaUiIl. 
Tárgyuk  királyi  adomány,  vagy  biztosítáa 

Politicai  joleutj^ga  ügyekel  a  levéltár  Brdélj  potitkii 
rUggetleníiéfféiiek  korától  fogva  foglal  magáhnu.  BalaitBa  H«ay- 
hértéfl  Keudt'  Antal  1556.  febr.  23.  Kuduóton  kelt  oklevele  bix- 
tuKitja  Szigethy  Pál  deákot  birtokában  még  uon  eftetrc  ia.  Iul  aa 
országgyfilés  és  az  erdélyi  vajda  a  királyné  régi  adományaira 
nézve  egyebet  határoz  is.  KbbAl  az  ilynemű  szándék  viUgosan 
kitűnik.  Pgyanezen  oklevélben  történik,  tudtomra,  az  otoltA  em- 
lítés a  Morzsiuay  c^aládról^  melynek  egy  nfitagja  ntÜte  haiánk- 
uuk  Hunyady  Jánoat, 

MavelGdés-történeti  tekintetbon  a  XVL  aáudra  nfisfe 
fontos  az  orkedi  határjárás  magyar  nydvaa  és  Báthory  IstTin- 
nak  1675,  sept  S3-án  koU  adomány-levele  Berzeviczy   Márton 
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vészért'.  Ez  inegtíml^kt-zik  arról,  hogy  Forgács  Kltüdcsi,  a  XVI. 
Bxázad  nagy  tdrtpnelirója  betegsége  miatt  Itáliába  niegyés^nnek 
távollétí'ben  im'tH,  n'/.  ailoiiiáuyo:^oi1  víkzí  ügyiéit. 

A  LfÁ/ár-Cfiuli'ul  klilüriösou  a  XVIL  k/,.  közcpo  felé,  a  íi&< 
Icúc/.y-Barcaay-ffílcinoKgalraakbnn  vett  kiváló  részt.  LáKár  Györ- 
gyeit is  Lé^iir  Litviíiit  a  szőkolysöií  fejei  gyniif^ut  lebí-tctt  io.- 
kiiit^ni.  K  kitrbói  sok  fcjcdcliiii  Itivolet  t,»rtfllmiiz('  lovAUár,  külí'i- 
uüttoii  a  iiiíjíy-vi'iradi  tigyukre  voiiatkotóhíjí.  II.  K:'ikóc/,i  (.ryorgy- 
Df'k  több  sajútkezn  U'\*A(i  h  marailt  leuii.  iiit-Uuk  közt  killüiióiwii 
ax  1658.  uiarL  7-ikÍ  nriliíktw.  Ebben  ;i  r«JwlHl«m  kifHJli.  miért 
uom  vezotbetotl  orcUméuybuz  a  küzto  és  a  rcuttck  közt  kiJtőtt 
HKerx/Hlés. 

Ali;iÍ!  kiirinánya  alatt  íogííiigKi  vilit'  LAzAr  Istvánt  bajtba- 
tutluii  szelleint'.  A  bibzkc  ulygarcba  1679-bt'n  a  fejt ;de lom- uűt 
kozbimjáráKi'a  gxúlitja  ful,  niil  ez  olfogtul.  A  iiiugnuiradt  lt*velf>k 
mirnikf*ttr>re  élénk  világot  vetnek. 

Etniúlt  az  iL  kor.  niidöu  egyen  ember  fegyvores  hulalma 
trytraolt  az  ország  ügyeiben.  A  lovagokból  tandcsosok  ós  katona- 
tisztek lettfk.  Az  ritiui'n<!ti  idöszakbúi,  niídíin  az  addig  ftiggotleii 
ttrszAg  a  Habnbnrg-cRalád  alatt  kezdett  mcgnyugodui,  az  erdélyi 
kereskedés  emelésére  vonatkozó  tolib  javitslatol  őriz  a  levéltár, 
ismeretlen  szerzőtől,  a  gnTjeruiura  rOszbou  helyeslő,  részboa  el- 
vető bírálatával. 

A  XVin.  századokon  át  Vginkább  privát  levelezések  és  a 
eRalád  gazdasági  ügyei  túltík  ;i/  írásokat.  Ezek  közt  érdekes  egy 
1749,  évi  sferzíidís  njounan  megtelepülő  czigány  jobbágyokkal. 

Bírjuk  gf.  Tiázíír  Jenő  ígéretét,  bogy  »  levéltárt  rendezteti 
és  könnyebben  hozzá  féri  icluvé  teszi.^ 

Ami  az  egyes  bizottaági  tagoknnk  működését  illeti,  IWik 
Farkas  t.  b.  elnök  a  >Magyar  nök  lovelezésoc  czímft  vállalatáboz 
B  levéltárban  is  talált  adatokat,  Dr.  Vincze  Gábor  jogtörtéuctí 
tant'ilmáuyaiboz  gyiijlöll  iiz  Anjou-korból  néhány  érdekes  dátu- 
mot. Alntirt  gr.  lieJbUn  Miklósnak  egy  1681-bcn  kelt  memoran- 
dumát másolta  le,  melyben  a  jeles  államférfi  Erdély  gazdasági 
és  kereskedelmi  állapotainak  javítására  tészou  gyakorlati  útmu- 
tatAsokat.  Előadja  l»'nne,  hogyan  kel!  a  pán zn-nd szeren  njftani, 
mit  kell  a  búnyákkat  uiíveliii,  az  átak  jó  karban  iai-tásál  hang- 
súlyozza,  sz<»val  egy  oly  elaboratnm  van  elöttiiuk,  luely  kora  köz- 
gazduBági  felfogásának  legmugiisabb  színvonalán  álL 

Van  még  o  levéltárban  igen  sok  íulat  az  oláhoknak  a 
katliolicismuKsiil  történt  uniójára  uézve  is,  réfizletcfi  jegyzékek, 
egyes  alkudozások,  szóval  azok  az  ai)róbb  fargácitok,  melyek 
CHakis  az  ily  családi  levéltárakban  taláíhuti'ik. 
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Aag.  S9-&D  a  bízotteág,  melyhoK  Hr.  Ballagi  Aladár 
társuuk  ÍB  cMitlnkozott,  Nagy-Eriiyéro  rándfilt^  hol  li,  BúlÍDÍit1 
József  társulatunk  liuzgö  s  a  tört('UOti  kutatáeok  iráut  melegei 
érdeklűdfi  t^gja  uiár  miudent  előkégxitett 

A  Báliiililt-levéltái'  legjava  JobbágyíaUáu  1854-bett  el- 
égett. Egy  jú  résx  azouban  niBgmaiwit,  melyet  a  jelenlegi  ttüaj- 
tlípuim  -13.  cDüiiuigbuu  kielégítő  rtíudbeu  helyezett  el  egy  kQ)( 
faládában. 

Legrégibb  okievi'd  l<lR5-t}ül  vulö,  melybcu  Bugátby  Fétw 
a  btms/.ÍtAk  elleni  ban^okbíiri  tiiiitisított  vitézségeért  dunatiól  kap 
KiikUllü  m  Torda  várinegyékbtín. 

Igen  éi'dokes  egy  1 441-iki  oklovél,  a  báiDia  nomzet  getieralit>-  { 
gyfiléuéuek  kiadványa^  melynek  egy  transsHniptumábaaHaujady 
Jáooit    kormányzó    által  kiküldött    bíróság    elisiuen    li    sy^kvlr 
örökség  fii'i-leAnysi\gát, 

Ezeukivül  vau  e  levéltárban  igen  nok  a  Barcnay.  a  jjrAf 
Ptílki-csali'tdra  vouatküzó  udat,  nz  utóbbinak  dÍHKeíi  grólí  diplrv 
raája  is  itt  iirizíotik,  minthogy  az  utohó  jíróf  Petky  Irány  ícrjr 
BálinÜtt  l^ytirgy  volt.  Még  két  igen  diszt-s  oklevél  van  e  levél- 
t/ifban :  lÖ-lS-bOl  mármaros-szigeti  Doák  Pál  vái-megyei  esküdt 
résxére  czímeres-levél  k  Kázmér  leTigyel  királynak  egy  riKflst  to- 
Voi^f  igen  díszes  kiállítású  levele,  melyben  a  BAliutitt'Caalidot 
lengyel  indigí^nAkúl  fogadja. 

B.  Hadvdnszky  Béla  a  Kovaosóczy-csatád  en^letére  vonatr 
kozólag  kutatott,  de  érdemlegesebb  adatni  nem  talált.  M«f  kell 
jegyczulink,  bogy  néhány  érdekesebb  cultur-tirrténelmi  adatot 
Ümk  Farkas  b.  elnök  már  régebl)t'n  niásuU  a  Uivélljirlhfil  s  azo- 
kat közzé  is  totte.  (Történelmi  Tár,  1878.  949.  11.) 

Végezetfll  ami  e  levéltár  általános  becnét  illcU.  ki  kell 
fmclnünk,  bogy  az  leginkább  a  székely  birtokoknk,  s  XVI.  éa 
XV^U.  s07,julbeli  jogi  itzukásokrn  vonatkozó  adutok  hiMgébeo 
áll.  Az  erdélyi  részekben  szokásos  fogott  bírák  iutézméajéru 
nézvH  igen  aok  az  adat,  melyek  közftl  egy  ítéletet,  mint  fonnolft- 
IX'I  itt  egész  terjedeiembcD  küzlUnk.  ^) 

MA  szeutmárioni  Bocskor  J4uo«  és  ChÍouíí  Kúha  Bal&A 
mindketten  esikszékiek,  nemes  személyek^  lók  ez  -'  '  '  Ii  meg- 
írt dt.lugbjiu  togott  ko/b!rák  vagyunk, adgyitketii'  miod- 
ezekn«k,  az  kiknek  illik,  ez  mi  iHvelQnknek  n-ndiben.  «iuud  Ín  hoc 
anuo  pnieseuti  1670.  die  T2.  meusiü  Juuij  mikorou  volu&uk  az 
U'kintetes  nemzetes  királyhalmí  Petki  .Tánn>.  uram  6  kegyeim** 
tnaros-szent-gyOrgyi  uometi  udTarbizániU,  lúnek  kezese  mi  Al6t- 
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tünk  az  rnogcmUtetl  Potki  .lAnos  imiTii  ö  kopyolmo  Andrfts  cm- 
KAnyi'rt  <'í4  tiái'rl,  AtiUi-á«^rt;  1  kezos  Dauíci  czigíuiy  főkezes, 
apró  kc/csek  pedig  estek,  i'igymint  Deniftter  czifíAiiy,  Fereucz, 
.linofi  raigíioy,  tníndtiármaii  ninrofl-váiiárhelyi  uzigányok,  Balogh 
Jfiuoü  czixány  íeVintetes  ueroxetos  MfU^kAsi  BoMizBiír  umin  czi- 
gánya,  Csutita.  István  c/igííny,  tekÍiit<-lK8  nitgyfiAgiiti  HnllHrkui 
Haller  Pál  uram  6  tífxa  czigíÍDyjt,  kúlüu-külün  DOgyveu-uegyvoD 
foríutig  tali  cont^lilioue,  hogy  ha  e  jüWi  közelebbik  Szent-Mihály 
iiflpj&ra  az  fcljehh  uieglrt  Audr&s  czig&nyt  és  az  apját  elő  Dcm 
állithatnák,  teb&t  az  fenn  megírt  kezeseken.  kULön-külön  nz  negy- 
?eu-npgyrfu  foriniokot  tekí'utetefi  nemzetes  Petkl  Jlíuos  uram 
avagy  ö  kegyelotéuek  arra  rendeltetett  embere  exequálhossa  ós 
cx('qit.^U;ttlia.ssa  exclusia  omnihuH  jurídids  romcdüs  südi  fejede- 
lem grali&ja  sem  rcpulsio,  som  coutiadíctío  ne  haszuálbuHSon  ex 
ellen,  hauem  mind  fal  un- varason,  erdűn,  mexön  egy  szÓTal  min- 
dennemfl  helyeken,  bozzAjok  nyúlba^aon,  insnper  az  kezesség  ia 
fenn  maradgyon  és  a£  fenn  8|wcifícáll  András  czigány  fial  és 
magát  is  az  apját  Petki  J&uos  uram  ű  kegyelnie  avagy  u  kegyel- 
mének arra  rrndeltetett  pmben;  mindenUtl  {iíMVPijuálhaBfta,  meg- 
foghassa és  fogathassa.  Melynek  nagyobb  erijsségére  mi  fcljQl 
specificált  birák  attuk  f^z  mi  Itívclünkct  fíd»  noKtra  mediante,  pe- 
csétünkkel és  kezünk  írássával  ia  megcrOsítvéu.  Dátum  anno  dic 
locoque  supranotatis. 

Oirrecta  per  eosdem  Jidem  judicon  qui  supra. 

BlaxiuK  KoKit  mpp.  Joanues  Rochknr  nip. 

U  S.  L.  S. 

(Ewdoti  a  b.  lUIiiitítt-ca,  n.-ernyíi  Icvcltilrábiiii). 

Ennyilien  áll  a  vidí-ki  bizottság  kél  napi  mnnkálkodásánuk 
eredménye,  mely  ba  egjebel  nem,  de  kötelességét  teljesítette. 

Pótlólag  megemlítjük,  hogy  Deák  Karkas  h.  elnök  boBZ- 
azabb  ideig  niar.idván  AL-Vásárhelytt^  ez  Ídó  alatt  az  apróbb  lo- 
veles-lá(.1ákat  átnézi  s  azííkról  esetleg  jelentést  ternd. 

T)r.  TnAi.i/írzY  liAJoa 


m. 

A  k'Uiifvtári  ftizottstig  jflmiht. 

Azon  irány,  mt-lvet  a  m.  törtéiiolmi  társulat  13  évi  fTmnál- 
óta  a  magyar  tórtéuotiráa  terén  inaugurált,  nagy  liMnllilntel 
adott  a  tÖrténelGm  segédtudományainak,  külütiüí^cu  pedig  a  hiUt- 
ogi-aphiilnak  és  rvgétzfttuKy  melyek  azóta    mindinkább    nagyobb 
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tért  foglalnak  irodalmunkban.  Társulatunk  e  tudományoknak 
mindenkor  nagy  fontosságot  tulajdouitott,  s  lelkesedéssel  karolt 
fel  minden  oly  türekvést,  mely  azoknak  előbaladását  czélozts. 
Vidéki  kirándulásaiban  is  mérvadóknak  ismerte  e  szempontokat 
A  levéltári  kutatások  mellett  mindig  körébe  vonta  a  könyrtári 
és  régészeti  kutatásokat  is,  a  ismeretlen  adatokat  bozrán  e  téren 
napfényre,  igyekezett  ez  utou  is  a  magyar  történetírás  és  mÍTelö- 
dés-történet  feladatát  elomozditaui. 

Ezen  szempontok  vezérelték  társulatunkat,  midőn  f.  é.  aug. 
33-án  Maros-Vásárbelyt  tartott  vidéki  nagygyűlésén  a  Maros- 
Vásárbelyt  és  -vidékén  levő  könyvtárak  éa  régészeti  műemlékek 
megvizsgálására  egy  könyvtári  és  egy  régészeti  bizottságnak  ki- 
küldését látta  szükségesnek. 

E  két  bizottság  egyikének  működéséről,  t.  i.  a  könyvtári  bi- 
zottságról, van  szerencsém  a  t.  zárülésnek  a  következőket  jelenteni : 

A  könyvtári  bizottság,  mely  id.  Szinnyei  József  elnöklete 
alatt, Baiássy  Ferencz,  BarnaFerdinánd,  Bartók  GézajHaau  Lajos 
és  Simonyi  Zsigmond  tagokból,  továbbá  <  'sontosfi  János  előadó- 
ból állott,  aug.  24-én  kezdte  meg  működését.  Első  sorban  a  Ma- 
ros-Vásárbelytt  levő :  gróf  Toleki-iéle,  továbbá  a  belvét  hitvallású 
főtanoda,  nomkulöuben  a  báró  Apor  Károly-féle,  valamint  a 
szent  ferenczrendiek,  és  minoriták  könyvesházait  vizsgálta,  át,  hon- 
nét vidékre  rándulva,  Gyula-Fejérvárt  megtekintette  a  gróf  Bat- 
thyány könyvtár  nevezetesebb  ritkaságait,  Nagy-Szebenben  pedig 
tanulmányozta  azágontai  evangehrus  egyház  kápolna  köuyvtárá- 
nnk  középkori  kéziratait  s  a  báró  Bruckon thai- féle  könyvtár  ki- 
válúlib  becsű  ciracliáit. 

Mindezen  könyvtárakról  midőn  a  bi>:ottság  jelentését  a  m. 
t.  zárülésnek  beterjeszti,  egyúttal  megjegyzi,  hogy  abban  a  meg- 
vizsgált könyvtáraknak  csak  legkiváh')bb  és  kevésbé  ismert  neve- 
zetességeire fog  szorítkozni;  a  rendelkezésére  állott  idő  rövid- 
ség('  nem  engedvén  azt,  hogy  minden  egyes  könyvtárt  a  maga 
érdcnn!  szerint  méltathasson. 

A  maros-vásárhelyi  könyvtárak  között  első  h<'ly»!n  a  gróf 
Tek'ki-tlieka  cniliteTidü,  mely  a  grófi  család  szent-györgy-utczai 
(;meU'tcs  házáníik  jobb  szárnyában  őriztetik  s  mintegy  3tí  ezer 
kötetből  áll.  ]\IÍnt  tudva  v;in,  e  század  ch'jén  gróf  Teleki  Sámuel 
onlélyi  lancellár  ahijiitottu,  s  keletkezése  a  gyiihi-fejérvári  gróf 
Batthyánykönyvlár  és  csillagda,  a  nagy-szebcni  báró  Brueken- 
thul-télc  könyvtár  s  a  kcs/.thciyi  gróf  Festeti  cl  i-fél^  Georgicou 
és  könyvtár  ala|iitásával  esik  össze.  A  nagylelkű  alapitó  lHtl9-bon 
kelt  végrendelctélten  o  könyvtár  hivatását  e  következő  magasz- 
tos szavakban  körvnnalnzUi:  »A  tndomány<tk  és  műveltségnek 
elöuiozditására  hazámban  és  nemzetemben. <  Mint  Kazinczy  Ke- 
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renczatiiilományoft  gyfljtem^ny  1817-i  folyamiban  ir}a,aboldog- 
omlckU  alupitó  űseitül  uotn  ürökölt  Kemmiféle  köii}Ttárl,  gyfljte- 
ményót  sok  fáradsiiggal,  íiMozattAl  H  szakértelemmel  maga 
bordtA  üssze,  s  21  évps  korában  Ingott  :i  pyűjléslívz.  Knnyvtíirá- 
iiak  minden  tudományszakait  maga  Kjí'jt^ttí'j  a  n^gi  magyar 
kÜDy vek  kitételével,  melyek  a  lioldogult  iiemeK  Iclkli  nejíuek.  n^ 
b:u  iktári  gvM'  Bethlen  ZmiUí&nDÚnak  gjfij  tómén  véből  korQltek 
a  Teleki-tli.'kábu. 

A  kiiuj-vtür  a  gróf  Teleki  család  hitbízományúboz  tarto- 
zik, 8  évi  dotntiój&t,  así  alapitó  grftf  intízkedf'se  szerint,  a  váöár- 
belyi  birUikok  évi  jövedelme  képezi  Milyen  nagy  legyen  azonban 
íaen  dotatin,  menynyi  fordíttatik  évenkint  szerzeményekre  éa 
mily  irányban  Unténik  a  könvvtár  szajioi-itáMa?  erre  nézve  a  bi- 
zottfiág  jxigitiv  felviblgositáat  nem  nyevbc-tott. 

A  könyvtár  megvizsgálásában  nagy  segítségére  volt  a 
bizottságnak  Horváth  Gáspár  nr  kün\  vt/iri  űr  &  helybeli  ref.  f5- 
tauodai  tAuár,  ki  három  napion  át  fáradlmtlannl  dolgozott  vetünk, 
fl  MZiikértü  fel  világos]  tásaÍTal  legbuzgóbb  munkatársunk  vala. 

Földszinti  zárt  folyosóról,  egy  elritizohún  keresztül  jutunk  a 
könyvtárba,  melynek  kültö  bejárata  fölüti: 

MVSIS  l'A'lIíIIíí 
ORATIÖQVE  POSTERIS 

D.  D. 
ííAM.  R.  R.  J.  COMRS  THLEKI 
éiíiMsli  fólötl: 


FORTVNAK  VTRIVSQVK 
PRAESIDiA 

.SOLU-ITAE  JVCVNDAE 
OBLIVIA  VITAE. 

"inHcriptiók  olvftsbatók.  A  helyiség  egy  e  czélra  épült  impozáns 
nagy  tcrtMitlírd  áll.  melynek  tt^mplom  magaíiságú  bajóját  pillére- 
ken nyugvó  emeletes  guléria  veszi  körül.  A  könyvi-k  a  fal  és  pil- 
lérek mellett  fidállítolt  zároa  Hzekrénynkht'u  vatimik  elhelyezve; 
és  pedig  ugy,  hogy  a  dróttal  átszőtt  ajtókon  a  szekrény  tairtalniáu 
átlekintln'lünk.  A  fülállí tusnál,  Indykiini'lés  szempontjából,  litgiu- 
kább  a  synimttriára  ügyeltek  s  !i/.  egyforma  nagyságú,  bár  külön- 
böző tartAlroú  könyveket  egymás  mellett,  ugyan  egj-  Hzekréi)yl)eu 
álUlott'ik  fel.  E  uehé-zkcs  felállításon  a  kunvvtj'ir  tlíbb  rendbeli 
catalogu»^al  vél  segíteni,  melyek  ha  nem  állanak  is  mindenben  a 
kíínvvtáitan  és  bibliographia  színvonalán,  dr  használhatók,  b 
megfelelnek  a  könyvtár  korlátod t  szj'imu  oIvuró  küzíinségénuk. 
Kiemelendönek  ttirtjuk  azonbiui  a  könyvtár  nyomtatott  catulogu- 
sát,  melyből  1796— 181í»-ig  négy  B-adVétO  kötet  jelent   meg  a 
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meljben  a  köojTtár  kÍTÚlöt>b  nerezetese^gcá  Dmis  rendszere 
rínt  Títonak  lajstromozTíL  E  cat&lc^ns  bíbiiographUí  irodalmiuik 
Qttőnj  muokái  közé  tartozik,  s  a  grúf  Szecbénji-kÖDjTtár  ex  idóbeli 
Catalo^uitáDák.  TalamintPnT  Györgr  tlndex  ranoram  Ubrommc 
czimü  muakájának  méltó  társii.  Ebbül  ismeri  a  Teleki-tbékát  a 
titdomáoyr/s  világ :  az  itt  alkalmazott  rendszer  és  amkbeosztáa 
szerint  lajiitromozták  a  gTŰjteméav  többi  könjTeit  is,  melyek  a 
nyomtatott  jegyzékben  fehére  nincsenek,  toribbá  a  sxerzeménje- 
ket  melyekkel  a  könjnár  1819-töl  mostanáig  szaporodott. 

Sajnálni  csak  azt  lebeC  bogr  a  könyrtár  njonltatott  cata- 
lognsa  a  4-lk  kötettel  megszakadt,  s  a  tudományos  rÜig  ISl^tól 
fogra  alig  tnd  valamit  e  nevezetes  könyrtár  KerzeméDjeiröL  Is- 
merjük Kazinczy  Ferencz  leirásábóP)  berendezését,  nj<Hntatott 
jt-gyzékéb^jl  tájékozhatjuk  magunkat  t;krtalmáról.  tadjuk,  hogy 
könyvei  rendszeresen  kezeltetnek,  de  nincs  tudomásunk  az  utol- 
só GO  év  szerzeményeiről  s  mivelödés-történetünk  nem  kis  kárára, 
sok  nagyhecsű  könyv  ismeretétől  m^  vagyunk  fosztva.  Miért  is 
fölötte  kívánatos  volna  az  oly  szépen  megíndolt  nyomtatott  ca* 
taloguíí  lolytatása  és  kiegészítése. 

A  könyvtár  egész  oeconomiája  egy  nyilvános  könyvtár  be- 
nyomását teszi  ránk  ;  s  universalis  feladatánál  fogva  a  tudomá- 
nyok minden  ágára  terjed  ki.  A  boldogemlékü  alapító  sok  bib- 
liogra]diiai  érzékkel  a  tudományok  minden  disciplinájából  gyűj- 
tötte könyveit.  Főtekintettel  volt  arra,  hogy  könyvtárában  a 
hungarirák  és  trnnsiflianicdk,  továbbá  a  protcgfans  tkeologUi 
pok-miciis  és  egyéb  kiadványai  lehetőleg  teljesen  képviselve  le- 
gyenek. Ezek  mellett  azonban  az  ó-  és  középkori  klassicusokat  sem 
lianya;;olta  el;  a  legjobb  és  legfényesebb  kiadásokat  tiláljuk  fel 
ezekből  gyiijteményélii'n.  Igen  sok  köztük  az  eiülto  princrps ; 
Kazinczy  Ferencz')  méltán  nevezi  őket  >királyi  pompájú  kiadá- 
soknak.^ Oly  gazdag  c  szak,  hogy  a  catalogusnak  első  kötetét 
majdnem  egészen  igénybe  veszi.  A  többi  tudományok  ia  jelenté- 
keny contingenKt  szolgált:ttnak ;  az  (>nil>eri  tudásnak  alig  van 
olyan  ágazata,  melynek  irodalmából  a  ritkább  és  kitűnőbb  mun- 
kák itt  ne  volnának.  A  nagylelkű  alapítót  —  mint  Kazinczy 
írja  —  *v;isárlásaíhan  az  a  kívánság  vezeté,  hogy  oly  könyveket 
szerezhessen  a  hazának,  melyek  a  magok  nemében  vagy  legjob- 
bak vagy  ritkaságuk  miatt  is  becsesek,  és  a  melyeket  nagy  áruk 
miatt  magányos  biblioihekákban  hiába  fognánk  keresni.c  Ezek 
közé  sorozhiitjuk  a  »Museum  Pio  (Jlementinura*  és  a  >Pirane9Í<- 
léh?  illustrált  kiadásokat,  melyek  a  műtörféncfí  irodalomban  mai 

')  Tii'!(imjíiiyí>8  fiyiíjtfiindiij'    1817.  »'vf.  \'II.  kot.  .'> — íí.  I. 
-)  Tiid.  (iyiijt.   1817.  VII.  ii.  1. 
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napig'  a  kitftnöbb  k fit f/>m unkák  színvonalán  /illan.ik.  Tgen  jeleii- 
tckeuy  a  badtudüiiiáuvi  g^üjteméuy,  továbbá  a  különböző  XVI  — 
XVlíI-ik  századi  di^ertatiok,  melyek  4-ed  raben  körülbelül  100 
vastAg  k5tt!tet  leHziii'ík  ki.  Kzeknuk  nagy  n's/.i'  magyarorazági  vo- 
nfttkoz/ust'i  s  liazáuk  XVI  -XVlII-ik  századi  killfíiídi  íakolázártA- 
hoz  nagybecsű  adalékokat  HznlgálUL  Kívánatos  volna  inmerteté- 
KÜk,  tui  által  számos  ismeretlen  biaánktiáuak  nőve  és  munkája 
jutna  felszínre.  I^atin  incunabulum  aránylag  knvés  van  a  könyv- 
r tálban,  de  a  mi  vau,  az  nagyrészbcn  a/  AlduKok  hírneves  oflicí- 
ji  nájábúl  kt-riUt  ki.  A  rí-gi  magyar  krinyvckotmáremliti^Uüb.  Eze- 
p  koi  Szjibó  Károly  nagyíTdunnl  tn<láHuiik  »R('gÍ  magyar  könyv- 
tá.r«  czimf\  munkájában  már  felhasználta.  Szóval  a  könyvtír  ma- 
gúbau  fogbüjit  az  Öüsztiulonmny  kiválóbb  címelíóit  h  nyomtatott 
c;ita]ogiisa  nagymértékben  elősegíti  ezek  ismeretit 

Kéziratokban  a  könyvtár  nem  l>dvelkedik.  ÍTgy  látszik 
t'zek  gynjl«8ii  nem  tartozott  az  alapító  gróf  szenvedélyeihez.  A 
mit  azonban  gyíijtött.  azt  méltáu  a  oimeliákboz  sorozhatniuk. 

Első  helyen  említjük  azon  latin  Tacttus-codttxet,  mely  a 
rajta  levií  hollós  czímer  alapján  Mátyás  király  könyvtárából 
ttzármazik,  v.  melyet  az  alai>itó  gról'  egyik  klillóldi  útjában  Zwei- 
bríickenben  vásárolt  meg  könyvtára  számára.  E  codex  a  XV. 
azázailban  ívrétű  hártyán  van  kiállítva  s  az  egyszerűbb  Cor- 
víiico<lexek  közé  tartozik.  Kötése  egykorú  préselt  barna  bör,  vá- 
gáfui  arany.  Egy  rajta  levő  feljegyzés  szerint,  egykor  Beatus  Rhe- 
nanusé  volt,  ki  azt  lölS-ban  Spiegelíus  Jakab  jogi  tanácsost4>l 
kapta  njándékba.  A  czímlap  felsií  lapszélén  ezeket  olvassuk : 
*Beatí  Kbenani  aumnecmuto  dominum.  Exdouo  Jacobi  Spiege 
lií  lure  consulti  An.  sal.  M.  D.  X^^IT.«,  ée  az  alsón:  »Híc  liber 
sunitiis  est  i'x  bibliotlieca  Budensí  iussn  impensisiiueMatbieUor- 
vini  Hungáriáé  Bohemiae<)nf'  Regis  emtus.<  —  E  feljegyzések 
adalékot  nyujtanuk  a  eoilex  vándorlási  Uirtéuetéhez.  A  codex  kU- 
liinben  irodalmunkban  többször  volt  ismertetve.  Tüznteson  tár- 
gyalta: Kovács  Martiny  Mihály:  KragmenUi  Kei  Litlerariao  czí- 
míi  munkájában.  Nevezetes  Ih^uhp  iiz ,  hogy  Mátyás  király 
tizinii're  :l  iHirítéktáblákon  egészen  Hzokallan  alakban  jön  elu. 
■  Olt  tudniillik,  hol  rendszeresen  a  tábla  kíVzepén  a  mtigyaror- 
F  szági  jM'ilyák  és  a  cseh  oroszlán  szoktak  előfordulni,  egy  nagyobb 
gyUrüíi  hollót  találunk,  mely  a  paizsot  egymaga  kitölti.  E  hollót 
mi  kéfíóhbtnek  s  az  en'deti  pólyás  és  oroszlános  czimer  lolé  pré- 
seltuek  tartjuk,  anniil  is  inkább,  mert  a  régi  czímerből  a  kettős 
farkú  cseh  oroszlán  még  most  is  határozntUm  kÍTebető. 

E  fclltl préselt  holló  azonban  legkevésbé  sem  praejudic&l  a 
Ck>rvin-cndex  valódiságának;  melyet  belsi'i  czímere  alapján  a  Cor- 
vinának vindikálunk. 


Saáudok.    18  79.  VIIL  füut. 


10 


146 


Magynr  nyplvt?inlfki  bccscD^l  fogva  fifrj-elmpt   /•rdpni(*t 
Tehki-coJe.'-,  melyet  Sepsi-tSzcntgyöriyi  Ferfiic?,    1525.    26.    3( 
is  31 -ben  niánnUsa  gröf  Tfli^Jii-t!ifk:tnnk  egyetlen  egy  ninp^ari 
dexe.  Szeut  Icczkéket,  imádságokat  í*  szeiitekríil  v:iló  Ájtatos  olvj 
m^iyokat  tartalm:iy.  k  ekkoriig  ni6g  kiudutlaii  \).  Alinl  6rlesOlQuVj 
codexet  a.  híuó  Keniéuy  Sísigmoud  szépiroHnlnn  6s  mivelődfs-trir- 
tÓnoti    ii'ii's.iság    87.áud^:ko/.ik    ki:i(lni    kellő    tiidomáiiy\)8    jiparit- 

Féoyes  kií^lIitíUn  latin  hárlya-codexben  birju  a  kOnjTti 
Aeneas  Sylviusnak  levelezéseit  és  >Hisloria  BobeDiÍ&c«  czlmf 
maukáját.  A  codex  fíi6n'/.ei  lzl6übeD  kéatffllt,  6  ivróttM' 
332  levélből  áll.  Czimliipját  arulieszkes  digzktírel  szeB^ 
lyezi  be,  mely  az  alsó  lapszélbou  ismeretleu  erimert  muüti 
fel.  A  leveliik  U-guiigyobhrétízL  külfúldi  fejed elmekbez  vnu- 
nnk  intézve,  bonnök  a  ningyaiorezági  TÍszonyúkm  töbl><izör  lörtf- 
nik  bivíitkdzAs,  tle  magyar  király<tklii)/..  főpapnklioz  -. 
ho/. intézcu  lev6l  urna  a  codexben  egyetlenegy  is.  M' 
azon  viszonyt,  mely  Aeneas  Sylviust  liazúnk  korabeli 
boz  fűzte,  kivánatos  voluii.  liogy  a  codi.'x  nifis  kiadiuv/,,,....  .- 
basonlitt.'ut&ék  »  az  elt^rósek  inegállapittositaDnk. 

Még  cgj'  XIV.  BZíUadi  latin  Irililia-cndexetki'll  ! 

mely  &-ad  rctbcu,  vékony  szQzIií'irlyáu  alig  látbató  g'_. ,._ 

VAD  Írva  g  igen  csinoo  miuiaturckkel  ckeskedíkf  a  enfjol  a  oodi 
xek  ismertetétiét  befejezzflk.  Mielőtt  iizouhaiibucsut  moDdanáuki 
könyvtárnak,  fizabadjon  a  szakféiliak  figyelmét  a  kövctkezó  ki>-| 
rülméuyre  felbivmink : 

A  könyvtári  belyiség  Rzilmos  arczké{H?i  köz{)ttf  molyok  a  Cün-J 
kai  diszitik  e  Krdély  novc/etesebb  férfiainak  (-^  usszouyaiuuk  tnitá- 
Miit  lüntetik  fel.  ott  találjuk  Mátyás  király  urc^kél>ét  ís,  ( 
eddig  ismert  .irczképeitíjl  elléröen,  KZiikállowin  festve.    Js 
Kereiicz  nzl  irja  e.rröl,  ")  bogy  a  UddogcmU-kö  >l'aip  "zii 

Kti'as^burgbau  a  IVof.  Scböllin  bibliotliekj'íjúliau  filg^  .  .  :..a.-{it- 
tatUi  r.'Oa  éa  a  melynek  valósága  felelt  nem  lebolkétrlkt^dni  mrrti 
megcgyezazonmásikkal,  melyeta  nagy  király  ma.'  "' 

l>écs-iijliflyi  niagÍKlr.itiinnak.T  —  Óról'  Ti-lekl  ,)t'>: 
korában  v.  képi  öl  adván  Mályá*  király  ac/élinettzutu    arc3ikéjMH,i 
liaaoulú képen   gzakállof^an  kOzb  azi.  S  utána  igy   k'-^lil-  tr.T.t.Q)i.j 

T-íegjen  szabad  erre  nézve  a  következőkéi  me^;  i  ;<k 

A  icánk  muradl  egykorú  pénzekon.  •'        ^ 
minialnrképekt-'H  Alátyáti  király  mimlentiol  1 


')  Ktiutlűtwpn  IfemertoU  Tol'tv  -  A    ^f    NVi.t.-"ii    tr-xlAlr-mia 
11.  kOUiUtbon  44.  L 

•)  Tua.  gyiyt,  1817.  VII-  b.  1. 
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^űc^alan  képpel  jön  elö.  Tgy  taUljuk  6t  a  fényesebb  corvin-co- 
:pk  cziinlapJAiu  arauy  metljüUoiuikbitn,  lapazéli  díszitéMkben 
fs  initiulékban  úbr/izolviu  S/nkálltalnnnak  van  festve  egy  római 
corvin-cflilex  nagy  kéití^n,  hol  Beatrix  királynéral  lérdel  és  :i  f«- 
HZtilot  clött  imádkozik.  Tgy  találjuk  öt  Thuróczy  krónikájábao, 
így  a  bécsi  aJiibrj'iai  gyűjtemény  Pgy  egykoni  márvány  dombor- 
niüTéUf  8  igy  a  budiszioi  (Lausacziábau)  1 484-b(>l  származó  kÖ^ 
szobron.  ÍHy  hplyekfn  tt-hát,  melyek  ax  egykonisággal  magukban 
involválják  a  liitcless^gct.  Előjön  ugy  Mátyás  király  arczkópe 
Stockel  1484-i  nürnbergi  krónikájában  szakállosan ;  de  ez  az 
arczkóp,  mint  dr.  PtUszky  Károly  derék  buzgó  nifittírléué.szltuk 
alaposan  megjegyezte,  csak  ideális  typus,  melyet  a  kiadó  illustrált 
kiiuMsotiiiál  czt^n  vagy  azou  egyenisíg  személy  esi  lésére  liasznált. 
S  csakugyan  ugyanezen  króuikábnu  ugyanazon  arczképpel  eló- 
ji^uiiek  Mátyás  királyon  kivül  még  Saladin  Kzult&n,  egy  tatár  ie- 
jedeleui  és  többen.  Ézeu  szakállos  kép  nem  jöhet  teíiát  komo- 
lyan figyelembe.  De  nem  j5htíl  tekintetbe  a  bécsújhelyi  ugyueve- 
zelt  s'/:tkállos  kép  sem,  (aczélmetszetfl  liaHoiimásban  kiadta  Sze- 
romltíy)  mert  ez  t^génz  kiállf tanában  a  Tclfíki-féle  íirczképtöl  lé- 
nyegesen eltér.  Maradnak  tehát  az  egykorú  blzouyitékok  Mátyás 
király  arczképének  azakálltalausága  mellett  az  érméazel,  festészet, 
nyomdászat  és  szobrászat  világából  Ezek  bennünket  aiTa  iudita- 
nak,  hogy  a  gróf  Tcltiki-thékábaii  levó  ^[átyás  király  azakállos 
arc/képének  hnaégélien  alapofuui  kételkedjünk  s  a  király  egykorú 
eredeti  arczképeinek  a  szak  álltai  anságot  vindikáljuk. 

Rzen  ikonographiai  megjegj'zés  titán,  mely  a  gróf  Teleki- 
tbekával  szorosan  Összefügg,  áttérünk  a  uiarosvásárlielyi  ref.  Í5- 
tanoda  könyvtárának  isnie Hetesére. 

Ürömmel  constatáljuk,  bogy  ez  jizon  kévéd  hazai  könyvtá- 
rak egyike,  a  melyről  cbuondbatjuk,  hogy  példásan  van  rendezve, 
hol  minden  egyes  könyv  a  könyvtárnok  s/:ik  értei  mérni  és  buzgal- 
máról tesz  bizonyságot.  A  lielyiség  a  fótanodai  épület  egy  na- 
gyobb és  Rgy  kisebb  tennét  a  egy  fnlyosót  vesz  igénybe,  melyek- 
iMm  :t2  állványon  175Ha  kötet  és  SííiM  tílzetnyomtíitvány  és  kéz- 
irat van  elhelyezve.  Ezek  mellett  van  akönyvlárör  hivatahis  szo- 
bájii,  mely  egyúttal  olvasóazobának  is  használtatik,  A  könyvek 
felállításában  a  szakrendszer  vitetett  keresztül,  ami  főleg  Koncz 
.lAzRef  fótanodai  tanár  és  ez  iiÍi")szorinlÍ  konyvtárflr  érdeme,  ki  e 
tisztet  iSTl-töl  fogva  lankmintlan  buzgalommal  viseli.  Az  ő  Ügy- 
szeretetének kűszünjük  azun  alapos  tanulmányt^  melyet  a  köuy v- 
lárrólíi  íotanoda  1876 — 77-iki  Értesifvéuyébeu  közölt-,  s  melyben 
annak  Uirti'nHtét,  oecouomiáját  és  nevezetességeit  szép  nuvi-ló<lés- 
történeti  apparátussal  ismerteti.  Ez  éiiekezésböl  tudjuk,  hogy 
171H.  april  30-án  egyesült  Ünnepélyesen  a  vásárhelyi  régi  iskola 

10* 
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(pArticala)  a  sArospaUk-gjuInXefaÍTrAri eollegiununal  s  rr  ■■'■'■-■i- 
ton  kezdve  ^AliirosTás&rhelyi  ev.  ref.  fűtaitotla  hóvpq    m 
A  f&tano<l;i  krfnyvláni  teiiút :  :i  iiiam^víUárilölvi 
ticuU)   Ítüu)Tciböl.  :i  s:LrospatiLk-g>ulaft*liérTán 
veíbOl  és  az  egyes&léa  után  törtéut  gyarapodisukbúl  &1L  <^nkéi 
tes  ailomÚDyok,  szerzések  és  bu^ji'oui&iiynzások  hoztuk   uzt  lét 
Legrégibb   írott    ctUalogusa    lö2:i-ig    nyúlik  ft'L    —    A  könjT'í 
tár  fclaihtta  úLaláuos  s  a  tadomáuyok  minden  ágára  U-rji^ 
Itt  is  a  t'üfigyelem  a  prot  theologiai  irodalomra,  a  bungaric;»k 
b*an8ylTanikákra  és  nuigjar  irodalmi  luunkilkr:!  van  íráDjozra, 
mely  szakok  a  tübbíeknél  uag)-obb   ooutiugeust  foglalnak  el. 
köujTtár  11  uvilránOH  könyvtAr  miudeu  kellúkfivel  bir.    Van  *»■»! 
régi,  (■}<  lúiotu-lcMe  íijodUloguáa^mclyekbeuakOajvek,  1> 
bcD  útalában,  szak  szerint  külöuü^en  s  a  kelyrr  taIú  teL 
vaunak  l^slromozva.  Ezeken  kivQl  vau  a  krmy%t&rbau:   gyi 
lajstrom,  tiibbíjg  példányok  lajstroma,  régi  magyar  nyomtalványo 
lajstroma  1711-ig  rá  a  kézirat^tk  jcgyzéko. 

Az  adminiatrativ  kt'zclés  jígaihan  .i  I:  szAxulon 

fojlettgyaküi-lattalbir.s  roudazcre^L'ualkalii'  'uy'Vtámol 

nnk  névsorát,  7  éri  megszakitással,  nSS-tíll  fogva  mai  uupígtudj 
kimutatuL  Ezok  rcndesi.'n  a  fStanodn  tauáraÜH'il  t  '  *  t  tak.  \í 
sárlásokra  a  tanodái  elöljáróság  évnokint  30(t—  utót  ui 

kott  fordítani  A  könyvlárnok  évi  tís/.t«^lotdija  52  üi. 

A  könyvtár  ritkaságai l>úl  ki  kell  omclntlnk  a  it^gí    tw.Lffr 
könyvek  gyíljteményét,  mely  1559 — 1711-ig  190  inagjni 
tatváuyt,  köztQk  három  umcumot  foglal  magában  a  a  1. 
fÖnevezetesaógót  képezi.  Ezt-kit  SzjiIm'i   Károly  énlpmes  ( 
miud  felhíLszuálta. 

liatin  űaikyouitalTány  öt  van  a  könyvtárban,  di*  rzekucl 
Magyarországra  semmi  voaatkozásuk  nincseu.  A  logrvgibh  k^x• 
tftk  a  következő: 

Ajijti'tui  AlrMl»tirÍHÍ  HujtÍMÍit^  IHttoria  nmunt*/  loipfftMA    Vnniíim  p§t 

BvnarüuDi  piutoreu  ct  Erbardmit  Hatdolt  íJa  Auguita  una    nun    Pcl 
l>CMil(-Iii  fle  Lnngeticcu  corrclorc  Al  tocio  1í77.  í  c 

KéziratokU'd  ií50  niflvet  bir  a  köuvTtár,  mt>lyfkuck  Irgna-. 
gyobbrészt  mrívclüdéfi-tíirténcti  becsuk  van. 

Kzek  kö/ül  kicitit'ljlik  a  k0vi'lk<)zök>^l: 

].  K  AtirosiMüiki  t»kola  ri^  mtyalLÜnyve,   (iMÜrtAblaraL  íír.)    a) 
•ámepKialti  iskola  lAnulúiiiiik  nevűi  ItilT.  jun.  *i3.   ^  1C71     y*    "'  '■ 
b)  n  GyHli»fetKTvÚrllbcirottok*í  167*.'.  jutiiúr  17.  —  ITOI.  jui. 
Ilonná  a     BArotiutnki    tsknln    r^^i    tOrvifnyoL     Sajitkcid    oivi  ■  x  .-•  i. 
1322=1800.  (lOiílU.  M). 

'2.  A  MlroHpnlaki  oakoUnak  (Jyulnreti^rvártt  17]  l-bRUumét  m^- 
djit«tt  K»rv^nyo)  éj  uiyaktiDyvo  ir.  BSrkítt^   £bben  ax  t777-í 
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MíÖló  flxnbnlyols  (utl  tiii>iii1j4k,   fmgv  minden  l/ipABdtitk  bibliát    sx^-rciixcn 

Hem  l^itdezi,  horpj  n  crAtetjiun\Hak  t'jy  ftrainj  nrfi  i'Tiiifft  hoz.t:  (10,1!  14,  *%.) 

3.  A  injirnsviiibirhr<lyi  iakota  (panirola)  t'iíiilíii.fele  n^gi  ttnjH* 
ktíiiyvo  4081.  kOnyvtilrí  8x.  Alatt  -Ir.  bb'rkOU<«. 

■I.  A  tnnrosvHfiilrhcIyi  Ukoln  törvoiiyui.  A  beljos  intsi  híhilktdi 
tijhül  incgtisr-titottii  tf?  Icirlii  l<i<lófiilvi  BhÍiiks  rcctor  1674-I)eu.  "ir. 
(3835  ÍME.) 

5.  A  maroavásárhulyí  iskola  anysköiiyvei  t'i  ssároadásil  1703 — 
lS?!l-rgttibb  kütei. 

\\.  r>7  thoologiaí  i%  53  tlírtu'iietnii  mnnka  Utbbnyíre  crdt-lyi  sxcr- 
xfiktdl. 

7.  Lalia  biirtyabiblin  u,  XIV.  Bx&zadbál,  Hr.  igen  crinos  kíAIIi- 
tásbau. 

H.  Sumnakííxí  István  orodott  donaUonAlU  IgvoIo  Rákiíoxi  Keig- 
Miondtiil  1607.  okt.  T).  '). 

Vf'gic  niegeuilitj&k,  ^»^y  a  buzgó  köii>'^'tAi'iiok  ui"  a  XVI — 
XVJ  I-ik  Kzáiuuli  mag>ui-orszi1^i  vouatkozásu  dÍB&crtatiók  éa  ti- 
tutkozAsokból  külöii  gyöjleméuyt  állított  üKBze  s  olihcz  kótfélom- 
atroiuot  k^zíUtt,  miáltal  az  cnalitett  szAzadokban  kftlföldöu  la- 
ntilt  ifjaink  iievoi  és  iiiuiikj'iirMl  átaliiuos  Atuézdet  uvuriink.  ICi- 
vánnloR  vulna,  liogy  a  It-lkes  küiijTtáraok  úr  kutatásait  a  grúf  Te- 
Icki'lhrkft  dissert átlóira  is  kiterjessze  s  a  XVI— XVIl-ik  Bzi- 
zttdi  mag^varúi-szági  vonatkozibtu  disaerüilio  irodaimul  ktUou  kia 
bibliftgrapliirilian  közrcbocRftssa.  miáltal  irodalonilfirténetfink  egé- 
fí/,cii  ismeretk'ti  szt-rzükkol  is  inuiikákkíil  jí  vara  púdnak. 

A  két  nvilváiios  kuujvtAr  iitáii  legtöbb  ligyelrnet  Ardeniel 
bdró  Apor  Kürnly,  a  inarns vásárhelyi  királyi  tábla  elnókéuek 
jDBgáu  kunyvUra,  mely  körfllbolül  lO.üiK)  köt«tb6l  áll  s  jogi, 
csészeti.  irodalom-tőrlánoli.  toriiiC'szclltidom&uyiT  belli»UisticaÍ 
H  ó-claíísikai  miinkákbaD  sazflag.  A  gyŰjtíimény  30  évi  fárad- 
hatlau  gyíijtí'siK'k  gyiiinülcse,  nn'Iya  nemes  báró  tudomány  szere- 
tetet, és  áldozatkészségét  igeo  méltóan  illustrá^ja, 

xV  felsondt  tudományokból  képviselve  van  itt  minden  kivá- 
lóbb irodalnii  tennék.  Az  clGzékeuy  házi  gazda  kalauzolása  mel- 
lett forjíaliii  kezdtük  a  nyvf'Z<'tPBpbb  példányokat,  s  ekkor  meg- 
ujultak cblttc  a  letelt  biirmiricz  év  emlékei  s  bibliograpbiai  pon- 
tosaággjil  eluioudta  nekünk  az  egyes  könyvek  pi-nveuifntiáját, 
genesisét  és  nevezetfsebb  körülményeit^  Több  időt  szerettünk 
volna  szentelni  e  könyveknek,  de  a  báró  ur  egy  roájíik  gyfljlemé- 
nye,  mely  az  e;^ósz  opízágban  rítkilja  párját,  vette  igénybe  figyel- 
mOnket  Ismeretes  a  szakférliak  elótt.,  hogy  <^  mt'l lóságának  van 


^ 


')  ISMzzt  van  téva  SnuDoikOzy  mankilbtn. 
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loggazdagHbb  gyiijtemAnye  nz  184"/p-Í  korszakra  vonalkcncó 
scbb  uyomtat^áuyokból.   E7.cknok    &ikiitatJtíiíit  i>nü»átottn  ino<<t] 
sziihad  rendolkezpHüiikrt^.  Tjiíttuk  a  kül<>nlHi/.öftílÍiÍvti»okb()|,  luuli 
joltíntésekbfil  és  röpívokből  idnroutii  cgymáKiitáubaü  lr»lki  süeine- 
ink  előtt  lefiilyiii  auou  escmínyt'ket,  itiülyi^knek  ahjtcliv    m<«^i(A-j 
léeébez  még  mostanáig  sem  gyOitüUi'titk  clogcudü    udj^tokiiL  — 
Készletekbe  boc-sátkozDÍ  nem  akarunk,  de  álaláuusaii  Kubadjon  I 
Dit'gjegyeziiüuk,  hoRy  c  gyöjtomény  nz  I84*Íb-í  esom«*:       '  '       "ly 
hecjíes  adatokat  szolgáltat,  liogy  azt  a  magyar  liirir*nt't  i  i  ./•!- 

kulfizbeti.  Gazdag  külunöseti  Erdrlyrc  votiatko/n  dulgukbau,  me- 
lyekből Magyarui'szágba  nagyon  kovóa  példány  jutott  fi.  Sok 
ktizt^  az  unicimi,  melyből  ekkorig  más  példányt  még  nem  Icht^ 
t4ítt  telkutatui.  Igen  t^íkintélyes  az  ez  idüludi  birluiigyfijlL-mény 
is;  az  erdélyi  birlapok  inajdueiii  telj^'s  számban  vaii[i:Lk  meg.  Az 
egész  gyííjteméuy  a  maga  nemében  nnicuni,  «  a  nemns  báró  ». 
hazai  lörlénetTKik  tett  megbucsülbeletlen  BZolgálalokal,  miib'in 
azt  a  biztos  enyészettől  megmentctto. 

De  nem  csak  az  új,  lianem  a  küzéjikuri  magyai'<  i  nr- 

téuethoz  U  tul&lmik  itt  érdekei  és  ritka  adatokat  Á  .  ír'' 

előszeretettel  gyűjtötte  a  KY\ — XVII-  századi  Magyann 
vonatkozó  német  ujs&glupokat  és  röpiratokat,  melyek  v:4,.w«t., 
nevezetesebb  történeti  eseményről  vagy  cuiláról  hoznak  rövíá. 
néhány  lapra  torjíídü  tudósításokat.  E  nevezetes  rüpivekbÖl,  me- 
lyek a  bibliograpLiában  is  a  ritkuságok  közé  turtOYuak,  úXviMt- 
HZtik  a  XVI.  századiakból  teljes  czfraök  szerint  a  küvetkexAkpt: 

1515.  ChronicA  von  vil  tuunhaOűguu  gMcbichtvn  din  gtMcbfWn 
Miynd  8cí(  tiinti  znlt  iiach  Cliristua  Geburt  iiciid  hiiii<I<'rl  uikI  dreu  tar  Ed 
Viiyrrn.  IlDticm,  Oslerrpícfa,  Hteiiemiarckt,  Unyerii,  Schwal>«>ii.  KrnDckcn 
Walach  vnd  Tcotvcli  landcti  bisx  nuf  dos  M.IKJUCÍ'XV.  4<d  retbea  t£ 
lev^l,  hely  nálkHI.  Ax  14H5-ik  dvrol  extirja:  ,IJts  Mtilijm  Jan  *-mk 
Jottitmii*  BupiÍ4U  gmam  ArtiAjr  Mnihüf*  s&  l'w/em  WÍth  *tn  él^mt  «r  ttttMé' 
tü-h  i'i*  fhtrrrfifli.* 

15 18.  t'gyui  ez  u  krónika  miU  kiadúsbaD.  Av.  13  lertfl  bolj  Wl- 
klU ;  colophoii :   >Got  hat  loh  uud  ecrc-4 

1522.  Klsg  an  kUaigticlio  MateaUlt  Vogern  nnd  Bohom  wkl  aiacn 
Lntlierlechcn  Miinch  pn'diger  or<I<'nfl  Uter  vlertzlg  artícko]  vou  ím  gv- 
prcdigkc*!,  zu 'l'elzflchcu  íd  Bch'imer  Laud.  lm  Jar  |.'>2^.  M.  MatlÚM  Blo* 
chhigcr.  WitteiulíOig  l-r.  I-*  levél. 

1530.  Aiu  Oratioo  uii  dvn  AllerdurcklüQcbligiateD  OnManaclili- 
gistCD  vnd  nuLjbcrwindlicbiston  Ritinucban  Kaíacr  Carotum  allLiMttc  B«T«r 
dsn  Iteicha  vnd  aiich  an  dic  Hnrlifrardigiatoii  durctilcaeUtigtatcn  UmUi. 
gtpvrniii  Cburfnralen  fnramn  un  uiider«  dua  buili^c  K«HcliMttLudr  vVk  f)«r 
Vngi  ru  vü  Sclaiiotiierii  í»ni!fhworlÍcli'-'  iml  ui'i  vb«rfa!  dci  'l'uikcu  w>^oa 
Durch  dcu   Hocbwirtligoo    llerrn    ÍauIüIuum    von   Alaetiíania    iÜsA^f 


n 
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W'uvLíi/a  df!s  Allordiin-lilüUübtigtittguii  unil  f^fixinachtigeii  furaUjn  vn 
HvrtMti  litírru  FordmuDilcii  ó-:^  kiltií^s  7.\i  Vtif^L-ni  und  Bi'lmtn  ttxn.  Rutli 
und  dys  kUiiigrrjrohs  ViijJtTii  Oraíorn  /.u  Aii^K))iirL;  mif  ili-m  Itfíjrclm/lug 
aiD  drej6ei(Í8t<?)i  tag  Scptninbm  in  Latéin  fnrliracht  :<uf»  fleysstgfit  ver- 
toülBíht  MüXXX.  S)!iü|i  cxúiiIhii  ilia/kvroitol  I.  r,  fi  lev«?l. 

Ifilt;;.  Copay  and  lautlvr  Abyt^liriftli  uina  warlitfriigcn  Sand- 
brieffíi  wio  dcr  Tiirkinvti  KüÍsit  Solyuiuii  HUíiti  Bein  yesit  ge[;Biiwllrtigcu 
Anzug  niiti<r  ilie  ('hrí«ti!iilu-it  gcorümi  von  ConütnutÍDopel  Aue/gezogdii 
uod  f;en  KncchttKthuu  Woism^nbarg  Hngokouitnoii  út,  wio  volgt.  Aus 
froiitdei'  S|it'acli  in  Ilnrhtouttioli  trftnsfcririrt.  <'otop))On  :  Dittuin  Itfigradi 
doa  ist  KríucliÍBcli  Wi'yd^t^nbiirg.  im  Heiirlcgcr  SolytDMDS  aui  Sibunilüu 
Ug  Juljf  iui  l'i3'J.  —  i.  r.  7  lovól,  holy  iiélktíl. 

1511,  Eiu  Omtiúu  imd  liedu  dca  Uochwurdig-'tiin  iu  Gott  vatlen 
lierru  rranciacou  Qrafeii  von  Frangepna  CrxbÍBcboflT  vou  Cntuschow  uü 
tiíscboir  vou  Agraii  dú«  iingeriBchflD  Kuuigrciclts  Orntore  un  ICÍiio.  Kay. 
Mk).  ChtirfUrdtcii,  fünttcn  olu.  luluitiiaub  gt-tttolli'U  beri>:icli  xu  goiuuiuum 
tiutx  v(^rtiiutBi>.bot.  CJclban  and  gobaltcii  iatciuiach  zii  Kt-gcusbiirg  I7t4l. 
Jun.  !).  Godruckt  zu  Xugulatadl  durcb  Alcxuuder  Wcisaeiikoru,  i.  r. 
1 0  Itívtil. 

Ezen  fis  míls  XVI— XVII-ik  szA?!n<1i  röpiratokon  VítÖI 
emlitést  rnlemf^l:  Betlilpn  Farkaa  históriújának  kercsdi  latin 
kiadása,  moly  a  legritkább  pt'ildáoyok  egyike.  Eleje  vége  csonka, 
a  83^  luppid  végződik.  Houkö  említést  íokz  róla. 

Az  erdélyi  onv/iggyölójíi  törvéuyczikkböl  megvannak:  az 
1624.,  1641.,  1642..  1652.,  1666.,  1670.,  1671.,  1673.,  1671. 
1675.  máj.  25-én  és  1675.  nov.  25-én  kelt  artikulusok. 

A  gjújleméiiy  nevozetesebb  kczirnUu  a  liüvctkezők : 

Ciintúít*  Va  Aiiouimi  lluluo  Kogls  Notiirü  cudícu  luaiiuecrípto  CAO- 
buroo  dequi-  coflicia  babitudinti  ct  aetatir.  ]  kütct  ívr<!t. 

Cvrwlts  Dcscriptío  Daciuv  antÍr|Uiio  m«dii  aovi  ct  uoVAc.  Wrét 
ogy  kbtot. 

Coniitlm  De  liungaroruin  origiai?  noininibus  büiÜIius  sncccdaneis 
lingita,  vofltigüs,  puMim  rtuiduid  ot  facta  in  pannoniam  iimnigratioDo 
tvrtit,  ogy  kJítet. 

C!»dc.\  di]>lomatirus  min.  lOUti — IgnC;  ívnft  ogy  kötut. 

Lcx  Sluioniaoa  auctore  Joanue  Símon  de  Bibartralva  1764  ;  [v- 
rt%  1  küter,  677-  I. 

GyÜjtűintiny  a  magyar  baza  bistoríájából  l&'Jti — I74l-lg,  tvnít 
1  ktltet. 

I>i«  BcrgwcrckKX  Ordnung  in  den  ^ichen  froyou  königlicbon  Berg- 
atiidtea   1'<4H  —  ir»fi&-Íg.  Egyknrú  ívrot,   1  kütót. 

Jóban  I.nndataiuor*8  Uu<-hbnItcr*B  %u  íJUinpfcn  übrouik.  16.'}3  — 
1060.  ívrét  l.'»  Icv<!I. 

Még  a  gazdag  luilotti  c^éduU  éa  halotti  boszéd^yüjteményt 


iokiototlük  meg  s  buoul  Tettünk  n  sK^p  köuyvtArtdl,  melynek  M 
kutatÚHÜt  íi  uumf-H  báró  lekötelpzű  elnzékenjrsége  nngy  inÚTlí^Lb«i] 
iuegköüuyit<!tte. 

A  »:t.-ni>retic?.rcti(1iek  iiiai'(>!^v;LKAi'li(<lyi  könyvtára  jelenlek- 
telcu,  körülK'liil  300  knt<?t.  Töblm.vin'  lbt'olofíi;ti  munk.'íkT  mr-J 
Ivekről  lemit's  j(tgyzt*'k<'t  vc?zt'tnek.  .Irlentöspgt't  CKuki»  a  ri'gi  nia-j 
gyár  könyvek  kölcsönöznek  neki,  melyekből  !7l|-ip  10  inauk/itl 
mut-at  lel.  íjegrégibb  kőztíik  H<!li:u  liíwpár  bibliáju  1A51-Iii'il, 
8zabó  Károly  valameuuyii  IWIm^zniiltu.  Érdekes  Oyifrinousnakl 
egy  latin  báseli  kiadAsa  1521-hn].  mert  rajta  ffíykori  ina^-nrl 
birtokosának  Dcvét  birjnk  moKörökilve.  Ezt  olvaíisuk  iigyuniH  a] 
lábbi  l»eUején  ■-  >Fratri«  OyonÍHii  do  Albji  ri'^aliu  ordtriis  pretlt- 
caturniu.  ÉinptuH  Tbeniesiui  a  fratre  .Malbeo  de  Qhík.  riiiMlemj 
ordiuis  Hor.  I.  8  d.  Anno  1547.  f.  D.  A.< 

Uji80uIó  ehr-z  a  niinoiilák  könyvtára,  iiic-ly  sxínti'u  niinttigy' 
300  köti'lböl  áll.  Leííiiikiibb  íbeoln^riai  nninkák,  jiitdMík  kuzOtt  ai 
régi  magyar  irodalom  171  l-ig  H  munka  úlíal  van  líi'-pviselTo.  A.| 
legrégibb  köztük  Pázmány  PéU^r  kalanza  lfii:j-ból.  S^jilió  K4-| 
roíy  Régi  Magyar  könyvtárában  vabinieunyitfulMtrulju.  Kgy  uirt) 
ládában  őriztetnek  a  szer/et  régibb  irományai,  de  ezeket  a  bi-f 
zottság  meg  nem  vizsgálhatta. 

Ezzel  szt^mlénket  a  maros-váftárhelyi  könyvi  árak  bini  befe-j 
iexvo,  Gyulafifbérvárru  rándidtnnk  a  grúí  iiattbyányi  ki^uyvtártj 
megtekinteudök. 

Ezt,  mint  tudva  van,  gróf  Batthyányi  Ignácé  cnJí-Iyi  pUKpőkl 
H99 — 1803-bun  alapította,  f68zaporodá8át  azonban  azon  köuy-j 
TckbAi  nyerte,  melyeket  a  nagynevfi  alapitó,  gróf  Migazzí  KrialLl 
bibornok  és    bécsi    érsokt/)!    IK(t.'í-ban  40,<HiO  forinton   váAároli' 
meg.  A  könyvtár  bi/lyisége  impu/ánt)  s  a  li-initarin«uk  régi  (em-j 
phiniának  felnő  felét  foglalja  A.  Kötfteiiiek  H/.áraát  24  í'/.i'rro  U* 
betjiüc,  melyekbűi  a  legberaesebb  rés/,  kétsC'gkivUl  a  kéziratok,  Íi»-| 
cunabubimok   és   kiválóbb    irodalmi  ritkaságra  enik.    Bxekuok; 
megtekintésé  bon  föU  Buke  Antal  kanonok  és  künyvtárör  tovAbbá 
föt.  Kolosi  Antal  a]>át  urak  voltak  kalanzaink.  Időnk  Hzaliott  le- 
vén, csak  u  kéziratokat  vizsgálUjittnk  át,  uielyckrAl  a  kÖvotkeiAkel 
jelenthetjük : 

£  kéziratgyűjtemény  hazánk  leggazdagabb  gyQjteiuéuyn, 
közé  tartozik.  Mennyiségére  nézve  miuilöfisze  alig  700  k<il«t«  Ik*!- 
értckök  azoubau  a  hiulupi*sli  n*^m/.fti  Mn/<^iini  és  a  poz.»*ouyí  káp- 
talan kézirataival  egy  liziuvoualon  áll.  A  (iviijttnnény  fflu  réiKstr 
középkuri  latin  coilt'xek,  felr  rvwiv  ujabbkun  kézirat.  A  kozépko- 
riak  nagyobbára  tbeologiai  moukák,  de  nagyrénzbeu  Ma^uxir-| 
szagon  késztlltek  t*  cbbrii  feknzik  niiv(di''Hb*Blörlé:    -    :      ■  .ti|(. 

Az  lyabbkori  kéziratok  leginkább   magyar  tűrt 
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ekkorig  csalt  Knrc7  AntftW-s  gróf  Kem6ny  Jú^wf  Altnl  vunmik 
kÍB  rf'Wílieii  fi'lbus/.iiHlY:t. 

Vi'sxeli  Ki'irnly  vuU  iiz  flsű,  kí  't  kfziríitokni  i'iíJpmitk  sze- 
rint kczHtc  mí-hányolni,  B  ismertetí'RiJketa  iGyidafcljí-fváh  Fözo- 
tftkbeii,*')  Oatalogue  i'nisonnf'*  alakjálmii  ini-giiiililoUa.  Hctfirun- 
ilet  kövi'tve,  oljuíntt  cgfswn  D  bctfiiR  be/AnMag,  s  Ös.swson 
170  k(V.ir.'itot  híjstrnmozott.  Itt  .'ur.oiiban  a  munka  mfK«zak;iiIl,  sa 
iiasy  buzgniommal  én  dicsr-roiubt  hitiIittKrapliiai  n|iparatiissal  moR- 
imlított  vállalatot  iieui  folytatta  ntúiia  sokáig  senki,  míg  csak  liz 
évinülval871-bcn  Beké  Autal  ki'myvtárnok  a  Batthyátiyi  köiiyvlái' 
kéziratainak  jníryzf  két  közm  nem  bocsátotta.  E  Kgyzókből  i**. 
mi'ri  a  ttidoináiiyuH  viliig  a  Huttbyáiivi  kiuivvtár  <ro(b'xcÍt.  Kót- 
séíikivtil  s7:or^aliniu>  miioka.  moly  béaiyot  pótol  irndahmtukhaii. 
A  (uidpxek  cziniei  azuiibaii  oly  riJvitlpn  vannak  IVIhuvoIvu,  Iiogy  a 
kutat^j  kritikai  jegyzetek  hi/inyábaTi  a  krmyvtúr  kéziratairól  ala- 
jK)s  tAjékozíiht  iifiin  n>or.  KiváitatoH  volna.  linfT}'  f'f,'y  második 
kiadás  ulkulmával  v  szórtaim :isau  készUlt  jcgyzf'-kiick  bc'ztigai  ki' 
ogéBZÍttessi-nok,  s  a  ki''ziratuk  lajstrom ozáeta  a  bibliograpbiai  kri- 
tika í<'lba;4z Hálásával  turtéiíjí'k.  Atalábaii  óbajtandú  volna,  liogy 
e  minden  tekitit4^tl)en  nevezetes  könyvtár  administiiitiv  éa  tudo- 
mányos tekintetben  tartsou  lépést  uz  ország  lijbbi  nyilviuios 
könyvtáraival,  «  mint  mlturalis  tényezfí  foglalja  cl  azon  belyot, 
mely  őtet  gazdftgsáu;áiHll  és  nagyuovfl  alapítójának  intcutiójánál 
fogva  méltán  mogilícti, 

A  ritkább  kéziratok  közül  álljnnak  itt  a  követkesők : 

I.  l^tti'u  nrtiny  F.tintyrlinilum  A  X.  9wÍ74h11k'iI.  ívrí'tlicn  fnlitír  hár- 
tyán unciáiig  b  tűkkel  írva,  tgou  f'^nycs  miniitlurokkal.  Tiir(altniiz/a 
Mdt^  ól  Márk  evungcIiumAt  m  kitUndtín  van  coKScrválvu.  Tekintve  aiton 
krttiilniLínjt,  hogy  na  aruinvHl  irott  könyvnk  :i  k'íztípliorltaii  viij'i'l  rif- 
kúk,  fv.fn  liililiiít  iiKÍItiln  n  l0{;rítkál>li  ciiiivViík  kOxú  8r>ruy.liiitjiik.  Becfi^t 
it  l>i<tilk  iiiu^i'ilia  JL'lluinc  vsak  uUvoli,  bAr  prnveaieutidjárúl  sctntui  po»itiv 
adataink  nínrftent'k, 

3.  Expoflitio  Kegiilac  Iwnti  Augttstíni  Ejiiscopi  otc.  Coloplion :  Ex- 
plicit \ttit  uiAiiUH  cuíusdiiiii  Sfartini  Crnim  itr  tjuun-huria  eoiiBummAtain  ct 
coujpletum  huuö  (l'imini  Millcaimo  CC'CCLXIX'*c  —  Ivrilt. 

3.  Ihiuirl  lutfi-  n;i;rk'li<Tsíi  Iftliii  rollpctancai  i\  klllföldi  kCnyvtá- 
rnkhól  é»  lev«):itár.ikb('>t.  Ivn<tb<rn  körlllhelUl  l'J  vn^ilAg  kíitt^t. 

4.  CWrciipondeatiac,  CiuorKÖ  iCakoczi  jnuinris  in  ontujil. 

h.  t't>ri-t-F|)oiidonti;io  Prinripniii  Traiiitj'lvaiiíni'  i't  alioruiii  ab  nuuo 
löüO.  Niígy  kúlct  ívnU.  FflIiiLBisuálla  grúf  Kemény  Júr.«ef.  Mimi  a  kdt 
kfitat  tMKalomje(;y/.i{ktít  ktíxit  Veszély. 
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6.  Comepomlonliuc  Prtncipuui  TruDfilvAnUe  ct  ftliomm  ab   uina 
ICOO.  Krit  kíítet 

7.  Coucioualu  de  Saoctis.  Cúloplioo.  Uec  erripaít  scrlpta  Jtc^áftk^ 
Xicotoiu  tle  lindtu  IvriítO  liArlyaeoiloi  u  XV.  M^isadlióL 

8.  Cdiiciotislo  iunrstimahílc  lfi28-btVI.  IlAtulflü  UbÜj.íu  tv^^jv- 
niilit  hiiii^cg^ck  vutiiiitk  s  itlattuk :  lintifit  (mUjh  m*ltf  tu  /-■/  tx.vhLnvrlsrr, 
lutim  urtnn  r~  '•;  "^/A  Acírfir/-cjt>-í'p.     —    Sr, 

U.  CvH¥títuti<rtU4  fumiliai-  JfutiffarivM  jf.  ifhmntm.  W'-' — /VIJ^ 
8r.  101  levél. 

10.  fiamuirít  M^atmiit  Saumn  tliootogiac,  XIV,  ezáiuu  ivrútíl 
k^xiniU 

1 1.  MiitriaiiU  |jli?baiuiir  Cihiuioiuiit.  XV-  sí.  UúrtliakottiniU  Itt 
VJiQ  H  niigysztibeiii  p1r.l>,iiiiii  kÜx*fi>Í.orÍ  kt>tiyvtáni  fulforolvü,  kürüllwlfll 
2^0  k(it<'t.  A  k^zirutot  kiadta  ulirezör  Kurz  a  tjvrupoumlHiii  s  uetu  rtf^rn 
niiíiodsxor  Kclwort  hx  Arvhivbnti. 

12.  MitiSttlv  StrigoiiiiMiBc  Ilim  citicudarío  1377.  t-íyíiiiy&rll  ii^l- 
diluy  inüv(-sxi  kivitebi  niiuiiilarükki:!.  Másolta,  l'tMlctte  úa  kulűtlu:  Ilon- 
rieuB  S(u{iht  de  VuBtpbiiltu  plcbaiiim  iu  íjcliukitna(Cettk«()))  ín  IVitlu  |>i> 
soiiicnei.  A  luúwalct  jsmertöttn  Kuaiiz  ds  loilaok. 

19.  Scortlobtíii  SigiDiuundi  PodolionaU  In  tcrrA  Scapiistt  vocubvla- 
riuiD  Utitio  gcrmanicuui.  XV.  b-£.  k<í/!rat   Ir. 

14.  I>übrcntei  codcx  ^r.  2ő3  IcvrI.  Magyar  kcxírat,  inolyvt  Hala- 
bort Bortabiii  pap  lA08-bati  niásult.  Toldy  V.  a  magyar  et>d«ack  kfr- 
xött  fclfioro^u. 

15.  A  BaUbyáiiyi  codcx,  melyet  Toldi  ráizlctceea  iamvriot,  klk«> 
riilto  ft  biaotlwig  figyolinát. 

Ezeken  kivUl  felsoroljuk  még  Áquinoi  Tamáa:  Summa 
Theolof/idjtinak  (íf^y  hártjii-nj'omtalváuyúl.niely  t47'/-fitin  S^Jm^/- 
fcr  di:  Gi?rü5l)pini  iiiaiuzi  milli(íl_vi'l)i*ii  jeleut  meg  «  egyike  u  N-g* 
Kzubli  p('l<lúii)'uku:ik.  Mt'goiiililjUk  tosáhbá,  liof^y  a  kÖuyvLirlutn 
jefutiokiucuiiubiilum  ho^^szu  viuf  lúnczc/jil  viui  ellátva,  a  >.'mléktrz- 
ti<t  a7X)n  idűrc,  mikor  a  könjrrekot  a  sekrestye  vagy  theku-oaxialá- 
boz  liiknltiil  l)-li\nczoltAk. 

Fnt.tliigíw szf inléukfit  itt  iHifejezvfi,  Xagy-Szebeabo  siottlliik, 
hol  az  ugyiiyvozett  kúpolua-kíJuy^iúrt  tCii]ielkri-Rililiutliek)  fit  a 
bílró  Bruckeiilhal-iV'tB  gyUjteinéuyt  tckÍDletttik  rotíg. 

A  k&polna  könyvtár  a  uagyszeboDÍ  u.  Íbív&q  TÓrtnou  ki- 
|toIufijárt'tl  veszi  uevét.  melynek  lielyi-t^gHbtiu  1"         '  U 

felállilv:i.  IR6;]-lian  u  kapuliiát  tíiutercmnu'-  u 

itt  elhelyezett  kiVi>olD;i-k(JMyTtá.r  az  ct.  filel);ini;»egyii:tz  st^kTH-s- 
tye  fTilntti  toremébe  lelt  útM/állitva.  A  Uelyjttcf;  bolÜjiigt&eo« 
CMaininkot  képez,  melyhez  ujouuau  revlanrált  elitta  U\wx(i  vtiivU 
E  c^urtiokban  vjin  mohl  a  r '  ,    t'     ,,_ 

tciuek  hAáiiui  niegbaLidjii  ii 
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tiílib  iDCiiuabiiluin,  é»,  kürQlbelüI  100  brizópkon  K-lIÍii  ktV/irüt.  K 
k(H  csopurlnak  iiiigy  része  a  szfibeui  dr'Uiok()8n*udick  rc^Í  kiiiiyv- 
tjÍr;U;i  vezothctö  vissza.  .SV/M/««fcr  gymnut-iumt  tanár  ui  j^/íví's 
k<)7.rciiuik<)<l(''tte  mt^lU'lt  t'ugtuuk  a  muukáliü/..  MÍvi.-l  rL^uubaii  iiz 
iaciiDtibulumokat  Srtüllrr  f.  helybeli  városi  It'lfcósz  ur  az  'Arcbiv, 
múlt  t'vi  fdlvamáhiiii  niúr  isini>rtiUtc,  csak  a  ktV.iratok  áivir^s^álA- 
sái-íi  szoritkoxtiinU.  Ezek  leKínkálib  tbeolojíiai  munkák,  luigy 
rt'87.bFii  Krfb'lylKMi  készültek  íh  (M-délyi  száz  Iflkészckin-k  v:ijíy 
Hzeiv.etescknck  képezlek  tulajdonút.  A  rajtok  Iiívö  egykorú  fel- 
jfig^'X^sek  Ó8  colophonok  igazolják  ezt 

Ez  alkaloiuin:il  csak  k6i  codexct  omclUiik  ki,  mclyokuck 
colophoujaibnn  két  XV.  s/ázadi  uj  músolnval  isincrkt'dtiuk  mení, 

A  Poiílilla  Allíeiii  de  Padiia  rzíuiű  XV.  **■/..  cudexi'n  n.  i.  a 
kövctko//)  Cúlopboit  olvasbató:  tpur  míinua  AnthonÜ  »nccrdi}iiu 
de  Mrdiet  ín  AfuAschnn.  Scripsi  ex  p<vslilla  Alberti  de  Puilua. 
Mivel  pedig  a  künyv  ef^y  másik  bclyéii  a/.  in»])d»tik,  bog)'  >HÍ3 
ohiii  AutoniuH  pii'dicator  in  rucgyeB*  az  iratá-si  iilőt  ezcu  eRX- 
tcndű  elötl  kell  kerosniiiik. 

HaHonlóképeu  a  Summa  Pisani  XV.  8z,  papir  cudcxene  co- 
lopbou  jön  elő : 

Laeis  libi  lic  Chmta  quoníain  líbAr  i-ipücit  iste 
űiiifl  adcst  oporÍB  morccdom  posco  UborU 
Lftus  Ülio  vir^íitib  Marié. 

l'iitrnfiiu   MitOiié  tlf  (.'iliini. 

EzekbeK  basooló  adalékokat  8/.olgá1  latnak  a  többi  codexek 
is.  Nagy  rí'S/öket  uzoubaii  az  erdélyi  szász  tudósok  kozid,  dr. 
'IVatscIi,  S<*iworl,  Trauseli,  Hs  manók  már  felhasználták.  A  künyv- 
tár  legrégibb  codexc  a  Xll.  századbút  származik  s  (jregurii 
Moralia,  aczime.  A  könyvek  rendezése  folyamatban  vao,  s eddig- 
elé a  czédula-Catttlogusnak  mintegy  a  fele  már  elkéKzUlt. 

JelentéKitnket,  a  báró  línickí-ntbal-l'éle  kóuyvtárral  tejezzük 
be,  mely  körUilieliil  líü  ezer  kótetbrd  áll  s  aBnit^kcnthalról  neve- 
zett Múzeumnak  kiegészitü  réüze.  Osak  a  cimcliákat  t«kiutetttlk 
mog,  melyeket  Keissenberger  Lajna  tanár  ía  könyvtárör  tir  leg- 
nagyobb előzékenységgel  bocsátott  rendelkezésünkre. 

Ezekből  kiemeljük  a  következőket: 

1.  IhtUeri  CoaipoDdium  iuris  cirilia  Caronae  1542.  (Ritka  nyom- 
tatviny). 

2.  RudimcDtuin  coBmogmphicDOi  librí  4.  Coroute  1541.  (Ritkft 
nyomtat  ránj.) 

l-^gy  irotc  latiu  imúilüágog  künyv  S-ml  rácben  ii  XV.  azáxadlitíl, 
Unom  hártyán  kiiUlitva  igctt  reiiycí  mininturekkel.  A  Duiidríni  vugy  u 
neinutalfóMi  könyvfcstészeti  iskola  <-gyik  romckc.  A  u.iptárbMii  a  magyar 
szentek  níncsoook  mw^. 
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F-py  iniliiik  írott  imA<l»Sgo9  Vflnyv   n  XT.  miivtidlmii  !8r*Hl 
biir;g)ini1i  laknia  i/.l(ÍsQl)i>n  ktiUlftvit,  f^iíjca  laiiftWli  dÍA/il^»t'kket. 

Kgy  ni'tnct  Iiiirlya4>m1ex  ivrí^tbcíif  ax  iigyn(;v*'»:t'tl  'Hcrmnnítlfiltcr 
StRdtroclit',  tnolyut  AltenlKTgi'T  TamAn  oxeltciii  pol^Armcütcr  i's  kintly- 
liiiM  l'líSl-buii  k<59z[t letett  és  a.  uUrnl>cr^i,  ningOcburgi  ^9  Iglaiii  >StKilt- 
Tei-tithiiU  i-atott  lf.  Ifcn  fi'iiypii  kézitnl  ii.iniiitiiinkkRi,  nu-lyiM-k  nUiCulU' 
iimí  SKchcii  vAro?a  taniícsiínB)  crvsz  IfíKIí-ig  voltuk  crvenybon. 

Az  rrdt'lyi  nray-iiggyflMni  c/íkkclyck  owíIoiÍ  írott  cn«le»e  I5ti7  — 
1  líOM-ig.  Kzt  Sxililgyí  Sándor  turtón^»)Uliik  m  Erdélyi  orutiggySk^i  um* 

lÓkrklK*!!    felllKBVIláltM. 

K/.Z4'1  jfilptitt'süiiki't  fő!)li  votirínoliliaii  lipff'ji'ülük.  S  mitlón  a 
t.  zárülésin'k  egy  heti  nmukíilkuiltisuiikrMl  birszúiuoluuk,  egyulUl 
kiilves  kötelességf't  teljeitUHnk,  ini<1('íii  :iz  zilálunk  Átkutatott 
könyvt/traktulojtionowiiiiiikés  íin-inek.  kik  ririzíketiységökkel  fel- 
.•nlnlunkjil  elí'segitciii  szíveskedtek^  legmclegelih  kö-^znuetílük*'* 
kilejczztik. 

CaoNTOHi  .IAnub. 


IV. 

A  régtsjxii  hítaUtáij  jdenf^M. 

A  m.  tőrt^ndtni  társulat  <?rd61yi  kir&i](1úlüfui  alkiilmávol 
aiiikfilt  rőgészeti   lii/ottísfig  cliiükrvr  ilr.  HfnxxJniunn    T  •   -V 

tulój:'ivá  Ar.  Fivnty  Henrik  választatott  mc^.  E  Inzoti'-  lO 

előleges  jelentést  tett  iigyun  a  kirámlt'ilfiH  sütrK\  Dlésf-n  S^Mvá- 
rott,  (le  Brawóbft.  Szebcniío  s  környOkéro  én  Segesnúrra  tett  kí- 
riiudúirisjtítiHk  eredményeit  kiilun  akarván  iiii^Yubh  taiiAlmA- 
iiyokhan  feldnlgoznt,  e  belytt  csak  nímvit  coníttatálliíitniik,  hugy 
Urnaxfmnnn  e  ft*l(ilvaa:íí*ílhan,  tnely  *Vt'*  j^tjyzHfk  n  KirdfyjfiÁti- 
rní<  czlii)  aliitt  az  >ArcLaeologiai  Értesitö*  7.  HA:iii)itl)aii  (*J5,"í 
258. 1.)  jpli'nt  meg.  az  erdélyi  wrMz  ^\A\.('ú  modor  külünlegeMac- 
geit  tárgyalja. 

E  hízoUViKtialí  knlniiltcn  majdnem  val:unetiiiu  laíya  bizo- 
nyos czélt  tíízött  mix^A  elf'-.  Pulezkn  Kerein.'zakir;tndi'il.'íítfíil  kap- 
cKolalban  az  erdélyi  múzeumokat  vizHgálta  meg,  %  jtxokiiak  érde- 
kesebb darabjairól  az  »Or8Zíígos  Rég,  és  Rmbertaui  Tái-sulat* 
fM'|it.  3U-iki  illésén  tett  jeleniéRt,  PttUzltf  Polyxéna  L-iglárK  m 
XVI.  é?  XVII. az/izad  bímzéH-iii'  '  >- 

tAfloknt,  Piiluzítj  KAroly  jiedig    , 

gJilta  az  eg)pí4  mrigyftjirményekel.   Khbfli  élénken  írt  tan- 
úvá, mely  a  többiek  között  a  zomáucz- kérdési  ír  ériuti,  >l|mjiii<i- 
vészeti  jegyzf<tek<  ezlm  alatt  ngyanciuik  az  >  ArebacoluglM  Kri^ 
slMc  2B9— 274,  lljaiu  jelont  meg. 
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Meg  kell  emlékeznünk  még  Majlntk  Béla  úr  működéséről 
is,  ki  kö/épkori  czéhviszonyokra  gyűjtött  nagy  buzgalommal, 
Pécky  Jenő  pedig  a  praehistóriai  tárgyakra  fordított  figyelmet. 

Ennyit  emiithetünk  a  Bizottság  működéséről. 

Régészeti  tekintetben  azonban  van  még  két  mozzanat, 
amit  jeleznünk  kell.  Táreulatunk  elnöke ;  Ipolyi  Arnold,  meg- 
járta Brassót,  Segesvárt,  N.-Szebent,  s  ott   tanulmányokat  tett 

Mint  a  kirándulásnak  egyik  legsikerültebb  pontja :  a  se- 
gesvári aug,  30-iki  kiállítás  érdemel  figyelmet 

E  műk i állításnak  eredetileg  az  volt  a  czélja,  hogy  a  magá- 
nosok gyűjteményeiben  lévő  egyes  tárgyakat  mutassák  be  a  tár- 
sulati tagok.  Az  eszme,  s  a  kivitel  fiíleg  Fahrhius  és  Bacon  kép- 
viselők s  tagtársak  érdeme. 

Bár  a  kiállítás  mintegy  varázsütésre  állott  elő,  s  némileg 
magán  viselte  a  kezdetlegesség  nyomait,  mégis  annyira  imponált 
csinos  elrendezésével,  a  tárgyak  (mintegy  1000  db)  sokaságával, 
hogy  alig  látszott  hihetőnek  e  tárlat  rögtönzése. 

A  tárlat  a  városház  TI,  emeletének  kis  termében  volt  ellie- 
lyezve.  Négy  hosszú  párhuzamos,  s  egy  kisebb  tábla  volt  a  falhoz 
támasztva,  melyeket  az  evíing.  egyház,  a  czéhck  s  néhány  magá- 
nos birtokában  lévő  török  és  perzsa  szőnyeg  borított,  5  Üveg 
szekrényben  voltak  az  ékszerek,  az  Üveg  és  majolica-tárgyak,  3 
szekrényben  a  pénzek.  S  bár  a  tárlaton  kiállított  tárgyak  száma 
felette  nagy  volt,  jellemző  a  királyföld  ebbeli  gazdagságára,  hogy 
amint  állítják,  csak  egyharmad  része  a  magán  birtoknak  volt 
kiállítva. 

í3s8/egozve  az  eredményeket  —  azt  találjuk,  hogy  e  kirán- 
dulás régészeti  tekintetben  is  teljesen  sikerűit 


A   MAGYAR    TÖRTÉNELMI   TÁRSULAT 

1879.  AUG.  23-30.  KIRÁNDULÁSA. 


A  niAgy.  tiirt.  Mraulat  a  inűU  i\  nynrAii  csiikncm  (gy  últn>en  Icrt 
nicfjhívAst  knpott  Krdiflyiköl :  SogbAvárrúI  «ug.  1  ö-n'ílj  <<§  M*io--ViU.ir- 
bclyrtfl  ffi-pt.  4-rÖI.  Ak  ugyaiiox  évi  iiovcml>cri  vilaiíKltnánji  fsyfWét  « 
Vit  aieghírdst  ú^y  e^cztotl^  ki,  \utgy  i'ltmliíroztjt  h»  lS79-iki  ItatAtá- 
síit  Ei-<lelyl)oti  tiirtfini  nly  tnútlou,  liogy  a  megoyítú  gyitlf^s  M.-VAaárhr- 
lyri)  a  a  xáriilú«  .Si>g<-svitrtt  legyen.  A  viÜHiíKtinllti/i  |;y01lj|  ccen  Plhaii- 
roRilüii  itiiud  R  k<ÍL  város  t(trvt.'nyhnU'iftHgaÍ\'al  kttztiltetett 

A  kutatások  eikorének  bixtoelliaúrA  imÍxvc  biv^ó  fontouilgüiuk 
ttit«KL'tí  ki<ii%kiízi>li)),  hogy  n  gróf  Telcki-csalíd  miroit-váaárhflyí  lov^ 
Ura  Di'giiyittfla.8ck  a  kutul^k  cXöit,  tncgtiixta  az  c-la(ÍkiMÍg«t>  liítjry  Orw 
n(!icvc  a  csiiláil  ü^ninránál  gi'ör'IVicky  MikMs  urniit  trffytt  mog  a  axfUui^ 
gca  k'pi-sckct.  (irúf  Tvloky  Miklúa  a  mari.  *j:t-iiról  liuz/:i  íaldsett  mcg- 
kcrcBff  Icviílre  upríl  \9-6a  rdlaBxolt:  A  c«iiláil  tagjaíral  tartóit  <(rii^ 
kcxlKt  »lii|tjitu  iigyitn  ezen  IrvrV  íVtoJiuribon  kf^sxnrk  nyílatkoADll 
II  chkIiLiIÍ  iL'VL-tliinink  axt  it  rJs^dt,  invly  a  t0rt«.fiicltni  foiititfriAgá  ínt*- 
Ifikal  fo^'lnlja  rnnffálmii,  iticgiiyilní  ■  tJIrt.  Itíritiilut  kdldöttsi^gi^  mVtlU 
U;;y>tiiiikknr  hixiiltnnsai)  tutlnttii,  hogy  n  csiliídi  levéltár  iii(!g  a  fuiT*jta- 
loin  vifílt  rogiAtr.iliatvilii,  kiilijn  tcíinttck  a  pcrat  Ai  a  JónAgoktit  ifrdaklfl 
írutok,  a  kiilítii  h  tlJrlifneli  t;orn-i|)»iiilaulÍák.  h  cpytiKurHminil  rutUitA, 
lutgy  n  csaliltl  elhiitiírnxiíffitUNl  fo<;vn  pt  uttiltlií  ii'sxt  i/ívf^snn  ál<.*n|^'di 
liilviirkodiÍB  vr'gctt  a  tiirautnt  kíkUl'tciKtif  l>i/.->tts:ígiíiink.  Kzcn  levelek*! 
H  villafixtm:hiy  IK7!).  iiiAJua  1-éu  tartott  /itrCil^tM^lH-ii  írUú  tArf[TaUs 
al<Í,  s  clliftfiiroxta.  1ii>(or  kulielébOl  i'gy  tiixotl>>igot  kUld  ks  in^ty  anf(. 
''Ii'j<fu  Maroe-Vunárhctycii  iin'g  n  imgy  gyTili^K  infgiiyiltn  clÖtt  mRg)«li 
jt-n,  Icíiyr  MH^g  n  Icvdltirl'ftii  a  kutiit:ij!(>kal. 

A  gyiljJü  ét  kalHtii»»k  lintiíttdrJL-I  uifir  kanílilnui  nit  a|irilwi  rí' 
IniiKUiiáiiyl  Utce  niiguslus  uultiKlik  ícUre  teiro.  Kicn  lial^troMtokat  «t 
■•Inökai-g  Juiiiits  Ti-rííl  MaroB-Vt^sirhcIjr  á>  Scgf^cvilr  v^raui  kttxütis<%^vrl, 
.Nngy'KfiliÜlirt  iiiciTyv  f<Vi»>]iiliijtlviil  tiidatüi,  ii  mhiihngy  Í<liH  kOxbtm  t^rli 
ftcal  vrll  n  Itírstilat,  hogy  a  liuván)k  cl6lt  ■  ittúv/.  noiii/.ntI  n^yrtMn 
vcIlArn  Ím  iiii-gnyttlAlik,  rx  t^rdcmbm  S»4>lM<i>-uii>pyi*  fAiii|>tliiJáliny  kt'n'vt 
Iiiliiiipti  a  vtilaftxtiiiftsy.  E?vk  nl^Jin  ai  illotü  litíly>V.-ii  li.wÁ  ro-Tt-^L  ^.i 
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clORMíTlW  munk!ll:il"k  iiicj:fi'l''l'*ltp/.  ifit.  Muro8-T<nla  megye  csntlnko- 
y.Ml  Mnros  VAdiulirly  vtirosa  k<ixünMrgi>lie/,  l«>>gy  n  m.  tüil.  lársulnt  l>u- 
várai  mcnncl  gnnlagabb  niiy»ggu1  l'UtaManak  o),  s  c  cxólb^l  dok^sTiíl^ 
liizoltsáL'Ot  nevo/cit  Vi.  Hasonló  rM\bM  Mnroii-ViUi&rhüIy  kíhtiinaegfi  Is 
mogilakílil  nz  etfík(W.EtÜ  l)ixott»ágot  s  tttgjaivá  a  btnácsoii  kívül  kinő- 
ve Jitn :  /.,  I>r.  Knitjitler  Vllriiop,  Sinilil  Antal,  l)r.  Csíki  .Iiizaef,  Bihari 
Sándor,  KovAt»  KcrctirT,  Unrdács  Alnjoa,  Vnss  Tamás,  S/.ölIÖgy  SsimQ(íI, 
IAtát  heiicdek  is  Csikí  Kilroly  vároBÍ  ktípviflolökct.  llaBonlúkflppeii 
Stipy-Ktikiillfí  mpgyáb*!!  i^n  Scgeavártl  ín  mcgindiilt  n  nioz>:Alom.  At 
q'kö  utasított;!  a  mugyc  szolga  hírűi  liiv.ilalnil.  1u>gy  a  megye  tcrUletéii 
li'tftxÖ  Ir-víUjlrwk-  cs  müpfntuíkekri)!  tc^'yriiffk  jöicnt4*6t;  az  utóbbi  pi'dig 
kincvcxtu  H  polg^b-mcfl térrel,  inínt  vhiijkkel  iHUkUii,  nz  clíikcsxítö  bizotlMlg 
tagjait:  llncon  JAxRcf  orsKtlggyfllfíat  kftpnstíKít,  Lt^ouhard  Jánoa,  Míssel- 
barlier  T.  H.,  Webcr  Frigyes,  Deli  Frigyes,  Ooaiaa  Kdrtily  c«  Stainburg 
M-'-r  iirnkrit.  Minthogy  ppftig  a  kirAnrliiliísrA  k^szíilii  tíkgok  közUl  iKlibeii 
oílii  nyibitkoxtak,  liogy  Itrosfió  vúrugn  lcrtílt;ir)iban  Í9  sxeroinciitík  kuta- 
tiísokftt  tenni,  llrnB9ií-vtiri)icgyí^  fiüsiuíuja  crtL-^ítpíti'  a  (irsulaiot,  hogy 
ex  Ugyhon  megtette  a  szükséges  intéxkedéeckct. 

Gkú]'t'n  inf!gtört(!itv^n  n/.  o1Öki.'itzt(é3Í  niiinkiUntok,  az  olőki^szitu 
biíiftttfiHg  tárfluLiti  mrgbjzHtáHh''Z  ki^pt'i*!  mcgin<liílt  b  uug.  l>-iln  este 
mcgcrkevctt  M.-VjíPiírbiOyi-e,  s  nmMiafi  konln  lí^ggiil  boz/ji  fogott  a 
niunkiihox,  loclynok   eredmönyértil   a  jelentest  bcmiiiatta   a  migy-gyíi- 

l(t«Mk. 

A  lört.  társiilnt  C70I)  kiráiidalAsn  trdnt  n  társulat  kcbel'tbcít  or- 
SKÍg-8zrrta  napy  ('r^lcklödL^a  luiitalkozott.  Mimlögajic  Ít9-cii  jelentkeztek, 
<Ic  cBak  TiO-en  jelentek  meg  tf^nylrg.  Hiuliiprston  iiirg.  '2tt'íin  liirí-iitotl 
meg  ar.  előleges  (^rteknztet ;  az  IntliÍ)iis  21-*íu  volt,  8  Ijrolyí  Aruold  Js 
I'iilsxky  Foreiicz  cinükök  vezérlete  atail  22-dn  este  érkeztek  meg.  A 
viírofi  nag;^'  tfnnnp<^tylyi']  én  I  ül  keséd  t-ssel  fogadta  a  táraalatoL  Az  iiidó- 
li/izniil  lotii*'rilck  nt^p  jdftnl  meg,  b  inídüii  a  kowik  berobogtak  az  ínH"- 
hílzbn,  barpogú  cljen  liangzott  frl,  mely  akkor,  midőn  az  cliiiikok  c  In- 
gok a  kocfibúl  kik'}'l(!k,  Íani<'tcltOii  nicgitjiilt.  Ajtai  Míbitly  polgiirmcs- 
ter  nr  mt^leg  azavakknl  IldvSxSlIc  a  tilrsulnlot,  molvre  Ipolyi  Arnold 
liBsnnUg  ??.ívi*lycs  h  Ickülebízii  !«/nv»kknl  viila^íToll.  lll■•^kíi«/.iinVl■!l  a  szí- 
vre rr<gadtntíir<t.  Kxiitán  megkezdődött  n  ticvontilás  a  fellobogózott  ut- 
c/íVkon  iW.  Maros-Torda  megye  föispiisjii  a  birtnUt  i>lnbk(<t  l»en«  o  vá- 
roahnii  Udvbzitlle. 

Ak  elsxáltibiobUok  megtdrtdnle  ulnii  e«lO  (I  órakor  a  vdroabás 
teretnit|icii  i^i-tekt^-b'i  lurtatott,  ntnlyeii  kinevcrtellek  a  bizottságok  : 

/.  Mitrit^ti'intirMffi  l-Sviftnn.j.  Khiük  :  Majbítb  llirla  ;  elíiadó ;  Df. 
Marczali  Henrik;  tagok:  Húlyoin-Fekr^le  Fcrencx,  Züilinazky  Milidly, 
Nemei*  Elek,  Vt'gliMy  Dezsíi,  Torma  Míkbitt,  Diu  Ailolf,  dr.  KolosAVjlry 
Síiidor,  Ü''iik  ItAJo?,  Kerekes  8Am)it>l,  dr.  Ováry  Kelemen  (fs  Ijcde- 
rer  IkMa. 
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11.  VidAi  biiotüúg.  E.  DeAk  F^rku;  El.  I)r.  Tballúox)r  LaJM; 
tagok :  Dr.  Víaau)  dilbor,  br,  Kitilviloszky  B<fla. 

///.  linjénurfl  hii.iituÁ'j.  Klaiík  :  lIcnsKlmanu  Iinni;  ElSatlú ;  Fiualjr 
Henrik;  tiif^ok :  Iiiolyi  Arnnld,  Ptichy  Jcnö,  Mnjlátlt  B'Un,  Sxnhú  Ká- 
roly tíinf..  lícraoviczy  KdinniiH,  I-otJcrer  lléln.  l'uU^.ky  Fcrencr.,  I'nlsxk; 
Károly, Pulszky  lolyxcna,  Siiuouyi  /digmoud,  Scbwar/.  L.,  Scltwitrz  Uy^ 
liocltírcr  Súiidor,  lUjiior  Ujula,  dr.  haVy  Kristiif,  Tütlossy  Utilu,  Bar- 
tók Gdza. 

IV.  KuH^vtári  hL^tlUáff.  l^lnük:  SiúitDyei  JóxiMf ;  clöad(> :  Cson- 
tMÍ  Jánus;  tugdk:  lUlií^y  Ker.-ucz,  Bartúk  GiJxa,  Ujl.u  Lajoa,  Baraa 
FtirdiiiáiiJt  Simouyi  Zsigmond. 

V.  í/of/ff-^sébeiki  t/VMiUáij.  Gynriiikft  Anlal)  lUláMy  K«rencaf  dr. 
Bürim  Fv'nliiiÁud,  (-soulooi  Júiioh,  dr.  Dus  Adolf,  FiibrílíuB  KAroly, 
lloiiii  Liijtts,  IlL'iifixliiiiiuti  Iiiiri:^dr.  ICninlx  Agrtst,  dr.  Knliietivüry  Súidor, 
Mnrczutí  Ucitrik,  Vt'ghuly  Uesaö,  Wu^%*i  ilkitot,  übiliiiszky  Mihály, 
Suiiuyoi  Júzaef,  l'iicliy  Jenü,  Siílyoiii-Foketu  Ferenc*,  Sitabú  Károtf 
lanf.  (!ii  u  ti»KtÍknr. 

J7.  IhiiJiMti  lihütiitihj.  ilr.  Iliiltagi  Alarliír,  Bania  Foril,,  Bvrat^víc^ 
lidiiiaítd,  Ditx  Adolf,  l-'iihritius  Károly,  S<'dyoiii-Fokrtci  Fcr<-iicK,  Gjti- 
rinkft  Antul,  ÍIííííh  Lujoa,  IIuus^íImuíiiii  Imri.-,  Jcuűi  VícUir,  Klíuger  l>t- 
vúu,  HitÍLUjai  Jóutul,  Vdghely  Dezau,  tir.  Vincze  Uátior,  Zay  AdoH^ 
ZsiliiiB'/ky  Mihúly,  IM(-liy  Jeuo  i^  a  tía/űUir, 

Ak  értekoxlet  véfieztuvcl  u  tárauliit  tagjai  a  >TranBrlvaniá4-baii 
tartott  iflinerkedi^si'eatíJlycit  juloiitek  mc^,  mRlyp-u  a  viLrusíak  kOaüt  v**- 
looBSD  vetlek  rCBZc,  BH  iár((iilat"t  Bxlvos  vaudág8z«rotott«l  fogadcÁk,  itirly 
a7.  ivinörctlviiokot  i»akliaii>ar  ifiuiorüdökki.;  tolti.'.. 

Aug.  2:(-iiu  megtartat- 'tt  az  aimop<5lytM  küxUl^.  l|KilyÍ  jVroolil 
oltiOki  mt'giiylLt'i  iMWihM.T  >A  ui;igyar  bad-Uirb^nolrm  tftimlmáiiyac  m^l- 
Lúan  inatlakozik  ul'>blii  mugu,vitü  btvxddoihi'K.  t  n  liallgutókra  aióly  be- 
nyoiniíat  tett.  l^al  küvette  SmeInJ  Károly  vrtckozfw.-  UaUtati  Itálint  ^)Ott 
fnlfedexett  kttltunidtiyeiröl,  mely  a  jelonliivők  tfléiik  tűtaxestit  uyerls 
meg;  s  V(%til  a  titkilr  tett  joleotöst  a  Teluki-ltiirrúl. 

A  folyó  Ügyekre  kuriilvtíit  a  eor,  a  tiikár  a  jeU-nl^Vitk  líljeuaiiae 
küxt  jelenti,  Vw^y  4ixv.  grúf  'IVlukí  Domnkosiiií  a  tirsulit  aUpilú  t  igjaí 
sonltia  lifprtt.  KvdíjaB  tJigokká  megvAla«zt attak :  Wtt^in  Míhilly  ajáuija 
TűtltfiBy  Bcla,  Ali»V-Lnudva :  KovhcIiÍcU  L.  aj.  .Smiiinyci  jM««>i*f;  Mratía- 
gi!i'  LipúC  aj.  .S/Íiii)>i:í,  lt|M!8t ;  Lijioci  l'rlt-r  MáriMinxt-HKÍgcl  aj.  a  tit- 
kjlr;  Lciik  >>dúii  Al.-I^ndvn  aj.  HajiVs  M.;  Tngányi  Kári>ly  Bpest ; 
Ovilryiiú  l'olyxcuu  úiliul|:y  Koloxsvir  aj.  dr.  'Hiallfíi^y ;  lUy  Lajua 
HndhiU.,  MUiiicli  Sáudor,  rojiráa  aj.  a  titkár. 

E^iilii'i  titkár  lioiniitJtlja  a  l>illmoiiI-rit|i'  <ik)ttáiiy>ik>il,  mnlyckftt  a 
ttilaji Ion 0)11)6  magával  hüKOtt«  il*<  a  tÁMulat  tngjai  ktiaül  ükkor  *<niki  aMn 
levju  juleii,  ki  a  i-yiill  bctitk  olvtoásibau  Jártat  volna,  «xok  taflali- 
■ilta  i'X  últai  uutu  bociM&tk^txtnk. 
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WgítI  felolvnttatván  a  bizotlBÍgi  elsökök  és   elöndúk  ncveorn,  a 

mmt  az  a  múlt  gyűlésen  mesválasz tátott,  —  beljrben  hagyatott. 

Eízel  a  gyiile*  vágcí  crt, 

2  órakor  a  »Transylr,tuia«  nagyteremében  tánas  ebedre  gyUU 
tck  JJM7«  a  tiireiilat  tagjai,  s  a  vilroaiak,  niplyct  vidám  pohár  kösxttnté* 
8ck  fűszereztek.  Másnap  reggel  megkezdtck  a  bizottságok  a  munkálatot. 
A  Tt?lekÍ-UiVr,  mintlHgy  iibljau  uz  elükoszílu  bizottság  i)evd;;ezte  munká- 
latát, bezáratott.  Tdbbúii  a  társalat  tagja'  küzUl  aKon  úbajtásukat  fejez- 
vén ki,  hogy  Sk  is  szeretnének  kutatást  tcnoi  a  Itárban,  a  Kár  öre 
Hinca  Mikltjs  szivcs  k^eastfggftl  fogadta  a  jt^lentkezS  tagokat,  s  azt  as 
osztályt,  t.  i.  n  mísriltsck  osztúlyát,  mt'ly  az  c1'>k«.!Hzít>>  bizottság  rea- 
delk-'z^e^re  állott,  megnyitotta  a  jeleutkezett  tagokuak.  Kgy^s  tagok  ké- 
tesére megmutatta  a  dijilomaticai  osztály  catnlogu^út  is,  kijelentette 
azonban,  bogy  ezen  osstályt  a  család  elölegeo  cngediHye  nélkül  behatóbb 
katatáflokra  nem  nyithatja  meg,  reménycíi  fi-jezvcn  ki,  hogy  tnidíin  a 
családnik  TUggáUen  IcvS  perei  tebonyiilittatnak,  a  levr'itár  ezen  osztálya 
is  meg  Tog  nyíttutni  a  tudományos  búvárkodás  eli>tl. 

A  tört.  társulat  ezen  klrándú'ása  alkalmával  három  nagybecsű 
kiállítás  rendeztetett. 

1.  Br.  Apor  Károly  bemntatta  igen  gazdag  ét  boesee  n%ía^- 
gyüjteménytít ;  uniciimokkal,  es  becses  nyomtat váiiyokkal  gazdag  könyv- 
tárát, ■  a  forradalomra  vonatkozú  hirbipok,  nyomtatványok  én  proelft' 
matii^kbi^t  állú  gyűjteményét. 

2.  Gróf  Teleki  S.tmu  régiségekből  éa  fegyverekből  álló  becies 
gyűjtemény  ét. 

3.  A  maros-vás'trhelyi  cz^hek  régi  czéh  tárgyaikat  éa  díszesebb 
okmányaikat  állították  ki  a  városház  egyik  teritiében,  melyet  Majláth 
Béla  tagtársunk  vett  kt>zekbbt  vizsgálat  alá. 

Mig  a  helybeli  és  vuHki  bízottsá^'ok  munkálkodásaikat  folytatták, 
Henszlmnrm  a  régéazetí  biz.  elnöke  Brassóba  utazott,  hová  öt  Ipolyi 
Arnold  10  követte. 

Pulizky  Ferencz  vezetése  alatt  a  társulat  egy  réeze  Gyula-Fejér- 
várt criatve,  hol  a  temfilomot  és  Batthyjiity-f^le  könyvtárt  tekintették 
ueg. aug.  27-éi]  N'agy-Szebenbe  érkezett,  hol  a  tört.  társulat  bizottsága 
ilimepélyes  és  vendégszerető  fogadtatásban  részesült.  Kapp  Gusztáv 
polgármeatcr  melegen  Üdvözülte  a  taraulutoi,  melyre  Pjlszky  Foroucz 
hasoulag  szívélyes  hangon  válaszolt.  Mindazon  sz<-b(>ni  polgárok,  kik 
vendégtll  fogadták  a  fársulat  valamelyik  tagját,  megjelentek  a  vasut- 
□lil,  s  szem^yeaen  vezették  vendégüket  haza.  A  beszAlLisoláii  éa  elfoga- 
dás igeu  tapintatosan  és  rendesen  történt,  s  minden  tag  kapott  ogy 
programmot,  melyre  a  szebeni  gyűjtemények  megtekintésének  sorrendje 
volt  följegyezve.  28-án  u  társulati  tagok,  s  a  városi  polgárok  társas- 
ebédre  gyiiltek  Ssaze  a  >rúmai  caászárhoz*  czímzett  vendégli>ben,  mely- 
nek végeztével   kirándulást   tettek   Nagy-Díszii''»dra   az   ottani  templom 
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gavdag  kiuc&ciiitik,  s  igen  énlöke«  lírvóltilrÁiiak  mr-gtckínt^tíro,  ntelynél 
Wittatock  lelkész  ur  es  ismert  író  volt  a  kaUux  a  KÍM-Düuiddra  kx  ot- 
tani crőlitctt  templom  mcgszcmWMBO  viígett.  Ekífzbeu  27. — 2it-áii  A 
Bmckenthai  mux«^uinbau  s  a  sxíLbz  iictoxeti  It^bau  kutatások  tortJatek, 
s  Teutach  superititeu(1cii»  ur  8KÍves  kalnúzolÁsa  mellott  incgtzciuli^lték  n 
iDÜeml^kekten  gazdag  uagy  templomot. 

Aug.  28-áa  diilut^u  ft  táranlat  Vízakoára  rándult  ki  nz  otttDÍ 
templomi  mükincaekDek,  regi  iratoknak  éa  a^biojrának  luegtekiutiÍM 
végett. 

Aug.  ií9-cn  a  tánutat  exöii  bixottsága  olatazott  ScgeaTÁrra,  bori 
ezalatt  a  többi  tagúk  ié  ui •ígérkeztek.  A  fogadtatáa  a  vasúti  íudó-káA- 
núl  itt  is  óp  oly  sziv<^lyea  és  veaáógÉii-nUi  volt.  A  polgánneatar  GoU 
Bzír^lyes  iidvözIS  szavaira  Pulszky  Fcreocz  válaaxolt  lolkea  surakbas, 
bcttádjo  w^gén  utaU-án  PútöS  dicsős^gos  balilára.  Beazád^dt  a  vároa 
fiusegjíilt  iatt^Uigoutiáju  ifléukcu  mcgtÍljoiiezt«. 

A  Táros  olött  a  vendágek  tisztelcttíre  diadul-kapu  volt  folállibra, 
liol  a  títos  lakossága  nngy  aKácnitiHl  várt  a  mog<!rke£Ökro.  A  kllfia^i 
rsadezés,  melyuok  ^tt«t6  lelke  tugtántaiuk:  Fabrítius  Károly  i»  bacon 
J/izRpf  valának,  leliet5v(>  tette,  hrigy  a  társulat  Teladatát  Segeavánitt 
alapoeau,  gyorsan  és  teljrscn  oldja  meg.  A  tiirsulat  reodelkez^R^  állott 
B  vároű  1cr<!1tár,  BBokavatott  kalauzok  vezettek  a  régi^8z«t  iránt  drdekJft* 
d^ket  Segesvár  cgyeü  miiamlékuilitiz  s  i»ás  iinpra  egy  ítláiteljescu  nmdo' 
zett  kis  miítárlattal  leptek  meg  a  vcud^gckoC  A  kiállítás  incglepdrn 
taousttjA  azt  a  ktíríilm^nyt,  hng}-  mennyi  iniikincs  vnn  a  Királyfóldíla 
ügyesek  kezében.  XVI — XVII.  ssásadbcU  feliratoti  kupuk^  a  ssáni  Idd 
iparnnk  niíhány  igea  júl  con<erváIt  emléke,  csínon  űs-régt^zeti  gyfijt«> 
raéoy  étf  díszes  otvt>s  munkák  képezték  e  kiúllitás  ügyelcmre  méltóbb 
tárgyait,  ntclynck  fisezekozÁsAval  t^  rcn(lezé«éve1  Kahrltíun  ucmrAak  to- 
ktítclcztc  a  magyar  régészet  banltaít.  hanem  példát  mutatott  arrBi 
kog7  hogyan  lehetne  a  belyi  muzeumokat  mi^teremteni. 

Ezen  uozeum  megtekintése  8 — 10  óráig  tartotti  akkor  k<ad«lét 
vette  a  zárölf^,  melyen  a  Segesváron  mogjden/i  htrlapnsk  a  lOrovakokler 
Bote<-nuk  HZ  napi  száma  dti<zkiadáeban  kii'sztatott  u  tagok  köat,  mint  a 
moly  egy  meleg  hangon  irt  Udvílzltí  költeményt  larlHluiazotL  PuUskr 
Fsrcncz  szépen  kidolgozott  és  cazmodúa  elnöki  megnyitó  brjiédét  a 
jnlenlevök  osztatlan  ftgyolemmel  és  tetJtzÁssel  hallgatták,  s  végeatérel 
megiitjeiiezték.  Kttvetkttzett  Wenrich  Vitiuos  fololvaiáaa  két  haaal 
művészről,  s  Veszély  Károly  értekonése  Iliuiyaily  János  egy  esati^járál; 
mindkettőt  figyelemmel  és  f^rdo.kkcl  hallgniUk  a  jolonlevAk. 

Ezután  az  egyes  hizoitságok  oWiadói  ulrai>ták  fel  Jelen téstlkat. 

Folyó  Ügyekre  kerlllvén  a  sor,  titkár  Jelenti,  hogy  IQabb  gr&f 
7'*-MÍ  Gcza  ajánlva  nadvánszky  Iléln  által,  a  t<)rl.  tannint  alapitA  tai^ 
jai  közé  lepett,  U^^yanesak  a  titkár  fololvaata  lUxár  Ádámnak  kOvM- 
koaö  indítványát : 
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»MÍutÁn  4  tUrteueltui  tlírtulat  idei  nag^gyüt^e  Haros-Viiailrholy- 
r*I  0(;y  kiriindúláit  tcrtexctt  SogoivirM,  hol  holmi  történelmi  adaiok 
öSAxegyiijtése  ktízc|H!tt«  a  kgkcdTexdíbb  alkalom  kíoálkozik  Petőfi  Sáu- 
dor  netaliim  halála  kOrfllm^yelt  a  helysaiDéa  éa  kOmy^k^o  tartandó 
kutatiiok,  nyomoxánok  utján  tísztitba  hozat;  a  mUrt  is  haisafí  tÍÉKtelet* 
tel  klórjuk  a  türt^nclmí  társulat  unf^y  gyülcsct: 

MÍBMrmt  aztsu  síirgöa  felliivást  a  napirenrire  minden  tekintet  n<íl- 
kttl  nagybecsű  tigyelmtíre  méltatni,  és  a  Pclufi  halála  ideje  ^8  helye  ala- 
pos felderítcsct  a  fentebb  Jelzett  egyén«^k,  úgy  az  illető  sKoborbizottadg 
elnlikiínek  Fcj^regyháaAn  lakú  grAf  Haller  Feroncanek  é»  másoknak  \s 
mégha  liga  lásárul  esakttzíílni,  tfs  a  régóta  függő  cmlúkUgyet  reudeaui 
m«Jlt<J7,tas»^k.« 

Az  indlt\'áiiy  némi  vitát  idézett  elo,  »  v^gre  halároxatkdp  ki- 
mondatott : 

Sora  tartozván  az  indttvány  a  m.  tört.  társulat  alapszabályai  ál- 
lat  nteghatározott  mükődcsi  kbrbe,  magát  a  társulat,  leginkább  pedig 
ezeii  nagy  gyUIds  az  Indítvány  által  tervbe  hoxott  feladat  ncgoldáMlni 
illet4ÍkeBnvk  uem  tartja. 

fíyQli'íi  v^gezt^vel  a  társalat  tagjai,  i  a  inegyti  é»  városi  tisztvi- 
acluk  ktJziil  tijbbcn,  kíirUlI>o1Öl  mintegy  ajuízaii  az  elr'állott  fogatokra 
Ultck.  heg}-  mim  gráf  llcthlen  Gá)>or  föiapáu  vendegei,  Kurcsdre  menje- 
nek ehddrc,  s  az  ottani  nlgi  vár  mcgtekint^éi-c.  Ez  volt  nz  utolsó  a  Cár- 
sutát  sníinám  rendezett  íinnoptilyok  kÖzUI,  de  egyszersmind  ají,  mely  a 
legnagyobb  mpglüpeti^nt  kíJIttitto.  Uúuosnál  a  mpgye  határait  gzáizokból 
ée  románokból  alaktllt  bantlérinoi  fogadta  a  kocsik  bouzil  sorát.  A  fa- 
luban vkes  iliadalkapa  volt  felállítva  kUvotkcző  felirattal :  líosurint 
tínitletUl  MvÜztüc  a  tűri,  fArmlaUA  a  krre^i-Járáa  Ittlét';  a  ugyanott 
Uotfmnnn  járás]  szolgabirö  magyar  nyelvű  szönokhtttal  UdvOzOlte  a  tár- 
sulat [Hgjail ;  utána  n  dánosi  uvangelicud  lolkosz  nemzet!  tíltftzetheti, 
exUst  cftitltokkal^  n^met  szónokiHtot  tartott,  UdvD/ülvt!  a  magyar  ttírt. 
írást,  mely  az  igiizatigot  keresi,  s  moly  a  ndpok  egyfítertdedt  a  múlt  pál 
dája  álta!  mcgerÖ»!ti ;  s  v^giil  a  gijrög-kcleli  lelkéss  román  nyelven 
hasonlag  tiielcK  Udvüzlotet  mondott,  melyekre  Pulszky  Ferenez  elnük 
kUlSn-kUlön  válaszolt.  A  környékbeli  szásx  áé  román  hkosság  nem- 
jscti  dUznihábu  ultüzvc  ellialino/.Ia  virágkos/oriikkal  az  elnök  éa  tár- 
salali  tagok  kncgijalt,  s  mídi>n  Keresdhcz  erkoztek,  h  kürnytfkbeli 
xenrkarok,  a  helybeli  lakosság  dUzrubába  &ttt>zvc  üdvözítek  az  drkező* 
fcet,  kiket  a  főispán  a  nővore  gróf  Dcthlcn  Vilma  mele^  szívélyes  béggel 
fogadott.  A  vár  ru'gi  dómjával  meglepő  látványt  uyujt,  s  az  egéaz  e'pU* 
let  mint  ntü-emlifk  lekötötte  a  fz^ml^lük  ligrelmi^l,  A  toastokkal  ftiazc- 
rexett  eb(i<l  után,  mialatt  n  vár  udvarán  nepünnep  tartatott,  a  társulat 
tagjhE  niogtekinteltiSk  a  termeket,  a  bcnuük  lerő  képeket  éi  mUcmléke- 
ket  s  azután  visszamentek  Segiísv&rra.  Ezzel  a  mogy,  töri.  társulat  er- 
ddlji  hivataloí)  UiráuduláHii  v^get  lírt. 
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A  társulatot  a  székelj-egylet,  melynek  gjttlése  epea  ex  időre 
esett,  meghívta,  hogy  g^röle'seiben  részt  vegyen.  A  meghívásnak  mintegy 
25 — 30  tag  a  legszívesebben  felelt  meg.  Segesvárról  índátva  érintették 
Szt.-Keresztart,  hol  gróf  Haller  Józsefnek  voltak  vendegei,  majd  Si.- 
Udvarhelyt,  hol  a  megye  és  Ugrón  Gábor  látták  sziveeen  őket,  mig  sept. 
1-ére  Csík-Szeredába  értek,  bol  Lázár  Dénes  aHspán  fogadá  őket.  Sept 
1-én  tartatott  meg  az  oly  szép  hivatása  > székely-egylete  közgyűlése, 
melynek  közművelődési  szempontból  ránk  nézve  két  fontos  mozzanata 
Tolt :  Pulszky  Fcrcucz  a  székely  muzenm  ügyében  szólalt  fel ;  Imecs 
F,  Jákó  pedig  Csíkmegye  1848 — 49-iki  szerepléséről  szólott  eredeti 
tudósítások  alapján.  Mellőzvén  a  kirándulással  kapcsolatos  ünnepélye- 
ket, megemlítjük,  hogy  a  társulat  tagjai,  jelesül  a  titkár  e  többen  eköz- 
ben is  folytatták  biivárlataikat.  Átnézték  az  Ugron-család  levéltárát, 
Udvarhely-megyéét,  bol  a  XYI.  század,  nevezetesen  pedig  a  székely 
jogviszonyok  tekintetéből  számos  becses  adatra  akadtak.  Megszemlélték 
az  udvarhelyi  várat,  Szabó  Károly  pedig  a  csík-somlyaí  ismeretlen  gaz- 
digságd  kolostort  könyvtárt  nézte  át,  hol  uiUcumolcat  talált.  Kutatásai- 
nak eredményeit  külön  is  közzéteendi. 

Sept.  3.  a  társulat  Tusnádra  rándult,  innen  pedig  sept.  4-én 
Sepai-Szt.-Györgyre  érkezett,  hol  a  székely  muzeumot  tekintek  meg, 
melyet  Pulszky  Frcncz  is  megszemlélvén,  arról  dicséretesen  nyilatko- 
zott. Sept.  5-én  a  társaság  Brassóba  érkezett,  melynek  műemlékeit 
tekintek  meg  s  a  levéltárban  is  kutattak.  Szcpt.  6-án  a  társaságnak  még 
együtt  maradt  tagjai  mintegy  15-en  Bomániába:  Predeálbi  és  Sinaiába 
rándultak,  hol  a  fejedelmi  lakot  és  régi  kolostort  szemléltek  meg.  A  társu- 
lat segédtitkára  pedig  Bucurestibc  utazott,  hol  a  nemzeti  levéltárat  s  a 
muzeumot  látogatta  meg.  Szept.  12 — 13-án  a  társaságnak  majdnem 
valamennyi  tagja  Gy.-Fchérvúr-Arad(in  át  Budajiestre  visszaérkezett 

így  ért  véget  a  társulatnak  ezen  tapasztalatokban  éa  orcdniénrek- 
bcn  gazdag  kirándálása,  melyről  elmondhatni,  hogy  eddigelé  a  legtá- 
gabb tért  ölelte  fel  s  tette  lehetővé  a  kutatás  száraára. 

Szilágyi  Sándor. 


